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А, а

а I союз 1. и, да; nan a mać отец и мать; šuler sedźi a čita 
ученик сидит и читает; w kamorach mamy drastu 
a tež knihi в шкафах хранится одежда и книги; 2. а, 
но; ja sym strowy, a ty sy chory я здоров, ты болен; 
zajac dołhe wuši ma a njeje wosoł у зайца длинные 
уши, но он не осёл; a što mje to stara! а какое мне 
до этого дело!; ◊ a to а именно; a što je to? а это 
что?; a tak dale и так далее; a роdobnje и тому 
подобное; starši a mudriši чем старше, тем умнее; 
ja, а wuměłc! увы, какой я артист!

a II межд. а; а, sy to ty! а, это ты!
a., abo или, либо
a dr., а druhe и другие (и др.); и прочие (прочее) (и 

пр.)
a pod., а podobne и тому подобное (и т. п.)
a. pod., abo podobne или подобное, или подобные
A-bomba, ж. атомная бомба
abatisa ж. игуменья, настоятельница женского 

монастыря
abdikacija ж. отречение от престола (от власти)
abdikować несов. отрекаться от престола (от власти)
abejcej м. азбука
aberacija ж. физ. астр. аберрация; отклонение
Abesinjan м. абиссинец
Abesinjanka ж. абиссинка
abesinski абиссинский
abitura ж. экзамен на аттестат зрелости; abituru złožić 

сдать экзамен на аттестат зрелости
abiturient м. абитуриент, выпускник
abo союз 1. или; либо; ja abo ty я или ты; dźensa abo 

jutře сегодня или завтра; pońdu do cirkusa abo 
do kina я пойду либо в цирк, либо в кино; 2. а то, 
иначе; ćekń, abo će popadnu беги, а то тебя схватят; 
◊ jedyn abo dźesać приблизительно десять

abonement [abonemaŋ] м. 1. абонемент; 2. подписка 
(на газету и т. п.)

abonent м. 1. абонент; 2. подписчик (газеты и т. п.)
abonentka ж. 1. абонентка; 2. подписчица (газеты и 

т. п.)
abonować несов. něšto (časopis, nowiny) подписываться 

на что-л., выписывать что-л. (журнал, газеты)
abrahamowiny, abrahamowin (abrahamowinow) мн. 

пятидесятилетие со дня рождения
abrewiacija ж. лингв. сокращение
abrewiatura ж. аббревиатура; сокращение
absces м. абсцесс, нарыв, чирей
abscisa ж. мат. абсцисса
absolutizm м. абсолютизм
absolutny абсолютный, полный
absolwent м. оканчивающий (окончивший) курс 

(учебного заведения); выпускник
absolwentka ж. оканчивающая (окончившая) курс 

(учебного заведения); выпускница
absolwować несов. оканчивать (курс учебного 

заведения, тренировку)
absorbować несов. поглощать, абсорбировать
absorpcija ж. физ. хим. абсорбция, поглощение
abstinenca ж. воздержание
abstinent м. абстинент
abstrahować несов. абстрагировать
abstrakcija ж. абстракция
abstraktny абстрактный
absurdita ж., absurdnosć ж. абсурд, абсурдность, 

бессмыслица, нелепость
absurdny абсурдный, бессмысленный, нелепый
abt м. аббат, настоятель мужского монастыря
acetatowy ацетатный
aceton м. ацетон
acetylen м. ацетилен
acimut м. азимут
Actek м. ацтек
adaptacija ж. адаптация, приспособление
adapter, adaptra м. адаптер
adaptować несов. приспосабливать, адаптировать
adej разг. прощай, прощайте
adekwatny адекватный
adept м. адепт, приверженец
adžrować несов. мат. складывать, прибавлять, 

суммировать
adicija ж. мат. сложение; суммирование
adjektiw м. (имя) прилагательное
adjunkt м. помощник
adjutant м. адъютант
administracija ж. 1. администрация; 2. управление
administratiwny административный
administrator м. администратор
admiral м. адмирал
admiralita ж. 1. адмиралтейство; 2. собир. высший 

командный состав флота, адмиралы
adoptować несов. 1. někoho усыновлять кого-л.; 2. 

něšto присваивать что-л.
adrenalin м. мед. адреналин
adresa ж. адрес; telegramowa ~ телеграфный адрес; 

domjaca ~ домашний адрес; poslać na adresu 
послать по адресу

adresant м. отправитель (письма)
adresat м. адресат, получатель (письма)
adresować несов. na někoho адресовать кому-л.
adresowy адресный
adsorbować несов. физ. хим. адсорбировать
adwent м. церк. адвент, предрождественский период 

(четыре недели)
adwerb м. грам. наречие
adwerbialny грам. наречный, адвербиальный
adwokat м. адвокат, защитник
aerodynamiski аэродинамический
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aeronawt м. аэронавт, воздухоплаватель
afekt м. аффект; w afekće в состоянии аффекта
afera ж. 1. афера, тёмное дело; 2. приключение
Afganičan м. афганец
Afganičanka ж. афганка
afganiski афганский
afiks м. грам. аффикс
aforizm м. афоризм
Afričan м. африканец
Afričanka ж. африканка
afrikata ж. лингв. аффриката
afriski африканский
agawa ж. бот. агава
agent м. агент
agentka ж. агент (женщина)
agentura ж. 1. агентура; 2. агентство; nowinarska ~ 

агентство печати
agilny подвижный; ~ čłowjek подвижный человек
agitacija ж. агитация
agitaciski агитационный
agitator м. агитатор
agitować несов. агитировать
aglomerat м. тех. геол. агломерат
aglutinacija ж. лингв. агглютинация
agnosticizm м. филос. агностицизм
agonija ж. агония
agrarny аграрный, земельный
agregat м. агрегат
agresija ж. агрессия
agresijny агрессивный; захватнический; agresijna 

wójna захватническая война; agresijne wójsko 
армия захватчиков (агрессоров)

agresiwny агрессивный; agresiwna politika 
агрессивная политика

agresor м. агрессор
agrobiologija ж. агробиология
agrochemija ж. агрохимия
agronom м. агроном
agronomija ж. агрономия
ach межд. ах, ох
achat м. агат
achromatiski физ. ахроматический
aj межд. ай, ой
akacija ж. акация
akademija ж. академия; wojerska ~ военная академия; 

ratarska ~ ceльскохозяйственная академия; 
сельскохозяйственный институт; ~ wědomosćow 
академия наук; ~ wumělstwow академия 
художеств

akademikar, ~ja м. академик
akademiski академический; учёный; научный; ~ senat 

ист. учёный совет (в высшем учебном заведении)
akceleracija ж. ускорение
akcelerator м. акселератор; ускоритель
akcent м. 1. акцент, ударение; 2. акцент, 

произношение
akcentować несов. 1. делать ударение на чём-л.; 

ставить знак ударения; 2. перен. акцентировать, 

подчёркивать, выделять, делать упор на чём-л.
akcentuacija ж. лингв. акцентуация
akceptować несов. принимать (к сведению); 

признавать
akcija ж. действие; акция, выступление, кампания; 

terorowa ~ террористический акт; wabjenska ~ 
вербовка, мероприятие по вербовке

akciza ж. акциз
aklimatizacija ж. акклиматизация
aklimatizować so несов. акклиматизироваться
akomodacija ж. аккомодация
akomodować несов. аккомодировать
akord м. 1. аккорд; stłóčić ~ муз. взять аккорд; 2. 

соглашение, подряд
akordeon м. аккордеон
akreditiw м. 1. фин. аккредитив; 2. дип. верительная 

грамота
akreditować несов. фин. дип. аккредитовать
akrobat м. акробат
akrobatika ж. акробатика
aksialny аксиальный, осевой
aksiom м. аксиома
akt м. 1. акт, действие; njepřećelski ~ враждебный 

акт; hra u třoch ~ach пьеса в трёх действиях; 2. 
иск. акт, изображение обнажённого тела; 3. акт, 
церемония; swjatočny ~ торжественный акт

akta ж. 1. государственный документ, акт; 2. деловые 
бумаги; ◊ personalna ~ личное дело

aktiw м. 1. актив; stronski ~ партийный актив; 
młodźinski ~ молодёжный актив; žónski ~ женский 
актив; 2. грам. действительный залог

aktiwist м. 1. активист; 2. ударник; передовик 
производства

aktiwistka ж. 1. активистка; 2. ударница; передовик 
производства (женщина)

aktiwita ж. активность
aktiwizować несов. активизировать
aktiwkonferenca ж. собрание актива
aktiwny активный; ~ čłowjek активный человек; ◊ ~ 

oficěr кадровый офицер
aktowka ж. портфель
aktualita ж. актуальность
aktualny актуальный; aktualne prašenje актуальный 

(злободневный) вопрос
akumulacija ж. аккумуляция
akumulator м. аккумулятор
akumulować несов. аккумулировать, накоплять
akuratny аккуратный
akustika ж. акустика
akustiski акустический
akut м. лингв. акут
akutny 1. мед. острый (о состоянии); akutne zahorjenje 

острое воспаление; 2. острый, неотложный, 
насущный; ~ problem насущный вопрос; острая 
проблема; ~ strach непосредственная угроза

akuzatiw м. грам. винительный падеж
akwarel м. акварель (живопись и картина)
akwarij м. аквариум
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akwedukt м. акведук
alabaster, alabastra м. алебастр
alarm м. тревога; powětrowy ~ воздушная тревога; 

slepy ~ ложная тревога
alarmować несов. 1. тревожить, беспокоить; 2. 

объявлять тревогу; предупреждать об опасности; 
сигнализировать; alarmowace zwěsćenja 
тревожные факты

alawn м. хим. квасцы
Albanjan м. албанец
Albanjanka ж. албанка
albanski албанский
albanšćina ж. албанский язык
albatros м. зоол. альбатрос
albino м. альбинос
album м. альбом
aldehyd м. хим. альдегид
ale 1. союз а, но, однако; nic ja, ale ty не я, а ты; wón 

woteńdźe, ale bórze so wróći он ушёл, но скоро 
вернётся; nic jenož.., ale tež... не только .., но и..; 
2. частица вот, ну и; аlе to bě hra! вот это была 
игра!

alegorija ж. аллегория; иносказание
alegoriski аллегорический; иносказательный
aleja ж. аллея
alergija ж. мед. аллергия, повышенная 

чувствительность
alergiski na něšto с повышенной чувствительностью 

к чему-л.
alfabet м. алфавит, азбука
alfabetiski алфавитный
alga ж. водоросль
algebra ж. алгебра
algebraiski алгебраический
Algeričan м. алжирец
Algeričanka ж. алжирка
algeriski алжирский 
alchimija ж. алхимия
alibi нескл. м. алиби
alimenty, alimentow мн. алименты; płaćić ~ платить 

алименты
alkaloid м. хим. алкалоид
alkohol м. алкоголь, спирт
alkoholizm м. алкоголизм
almanach м. альманах
alopatija ж. аллопатия
alowej м. алоэ
alpinist м. альпинист
alpinistka ж. альпинистка
alpinizm м. альпинизм
alpski альпийский; alpske luki альпийские луга
alt м. муз. альт (голос и инструмент)
altajski алтайский
altistka ж. альт (певица)
aluminij м. алюминий 
aluminijowy алюминиевый
amacona ж. амазонка
amalgam м. амальгама

amater м. любитель; дилетант
amaterka ж. любительница; дилетантка
amaterski любительский; ~ film любительский (кино) 

фильм
ambasada ж. посольство
ambasader м. посол
ambicija ж. честолюбие
ambiciozny честолюбивый
ambulatorij м. амбулатория
ambulatorijowy амбулаторный
ameba ж. биол. амёба
amen нескл. аминь; ◊ ke wšemu haj a ~ prajić со всем 

соглашаться
Američan м. американец
Američanka ж. американка
ameriski американский
ametyst м. аметист
amfibij м. амфибия
amfiteater, amfiteatra м. амфитеатр
aminowy: aminowe kisaliny хим. аминокислоты
amizěrować несов. развлекать, забавлять; ~ so несов. 

развлекаться, забавляться
amnestija ж. амнистия
amoniak м. хим. аммиак
amoniakowy аммиачный
amoraliski аморальный
amorfny аморфный
amortizacija ж. амортизация
ampere [amper] м. эл. ампер
amperemeter, amperemetra м. амперметр
amplituda ж. амплитуда
ampula ж. ампула
amputacija ж. ампутация
amputować несов. ампутировать
amulet м. амулет
anabioza ж. биол. анабиоз
anaerobny биол. анаэробный
anachronistiski анахронический
anachronizm м. анахронизм
analfabet м. неграмотный
analfabetizm м. неграмотность
analogija ж. аналогия
analytiski аналитический
analyza ж. анализ; činić analyzu делать анализ
analyzować несов. анализировать
ananas м. ананас
anarchist м. анархист
anarchistiski анархический
anatomija ж. анатомия
anatomiski анатомический
anekdota ж. анекдот
anektować несов. аннексировать, захватывать
anemija ж. анемия, малокровие
anestezija ж. мед. анестезия
angažować несов. 1. принимать (на работу), нанимать; 

2. обязывать; ~ so несов. обязываться
Angelsaks м. англосакс
angina ж. ангина; wón ma anginu у него ангина
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angloameriski англо-американский (о языке, 
литературе)

anglo-ameriski англо-американский; anglo-ameriscy 
imperialisća англо-американские империалисты

angorawołma ж. ангорская шерсть
anhydrit м. хим. ангидрит
ani 1. союз ни ..., ни; не ..., и не; ani tón ani tamón ни 

vот, ни другой; zymа nas njetrašeše ani horce lěto 
нас не пугал ни холод, ни жаркое лето; njesmě ani 
čitać ani pisać ему нельзя ни читать, ни писать; 2. 
частица ни; даже (и) не; и не; ani sylzy njewuroni 
он не проронил ни слезинки; ani nа to pomyslił 
njeje он даже и не подумал об этом; ani słowa 
wjace! ни слова больше!

anilinowy анилиновый
animalny 1. животный; 2. одушевлённый; 3. животного 

происхождения
anion м. хим. физ. анион
anis м. бот. анис
anoda ж. эл. анод
anomalija ж. аномалия
anonsa ж. анонс
anonymny анонимный
anorak м. спортивная куртка (из водоотталкивающей 

ткани), штормовка
ansambl м. ансамбль
antagonistiski антагонистический
antagonizm м. антагонизм
antena ж. антенна; telewizijowa ~ телевизионная 

антенна; rozhłosowa ~ радиоантенна; wusyłanska 
~ передающая антенна; přijimowanska ~ 
принимающая антенна

antibiotikum м. антибиотик
anticipować несов. предвосхищать, предугадывать
anticyklona ж. метеор. антициклон
antidemokratiski антидемократический
antifašist м. антифашист
antifašistiski антифашистский
antifašizm м. антифашизм
antiimperialistiski антиимпериалистический
antika ж. античность; культура античного мира
antikomnnistiski антикоммунистический
antikwariat м. букинистический магазин
antikwariski антикварный
antilopa ж. антилопа
antimilitaristiski антимилитаристский, 

антимилитаристический
antimon м. хим. сурьма
antipatija ж. антипатия
antipod м. антипод
antisemitizm м. антисемитизм
antiseptiski антисептический
antisowjetski антисоветский
antićěleso с. биол. антитело
antologija ж. антология
antonym м. лингв. антоним
antropologija ж. антропология
anulować несов. аннулировать

aorist м. лингв. аорист
aorta ж. анат. аорта
aparat м. аппарат; fotografiski ~ фотографический 

аппарат, фотоаппарат; truhanski ~ электрическая 
(механическая) бритва; nurjacy ~ спускаемый 
аппарат; statny ~ государственный аппарат

apartheid м. апартеид
apatija ж. апатия
ареl м. 1. призыв, обращение, воззвание; wobroćić so z 

~om na někoho обратиться с призывом к кому-л.; 
2. перекличка, сбор; линейка (у пионеров)

apelnišćo с. плац, место построения (войск)
apelować несов. na někoho обращаться с призывом, 

апеллировать к кому-л.
apelsina ж. апельсин
apelsinowy апельсиновый
apetit м. аппетит; ~ na něšto охота к чему-л.
aplaws м. рукоплескания, аплодисменты
apogeum м. апогей
apolitiski аполитичный
apologet м. апологет
apostrof м. апостроф
apoteka ж. аптека
apotekar, ~ja м. аптекарь
apotekarka ж. аптекарь (женщина), аптекарша
apoteoza ж. апофеоз
aprikoza ж. абрикос
aprikozowy абрикосовый, абрикосный; ~ štom (štomik) 

абрикосовое дерево
aprobować несов. одобрять
apryl м. апрель
ar м. ар
Arab м. араб
Arabka ж. арабка
arabski арабский
arabšćina ж. арабский язык
aramejski арамейский
aranžer м. 1. устроитель, организатор; 2. декоратор; 3. 

муз. аранжировщик
arbitraža ж. арбитраж
arcybiskop м. архиепископ
arcyjandźel м. архангел
arcyměšnik м. церк. первосвященник
arena ж. арена
arest м. арест, заключение под стражу
arestować несов. арестовать
Argentinjan м. аргентинец
Argentinjanka ж. аргентинка
argentinski аргентинский
argon м. хим. аргон
argumentacija ж. аргументация
argument м. аргумент
argumentować несов. аргументировать
archaizm м. архаизм
archeologija ж. археология
archipel м. архипелаг
architekt м. архитектор
architektoniski архитектурный
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architektura ж. архитектура
archiw м. архив
archiwalije мн. архивные документы
archiwny архивный
ariski арийский
aristokrat м. аристократ
aristokratija ж. аристократия
aristokratiski аристократический
aritmetika ж. арифметика
arktiski арктический
armada ж. армада
armatura ж. арматура, оборудование
armeja ж. армия; Sowjetska ~ Советская Армия; 

Čerwjena ~ Красная Армия; Narodna ludowa ~ 
Национальная народная армия (ГДР)

armejowy армейский; ~ general генерал армии 
Armenjan м. армянин
Armenjanka ж. армянка
armenski армянский
armenšćina ж. армянский язык
arogantny надменный, заносчивый
aroma ж. аромат
arsen м. хим. мышьяк
arsenal м. арсенал
arsenik м. хим. белый мышьяк
arterija ж. артерия
artikl м. артикль
artikulacija ж. лингв. артикуляция
artilerija ж. артиллерия; atomowa ~ атомная 

артиллерия; raketowa ~ ракетная артиллерия; 
ćežka ~ тяжёлая артиллерия

arytmiski аритмичный, неритмичный
asbest м. асбест
asfalt м. асфальт
asfaltować несов. асфальтировать
asimilować несов. ассимилировать
asistent м. ассистент
asistentka ж. ассистентка
asket м. аскет
askeza ж. аскетизм
askorbinowy: askorbinowa kisalina аскорбиновая 

кислота
asociacija ж. ассоциация
asociěrować несов. ассоциировать
aspekt м. 1. аспект; 2. грам. вид
aspirant м. 1. na něšto кандидат; претендент; 2. 

аспирант
aspirantka ж. аспирантка
aspirin м. аспирин
asterka ж. астра
astigmatizm м. астигматизм
astma ж. астма
astmatikar, ~ja м. астматик
astrologija ж. астрология
astronom м. астроном
astronomija ж. астрономия
astronomiski астрономический
asymetrija ж. асимметрия

asymetriski асимметрический, асимметричный
asyriski ассирийский
ataka ж. атака
atakować несов. атаковать, нападать, идти в атаку
atašej м. атташе; wojerski ~ военный атташе
ateist м. атеист
ateistiski атеистический
ateljej м. ателье (художника)
atentat м. покушение; wukonjeć ~ na někoho совершать 

покушение на кого-л.
atest м. удостоверение, справка; ~ wo strowotnym 

stawje справка о состоянии здоровья
atlas м. атлас
atlet м. атлет
atmosfera ж. атмосфера
atom м. атом; šćěpjenje ~ow расщепление атома
atomowy атомный; atomowe jadro ядро атома, атомное 

ядро
atrakcija ж. развлечение; что-л. интересное 

(своеобразное, необычное); аттракцион
atrapa ж. 1. макет; 2. вывеска
atribut м. атрибут
aw межд. ай, ой
awansa ж. аванс
awantgarda ж. авангард
Awar м. аварец
Awarka ж. аварка
awdienca ж. аудиенция, приём
awditorij м. аудитория
awgmentatiw м. грам. увеличительная форма
awgust м. август
awitaminoza ж. авитаминоз
awkcija ж. аукцион; ~ kоžuchow пушной аукцион
awla ж. актовый зал
awreola ж. ореол, нимб
Awstralčan м. австралиец
Awstralřanka ж. австралийка
awstralski австралийский
Awstričan м. австриец
Awstričanka ж. австрийка
awstriski австрийский
awtentiski аутентичный, подлинный, достоверный
awto с. автомобиль, автомашина; машина; nakladne 

~ грузовая автомашина, грузовик; wosobowe ~ 
легковая автомашина; dumperowe ~ самосвал; 
chorobne ~ машина скорой помощи; pomocne ~ 
автомашинаехнической помощи

awtobiografija ж. автобиография
awtobus м. автобус; wulětowy ~ туристский автобус
awtodidakt м. самоучка
awtodroha ж. автострада
awtogeny газосварочный, автогенный; ~e skowanje 

газовая сварка
awtogram м. автограф
awtochton м. автохтон, туземец, коренной житель
awtokolona ж. колонна автомобилей (автомашин)
awtomat м. автомат; limonadowy ~ автомат по продаже 

лимонада
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awtomatiski автоматический
awtonomija ж. автономия
awtonomny автономный
awtopsija ж. 1. личный осмотр (места и т. п.); 2. мед. 

аутопсия, вскрытие трупа
awtor м. автор
awtorka ж. автор (женщина)
awtorita ж. авторитет
awtostop м. автостоп, передвижение на попутных 

машинах
awtowy автомобильный; awtowa twornja 

автомобильный завод; awtowe njezbožo 
автомобильная авария

azbuka ж. гражданская азбука (печать)
azepsa ж. мед. асептика
Azerbajdžanjan м. азербайджанец
Azerbajdžanjanka ж. азербайджанка
azerbajdžanski азербайджанский
Azičan м. житель Азии, азиат
Azičanka ж. жительница Азии, азиатка
aziski азиатский
azyl м. убежище, приют; politiski ~ политическое 

убежище

В, b

baba ж. 1. акушерка; 2. баба; 3. кул. баба, кулич
babić, ~i несов. акушерствовать
babić so, ~i so несов. кутаться
babjanc м.рус
babjenc м. акушер
babka ж. 1. уменьш. от baba; 2. углубление в варёном 

яйце; 3. (рабочая) пчела
babot м. болтовня, пустые разговоры
babotać, ~ta (~ce) несов. болтать, тараторить
babyduška ж. бот. чабрец, тимьян
babylěco с. бабье лето
Babylonski вавилонский; ~a wěža вавилонское 

столпотворение
bacilus м. бацилла
badminton м. бадминтон
bagatela ж. пустяк, мелочь, ерунда
bagatelizować несов. něšto умалять, недооценивать 

что-л.; пренебрегать чем-л.
bagaža ж. багаж
bager, ~ra м. экскаватор; землечерпалка, драга, kročaty 

~ шагающий экскаватор
bagrownik м. экскаваторщик
bahnišćo с. болото, топь
bahno с. болото; ◊ wowče ~ бот. багульник
bahnojty болотистый, топкий
bahnowy грязевой; ~e kupjele грязевые ванны
bachtać, ~a несов. 1. крякать (об утке); 2. болтать, 

тараторить
bachtawa ж. сплетница
baja ж. 1. миф; 2. рассказ; ◊ stara ~ старая песня
bajka ж. сказка, басня

bajkar м. сказочник; баснописец
bajkarka ж. сказочница, автор сказок (женщина)
bajkojty сказочный; ~će wysoke profity баснословные 

прибыли
bajonet м. штык
bakterija ж. бактерия
bakteriologija ж. бактериология
bakteriologiski бактериологический
bakut м. зоол. бекас
baldrijan м. бот. валерьяна
balma ж. 1. бот. хлопчатник, хлопок; 2. хлопок; 3. 

хлопчатобумажная ткань
balmišćo с. хлопковое поле
balmowc м. куст хлопчатника
balmowy хлопковый; ~e polo хлопковое поле
balada ж. баллада
balansa ж. равновесие
balansować несов. балансировать
balast м. балласт
balerina ж. балерина
balet м. балет
balik м. посылка, postowy ~ почтовая посылка
balistiski баллистический
balić, ~i несов. завёртывать; упаковывать
balkon м. балкон
balon м. 1. баллон (сосуд); 2. воздушный шар; 

аэростат
balsam м. бальзам
Balt м. житель Прибалтики
baltiski балтийский; прибалтийский; baltiske sowjetske 

republiki прибалтийские советские республики
balustrada ж. балюстрада
bambora ж. болтунья; болтун (о мужчине)
bamborić, ~i несов. болтать, тараторить
bambus м. бамбук
bambusowy бамбуковый
bamž м. (римский) папа
bamžička ж. легенда
banalny банальный, плоский
banana ж. банан
banda ж. 1. банда, шайка, клика; 2. край; кайма, 

бортик (хоккейного поля)
bandaža ж. бинт
bandažować несов. бинтовать
banderola ж. бандероль
bandit м. бандит
banditstwo с. бандитизм
banja ж. кувшин; банка; krjepjaca ~ лейка
banka ж. банк; statna ~ государственный банк
bańka ж. биол. клетка
bankowka ж. банкнот
bankrot м. банкрот
bankrotować несов. 1. банкротиться, становиться 

банкротом; 2. перен. проваливаться 
bant м. 1. лента; 2. киноплёнка; 3. былинка, травинка
bantamowy: ~a waha спорт. легчайший вес
banćik м. ленточка
bar I м. медведь
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bar II нареч. наличными; ~ płaćić платить наличными
bara ж. бар; nócna ~ ночной бар
baraka ж. барак
barba ж. 1. цвет; 2. краска; 3. карт. масть
barbar м. варвар
barbarski варварский
barbič м. кисть, кисточка
barbik м. краситель; anilinowy ~ анилиновый 

краситель
barbity цветной, пёстрый
barbić, ~i несов. 1. красить; 2. перен. врать
barbjenčk м. 1. цветной карандаш; rysować z ~ami 

рисовать цветными карандашами; 2. губная 
помада

barbjer, ~ja м. 1. красильщик; 2. маляр
barbjernja ж. красильня, красильная
barbno с. тон краски, тон цвета
barbny цветной, красочный
barbojty красочный, пёстрый; ~ film цветной фильм
barboćišć м. тех. цветная печать
barbowc м. ящик с красками
baret м. берет
barchent м. бумазея
barica ж. медведица
bariera ж. барьер
barik м. уменьш. медвежонок, мишка
barikada ж. баррикада
bariton м. баритон (голос; инструмент)
baritonist м. баритон (певец)
barium м. барий
barok м. барокко
barokowy барочный, в стиле барокко
barometer, ~ra м. барометр; ~ stupa (pada) барометр 

поднимается (падает)
barometriski барометрический
baron м. барон
baronesa ж. баронесса
baršć м. бот. борщевик
bas м. бас (голос, инструмент)
baseball [besbol] м. бейсбол
baseń, ~nje ж. стихотворение, стих; поэма
basenk м. бассейн, водоём
basist м. бас (певец)
Baska м. баск
basketball м. баскетбол
baskowka ж. берет
basnička ж. сказка
basničkar, ~ja м. баснописец
basnik м. поэт, стихотворец
basnistwo с. поэзия, искусство стихосложения
basnić несов. сочинять стихи
Baškir м. башкир
Baškirka ж. башкирка
baškirski башкирский
bašta ж. башня
bataljon м. батальон
batata ж. бот. батат, сладкий картофель
baterija ж. 1. батарея; 2. аккумулятор (в автомобиле)

batika ж. батик
batist м. батист
bać, ~je несов. 1. рассказывать сказки; 2. мурлыкать (о 

кошке)
baćon м. аист
baćonica ж. 1. самка аиста, аистиха; 2. бот. герань
baćonjacy аистовый; ~e hnězdo гнездо аиста
bawksit м. мин. боксит
Bayer м. баварец
Bayerka ж. баварка
bayerski баварский
baza ж. база; базис; ◊ startowa ~ стартовая площадка
bazalt м. базальт
bazar м. рынок, базар; spisowaćelski ~ книжный базар 

(с участием писателей)
bazěrować несов. см. bazować
bazilisk м. василиск
bazować несов. na něčim базироваться, основываться 

на чём-л., опираться на что-л.
bažant м. фазан
bažina ж. болото
Beduin м. бедуин
beefsteak [bifstek] м. бифштекс
begonija ж. бот. бегония
beletrija ж., beletristika ж. беллетристика, 

художественная литература
Belgičan м. бельгиец
Belgičanka ж. бельгийка
belgiski бельгийский
bencin м. бензин
bencinowy бензиновый
Berlinjan м. берлинец, житель Берлина
Berlinjanka ж. берлинка, жительница Берлина
Berlinski берлинский
berylium м. хим. бериллий
bessemerowy тех. бессемеровский, бессемеров
bestialiski зверский
bestseller м. бестселлер
beton м. бетон; železowy ~ железобетон
betonować несов. бетонировать
betonowy бетонный; ~e měšadło бетономешалка
bě 3 л. ед. прош. вр. от być
běda I ж. бедность, нищета, нужда
běda II межд. горе
bědnica ж. застенок
bědnik м. 1. бедняк; нищий; 2. калека
bědnić, ~i несов. обеднять; разорять
bědnjeć, ~i несов. беднеть
bědnosć ж. физический недостаток; увечье; 

убожество
bědnosćiwy убогий, нищенский
bědny бедный, убогий, дряхлый
bědować несов. сетовать, жаловаться
bědźenje с. борьба, бой
bědźić so, ~i so несов. 1. томиться, страдать; 2. ломать 

себе голову; 3. бороться
běh, м. 1. бег; běh přez zadźěwki спорт. бег с 

препятствиями; 2. ход, течение; w běhu časa 
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в течение времени, с течением времени; běh 
stawiznow ход истории; w běhu třoch lět в течение 
трёх лет; horni běh (rěki) верховье, верхнее 
течение (реки); 3. спорт. забег; 4. воен. ствол; běh 
pistole ствол пистолета

běhak м. 1. кабанчик; 2. шахм. пешка
běhańca ж. беготня; суматоха
běhanišćo с. беговая дорожка
běhar м. спорт. 1. бегун; ~ na dołhu čaru стайер; 2. 

полузащитник (в футболе)
běhać, ~a несов. бегать
běhać so, ~a so несов. находиться в состоянии течки 

(о коровах)
běhawa ж. понос
běch 1 л. ед. прош. вр. от być
běłoch м. 1. белый (о расе); 2. биол. альбинос; 3. сивка 

(лошадь)
běłojty беловатый
Běłorus м. белорус
Běłorusowka ж. белоруска
běłoruski белорусский
běłorušćina ж. белорусский язык
běłosć ж. белизна
běłowusaty седоусый
běłozor м. зоол. кречет
běłу белый; ~a janska kwětka белая хризантема; srjedź 

~eho dnja среди (средь) бела дня; ◊ ~e z woka wzać 
ободрать как липку

běl ж. белизна, белый цвет
bělaty 1. сверкающий белизной; 2. отбеливающий
bělenk м. бот. ясколка
běler, ~ja м. маляр
bělica ж. белая черешня
bělidło с. отбеливающее средство
bělić, ~i несов. белить (стены, полотно)
bělizka ж., bělizna ж. 1. кожица (фруктов, овощей), 

кожура; 2. лыко
bělk м. белок
běrc м. 1. судебный исполнитель; 2. сборщик (налогов 

и т. п.)
běreta ж. тех. бюретка
bernа ж. 1. картофелина; 2. ~y мн. картофель; ~y 

sadźeć сажать картофель; ~y zběrać копать 
(убирать) картофель

běrnišćo с. картофельное поле
běrnjacy картофельный; ~e symjo семенной картофель; 

~ pjeńk куст картофеля; ~e žně уборка картофеля; 
~a fajma бурт картофеля; ~ ryženk колорадский 
жук

běrnowy: ~ kombajn картофелеуборочный комбайн
běrnysadźawa ж. картофелесажалка
běrokrat м. бюрократ
běrokratija ж. бюрократия
běrow м. бюро; контора; personalny ~ отдел кадров; 

pućowanski ~ бюро путешествий
běrtl (běrtlk) м. разг. четверть (мера)
běs м. бес
bětnar, ~ja м. бондарь

bětnarić, ~i несов. бондарить, заниматься бондарным 
ремеслом

bětnarski бондарный; бочарный
bězman м. болван, невежа, шалопай, олух
běžaty бегущий; ~ pas конвейер
bězawa ж. понос
běžeńca ж. понос; čerwjena ~ кровавый понос
běžeć, ~i несов. 1. бежать; ~ za někim бежать за кем-л.; 

2. течь, протекать; rěka ~i река течёт; wuwiće 
njeje ~alo bjez konfliktow развитие шло не без 
конфликтов; pola nas hišće wšo tak njeběži, kaž sej 
my to přejemy дела у нас ещё идут не так хорошо, 
как бы нам хотелось; ~ w dobrych kolijach идти 
по правильному пути; ~i samo wot so идёт само 
собой

běžity текучий; ~ pěsk сыпучий песок
běžny 1. употребительный, общеупотребительный (о 

словах и т. п.); 2. находящийся в обращении (о 
деньгах)

biatlon м. спорт. биатлон
bibasa ж. макаронина; клёцка
bibaska ж. 1. макаронинка, клёцочка; 2. бот. серёжка 

(соцветие)
biblija ж. библия
bibliofil м. библиофил, книголюб
bibliografija ж. библиография
bibliografiski библиографический
biblioteka ж. библиотека
bibliotekar м. библиотекарь
bibliski библейский
bič м. 1. колотушка, барабанная палочка; 2. тех. 

трамбовка
bičk м. буян, драчун
bidmo с. засов
bifet [bifej] м. буфет
bijak м. 1. буян, драчун; 2. кастет; ◊ elektriski ~ миксер 

(для крема и т. п.)
bijeńca ж. драка
bijer, ~ja м. чеканщик (монет)
bijernja ж. монетный двор
bikwadratiski мат. биквадратный; ~a runica 

биквадратное уравнение
bilabialny лингв. губно-губной, билабиальный
bilanca ж. фин. баланс
bilancować несов. подводить итог (итоги)
bilard м. бильярд
bilet м. билет
biletowy билетный
bilinguizm м. билингвизм, двуязычие
bilion м. триллион
bimbak м. 1. маятник; 2. отвес
bimbać, ~a несов. качаться, колебаться; ~ z nohomaj 

болтать ногами
bimbjel м. кисть (украшение); бахрома
bimbolić so, ~i so несов. висеть (покачиваясь), 

болтаться, качаться
binda ж. разг. повязка
binokl м. бинокль
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biofyzika ж. биофизика
biografija ж. биография
biografiski биографический
biochemija ж. биохимия
biologija ж. биология
biologiski биологический
bionika ж. бионика
bioprud м. биоток
biret м. берет
biskop м. епископ
biskopski епископский
biskopstwo с. епископство
biskwit м. бисквит (печенье)
bitwa ж. сражение, битва, бой
bitwišćo с. поле боя, поле битвы
bić, biju, bije несов. бить, ~ z pjasću бить кулаком; ~ z 

hamorom бить молотком; bubon ~ бить в барабан; 
~ do zwona бить в колокол; njepřećela ~ бить 
врага; sej na wutrobu ~ бить себя в грудь; połnóc 
bije бьёт полночь; ◊ do wočow bije бросается в 
глаза; jemu Němc na hubu bije по произношению 
в нём легко узнать немца

biwak м. бивак
bizam м. ондатра
bizon м. бизон
bižuterija ж. собир. ювелирные изделия; бижутерия
bječeć, ~i несов. 1. блеять (wo kozy, wowcy); 2. реветь, 

плакать, рыдать
bjedro с. бедро
bjedrowy бедренный
bjechtować несов. z něčim швыряться, бросаться 

чем-л.; транжирить (деньги)
bjelma ж. бот. ива козья, бредина, ракита
bjerlo с. скипетр; жезл
bjesada ж. беседа; разговор; na ~u hić идти в гости
bjesadnica ж. собеседница
bjesadnik м. собеседник
bjesadować несов. беседовать, разговаривать
bjez, bjeze предлог с род. без, безо; ~ pjenjez без денег; 

bjeze wšeje zwólniwosće без всякого желания, без 
всякой охоты; bjeze slěda без следа; ◊ ~ dźiwa не 
удивительно; ~ mysle случайно, нечаянно, без 
умысла; budź ~ starosće! не беспокойся! budźće ~ 
stracha! не бойтесь!

bjezbarbny бесцветный
bjezbolostny безболезненный
bjezbóžnik м. безбожник, атеист
bjezbóžny безбожный
bjezbrónity безоружный, беззащитный
bjezčasny вечный, лишённый отпечатка времени
bjezčestuy бесчестный, подлый, низкий
bjezčućiwy бесчувственный
bjezdno с. бездна, пропасть
bjezdomny бездомный
bjezdwěla бесспорно, несомненно, без сомнения
bjezdwělny бесспорный, несомненный
bjezdźak 1. неохотно; 2. невольно, непроизвольно
bjezdźakny равнодушный, безучастный

bjezdźělnosć ж. безработица
bjezdźěłny безработный
bjezdźěćny бездетный
bjezhrěšny безгрешный
bjezhwězdny беззвёздный
bjezklasowy бесклассовый; ~a towaršnosć бесклассовое 

общество
bjezknjejstwo с. междуцарствие
bjezkónčny бесконечный
bjezkonfesijny без вероисповедания
bjezkrejnosć ж. бескровность
bjezkrejny бескровный; обескровленный
bjezlóštnje неохотно
bjezludny безлюдный
bjezmala почти, чуть ли не
bjezmjeznik м. грам. инфинитив, неопределённая 

форма (глагола)
bjezmjezny безграничный, неограниченный
bjezmóc ж. бессилие
bjezmotorowy безмоторный; ~e płujadło планёр
bjezmróčelowy безоблачный
bjezmyslny необдуманный
bjeznadźijny безнадёжный
bjezpłódny бесплодный, неурожайный
bjezpódowc м. безземельный (крестьянин)
bjezpomocny беспомощный
bjezporočny безупречный, безукоризненный
bjezpřikładny беспримерный
bjezradny растерянный, беспомощный; sym ~ я не 

знаю, как мне поступить
bjezrěčny немой, безъязыкий, безъязычный
bjezrjapniki мн. (ед. bjezrjapnik м.) зоол. 

беспозвоночные
bjezrohowy безрогий
bjezsparny бессонный
bjezstarostny беззаботный, беспечный; безмятежный
bjezstrašnostny прил. от bjezstrašnosć; ~e organy 

органы безопасности; Bjezstrašnostna rada UNO 
Совет безопасности ООН

bjezstrašnosć ж. безопасность; Swětowa rada ~e Совет 
безопасности ООН

bjezstronski беспартийный
bjezšowowy: ~e nohajcy чулки без шва
bjeztoho и без (этого) того, и так уже; ~ zo chcył не 

желая; ~ zo by z wočomaj miknył не моргнув 
глазом

bjeztróštny безутешный
bjezćělny бесплотный, бестелесный
bjezwadny беспорочный, без недостатков
bjezwědomny бессознательный
bjezwětro с. безветрие
bjezwuhladny безнадёжный, бесперспективный; 

безвыходный
bjezwupućnosć ж. безвыходное положение
bjezwuspěšny безуспешный, тщетный
bjezwutrobny бессердечный
bjezzakonski беззаконный
bjezzubny беззубый
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błazn м. шут; глупец
błaznistwo с. шутовство
błaznić, ~i несов. глупеть, сходить с ума
błaznić so, ~i so несов. делать из себя посмешище
błazniwc м. 1. глупец; 2. мечтатель
błazniwy шутовской
błaznjenc м. сумасшедший дом
błazny глупый; сумасшедший; идиотский
błóско с. резец; зубило; долото
błótnička ж. зоол. гаичка
błótnik м. 1. зоол. тунец; 2. крыло (экипажа и т. п.)
błóto с. 1. грязь; 2. ил; 3. болото, топь, трясина; ◊ ~ 

teptać топтаться на месте
Błótowčan м. житель Блот (Шпреевальда – местности 

в Нижней Лужице)
błóćany 1. грязный, забрызганный грязью; 2. 

заболоченный
błóćić, ~i несов. пачкать, грязнить
bład м. 1. ерунда, чепуха; 2. лжеучение; 3. психоз
błudar, ~ja м. проповедник лженауки; еретик
błudnica ж. психиатрическая больница; сумасшедший 

дом
błudnička ж. блуждающий огонь
błudnik м. заблуждающийся; еретик
błudnišćo с. лабиринт
błudnić, ~i несов. быть безумным
błudnosć ж. 1. помешательство; 2. бессмыслица, 

ерунда
błudnozmyslnosć ж. сумасшествие, помешательство
błudny сумасшедший, безумный, помешанный
błudźišćo с. 1. лабиринт; 2. беспорядок
błudźić, ~i несов. блуждать
błuki тусклый; ~a škleńca матовое стекло
błuknyć несов. тускнеть, мутнеть
błuzna ж. шрам, рубец
błysk м. молния; z ~om молниеносно
błyskać, ~a несов. сверкать, блестеть
błyskać so, ~a so несов. безл. сверкать (о молнии)
błysknyć сов. блеснуть, сверкнуть
błyskot м. поблёскивание, блеск
błyskotać, ~ta (~ce) несов. блестеть
błyskowod, ~oda м. громоотвод
błyšć м. блеск, сияние; лоск, глянец
błyšćak м. 1. зоол. светляк, светлячок; 2. мин. аргентит, 

серебряный блеск
błyšćel м. слюдяной сланец
błyšćeć, ~i несов. блестеть
błyšćinka ж. слюда
błyšćić so, ~i so несов. искриться, сверкать, 

переливаться, сиять
blaba ж. 1. пасть; 2. перен. болтун
blabotać, ~ta (~ce) несов. болтать, тараторить
blada м., ж. болтун, болтунья
blady, ~ow мн. 1. болтовня; 2. чепуха; ◊ starožonjace 

~ бабьи сказки
blach м. жесть
blachar, ~ja м. жестянщик
blacharić, ~i несов. быть жестянщиком, работать в 

качестве жестянщика
blacharstwo с. 1. профессия жестянщика; 2. мастерская 

жестяных изделий
blachowc м. жестяная кастрюля
blachowy жестяной
blak м. 1. место, клочок (земли); 2. пятно
blakaty запятнанный
blamaža ж. компрометация, конфуз
blamować so несов. компрометировать себя; 

срамиться
blanc м. груб., прост. блевотина
blancać, ~a несов. груб. прост. блевать
blawkać, ~a несов. лаять, заливаться лаем
blawknyć сов. залаять
blečkaty 1. пятнистый; 2. запятнанный
bledźak м. болтун, пустомеля
bledźawa ж. болтунья, пустомеля
bledźić, ~i несов. болтать, пустословить; ◊ kał ~ молоть 

вздор, болтать чепуху
bleja ж. зоол. лещ
blejcha ж. разг. белильня
blejchować несов. разг. белить (полотно)
bleša ж. бутылка
blědnyć несов. бледнеть
blědosć ж. бледность
blědy бледный
blěsk м. блеск; глянец
blidar, ~ja м. столяр
blidarnja ж. столярная мастерская
blidarski столярный
blidarstwo с. 1. столярное ремесло, столярное дело; 2. 

столярная мастерская
blido с. стол; kulojte ~ круглый стол; pisanske ~ 

письменный стол; ~ kryć накрывать на стол; za ~m 
sedźeć сидеть за столом; ◊ bože ~ рел. причастие

blidotenis м. настольный теннис, пинг-понг; hrać ~ 
играть в настольный теннис

blidowy столовый; настольный; ~a lampa настольная 
лампа

blincać, ~a несов. мигать; моргать
bliski близкий
blisko 1. предлог с род. вблизи; рядом, возле; ~ města 

вблизи (от) города; ~ blida рядом со столом, возле 
стола; ~ dźiwadła возлееатра; 2. нареч. (сравн. ст. 
bliže) близко, недалеко; do města je ~ до города 
близко (недалеко); swjatok je hižo ~ скоро конец 
работы; ◊ to je jemu ~ šło это его задело

bliskosć ж. близость
bliši (сравн. ст. от bliski) 1. более близкий; 2. ~i, ~eho 

м. ближний
bliže (сравн. ст. от blisko) ближе
bližić, ~i несов. приближать
bližić so, ~i so несов. приближаться; ~i so k wječoru 

близится вечер
blobotać, ~ta (~ce) несов. 1. пылать; 2. мерцать, 

мигать
blok м. блок; noticowy ~ блокнот; demokratiski ~ блок 

демократических сил; bydlenski ~ группа жилых 
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зданий,квартал
blokada ж. блокада
blokować несов. 1. блокировать; 2. преграждать, 

загораживать
blondinka ж. блондинка
blota ж. 1. утюг; 2. плита
blujawka ж. бот. ежа
blušć м. бот. плющ
bluwanki, ~ow мн. груб., прост. блевотина
bluza ж. блуза
bob м. 1. обл. фасоль; 2. спорт. бобслей
boba ж. сурок
bobak м. 1. чучело, пугало; 2. сурок
boblija ж. клубень
bobotać, ~ta (~ce) несов. гудеть, шуметь
bobr м. бобр
bobrija ж. 1. ватага, команда; 2. семья бобров
bobrowy бобровый
bočić so, ~i so несов. коситься, косо смотреть, дуться
bočnik м. боковая часть, бок
bočny боковой
bodźak м. 1. штык; 2. клык
bóh, boha, bohu, зват. božo м. 1. бог; 2. Bóh бог 

(христианский); ◊ dźakowano bohu слава богу; 
bóh daj strow! на здоровье!; bóh dał strowy był 
дай бог тебе (вам) здоровья; bóh zwaruuj упаси 
бог; bóh dał дай бог; dźi z bohom ступай с богом; 
~ wě бог знает; ~ wě hdźe бог знает где; ~ wě kelko 
бог знает сколько

bohabojazny богобоязненный, благочестивый
bohačk м. богач 
bohahanjenje с. богохульство, святотатство; 

кощунство
bohatnyć несов. богатеть
bohatosć ж. , bohatstwo с. богатство
bohaty богатый
bohosłowc м. теолог, богослов
bohosłowski богословский, теологический
bohosłužba ж. богослужение
bohot м. ист. 1. фогт, фохт; 2. управляющий, 

инспектор, смотритель
bohowka ж. богиня
bóhtónknjez м. господь бог
bohudźakowano слава богу
bohuskorženo жалость берёт (жалко) смотреть; не 

приведи бог
bohužel к сожалению
bochać несов. стучать
bój, boja м. бой, борьба; ~ wo swobodu борьба за 

свободу, освободительная борьба; ~ wo wysoku 
kwalitu борьба за высокое качество

bojazliwc м.рус
bojazliwy боязливый, робкий; пугливый
bojaznica ж. трусиха
bojazny боязливый, робкий, трусливый
bojeć so, ~u so, ~i so несов. někoho, něčeho, před někim, 

něčim, wo někoho, něšto бояться, опасаться чего-л., 
за что-л.

bojkot м. бойкот
bojkotować несов. бойкотировать
bojosć ж. боязнь, страх
bojownik м. wo něšto, za něšto борец за что-л., поборник 

чего-л.
bojowy боевой
bójski божеский
bok, м. бок, сторона; w boku kałanje колотье в боку; 

na bok stupić отойти в сторону; rozhladować so 
do bokow смотреть по сторонам; ◊ po boku stać 
стоять плечом к плечу; wot boka wobhladować 
někoho косо посматривать на кого-л.; z bokom 
hladać na někoho косо смотреть на кого-л.); po 
boku być помогать; po nanowym (maćernym) 
boku zdźědźić унаследовать от отца (от матери)

boks м. бокс
bokser м. боксёр
Bołhar, ~ja м. болгарин
Bołharka ж. болгарка
bołharski болгарский
bołharšćina ж. болгарский язык
bołmina ж. бот. ива козья, ракита, бредина
bołmončka ж. церк. вербное воскресенье
ból, bole ж. боль; sucha ~ ломота
bolacy болезненный; ◊ na ~e přińć někomu задеть 

за живое кого-л., наступить на любимую мозоль 
кому-л.

bólčk м. банка (чаще аптечная)
bóle (сравн. ст. от jara) больше; ~ hač hdy больше, 

чем когда-л.; ~ mjenje приблизительно, примерно, 
более или менее; wjele ~ намного больше; dale ~ 
чем дальше, тем больше; přeco ~ a ~ всё больше 
и больше

bolenje с. боль; ~ stajić успокоить боль; ~ w brjuše 
боль в животе

boleć, ~i несов. 1. болеть; hdźe da će ~i? что же у тебя 
болит? hlowa mje ~i у меня болит голова; ruka 
ju ~i у неё болит рука; 2. причинять страдание, 
огорчать; tuton porok ju ~eše этот упрёк её больно 
задел

Bolivičan м. боливиец
Bolivičanka ж. боливийка
boliviski боливийский
bólny болезненный, мучительный; ~a zymica раневая 

(травматическая) лихорадка
bolostny 1. мучительный; 2. болезненный; 3. траурный; 

◊ ~e pjenjezy денежная компенсация за причинение 
телесных повреждений

bolosć ж. боль; zastonać z ~emi застонать от боли
bolosćiwy болезненный
bolšewik м. большевик
bolšewistiski большевистский
bomba ж. бомба; wodźikowa ~ водородная бомба; 

atomowa ~ атомная бомба; kulkowa ~ шариковая 
бомба

bombardować несов. бомбардировать, бомбить
bombjel ж. кисть, кисточка (украшение)
bombowc м. бомбардировщик
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bombowy бомбовый; ~a třěska осколок бомбы
bomjeł м. растительное масло
bonbon м. конфета
bonbonjera ж. бомбоньерка, коробка конфет
bónčawa ж. бот. жёлтая кувшинка
bóńčk м. рюмка, стаканчик; чашка
bóńk м. кубок; бокал; чаша
boran м. 1. баран; 2. тех. баба
boranić, ~i несов. 1. упираться, упрямиться, 

упорствовать; 2. становиться похотливым
boranjacy бараний
boranojty 1. похотливый; 2. глупый, ограниченный
bórbolić, ~i несов. 1. журчать; 2. бормотать
bórbot м. 1. журчание; 2. бормотание
bórbotać, ~ta (~ce) несов. бормотать
bórčadło с. 1. волчок (игрушка); 2. побрякушка
bórčawa ж. ворчунья
bórčeć, ~i несов. 1. бренчать, звякать; 2. ворчать, 

брюзжать
borkać I, ~a несов. na někoho покрикивать на кого-л., 

бранить кого-л.
borkać II, ~a несов. 1. рыхлить (землю рылом); 2. wo 

něšto толкать что-л.; задевать за что-л., ударяться 
обо что-л.

borknyć I сов. na někoho прикрикнуть на кого-л., 
выругать кого-л.

borknyć II сов. 1. копнуть (землю рылом); 2. wo něšto 
толкнуть что-л.; задеть за что-л., удариться обо 
что-л.

bórkotać, ~ta (~ce) несов. мерцать, сверкать, 
поблёскивать

borło с. 1. берлога; 2. бот. паслён
borleško с. 1. логовище; 2. перен. безопасное место, 

убежище
bórnica ж. шпагат, верёвочка
borowy борный; ~a kisalina борная кислота
borta ж. чепец невесты
borzdźidło с. тормоз
borzdźić, ~i несов. тормозить
bórze скоро, вскоре; po móžnosći ~ как можно скорее
bórzomny скорый, быстрый; ~a wotmołwa скорый 

ответ
bos м. босс
bosak м. босой
bosć, bodu, bodźe, прич. bodł несов. бодать
bosy неизм. босой: ~ dźěćo босой ребёнок; ~ nohi 

босые ноги; ~ w črijach chodźić ходить в туфлях 
(ботинках) на босу ногу; ~ koń неподкованная 
лошадь; ◊ ~ bjesada пустой разговор

botanika ж. ботаника
botaniski ботанический
bow м. ведро
bowla ж. 1. крюшон; 2. чаша для крюшона
bows kows межд. чёрт возьми
bóz, boza (bozu) м. сирень
bozanka ж. бузина
bozowc м. куст сирени
božedla, božedlaće межд. сохрани бог, не приведи 

господи; ради бога
božemje до свидания; прощаете); budi ~, dźi ~ прощай; 

~ dać někomu распрощаться с кем-л.; ~ tak dołho 
ну, пока (прощай); ◊ hdźež sebi liški ~ praja у чёрта 
на куличках

boži божий; ◊ ~ narod рождество; ~e słónčko божья 
коровка; jeho ~a ručka zaja он умер от разрыва 
сердца; słónčko ~i dom dźe солнце заходит

božičkecy межд. батюшки
božičko межд. боже мой
božodźěsćowy: ~ štom рождественская ёлка
bracl м. крендель
bradła, ~ow мн. спорт. параллельные брусья; 

schodźenkowe ~ разновысокие брусья
brahmanizm м. брахманизм
brach м. 1. недостаток; 2. недуг; увечье; strowotniski ~ 

физический недостаток
brachnyć сов. не хватить
brachować несов. не хватать, недоставать
brama ж. меховая опушка
bramborski бранденбургский; прусский
Brasilčan м. бразилец
Brasilčanka ж. бразилийка
brasilski бразильский
brašiwy увечный, убогий; дефективный
braška м. распорядитель свадебного обряда
brašniwc м. калека, увечный
brašniwy увечный
brašćernja ж. матримониальное бюро
brašćić, brašći несов. 1. сватать; 2. сводничать
bratr, зват. bratře, мн. bratřa м. 1. брат; 2. брат (член 

организации «Домовина»)
bratrowc м. племянник (сын брата)
bratrowka ж. племянница (дочь брата)
bratrowski братский
bratrowstwo с. братство
bratřić so, ~i so несов. 1. брататься; 2. завязывать 

дружбу
brać, bjeru, bjerje, прош. bjerjech, прич. brał несов. 

брать; ◊ božemje ~ прощаться; kónc ~ портиться; 
na so ~ брать на себя (обязательство); ~ sebi někoho 
жениться на ком-л.

brać so несов. браться; ◊ ~ so hromadźe брать себя в 
руки; zwotkel so njebjerješ? откуда ты взялся? как 
ты сюда попал?

brěčina ж. бот. клюква
brěčka ж. сок; sadowa ~ фруктовый сок; ~ z kisalych 

wišnjow вишнёвый сок; jabłukowa ~ яблочный 
сок

brečkaty сочный
brěčkownja ж. завод фруктово-ягодных соков
brěmjenjaty обременённый, отягощённый
brěmjo, ~enja с. тяжесть; бремя, груз
brěšk м. персик (плод)
brěškowc м. персик, персиковое дерево
brěza ж. берёза
brězak м. бот. подберёзовик
brězan м. тетерев
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brězowc м. берёзовый прут, берёзовая ветка
brězowy берёзовый
brězyca ж. берёза
brězyna ж. березняк, берёзовая роща
brigada ж. 1. бригада; dźěłowa ~ рабочая бригада; 

2. субботник; воскресник; временная работа в 
помощь деревне или производству

brigaděr м. бригадир
brigadnica ж. участница субботника (воскресника)
brigadnik м. участник субботника (воскресника)
brigadować несов. участвовать в субботнике 

(воскреснике)
briket м. брикет
briketować несов. брикетировать
briketownja ж. брикетный завод
brilant м. бриллиант, брильянт
brinčeć, ~i несов. бренчать, дребезжать
brink м. 1. звон, бренчание, звяканье; 2. лезвие (ножа, 

бритвы)
brinknyć сов. зазвенеть, звякнуть, забренчать
brinkotać, ~ta (~ce) несов. бренчать, звенеть
bristwo с. икра (ноги)
britej, ~eje ж. бритва
britiski британский
britwička ж. 1. уменьш. от britej; 2. лезвие (безопасной 

бритвы)
brjenčeć, ~i несов. бренчать, бряцать, звякать
brjenk м. лезвие (ножа)
brjenkać, ~a несов. бренчать, бряцать, звякать
brjód, ~oda м. нарыв
brjodaty покрытый язвами (нарывами)
brjóh, ~oha м. 1. берег; 2. откос, склон; 3. холм; ◊ ~oha 

so přimnyć спастись
brjohačk м. зоол. зимородок
brjowka ж. бровь
brjožkaty холмистый; бугристый
brjuch м. живот
brjuchač м. разг. брюхан, пузан
brjuchaty 1. пузатый; 2. выпуклый
brjušebolenje с. боль в животе
brjušnica ж. брюшная полость
brjušny брюшной
brobotać, ~ta (~ce) несов. трещать, потрескивать
bród, broda (brodu) м. брод
broda ж. 1. борода; kozaca ~ козлиная бородка; 2. 

подбородок; ◊ bórčeć do ~y бормотать под нос
brodač м. бородач
brodaty бородатый
brodawka ж. бородавка
brodźišćo с. брод, мелкое место
brodźić, ~i несов. 1. переходить вброд; 2. шлёпать (по 

грязи, воде); ~ we wodźe шлёпать (ходить) по воде; 
3. бродить, слоняться; шляться

brojak м. расточитель, мот
brojenki, ~ow мн. крошки
brojer, ~ja м. расточитель, мот
brojić, ~i несов. транжирить; ~ z pjenjezami сорить 

деньгами

brokat м. парча
brom м. бром
bróń, brónje ж. оружие; smjertna ~ смертоносное 

оружие; jadrowe brónje ядерное оружие; ◊ ze 
wšěch brónjow всех родов войск

brónica ж. 1. брус бороны; 2. анат. сетчатка
brónidło с. оружие
brónik м. уст. никель
brónišćo с. брус бороны
brónity 1. обороноспособный; 2. способный носить 

оружие
brónić, ~i несов. вооружать
brónjenje с. вооружение; atomowe ~ ядерное 

вооружение
brónjenošer м. оруженосец
brónjer м. оружейник, оружейный мастер
brónjernja ж. оружейный завод
brónjownja ж. склад оружия, арсенал
bróny, ~ow мн. борона
bronza ж. бронза
broša ж. брошь
brošura ж. брошюра
brošurować несов. брошюровать
brózda ж. борозда
brózdnik м. подручная (заводная) лошадь, правая 

пристяжная лошадь
brózdować несов. бороздить
bróžeń, ~nje ж., bróžnja ж. рига; сарай
brr межд. тпру!
bručeć, ~i несов. жужжать
bručić so, ~i so несов. бродить, шататься
bručk м. жучок; swjatojanski ~ светлячок
brud м. 1. нечистоты, отбросы; 2. пена, накипь
brudnyć несов. пачкаться
brudźawa ж. неряха
brudźenk м. осадок, отстой, муть
bruk м. жук; mejski ~ майский жук
bruń, ~nje ж. 1. коричневый цвет; 2. смуглый цвет 

кожи, загар
brunak м. гнедой. гнедая лошадь
brunčeć, ~i несов. 1. жужжать; 2. перен. бормотать
brunica ж. бурый уголь, лигнит
brunicownja ж. карьер бурого угля
brunidło с. коричневая краска
brunić, ~i несов. окрашивать в коричневый цвет
brunić so, ~i so несов. коричневеть; загорать
brunowóčkaty кареглазый
bruny 1. коричневый; карий (wo wočach); 2. загорелый; 

смуглый
brus м. брусок, оселок
brusnica ж. брусника
brutalny грубый; жестокий
brutto неизм. брутто
bruttowy: ~a produkcija валовая продyкция
bryla ж. очки
bu 2 и 3 л. ед. прош. вр. от гл. być: wona bu wučerka 

она стала учительницей; wón bu zabity его убили, 
он был убит
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bublić, ~i несов. пускать пузыри
bubnar, ~ja м. 1. барабанщик; 2. зоол. горлица
bubnić, ~i несов. 1. набухать, разбухать; 2. издавать 

глухой звук
bubnować несов. барабанить
bubon м. барабан
bubončk м. 1. бубенчик; 2. анат. барабанная 

перепонка
bubonowy барабанный; ~e hejki барабанные палочки
bučeć, ~i несов. мычать
bučina ж. буковая роща
buda ж. хижина, шалаш
budar, ~ja м. безземельный крестьянин, батрак
buddhist м. буддист
buddhizm м. буддизм
budkar, ~ja м. лоточник; лавочник
Budyski будишинский
Budyšan м. будишинец, житель Будишина
Budyšanka ж. жительница Будишина
budžet [bidžej] м. бюджет
budžetowy [bidžejowy] бюджетный; ~e lěto бюджетный 

год
budźak м. будильник
budźić, ~i несов. будить
budźićel м. «будитель» (деятель лужицкого 

национального Возрождения)
buch I м. грохот, треск, гром
buch II 1 л. ед. прош. вр. от гл. być; см. bu
buchač м. 1. человек, стучащий в дверь; 2. буфер
buchać, ~a несов. хлопать, стучать
buchnyć сов. ухнуть; хлопнуть
buchta ж. 1. бухта; 2. ворох соломы; 3. логово (в 

соломе); 4. сладкий пирожок
buchtować so несов. 1. бахвалиться, чваниться; 2. 

транжирить, проматывать (деньги, состояние)
bujny буйный; ~ rozkćěw бурный расцвет
buk м. бук
buket м. букет
buklej м. текст. букле
bukojna ж, bukowina ж. буковая роща
bukowy буковый
buksowc м. самшит
bukwica ж. буковый орешек
bul м. мяч; z ~om hrać играть в мяч
buldocer м. бульдозер
buleta ж. рубленая котлета, биток
bulica ж. бот. полынь обыкновенная
buljon м. бульон
bulletin [bijeteŋ)] м. бюллетень
bulwar м. бульвар
bumerang м. бумеранг
buna ж. 1. фасоль; 2. кофейный боб
buncle мн. фетровые ботики
bunčeć, ~i несов. жужжать, гудеть
bunjacy: ~ kofej натуральный (чёрный) кофе
bunker, ~ra м. бункер
bunowy: ~ kofej натуральный (чёрный) кофе
bur м. крестьянин; ~ jednotliwc крестьянин-

единоличник
Burjat м. бурят
Burjatka ж. бурятка
burjatski бурятский
burowka ж. крестьянка
bursa ж. биржа
burski крестьянский
burstwo с. крестьянство
buržuaz [buržoa] м. буржуа, буржуй
buržuazija ж. буржуазия
buržuj м. буржуй
bus м. автобус
business [bisnes] м. бизнес
busow м. зоол. канюк, сарыч
busowy автобусный
butra ж. масло
butranka ж. пахта, пахтанье
butrobas м. маслобойка
butrowy масляный
buwol м. буйвол
buwolacy буйволовый
bycantiniski византийский
byči 1. бычачий, бычий; 2. перен. упрямый; глупый
bydłenje с. квартира, жилище
bydłenski квартирный
bydłišćo с. место жительства
bydlić, ~i несов. жить, проживать; ~ na ... hasy жить 

(проживать) на улице...
byk м. бык
byrgar, ~ja м. 1. гражданин; 2. житель города; 3. 

бюргер
byrgarski 1. гражданский; ~a wójna гражданская 

война; 2. мещанский; бюргерский
byrnjež союз хотя (и); если бы, то; dobry, ~ nic najlěpši 

хороший, хотя и не самый лучший; ~ (by) móhl, 
njeby to sčinił если бы даже он и мог, то всё равно 
бы не сделал

bytostny существенный, значительный, важный
bytosć ж. 1. существо; žiwa ~ миф. одушевлённое 

существо; 2. сущность, суть
być, несов. 1. быть, существовать, находиться; wón 

je doma он дома; stej wěcy najhłownišej есть две 
самые главные вещи; běch na dwórnišću я был на 
вокзале; dźěćo bě w šuli ребёнок был в школе; 2. в 
знач. вспомогательного гл. sym strowy я здоров; 
być z wučerjom быть учителем; budźetaj dźěłać вы 
(вдвоём) будете работать; wěcka bě wotbyta дело 
было кончено; smy běrny zběrali мы собирали 
(убирали) картофель; buch zbity меня избили; 
◊ swojeje hłowy być быть упрямым; dać sebi 
być z něčim оставить в покое что-л.; je na dešćik 
собирается дождь; na přidawk być быть лишним; 
wón je preč его нет (он ушёл, уехал); wona njeje 
ani hišće wosomnaće ей нет ещё и восемнадцати; 
što da je na tym? ну и что же? być z wočow исчезать 
из вида; jej bě, jako by... ей показалось, что...

byće с. 1. бытие, существование; 2. местопребывание
bywši бывший, прежний
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bzučeć, ~i несов. жужжать

С, с

саłta ж. булка; butrowa ~ сдобная булка; makowa 
~ булка с маком; pražena ~ гренок; truhana ~ 
панировочные сухари; pokladźena ~ бутерброд; 
◊ twjerdu саłtu kusać решить трудную задачу, 
мучиться над чем-л.; kóždy sej pječe swoje саłty 
посл. своя рубашка ближе к телу

całtka ж. 1. булочка; 2. бот. ландыш
camping [kemping] м. кемпинг
camprowanje с. карнавальное шествие молодёжи (в 

Нижней Лужице)
canka ж. кружево
cankarka ж. кружевница
cankaty кружевной, с кружевами
car, ~ja м. царь
carina ж. царица
caristiski царский
carizm м. царизм; powalenje ~a свержение царизма
carski царский
carž м. зоол. коростель, дергач
cebra ж. зебра
cedla ж. записка, письмецо, листок
cedlka ж. 1. записочка; 2. этикетка
cedra ж. бот. кедр
cedrowy кедровый
cecha ж. цех
cela ж. камера; telefonowa ~ телефонная будка
celibat м. безбрачие, целибат
cellist [čelist] м. виолончелист
cello [čelo] с. виолончель
celofan м. целлофан
celuloid м. целлулоид
celuloza ж. целлюлоза
cembalo [čembalo] с. клавесин
cement м. цемент
cementować несов. цементировать
cementownja ж. цементный завод
cementowy цементный
cenit м. зенит
censura ж. 1. оценка, отметка; балл; měć dobru ~u 

w rušćinje иметь хорошую отметку (оценку) по 
русскому языку; 2. цензура

centimeter, centimetra м. сантиметр
centimetrowy сантиметровый
centnar, ~ja м. центнер (мера веса = 50 кг)
centrala ж. 1. центр; 2. центральная телефонная 

станция
centralizacija ж. централизация
centralizm м. централизм; demokratiski ~ 

демократический централизм
centralizować несов. централизовать
centralny центральный; ~ komitej центральный 

комитет; centralne tepjenje центральное 
отопление

centrifuga ж. центрифуга
centrifugować несов. центрифугировать
centrować несов. центровать,, центрировать
centrum м. центр
ceptar, ~ja м. скипетр
ceremonija ж. церемония
certifikat м. сертификат
cezium м. хим. цезий
cigara ж. сигара
cigareta ж. сигарета
cigaretowka ж. портсигар
cikcak зигзагом, зигзагообразно; ~ běžeć бежать 

зигзагами
cinober, ~ra м. мин. киноварь
cirka около, приблизительно
cirkulacija ж. циркуляция
cirkus м. цирк
cirkusowy цирковой
cisterna ж. цистерна
citadela ж. цитадель, крепость
citat м. цитата
citera ж. цитра
citować несов. цитировать
citrona ж. лимон (плод)
citronowc м. лимон, лимонное дерево
citronowy лимонный; ~a kisalina лимонная кислота
citrusowy цитрусовый; ~ płod цитрусовый плод
ciwił: być w ~u быть в штатском (платье)
ciwilist м. штатский
ciwilizacija ж. цивилизация
ciwilkuraža ж. гражданское мужество
ciwilny гражданский, штатский
cizelěrować несов. чеканить
cło с. таможенная пошлина
cłownik м. таможенник
cłownistwo с. таможня
cłowny таможенный; ~a přěhladka таможенный 

досмотр
clown [klawn] м. клоун
cocktail [koktejl] м. коктейль
cofać, ~a несов. 1. возвращать; 2. возвращаться; 

отходить; ср. cofnyć
cofnyć сов. 1. возвратить; ~ kandidata снять 

кандидатуру; ~ wójsko отвести войска; 2. 
возвратиться; отойти

cokor м. сахар; kuskaty ~ сахар-рафинад; drobny ~ 
сахарный песок; sćinowy ~ тростниковый сахар

cokorica ж. сахарница
cokork м. конфета
cokorować несов. класть сахар; посыпать сахаром
cokorownja ж. сахарный завод
cokorowy сахарный; cokorowa repa сахарная свёкла; 

~ sad варенье; cokorowa fabrika сахарный завод; 
cokorowa chorosć сахарная болезнь, диабет

cól м. дюйм
comak м. соска
comać, coma несов. сосать; чмокать; ~ limonadu цедить 

(медленно пить) лимонад
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cona ж. зона
coologija ж. зоология
coologiski зоологический
cootechnikar, ~ja м. зоотехник
cross [kros] м. кросс
cuni деликатный, нежный
cunjozrudny элегический; грустный
cuntawj чопорный; жеманный
cuzba ж. чужбина; do cuzby (na cuzbu) hić выехать 

за границу
cubar, ~ja м. поклонник всего иностранного
cuzbnik м. иностранец; чужеземец, чужестранец
cuzoknjejstwo с. чужеземное владычество
cuzolubstwo с. прелюбодеяние
cuzorečny иноязычный
cuzoródny чужеродный
cuzota ж. чуждость
cuzować so несов. чуждаться
cuzozemski иностранный, чужеземный
cuzy 1. чужой, чуждый; 2. заграничный; иностранный; 

~e słowo иностранное слово; ◊ činić so ~ 
притворяться

cwibak м. сухарь
cwjern м. нитки
cwok м. 1. гвоздик; 2. кнопка
cwólba ж. банда, шайка
cwólbnik м. член банды; сообщник
cyanid м. цианистый калий
cyba ж. 1. прядь (волос); 2. моток
cybać, ~a несов. дёргать, теребить, трепать
cybawa ж. подагра
cybla ж. лук, луковица
cyblink м. лук-резанец, лук-скорода, шнит-лук, 

зелёный лук
cyblinka ж. зелёный лук
cybnjeny разг. чокнутый, тронутый, не вполне 

нормальный
cybnyć сов. дёрнуть, рвануть
cyc м. 1. сосок; 2. носик (чайника)
cycadło с. хоботок (насекомых)
cycak м. млекопитающее
cycać, ~a несов. сосать
cycawka ж. молочный зуб; ◊ žołta ~ бот. зеленчук
cydźak м. цедилка, дуршлаг; фильтр
cydźawa ж. 1. фильтрующая ткань, салфетка (для 

процеживания); 2. цедильщица
cydźić, ~i несов. 1. цедить; 2. перен. цедить, медленно 

пить, потягивать
cyfra ж. цифра
cyfrownik м. циферблат
Cygan м. цыган
cyganić, ~i несов. разг. шататься; шляться без дела
Cyganka ж. цыганка
cyganski цыганский
cyhel м. кирпич; черепица
cyheler, ~ja м. кирпичник
cyhelnica ж. кирпичный завод
cyhelowy кирпичный; ~a třěcha черепичная крыша

cycha ж. наволочка
cychnować несов. неистовствовать, буйствовать
cykliski циклический
cyklist м. велосипедист
cyklistika ж. велосипедный спорт
cyklistka ж. велосипедистка
cyklon м. циклон
cyklus м. цикл
cyłk м. 1. целое; совокупность; 2. единица (измерения); 

◊ w ~u в общем; в целом
cyłkowny весь, целый комплектный; ~ zaćišć общее 

впечатление; ~a ličba общее число, общее 
количество

cyłodnjowski продолжающийся весь день
cyłolětny круглогодовой, круглогодичный, годичный, 

годовой
cyłoněmski общенемецкий
cyłostatny общегосударственный
cyłosć ж. целое, совокупность; полнота
cyłowječorny продолжающийся весь вечер; ~ program 

большая вечерняя программа
cyły целый, весь; ◊ ničo cyłe (cyłeho) njewě он не знает 

ничего определённого; njeje to ničo cyłe (cyłeho) 
это ещё не всё; ~ muž разг. мировой парень, 
отличный человек; z ~ej šiju wołać кричать во всё 
горло

cyl м. 1. цель; 2. спорт. финиш
cyle совсем, совершенно; ~ jednorje а) очень просто; 

б) просто так
cylinder, ~ra м. цилиндр
cylindriski цилиндрический
cylindrowy цилиндровый
cylizna ж. 1. целое; 2. сумма; 3. материк, суша; ◊ po 

~ch оптом, скопом, гуртом
cymbal м. цимбалы
cympać, ~a несов. доить рывками
cympl м. 1. кисть (украшение); 2. разг. половой член
cymplawa ж. шапка с кисточкой
cymt м. корица
cyn м. олово
cynidło с. паяльник
cynikar, ~ja м. циник
cyniski циничный, цинический
cynić, ~i несов. 1. паять; 2. лудить
cynizm м. цинизм
cynk м. цинк
cynkać, ~a несов. бренчать
cynkowy 1. цинковый; ~a běl цинковые белила; ~a 

žałba цинковая мазь; 2. лужёный, оцинкованный
cynowka ж. лужёный кувшин (бидон)
cynowy оловянный
Cypernjan м. киприот
cypernski кипрский
cypišćo с. ручка цепа
cypresa ж. кипарис
cypresowy кипарисовый
cypy, ~ow мн. цеп
cyranka ж. чирок
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cyrčak м. сверчок
cyrčeł м. цикада
cyrčeć, ~i несов. 1. бить ключом; бурлить; струиться; 2. 

стрекотать, звенеть
cyrilika ж. кириллица
cyrilisk ~i кирилловский; ~e pismo кириллица
cyrkać, ~a несов. 1. брызгать; бить струёй; 2. щебетать, 

чирикать
cyrkej, ~wje ж. церковь
cyrknyć сов. 1. брызнуть; 2. чирикнуть
cyrkwinosłowjanski церковнославянский; 

старославянский
cyrkwinski церковный; ~e prawo каноническое право
cyrkwiny церковный; ~e durje дверь церкви
cyrkwyrlić, ~i несов. выводить трели
cyrlik м. зоол. дрозд белозобый
cyroba ж. пища, еда, корм
cyrobina ж. продукты питания, продовольствие
cyrobny продовольственный; питательный
cyrpać, ~a несов. стрекотать; жужжать
cyška ж. наволочка
cytologija ж. цитология
cywa ж. шпулька
cywka ж. катушка, шпуля

Č, č

čachorić so несов. медленно работать, копаться
čaj м. 1. (тж. čorny ~) чай; 2. настой, отвар; чай; 

lipowy ~ липовый чай
čajnik м. чайник
čajowc м. чайный куст
čajownja ж. чайная
čajowy чайный; ~a kana чайник; ~a šalka чайная 

чашка; ~e sudobjo чайный сервиз; ~ warjak 
самовар ( электрический)

čakańca ж. пренебр. долгое нудное ожидание
čakarnja ж. зал ожидания
čakać, ~a несов. na někoho, na něšto ждать, ожидать 

кого-л., чего-л.
čakawy медлящий, колеблющийся
čako с. кивер; форменная фуражка
čampak м. бродяга
čampać (so), ~a (so) несов. шататься, шляться, 

слоняться
čap м. спорт. приседание
čapać, ~a несов. сидеть на корточках
čapawka ж. спорт. приседание
čapicy, ~ow мн. бот. наперстянка
čapka ж. шапка, фуражка, spanska ~ ночной колпак
čapla ж. цапля
čapnyć so сов. присесть на корточки
čapor м. скарб; барахло, тряпьё, хлам
čapornik м. старьёвщик
čara ж. 1. линия; 2. трасca; траектория; busowa ~ 

автобусная линия, автобусный маршрут; ~ satelita 
траектория (орбита) движения спутника; 3. спорт. 

дистанция; 4. полоса; startowa (přizemjenska) ~ 
стартовая (посадочная) полоса (дорожка)

čarka ж. чёрточка
čarkować несов. линовать
čarž м. коростель, дергач
čas м. 1. время; kak na ~u je? который час?; prečinjenje 

~a трата времени; zabić ~ убить время; na ~ 
žiwjenja пожизненно; ~ žiwjenja njejsym to słyšał 
сколько живу, ничего подобного не слышал; 2. 
время, срок, момент; wot toho ~a с тех пор; wot 
něšto ~a с некоторого времени; w běhu ~a со 
временем; 3. время, времена, эпоха; dźensniši 
~ настоящее время; z ~a romantiki со времён 
романтизма; 4. грам. время; přichodny ~ будущее 
время; ◊ rjany ~ хорошая погода; je wulki ~ пора, 
самое время

časnik м. часы: kapsny ~ карманные часы; blidowy 
~ настольные часы; sekundowy ~ ceкундомер; 
pěskowy ~ песочные часы; słónčny ~ солнечные 
часы; ~ je pózdni часы отстают; ~ je zažny часы 
спешат; naćahnyć ~ завести часы

časnikar, ~ja м. часовщик, часовых дел мастер
časnikarstwo с. часовая мастерская
ćasnikowy часовой; ~ rjećazk цепочка для часов
časny 1. преходящий; бренный; временный; 2. 

своевременный
časopis м. журнал
časopismowstwo с. журналистика
časopisowy журнальный
časować несов. грам. спрягать
časowy временный; временной; ~a tafla 

хронологическая таблица
častka ж. кусочек, кусок (мяса)
častkaty нарезанный кусочками (о мясе)
často часто
častokróć часто, зачастую; многократно
časty частый
časć ж. кусок, кусочек (мяса); ◊ ~ rěče грам. часть 

речи
časćica ж. грам. частица
časćować несов. делить на части (мясо)
čebolić so, ~i so несов. шататься; покачиваться
čečeranc м. астр. Плеяды
čehodla почему; зачем; ~ da? почему же?
Čech, мн. Češa м. чех
Čechowka ж. чешка
čeji (čejiž) мест. вопр. чей; wón njewě, čeji je to 

wołojnik он не знает, чей это карандаш; njech je 
był, ~ž je był чей бы ни был

čejižkuli (čejižkuliž) мест. чей бы ни
čeladnica ж. прислуга, служанка
čeladnik м. 1. слуга; 2. подмастерье
čelčk м. овод, слепень
čeledź ж. прислуга, челядь
čelesno с. челюсть
čelesnowy челюстной
čelchać, ~a несов. бродить, слоняться из угла в угол; 

бездельничать, лениться
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čemjerca ж. бот. чемерица
čepl м. чёрт, дьявол; ~ wě чёрт знает
čeplski чертовский; проклятый
čerchać, ~a несов. шаркать (ногами)
čerchnyć сов. шаркнуть (ногой)
čerpak м. черпак, ковш
čerpać, ~a несов. черпать
čerpawa ж. 1. черпак, ковш; 2. разливательная ложка
čerpnyć сов. зачерпнуть
čerstwosć, ~e ж., čerstwota, ~y ж. свежесть
čerstwy свежий; ~ chlěb свежий хлеб; ~ powětr свежий 

воздух; ~ podawk недавнее (последнее) событие
čert м. чёрт; ◊ čert a hela! чёрт возьми, чёрт подери; ~a 

na sćenu namolować накликать беду; ćěkać kaž ~ 
před swjatym křižom бегать как чёрт от ладана

čertowski 1. чёртов; 2. дьявольский, чертовский
čerćica ж. ведьма, бесовка
čerćić so, ~i so несов. бесноваться, беситься
čerw, ~ja м. червяк
čerwi червивый, изъеденный червями
čerwić, ~i несов. червиветь
čerwjeń, ~nje ж. 1. красный цвет; пурпур; 2. перен. 

румянец; ~ stupaše do mjezwoča лицо покрылось 
румянцем

čerwjenak м. фламинго
Čerwjenawka ж. фольк. Красная шапочка
čerwjenidło с. 1. красная краска; 2. красные чернила
čerwjenić so несов. краснеть
čerwjenizna ж. краснота
čerwjenkojty красноватый
Čerwjenoarmejowc м. красноармеец
čerwjenoarmejski красноармейский
čerwjenobrodač м. рыжебородый
čerwjenokóžnik м. краснокожий
čerwjenokudźerjaty рыжеволосый
čerwjenoličkaty краснощёкий
čerwjeny 1. красный; 2. румяный; 3. рыжий; ◊ ~a 

hwězda а) лит. Марс; б) красная звезда; Čerwjena 
armeja Красная Армия; Čerwjeny křiž Красный 
Крест; ~a rěpa красная свёкла; ~ kozak бот. 
подберёзовик

česadło с. скребница
česak м. 1. расчёска, гребёнка; 2. охранная решётка (в 

прудах)
česanki, ~ow мн. очёс, очёски, вычески
česany чёсаный; ~e sukno камвольное сукно, 

камвольная ткань
česać, ~a несов. 1. чесать; 2. чистить щёткой 

(скребницей); ~ črije чистить ботинки
česać so, ~a so несов. причёсываться
česnak м. бот. чесночник аптечный
čestliwy почтительный; благоговейный
čestnje честно; ~ wobstać před něčim с честью 

справиться с чем-л.
čestnohamtski общественный; ~ funkcionar активист, 

функционер (работающий на общественных 
началах)

čestnota ж. честность, благородство

čestny 1. почётный; ~e wopismo почётная грамота; ~ 
postrow салют; 2. почтённый; ◊ ~e słowo na to! дай 
(те) честное слово!

česć ж. честь, почёт; k ~i, na ~ někoho в честь кого-л.; 
wopokazać wulku ~ оказать большую честь; na ~i 
zranić оскорбить

česćedostojny почтённый, уважаемый
česćehódny достойный уважения
česćelakomy честолюбивый, самолюбивый
česćer, ~ja м. почитатель, поклонник
česćeranjer, ~ja м. клеветник, оскорбитель
česćerka ж. почитательница, поклонница
česćić, ~i несов. уважать, ценить
česćiwy почтительный
česćomny уважаемый
česćowar, ~ja м. поклонник, почитатель
česćowarka ж. поклонница, почитательница
čeć м. 1. кисть (украшение); помпон; 2. кисть, гроздь 

(винограда); 3. пучок; 4. бот. зонтик (соцветие)
čećer, ~ja м. зоол. вьюрок, юрок
čěpc м. 1. чепец, чепчик; 2. бантик под подбородком 

(деталь национального костюма лужичанки-
католички); 3. анат. сетка (часть желудка 
жвачных); 4. бот. дурнишник

čěpřić so, ~i so несов. бахвалиться, хвастаться
čěradło с. землечерпалка
čěrak м. черпак
čěranišćo с. прорубь
čěranka ж. прорубь, лунка во льду
čěrać, ~a несов. черпать
čěsce по-чешски
čěski чешский
čěskosłowakski чехословацкий
čěšćina ж. чешский язык
čěšćinar, ~ja м. 1. богемист, специалист по чешскому 

языку; 2. учитель (преподаватель) чешского 
языка

čičołić, ~i несов. щебетать, чирикать, чиликать
čičorka ж. бот. вязель
čičrać, ~a несов. нырять (об утке)
čichać, ~a несов. чихать
čichawa ж. насморк
čichnyć сов. чихнуть
čikać, ~a несов. щекотать
čiły живой, подвижной; бодрый; ◊ wostań strowy a ~ 

будь здоров
čin м. поступок, действие
činčerić, ~i несов. петь (о синице), тенькать
činity деятельный, активный
činić, ~i несов. делать; što ~iš? что ты делаешь?; što 

da sym ći ~ił? что я тебе (плохого) сделал? ~ješe, 
jako by chcyła pić они делала вид, что хочет пить; 
hłupje ~ прикидываться дурачком; kwoli ~ někomu 
оказывать услуги кому-л.; ~ klubu někomu делать 
наперекор кому-л.; křiwdu ~ někomu обижать 
кого-л.; rjenje ~ ласкать; ničo sej z něčeho nječinić 
не обращать на что-л. внимания; mam z nimi něšto 
~ у меня с ними общее дело; nima ničo ~ z něčim 
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не имеет ничего общего с чем-л.; а wjele ~ z něčim 
имеет прямое отношение к чему-л.; ◊ čiń, zo mi z 
wučow přińdźeš уходи с моих глаз долой

činić so, ~i so несов. делаться, происходить; so wulce ~ 
бахвалиться; što so to nječini? что случилось?, что 
здесь происходит?; ◊ jim je so ~iło им повезло; to 
šće so ~ i! сойдёт!

činićel м. 1. виновник; 2. фактор
činićelka ж. виновница
činjaty 1. делающий, действующий; 2. деятельный, 

активный
čink м. 1. жест; 2. фокус, трюк
činkar, ~ja м. колдун, волшебник, фокусник
činkarka ж. колдунья, волшебница
činkarstwo с. колдовство, чернокнижие, магия
činohra ж. театр. драма
činowy: ~ ród грам. действительный залог
čisło с. цифра; номер
čisłować несов. нумеровать
čisłowka ж. грам. (имя) числительное
čistokrejny чистокровный
čistopis м. беловик, чистовик
čistosć ж. 1. чистота, опрятность; 2. искренность; 3. 

невинность, безупречность
čistota ж. 1. чистота; 2. невинность, безупречность
čisty 1. чистый; 2. светлый, прозрачный; 3. чистый 

(о металле); самородный; 4. нетронутый; 
целомудренный; ◊ ~ dobytk чистая прибыль

čisć м. чистилище
čisćadła, ~ow мн. тех. водяной фильтр, отстойный 

бассейн
čisćadło с. 1. тех. очистительное средство; 2. мед. 

слабительное
čisćenski очистительный
čisćer, ~ja м. чистильщик
čisćica ж. бот. пахучка
čisćina ж. поляна
čisćić, ~i несов. 1. чистить, очищать; 2. рафинировать; 

3. кастрировать
čitajomny разборчивый, понятный
čitanje с. 1. чтение; 2. лекция (в вузе)
čitanka ж. книга для чтения; хрестоматия
čitar, ~ja м. читатель
čitarka ж. читательница
čitarnja ж. читальный зал
čitarstwo с. собир. читатели
čitać, ~a несов. читать
čitawosć ж. любовь к чтению
čižik м. чиж, чижик
čłon м. 1. член, составная часть, элемент, звено; 2. член 

(общества)
člonk м. 1. член; 2. анат. позвонок; 3. катушка
člonkače мн. (ед. člonkač м.) зоол. членистоногие
člonkaty расчленённый
čłonstwo с. собир. члены
čłowječi человеческий, человечий
čłowjek, зват. ~ce, мн. ~kojo и ludźo м. человек
člowjekowopica ж. человекообразная обезьяна

člowjeski человеческий
čłowjeskosć ж. человечность, гуманизм
čmačka ж. 1. слива (плод); 2. чернослив
čmačkać, ~a несов. 1. чавкать; 2. чмокать; 3. разминать 

(варёный картофель)
čmjeła ж. 1. шмель; 2. перен. зуда; ◊ kajka ~ da je tebje 

kałnyła? какая муха тебя укусила?
čmuchać, ~a несов. něšto принюхиваться к чему-л.
čо (čož) мест. вопр. и относ. что употр. после 

предлогов вм. što, štož; na čo (čož) на чём, на что; 
pře čo płačeš? почему ты плачешь? za čo за что; 
для чего

čočk м. линза
čok м. 1. бот. чечевица; 2. линза
čołač м. мед. водянка головы
čołaty лобастый
čołm м. лодка, чёлн; wlečny ~ баржа
čołmar, ~ja м. лодочник
čołmarić, ~i несов. быть лодочником
čołmik м. шлюпка
čołmikować несов. кататься на лодке (байдарке)
čołmowanje с. спорт. гребля
čoło с. лоб; ◊ na čole во главе; być na čole tabulki 

возглавлять турнирную таблицу; z ~a muka 
крупчатка; z ~a žito ядрёные хлеба

čołowy лобный
čop м. 1. затычка, пробка, шпунт; 2. стержень; 3. геогр. 

полюс; Sewjerny ~ ceверный полюс; 4. дверная 
петля

čoparić, ~i несов. затыкать; шпунтовать
čopica ж. отверстие (для шпунта)
čopik м. 1. затычка, шпунт; 2. анат. язычок
čopować несов. затыкать, шпунтовать
čorbas м. кадка, чан
čorń, ~nje ж. чёрный цвет; чернота
čomak м. 1. вороной; 2. брюнет
čornica ж. 1. черника 2. зоол. каракатица; сепия
čornidło с. 1. (чёрные) чернила; 2. чёрная краска
čornidlica ж. чернильница
čornić, ~i несов. чистить чёрным кремом (обувь); 

красить в чёрный цвет
čornjawa ж. 1. раскорчёванное поле; 2. зоол. чернеть 

хохлатая
čornjeć, ~i несов. чернеть
čornobarbny чёрного цвета
čornobruny тёмно-коричневый
čornočerwjenozłoty чёрно-красно-золотой (цвета 

флага ГДР)
čornokudźelaty чернокудрый
čornomórski черноморский
čornosć ж. чернота
čornošery тёмно-серый
čornowikowar, ~ja м. спекулянт; мешочник
čomowłosaty черноволосый
čomowóčkaty черноглазый
čornozemjowy чернозёмный
čornuch м. негр
čornuška ж. негритянка
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čorny 1. чёрный; ~a hłójčka чёрный дятел; ~e drjewo 
хвойное дерево; ~a kupjeł грязевые ванны; 2. ~y, 
~eho м. чёрный, чернокожий; 3. ~y, ~eho м. чёрт; ◊ 
~a wowca паршивая овца; ~ mór чума; kupić na ~o 
купить на чёрном рынке

čorš м. саржа
čowpać, ~a несов. 1. карабкаться; 2. сползать, 

скользить
čowpawa ж. бурный (горный) ручей; поток
črij м. ботинок, туфля; niske ~e туфли, полуботинки; 

wysoke ~e ботинки; gumijowe ~e боты, ботики; 
pjeńkate ~e туфли на высоких каблуках; domjace 
~e комнатные (домашние) туфли; ćěłozwučowanske 
~e кеды; спортивные туфли; ◊ do ~a sunyć někomu 
něšto свалить что-л. на кого-л.; zažlopany ~ 
горький пьяница

črijacy обувной
črijemja ж. 1. обувная фабрика; 2. обувной магазин
črijk м. ботиночек, туфелька; ◊ swoje dźěćace ~i 

wuteptać выйти из детского возраста
čripuła ж. зоол. пескарь
čijechmić so, ~i so несов. разг. удирать, смываться
črjewa, ~ow мн. внутренности, кишки; кишечник
črjewić so, ~i so несов. пренебр. идти, ходить
črjewjacy кишечный
črjewjenk м. глист, глиста
črjewo с. кишка; slepe ~ слепая кишка; zazhibk w ~je 

заворот кишок; zahorjenje slepeho ~a аппендицит
črjóda ж. толпа, множество, масса; njeličena ~ 

несметное количество; z ~ami толпой, гурьбой; po 
~ach толпами

črjódka ж. кучка, группка, горстка, стайка
črjódnik м. стадное животное
črjódować so, črjodźić so несов. толпиться; 

объединяться в стадо (о животных)
črjop м. черепок
črjopjacy черепковый
črjósło с. лемех
črjósłowy лемешный
črółička ж. зоол. пескарь
črono с. черенок (ножа), рукоятка
čronowc м. коренной зуб
čuch м. обоняние, чувство обоняния
čuchadło с. орган обоняния
čuchać, ~a несов. нюхать, обнюхивать
čuchnyć сов. понюхать
čuchotać, ~ta (~ce) несов. принюхиваться; вынюхивать
čujadło с. щупальце; орган осязания
čujawka ж. щупальце, усик
čujk м. зоол. филин
Čukč м. чукча
čumpaty качающийся, колеблющийся; шатающийся
čumpać, ~a несов. качать, колебать; ~ so несов. качаться, 

колебаться; шататься (о пьяном)
čumpawa ж., čumpjel ж. качели
čumpnyć сов. качнуть
čura ж. струя; dešćuje so z ~ami дождь льёт как из 

ведра; kida so z ~ami льёт ливень

čurać, ~a несов. бурлить (о реке)
čurkać несов. 1. опрыскивать; 2. прост. мочиться
čuš čuš межд. как тебе не стыдно!
čušłak м. разг. сыщик; шпик; доносчик; nacistiski ~ 

нацистский шпик
čušlić, ~i несов. 1. нюхать, вынюхивать; 2. разг. 

шпионить, выслеживать
čuć, čuje, прич. čuł несов. чувствовать, ощущать; je ~ 

чувствуется; ◊ jeho ~ njemože он его не выносит, 
он его терпеть не может

čuć so, čuje so, čuł so несов. чувствовать себя; ~ so kaž 
doma чувствовать себя как дома; čuje so winowaty 
он чувствует себя обязанным

čuće с. ощущение, чувство; чутьё
čućiwy 1. нежный, ласковый; 2. чувствительный; 3. 

обидчивый
čuwać, ~a несов. бодрствовать, не спать
čuwowy нервный
čuwy мн. нервы; pletwa ~ow нервная система; słaby 

na ~y с расстроенными нервами; hojernja ~ow 
психиатрическая больница

čwak м. 1. кусок; клочок (бумаги); 2. комок; ~ w šiji 
комок в горле; 3. тряпка, лоскут; 4. разг. крупица, 
капля, толика; koždy ma na tym ~ podźěla каждый 
принял в этом какое-то (посильное) участие

čwěla ж. мучение, мука, терзание; пытка
čwělernja ж. застенок
čwěłowadło с. орудие пытки
čwełowar, ~ja м. мучитель, палач, истязатель
čwěłować несов. мучить, истязать, терзать, пытать
čwica ж. бочка, пивная бочка
čwor м. ведро; ушат, чан
čwork м. желток (яйца)

D, d

da частица же; ну; a; da dźi! иди же!; sy da hižo 
hotowy? ну, ты уже готов?; komu da sy to hišće 
prajił? а кому ты ещё говорил?; pój da! иди же!; da 
praj! да говори же!; ty da sy mazany! ну и грязный 
же ты!

dača ж. дача
Dagestanjan м. дагестанец
Dagestanjanka ж. дагестанка
dagestanski дагестанский
dajaty давящий; удушливый
dajawa ж. удушливый кашель
dajić, ~i несов. давить, душить
dajić so, ~i so несов. давиться
dajićel м. душитель
dajmidaj м. жадный (алчный) человек
dajnik м. коклюш
dakać, ~a несов. кудахтать
daknyć сов. закудахтать
dakot м. кудахтанье
dakotać, ~ta (~ce) несов. кудахтать
dal ж. даль
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dale 1. предлог с род. за; dale zahrody за огородом; dale 
našeho pola за нашим полем; 2. нареч. сравн. ст. 
от daloko дальше, далее; do Moskwy je dale hač do 
Вегlina до Москвы дальше, чем до Берлина; dale 
skočić прыгнуть дальше; ◊ dale bliže всё ближе и 
ближе; dale bóle чем дальше, тем больше; dale а 
sylnišo всё сильнее; ničo dale ничего особенного; 
dale! войдите! (ответ на стук в дверь); ničo dale 
hač mjerzanje одни только неприятности; dale 
pjecy njepřińć 1. сидеть взаперти, не высовывать 
носа из дому; 2. не видеть дальше своего носа; što 
da na tym dale je что же в этом особенного

dalekubłanje с. повышение квалификации, 
усовершенствование; kurs ~a wučerjow курсы 
усовершенствования (повышения квалификации) 
учителей

dalepředawar, ~ja м. перекупщик
dalepuć м. продолжение путешествия
dalewobstaće с. дальнейшее существование
dalewuwiće с. дальнейшее развитие
dalija ж. бот. далия, георгин
dalina ж. даль, расстояние
daloki далёкий; ~ puc далёкая дорога, дальний путь; ~e 

kraje далёкие (дальние) страны; ~e přećelstwo а) 
дальнее родство; б) дальние родственники

daloko далеко; во много раз; ~ šěroko везде и всюду; 
widźeć do ~a смотреть вдаль; wuhlad do ~a 
широкий обзор; přez dźesać kilometrow ~ намного 
больше десяти километров; sy tak ~? ты уже 
(готов)?

dalokoběh м. спорт. бег на длинную дистанцию
dalokopisak м. телетайп
dalokosahacy дальнего действия, дальнобойный; ~a 

raketa стратегическая ракета; ~a kanona (bróń) 
дальнобойное орудие

dalokoskok м. спорт. прыжки в длину
dalokostudent м. студент-заочник
dalokostudij м. заочное обучение
dalokosć ж. 1. дальность; 2. даль; ~ widźenja поле 

зрения; предел видимости
dalokowid м. подзорная труба; бинокль
dalokowidny дальновидный
dalokowidźiwy дальнозоркий
dalokowód, ~oda м. эл. линия дальней передачи
dalokož союз насколько; как; ~ wěm насколько я знаю; 

~ je móžno насколько возможно; do hribow chodźu 
rady, ~ mi časa k tomu zbywa я охотно хожу за 
грибами, насколько (если) мне позволяет время

dalši (сравн. ст. от daloki) 1. более далёкий; ~e 
přiwuznistwo отдалённое родство; 2. дальнейший, 
последующий; hač na ~e пока что; впредь до 
дальнейших указаний

dama ж. 1. дама; 2. дамка (в шашках)
damski дамский; женский
Dan м. датчанин
dań, danje ж. 1. ист. налог, оброк, дань; 2. арендная 

плита; 3. процент, доход; ~ z danje сложный 
процент; ◊ po pěcnej dani chodźić просить 

милостыню, побираться
danjowy прил. от dań; ~e ličenje начисление 

процентов; ~a služba выплата процентов (по 
займам); ~e prawo право на получение процентов; 
~a kniha ист. оброчная (окладная) книга

dańk м. зоол. лань, даниэль
Danka ж. датчанка
danski датский
danšćina ж. датский язык
dar м. 1. дар, подарок; kwasny ~ свадебный подарок; 

2. дар, дарование
darc м. см. darićel
darić, ~i сов. 1. подарить; 2. высок. даровать; žiwjenje 

~ даровать жизнь
darićel м. даритель; жертвователь
darliwy щедрый
darmačka: ~ow hladać разг. любить выпить (поесть, 

получить что-л.) за чужой счёт
darmo даром, бесплатно
darmotny бесплатный, даровой
darniwy щедрый
darowanka ж. 1. дар; подарок; 2. дарственная
darować несов. дарить
darwinist м. дарвинист
darwinistiski дарвинский
datěrować несов. датировать, ставить дату
datiw м. грам. дательный падеж
datla ж. финик
datlowc м. бот. финиковая пальма
datlowy финиковый; ~a palma финиковая пальма
datować несов. датировать, ставить дату; do zady ~ 

помечать задним числом
datum, ~a м. дата, число
dać, dam, da, 3 л. мн. dadźa, прош. dach сов. 1. дать; 

ja dam sej wot krawca wobłek šić я отдам сшить 
костюм портному; ja sym sej wot krawca dał 
woblek zešić я сшил себе костюм у портного; 2. 
дать (возможность), позволить, разрешить; dajće 
jemu powědać дайте ему сказать; ◊ sebi lubić ~ 
терпеливо сносить что-л.

dać so сов. do něčeho начать делать что-л.; ~ so do 
někoho напасть на кого-л.; начать бить кого-л.; 
~ so do pukow дать волю рукам; сцепиться; do 
dešćika so da собирается дождь, быть дождю; ~ so 
do smjeća захохотать

dawać, ~a несов. давать; ~ pjenjezy давать деньги; ◊ 
~ winu někomu сваливать вину на кого-л.; žito 
~a хлеба осыпаются; w korčmje ~a piwo разг. в 
пивной есть пиво

dawk м. налог; bjezposrědni (posrědni) ~ прямой 
(косвенный) налог; zastate ~i налоговые недоимки; 
~i płaćić платить налоги; ~i postajić обложить 
налогами

dawkizběrar, ~ja м. уст. сборщик налогов
dawkownik м. налогоплательщик
dawkownja ж. налоговое управление; налоговая 

касса
dawkowstwo с. налогообложение
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dawkowy налоговый
dawno давно
dawny давний; w ~m zastarsku в незапамятные 

времена
deba ж. украшение
debata ж. дебаты, прения
debatować несов. wo něčim дебатировать что-л., вести 

дебаты о чём-л.
debit [debi] м. дебют
debitować несов. дебютировать
debić, ~i несов. украшать; декорировать
debizna ж. драгоценности, ювелирные изделия, 

украшения
debjenka ж. украшение (предмет)
debjenkar, ~ja м. ювелир
december, ~ra м. декабрь
decemberski декабрьский
decentny приличный, скромный
decentralizować несов. децентрализовать
decimalny мат. десятичный; ~ łamk десятичная 

дробь
decimeter, ~ra м. дециметр
dederon м. дедерон
dedikacija ж. посвящение; дарственная надпись
dedikować несов. посвящать
dedukcija ж. дедукция
deduktiwny дедуктивный
defekt м. дефект
defektny дефектный
defensiwny оборонительный
deficit м. дефицит
deficitowy дефицитный; ~e hospodarstwo убыточное 

(нерентабельное) хозяйство
defilěrować несов. дефилировать
definicija ж. дефиниция, определение
definitiwny окончательный
deformacija ж. деформация
deformować несов. деформировать, искажать
defrawdant м. растратчик
degradacija ж. 1. разжалование; понижение в 

должности; 2. перен. деградация, упадок
degradować несов. понижать в должности, разжаловать; 

~ na wojaka разжаловать в солдаты
deizm м. филос. деизм
dejawa ж. доильная машина; elektriska ~ электрическая 

доильная машина
dejer, ~ ja м. дояр
dejerka ж. доярка
dejić, ~i несов. доить
dejka ж. дойная корова
dejmant м. лит. алмаз
dejmantowy алмазный; ◊ ~ kwas бриллиантовая 

свадьба
dejny доильный; ~a dóńčka подойник; ~ stólčk 

скамеечка для доения; ~ aparat доильный аппарат, 
автодоилка

dejwo с. удой
dekabrist м. ист. декабрист

dekada ж. 1. десяток; 2. декада
dekadenca ж. декаданс 
dekadentny декадентский
dekadiski 1. (по) декадный; 2. мат. десятичный; ~ 

łamk десятичная дробь
dekagram м. декаграмм
dekaliter, ~ra м. декалитр
dekan м. декан
deklamacija ж. декламация, художественное чтение
deklamować несов. декламировать
deklaracija ж. декларация
deklarować несов. něšto декларировать, что-л., 

заявлять о чём-л.
deklinabelny грам. склоняемый
deklinacija ж. грам. склонение
deklinaciski прил. от deklinacija; ~ system система 

склонения
deklinować несов. грам. склонять
dekolleté, ~a [dekoltej] м. декольте
dekoracija ж. декорация
dekret м. декрет
delan м. житель низин
dele вниз; ~ brać снимать; ~ donjesć снести вниз; ~ 

přińć а) спуститься вниз; б) разг. прийти в упадок
delegacija ж. делегация; statna a stronska ~ партийно-

правительственная делегация
delegat м. делегат; ~ zjězda делегат съезда
delegatka ж. делегат (женщина)
delegować несов. делегировать, посылать (делегатом)
deleka внизу; wot ~ horje снизу вверх
delenk м. карт. валет
delfin м. дельфин
delikatesa ж. деликатес, изысканное кушанье
delikatny деликатный
delinkwent м. правонарушитель; виновник
delni нижний
Delnjolužičan м. нижний лужичанин
Delnjolužičanka ж. нижняя лужичанка
delnjolužiski нижнелужицкий (географически 

относящийся к Нижней Лужице); ~a industrija 
нижнелужицкая промышленность

delnjoserbsce по-нижнелужицки
delnjoserbski нижнелужицкий (относящийся к 

народу); ~a rěč нижнелужицкий язык
delnjoserbšćina ж. нижнелужицкий (нижний 

серболужицкий) язык
delta ж. дельта
demagogija ж. демагогия
demagogiski демагогический
demaskować несов. разоблачать, изобличать, обличать
demilitarizacija ж. демилитаризация
deminutiw м. грам. уменьшительная форма
demisija ж. отставка, увольнение
demjanćik м. бот. чабрец, тимьян
demokrat м. демократ
demokratija ж. демократия
demokratiski демократический
demokratizować несов. демократизировать
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demonstracija ж. демонстрация
demonstraciski демонстрационный; ~ srědk 

демонстрационный прибор, приспособление для 
демонстрации чего-л.

demonstratiwny демонстративный; ~ pronomen грам. 
указательное местоимение

demonstrować несов. демонстрировать
demontaža ж. демонтаж, разборка
demontować несов. демонтировать, разбирать
deńco с. 1. крышка; 2. противень
deno с. 1. прост. брюхо; 2. анат. рубец (часть желудка 

жвачных животных)
dental м. лингв. зубной звук
dentist м. зубной врач
dentistka ж. зубной врач (женщина)
depot [depo] м. склад; депо
deputacija ж. депутация
derje, сравн. ст. lěpje хорошо; ◊ derje měnić z někim 

относиться доброжелательно к кому-л.; derje 
měnjeny доброжелательный; ty maš so derje! 
тебе хорошо!; jemu so derje rěči легко (хорошо) 
ему говорить; derje domoj! счастливо добраться 
домой!; spi derje спи спокойно (спокойной ночи)

derjeklinčacy благозвучный
derjeměce с. благополучие; благосостояние
desinfikować несов. дезинфицировать
deska ж. 1. доска; woknowa ~ подоконник; ~ za 

žehlenje гладильная доска; 2. ~i мн. перен. лыжи; 3. 
клёпка (бочарная); 4. (твёрдая) обложка; переплёт; 
5. граммофонная пластинка, грампластинка; ◊ ~i 
dźiwadła театральные подмостки

despot м. деспот
despotizm м. деспотизм
destilacija ж. дистилляция
destilować несов. дистиллировать
dešć м. дождь; płašć do ~a дождевик; we wulkim ~u 

во время большого дождя (ливня); ~ so kida идёт 
проливной дождь

dešćik м. дождик, дождь; ~a (so) dźe идёт дождь; ~ 
šnórki předźe (дождь) льёт как из ведра; ◊ z ~a pod 
skap ≅ из огня да в полымя

dešćikojty дождливый; bě ~e была дождливая погода
dešćować so несов. тк. 3 л.: ~uje so идёт дождь; ~uje so 

z čurami льёт как из ведра
detail м. деталь
dezercija ж. дезертирство
dezerter м. дезертир
dezertować несов. дезертировать
diagnoza ж. диагноз
diagonala ж. мат. диагональ
diagram м. диаграмма
dialekt м. диалект
dialektika ж. диалектика
dialektiski диалектический
dialektalny диалектный
dialektologija ж. диалектология
dialog м. диалог
diamant м. алмаз

diapozitiw м. диапозитив
dibl м. шип, шпунт, шпон
diblować несов. затыкать, шпунтовать
didlować несов. 1. играть на волынке; 2. пиликать (на 

скрипке)
dieta ж. диета; ~u dodźeržeć соблюдать диету
difamować несов. клеветать
diferenca ж. 1. разница; 2. мат. разность; 3. 

разногласие
diftong м. лингв. дифтонг
dikcija ж. 1. дикция; 2. манера говорить
diktat м. 1. диктант, диктовка; 2. диктат; приказ
diktator м. диктатор
diktatura ж. диктатура; ~ proletariata диктатура 

пролетариата
diktować несов. 1. диктовать; 2. (безоговорочно) 

предписывать, диктовать
dilema ж. дилемма
diletant м. дилетант
dinej м. званый обед
dinner м. обед
dinosawrij м. динозавр
dioda ж. диод
diorama ж. диорама
diplom м. диплом; свидетельство; грамота
diplomand м. дипломант
diplomat м. дипломат
diplomatija ж. дипломатия
diplomatiski дипломатический
diplomowy дипломированный; ~ ratar 

дипломированный специалист по сельскому 
хозяйству

direkcija ж. дирекция
direktiwa ж. директива
direktny непосредственный, прямой
direktor м. директор
dirigent м. дирижёр
dirigować несов. дирижировать
disciplina ж. 1. дисциплина; kruta ~ строгая 

дисциплина; 2. дисциплина, предмет (область 
науки); 3. вид спорта

disertacija ж. диссертация; zakitowanje ~e защита 
диссертации

diskoteka ж. фонотека
diskrepanca ж. 1. отклонение; 2. расхождение, 

разногласие
diskretny 1. сдержанный, тактичный; 2. мат. 

дискретный; ~e jednotki дискретные величины
diskriminacija ж. дискриминация
diskus м. спорт. диск; mjetanje ~a метание диска
diskusija ж. дискуссия
diskusijny дискуссионный; ~e prašenje дискуссионный 

вопрос
diskusijowy дискуссионный; ~a narěč выступление в 

прениях
diskutować несов. дискутировать
dispatcher [dispečer] м. диспетчер
dispozicij, ~a ж. 1. расположение, размещение; 
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2. распоряжение; stać k ~i někomu быть в 
распоряжении кого-л.

disput м. диспут
distanca ж. дистанция
distancować (so) несов. отдаляться, устраняться; ~ 

wot někoho, něčeho отмежёвываться от кого-л., 
чего-л.

diwan м. кушетка
diwersant м. диверсант
diwidować, diwiděrować несов. мат. делить
diwizija ж. 1. дивизия; 2. мат. деление
djablica ж. ведьма, карга
djaboł, ~a м. чёрт, дьявол
djas м. демон, чёрт
dłóń, ~nje ж. ладонь; ~ šěroki шириной в ладонь
dłóžba ж. мостовая
dłóžbić, ~i несов. мостить
dłóžbnik м. мостильщик
dłóžbować несов. мостить
dłóžica ж. булыжник, камень для мощения
dłusk м. зоол. дубонос
dla, предлог и послелог с род. из-за, ради; по причине; 

dešćika dla wón so zapozdźi из-за дождя он 
опоздал; tebje dla mamy njepřijomnosće из-за тебя 
у нас неприятности; njedostatka bydlenjow dla по 
причине нехватки квартир; postupa dla wojować 
бороться ради прогресса; porěčeć hólca dla z 
nanom поговорить с отцом по поводу поведения 
мальчика

dlěje (сравн. ст. от dołho) дольше; ~ tydźenja больше 
недели, неделю с лишним

dlěši (сравн. ст. от dołhi) 1. длиннее, более длинный; 
2. более продолжительный; krótši dźeń a ~a nóc 
чем короче день, тем длиннее (продолжительнее) 
ночь

dlijak м. медлительный человек, канительщик
dlijić, ~i несов. замедлять, задерживать
dlijić so, ~u so, ~i so, 3 л. мн. ~a so, прош. ~ach so несов. 

задерживаться; медлить; njesměće so ~ вы не 
должны задерживаться; wón so ~i z někajkej wěcu 
он медлит (тянет) с каким-л. делом

dlić so несов. см. dlijić so
dnjownica ж. 1. календарь, записная книжка с 

календарём; 2. утренняя звезда
dnjowy дневной; ~ porjad повестка дня
dno с. 1. дно; 2. грунт, почва; 3. грунтовка; ◊ wote 

dna основательно, коренным образом; złote dno 
золотое дно

dnowy грунтовой; ~a woda грунтовые воды
do предлог с род. 1. в, во; do jstwy zastupić войти в 

комнату; do horow jěć ехать в горы; do wody 
skočić прыгнуть в воду; wrota do dwora ворота 
во двор; do wulkeho zwona prać бить в большой 
колокол; do dźěła so zanurić погрузиться в работу; 
zawalić do papjery завернуть в бумагу; smjeć 
so do wočow смеяться в глаза; do rjada stajić 
привести в порядок; zalubować so do někoho 
влюбиться в кого-л.; do zešiwka pisać писать в 

тетради; 2. до; wot Budyšina do Kamjenca от 
Будишина до Каменца; do wójny до войны, перед 
войной; do přichodneho tydźenja до следующей 
недели; wot póndźele do soboty с понедельника 
до субботы; hač do najmjeńšeho до мельчайших 
подробностей; do tysaca wobydlerjow до тысячи 
жителей; 3. за; do hribow (jahodkow) hić идти за 
грибами (ягодами); do dźěla so dawać браться за 
работу; do calty kusać грызть булку, откусывать 
от булки; 4. к, ко; do wjesneje chudźiny słušeć 
принадлежать к деревенской бедноте; njekmany 
do dźěła неспособный к труду, нетрудоспособный; 
5. на; do dweju jenakeju dźělow dźělić разделить 
на две равные части; ličbu do třoch diwiděrować 
делить число на три; do prózdninow jěć ехать 
на каникулы; włosy wisaja do mjezwoča волосы 
свисают на лицо; 6. от; kluče do kamora ключи от 
шкафа; 7. с, со; do toho zwolić согласиться с этим; 
8. без; tři minuty do pjećich без трёх минут пять; 
9. прежде, раньше; do časa přińć прийти раньше 
времени; ◊ do zymy so da началась зима; wón 
je do bjesady он любит поговорить; što je to do 
čłowjeka? что это за человек?; přestańće, što je to 
do řěčow! перестаньте, что это за разговоры!

doba ж. 1. время, период; эпоха; tu ~u в настоящее 
время; hrajna ~ театральный сезон; 2. срок; ~ 
płaćenja срок уплаты

doběhać, ~a сов. 1. окончить бег; 2. перен. умереть
doběhnyć сов. k někomu, něčemu добежать до кого-л., 

чего-л., подбежать к кому-л., чему-л.
doběrak м. подбирающий (собирающий) остатки
doběrać, ~a несов. подбирать остатки
doběrka ж. наложенный платёж; po ~ce наложенным 

платежом
doběžeć, ~i сов. см. doběhnyć: ◊ časnik je ~ał часы 

остановились
dobijak м. 1. кастет; 2. перен. кляча, коняга
dobijeć, ~am, ~eš, ~a, 3 л. мн. ~eja, прош. ~ach несов. 

добивать
dobitka ж. последний удар
dobić, ~ju, ~je, 3 л. мн. ~ja, прош. ~ch, прич. ~ł, сов. 

добить
dobiwać, ~a несов. 1. добивать; 2. добавочно чеканить 

(монету)
dobo cp: na jedne ~ сразу, вдруг
doboka в сторону
dobračk м. добряк, добродушный человек
dobrać, ~jerje сов. подобрать остатки
dobro с. добро, благо; благополучие; na ~ luda на благо 

народа; změnić so na ~ измениться к лучшему
dobrobyt м. благосостояние, зажиточность
dobročinjer, ~ja м. благотворитель
dobročinjerka ж. благотворительница
dobromyslny доброжелательный; благосклонный
dobroprajeć, ~a несов. za někoho ручаться за кого-л.
dobrota ж. 1. добро, благо; 2. наслаждение, отрада; ◊ 

po ~će из милости, делая одолжение; k ~će dźeržeć 
извинять; ow ty słódka ~! какая неожиданность!, 
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этого ещё только не хватало!
dobrotny добрый, мягкосердечный, добросердечный
dobroćel м. благодетель, милостивец
dobroćelka ж. благодетельница
dobroćer, ~ja м. благотворитель, филантроп
dobroćerka ж. благотворительница, филантропка
dobroćiwy 1. добрый, добросердечный; 2. 

благосклонный, доброжелательный
dobrowólnica ж. доброволец (женщина)
dobrowólnik м. доброволец
dobrowólny добровольный
dobrozdaće с. 1. каприз, прихоть; 2. мнение, взгляд, 

суждение; po swojim ~u по своему усмотрению
dobry, сравн. ст. lěpši хороший, добрый; dobry 

šuler хороший ученик; ludźo dobreje wole люди 
доброй воли; sym jemu dobry я хорошо к нему 
отношусь; ◊ dobrе ranje! доброе утро! dobry 
dźeń! здравствуй (те)!, добрый день! dobry wječor! 
добрый вечер! dobru nóc! спокойной ночи!; dobru 
ježbu! счастливого пути!; to njeje po dobrym это 
не в порядке; z dobrej wolu добровольно; dobry 
měsac bě zašoł прошёл по крайней мере месяц; 
wjele dobreho doma! передай (те) привет всем 
домашним!

dobytk м. 1. доход, прибыль, выигрыш; 2. добыча
dobytwa ж. 1. добыча; 2. приобретение
dobyć, ~udu, ~udźe, 3 л. мн. ~udu, прош. ~ych, повел. 

~udź сов. 1. добыть; приобрести; ~ trěbnu knižku 
раздобыть нужную книгу; 2. привлечь; ~ někoho 
za nas привлечь (перетянуть) кого-л. на свою 
сторону; 3. завоевать, покорить; ~ čestny titl 
завоевать почётное звание; ~ wutrobu покорить 
сердце; ~ sej mjeno прослыть кем-л.; 4. победить; 
~ nad někim победить кого-л.

dobyć so, ~udu so, ~udźe so, 3 л. мн. ~udu so, прош. 
~ych so, повел. ~udź so сов. do něčeho, z něčeho 
проникнуть куда-л., откуда-л.; ~ so do zjawnosće 
обнаружиться, стать общеизвестным

dobyće с. 1. победа; swjedźeń ~a праздник победы; ~a 
westy уверенный в победе; 2. выигрыш; hlowne 
~e главный выигрыш (в лотерее); 3. прибыль, 
добыча

dobyćer, ~ja м. победитель; olympiski ~ олимпийский 
чемпион; ~ slěborneje medalje обладатель 
серебряной медали

dobyćerka ж. победительница
dobyćerski 1. победный, победоносный; 2. уверенный 

в победе; ~a wola воля к победе
dobywanišćo с. горн. место добычи
dobywanki, ~ow мн. трофеи
dobywar, ~ja м. 1. победитель, победоносец, 

покоритель, завоеватель; 2. осаждающий
dobywać, ~a несов. 1. добывать, приобретать; ~ wuhlo 

добывать уголь; 2. привлекать; 3. завоёвывать; 4. 
побеждать; с. dobyć

dobywać so несов. do něčeho, z něčeho проникать 
куда-л., откуда-л.

docent м. доцент

docentka ж. доцент (женщина)
docpějomny достижимый
docpěć, ~ju, ~je, 3 л. мн. ~ja, прош. ~ch сов. достать 

(рукой); достичь, добиться; ~ wysoku kwalitu 
добиться высокого качества; na ~tym stejo wostać 
остановиться на достигнутом

docpěwać, ~a несов. доставать (рукой); достигать, 
добиваться

docyla 1. полностью, целиком; 2. вообще
docylić, ~i сов. дополнить; пополнить
dočakać, ~a сов. 1. дождаться; 2. выждать, переждать; 

~aj nož! погоди же!
dočakać so, ~a so сов. дождаться
dočakliwy терпеливый; снисходительный
dočaknyć сов. 1. дождаться; 2. выждать, переждать
dočampać (so), ~a (so) сов. доплестись
dočasny досрочный; преждевременный; ~ porod 

преждевременные роды; ~ spěch (chwatk) 
излишняя торопливость

dočinić, ~i сов. окончить; доделать; ~ měrku хватить 
через край

dočinjeć, ~a несов. оканчивать; доделывать
dočista совсем, совершенно, полностью
dodatk м. добавление, прибавление
dodatny добавочный, дополнительный
dodać, ~am, ~a, 3 л. мн. ~adźa, прош. ~ach сов. 1. 

добавить, дополнить; 2. доставить (почту)
dodaće с. доставка, поставка; wopismo ~a накладная
dodawanski: ~e awto машина для доставки заказанных 

(приобретённых) товаров; ~e zrěčenje договор о 
поставках

dodawar, ~ja м. доставщик. поставщик
dodawać, ~a несов. 1. добавлять, дополнять; 2. 

доставлять (почту)
dodawk м. дополнение;, добавление
dodnić, ~i сов. проникнуть в самую суть, тщательно 

изучить
dodźeržeć сов. выполнить, сдержать; ~ słowo сдержать 

слово
doger, ~ra м. геол. бурая (серая) юра
dogger, ~a м. доггер (рыбачье судно)
dogma ж. догма
dohanjeć, ~a несов. 1. добегать; 2. догонять
dohłodanki, ~ow мн. объедки
dohlad м. 1. ознакомление (с чем-л.); měć ~ do něčeho 

иметь возможность ознакомиться с чем-л.; 2. 
надзор. присмотр; ~ přepodać поручить надзор

dohladać so, ~a so сов. něčeho заметить что-л.
dohladowar, ~ja м. надзиратель, надсмотрщик
dohladowarnja ж. комната дежурного (по вокзалу)
dohladować несов. стеречь, охранять; осуществлять 

надзор
dohnać, doćěrju, doćěri, 3 л. мн. doćěrja, прош. 

doćěrich, повел. doćěr, прич. dohnał сов. догнать
dohonić, ~i сов. догнать
dohra ж. эпилог
dochad м. 1. поступление (товаров); 2. тех. вход, 

ввод
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dochadźeć, dochadźa несов. 1. доходить; 2. поступать, 
прибывать; ◊ skład dochadźa запас кончается

dochadźować несов. 1. доходить; 2. поступать, 
прибывать

dochod м. доход; прибыль; narodne dochody 
национальный доход

dochowanje с. вывоз урожая
dochowanka ж. праздник урожая
dojaty взволнованный, тронутый
dojednać so, ~a so сов. na něšto договориться о чём-л.
dojednawać so, ~a so несов. na něšto договариваться о 

чём-л.
dojeć, dojmu, dojmje, прош. dojach, повел. dojmi, прич. 

dojał сов. взволновать, растрогать; radosć je ju 
dojała её охватила радость

dojědki, dojědkow мн. объедки
dojěsć, dojěm, dojěš, dojě, 3 л. мн. dojědźa, прош. dojěch, 

повел. dojěs (dojěz), прич. dojědł сов. доесть
dojěć, dojědu, dojědźe, 3 л. мн. dojědu, прош. dojědźech, 

повел. dojědź, прич. dojěł сов. доехать
dojězdźować несов. доезжать; ездить; wšědnje ~ na 

dźěło ежедневно ездить на работу
dojimać, ~a несов. волновать, трогать
dok м. док
dokelž союз так как, ибо, потому что; njepřińdu, ~ 

nimam chwile я не приду, так как у меня нет 
времени

dokidać, ~a сов. вылить, высыпать (остаток)
dokidować несов. выливать, высыпать (остаток)
dokład м. 1. справка; 2. вещественное доказательство
dokładny подробный, детальный, обстоятельный
dokłasć, dokładu, dokładźe, 3 л. мн. dokładu, прош. 

dokładźech, повел. dokładź, прич. dokładł; сов. 
доложить, прибавить

dokłóć, dokłóju, dokłóje (dokolu, dokole); 3 л. мн. dokłója 
(dokolu), прош. dokłóch, повел. dokłój (dokoł), прич. 
dokłół сов. доколоть

doklepać so, doklepa so сов. достучаться
doklijić, dokliji сов. доклеить
doklinčeć, doklinči сов. отзвучать
dokoławokoło вокруг да около
dokončić сов. окончить
dokončny окончательный
dokonjanosć ж. совершенство
dokonjeć, ~a несов. быть в состоянии, мочь; уметь
dokrawić, ~i сов. прекратиться (о кровотечении)
dokrawjeć, ~a несов. прекращаться (о кровотечении)
dokruchow надвое, пополам
doktor м. 1. доктор (учёная степень); 2. разг. врач, 

доктор
doktorand м. докторант
doktorat м. степень доктора наук
doktrina ж. доктрина
dokument м. документ
dokumentacija ж. документация
dokumentaciski документальный
dokumentarny документальный; ~ film 

документальный фильм

dokumentować несов. документировать
dokupić, ~i сов. 1. докупить; прикупить; 2. выкупить
dokupować несов. 1. докупать; прикупать; 2. выкупать
doł м. 1. долина; 2. углубление; 3. низкий показатель
dołaty изобилующий неровностями
dołh м. долг; ~ napraskać залезть в долг; ~ narunać 

вернуть долг
dołhač м. верзила, дылда, детина
dołhi, сравн. ст. dlěši 1. длинный; ~a broda длинная 

борода; 2. долгий, продолжительный; před ~im 
časom давным-давно; ◊ ~a chwila скука; ~a noha 
длительное время; do nazymy bě hišće ~a noha до 
осени ещё далеко

dołho, сравн. ст. dlěje долго; ~ do toho задолго до 
этого; to je hižo ~ это было уже давно

dołhodobny долгосрочный; dołhodobne planowanje 
перспективное планирование

dołhojty продолговатый
dołholětny многолетний; долголетний
dołhonósnik м. зоол. долгоносик
dołhostnik м. геогр. меридиан
dołhosć ж. длина; ◊ wěc do ~e ćahnyć тянуть дело до 

бесконечности
dołhota ж. длина, долгота (тж. геогр.)
dołhotrajny продолжительный, длительный
dołhož союз как долго, пока, во время как; в течение 

того времени; ~ so dešćowaše, čitach пока шёл 
дождь, я читал

dołožk м. добавка, прибавка
dołpać, ~a несов. долбить
dołženka ж. сумма долга
dołžić, ~i несов. быть должным кому-л.
dołžnik м. должник
dołžny 1. должен; обязан; być ~ быть должным кому-л.; 

2. долговой; ~ list долговая расписка
dólčk м. ямочка; ~i na licach ямочки на щеках
doleć, ~ije, прош. ~ach, повел, ~ij, прич. ~ał сов. 

долить
dolěkować сов. вылечить
dolina ж. долина
doliwać несов. доливать
dollar м. доллар
dollarowy долларовый
dolny долинный; ~a wužina ущелье, теснина
dom I, domа (domu) м. 1. дом; dwuposchodowy 

dom трёхэтажный дом; do domu для нужд дома 
(семьи); dom wot domu chodźić ходить из дома 
в дом; prózdninski dom дом отдыха, пансионат; 
kulturny dom дом культуры; tworowy dom 
универсальный магазин; z domu hić исчезнуть из 
дома, уйти из дома; 2. палата; dom rеprеzentantow 
палата представителей (в парламенте)

dom II домой; dom přińć прийти домой; tam а dom 
туда и обратно домой; słónco bě dom солнце 
зашло

doma дома; čuć so kaž ~ чувствовать себя как дома; 
~ je ~ погов. везде хорошо, а дома лучше; wjele 
dobreho ~! привет вашей семье!
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domach м. последний удар
domandźelski предсвадебный; добрачный; ~e dźěćo 

ребёнок, родившийся до брака
domasać, ~a сов. нащупать
domasać so, ~a so сов. сообразить, смекнуть, 

догадаться; prjedy hač so ~ach не успел (успела) 
я оглянуться, как...

domčk м. домик; letni ~ дача; ◊ słónčko boži ~ dźe 
солнце заходит

domchowanka ж. праздник урожая
domchować, ~a несов. свозить (вывозить) урожай
domino с. домино
dominować несов. доминировать, преобладать, 

господствовать
domizna ж. отчизна, родина, отечество
domizniski отечественный, родной
domiznowěda ж. краеведение
domiznowědnik, ~a м. краевед
domiznowědny, ~a, ~e краеведческий
domjaca, ~eje ж. уст. дочь хозяев дома
domjacnosć ж. домашнее хозяйство; zaběrać so z ~ću 

заниматься домашним хозяйством
domjacy I домашний; хозяйственный; ~a nadoba 

домашнее имущество; хозяйственный инвентарь; 
~ nadawk домашнее задание (домашняя работа); 
~e prawo право гражданства; ◊ ~a wulka myš 
крыса чёрная

domjacy II, ~eho м. уст. сын хозяев дома
domjetki, ~ow мн. сор, мусор
domoj домой; ~ hladać někoho ожидать возвращения 

кого-л.; přińdź derje ~! счастливого возвращения!
domoródny туземный; местный
domowina ж. уст. родина
Domowina ж. «Домовина» (национальная 

социалистическая организация лужицких сербов)
Domowinjan м. член организации «Домовина»
Domowinjanka ж. член организации «Домовина» 

(женщина)
domownik м. дворник
domowobora ж. ополчение
domowy домашний
dompter м. укротитель, дрессировщик
dompteza ж. укротительница, дрессировщица
dompuć м. обратный путь; дорога домой; na ~u по 

дороге домой
domske, ~ho с. жилой дом (в деревне)
domyslnik м. тире, дефис, чёрточка
domyslny 1. догадливый, сообразительный; 2. 

остроумный
donabyć (so), ~udu (so), ~udźe (so) сов. 1. приобрести; 

2. получить обратно, вернуть себе; ~ mocow 
восстановить силы

donabywać (so), ~a (so) несов. 1. приобретать; 2. 
получать обратно, возвращать себе

dońca ж. ушат
doniž союз прежде чем, до того как; пока не; ty 

nihdźe njepóńdźeš, ~ nan njedowoli пока отец 
не разрешит, ты никуда не пойдёшь; dočakaj, ~ 

njepřińdu подожди, пока я (не) приду; 2. пока, 
до тех пор пока; ~ słónco zemju hrěje, žiwjenje 
njezahinje до тех пор, пока солнце греет землю, 
жизнь не исчезнет

donjebjesspěće с. церк. вознесение
donjebjeswzaće с. церк. успение
donjesć, ~e сов. 1. принести; 2. занести
donosyć, ~šu, ~sy сов. доносить (до конца)
donošeć, ~a несов. 1. приносить; 2. заносить
donošowar, ~ja м. доносчик
donošować несов. 1. донашивать; 2. доносить, тайно 

сообщать
dóńt м. судьба
dóńć, dóńdu, dóńdźe, прош. dóńdźech, повел, dóńdź, 

прич. dóšoł сов. 1. дойти; 2. po někoho пойти 
за кем-л.; 3. пройти (о времени); 4. прийтись; 
достаться; na mnje dóńdźe třećina мне досталась 
третья часть; 5. na něšto наскочить на что-л.

donućić, ~i сов. принудить, заставить
dóńž см. doniž
dopad м. падение
dopadać, ~a сов. опасть
dopadnyć, прош. ~dźech сов. упасть
dopadźować несов. падать, опадать; заканчивать 

падение; sněh ~uje снег перестаёт идти
dopis м. письмо
dopisać сов. дописать
dopisnica ж. почтовая карточка, открытка
dopisowar м. корреспондент
dopisować (sej) несов. переписываться
dopić, ~je сов. допить
dopjelnić, ~i сов. 1. наполнить; 2. выполнить, 

исполнить; ~ přeće исполнить желание; ~ plan ze 
sto procentami выполнить план на сто процентов

dopjelnjenka ж. дополнение
dopjelnjeć, ~a несов. 1. наполнять; 2. выполнять, 

исполнять; с. dopjelnić
dopjelnjować несов. 1. наполнять; 2. выполнять, 

исполнять; с. dopjelnić
dopłatk м. доплата
dopokaz м. za něšto доказательство чего-л.; ~ za lubosć 

в доказательство любви
dopokazać, ~a сов. доказать; засвидетельствовать
dopokazać so, ~a so сов. оказаться, выявиться, 

обнаружиться
dopokazować несов. доказывать
dopoł наполовину
dopołdniši предобеденный, дообеденный
dopołdnja до обеда, в первой половине дня
dopołdnjo с. предобеденное время, первая половина 

дня
dopomhać, ~a сов. k něčemu способствовать чему-л.
dopominać, ~a несов. někoho na něšto напоминать 

кому-л. о чём-л.
dopominać so, ~a so несов. na něšto вспоминать о 

чём-л.
dopomnić so, ~i so сов. na něšto вспомнить о чём-л.; ja 

so derje na was ~ju я вас хорошо помню
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dopomnjenka ж. воспоминание; pućowanska ~ 
сувенир (в память о путешествии)

dopomoc ж. помощь (в учении)
doporučenka ж. поручение, распоряжение
doposledka до конца
dopoznać, ~aje сов. 1. глубоко изучить; 2. понять 

полностью; осознать
dopoznaće с. 1. познание; 2. достижение науки; 3. 

сознание, понимание
dopoznawać несов. 1. глубоко изучать; 2. осознавать
doprědka 1. вперёд; 2. заранее, предварительно
doprědkar, ~ja м. сторонник прогресса, прогрессивный 

человек
doprědkarski прогрессивный, передовой
doprědni предварительный; ~je skazanje 

предварительный заказ; ~je předawanje 
предварительная продажа

dopušćić, ~i сов. позволить, допустить
dopušćić so сов. něčeho провиниться в чём-л.
dorant м. бот. львиный зев
doraz м. 1. последний (смертельный) удар; 2. ударение 

п, акцент; z ~om решительно; z ~om wuzběhnyć 
něšto сделать упор на что-л., на чём-л. (в речи)

dorazny решительный, настойчивый, настоятельный
dorazyć, ~žu, ~zy сов. 1. добить; 2. убить; ◊ ~ škleńcu 

piwa выпить (до дна) бокал пива; ~ k brjohej 
добраться до берега

doražeć, ~a несов. 1. добивать; 2. убивать
dorěčenje с. согласование, договорённость; po ~u по 

согласованию, по договорённости; bjez ~a без 
согласования

dorěčeć, ~i сов. договорить; ◊ jemu njemožeš ~ его 
нельзя убедить

dorěčeć so, ~i so сов. прийти к соглашению, 
договориться р

dorn м. дёрн, дернина; ◊ ~ chlěba краюшка хлеба; do 
~ow połny наполненный до краёв

dornik м. шкворень
dorost м. 1. молодняк; 2. подрастающее поколение; 3. 

молодые кадры, смена
dorostły взрослый
dorosć, ~tu, ~će, прош. ~ćech сов. 1. дорасти; 2. отрасти; 

3. вырасти
dorosćeny взрослый
dorozebrać, dorozebjerje сов. разобрать, 

размонтировать (до конца)
dorozumić, ~i сов. někomu, něčemu, něšto понять 

кого-л., что-л., добраться до сути чего-л.
dorozumić so, ~i so сов. z někim договориться с кем-л.
dorš м. зоол. 1. навага; 2. треска
dortk м. кусочек; ~ chlěba кусочек хлеба; po ~ach 

кусками
doručeć, ~a несов. вручать; доставлять
doručić, ~i сов. вручить; доставить
doručować несов. вручать; доставлять
dorunać, ~a сов. 1. někomu, něčemu сравняться 

с кем-л., чем-л.; 2. выровнять, сровнять; 3. 
дополнить, пополнить

dosah м. 1. досягаемость; 2. радиус действия; 
дальность; ~ rakety радиус действия ракеты; 3. 
предел, граница

dosahacy 1. достаточный; w ~ej měrje в достаточной 
степени (мере); 2. ~e нескл. с. удовлетворительно 
(оценка)

dosahać, ~a несов. 1. хватать, быть достаточным; 
(to) ~a (этого) достаточно; to njedosaha этого 
недостаточно; 2. něšto, za něčim тянуться к 
чему-л., протягивать руку за чем-л.; ◊ ćěrješe, štož 
mocy ~achu бежал изо всех сил

dosahnyć сов. 1. хватить; 2. достичь; достать (рукой)
dosahować несов. хватать, быть достаточным
doskónčny окончательный; конечный
dosłód, ~oda (~odu) м. привкус
dosłónčny предрассветный, предутренний
dosłowny дословный, буквальный
dosłowo с. послесловие, эпилог
dosłuženc м. отставной, отслуживший (солдат, 

служащий)
doslědny последовательный
dospěwać, ~a сов. допеть (песню, молитву)
dospołnje полностью; совершенно, совсем
dospołnosć ж. полнота, завершённость
dospołny полный; окончательный
dosrjedź предлог с род. внутрь, на (в) середину чего-л.; 

~ lěsa в глубь леса; knihu ~ kašćika połožić 
положить книгу внутрь ящика; ~ naměsta hić идти 
в центр площади

dosrjedźa в самую середину, в центр
dosrjedźnosć ж. центростремительная сила
dosrjedźny центростремительный
dostajeć, ~a несов. 1. приставлять; придвигать; 2. 

полигр. окончить набор
dóstatk м. 1. полученная вещь; 2. заработная плата; 3. 

приданое
dostać, ~eju, ~eji, 3 л. мн. ~eja, прош. ~ach сов. 

достоять
dóstać, ~nu, ~nje сов. получить; приобрести; wróćo ~ 

получить обратно; обрести вновь
dóstać so, ~nu so, ~nje so, сов. к. 3 л. достаться, выпасть 

на долю; ~ so něhdźe попасть куда-л.
dóstawar, ~ja м. получатель
dóstawać, ~a несов. получать; приобретать; с. dóstać
dostojnik м. сановник
dostojnosć ж. достоинство; čłowjeska ~ человеческое 

достоинство
dostojny достойный; почтительный; česće ~ почтенный, 

уважаемый
dostudować сов. закончить обучение
dosć достаточно, довольно, хватит чего-л.; derje 

~ достаточно хорошо; ~ derje очень хорошо, 
отлично; wulki ~ достаточно большой; chlěba 
mamy ~ хлеба у нас достаточно, хлеба нам хватит; 
~ na dźensa на сегодня хватит; ◊ ~ toho! довольно! 
хватит! ~a nadosć слишком, чрезмерно, чересчур

dosćahnyć сов. догнать
dosćčinić, ~i несов. удовлетворять
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dosyc, ~ku, ~če, прош. ~čech, прич. dosykł сов. 
докосить

dosydać, ~a сов. 1. досидеть; 2. школ, остаться после 
уроков (в наказание)

dosydnyć so сов. скиснуть (о молоке)
dosykować несов. докашивать
dosyta досыта; ~ so napowědać наговориться вдоволь
dosyć, ~je сов. досеять
dosywać, ~a несов. досевать, досеивать
doškrabk м. остаток
došulski дошкольный
dotacija ж. дотация
dotal до сих пор; до настоящего времени
dotalny существующий (существовавший) до сих пор; 

прежний
dotać, ~je сов. растаять (до конца)
dotk м. 1. прикосновение; 2. стык; ◊ holči ~ волокита, 

бабник
dotkaca, ~eje ж. мат. касательная
dotkanišćo с. мат. точка касания
dotkanje с. 1. касание; 2. контакт; соприкосновение
dotkać so, ~a so несов. касаться
dotknyć (so) сов. někoho, něčeho коснуться кого-л., 

чего-л., прикоснуться к кому-л., к чему-л.
dotrjebać, ~a сов. израсходовать
dotřěl м. дальнобойность (орудия); дальность полёта 

(снаряда)
dotwar м. окончание строительства
dotwarić, ~i сов. достроить; закончить строительство
dotwarjeć, ~a несов. достраивать (здание)
dotwarjować несов. достраивать (здание)
doćahnyć сов. 1. дотянуть; 2. притянуть
doćahować несов. 1. дотягивать; 2. притягивать
doćepak м. 1. кляча; 2. перен. (старый) хрыч
doćišćeć, ~i сов. 1. придвинуть; 2. прижать; 3. 

допечатать
doćišćować несов. допечатывать
dowabić, ~i сов. окончить вербовку; завербовать
dowědźić so, ~i so сов. wo něčim узнать о чём-л.
dowěra ж. доверие; доверчивость; ~u k někomu měć 

питать доверие к кому-л., оказывать доверие 
кому-л.; ~y hódny заслуживающий доверия; ◊ ~u 
mytować, ~u woprawnić оправдать доверие

dowěrić, ~i сов. доверить
dowěrić so, ~i so сов. довериться, открыться
dowěrjenc м. подопечный
dowěrjeć, ~a несов. доверять; верить кому-л.
dowěrliwy доверчивый
dowěrnik м. поверенный, доверенное лицо
dowěrny доверительный, конфиденциальный
dowidźeć, ~i несов. понимать; сознавать
dowjeršić, ~i сов. совершить; завершить
dowjesć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. ~dł сов. 

отвести; привести
dowjezć, ~zu, ~ze сов. отвезти; привезти
dowobarać so, ~a so сов. něčeho, něčemu защититься 

от чего-л.; njedowobarać so něčemu не устоять 
перед чем-л.

dowójnski довоенный
dowol м. отпуск; do ~a в отпуск; w ~ u, na ~u в отпуске, 

в отпуску; tworićelski ~ творческий отпуск
dowoleć, ~a несов. разрешать; с. dowolić
dowolić, ~i сов. разрешить; ~ sebi разрешить себе; ~će, 

zo bych was přeprosył разрешите вас пригласить
dowolnik м. отпускник
dowolnosć ж. 1. разрешение, позволение; jězbna ~ 

удостоверение на право управления автомобилем, 
водительские права

dowolomny допустимый
dowolować несов. разрешать; с. dowolić
dowolowy отпускной; ~ list отпускное свидетельство, 

справка об отпуске
dowoz м. ввоз, импорт
dowozny импортный; ~ pjenjez плата за провоз (ввоз)
dowožować несов. ввозить, импортировать
dowučerpać, ~a сов. вычерпать до конца
dowuchwalić, ~i сов. бесконечно хвалить
dowutupić, ~ju, ~i сов. искоренить
dozadkar, ~ja м. 1. реакционер; 2. отсталый (тёмный) 

человек
dozady назад
dozěrować несов. дозировать
dozrawić, ~i сов. созреть
dozrawjeć, ~a несов. созревать
dozwuk м. отзвук, резонанс
dožiwić, ~i сов. 1. дожить; дождаться; 2. испытать, 

изведать
dožiwjenje с. 1. переживание; пережитое; опыт; 2. 

приключение
dožiwjeć, ~a несов. 1. доживать; 2. испытывать
draby, ~ow мн. 1. вещи; 2. барахло; стирая одежда
drač м. собачник, живодёр; ◊ ~a pasmo! чёрт возьми!
dračina ж. мучение, издевательство; изнурительный 

труд
dračowar, ~ja м. мучитель; угнетатель
dračować несов. мучить, терзать; угнетать
dragonar, ~ja м. драгун
drama ж. драма
dramatikar, ~ja м. драматург
dramatiski драматический
dramatizować несов. драматизировать
dramaturg м. постановщик (в театре)
dramaturgiski драматургический
drapa ж. 1. чесотка; 2. клика, сволочь
drapač м. 1. скребница; 2. скребок
drapak м. 1. тот, кто скребёт; 2. скребок; 3. резинка 

(для стирания), ластик
drapać, ~a несов. царапать, скрести; скоблить; myška 

~a мышь скребётся
drapawa ж. 1. скребница; 2. назойливый (навязчивый) 

человек
drapnyć сов. царапнуть
drasta ж. одежда; sportowa ~ спортивная одежда; 

škitna ~ защитная одежда; narodna ~ национальный 
костюм; kupanska ~ купальный костюм

drastarnja ж. 1. швейная фабрика; 2. магазин готового 
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платья
drastiski резкий; ~e naprawy крутые меры; ~ přikład 

яркий пример
drastowy одёжный, платяной; ~a šćětka одёжная 

щётка
drasćić (so), ~i (so) несов. одевать (ся)
drenaža ж. дренаж, осушение
dres м. 1. тренировочный костюм; 2. майка; žołty ~ 

жёлтая майка (лидера)
dresěrować несов. дрессировать
dresura ж. дрессировка
drělča ж. щипальщица
drěmać, ~a несов. дремать; ~acy talent скрытый 

талант
drěmki, ~ow мн. лёгкий (короткий) сон; дремота
drěmnyć sej сов. вздремнуть
drěmota ж. 1. дремота; 2. вялость, леность
drěmotka ж. 1. ночной колпак; 2. растяпа, рохля; 3. 

зоол. златогузка
drěn м. 1. сердцевина (ствола); 2. бот. кизил
drěnje с. 1. дёрганье; 2. ломота, дёргающая боль
drěć, drěju, drěje, 3 л. мн. drěja, прош. drějach, прич. 

drěł несов. 1. дёргать, рвать; сдирать (шкуру); 
pjerjo ~ щипать перья (перо); črije drěja ботинки 
натирают ноги; 2. мучить; ◊ ~ sej hubu na někoho 
орать на кого-л.

drěč so, ~ěje so несов. 1. хныкать, плакать; 2. мучиться, 
томиться; 3. тяжело работать, надрываться

drěwčik м. зоол. чеглок
drěwčk м. бот. чернобыльник
dridlak м. трель
drinčeć, ~i несов. бренчать, дребезжать, звякать
dripa ж. 1. щель, трещина, паз; 2. слабый (хилый) 

человек; ◊ ~u mjetać печь блины (бросать 
камешки в воду)

dripk м. 1. лоскут, тряпка; 2. кончик, краешек
drišćeć, ~i несов. 1. резко звучать; 2. горланить, орать 

во всё горло
drje частица 1. хотя; wulki ~ sy, ale njerozumny ты 

хотя и большой, но глупый; 2. разве, же; što ~ budźe 
dźělać? кто же будет работать?; budźe ~ so jemu w 
měsće styskać а разве ему в городе будет скучно; ty 
~ so myliš ты, по-видимому, ошибаешься

drjebina ж. крошка, кроха, крупинка
drjebić (so), ~i (so) несов. дробить (ся)
drjebiwy хрупкий, ломкий
drjebizna ж. щебёнка, щебень
drjechły грязный; ~ koń кляча, коняга
drjechliwy дряхлый, одряхлевший
drjechmić so, ~i so несов. удаляться (медленно)
drjechmo с. страшилище, чудовище
drjewar, ~ja м. 1. дровосек; 2. торговец дровами
drjewaty богатый древесиной
drjewizna ж. древесина, древесная масса
drjewjanc м. деревянный башмак
drjewjanka ж. 1. деревянная миска; 2. зоол. хохлатый 

жаворонок
drjewjany деревянный

drjewnica ж. дровяной склад
drjewno с. древесина, дерево
drjewo с. древесина, лесоматериалы; пиломатериалы; 

čorne ~ древесина чёрного (эбенового) дерева; 
palne ~ дрова; křižne (křižowne) ~ бот. крушина; 
~ pušćeć рубить лес; ~ kałać рубить дрова; ◊ z 
popjeła ~ dźěłać делать невозможное

drjewojty бот. деревянистый
drjewokałar, ~ja м. дровосек, дровокол
drjewopławjer, ~ja м. сплавщик леса, плотовщик
drjeworěz м. гравюра на дереве, ксилография
drjeworězba ж. гравирование на дереве, ксилография
drjeworězbar, ~ja м. ксилограф
drjewowc м. зоол. древоточец
drjewowina ж. клетчатка, целлюлоза
drjewownja ж. дровяной склад
drob м. 1. мелочь, мелюзга; 2. дробь; 3. внутренности 

(животного); требуха, ливер; потроха
drobjaz м. мелочь
drobnomechanika ж. точная механика
drobnopřekupc м. розничный торговец
drobnostka ж. мелочь, безделушка, пустяк
drobny маленький, небольшой; мелкий; ~ dźěl 

незначительная часть; ~ skót мелкий скот; ~ česak 
густой гребешок; ~e pjenjezy мелкие деньги, 
мелочь; ~ dešćik dźe моросит (дождь); ◊ ~ych 
stawow być быть хилым (слабым)

drogerija ж. магазин санитарии и гигиены
drogi, ~ow мн. предметы санитарии и гигиены
drogist м.орговец аптекарскими товарами
droha ж. дорога, улица; jězdna ~ проезжая часть 

улицы, мостовая; awtowa ~ автострада; wódna ~ 
водный путь; po ~ze hić идти по улице (по дороге)

drohar, ~ja м. дорожный рабочий; дорожник
drohi, сравн. ст. dróši дорогой
droho, сравн. ст. dróšo (dróže) дорого
drohokamjeń, ~nja м. драгоценный камень
droholuby любимый, дорогой, милый
drohosć ж. дороговизна
drohota ж. 1. дороговизна; 2. драгоценность, 

ювелирное изделие
drohotka ж. 1. драгоценность, ювелирное изделие; 2. 

бот. крупка, веснянка
drohotny ценный; драгоценный; ~ kamjeń драгоценный 

камень; ~ čas драгоценное время
drohoćinka ж. сокровище, драгоценность
dróhować несов. путешествовать
drohušk м. любимчик
dromedar м. одногорбый верблюд, дромадер
drózn м. зоол. дрозд
drózna ж. зоол. самка дрозда
droždźe, ~ow, ~i мн. дрожжи
droždźenje с. возбуждение
droždźity дрожжевой
droždźić, ~i несов. 1. вызывать брожение; 2. 

возбуждать
drožka ж. (извозчичья) пролётка; (извозчичьи) 

дрожки
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drožkar, ~ja м. извозчик
druhdy иногда, порою, подчас
druhdźe в другом месте, в других местах
druhi 1. второй; ~eho awgusta второго августа; kóždu 

~u hodźinu через каждые два часа; ~ króć а) 
вторично, во второй раз; б) в следующий раз; ~ 
najlěpši второй, занимающий второе место; ~a 
zańdźenosć грам. перфект; ~e stopnjowanje грам. 
превосходная степень; 2. другой, иной; jedyn po 
~im один за другим, поочерёдно; jedyn přemo 
~eho перебивая друг друга (в разговоре); mjez ~im 
между прочим

druhotny второстепенный
druhoćišć м. перепечатка; переиздание
druhowěriwy иноверный, иноверческий
drustwo с. кооператив, артель
drustwownica ж. член кооператива, член артели 

(женщина)
drustwownik м. член кооператива, член артели
drustwowy кооперативный; артельный
družba м. диал. дружка, шафер
družčić, ~i несов. быть подружкой на свадьбе
družina ж. 1. свита, эскорт; дружина; 2. биол. вид; 3. 

сорт; ◊ słowna ~ грам. часть речи
družka ж. подружка (невесты)
drypać, ~a несов. сцарапывать
drypotać, ~a несов. 1. семенить; 2. топтаться на месте
dual м. лингв. двойственное число
dub м. дуб; čorny ~ эбеновое (чёрное) дерево; ◊ na 

prěni rub njepadnje ~ посл. с одного удара дерево 
не падает

dubarnja ж. дубильня
dubica ж. дубитель, дубильное вещество
dubina ж. дубняк, дубрава
dubjany дубовый
dubonoska ж. зоол. зеленушка
dubowy дубовый; ~e drjewo дуб, древесина дуба, 

дубовое дерево; ~e lisćo листья дуба; дубовые 
листья

ducent м. дюжина
ducy в пути, по пути, во время пути; ~ do šule по пути 

в школу
dudak м. волынщик
dudać, ~a несов. играть на волынке
dudawa ж. полый стебель
dudka ж. 1. дудка; 2. розетка подсвечника; 3. куколка 

(личинка)
dudkować so несов. окукливаться (о гусеницах)
dudławosć ж. 1. бессилие, немощность; 2. гул
dudławy 1. дуплистый; 2. дряхлый, бессильный; 3. 

глухой, приглушённый
dudlawa ж. шарманка
dudlowak м. шарманщик
dudlować несов. играть на шарманке
dudy, ~ow мн. волынка
duch м. 1. дух; na ~u bohaty интеллигентный, 

сообразительный, толковый; chudy na ~u 
слабоумный; 2. рел. дух; zły ~ злой (нечистый) 

дух; ~a zarěkować (zažohnować) заклинать духов; 
◊ ~a (spušćić) pušćić испустить дух

duchachorosć ж. психическая болезнь
duchachory душевно (психически) больной
duchapolny 1. умный, остроумный; 2. 

одухотворённый
duchaprozdny бездарный, скучный, сухой; лишённый 

живого чувства
duchapřitomnosć ж. присутствие духа
duchaslaby слабоумный
duchowniski 1. духовный; 2. церковный
duchownstwo с. духовенство; na ~ studować учиться 

на священника
duchowny 1. духовный; 2. умственный, 

интеллектуальный; ~ dar талант; 3. ~y, ~eho м. 
духовное лицо; ◊ ~ napoj спиртной напиток

dujer, ~ja м. 1. стеклодув; 2. трубач
dujerski духовой; ~a kapala духовой оркестр
dula ж. 1. ком, комок, глыба; 2. кусок, ломоть; ~ mjasa 

кусок мяса; 3. клубень
dumpać, ~a несов. стучать; ударять по полому 

предмету; ~ na špundowanje топать по полу
dumperowy: ~e awto самосвал
dumping [damping] м. демпинг
dumpot м. стук; гул; ~ kolesow стук колёс
dumpotać, ~ta (~ce) несов. издавать глухой звук, 

гудеть
dundak м. скиталец, бродяга; любитель 

путешествовать
dundanka ж. прогулка
dundać, ~a несов. 1. прогуливаться; бродить; шататься 

без дела; 2. прогуливать, совершать прогул
dunder, ~ra м. чёрт; ~ njechał! чёрт побери! ~ tola! 

тьфу, пропасть! ~ holca! герой-девка!
dundolić, ~i несов. возиться, копаться, медлить
dundry, ~ow мн. контрабас
dunyć сов. дунуть
dupa ж. 1. дупло; углубление; 2. скворечня, 

скворечник; 3. церк. купель
dupać, ~a несов. 1. топать; 2. тяжело ступать
dupječ м. скворечня, скворечник
duplikat м. дубликат
dupot м. топот; цокот, цоканье
dupotać, ~ta (~ce) несов. 1. тяжело ступать; 2. топать; 

3. стучать
dur м. муз. мажор
duralumin м. дюралюминий
duratiwny лингв. дуративный
durčka, ~ow мн. дверца, калитка
durinski тюрингский
durje, ~ow, тв. ~emi мн. двери, дверь; dwoje ~ двойная 

дверь; ~ k suwanju раздвижная дверь; stwine 
~ дверь в комнату; chěžne ~ наружная дверь; 
komorne ~ дверь в чулан; praskać z ~emi хлопать 
дверью

durjowy дверной; ~ zamk дверной замок; ~ zawěšk 
дверная портьера

durnik м. швейцар
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durny см. durjowy
dusyk м. азот
dusyć, dušu, dusy несов. душить, давить; dušacy kašel 

коклюш
dusyć so, dušu so, dusy so несов. давиться; задыхаться
dusyćel м. 1. душитель; 2. зоол. удав
duša ж. 1. душа; móc ~e твёрдость духа, сила характера; 

~u wěrno ей-богу; 2. камера (резиновая )
dušan м. бот. туя
dušanecy межд. ей-богу
dušanko межд. ей-богу, честное слово
dušawa ж. астма
dušawy удушливый
dušepastyr, ~ja м. церк. пастырь
dušinka ж. душенька, душечка (женщина)
dušiny душевный; ~a runowaha душевное равновесие
dušić, ~i несов. тушить (мясо)
dušny послушный, хороший, приятный; вежливый; ~ 

hólc хороший (послушный) мальчик
duty дутый, полый; ~ cyhel пустотелый кирпич; ~a 

měra мера ёмкости
duć, duju, duje, 3 л. мн. duja, прош. dujach, прич. duł 

несов. дуть; wětr duje дует ветер
duwadło cp. тех. воздуходувка, газодувка, нагнетатель; 

вентилятор, компрессор
dwacetk м. мелкая монета достоинством в двадцать 

единиц (пфеннигов, копеек)
dwacetka ж. (число) двадцать; двадцатый номер 

(трамвая, квартиры)
dwacety двадцатый
dwaceći нескл. двадцать; ~ króć двадцать раз
dwacećikróćny двадцатикратный
dwacećilětny двадцатилетний
dwacećina ж. (одна) двадцатая часть
dwacećo, род. ~ch, л.-м. ф. двадцать, po ~ch по 

двадцати
dwacećory двадцатикратный
dwaj м., dwě ж., ср., род. dweju два, две; ~a ~ по два; 

dwě a dwě по две; w dwěmaj в два (часа); poł na 
dwě половина второго; štwórć na dwě четверть 
второго; po dwěmaj после двух, начало третьего; 
dwě sćě двести; ~ na tři мат. два в кубе

dwanatk м. дюжина
dwanatka ж. (число) двенадцать; двенадцатый номер 

(трамвая, квартиры)
dwanatnik м. анат. двенадцатиперстная кишка
dwanaty двенадцатый
dwanaće нескл. двенадцать
dwanaćo, род. dwanaćoch л.-м. ф. двенадцать
dwanaćehodźinski двенадцатичасовой
dwanaćelětny двенадцатилетний
dwanaćina ж. (одна) двенадцатая часть
dwanaćory двенадцатикратный
dwěl м. сомнение; njeje ~a, zo... нет сомнения, что...
dwělny, dwělomny сомнительный
dwělowar, ~ja м. маловер, скептик
dwělować несов. сомневаться; ~ na čim сомневаться в 

чём-л.

dwěnka ж. (число) два, двойка
dwěnohaty двуногий
dwě sćě нескл. двести
dwěsćělětny двухсотлетний
dwěsćětysacty двухсоттысячный
dwjerno с. дверная рама
dwojak м. 1. двойчатка; 2. гермафродит
dwojaki двоякий; двух видов
dwojank м. 1. развилина; 2. тик (ткань)
dwójce два раза, дважды
dwoji двойственный, двойной, двоякий; ~e swětło 

полумрак; ~ zmysł двусмысленность; ~e durje две 
двери; ◊ mi na ~e dźe сомневаюсь

dwojica ж. два человека, двое, пара
dwojity двойной, двойственный; двузначный
dwojić, ~i несов. удваивать
dwójka ж. 1. два человека, пара; 2. двуствольное 

ружьё, двустволка; 3. пароконный экипаж; 4. бот. 
майник

dwojnikaj дв. ч. близнецы; siamskaj ~ сиамские 
близнецы

dwójny двойной
dwojokřidłaty двукрылый
dwojorěcny двуязычный
dwojosć ж. 1. двойственность; 2. двузначность
dwojota ж. грам. двойственное число
dwojožiwc м. 1. земноводное; 2. амфибия
dwójsycny обоюдоострый
dwór, dwora м. 1. двор; 2. усадьба
dworjan м. придворный
dworjanka ж. придворная
dwórnik м. 1. гофмейстер; 2. управляющий имением
dwórnišćo с. вокзал
dwórski придворный
dwubóčny двусторонний
dwubój, ~oja м. спорт. двоеборье
dwubrjenkaty с двумя лезвиями
dwudypk м. двоеточие
dwudźělny состоящий из двух частей
dwuhorbač м. двугорбый верблюд
dwujazyřnosć ж. двуличность, двурушничество
dwuměstnowy двухместный; ~a ličba мат. двузначное 

число
dwumyslny 1. двусмысленный; 2. колкий, 

язвительный
dwunohaty двуногий
dwuposchodowy трёхэтажный
dwupřežny двуконный
dwurěčny двуязычный, билингвистический
dwustoty двухсотый
dwustoćina ж. (одна) двухсотая часть
dwuzlóžkowy лингв. двусложный
dwuzwuk м. лингв. дифтонг
dyba ж. охриплость, хрипота; ◊ ~u zdrěć někomu 

сорвать злость на ком-л.
dybawjeć, ~i несов. хрипнуть
dybawy хриплый, сиплый
dybzak м. обл. карман



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

dych м. дыхание, дух; krótki ~ частое дыхание; ◊ za ~om 
lójić тяжело дышать, пыхтеть; ~ srěbać переводить 
дыхание; hrabnyć za ~om зачерпнуть воздуха; 
wuběžeć so z ~a быть не в силах отдышаться после 
бега; ~ wuńdźe někomu не хватило духу у кого-л.

dychadło с. орган дыхания, дыхательный орган
dychanski дыхательный; ~e organy дыхательные 

органы
dychać, ~a несов. дышать
dychnica ж. анат. трахея
dychnyć, ~je сов. дохнуть
dychotać, ~ta (~ce) несов. хрипеть
dychowy дыхательный; ~e puće дыхательные пути
dychćiwy жадный, алчный
dym м. 1. дым; 2. пар, туман
dymić, ~i несов. дымить, дымиться
dymjaty дымящий
dymojty дымчатый; дымный
dymowka ж. зоол. деревенская ласточка
dynamika ж. динамика
dynamiski динамический
dynamit м. динамит
dynastija ж. династия
dypać, ~a несов. 1. клевать; стучать клювом; 2. долбить, 

обрабатывать долотом
dypać so, ~a so несов. вылупливаться (из яйца)
dypk м. 1. точка; пункт; ~ dnjoweho porjada пункт 

повестки дня; 2. спорт. очко; być bjez minusoweho 
~a идти без поражений; ◊ ani wo i-dypk ни на 
йоту

dypkować несов. ставить точки; выделять пунктиром
dypkownosć ж. пунктуальность, точность; ~ na 

minutu точность до минуты
dypkowny пунктуальный, точный
dypkowy точечный, пунктирный; ~a hra спорт. игра 

чемпионата
dypornak м. дятел
dypotać, ~ta (~ce) несов. клевать, быстро стучать 

клювом
dyr м. удар; ~ jadrowych brónjow ядерный удар
dyrbizny, ~ow мн. обязательные поставки
dyrbjenka ж. принудительный труд
dyrbjeć, ~i несов. быть должным, быть вынужденным 

(принуждённым); ~ju hić мне надо идти; ~iš dźěłać 
ты должен работать; ~i so přispomnić следует 
напомнить

dyrdomdej м. приключение
dyrdomdejnik м. авантюрист
dyrdomdejski авантюрный; приключенческий
dyrdomdejstwo cp. приключение
dyrić, ~i сов. ударить; ~i błysk ударил гром
dyrkotać, ~ta (~ce) несов. 1. дрожать; ~ wot zymy 

дрожать от холода; 2. муз. тремолировать; 3. перен. 
za něčim жаждать чего-л.

dystrofija ж. дистрофия
dyzenterija ж. дизентерия
dyžli союз чем (при сравнении); wón je wjetši ~ jeho 

bratr он выше, чем его брат, он выше своего брата; 

prjedy ~ прежде чем
džungl м. джунгли

Dź, dź

dźak I м. благодарность; wuprajić ~ выразить 
благодарность; z ~om с благодарностью; měj ~ 
благодарю тебя

dźak II предлог с дат. благодаря чему; ~ jeho listej 
благодаря его письму

dźakliwy благодарный
dźakniwy благодарный
dźakny благодарственный
dźakowano предлог с дат. благодаря чему; ~ bohu! 

слава богу!
dźakować so несов. благодарить; lubje so ~uju 

большое спасибо; wutrobnje so ~uju искренне 
(сердечно) благодарю; to so njedźakujće не за что 
(благодарить), не стоит (благодарности) 

dźakownosć ж. благодарность
dźar м. туф
dźasna, ~ow мн. дёсны
dźasno cp. 1. нёбо; 2. челюсть
dźehel м. бот. дудник
dźen, dnja, дв. dnjej, dnjow, мн. dny, dnjow м. 1. 

день; wšědny ~ будний день; swjaty ~ праздник 
(религиозный); młody ~ утро; na swětłym dnju 
(srjedź bełeho dnja) средь бела дня; wob ~ в 
течение дня; přichodny ~ на следующий день; 
před dnjemi несколько дней назад; tele dny на 
днях; poslednje dny в последние дни; někotre 
dny po narodninach вскоре после дня рождения; 
rjaneho dnja в один прекрасный день; ~a sylnišo 
(wótřišo, komplikowanišo) с каждым днём (всё) 
сильнее (громче, сложнее); za žiwe dny (ещё) при 
жизни; mój žiwy ~ (moje žiwe dny) на протяжении 
всей моей жизни; 2. день, дата, число; dnja 29. 
měrca 19... 29 марта 19... (обозначение даты в 
официальных документах); z dnja... от... числа; 
◊ dobry ~! здравствуй (те)!; ~ wote dnja день за 
днём

dźenik м. 1. газета (ежедневная); 2. дневник
dźenjatko с. подёнка
dźens (dźensa) сегодня; ~ za tydźeń ровно через 

неделю; ~ tydźenja ровно неделю тому назад
dźensniši сегодняшний; нынешний; ~ čas настоящее 

время; современность; do ~a по сей день; до 
сих пор; ~ dźeń в настоящее время, в наши дни; 
wot ~eho do jutřišeho с сегодняшнего дня до 
завтрашнего

dźerc м. текст. мялка
dźernyć несов. трепать, растрёпывать
dźeržadło с. 1. ручка, рукоятка, черенок; 2. тех. тиски
dźeržak м. ручка, черенок
dźeržel м. рукоять цепа
dźeržeć, ~i несов. 1. держать; 2. содержать; swoje ćěło 

sej čiste ~ содержать тело в чистоте; 3. считать, 
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полагать; ~ za prawo считать правильным; ◊ ~ 
wjele do někoho быть о ком-л. высокого мнения

dźeržeć so, ~i so несов. 1. держаться; ~ so za ruku 
держаться за руки; ~ so wróćo держаться в стороне; 
~ so k někomu тяготеть к кому-л.; 2. вести себя; 3. 
za někoho, něšto считать себя кем-л., чем-л.

dźeržity прочный, крепкий
dźeržitosć ж. прочность, выносливость, стойкость
dźeržićel м. собственник, владелец, хозяин
dźeržliwy выносливый, прочный
dźesatk м. десятина
dźesatka ж. 1. (число) десять; десятка; 2. десятый 

номер (трамвая, квартиры)
dźesatnak м. мелкая монета достоинством в десять 

единиц (пфеннигов, копеек)
dźesatnik м. 1. десятилетний мальчик; 2. ефрейтор
dźesatnina ж. 1. воен. отделение; 2. группа из десяти 

человек
dźesaty десятый; ~ króć (в) десятый раз
dźesać, род. ~i (ch) десять; ~ tysac десять тысяч; po 

~ich после десяти (часов); napoł ~ich половина 
десятого

dźesaćdnjowski десятидневный
dźesaćerak м. олень (с десятью ответвлениями 

рогов)
dźesaćhriwnowka ж. казначейский билет достоинством 

в десять марок
dźesaćibój м. спорт. десятиборье
dźesaćma ж. (одна) десятая часть
dźesaćlětny десятилетний
dźesaćměsacny десятимесячный
dźesaćo, род. ~ch, л.-м. ф. десять, po ~och по десять
dźesaćorić, ~i несов. удесятерять
dźesaćory 1. десятикратный; 2. выступающий в десяти 

видах
dźeć so, dźije so несов. сниться; mi je so dźało мне 

снилось; dźiješe so jema ему снилось
dźećel м. клевер; běły ~ белый клевер
dźećelc м. дятел
dźećelaišćo с. клеверный луг
dźećelowy клеверный
dźewjatka ж. 1. (число) девять; девятка; 2. девятый 

номер (трамвая, квартиры)
dźewjatnatka ж. 1. (число) девятнадцать; 2. 

девятнадцатый номер (трамвая, квартиры)
dźewjatnaty девятнадцатый
dźewjatnaće девятнадцать
dźewjatnaćina ж. (одна) девятнадцатая часть
dźewjatnaćo, род. ~ch л.-м. ф. девятнадцать
dźewjaty девятый
dźewjer, ~ja м. бот. подбел, белокопытник
dźewjeć, род. ~i (ch) девять; ~ stow девятьсот
dźewjećdźesat, род. ~ći (ch) девяносто 
dźewjećdźesatka ж. 1. (число) девяносто; 2. девяностый 

номер (трамвая, квартиры)
dźewjećdźesatnik м. девяностолетний мужчина
dźewjećdźesaty девяностый
dźewjećdźesaćo, род. ~ch, л.-м. ф. девяносто 

dźewjećina ж. (одна) девятая часть
dźewjećkróćny девятикратный
dźewjećlětny девятилетний
dźewjećo, род. ~ch, л.-м. ф. девять
dźewjećoraki выступающий в девяти видах
dźewjećory 1. девятикратный; 2. выступающий в 

девяти видах
dźewjećstoty девятисотый
dźewjeć stow девятьсот
dźewjećwokač м. зоол. минога
dźě частица ведь, же
dźěd м. 1. дед, дедушка; 2. предок; 3. ~ojo мн. предки; 

◊ běły ~ снежная баба
dźědowski дедушкин
dźědowy дедушкин
dźědźič м. наследник, преемник
dźědźičny наследственный
dźědźina ж. наследство
dźědźinstwo с. 1. наследство; 2. участь, судьба
dźědźić, ~i несов. наследовать; ◊ měd ~ выкачивать 

мёд
dźědźićel м. наследник, преемник
dźěłakmany трудоспособный
dźěłanišćo с. 1. место работы; 2. круг деятельности
dźěłanski рабочий; ~ woblek рабочий костюм, рабочая 

одежда
dźěłany 1. сделанный, готовый; 2. искусственный; ~ 

měd искусственный мёд
dźěłapołny занятый работой; ~ dźeń трудовой день
dźěłar, ~ja м. производитель; изготовитель
dźěłarnik м. 1. член профсоюза; 2. профсоюзный 

деятель (работник)
dźěłarniski профсоюзный
dźěłarnistwo с. профсоюз
dźěłarnja ж. мастерская; цех; wučbna ~ учебная 

мастерская
dźěłać, ~a несов. работать, трудиться; делать; 

производить; ~ w swojim powolanju работать 
по своей специальности; ~ w změnach работать 
посменно; ~ na perspektiwnym planje работать 
над составлением перспективного плана; rolu ~ 
обрабатывать землю; drjewo ~ рубить дрова; ~ kaž 
koń работать как вол

dźěłaćer, ~ja м. рабочий
dźěłaćerka ж. работница
dźělaćerski рабочий; ~a klasa рабочий класс
dźěłaćerstwo с. собир. рабочие, рабочий класс
dźěławosć ж. деятельность; rozprawa ~e отчёт о 

проделанной работе; kulturna ~ деятельность в 
области культуры

dźěławy 1. работающий, трудящийся; рабочий; ~ 
dźeń трудовой день; ~a inteligenca трудовая 
интеллигенция; ~ wulkan действующий вулкан; 2. 
~y, ~eho м. трудящийся

dźěło с. работа, труд; занятие; деятельность; ćělne ~ 
физический труд; duchowne ~ умственный труд; 
kulturne masowe ~ культурно-массовая работа; 
dźělenje ~a разделение труда; nalětnje ~a весенние 



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

работы; njekmany do ~a нетрудоспособный; dźeń 
bjez ~a свободный от работы день; do ~a so dawać 
браться за дело; mam wjele za ~ у меня много 
работы; nimam ničo za ~ мне нечего делать; to 
wjele ~a čini это требует большого труда; radosć 
do ~a готовность трудиться; na ~ chodźić ходить 
на работу; ~ jemu wot rukow dźe у него работа 
горит в руках

dźěłobračk м. работающий по найму
dźěłodawar, ~ja м. работодатель
dźěłošća, ~ow мн. 1. лучшее поле вблизи деревни; 2. 

поле, засеянное льном или засаженное капустой
dźěłošćik м. зоол. белянка
dźěłowy рабочий, для работы; ~a jednotka единица 

измерения труда (трудодень); ~a móc рабочая 
сила; ~ dźeń рабочий день; ~ plan план работы, 
рабочий план; ~a stwa рабочая комната, кабинет; 
~e wuměnjenja условия труда

dźěl м. 1. часть; wulki ~ значительная часть; na dwaj 
~ej на две части; ~ zemje часть света; ~ měć na 
něčim иметь пай в чём-л.; z wjetšeho ~a по большей 
части; 2. квартал, район (города); dźěłaćerski 
~ рабочий квартал; 3. деталь, часть (машины); 
narunanske ~e запасные части

dźělak м. мат. делитель
dźělatko с. чёрточка, дефис
dźělaty 1. делящий; 2. частичный
dźělba ж. 1. деление, разделение; 2. доля, удел
dźělbny частичный
dźělenje с. 1. деление; 2. прощание, расставание
dźělenski делительный
dźěleny, ~eho м. разведённый
dźěler, ~ja м. мат. делитель
dźělišćo с. место расставания
dźělić, ~i несов. делить, разделять; отделять; ~ do ... 

делить на ...
dźělić so, ~i so несов. 1. различаться; 2. расставаться, 

разлучаться; wot trabki so njedźěleše он не 
расставался с трубкой; ~ so wot zestarjenycfa 
nahladow отказываться от устаревших взглядов; 
so ~ dać развестись (о супругах); ◊ ~ so remis z 
někim сыграть вничью с кем-л.

dźělk м. частица, частичка
dźělnik м. 1. мат. делитель; 2. помещение для 

хранения льна
dźělny 1. делимый; 2. частичный
dźělomnik м. мат. делимое
dźělomny делимый
dźěn см. dźě
dźěra ж. 1. дыра, отверстие; 2. яма
dźěraty, dźěrawy дырявый
dźěrkawc м. дуршлаг
dźěrkokartka ж. перфокарта
dźěrkować несов. пробивать, делать отверстия; 

перфорировать
dźěsćownja ж. детский сад
dźěsćowski детский, ребячий
dźěsćowy детский

dźěćacy детский; ~a drasta детская одежда; ~a stwa 
детская, детская комната; ~e lěta детские годы

dźěćatstwo с. 1. детство; woni zahe ~u wurosćechu они 
рано вышли из детского возраста; 2. ребячество

dźěćina ж. собир. детвора
dźěćo, ~sća; дв.: им. ~sći, род. ~sćow; мн: им., род., вин. 

~ći, дат. ~ćom, твор. ~ćimi, местн. wo ~ćoch с. 
ребёнок, дитя; za ~ přiwzać усыновить, удочерить; 
lěkar za ~ći детский врач; morjenje dźěsća 
детоубийство

dźěćowstwo с. детство
dźěža ж. квашня
dźije (so mi) наст. вр. от dźećso
dźiw м. чудо, диво; bjez ~a! njeje ~a! ничего 

удивительного! не удивительно; žadyn ~ ничего 
удивительного (нет); ~a dosć, zo... странно, что...; 
móc ~ow чудодейственная сила

dźiwadło с. театр; hudźbne ~ музыкальный театр
dźiwadłownica ж. актриса
dźiwadłownik м. актёр
dźiwadłownistwo с. театральный мир (всё, относящееся 

к театру)
dźiwadłowy театральный
dźiwadźelnica ж. актриса, артистка
dźiwadźelnik м. актёр, артист
dźiwać, ~a несов. na něšto обращать внимание на 

что-л., принимать во внимание что-л., иметь в 
виду что-л.; njedźiwaj na to не обращай на это 
внимания; njedźiwajo toho несмотря на это

dźiwać so, ~a so несов. něćemu, nad něčim, přez něśto 
удивляться чему-л.

dźiwi дикий; ~ hołb дикий голубь; ~ja kaika дикая 
утка; ~ja kokoš тетёрка

dźiwina ж. 1. дичь; lěsna ~ лесная дичь; 2. дикость
dźiwinaty богатый дичью
dźiwić, ~i несов. 1. заниматься браконьерством; 2. 

безумствовать, беситься
dźiwizna ж. бот. коровяк
dźiwjenc м. браконьер
dźiwjosć ж. дикость
dźiwjota ж. 1. дикость; 2. пустырь
dźiwnostka ж. диковина; диковинка
dźiwnosć ж. странность; особенность; необычайность; 

причудливость
dźiwnuch м. чудак; оригинал; странный человек
dźiwnuški странный, диковинный; причудливый
dźiwny странный, удивительный; необычайный
dźiwotworny чудотворный
dźiwyčinjer, ~ja м. чудотворец
dźowčička ж. 1. дочурка; 2. девочка
dźowčo с. обл. девушка
dźowka ж. 1. дочь; přichodna ~ невестка; přirodna ~ 

падчерица; 2. прислуга

Е, е

ebenowy эбеновый; ~e drjewo эбеновое (чёрное) 



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

дерево
ebonit м. эбонит
eděrować несов. издавать, выпускать в свет, 

публиковать
edukacija ж. образование; воспитание
efekt м. эффект
efektiwny эффективный
efoj м. плющ
egalizować несов. выравнивать; уравнивать
egocentriski эгоцентрический
egoist м. эгоист
egoistka ж. эгоистка
egoizm м. эгоизм
Egyptowčan м. египтянин
Egyptowčanka ж. египтянка
egyptowski египетский
ech межд. эх
echo с. эхо
eklekticizm м. эклектизм
eklektiski эклектический
ekonom м. 1. экономист; 2. эконом; управляющий
ekonomija ж. 1. экономия, бережливость; ~ časa 

экономия времени; 2. экономика
ekonomika ж. экономика
ekonomiski экономический
eksaktny точный
eksamen м. экзамен; złožić ~ сдать экзамен
eksaminand м. экзаменующийся
eksaminator м. экзаменатор
eksaminować несов. экзаменовать, принимать экзамен
ekscelenca ж. превосходительство; Waša ~ Ваше 

превосходительство
ekscentrika ж. эксцентричность
ekscentrikar, ~ja м. эксцентрический человек, 

оригинал
ekscerpować несов. делать выборки из текста
eksces м. эксцесс
eksekutiwa ж. юр. исполнительная власть
eksekutiwny исполнительный
eksemplar м. экземпляр
eksercěrować несов. воен. обучать (строю)
ekshuměrować несов. эксгумировать, производить 

эксгумацию
eksil м. изгнание; ссылка
eksistenca ж. существование
eksistencializm м. экзистенционализм
eksistentny существующий
eksistować несов. существовать
eksitus м. мед. смерть, смертельный исход
ekskluziwny 1. исключительный, замкнутый, 

обособленный; wón je ~ он держится неприступно; 
2. изысканный; ~a drasta изысканная одежда

ekskomunikacija ж. отлучение от церкви
ekskursija ж. экскурсия; podać so na ~u поехать на 

экскурсию
eksmatrikulacija ж. исключение из состава студентов
eksmisija ж. выселение (по суду)
eksmitować, eksmitěrować несов. выселять (по суду)

eksot м. 1. чужестранец; 2. биол. экзот (животное, 
растение)

eksotika ж. экзотика
eksotiski экзотический
ekspansija ж. экспансия, распространение; 

расширение; ◊ ~ do ranja «дранг нах остен», 
экспансия на Восток

ekspedicija ж. экспедиция
ekspedient м. экспедитор, отправитель
eksperiment м. эксперимент; přewjesć ~ провести 

эксперимент
eksperimentalny экспериментальный
eksperimentować несов. экспериментировать
ekspert м. эксперт
ekspertiza ж. экспертиза; činić ~u проводить 

экспертизу
eksplodować несов. взрываться
eksplozija ж. взрыв
eksponat м. экспонат
eksport м. экспорт, вывоз
eksporter м. экспортёр
eksportować несов. экспортировать, вывозить
ekspozej м. изложение, конспект
ekspozicija ж. экспозиция
ekspozitura ж. представительство; филиал, отделение
ekspres м. экспресс
ekspresiwita ж., ekspresiwnosć ж. экспрессивность
ekspropriacija ж. экспроприация
ekstaza ж. экстаз
ekstemporale с. классная работа (без предварительной 

подготовки)
ekstensiwny экстенсивный
eksteritorialita ж. экстерриториальность
ekstra специально, особенно; ~ rjany разг. очень 

красивый, замечательный
ekstrakt м. экстракт
ekstraordinarny экстраординарный, чрезвычайный
ekstrawaganca ж. экстравагантность
ekstrawagantny экстравагантный
ekstrem м. крайность
ekstremist м. экстремист
ekstremny крайний (о взглядах)
eksulant м. изгнанник
Ekuadorčan м. житель Эквадора
ekwator м. экватор
ekwipaža ж. экипаж (лёгкая повозка)
ekwiwalent м. эквивалент
elaborat м. 1. продукт упорного труда; 2. произведение; 

3. отчёт
elan м. подъём, порыв, вдохновение; młodźinski ~ 

юношеский задор
elastiski эластичный
elefant м. слон; ◊ z kuntwory ~a činić делать из мухи 

слона
eleganca ж. элегантность
elegantny элегантный
elegija ж. элегия
elektrarnja ж. электростанция
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elektrifikacija ж. электрификация
elektrifikować несов. электрифицировать
elektrika ж. электричество
elektrikar, ~ja м. электрик; электромонтёр
elektriska, ~eje ж. трамвай
elektrisk i электрический; ~a swěca электрический 

свет; ~e twory электротовары
elektroda ж. электрод
elektroenergija ж. электроэнергия
elektrochemija ж. электрохимия
elektroindustrija ж. электропромышленность
elektrokachle мн. 1. тех. электропечь, электрическая 

печь; 2. электрокамин, рефлектор
elektrokardiogram м. электрокардиограмма
elektroličak м. электрический счётчик, 

электросчётчик
elektrolyt м. хим., эл. электролит
elektrolyza ж. хим., эл. электролиз
elektromagnetiski электромагнитный; ~e polo 

электромагнитное поле
elektroměr м. спец. электрометр
elektromotor м. электрический мотор, электромотор
elektron м. электрон
elektronika ж. электроника
elektronowy электронный
elektrotechnika ж. электротехника
elektrotechnikar, ~ja м. электротехник
element м. элемент
elementarny элементарный; простой
elewacija ж. 1. возвышение, подъём; 2. воен. угол 

возвышения (дула орудия); 3. астр. высота над 
горизонтом

elewator м. элеватор (подъёмное устройство)
eliminacija ж. 1. элиминация, исключение, изъятие; 2. 

отбор участников
elipsa ж. 1. мат. эллипс; 2. лит. эллипсис
elipsoid м. мат. эллипсоид
eliptiski мат., лит. эллиптический
elita ж. элита
emalja ж. эмаль
emaljowy 1. эмалированный; ~ hornc эмалированная 

кастрюля; 2. эмалевый
emanacija ж. физ. эманация, излучение
emancipacija ж. эмансипация, освобождение
embargo с. экон. эмбарго; napoložić ~ наложить 

эмбарго
emblem м. [aŋblem] эмблема
embryo, ~a с. эмбрион
embryologija ж. эмбриология
emerit м. пенсионер
emeritowany вышедший на пенсию
emfatiski лит. эмфатический, выразительный
emfaza ж. лит. эмфаза, выразительность (речи), сила 

выражения
emigracija ж. эмиграция
emigrant м. эмигрант
emigrantka ж. эмигрантка
emigrować несов. эмигрировать

emir м. эмир
emocija ж. эмоция
emocionalny эмоциональный
empir, ~a м. [aŋpir] ампир
empiriski эмпирический
empirizm м. эмпиризм
emu, ~a м. эму
emulsija ж. эмульсия
en bloc [aŋblok] в целом, целиком
encian м. бот. горечавка
encyklika ж. энциклика, папское послание
encyklopedija ж. энциклопедия
encyklopedist, ~a м. энциклопедист
encym м. хим. энзим, фермент
energetika ж. энергетика
energetikar, ~ja м. энергетик
energetiski энергетический
energija ж. энергия
energijowy относящийся к энергии; ~e žórło источник 

энергии
energiski энергичный
enklawa ж. энклав
enklitiski лингв. энклитический
enormny огромный, чрезмерный
ensemble м. [aŋsaŋbl] ансамбль
ensemblowy ансамблевый
entomologija ж. энтомология
entuziast м. энтузиаст
entuziastiski полный энтузиазма, восторженный
entuziazm м. энтузиазм
epentetiski лингв. эпентетический
epicentrum м. эпицентр; ~ zemjerženja эпицентр 

землетрясения
epidemija ж. эпидемия
epidemiski эпидемический
epiderm м. анат. эпидермис
epigon м. эпигон
epigraf м. эпиграф
epigram м. эпиграмма
epika ж. лит. эпика
epilepsija ж. эпилепсия
epileptikar, ~ja м. эпилептик
epilog м. эпилог
episki эпический
episkop м. епископ
epistla ж. 1. письмо, послание; 2. нравоучение
epizoda ж. эпизод
epizodiski эпизодический
epocha ж. эпоха
epopeja ж. эпопея
epos м. эпос
erg нескл. м. физ. эрг
erotika ж. эротика
erotikar, ~ja м. эротоман
erotiski эротический
erozija ж. геол. эрозия; zemska ~ эрозия почвы
ert м. рот
ertnica ж. полость рта
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erupcija ж. извержение (вулкана)
eruptiwny вулканический
erytrocyt м. биол. эритроцит
esej м. лит. эссе, очерк, этюд
esejist м. эссеист, очеркист
esenca ж. эссенция
esesowc м. эсесовец
eskadron м. 1. эскадра; 2. эскадрилья
eskalacija ж. эскалация
eskapada ж. легкомысленная выходка
Eskimowc м. эскимос 
eskimowski эскимосский
eskorta ж. конвой, охрана, эскорт
esperanto с. эсперанто
estetika ж. эстетика
estetiski эстетический
Est м. эстонец
estiski эстонский
estišćina ж. эстонский язык
Estowka ж. эстонка
estrada ж. эстрада
estradny, estradowy эстрадный
etalon м. эталон
etapa ж. этап; minjena ~ пройденный этап; w nowej 

~je на новом этапе
etat м. [eta] 1. смета; (государственный) бюджет; 2. 

штат, личный состав; zwonka ~a вне штата
etaža ж. этаж; prěnja ~ второй этаж
eter м. эфир
etika ж. этика
etiket м. этикетка, ярлык
etiketa ж. этикет
etniski этнический
etnografija ж. этнография
etnografiski этнографический
etnologija ж. этнология
etos м. профессиональная этика
etuda ж. [etida] этюд
etwij м. футляр; портсигар
etymologija ж. этимология
etymologiski этимологический
eukalyptowc м. эвкалипт, эвкалиптовое дерево
euklidiski эвклидов; ~a geometrija эвклидова 

геометрия
euraziski евразийский
Europjan м. европеец
europski европейский
ewakuacija ж. эвакуация
ewakuować несов. эвакуировать
ewangelij м. евангелие
ewentualita ж. возможность; вероятность
ewentualny возможный, эвентуальный книжн. 
ewolucija ж. эволюция

F, f

fabrika ж. фабрика, завод; ~ za ratarske mašiny завод 

сельскохозяйственных машин
fabrikacija ж. производство, изготовление, 

продукция
fabrikant м. фабрикант, промышленник
fabrikat м. фабрикат, (фабричное) изделие
fabrikować несов. производить, изготовлять
fabula ж. 1. басня, сказка; 2. фабула, сюжет
facit м. итог, вывод; prěni ~ sćahnyć подвести первые 

итоги
fagocyta ж. биол. фагоцит
fagot м. муз. фагот
fach м. 1. полка (в шкафу); ящик (выдвижной); 2. 

отрасль, область (науки); предмет (обучения); 3. 
специальность

fachowc м. специалист
fachowy профессиональный, специальный; ~ dźělaćer 

квалифицированный рабочий
fairny 1. порядочный, приличный; 2. корректный
fajma ж. 1. скирда (соломы); бурт; 2. 

овощехранилище
fakir м. факир
faksimile с. факсимиле
fakt м. факт; přeswědiacy ~ убедительный факт; ~y 

bija do wočow факты бросаются в глаза
faktiski фактический
faktor м. фактор; rozsudźaсу ~ решающий фактор
faktura ж. торг. фактура, накладная
fakulta ж. факультет; juristiska ~ юридический 

факультет
fakultatiwny факультативный, необязательный
fakultowy факультетский
fałda ж. 1. складка; 2. морщина
fałdaty 1. складчатый; ~a suknja складчатая юбка; 2. 

морщинистый; ~e čoło морщинистый лоб
fałdować несов. собирать в складки
fala ж. фартук, передник
falować несов. не хватать, недоставать; to by mi hišće ~ 

ło! этого мне ещё не хватало!
falset м. фальцет
falsifikacija ж. фальсификация, подделка
falsifikat м. фальсификат
falsifikować несов. фальсифицировать
falš м. фальшь; неправда
falšnosć ж. фальшивость
falšny фальшивый
falšować несов. фальсифицировать, подделывать
fama ж. слух, молва
fanatikar, ~ja м. фанатик
fanatiski фанатический
fantast м. фантаст, мечтатель
fantastiski фантастический
fantazija ж. фантазия
fantazować несов. фантазировать
fara ж. 1. дом приходского священника; 2. приход
farao, ~na м. фараон
farar, ~ja м. приходский священник
farizej м. фарисей
farma ж. ферма; ~ za plahowanje skotu 
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животноводческая ферма
farmaceut м. фармацевт
farmar, ~ja м. фермер
fasada ж. фасад
fascinować несов. очаровывать, пленять
fašist м. фашист
fašistiski фашистский
fašizm м. фашизм
fatalny 1. фатальный, роковой; 2. досадный, 

неприятный
fawca ж. пощёчина
fawcować несов. давать пощёчину
faworit м. фаворит
faworitka ж. фаворитка/
fazowy фазный; фазовый
februar м. февраль
federacija ж. федерация
federatiwny федеративный
fejeton м. фельетон
fekalije, ~ow мн. фекалии; экскременты
fenol м. фенол
fenomen м. феномен
fenomenalny феноменальный, необыкновенный
ferialny каникулярный
ferment м. фермент
fermentować несов. бродить, ферментировать
festiwal м. фестиваль
festiwalowy фестивальный
fetiš м. фетиш
fetišizm м. фетишизм
feudalny 1. феодальный; 2. дворянский, юнкерский; 3. 

разг. великолепный, шикарный
feudalistiski феодальный
feudalizm м. феодализм
fiala ж. фиал, чаша
fiasko с. фиаско, крах; poćerpić ~ потерпеть фиаско
fibla ж. букварь
fidibus м. скрученная бумажка (для зажигания, рубки, 

сигары и т. п.)
fidle, ~ow мн. скрипка
fidlować несов. пиликать (на скрипке)
fifolić, ~i несов. свистеть, петь (о птицах)
figa ж. фига, инжир
figowc м. фиговое дерево
figura ж. фигура
figurant м. фигурант, подставное лицо
figurować несов. фигурировать
fijałka ж. фиалка; alpska ~ альпийская фиалка
fijałkowy 1. фиалковый; 2. фиолетовый
fikcija ж. фикция
fiksować несов. фиксировать, закреплять
fiktiwny фиктивный
fila ж. напильник
filantrop м. филантроп
filatelist м. филателист
filatelistiski филателистический
filcowy войлочный; ~e tofle домашние войлочные 

туфли

filet м. [filej] филе; rybjacy ~ рыбное филе
filharmonija ж. филармония
filiala ж. филиал, отделение
filigran м. филигрань
filigranowy 1. филигранный; 2. хрупкий, изящный, 

филигранный
filister, ~ra м. филистер
film м. 1. фильм; кинофильм; barbojty ~ цветной 

фильм; krótki ~ короткометражный фильм; 
dokumentarny ~ документальный фильм; 2. 
киноплёнка; фотоплёнка; wuwić ~ проявить 
плёнку

fllmować несов. производить киносъёмку, снимать на 
киноплёнку

filmowy кинематографический, кино-; ~ow hrajer 
киноактёр, киноартист; ~a kamera киносъёмочная 
камера, кинокамера; киносъёмочный аппарат

filolog м. филолог
filologiski филологический
filować несов. пилить напильником
filozof м. философ
filozoflja ж. философия
filozofiski философский, философический
filozofować несов. философствовать
filter, ~ra м. фильтр
filtrować несов. фильтровать
Fin м. финн
finale с. 1. финал, конец; 2. спорт. финал, финальная 

игра
financnik м. финансист
financny финансовый
fmancować несов. финансировать
financy, ~ow мн. финансы
finesa ж. 1. изысканность, тонкость, изящность; 2. 

хитрость
Finka ж. финка
finski финский
firma ж. фирма
firmament м. небосвод; небосклон
firmowanje с. церк. (миро)помазание
firmować несов. совершать (миро)помазание
firmowy фирменный
firnis м. олифа
fiskultura ж. физкультура
fiskus м. фиск, государственная казна
fjord м. фиорд, фьорд
fladrawa ж. веялка
flagrantny явный, очевидный
flak нескл. ж. зенитное орудие, зенитная пушка
flakon м. флакон
flakowy воен. зенитный; ~ wojak, ~ kanoněr зенитчик
Flam м. фламандец
Flamka ж. фламандка
flamski фламандский
flanel м. фланель
flanelowy фланелевый, фланельный
flawzy, ~ow мн. разг. 1. пустые отговорки; увёртки; 2. 

бредовые идеи
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fleksa ж. сухожилие
fleksija ж. лингв. флексия
fleta ж. флейта
flinta ж. ружьё
flirtować несов. флиртовать
floret м. рапира
flota ж. флот; morska ~ морской флот
flotila ж. флотилия
fluidum м. 1. жидкость; 2. флюид
fluktnacija ж. колебание, текучесть, флюктуация, 

флуктуация
flundra ж. камбала
fluorescenca ж. физ. флюоресценция, флуоресценция
fobija ж. психол. фобия
foksterier м. фокстерьер
fokstrot м. фокстрот
fokus м. физ. фокус
folija ж. фольга
folklora ж. фольклор
fonds м. [foŋ] фонд
fonem м. лингв., фонема
fonetika ж. фонетика
fonetiski фонетический
fonologija ж. лингв. фонология
fontana ж. фонтан
fóra ж. подвода; воз
forma ж. 1. форма; ~u nabywać принимать форму; 

babowa ~a форма для выпечки кулича; 2. спорт. 
форма; być w ~je быть в (хорошей) форме

formalist м. формалист
formalistka ж. формалистка
formalizm м. формализм
formalnosć ж. формальность
formalny формальный
fórman м. возница, кучер; возчик
formar, ~ja м. формовщик
format м. формат
forměrować несов. формировать
formla ж. см. formula
formować несов. формовать; формировать
formula ж. формула
forsytija ж. бот. роза «Форсайт»
foruin м. форум; собрание
fosfat м. фосфат
fosfor м. хим. фосфор
fosforeskować несов. фосфоресцировать
fosgen м. хим. фосген
fosil, ~a м., мн. ~ije, ~ijow ископаемое; окаменелость
foto с. фото
fotoaparat м. фотоаппарат
fotograf м. фотограф
fotografija ж. фотография
fotografiski фотографический; ~ aparat 

фотографический аппарат, фотоаппарат; ~e 
potrjeby фотографические принадлежности

fotografować несов. фотографировать
fotolabor м. разг. фотолаборатория
fotomontaža ж. фотомонтаж

foton м. физ. фотон
fototypija ж., fotoćišć м. полигр. фототипия
fragilny ломкий, хрупкий
fragment м. фрагмент
frak м. фрак
frakcija ж. фракция
francoski французский
francošćina ж. французский язык
Francoz ж. француз
Francozowka ж. француженка/
franko орг. франко; без (дальнейшей) оплаты
fraza ж. 1. фраза; 2. громкая фраза, громкие слова
frazeologija ж. фразеология
frazeologiski фразеологический; ~ wobrot 

фразеологический оборот
fregata ж. мор. фрегат
frekwenca ж. 1. посещаемость; 2. физ. частота
freska ж. фреска
frezar, ~ja м. фрезеровщик
frezawa ж. фрезерный станок
frezowadło с. тех. фрезер, фреза
frigidny 1. холодный, бесчувственный, бессердечный; 

2. мед. фригидный
frinčeć, ~i несов. бряцать; звенеть; дребезжать
frinkolić so, ~i so несов. блестеть, сверкать; мерцать
frizer м. парикмахер
frizerski парикмахерский
frizeza ж. парикмахер (женщина), парикмахерша
frizura ж. причёска
fronta ж. фронт; Nacionalna ~ Национальный фронт 

(в ГДР)
frontowy фронтовой; ~ wojak фронтовик
frunčak м. зоол. брежник
frunčeć, ~i несов. гудеть, жужжать; mucha ~i муха 

жужжит; ◊ hłowa mi ~i у меня шумит в голове, у 
меня голова кружится

fučeć, ~i несов. шуметь; посвистывать
fuchsija ж. бот. фуксия
fuk: wón je ~ он исчез; a hižo bě ~! и бы таков!
fukać, ~a несов. někoho подтрунивать над кем-л.
fuknyć сов. прошмыгнуть, проскользнуть
funčeć, ~i несов. жужжать; гудеть
fundament м. 1. фундамент; 2. основа; фундамент; ~ 

kłasć za něšto закладывать основы чего-л.; класть 
начало чему-л.

fundus м. фонд; ~ biblioteki библиотечный фонд
fungować несов. 1. исполнять обязанности; 2. 

действовать, функционировать
funkać, ~a несов. метать, бросать
funkawa ж. ист. праща
funkcija ж. функция
funkcionar, ~ja м. функционер, деятель, работник 

(партийный и т. п.)
furawa ж. 1. погремушка; 2. разг. понос
furaža ж. 1. фураж; 2. продовольствие
furner м. фанера
furnyć сов. 1. юркнуть; проскользнуть; 2. перен. 

выпалить
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furunkl м. фурункул
futeral м. футляр
futur м. грам. будущее время
futurizm м. футуризм
fylogeneza ж. биол. филогенез
fyrkać, ~a несов. 1. жужжать; 2. мурлыкать; фыркать; 

3. разлетаться (об искрах)
fyzika ж. физика
fyzikar, ~ja м. физик
fyzikochemiski физико-химический
fyziognomija ж. физиономия
fyziolog м. физиолог
fyziologija ж. физиология
fyziski физический

G, g

gabardina ж. габардин
gabardinowy габардиновый
gacela ж. зоол. газель
gagotać, ~ta (~ce) несов. гоготать (о гусях); крякать (об 

утках)
gala нескл. ж. в парадном облачении; chodźić ~ ходить 

в парадном костюме
galan м. любовник; поклонник
galantny галантный
galaprogram м. торжественный концерт, гала-концерт
galerija ж. галерея
galop м. галоп; ~ jěchać скакать галопом
galoše мн. (ед. ~a ж.) галоши, калоши
galwaniski гальванический
galwanizacija ж. гальванизация
galwanizować несов. гальванизировать, 

гальванизовать
galwanoplastika ж. гальванопластика
gama-pruhi, ~ow мн. гамма-лучи
gamaše мн. (ед. ~a ж.) гамаши
gangster м. [gengster] гангстер
ganzor м. гусак
garant м. гарант, поручитель
garantija ж. гарантия
garantować несов. гарантировать
garaža ж. гараж
garbar, ~ja м. кожевник; дубильщик
garbarnja ж. дубильня; кожевенный завод
garda ж. гвардия
garderoba ж. 1. гардероб, раздевальня; 2. гардероб, 

шкаф для одежды
gardina ж. занавеска, гардина
gardist м. гвардеец
gardowy гвардейский 
garnitura ж. гарнитур, набор, комплект 
garnizona ж. гарнизон 
gastritis, ~y ж. гастрит 
gastronomija ж. гастрономия
gawota ж. гавот (танец)
gazolin м. газолин 

gazometer, ~ra м. газомер 
gaža ж. жалованье, заработная плата (актёров)
geiser м. гейзер
gemsa ж. серна
gen м. биол. ген
genealogiski генеалогический
generacija ж. поколение
general м. генерал
generalisimns м. генералиссимус
generalita ж. генералитет
generalny 1. генеральный; 2. генеральский; ~ major 

генерал-майор; ~ leutnant генерал-лейтенант; ~ 
połkownik генерал-полковник

generalski генеральский; ~a uniforma генеральская 
форма, генеральский мундир

generalstab м. генеральный штаб
generator м. генератор
genetika ж. генетика
genetiski генетический
geneza ж. генезис, происхождение
genialny гениальный
genitiw м. грам. родительный падёж
genius м. гений
gentleman м. [džentlmen] джентльмен
gentlemanlike [džentlmenlajk] по-джентльменски
genus м. лингв., род
geobotanika ж. геоботаника
geocentriski геоцентрический
geodet м. геодезист
geodetiski геодезический
geodezija ж. геодезия
geofyzika ж. геофизика
geograf м. географ
geografija ж. география
geografiski географический
geochemija ж. геохимия
geochemiski геохимический
geoid м. геоид (истинная форма Земли)
geolog м. геолог
geologija ж. геология
geologiski геологический
geometer, ~ra м. землемер
geometrija ж. геометрия; ~ ruma стереометрия
geometriski геометрический
gepard м. зоол. гепард
geranija ж. бот. герань
German м. ист. германец
germanist м. германист
germanistka ж. германистка
germanium м. хим. германий
germanizacija ж. германизация
germanizm м. германизм
germanizować несов. германизировать, онемечивать
germanski германский
gesta ж. жест
gestikulacija ж. жестикуляция/
gestikulować несов. жестикулировать
gešeft м. разг. дело, бизнес
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geto с. гетто
gibon м. гиббон
gigant м. гигант
gigotać, ~a несов. гоготать (о гусях)
gingawa ж. бот. кувшинка, водяная лилия
gips м. гипс
gipsowy гипсовый
girafa ж. жираф; жирафа
girlanda ж. гирлянда
gitara ж. гитара
gitarist м. гитарист
gladiator м. гладиатор
gladiola ж. бот. гладиолус, шпажник
glagolica ж. глаголица
glawkom м. глаукома
glazura ж. глазурь
globalny глобальный
globulin м. биол., хим. глобулин
globus м. глобус
glorifikacija ж. восхваление, прославление, апология
glosa ж. глосса, замечание, примечание (на полях)
glycerin м. глицерин
glykoza ж. глюкоза
gmejna ж. гмина (административно-

территориальная единица)
gnom м. гном, карлик
gnu, ~a м. гну
gobelin м. гобелен
golf м. 1. залив (морской); 2. спорт. гольф
goniometer, ~ra м. тех. гониометр
gorila м. горилла
gotika ж. готика, готический стиль
gracija ж. 1. грация, изящество;2. грациозная 

женщина
graciozny грациозный
grafika ж. иск., лингв. графика
grafikar, ~ja м. график (художник)
grafit м. графит
grafologija ж. графология
gram м. грамм
gramatika ж. грамматика
gramatiski грамматический
granat м. 1. мин. гранат; 2. гранат (плод)
granata ж. граната
granit м. гранит
granitowy гранитный
grat м. 1. инструмент, орудие; оборудование, 

оснащение; konjacy ~ упряжь; pisanske ~y 
письменные принадлежности; 2. столовый 
прибор

gratej ж. дратва
gratifikacija ж. (единовременное) денежное 

вознаграждение, наградные
gratis даром, бесплатно
gratowy прил. от grat; ~a komora инструментальная 

кладовая
gratulacija ж. поздравление; předujesć ~e принести 

поздравления, поздравить

gratulant м. поздравитель
gratulować несов. někomu k něčemu поздравлять 

кого-л. с чем-л.
graw м. отвращение, омерзение, чувство гадливости; 

čuć ~ испытывать отвращение
grawer м. гравёр, гравировщик
grawoćiwy гадкий, отвратительный, противный; 

мерзкий
grawura ж. гравюра
gremij м. , gremium м. комиссия, коллегия; wědomostny 

~ учёный совет
grenaděr м. ист. гренадёр
grimasa ж. гримаса, ужимка
gripa ж. грипп; chory być na ~u, ~u měć болеть 

гриппом
Grjek м. грек
Grjekowka ж. гречанка
grjekski греческий
grjekšćina ж. греческий язык
grog м. грог
grót, grota (grotu) м. проволока, провод 

(электрический)
groteska ж. иск. гротеск
Gruzinjan м. грузин
Gruzinjanka ж. грузинка/
gruzinski грузинский
gruzinšćina ж. грузинский язык
grychta ж. уст. корчма, постоялый двор
gulaš м. гуляш
gumij м. резина
gumijowy резиновый
gutapercha ж. гуттаперча
guwernement м. [guwernemaŋ] губерния
guwerner м. 1. губернатор; 2. гувернёр
gwatt м. 1. сила, мощь; 2. насилие; z ~om насильно
gymnast м. инструктор по лечебной гимнастике
gymnastika ж. гимнастика; zaběrać so z ~u заниматься 

гимнастикой
gymnastikar, ~ja м. гимнаст
gymnastikarka ж. гимнастка
gymnastka ж. инструктор по лечебной гимнастике 

(женщина)
gymnaziast м. гимназист
gymnaziastka ж. гимназистка
gymnazij м. гимназия
gynekolog м. гинеколог
gynekologija ж. гинекология
gynekologiski гинекологический
gyrgawa ж. горло
gyroskop м. тех. гироскоп

H, h

h. n., horjeka naspomnjeny вышеупомянутый, 
вышеназванный

ha I частица же; hdźe ha sy wčera był? где же ты вчера 
был?
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ha II межд. гей, эй
ha, hektar гектар (га)
habilitacija ж. защита диссертации на звание доцента
habitus м. внешний облик, наружность
habla ж. шишка (еловая, сосновая)
hablojty шишкообразный
hablowc м. хвойное дерево
H-bomba, ж. водородная бомба
habr м. бот. граб
habrik м. бот. кислица
hacać, ~a несов. дет. гладить; ласкать
hacnyć сов. дет. погладить; приласкать
hač I союз 1. чем, нежели; sy lěpje sčinił hač ja ты это 

сделал лучше, чем я; 2. пока, покуда не; čakaj, 
hač ja přińdu подожди, пока я (не) приду; 3. 
уст. даже, так что; čěka, hač so wšo kuri wokoło 
njeho бежит так, что пыль столбом; II частица 1. 
(вплоть) до; hač k ramjenjomaj до (самых) плеч; 
hač do februara (вплоть) до февраля; hač na zemju 
(вплоть) до самой земли; 2. ли; hač wón dźensa 
hišće pońdźe пойдёт ли он ещё сегодня; ◊ za tym 
hač в зависимости от; wšitcy hač na jednoho все, 
кроме одного

hačkuli (hačkuliž) см. hačrunje (hačrunjež)
hačrunje (hačrunjež) союз хотя, хоть; nóc běše swětła, 

~ měsačk njeswěćeše ночь была светлая, хотя луна 
и не светила

had м. зоол. змея
hadlena ж. соломенное пугало
hadler, ~ja м. садок для рыбы
hadojty змеевидный
hadowc м. бот. змеевик, горец змеиный
hadownik м. мин. серпентин, змеевик
hadowy змеиный
hadrak м. сварливый мужчина, склочник; спорщик
hadrija ж. ссора, спор
hadrješćer, ~ja м. тряпичник, старьёвщик
hadrješćo с. тряпка, тряпьё
hadrować so несов. ссориться, спорить
hadźacy змеиный
hadźi змеиный; ~ jěd змеиный яд; ~a koža змеиная 

кожа; ~e kusnjenje укус змеи
hadźica ж. 1. змея (самка); 2. осадная пушка; 3. 

шланг
hadźina ж. собир. пресмыкающиеся, класс 

пресмыкающихся
hadźišćo с. змеиное гнездо
haj I частица да; разумеется; ~ kak hy nic а как же; ke 

wšemu ~a amen prajić со всем соглашаться
haj II м. роща
hajaty лесной, богатый лесами
hajcać, ~a несов. дет. лежать; спать
hajer, ~ja м. опекун
hajerka ж. опекунша
hajina ж. 1. молодая роща; 2. заповедник
hajić, ~i несов. 1. защищать; 2. окружать заботой
hajićel м. опекун
hajnica ж. лесная сторожка

hajnik м. 1. лесничий; 2. охотник
hajniski 1. лесной; лесохозяйственный; 2. охотничий
hajnistwo с. 1. лесоводство; 2. охота, охотничий 

промысел
hajnišćo с. 1. ограда; 2. огороженное место; 

заповедник
hajnk м. 1. лесничий, лесник; 2. охотник
hajnkownja ж. лесная сторожка; дом лесника
hajnkowstwo с. 1. лесоводство; 2. охота, охотничий 

промысел
hakie едва, только; ~ potom только тогда
hałuza ж. ветвь, ветка; industrijowa ~ отрасль 

промышленности
hałuzaty ветвистый
hałuzować so несов. разветвляться
hałužka ж. веточка
hala ж. зал; павильон; ангар; kongresowa ~ зал 

конгрессов; sportowa ~ спортзал
halborta ж. ист. алебарда
halekać, ~a несов. галдеть, шуметь; орать, вопить
haleluja межд. рел. аллилуйя
halenka ж. соломенное пугало
halimaš м. бот. опёнок осенний
halo межд. алло, эй
halogen м. хим. галоген
halowy спорт. в закрытом помещении; ~e 

wubědźowanja соревнования в закрытом 
помещении

halucinacija ж. галлюцинация
halucinaciski галлюцинаторный
halunka м. негодяй, мерзавец
haman м. батист
hamać, ~a несов. дет. кушать
hamitiski хамитский
hamor м. молот, молоток
hamornik м. молотобоец
hamorować несов. ударять молотком; ковать молотом
hamt м., уст. 1. должность, пост, служба, место; 2. 

учреждение, контора, ведомство
hamtski уст. служебный; должностной; официальный
hańba ж. стыд; позор; mje je ~ мне стыдно; ~u zhubić 

потерять стыд
hańbity стыдливый
hańbićiwy стыдливый
hańbny позорный, постыдный
hańbować so несов. стыдиться; стесняться
handikap [hendikep] м. гандикап
handler, ~ja м. разг. торгаш
handruška ж. бот. дождевик, дождевой гриб
hangar м. ангар
hanibnik м. осквернитель
hanibny позорный, постыдный
hanić, ~i несов. позорить; срамить; бесчестить
hanićel м. хулитель; оскорбитель
hanjak м. 1. бродяга; 2. скаковая лошадь
hanjer, ~ja м. 1. хулитель, оскорбитель; 2. бродяга
hanjeć, ~a несов. мчаться; носиться, быстро бегать
hanliwy клеветнический, оскорбительный
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hara ж. 1. шум, гам; галдёж; суматоха; ~u hnać (ćěrić) 
производить шум; hjez ~y без шума, тихо; to 
hudźe ~! будет скандал!; 2. церемонии, жеманство; 
njěčińće sej ~u не церемоньтесь; to žana ~a njeje 
ничего особенного, (это) пустяк; 3. дубление; ◊ ~u 
měć быть в затруднительном положении

harem м. гарем
harfa ж. арфа
harfistka ж. арфистка
harlekin м. арлекин
harmonija ж. гармония, согласие
harmonika ж. гармоника, гармонь; hubna ~ губная 

гармошка
harmoniski гармонический
harmonium м. муз. фисгармония
harmonizować несов. гармонизировать
harowańca ж. галдёж, шум
harowar, ~ja м. дубильщик; кожевник
harować несов. 1. шуметь, галдеть; 2. дубить; ~ kožu 

дубить кожу
hasa ж. улица
haska ж. уличка; проход (между партами); пробор (в 

причёске)
hasnyć сов. потушить, погасить; ~ swěcu потушить свет; 

~ motor заглушить мотор; ~ telewizor выключить 
телевизор; ~jeny wulkan потухший вулкан

hasyć, hašu, hasy несов. гасить, тушить
haša ж. зоол. хариус
hašadło с. огнетушитель
hašak м. гаситель
hašej м. рубленое мясо, фарш
hašer, ~ja м. пожарник
hašeć, ~a несов. тушить
hašiš м. гашиш
hat м. пруд
hatarski прудовой; ~a šula школа, готовящая 

специалистов по прудовому хозяйству
hataty изобилующий прудами
hatny прудовой; ~a lilija водяная лилия
haćan м. живущий у пруда
haćawa ж. затворный щит шлюза
haćenje с. 1. торможение; задерживание; rěčeć bjez 

~a говорить свободно (без стеснения); 2. запруда, 
плотина

haćidło с. 1. тормоз; 2. препятствие; wjele ~w přewinyć 
преодолеть многие препятствия

haćić, ~i несов. 1. тормозить; задерживать; 
останавливать; 2. мешать; wón jeho ~i он ему 
мешает (его стесняет)

haćić so, ~i so несов. останавливаться, застревать
hawba ж. чепчик, чепец
hawron м. грач
hawronić, ~i несов. шататься без дела
hawronjak м. гуляка, бездельник
hawt м. галдёж, шум, гам
hawtować несов. 1. шуметь, галдеть; 2. бушевать, 

беситься
hazard м. 1. азарт; 2. азартная игра

hazardowy азартный; ~e hry азартные игры
H-bomba ж. водородная бомба
hdy когда; ~ ha?, ~ da? когда же?
hdys а hdys иногда, время от времени, порою, изредка
hdyž союз 1. когда; přińdu, ~ so wróćiće я приду, когда 

вы вернётесь; 2. если; ~ ty to njechaš činić, dyrbju 
ja если ты не хочешь этого делать, я должен это 
сделать

hdyźkuli (hdyźkuliž) союз каждый раз когда
hdźe 1. где; ~ bydliš? где ты живёшь?; 2. куда; ~ dźeš? 

куда ты идёшь?; ~ ha hewak? где же ещё?; куда 
же ещё?

hdźež союз 1. где; bydlu tam, ~ su wysoke hory я живу 
там, где высокие горы; 2. куда; ~ ty dźeš, tam tež ja 
póńdu куда ты идёшь, туда и я пойду

hdźežkuli (hdźežkuliž) союз 1. где бы ни ...; 2. куда бы 
ни ...

Hebrej м. ист. иудей
hebrejski древнееврейский
hebrejšćina ж. древнееврейский (гебрайский) язык
hečka ж. стульчик, креслице
hegemonija ж. гегемония
hej межд. эй, гей
heja ж. 1. дубина, палка; 2. бран. упрямая башка; 

twjerdu ~u měć быть упрямым; čłowjek swojeje 
~e упрямец

hejduška ж. бот. гречиха; ◊ wón nima wjele ~i пустая 
голова, у него в голове винтика не хватает

hejdušny гречишный; гречневый; ~a kołbasa кровяная 
колбаса (начинённая кашей)

hejka ж. 1. палочка; 2. пуговица; 3. анат. молоточек 
(в ухе)

hejkojty 1. палочкообразный; 2. пуговичный; ~a 
jehlička булавка

hejsa (hejsasa) межд. айда; ура
hejsak м. гуляка, кутила
hejsać, ~a несов. гулять, кутить, веселиться
hejsowanje с. кутёж
hejsować несов. гулять, кутить, веселиться
hejtman м. 1. ист. окружной старшина; 2. атаман, 

вожак; 3. воен. капитан
hekatomba ж. гекатомба
heksameter, ~ra м. лит. гекзаметр
hektar м. гектар
hektarowy прил. от hektar; ~ wunošk урожай с 

гектара
hektograf м. полигр. гектограф
hektogram м. гектограмм
hektoliter, ~ra м. гектолитр
hektometer, ~ra м. гектометр
hela ж. 1. ад; 2. уголок у печки, ниша за печкой; ◊ čert 

а ~! проклятие!, чертовщина!
helčić so, ~i so несов. z někim ласкать кого-л., нежничать 

с кем-л.
heleniski эллинский
helenistiski эллинистический
helikopter м. вертолёт, геликоптер
heliocentriski гелиоцентрический
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heliograf м. гелиограф
helioskop м. гелиоскоп
helium м. хим. гелий
helski адский; ~a čwěla муки ада
hembjerki, ~ow мн. 1. висячие подмости (в риге); 2. 

бран. башка; jemu w ~ach šeri он дурак
hemoglobin м. биол. гемоглобин
hemorrhoidy, ~ow мн. мед. геморрой
hemzać, ~a несов. 1. грызть (с хрустом), хрупать; 2. 

щекотать
hemzlować so несов. неспокойно сидеть, вертеться
hepjel м. грубиян, некультурный человек
hepjelski грубый; мужиковатый; неотёсанный
heraldika ж. ист. геральдика
herba м. наследник
herbarij м. гербарий
herbski наследственный; потомственный; ~ princ 

наследный принц
herbstwo с. наследство
herc м. 1. музыкант; 2. скрипач; 3. зоол. жук-усач, 

дровосек
hercować несов. заниматься музыкой, играть на 

музыкальных инструментах
heretikar, ~ja м. еретик
hermančik м. бот. ромашка
hermank м. ярмарка
hermanski ярмарочный
hermetiski герметический
heroizm м. героизм
hesło с. 1. лозунг; девиз; 2. заглавное слово (в словаре)
Hetit м. ист. хетт
hetitiski хеттский
hetitišćina ж. хеттский язык
hewak в противном случае, а то; кроме того; обычно; 

kaž ~ как обычно; как всегда; powědaše wjace hač 
~ он говорил больше обычного; zašo hač ~ раньше, 
чем обычно

hewjer, ~ja м. шахтёр, горняк; рудокоп
hewjerski шахтёрский, горняцкий
hewrjekаć, ~a несов. горланить, вопить
hěbl м. рубанок
hěblować, ~uje несов. строгать
hěta ж. 1. хижина, хата; psyča ~ конура; 2. завод; 

železowuškrěwanska ~ металлургический завод
hětownja ж. металлургический завод
hiatus м. лингв. зияние
hibanje с. движение; komunistiske ~ коммунистическое 

движение; stawkowe ~ стачечное движение
hibać, ~a несов. двигать, шевелить; ~ ruce a noze 

двигать руками и ногами
hibać so, ~a so несов. двигаться, шевелиться; ćěsto so 

~a тесто поднимается
hibićiwy живой, подвижный; деятельный, активный
hibnyć сов. тронуть, шевельнуть; njehibnyć porsta 

пальцем не пошевелить
hibnyć so сов. шевельнуться, шелохнуться
hibot м. движение
hibotać so, несов. шевелиться, двигаться

hida ж. ненависть; ~ na něšto ненависть к чему-л.
hidrawa ж. сильный понос
hidypołny полный ненависти; ненавистный
hidźić, ~i несов. ненавидеть
hierarchija ж. иерархия
hikać, ~a несов. 1. икать; 2. рыдать; всхлипывать
hikawka ж. икота; ~ ju storka её мучит икота
himpać, ~a несов. хромать, прихрамывать
himpotać, ~ta (~ce) несов. прихрамывать, припадать 

на ногу
hinak иначе
hinakosć ж. отличие, различие, разница
hinakotwarny другой формы
hinaši другой, иной
hindi нескл. ср., hindišćina ж. хинди
hinduizm м. индуизм
hinity слабый; хрупкий; хилый, чахлый
hinyć несов. 1. гибнуть; исчезать; 2. хиреть, чахнуть
hipodrom м. ипподром
historija ж. истоия
historikar, ~ja м. историк
historiografiski историографический
historiski исторический; ~ materializm исторический 

материализм
hišće ещё
hić, du, dźe, 3 л. мн. du, прош. dźěch, повел, dźi, прич. 

šol, šła, šło; ducy; буд. póńdu несов. идти; runu 
smuhu ~ идти прямо; schody dele ~ идти вниз по 
лестнице; po palcach ~ идти на цыпочках; na dźělo 
~ идти на работу; k wojakam ~ идти в армию; so 
lehnyć ~ идти спать; wón ~ выходить; swoje puće 
~ идти своим путём; krupy du идёт град; ◊ tak 
to njeńdźe! так дело не пойдёт!; dźe wo to речь 
идёт о том; hdy by po mni šlo если бы от меня 
зависело; ~ na čuwy действовать на нервы; mi na 
měd dźe я хочу мёду; dźěło dźe wot rukow работа 
спорится; ~ do so сосредоточиваться; уходить 
в себя; обдумывать свой поступки; чувствовать 
раскаяние

hić so (см. hić): dešćik (dešćika) so dźe идёт дождь; kak 
so wam dźe? как ваши дела?, как вы поживаете?

hižo уже
hładki гладкий, ровный; скользкий; dróha je jara ~a 

дорога очень скользкая; běše ~e было скользко, 
был гололёд; ◊ ~ karp зеркальный карп

hładkota ж. гладкость, ровность
hładkowadło с. спец. гладило, лощило
hładkować несов. гладить (волосы), поглаживать
hładźenc м. наждак
hładźik м. тех. 1. шлифовальный напильник; 2. 

фуганок
hładźina ж. гладь (воды), зеркало воды; nad ~u morja 

над уровнем моря
hładźić, ~i несов. 1. гладить (ласкать); ~ po hłowje 

гладить по головке; 2. гладить (бельё); 3. 
полировать, лощить

hłód, hłoda (hłodu) м. голод; ~ tradać голодать; 
wumrěć z hłodom умереть с голоду; wjelči ~ 
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волчий аппетит; ~ žiwić жить впроголодь
hłodanki, ~ow мн. объедки
hłodać, ~a несов. выскребать (остатки)
hłodnić, ~i несов. морить голодом
hłódny голодный; ~a nuza голодание; ~ kaž wjelk 

голодный как волк
hłodowy голодный, относящийся к голоду; ~e lěkowanje 

лечение голодом; ◊ ~a zymica сыпной тиф
hłodźak м. голодающий; заморыш
hłodźaty za něčim жаждущий чего-л., алчущий чего-л.
hłodźić, ~i несов. za něćim жаждать чего-л., сильно 

желать чего-л.
hłohonc м. бот. боярышник
hłójčka ж. 1. головка; 2. головка (спички); шляпка 

(гвоздя); 3. кочан; kałowa ~ кочан капусты; ◊ 
čerwjena ~ бот. подосиновик; na ~u dyrjeny njeje 
разг. не лыком шит, себе на уме

hłójčkaty прил. от hlójčka; ~ kał кочанная капуста
hłós, hłosa м. 1. голос; přeskok (změna) hłosa мутация, 

перемена голоса; z hłosom громко; 2. звук; 
мелодия; ~ zanjesć задать тон (хору)

hłósnosć ж. тембр, окраска звука
hłósny 1. голосовой; ~a wotwěra анат. голосовая 

щель; ~e widlicy камертон; 2. громкий
hłosotwor м. постановка голоса
hłosowanje с. голосование; ~ wo něčim голосование по 

какому-л. вопросу
hłosować несов. 1. голосовать; 2. настраивать 

(инструмент)
hłosowka ж. анат. голосовая связка
hłowa ж. 1. голова; zadnja ~ затылок; z nahej ~u с 

непокрытой головой; z ~u wić вертеть головой; wot 
~y hač k palcam с ног до головы; mi ~ frunči у меня 
голова туманится; 2. голова, ум; wołaca ~ глупец, 
баранья голова; z ~y wuknyć учить наизусть; z ~y 
prajić говорить наизусть; 3. голова, жизнь; na to 
~ steji за это можно заплатить головой; 4. душа, 
человек; na ~u wobydlerja на душу населения; 
dawk na ~u подушная подать; 5. глава; ~ swójby 
глава семьи; ◊ k ~am у изголовья (кровати); swojeje 
~y być быть упрямым; přez ~u so kuleć нестись 
очертя голову; na ~u dyrjeny być быть (из-за 
угла) мешком прибитым; přez ~u podawać нести 
ахинею; z ~u mjetać быть своевольным, быть 
строптивым; přez ~u so mjetać метиться, не знать 
за что приняться в первую очередь; сходить с ума 
(от обилия дел, хлопот); wón ma tełko nadawkow, 
zo móhl so přez ~u mjetać у него голова кругом 
идёт от множества дел; sebi ~u łamać ломать себе 
голову; ~u na prawy blečk sadźić вправить мозги

hłowač м. 1. человек с головой, умница; 2. бот. 
скабиоза

hłowak м. подушка
hłowaty головастый
hłowica ж. набалдашник
hłowišćo с. 1. приклад (ружья); 2. лафет
hłowizna ж. головка (кости); шляпка (гвоздя)
hłowjenka ж. бот. дождевик, дождевой гриб

hłowka ж. обл. головка льна
hłownja ж. 1. ствол колонны; 2. дуло, ствол (ружья)
hłownje в первую очередь
hłownohamtski: ~ funkcionar штатный работник 

аппарата
hłowny 1. головной; 2. главный; ~e město столица; 

~a pruwa генеральная репетиция; we ~ym в 
основном

hłowojca ж. узда
hłowonohače мн. (ед. hłowonohač м.) зоол. 

головоногие
hłowybolenje с. головная боль
hłowylamanje с. разг. морока
hłuh м. 1. кочерыжка; 2. ножка (гриба)
hłubina ж. глубина, глубь, глубокое место; jězdna ~ 

мор. фарватер; hač do ~y до самой глубины
hłubinowy глубинный
hłubić, ~i несов. углублять
hłubočina ж. 1. глубокая долина, ущелье; 2. кратер
hłuboki, сравн. ст. hlubši глубокий; z ~im 

počesćowanjom с глубоким уважением
hłubokomyslny 1. глубокомысленный; 2. задумчивый, 

меланхолический
hłubokosć ж. глубина
hłubši (сравн. ст. от hłuboki) глубже, более глубокий
hłuchar, ~ja м. зоол. глухарь
hłuchawa ж. бот. яснотка
hłuchi глухой; ~a bolosć тупая боль
hłuchnyć несов. глохнуть
hłuchoněmy глухонемой
hłuchosć ж., hłuchota ж. глухота
hłupak м. дурак, идиот; ~ow nadawać někomu 

обзывать дураком кого-л.
hłupikojty глуповатый, простодушный, наивный
hłupje глупо; nječiń tak ~ не прикидывайся дурачком
hłuposć ж. 1. глупость; ~e činić делать глупости; ~e 

bledźić нести чушь; 2. сумасбродство, идиотизм
hłupy 1. глупый, дурацкий; 2. сумасбродный
hłušić, ~i несов. глушить, оглушить
hłuška ж. бот. погремок
hłušny приглушённый; притуплённый; ~ prask глухой 

звук
hladajcy зримо; ощутимо; явно; заметно
hladanc м. воспитанник, питомец
hladanišćo с. 1. зрительный зал; арена, подмостки, 

эстрада; 2.очка зрения
hladanka ж. воспитанница, питомица
hladar, ~ja м. воспитатель
hladarka ж. воспитательница
hladać, ~a несов. 1. смотреть, глядеть; ~ do wočow 

смотреть в глаза; ~ na telewiziju разг. смотреть 
телевизор; 2. присматривать, следить; ~ za 
porjadkom следить за порядком; ~ kurjatka 
присматривать за цыплятами; ~ kwětki ухаживать 
за цветами; ~ na čistotu соблюдать чистоту; ~ 
sej swoje wěcy беречь свой вещи; 3. дожидаться, 
надеяться; ~ darmačkow надеяться на даровщинку; 
~ někoho domoj ожидать чьего-л. возвращения; ◊ 
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prez porsty ~ смотреть (глядеть) сквозь пальцы; ~ 
faktam měrnje do woka смотреть фактам прямо в 
глаза; ~ kaž knježi kozoł na ganzora смотреть как 
баран на новые ворота

hladać so, ~a so несов. беречься, остерегаться; ~ so 
někoho, něčeho остерегаться кого-л., чего-л.

hladaćel м. опекун
hladawko с. зеркало; w ~u so wobhładować смотреться 

в зеркало
hladawkowy зеркальный
hlebija ж. копьё; mjetanje z ~u метание копья; mjetar 

~e спорт. копьеметатель
hlebik м. ланцет
hlebišćo с. древко копья
hlej (hlejće) межд. глядь, вот
hlina ж. глина
hlinica ж. глиняный карьер
hlinik м. алюминий
hlinikowy алюминиевый
hlinina ж. суглинок
hlinity глинистый
hlinjany глиняный
hlinojćić, ~i несов. мазать глиной; пачкать глиной
hlinowc м. окаменевшая глина
hlista ж. солитёр; ленточный червь
hlišće, ~ow мн. глисты
hnada ж. милость, пощада
hnadnička ж. бот. авран
hnadny милостивый; благосклонный
hnadowny 1. милосердный; 2. благодатный
hnać, ćěrju, ćěri, прош. ćěrjach, повел, ćěr, буд. poćěrju, 

прич. hnał несов. 1. гнать; 2. мчаться
hněw м. гнев; ярость; z ~om napjaty пылающий 

гневом; z ~om so horić (palić, warić, žehlić) 
беситься, неистовствовать

hněwać so, ~a so несов. сердиться; дуться
hněwiwy вспыльчивый, горячий; пылкий
hněwnosć ж. вспыльчивость, горячность
hněwny сердитый, раздражённый, гневный; čehodla sy 

na mnje ~? почему ты на меня сердишься?
hnězdak м. гнездовая птица
hnězdny гнездовой
hnězdo с. гнездо
hnězdźić несов. гнездиться
hnida ж. гнида
hnidlica ж. мягкая груша
hnidličkojty мягкий, переспелый (о груше)
hnijaty подгнивший;ухлый
hniłc м. 1. трухлявый пень (ствол); 2. гниение 

пчелиных яичек (болезнь)
hnić, ~je несов. гнить
hnój, hnoja м. навоз
hnojišćo с. навозная куча
hnojić, ~i несов. удобрять, унавоживать; polo ~ 

удобрять поле
hnojić so, ~i so несов. гноиться
hnojiwo с. удобрение; ~ mjetać вносить удобрение
hnójnica ж. навозная жижа

hnójnik м. 1. навозный жук; 2. навозный гриб
hnójnišćo с. навозохранилище
hnójny навозный
hnojowy навозный; ~a hromada навозная куча
hnujawy захватывающий; трогательный
hnuć, ~je несов. трогать, волновать; wutrobu ~ 

волновать до глубины души; ~ty взволнованный, 
растроганный

hnydom сразу, сейчас же, немедленно; ~ hdyž как 
только; ~ pódla совсем рядом, тут же

hnydomny немедленный
hober, ~ra м. великан
hoberski огромный, громадный; гигантский
hobračk м. 1. шутл. великанчик; 2. хвастун; выскочка
hóčka ж. 1. крючок; 2. перен. заковыка, загвоздка
hóčkojty крючковатый
hóčkować несов. вязать (крючком)
hódak м. отгадчик, угадчик
hódančkar, ~ja м. тот, кто загадывает загадки
hódančko с. загадка
hódać, ~a несов. гадать; отгадывать
hódawa ж. ворожея, гадалка
hódno: je ~ стоит (что-л. сделать)
hódnostny 1. ценный; 2. достойный
hódnosćić, ~i несов. оценивать, расценивать
hódnota ж. 1. ценность, стоимость, достоинство; w 

~će стоимостью; 2. дельность, деловые качества; 
3. достоинство; честность; 4. степень, ранг

hódnotka ж. бона, купон, талон
hódnotnik м. список ценностей
hódnoćić, ~i несов. оценивать, давать оценку
hódny достойный, заслуживающий (чего-л.); to njeje 

rěče ~e не стоит об этом говорить
hodownička ж. праздник рождества
hodownik м. уст. декабрь
hodowny рождественский; ~ štom рождественская 

ёлка
hody, hód, предл. hodźoch мн. рождество; k hodam на 

рождество
hódź кстати; по вкусу; ~ přińdźe он пришёл кстати; to 

je jemu ~ это ему подходит; to njepřińdźe jej ~ это 
пришлось ей не по вкусу

hodźeć so, ~i so несов. годиться, подходить, быть 
подходящим; k ničemu so njehodźeć ни на что не 
годиться; njehodźi so нельзя, неудобно

hodźina ж. 1. час; poł ~ny полчаса; połdra ~ny 
полтора часа; kóždu ~nu каждый час, ежечасно; 
~nu jako ~nu всё время; непрерывно; po ~nach 
часами; w nětčišej ~nje сейчас, в этот час; 2. час; 
урок, лекция; wučbna ~ урок; ~ny dawać давать 
уроки; porjad ~u расписание уроков; ◊ krótku ~nu 
pozdźišo не прошло и часу

hodźnika ж. часик, часок; dźakuju so za rjane ~i 
благодарю за хорошо проведённое время

hodźinski часовой; ~ plan расписание занятий
hojak м. знахарь
hojawa ж. знахарка
hojenje с. лечение
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hojenski лечебный
hojer, ~ja м. знахарь
hojerka ж. знахарка
hojernja ж. санаторий
hojerstwo с. лечебное дело, медицина
hojić, ~i несов. лечить; заживлять
hojo, ~eća с. детёныш косули
hojomny излечимый
hoka ж. 1. крюк, крючок; drastowa ~ крюк вешалки; 2. 

перен. заковыка, загвоздка
hokaty крючковатый; ~ křiž свастика
hokej м. хоккей
hokejist м. хоккеист
hokejnišćo с. хоккейное (ледяное) поле
hokejowy хоккейный
hokowc м. бот. крушина
hokuspokus м. фокус-покус
hotačk м. оборванец; голыш
hołb, ~ja м. голубь; měrowy ~ голубь мира
hołbica ж. голубка
hołbina ж. 1. зоол. отряд голубей; 2. голубятина
hołbjacy голубиный; ~ kukač голубятня
hołbjenc м. голубятня
hołbjer, ~ja м. голубятник
hołbjo, ~eća с. голубёнок
hołd м. почитание, преклонение
hołdować несов. někomu почитать кого-л., преклоняться 

перед кем-л.; ~ myslam предаваться раздумью
hołk м. 1. шум, рокот; 2. суматоха
hołota ж. нагота, обнажённость
hołuch м. бедняк, голыш
hoły голый, нагой; z ~ymaj rukomaj голыми руками; 

pod ~ym njebjom под открытым нёбом; ◊ ~a holca 
девушка без приданого; ~a chěža (один) дом без 
земли; ~e słowa пустые слова; ~e sony пустые 
мечты

hola ж. голя (полоса леса в Лужице)
holan м. житель лесистой местности в Лужице
holanka ж. жительница лесистой местности в 

Лужице
holaty лесистый
holc, зват. ~če м. мальчик; парень
holca ж. девочка, девушка
holčacy девичий
holčacy мальчишеский; ~a šula школа для мальчиков, 

мужская школа
holčer, ~ja м. волокита, бабник
holči девичий
hólči мальчишеский
holčica ж. дева, девица
holčina ж. собир. девушки
hólčina ж. собир. мальчики; парни
holina ж. просека, прогалина
holinka ж. бот. дудник
hollandski голландский
hollandšćina ж. голландский язык
Hollandźan м. голландец
Hollandźanka ж. голландка

hólnik м. 1. житель леса; 2. лесник
hólnišćo с. пустошь, залежь, бросовая земля
holografija ж. голография
homeopat м. гомеопат
homeopatija ж. гомеопатия
homeopatiski гомеопатический
homeriski гомерический
homoła ж. метёлка проса
homołka ж. 1. облако; 2. бот. трюфель
homonym м. лингв. омоним
homula ж. 1. верхушка; 2. холм, возвышенность, 

бугор
homulak м. бот. трюфель
homulkaty 1. холмистый, неровный; 2. облачный
hona, ~ow тк. мн. нива, поля
honač м. 1. петух; spěwachu prěnje ~e пели первые 

петухи; 2. кран; wodowy ~ водопроводный кран; 
zawjertnyć ~ закрыть кран

honači петушиный
honidło ж. пастушья палка
honić, ~i несов. 1. погонять, гнать; 2. охотиться; ◊ ~ so 

wokoło бродяжничать, шататься
honjak м. 1. истребитель; tryskowy ~ реактивный 

истребитель; 2. яхта
honjeńca ж. 1. беготня; 2. погоня
honjer, ~ja м. погонщик
honorar м. гонорар
hońtwa ж. охота; jeleńča ~ охота на оленей
hońtwišćo с. охотничье угодье
hońtwjer, ~ja м. охотник
hońtwjerić, ~i несов. охотиться
hońtwjernja ж. охотничий домик
hońtwjerski охотничий; ~ pos охотничья собака
hopak м. 1. дет. стульчик, табуретка; 2. зоол. поганка; 

3. лежалый товар
hopla межд. гопля, гоп
hora ж. гора; na ~u на гору; вверх; z ~y с горы; 

вниз; lodowa ~ айсберг; jěć do ~ow ехать в горы; 
wjednik po ~ach проводник в горах; kraj dźe do ~y 
местность становится холмистой

horak м. горец
horaty гористый; ~a krajina гористая местность
horb м. горб
horbač м. горбун
horbaty горбатый; выпуклый
horbaćić so, ~i so несов. 1. щетиниться (о кошках); 2. 

горбиться
horbik м. 1. горбик; 2. холм
horbić so, ~i so несов. 1. щетиниться (о кошках); 2. 

покоряться, смиряться; 3. горбиться; 4. становиться 
выпуклым

horco 1. горячо; 2. перен. сердечно, горячо; ~ poručeć 
горячо рекомендовать

horcokrejny 1. теплокровный; 2. пылкий, горячий; 
вспыльчивый

horcota ж. жара
horcotny жаркий, знойный
horcy 1. горячий; 2. перен. сердечный, тёплый
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hórčan м. горец
hórčina ж. горная цепь
hórčić, ~i несов. делать горьким
hordak м. гордец, заносчивый человек
hordło с. зоб (птицы)
hordlica ж. 1. зоб голубя; 2. бот. волдырник
hordnyć несов. становиться гордым
hordostny возвышенный, высокий, благородный
hordosć ж. 1. высокомерие, спесь; 2. гордость; 3. 

величие, великолепие
hordosćić, ~i несов. прославлять
hordozny возвышенный, высокий, благородный
horduch м. гордец; зазнайка; заносчивый человек
hordula ж. гордячка, заносчивая женщина
hordy 1. гордый; ~ być na někoho гордиться кем-л.; 

2. высокомерный, надменный; 3. великолепный, 
роскошный

hordźak м. хвастун, хвастунишка
hordźaty хвастливый
hordźe гордо, с гордостью
hordźić so, ~i so несов. 1. хвастаться, бахвалиться; 2. 

жеманиться, манерничать
horendny громадный; страшный; неимоверный
horicont м. горизонт
horicontalny горизонтальный
horina ж. собир. горы
horinaty гористый
horić, ~i несов. разжигать, возбуждать; wjeselo wutrobu 

~i радость переполняет сердце
horić so, ~i so несов. гореть, пылать; za wjećenjom 

so ~ пылать жаждой мести; ~ so za něšto сильно 
интересоваться чем-л.

horiwka ж. бот. горицвет
horjan м. горец
horjanka ж. горянка
horjanski горский
horje вверх, в гору; ~ stupać подниматься вверх
hórje (сравн. ст. от zlě) хуже; ~ hač zlě совсем плохо, 

хуже быть не может
horjeka наверху, вверху, сверху; ~ mjenowany 

вышеназванный, вышепоименованный; wot ~ 
prajić говорить свысока

horjenc м. мин. гнейс
horjeńca ж. горничная, старшая прислуга
horjenk м. карт. валет
horjestaće с. воскресение
horjo с. 1. горе, печаль, огорчение; 2. беда, горькая 

участь
hórka ж. горка, холм
hórkaty холмистый, бугристый
hórki горький
hórknyć несов. горкнуть
hórkosć ж., hórkota ж. горечь, горький вкус
hórkowc м. бот. горечавка
hórkuš м. бот. горец, гречишник
horliwc м. ревнитель, поборник; энтузиаст
horliwić, ~i несов. усердствовать, проявлять рвение
horliwy рьяный, усердный; восторженный

hormon м. гормон
hornc м. горшок; кастрюля; ◊ zmjetać wšo do jednoho 

~a смешать в одну кучу
hornčer, ~ja м. гончар
hornčerić, ~i несов. гончарничать
hornčernja ж. гончарная мастерская
hornčerski 1. гончарный; гончарский; 2. ~i, ~eho м. 

подмастерье гончара
hornčerstwo с. гончарство, гончарное производство
horni верхний; ~ja lubja łódźe верхняя палуба; ~ běh 

верхнее течение (реки), верховье
hórnik м. горняк, шахтёр, рудокоп
hórniski горный, горнопромышленный; ~ dohladowar 

штейгер
hórnistwo с. горная (горнодобывающая) 

промышленность
Hornjołužičan м. верхний лужичанин
Hornjołužičanka ж. верхняя лужичанка
hornjołužiski верхнелужицкий (географически 

относящийся к Верхней Лужице); ~a wjes 
верхнелужицкая деревня; ~a industrija 
промышленность Верхней Лужицы; ~e haty 
верхнелужицкие пруды

hornjoserbsce по-верхнолужицки
hornjoserbski верхнелужицкий (относящийся к 

народу), ~a rěč верхнелужицкий язык; ~a drasta 
верхнелужицкая (народная) одежда; ~ spisowaćel 
верхнелужицкий писатель

hornjoserbšćina ж. верхнелужицкий (верхний 
серболужицкий) язык

horno с. геол. горная порода
hórny горный
hornyk м. горшок; kwětkowy ~ цветочный горшок
horojty горообразный
horoskop м. гороскоп
hórski горский; горный; ~ chribjet горный хребет
horstka ж. горсть, горсточка
hórstwo с. горы, горная система
hóršenje с. жалоба; kniha přećow a ~ow книга жалоб 

и предложений
hórši (сравн. ст. от zły) худший; ničo ~e hač ... нет 

хуже, чем ...
hóršić so, ~i so несов. 1. ухудшаться; 2. жаловаться, 

плакаться
horšć ж. горсть, пригоршня; z ~u hrabać брать 

полными пригоршнями; dwě ~i pěska две горсти 
(пригоршни) песка; ◊ njeměć sebje w ~i не владеть 
собой

hospital м. госпиталь, лазарет
hospitant м. вольнослушатель; практикант
hospitować несов. быть вольнослушателем; быть 

практикантом
hospoda ж. 1. постоялый двор, корчма, трактир; 2. 

угощение
hospodar, ~ja м. хозяин
hospodarić, ~i несов. вести хозяйство, хозяйствовать
hospodarka ж. хозяйка
hospodarny 1. хозяйственный; экономный, 



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

расчётливый; 2. гостеприимный
hospodarski хозяйственный; экономический; ~e 

twarjenja хозяйственные постройки
hospodarstwo с. хозяйство
hospodliwy гостеприимный, хлебосольный
hospodować несов. někoho давать приют кому-л.; 

принимать у себя кого-л.; угощать кого-л.
hospoza ж. хозяйка
hostija ж. церк. облатка
hóstliwosć ж. гостеприимность, гостеприимство
hóstny гостевой
hósć, hosća, мн. hosćo, hosći, hosćom, hosći, hosćoch м. 

гость; njewitany ~ непрошеный гость
hosćenc м. ресторан; гостиница, трактир; постоялый 

двор
hosćencar, ~ja м. хозяин гостиницы; владелец 

ресторана
hosćencowy гостиничный; ресторанный
hosćernja ж. 1. гостиная; 2. комната для 

приезжающих
hosćina ж. званый обед; банкет; пир; ~ po mortwych 

поминки
hosćić, ~i несов. 1. угощать; принимать у себя; 2. 

гастролировать
hosćićel м. хозяин дома (принимающий гостей)
hosćićelka ж. хозяйка дома (принимающая гостей)
hosćićelny гостеприимный; радушный
hosćować несов. угощать, принимать у себя
hotel м. гостиница
hotelier м. [hoteljej] 1. директор гостиницы; 2. хозяин 

(владелец) гостиницы
hotowanski 1. приготовительный, подготовительный; 

2. относящийся к одеванию; ~a stwa уборная, 
гардероб

hotowarniča ж. женщина, одевающая невесту 
(подружку невесты)

hotować несов. 1. приготавливать, приготовлять, 
готовить; 2. одевать; наряжать; božodźěsćowy 
štom ~ наряжать рождественскую ёлку

hotować so несов. 1. готовиться; приготавливаться; 
~ so do města собираться в город; 2. одеваться 
наряжаться

hotowizna ж. наличные (деньги)
hotowostnik м. грам. глагол совершённого вида
hotowostny 1. грам. совершенный; ~a zańdźenosć 

аорист (в лужицкой грамматике); 2. дежурный; ~e 
komando дежурный отряд

hotowosć ж. 1. готовность; rěčna ~ навык разговорной 
речи; 2. спокойствие, самообладание

hotowy готов, готовый, законченный; подготовленный; 
~e pjenjezy наличные деньги; ~ paduch 
отъявленный негодяй; ~e błady сплошная выдумка; 
a ~e je и дело с концом

howić, ~i несов. někomu благоприятствовать кому-л., 
способствовать кому-л., покровительствовать 
кому-л., быть благосклонным к кому-л.

howjado с. 1. скотина (обычно бык, корова); 2. бран. 
олух, дурень

howjazy скотный; ~e mjaso говядина; ~a pječeń жаркое 
из говядины; ~ mór чума крупного рогатого скота

hownik м. навозный жук
howno с. груб. прост. дерьмо
howrić, ~i несов. бушевать, реветь, шуметь; гудеть
hózdź, hozdźa м. гвоздь; pódkowski ~ подковный 

гвоздь; hozdźe bić do něčeho забивать гвоздь во 
что-л.

hozdźer, ~ja м. гвоздильщик
hozdźernja ж. гвоздильный завод (цех)
hozdźik м. гвоздик; šěroki ~ гвоздь (с широкой 

шляпкой)
hozdźikować несов. прибивать гвоздями
hozdźowy спец. гвоздильный; ~e klěšće клёщй для 

гвоздей; ~a mašina гвоздильная машина
hra, дат., местн. ед., им., вин. дв. hrě ж. игра; słowna 

~ игра слов; dobyć hru выиграть игру; ~ wo pokal 
кубковая игра (игра на кубок); měć wjace z hry 
выигрывать

hrab м. 1. бот. граб; 2. миф. фавн
hrabak м. 1. скупец; 2. тех. грейфер
hrabać, ~a несов. 1. сгребать; грести граблями; ~ 

lisćo сгребать листья; 2. хватать лапами, рыть; 
3. хватать, цапать; ~ za dychom хватать воздух 
(ртом); ~ za hwězdami хватать звёзды с неба

hrabina ж. 1. буковый кустарник; 2. графиня (жена 
графа)

hrabinka ж. уменьш. графиня (жена или дочь графа)
hrabinski графский
hrabinstwo с. графство
hrabišćo с. держак грабель
hrabja м. граф
hrabje, ~ow мн. грабли
hrabnyć сов. 1. сгрести, загрести; 2. схватить, ухватить; 

цапнуть; ◊ jeho je stysk ~ł его охватила тоска; ~ 
sej chorosć заразиться (какой-л. болезнью); nimo ~ 
дать промах

hrabnyć so сов. подраться, сцепиться
hračk м. игрок
hrački, ~ow мн. игра; na ~i stajić подвергать риску; 

stajić žiwjenje na ~i ставить жизнь на карту
hrajaty игривый
hrajer, ~ja м. 1. актёр, артист; 2. игрок
hrajerka ж. 1. актриса, артистка; 2. игрок (женщина)
hrajernja ж. 1. комната для игр, детская комната; 2. 

игорная комната
hrajerski 1. актёрский; 2. игровой
hrajka ж. игрушка
hrajkacy игривый; ~a fantazija игривое воображение
hrajkanišćo с. площадка для игр
hrajkać sej, ~a sej несов. играть друг с другом, 

забавляться, баловаться
hrajnišćo с. площадка для игр; спортивная площадка
hrajny игровой; игорный; ~a doba театральный сезон; 

~ plan репертуар театра
hrań, ~nje ж. 1. усик (ползучего растения); 2. гроздь, 

кисть; 3. ребро, грань; ~ kubusa грань куба
hrana ж. 1. грань, край, ребро; 2. муз. такт; ~u dźeržeć 
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соблюдать такт (ритм); z ~ami с перерывами
hranaty гранёный, имеющий несколько граней
hranica ж. граница
hranicar, ~ja м. пограничник
hranicowy, hraničny пограничный
hranity угловатый; гранёный
hrać, ~je несов. 1. играть; ~ kopańcu играть в футбол; 

~ šach играть в шахматы; ~ karty играть в карты; 
2. играть (на музыкальном инструменте); ~ na 
klawěrje играть иа рояле; ~ lěsny róžk играть 
на валторне; 3. играть, исполнять; dźiwadło ~je 
wjeselohru в театре идёт комедия; 4. притворяться; 
~ rozhorjeneho притворяться огорчённым; ◊ ~ 
wažnu (wulku) rólu играть большую роль, иметь 
большое (огромное) значение; ~ prěnje husłe 
играть первую скрипку; chorhoj ~je po wětrje 
знамя развевается по ветру; mi wšě stawy ~jachu я 
дрожал всем телом; što so ~je? что происходит?

hrać sej, ~je sej несов. играть друг с другом
hraće с. игра; dołh za ~ картёжный долг; dźiwjosć 

(njemdrosć) na ~ азартность
hrěch м. грех; ~ činić грешить; ~a so dopušćić 

согрешить; to je z ~om это грех; spušćenje ~ow 
отпущение грехов; ◊ boran za ~i козёл отпущения

hrějak м. калорифер, радиатор
hrějawka ж. грелка
hrěšić, ~i несов. 1. грешить; 2. přečiwo něčemu 

нарушать что-л., совершать проступки против
hrěšić so, ~i so несов. na někoho подозревать кого-л.; 

обвинять кого-л.
hrěšnica ж. грешница
hrěšnik м. грешник
hrěšniwosć, ~e Sündhaftigkeit греховность?
hrěšniwy греховный
hrěšnosć, ~e Sündhaftigkeit грешность?
hrěšny грешный
hrěć, ~je несов. греть
hrib м. гриб; do ~ow hić идти за грибами; w ~ach być 

собирать грибы
hribar, ~ja м. грибник
hribarić несов. собирать грибы, заниматься сбором 

грибов
hribarka ж. грибница
hribaty грибной
hribojty грибообразный
hribowišćo с. грибное место
hribowy грибной; ~a plećeńca грибница, мицелий
hribyzběranje с. сбор грибов
hrimanje с. гром; гроза
hrimać (so), ~a (so) несов. греметь; ~a so гремит 

(гром)
hrimot м. гром; грохот, громыханье
hrimotanje с. грохотанье, громыханье; буря
hrimotaty грохочущий, громыхающий
hrimotać, ~ta (~ce) несов. грохотить, громыхать; ~tacy 

přiklesk бурные аплодисменты
hriwa ж. грива
hriwaty гривастый

hriwna ж. марка (денежная единица в ГДР)
hriwnač м. зоол. витютень, вяхирь
hrjada ж. бревно, балка: na hrjedźe на балке
hrjadaty балочный
hrjebak м. 1. землекоп; 2. могильщик, гробокопатель; 

3. подстрекатель
hrjebаć, ~a несов. 1. рыть, копать; 2. копаться, 

копошиться; w swojich zapiskach ~ рыться 
(копиться) в своих записях; 3. хоронить; ◊ mje ~a 
меня беспокоит, не даёт мне покоя; swědomje jeho 
~a его мучают угрызения совести

hrjehica ж. ров, канава
hrjebička ж. 1. канавка; 2. зарубка, насечка
hrjebičkować несов. делать зарубки (насечки, нарезки)
hrjebja ж. 1. ров, канава; třělna ~ окоп; 2. борозда; 3. 

шрам, рубец
hrjebjeń, ~nja м. 1. гребень (у птиц); 2. горный хребет; 

3. шрам
hrjebjenak м. предохранительная решётка (у пруда, у 

мельницы)
hrjebło с. 1. костыль; клюка; 2. кочерга; ◊ stare ~ 

старая карга
hrjuzk м. зоол. пескарь
hród, hroda (hrodu) м. 1. укреплённое поселение; 

замок; крепость; 2. дворец
hrodownik м. ист. кастелян
hrodowski замковый; дворцовый
hródź ж. коровник
hrodźan м. житель замка
hrodźišćo с. ист. земляное укрепление, окоп; 

городище
hródźnik м. конюх
hródźny конюшенный; ~ hnój навоз
hroch м. горох; w hróše на гороховом поле; wjerćany 

(tołčeny) ~ гороховое пюре
hrochownica ж. гороховая солома
hrochownišćo с. гороховое поле
hrochowy гороховый; ~a роliwka гороховый суп
hrom м. удар грома, удар молнии; ◊ zo by će ~ wzał! 

чёрт тебя побери (подери)!
hromada ж. множество; куча; hnojowa ~ навозная 

куча; z ~ami толпой, гурьбой; wšo ~u měšeć валить 
всё в одну кучу; ~u so dźeržeć держаться вместе

hromadkować несов. складывать в кучки
hromadu вместе, разом; ~ połožić сложить всё вместе
hromadźe 1. вместе, совместно; ~ dźěłać а) вместе 

работать; б) сотрудничать; 2. в целом, в 
совокупности; ◊ brać so ~ взять себя в руки

hromadźebydlenje cp. совместное проживание
hromadźer, ~ja м. собиратель, коллекционер
hromadźernja ж. место сбора
hromadźišćo с. сборный пункт
hromadźić, ~i несов. собирать, копить
hromak м. бот. спаржа
hromić, ~i несов. гудеть, греметь
hromot м. гул, гудение, грохот
hromotać, ~ta (~ce) несов. греметь, грохотать
hrónčkar, ~ja м. стихотворец
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hrónčko с. 1. стишок; ~a klepać кропать стихи; 2. 
изречение, сентенция, афоризм

hrónčkować несов. сочинять стихи (афоризмы)
hrono с. 1. изречение, сентенция, афоризм; přisłowne 

~ (фразеологический) оборот; ma přeco jedne 
~ он всегда говорит одно и то же; 2. период; z 
~ami попеременно; porodne ~a родовые схватки; 
smjertne ~a агония; 3. ритм, пульс,акт; ~ dawać 
отбивать такт; ◊ z ~a přińć выбиться из колей; 
sylzy z ~ami běža слёзы текут ручьём

hronowka ж. стат. артерия
hróšatko с. горошинка
hróšo, ~eća с. горошина
hroza ж. страх, испуг, боязнь; ~u činić někomu внушать 

страх кому-л.; mam ~u я боюсь; я опасаюсь; so 
w ~y tepić испытывать ужас; wot njeho ~ dźe он 
нагоняет страх

hrózba ж. 1. страх, испуг; ужас; 2. дрожь, содрогание
hrózbniwy жуткий, ужасный, страшный
hroznosć ж., hroznota ж. уродливость, уродство; 

безобразие
hrozny некрасивый, уродливый, безобразный
hrozyć, ~žu, ~zy несов. грозить, угрожать; ~ zy strach 

нависает опасность
hrožeńca ж. угрозы, запугивание
hrubjan м. грубиян
hrubjanу суровый, грубый (о ткани); ~ płat небелёное 

(суровое) полотно; ~a košla полотняная сорочка 
(рубаха)

hrubosć ж. грубость, жестокость, невоспитанность
hrubowc м. грубый человек, грубиян
hrubozornity крупнозернистый; ~ film крупнозернистая 

фотоплёнка
hruby 1. грубый, сырой; 2. грубый, невежливый; ~ być 

na někoho нагрубить кому-л.
hrudź ж. грудь; bić sej na ~ бить себя в грудь
hrudźica ж. грудная полость
hrudźno с. 1. кул. грудинка; 2. бюст (скульптура)
hrudźny грудной; ~ myšk анат. грудная мышца
hrudźowka ж. анат. грудина
hruzl м. ком, глыба; ~e kłepać разбивать комья
hruzlaty комоватый
hruzlić (so), ~i (so) несов. превращать (превращаться) 

в комья
hruzlowy комовой
hrykažer, ~ja м. некомпанейский человек
hrymzak м. зоол. грызун
hrymzać, ~a несов. грызть, глодать
hrymzelić, ~i несов. грызть, обгрызать, глодать
hryzadło с. мундштук, удила
hu межд. ух
huba ж. 1. рот; ~u wočinić открыть рот; ~u křiwić 

кривить рот; ~u rozdajeć разевать рот; 2. ~je дв. 
губы; 3. поцелуй; ◊ spěšny na ~u нескромный, 
дерзкий, наглый; lěni na ~u неразговорчивый; 
wulku ~u měć быть болтуном; ~u tuleć держать 
язык за зубами; na ~u chromy njeje у него 
хорошо подвешен язык; ~u sej torhać na někoho 

возмущаться кем-л.; słódku ~u činić někomu 
соблазнять кого-л.; wukrajnik jemu na ~u hije по 
произношению в нём легко узнать иностранца

hubač м., hubak м. болтун, хвастун
hubaty болтливый; хвастливый
hubawka ж. мундштук (духового инструмента)
hubica ж. 1. трут; 2. свищ; 3. губка, мочалка; myjaca 

(kapjelna) ~ мочалка
huhičkа ж. 1. ротик; 2. поцелуй; ~u dać někomu 

поцеловать кого-л.
hubičkować несов. целовать
hubičkować so несов. целоваться
hubić, ~i несов. уничтожать, портить
hubjenc м. 1. бедняга; 2. калека, инвалид
hubjenić, ~i несов. разорять, доводить до нищеты
hubjenje бедно, убого, нищенски; плохо; mi je ~ мне 

плохо
hubjenstwo с. нищета, беда, бедствие; jeho ~ potrjechi 

его постигло несчастье, на него обрушилась беда
hubjeny 1. убогий, жалкий, плохой; ~e žně неурожай; 

~e swědomje нечистая совесть; 2. худой; 3. 
болезненный

hubka ж. 1. ротик; 2. поцелуй; ~u dawać někomu 
целовать кого-л.

hubkować несов. целовать
hubkować so несов. целоваться
hubnica ж. мундштук
hubnik м. лингв., губной звук
hubny губной
hubotać, ~ta (~ce) несов. дрожать (от холода)
hubować (so) несов. грубо отвечать, огрызаться
hubozubny лингв. губно-зубной
hudlić, ~i несов. 1. халтурить, плохо работать; 2. 

осуждать, порицать; 3. koho дразнить кого-л., 
подтрунивать над кем-л.

hudlować несов. см. hudlić
hudrować несов. рычать, гудеть
hudźak м. плохой скрипач
hudźba ж. музыка
hudźbnik м. музыкант
hudźbninу, ~ow мн. ноты
hudźbnistwo с. музыковедение
hudźbny музыкальный; ~a šula музыкальная школа; 

~a hodźina урок музыки
hudźenc м. смычок
hudźer, ~ja м. скрипач, музыкант
hudźić, ~i несов. играть (на музыкальном 

инструменте)
huhotać, ~ta (~ce) несов. дрожать (от холода)
hujny поверхностный
huligan м. хулиган
humanist м. гуманист
humanistiski 1. гуманистический; 2. гуманитарный
humanita ж. гуманизм
humanitarny гуманный, действующий в интересах 

человека
humanizm м. гуманизм
humanosć ж. гуманность, человечность



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

humany гуманный; ~ čłowjek гуманный человек; ~ 
poměr гуманное отношение

humilny смиренный, безропотный
humjeńca ж. стена закрома
humor м. юмор; z ~om с юмором
humoreska ж. юмореска
humorist м. юморист
humoristiski юмористический; ~a powědka 

юмористический рассказ
humpak м. зоол. выпь
humpаć, ~a несов. 1. кричать как выпь; 2. качать, 

раскачивать
humpawa ж. 1. гамак; 2. люлька
humus м. перегной, гумус
humusowy чернозёмный; ~a póda чернозём
Hun м. ист. гунн
huno с. ток, гумно
huntora м. ворчун
huntorić so, ~i so несов. роптать, ворчать; ссориться
huntorjak м. ворчун; нелюдим
huntorjawa ж. сварливая женщина; склочница
hupak м. зоол. удод
hupać, ~a несов. кричать как удод
hurikan м. ураган; смерч
hurkać, ~a несов. ворковать
husacy гусиный; ~ drobčk гусиные потроха; ◊ ~a koža 

гусиная кожа; ~a stopa плоская стопа; ~a kwětka 
бот. маргаритка

husańca ж. гусеница
husańči гусеничный
husańčniki мн. (ед. husańčnik м.) зоол. наездники
husańčny гусеничный; ~ traktor гусеничный трактор
husar, ~ja м. пастух (гусей)
husarka ж. пастушка (гусей)
husarnja ж. гусятник; птичник для гусей
husit м. ист. гусит
husitski ист. гуситский
husle, ~ow мн. скрипка; hra na ~ игра на скрипке; hrać 

prěnje ~ играть первую скрипку (тж. перен.)
husler, ~ja м. скрипач
huslerka ж. скрипачка
huslerić, ~i несов. играть на скрипке, заниматься игрой 

на скрипке
huslički, ~ow мн. скрипочка ж. (лужицкий народный 

инструмент)
huslować несов. играть на скрипке
huso, ~eća с. гусь; гусёнок
husor м. обл. гусак
hustnaty густоватый, густой
hustnyć несов. густеть
husto часто; husto hdy частенько
hustodosć довольно часто
hustokroćny частый, многократный
hustosć ж., hustota ж. 1. густота; ~ wobydlerstwa 

плотность населения; 2. частота
husty 1. густой; 2. частый; ~ česak расчёска, частый 

гребень
husćenki, ~ow мн. осадок, отстой

husćina ж. чаща, гуща
husćišo (сравн. ст. от husto) чаще, очень часто
husćić, ~i несов. сгущать
husćić so, ~i so несов. сгущаться, густеть
husyca ж. гуска
husyči гусиный
husyčka ж. гуска; ◊ hatne ~i водяные лилии
hušk м. морозец; временное похолодание; ◊ ~i mje 

přeběhuja меня знобит
huškaty пронизывающий (о холоде); знобящий
huškać, ~a несов. 1. зябнуть, мёрзнуть; 2. безл. 

знобить
hušknyć сов. скользнуть; po wobliču ~y posměwk по 

лицу скользнула улыбка
hutawa ж. обл. косынка (для защиты от солнца)
huzak м. непоседа
huzać so, ~a so несов. вертеться, ёрзать
huzawa ж. непоседа
hwězda ж. 1. звезда; pastyrska ~ вечерняя звезда; 

čisćenje ~ow звездопад; 2. ступица; 3. „звёздочка", 
белое пятно на лбу коровы; ◊ pod zbožownej ~u so 
narodźić родиться под счастливой звездой

hwězdak м. астролог
hwezdar, ~ja м. астроном
hwězdarnja ж. астрономическая обсерватория
hwězdarstwo с. астрономия
hwězdaty звёздный
hwězdnica ж. бот. астра
hwězdnišćo с. звёздное небо
hwězdno I с. созвездие; ~ Wulki wóz созвездие 

Большой Медведицы
hwězdno II светло (от звёзд); dźensa je ~ ceгодня 

звёздная ночь
hwězdny звёздный; усеянный звёздами; ~e njebjo 

звёздное нёбо
hwězdowy звёздный; ~ system звёздная система
hwězdźan м. житель звёзд
hwězdźina ж. падающая звезда
hwěžka ж. звёздочка
hwizd м. свист
hwizdak м. 1. лгун, враль; 2. зоол. улитка
hwizdać, ~a несов. 1. свистеть; 2. врать, сочинять; ~ 

jako škórc врать напропалую
hwizdawa ж. свисток; свистулька
hwizdnyć сов. 1. свистнуть; 2. наврать
hwizdźel м. анат. голень
hwizdźelić, ~i несов. насвистывать
hwižk м. 1. свисток; 2. пустой орех; 3. разг. слабак, 

хилый человек
hyacinta ж. бот. гиацинт
hybrida ж. гибрид
hybridiski гибридный
hybridizacija ж. гибридизация
hydra ж. гидра
hydrant м. пожарный кран; гидрант
hydrawlika ж. гидравлика
hydrawliski гидравлический
hydrografija ж. гидрография
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hydrografiski гидрографический
hydrologija ж. гидрология
hydrologiski гидрологический
hydrolyza ж. хим. гидролиз
hydromechanika ж. гидромеханика
hydrometer, ~ra м. гидрометр
hydrosfera ж. геогр. гидросфера
hydrotechnika ж. гидротехника
hydrotechniski гидротехнический
hyena ж. гиена
hygiena ж. гигиена
hygieniski гигиенический
hygrometer, ~ra м. гигрометр
hygroskopiski гигроскопический
hymna ж. гимн; statna (narodna) ~ государственный 

(национальный) гимн
hymniski в стиле гимна
hyperbola ж. гипербола
hyperboliski гиперболический
hypertrofija ж. гипертрофия
hypnotiski гипнотический
hypnotizer м. гипнотизёр
hypnotizować несов. гипнотизировать
hypnoza ж. гипноз
hypoteka ж. ипотека
hypotenuza ж. гипотенуза
hypotetiski гипотетический
hypoteza ж. гипотеза
hysterija ж. истерия
hysteriski истерический

Ch, ch

chablak м. колеблющийся (нерешительный) человек
chabłar, ~ja м. нерешительный человек
chabłać, ~a несов. 1. шатать, колебать; 2. ослаблять; 3. 

колебаться, быть в нерешительности
chabławy 1. шатающийся, качающийся; 2. 

колеблющийся, нерешительный
chabliwy шаткий, колеблющийся
chachotać, ~ta (~ce) несов. хохотать
chałupa ж. 1. хата, изба; 2. хижина
chameleon м. зоол. хамелеон
champion м. [čempien] чемпион; ~ w kolesowanju 

чемпион по велосипедному спорту
championat м. [šampionat] чемпионат, ~ w boksowanju 

соревнования (чемпионат) по боксу
chaos м. хаос, беспорядок
chaotiski хаотичный, хаотический
charakter м. характер
charakteristika ж. характеристика
charakteristikum м. характерная черта
charakteristiski характерный; типичный; ~e znamjo 

отличительная черта
charakterizować несов. характеризовать
charakterny, charakterowy характерный; ~e rysy 

черты характера

charleston м. [čarlston] чарльстон (танец)
charta ж. [karta] хартия
chassis м. [šasi] шасси
chata ж. хижина
chcyjak м. 1. жадина, 2. сластолюбец, сладострастник
chcyjaty 1. жадный, алчный; 2. чувственный, 

похотливый; сладострастный; 3. za něčim лакомый, 
падкий на что-л.

chcyjawy см. chcyjaty
chcyjny l. жадный; 2. сладострастный
chcyć, chcu, chce несов. хотеть; mi so ~e něčeho мне 

хочется чего-л.; njech je, kaž ~e будь что будет; 
~yjo nochcyjo волей-неволей; nochce z hłowy не 
идёт из головы; hdźe ~emoj? куда мы пойдём?; 
hdźe pak ~eće? куда это вы направились?

chcyće с. желание, воля
chcyćiwosć ж. 1. желание; 2. жадность; 3. 

похотливость
chcyćiwy 1. жадный; 2. похотливый
chelp м. рысь (бег лошади); jěchać w ~je ехать рысью
chelpać, ~a несов. ехать рысью; бежать рысью
chemija ж. химия
chemikalije, ~ow мн. химикалии, химикаты
chemikar, ~ja м. химик
chemiski химический
cherubin м. херувим
chětro изрядно, значительно; достаточно
chětrowak м. смельчак
chětrować несов. озорничать; дерзить; своевольничать
chětry 1. проворный, быстрый; прыткий; 2. 

значительный, довольно большой, порядочный; ~ 
kruch chlěba порядочный кусок хлеба

chětře быстро; проворно; ~ ruče быстренько
chěža ж. 1. дом; 2. сени
chěžaty с большим количеством домов
chěžka ж. домик, хижина; lětnja ~ дача; ~ za ptački 

домик для птиц; скворечник (для скворцов); 
telefonska ~ телефонная будка

chěžkar, ~ja м. малоземельный крестьянин; батрак
chěžny домовый; ~e durje наружная дверь (со двора 

в сени)
chiba союз кроме, исключая, за исключением; nimam 

nikoho ~ tebje у меня нет никого, кроме тебя
chibazo союз разве что; разве только; přińdu, ~ schorju 

я приду, разве только заболею
chichot м. хихиканье
chichotać, ~ta (~ce) несов. хихикать
chichotawa ж. хохотунья, хохотушка
chilak м. 1. подлиза, подхалим; 2. вислозадая лошадь
Chilčan м. чилиец
Chilčanka ж. чилийка
chilenje с. 1. наклон; сгибание; 2. наклонность; 

склонность
chileć (so), ~a (so) несов. склонять (ся), наклонять (ся); 

dźeń ~eše so k wječorej день клонился к вечеру; ~a 
so k tomu, zo... похоже на то, что...

chilić (so), ~i (so) несов. склонять (ся), наклонять (ся); 
lěto so ~i ke kóncej год кончается
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chilski чилийский
chinin м. хинин
Chinjan м. китаец
Chinjanka ж. китаянка
chinski китайский
chinšćina ж. китайский язык
chiromantija ж. хиромантия
chirurg м. хирург
chirurgija ж. хирургия
chirurgiski хирургический; ~ zakrok хирургическое 

вмешательство
chitin м. биол. хитин
chitinowy хитиновый
chłód, ~odu м. тень; прохлада; smjertny ~ тень 

смерти
chłódk м. тень; ~a swěca тень и свет (в живописи)
chłódkojty тенистый
chłódnica ж. беседка
chłodnišćo с. затенённое место
chłodnić, ~i несов. холодить, охлаждать
chłódnjaty прохладный; освежительный
chłódno холодно
chłódnokrejny хладнокровный
chłódnosć ж., chłódnota ж. прохлада, свежесть
chłódny прохладный
chłódźadło с. 1. холодильник, рефрижератор; 2. веер
chłódźak м. 1. холодильник; 2. радиатор (автомобиля)
chłódźenje с. охлаждение
chłódźenski холодильный; ~a připrawa холодильный 

аппарат
chłódźernja ж. холодильник (помещение), ледник
chłódźić, ~i несов. охлаждать
chłostajomny наказуемый, подлежащий наказанию
chłostanc м. арестант, заключённый
chłostanje с. наказание, наказывание; jako ~ в 

наказание
chłostanka ж. наказание; postowa ~i доплата (почтовая 

пошлина)
chłostanski штрафной; дисциплинарный; уголовный; 

~ pjenjez денежный штраф; ~ zakonik уголовный 
кодекс; ~ke prawo уголовное право; ~ka naležnosć 
уголовное дело; ~ka komora отделение по 
уголовным делам в суде (в ГДР); ~ ce в порядке 
штрафа (наказания)

chłostarniski тюремный
chłostarnja ж. тюрьма
chłostać, ~a несов. наказывать, штрафовать
chłóšćak м. лакомка, сластёна
chłóšćaty лакомый
chłóšćawa ж. лакомка, сластёна
chłóšćenki, ~ow мн. сладости
chłóšći лакомый; ~a huba лакомка
chłóšćica ж. лакомка, сластёна
chłóšćić, ~i несов. лакомиться
chłóšćiwosć ж. любовь к лакомствам
chlěb м. хлеб; wšědny ~ хлеб насущный; ~ sadźeć 

сажать хлеб (в печь); swjateho Janowy ~ сладкий 
рожок (рожкового дерева)

chlěbadawar, ~ja м. работодатель, хозяин
chlěbnica ж. 1. хлебница; 2. шкафчик для хлеба
chlěbny хлебный; ~ rub скатерть
chlěbownik м. бот. хлебное дерево
chlěbownja ж. кладовая для хлеба
chlěbowy хлебный
chlěbušk м. горбушка
chlěw м. (тж. swinjacy ~) свинарник; husacy ~ 

гусятник
chlobanc м. толстяк
chlobanca ж. толстая колбаса
chlor м. хим. хлор
chlorěrować несов. хлорировать
chlorid м. хим. хлорид
chloroform м. хлороформ
chlorofyl м. биол. хлорофилл
chlorofylowy хлорофилловый, хлорофильный
chlorowodźik м. хим. хлористый водород
chlorowy хлорный
chmjel м. бот. хмель
chmjelaty богатый хмелем
chmjelenc м. ящик для хмеля; кладовая для хмеля
chmjeleńca ж. хмельник
chmjeler, ~ja м. хмелевод
chmjelernja ж. хранилище хмеля
chmjelerstwo с. хмелеводство
chmjelić, ~i несов. заправлять хмелем, добавлять 

хмель
chmjelnica ж. хмельник
chmurić, ~i несов. покрывать тучами; затмевать
chmurić so, ~i so несов. 1. покрываться тучами; 

темнеть; 2. омрачаться
chmurjak м. мрачный (угрюмый) человек
chmurny 1. мрачный, тёмный; пасмурный; 2. хмурый
chócać, ~a несов. покашливать
chócawa ж. покашливание; чахоточный кашель
chód, choda (chodu) м. 1. ход; 2. тех. ход, скорость; ~ 

přestajić переключить скорость; ~ šaltować разг. 
переключать скорость

chódba ж. коридор
chódnik м. тротуар
chódnja ж. 1. галерея, (крытый) проход; 2. вестибюль
chódny 1. коридорный; 2. проходимый; доступный; 

имеющий проезжие дороги
chodojta ж. 1. ведьма, колдунья; 2. ночная бабочка; 

3. кошмар, удушье; ~ mje dusy (tołče) меня мучат 
кошмары

chodojtować несов., chodojćić, ~i несов. колдовать, 
заниматься колдовством

chodot м. колдун, маг, волшебник
chodźenje с. ходьба
chodźidło с. ходуля
chodźišćo с. (крытый) переход
chodźić, ~i несов. ходить; lochce ~ ходить лёгкой 

поступью; z kiješkom ~ ходить с палочкой; hdźe 
sy ~ł? где ты был?; ~ na dźěło ходить на работу; 
~ do dźiwadła ходить в театр; ~ k někomu бывать 
у кого-л.; ~ do šule учиться в школе; ◊ ~ z puća 
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někomu избегать кого-л.; ~ z někim дружить с 
кем-л.; mrózy ~a подмораживает

chochoł м. 1. вершина (горы); 2. росток; 3. хохол, 
хохолок (у птиц); ◊ někoho za ~ hrabnyć начать 
драку с кем-л.

chochołatka ж. зоол. синица хохлатая
chochołik м. 1. зоол. хохлатый жаворонок; 2. бот. 

соцветие
chochowc м. колючка тёрна
chochowcaty колючий
chochula ж. зоол. выхухоль
chójca ж. обл. сосна
chójna ж. сосна; sibirska ~ кедр
chójnaty богатый соснами
chójnina ж. 1. сосновый лес, сосняк; 2. сосна, сосновая 

древесина
chójnišćo с. сосновый бор
chójnjany сосновый
chójnowy сосновый
cholera ж. холера
cholerikar, ~ja м. холерик
cholowa ж. штанина
cholowač м. мальчуган, малыш
cholowaty носящий брюки
cholowčki, ~ow мн. 1. штанишки, трусики, трико 

(дамское); nohajcowe ~i колготки; 2. оперение лап 
у голубей

cholowy, ~ow мн. брюки; krótke ~ шорты; gamašowe ~ 
рейтузы; sportowe ~ спортивные брюки; spódnje 
~ кальсоны; ◊ so chětro na ~ sydać усидчиво 
работать, корпеть над книгами

chomot м. хомут
chomotnik м. хомутник, хомутчик
chór м. 1. хор; w chórje хором; 2. церк. клирос
choral м. хорал, церковное песнопение
chordija ж. неприятность
choreografija ж. хореография
choreografiski хореографический
chorhoj ж. знамя, флаг; pućowanska ~ переходящее 

знамя; ~ zejmać опускать флаг; z ~u zehrawać 
помахивать флагом (знаменем); rjad «Chorhoj 
dźěła» орден «Знамя труда» (в ГДР)

chorhojčka ж. 1. флажок; 2. вымпел
chorhojnik м. знаменосец; ~ měra знаменосец мира
chorhojny знамённый
chorhojšćo с. древко (знамени)
chórist м. хорист
chóristka ж. хористка
chorjak м. заморыш, замухрышка
chorjaty болезненный
chorjawa ж. болезненная женщина
chorjeć, ~i несов. болеть
choroba ж. 1. болезнь; 2. хилость
chorobliwy болезненный
chorobny относящийся к болезни; ~e awto машина 

медицинской помощи; ~a sotra медсестра; ~ list 
справка о болезни

chorojty болезненный

chorołožo с. постель (койка) больного
choromyslny сумасшедший, помешанный
chorosć ж. болезнь; ~ wutroby порок сердца; ~ 

wobběhowych organow заболевание органов 
кровообращения; padawa ~ эпилепсия; žołta ~ 
желтуха; čerwjena ~ кровавый понос; ~i wotlězć 
оправиться после болезни

chorowaty болезненный
chorować несов. na něšto болеть чем-л.
chorowniski больничный
chorownja ж. больница
chort м. борзая (самец)
Chorwat м. хорват
Chorwatka ж. хорватка
chorwatski хорватский
chory больной; na smjerć ~ смертельно больной; ~ na 

wutrobu страдающий сердечным заболеванием, 
сердечник; ~ na tuberkulozu больной 
туберкулёзом

chóšć м. бот. хвощ
chošćer, ~ja м. метельщик
chošćišćo с. ручка метлы
chošćo с. метла, веник
chošćowc м. бот. саротамнус
Choćebuski хотебузский, коттбусский
Choćebužan м. житель Хотебуза (Коттбуса)
Choćebužanka ж. жительница Хотебуза (Коттбуса)
chow м. укрытие; потайное место, тайник
chowanc м. воспитанник, питомец
chowanišćo с. место хранения; камера хранения
chowanje с. сохранение; ~ słónca заход солнца; ~ 

informacijow запоминающее устройство
chowanka ж. укрытие; убежище
chowar, ~ja м. хранитель; укрыватель
chowarnja ж. место хранения; ~ wačokow 

(brěmješkow) камера хранения (багажа)
chować, ~a несов. хранить, сохранять; утаивать; 

прятать
chować so, ~a so несов. 1. прятаться, скрываться; ~ so 

někomu прятаться от кого-л.; 2. играть в прятки
chowaćel м. хранитель
chowaćelka ж. хранительница
chrestomatija ж. хрестоматия
chrěn м. бот. хрен
chrěnić, ~i несов. приправлять хреном; nós ~ воротить 

нос
chrěnić so, ~i so несов. na někoho злиться на кого-л., 

сердиться на кого-л.
chrěnjaty плаксивый
chrěnowy хреновый
chribjet м. спина; hórski ~ горный хребет; kruch z ~a 

кострец; za ~om сзади; ◊ sydnyć so na ~ шутл. 
лечь; ~ pokazać někomu повернуться спиной к 
кому-л.

chribjetaty широкоплечий
chribjetny спинной; хребтовый; задний
chripa ж. сильный кашель; ~ na póžěradle хрипота
chripać, ~a несов. сильно кашлять
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chripawina ж. нарост на дереве
chrjacha ж. глухой кашель
chrjachać, ~a несов. кашлять
chrjachawa ж. 1. сильный кашель; 2. чахоточный 

кашель
chrjapa ж. ноздря (животного)
chrobły смелый, отважный; дерзкий
chroble смело; ~ so hladaj будь настороже; njepadń ~! 

смотри не упади!
chroblić, ~i несов. приободрять, придавать смелости
chrobliwy смелый, отважный, дерзкий
chrobolak м. смельчак, сорвиголова
chrobolawa ж. сорвиголова
chrobolić so, ~i so несов. храбриться
chrom м. хим. хром
chromak м. притворяющийся хромым
chromatiski хроматический
chromić, ~i несов. хромать, ковылять, прихрамывать
chromosfera ж. астр, хромосфера
chromy хромой; ~ na jazyk неразговорчивый
chronika ж. 1. хроника; летопись; 2. хроника (в 

газетах)
chronikar, ~ja м. летописец, хронист
chroniski хронический
chronist м. хронист, летописец
chronograf м. тех. хронограф
chronologija ж. хронология
chronologiski хронологический
chronometer, ~ra м. хронометр
chronometriski хронометрический
chróskot м. шелест
chróskotać, ~ta (~ce) несов. шелестеть
chrósćić, ~i несов. шелестеть, шуршать; потрескивать
chrympać, ~a несов. хрустеть, хрупать
chrymst м. хрящ
chrymstać, ~a несов. хрустеть, хрупать
chryzantema ж. бот. хризантема
chudačk м. бедняжка
chudak м. бедняга, горемыка
chudnyć несов. худеть
chudoba ж. нищета; ~u žiwić жить в нищете
chudobny нищенский, убогий
chudosć ж. бедность, убожество, нищета
chudownja ж. приют для бедных, богадельня
chuduški бедный, убогий, скудный
chudy бедный, убогий, нищенский; скудный; ~e polo 

неурожайное поле; неплодородное поле; ~a póda 
тощая почва; zastaranje ~ych призрение бедных

chudźina ж. 1. бедность; нищета; 2. собир. беднота
chutnje серьёзно; něšto ~ brać серьёзно относиться к 

чему-л.
chutnosć ж. серьёзность; ze wšej ~u со всей 

серьёзностью; ~ do dźěła трудолюбие
chutny серьёзный; убедительный; ~a rozmołwa 

серьёзный разговор; ~e wohroženje měra серьёзная 
угроза миру; ~a wernosć горькая правда

chwala ж. 1. слава; 2. хвала, похвала
chwalospěw м. хвалебная песнь; ода

chwalak м. хвастун
chwalba ж. хвала, слава, прославление
chwalbylakomy честолюбивый, жаждущий славы
chwalerski хвастливый, чванливый
chwalić, ~i несов. хвалить
chwalny славный; достойный; почётный
chwalobny достойный похвалы; ~a iniciatiwa 

похвальная инициатива
chwat м. поспешность, спешка
chwatać, ~a несов. спешить; wec ~a дело не терпит 

отлагательства; čas ~a время не ждёт; ~ajcy 
второпях, в спешке

chwatk м. поспешность, спешка; bjez ~a не спеши; z 
~om второпях; ze wšěm ~om в большой спешке

chwatliwy поспешный; торопливый
chwatny быстрый, спешный
chwila ж. 1. (некоторое) время; z ~emi моментами; 

wěsta ~a определённое время; změju ~e я найду 
время; mamy tróšku ~e у нас есть немного времени; 
je hišće ~e dosć времени ещё достаточно; nimam 
~e у меня нет времени; z dobrej ~u медленно, 
спокойно; z dołhej ~u со скуки; 2. свободное 
время; досуг

I, i

iberika ж. хим. сурик
ibis м. зоол. ибис
ideal м. идеал
idealist м. идеалист
idealistiski идеалистический
idealistka ж. идеалистка
idealizm м. идеализм
idealizować несов. идеализировать
idealnosć ж. идеальность
idealny идеальный
ideja ж. 1. идея; мысль; 2. понятие, представление
idejowy идейный
identifikacija ж. 1. отождествление, идентификация; 

2. юр. установление личности
identifikować несов. 1. отождествлять, 

идентифицировать; 2. юр. устанавливать 
личность

identiski тождественный, идентичный
identita ж. тождественность; идентичность; ~u 

zwěsćić юр. установить личность
ideografiski идеографический; ~e pismo 

идеографическое письмо
ideolog м. идеолог
ideologija ж. идеология
ideologiski идеологический
idiom м. идиома
idiomatiski идиоматический
idiot м. идиот
idiotija ж. идиотия; идиотизм
idiotiski идиотский
idiotizm м. идиотизм
idiotka ж. идиотка
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idol м. идол, кумир
idyla ж. идиллия
idyliski идиллический
ignoranca ж. невежество
ignorant м. невежда
ignorować несов. игнорировать; не хотеть знать
ichtyologija ж. ихтиология
ikona ж. икона
ilegalita ж., ilegalnosć ж. нелегальность; незаконность; 

нелегальное положение
ilegalny нелегальный, незаконный
ilegitimny незаконный
iloyalny [iloajalny] нелояльный
iluminacija ж. иллюминация
iluminować несов. иллюминировать
ilustracija ж. иллюстрация
ilustrator м. иллюстратор
ilustrować несов. иллюстрировать
iluzionist м. 1. мечтатель; 2. иллюзионист
iluzoriski иллюзорный, призрачный, обманчивый
imaginarny мнимый
imatrikulacija ж. внесение в списки студентов, 

зачисление (в высшее учебное заведение)
imigracija ж. иммиграция
imigrant м. иммигрант
imitacija ж. имитация; подражание
imitator м. имитатор
imitować несов. имитировать, подражать
imobilije, ~ow мн. недвижимое имущество, 

недвижимость
imperatiw м. 1. грам. императив, повелительное 

наклонение; 2. филос. kategoriski ~ категорический 
императив

imperator м. император
imperfekt м. грам. имперфект, прошедшее время
imperfektiwny грам. несовершенный
imperialist м. империалист
imperialistiski империалистический
imperializm м. империализм
impertinenca ж. дерзость; наглость, нахальство
implicite включительно, включая
imponować несов. импонировать, внушать уважение
import м. импорт, ввоз
importer м. импортёр
importować несов. импортировать,, ввозить
importowy импортный
impotenca ж. импотенция; половое бессилие
impozantny внушительный, импозантный
impregnować несов. пропитывать
impresija ж. впечатление
impresionist м. импрессионист
impresionizm м. иск. импрессионизм
imprimować несов. подписывать к печати
improwizacija ж. импровизация
improwizować несов. импровизировать
impuls м. импульс, побуждение
imunita ж. 1. иммунитет, невосприимчивость (к 

болезням); 2. иммунитет, неприкосновенность 

(депутата)
imuny 1. иммунный, невосприимчивый; 

2. пользующийся иммунитетом 
(неприкосновенностью)

inawguracija ж. 1. (торжественное) открытие; 2. 
(торжественное) введение в должность

Ind м. индиец
indefinitiwny грам. неопределённый; ~ pronomen 

неопределённое местоимение
indeklinabelny грам. несклоняемый
indeks м. 1. указатель; индекс; оглавление; 2. реестр, 

список
indeterminizm м. филос. индетерминизм
Indian м. индеец
Indianka ж. индианка
indianski индейский
indiferentny индифферентный, нейтральный, 

безразличный, безучастный
indigo м. индиго
indikatiw м. грам. индикатив, изъявительное 

наклонение
indikator м. индикатор, указатель, показатель
indirektny косвенный, непрямой
indiski индийский
indiskretny нескромный; бестактный; не умеющий 

хранить тайну
indiskutabelny не подлежащий обсуждению 

(дискуссии)
indispozicija ж. расстройство, плохое настроение
indišćina ж. индийский язык
indiwidualizm м. индивидуализм
indiwidualny индивидуальный, личный
Indoeuropjan м. индоевропеец
indoeuropski индоевропейский
indochinski индокитайский
indolog м. индолог
indologija ж. индология
indoneski индонезийский
indonešćina ж. индонезийский язык
Indonez м. индонезиец
Indonezowka ж. индонезийка
indukcija ж. индукция
induktiwny индукционный, индуктивный
indukciski индукционный
induktor м. физ. индуктор
industrializacija ж. индустриализация
industrialny индустриальный, промышленный
industrija ж. индустрия; промышленность
infamny подлый, бесчестный
infantrija ж. пехота
infantrist м. пехотинец
infarkt м. мед. инфаркт
infekcija ж. мед. инфекция
infikować несов. мед. заражать, инфицировать
infiks м. лингв. инфикс
infinitiw м. грам. инфинитива, неопределённая форма 

глагола
inflacija ж. инфляция
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informacija ж. информация
informaciski информационный
informatiwny насыщенный информацией
informować несов. информировать, осведомлять
ingerenca ж. вмешательство
inhalacija ж. мед. ингаляция
iniciala ж. начальная буква; инициал
iniciatiwa ж. инициатива; na ~u по инициативе; 

~u pokazać k něčеmu выступить с какой-л. 
инициативой

injekcija ж. мед. инъекция, впрыскивание
Inkojo, ~ow мн. (ед. Ink м. ) ист. инки
inkonsekwenca ж. непоследовательность
inkonsekwentny непоследовательный
inkrustacija ж. инкрустация
inkunabla ж. инкунабула
inkwizicija ж. ист. инквизиция/
inscenacija ж. инсценировка
insekt м. насекомое
inserat м. объявление (в газете)
insignije, ~ow мн. знаки (достоинства, отличия), 

регалии
inspekcija ж. инспекция
inspektor м. инспектор
inspiracija ж. 1. вдохновение; 2. инспирация, 

подстрекательство; внушение
inspirator м. инспиратор, вдохновитель; 

подстрекатель
instalacija ж. тех. установка, оборудование; монтаж; 

elektriska ~ электрическая проводка
instanca ж. инстанция
instinkt м. инстинкт; ~ sebjezachowanja инстинкт 

самосохранения; z ~om инстинктивно
instinktiwny инстинктивный
institucija ж. учреждение
institut м. 1. институт; slědźerski ~ научно-

исследовательский институт; uniwersitny ~ 
институт при университете; 2. кафедра (в высших 
учебных заведениях)

institutny 1. институтский; 2. относящийся к кафедре 
(в высшем учебном заведении); ~ direktor а) 
директор института; б) заведующий кафедрой

instrukcija ж. инструкция
instruktor м. инструктор
instrument м. инструмент; прибор; hudźbny ~ 

музыкальный инструмент; najdrobniši ~ 
точнейший прибор

instrumental м. грам. творительный падёж
insulin м. инсулин
integracija ж. 1. мат. интегрирование; 2. интеграция
integral м. мат. интеграл
integralny интегральный, цельный, единый
intelekt м. интеллект, разум
intelektualny интеллектуальный
inteligenca ж. 1. интеллект; интеллигентность; 2. 

интеллигенция
inteligenclar м. презр. интеллигентик
inteligentny интеллигентный

intencija ж. намерение, замысел
intendant м. 1. директор театра; главный режиссёр, 

художественный руководитель; 2. директор 
радиовещательного или телевизионного центра; 3. 
воен. интендант

intensiwny интенсивный
interconalny межзональный
interesent м. 1. заинтересованное лицо; 2. соучастник, 

компаньон
interjekcija ж. грам. междометие
interkontinentalny межконтинентальный
Internacionala ж. 1. интернационал; 2. Интернационал 

(гимн)
internacionalizm м. интернационализма; proletarski ~ 

пролетарский интернационализм
internacionalny интернациональный, международный
internat м. общежитие; интернат
internerować несов. интернировать
internist м. терапевт, врач по внутренним болезням
interpelacija ж. интерпелляция, депутатский запрос
interplanetarny межпланетный; ~a stacija 

межпланетная станция
interpretacija ж. интерпретация, толкование
interpretować несов. интерпретировать, истолковывать, 

толковать
interpunkcija ж. пунктуация, знаки препинания
interpunkciski пунктуационный
interrogatiwny грам. вопросительный; ~ pronomen 

вопросительное местоимение
interview м. [interwju] интервью; ~ dać (spožřić) 

дать интервью; ~ činić z někim брать интервью у 
кого-л.

interviewować несов. [interwjuwować] někoho брать 
интервью у кого-л.

interwal м. интервал
interwencija ж. интервенция, вмешательство
interwenować несов. 1. pola někoho ходатайствовать 

где-л. за кого-л., что-л.; вступаться за кого-л., 
что-л.; помогать кому-л.; 2. подавать протест

interwent м. интервент
interwizija ж. интервидение
intimny интимный; сокровенный
intonacija ж. интонация
intonować несов. интонировать
intransitiwny грам. непереходный; ~ werb 

непереходный глагол
intriga ж. интрига, происки, козни; ~i plesć плести 

интриги, строить козни
intrigant м. интриган
intuicija ж. интуиция
intuitiwny интуитивный
inwalid м. инвалид
inwarianta ж. мат., лингв.. инвариант
inwazija ж. вторжение, нашествие
inwentar м. инвентарь; žiwy ~ живой инвентарь; 

nježiwy ~ мёртвый инвентарь
inwentarizacija ж. инвентаризация
inwentura ж. инвентаризация
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inwersija ж. инверсия
inwesticija ж. инвестиция, капиталовложение
inženjer м. инженер
ion м. физ. ион
ionizacija ж. ионизация
Ir м. ирландец
iracionalny иррациональный
Iračan м. житель Ирака
Iračanka ж. жительница Ирака
irakski иракский
Iranjan м. иранец
Iranjanka ж. иранка
iranski иранский
irealny ирреальный, нереальный
iregularny нерегулярный, неправильный
iris м. анат. ирис, радужная оболочка (глаза)
iritacija ж. раздражение, злость
Irka ж. ирландка
ironija ж. ирония
ironiski иронический
irski ирландский
iršćina ж. ирландский язык
islam м. ислам, магометанство, мусульманство
islamit м. магометанин, мусульманин
islamizm м. рел. исламизм
islandski исландский
Islandźan м. исландец
Islandźanka ж. исландка
Israelčan м. израильтянин, житель Израиля
Israelčanka ж. израильтянка, жительница Израиля
Israelit м. ист. израильтянин
Israelitka ж. ист. израильтянка
išias м. мед. ишиас
Italčan м. итальянец
Italčanka ж. итальянка
italski итальянский
italšćina ж. итальянский язык
iteratiwny грам. итеративный; ~ werb итеративный 

глагол
izobara ж. хим., метеор. изобара
izochromatiski изохроматический
izolacija ж. изоляция
izolaciski изоляционный
izolator м. 1. эл. изолятор; изоляционный материал; 2. 

мед. изолятор
izolować несов. 1. изолировать,, обособлять; 2. тех. 

изолировать
izoterma ж. физ. метеор. изотерма
izotop м. изотоп

J, j

ja мест. личн. я
jabłoń, ~nje ж., jablučina ж. яблоня
jabłučko с. уменьш. яблочко; čertowe ~ плод 

боярышника
jabłučnica ж. яблочный мусс

jabłučny яблочный; ~a brěčka а) яблочный сок; б) 
сидр; ~a muka яблочный мусс; яблочное пюре

jabłuko с. 1. яблоко; 2. анат. коленная чашечка
jabłukowy яблочный; ~ kwět цвет яблони; ~a bělizna 

кожура яблока; ~ tykanc яблочный пирог, ~a 
sadnička зоол. яблонная плодожорка

jadrić, ~i несов. делать крепким (ядрёным)
jadriwje выразительно; содержательно; skrotka a ~ 

коротко и ясно
jadriwy 1. здоровый, крепкий, ядрёный; 2. 

выразительный, сочный; содержательный; ◊ ~a 
pica с.-х. концентрированный корм

jadrješkować несов. вынимать косточки (из плодов)
jadro с. 1. косточка, зерно, зёрнышко; 2. ядро; 3. суть, 

сущность; w ~u в сущности, по существу
jadrownik м. 1. сердцевина (плода); 2. анат. мошонка
jadrowy 1. ядерный; ~e bronje ядерное оружие; 

2. перен. существенный; важный; ~e prašenje 
коренной вопрос

jaguar м. зоол. ягуар
jahłowy пшённый
jahły, ~ow мн. просо; пшено; w mlóce ~ пшённая каша 

(на молоке)
jahoda ж. ягода; ćernjowa ~ ежевика; holanska (čorna 

обл.) ~ черника; kosmata ~ крыжовник; ~y šćipać 
рвать (собирать) ягоды

jahodar, ~ja м. сборщик (продавец) ягод, ягодник
jahodkowy ягодный
jahodnica ж. ягодный сок
jahodowc м. ягодный куст
jahodowy ягодный
jahodźina ж. собир. ягодные кусты
jachlak м. страдающий удушьем; астматик
jachlaty страдающий удушьем; астматичный, 

астматический
jachlawa ж. удушье; астма
jachlica ж. удушье; астма
jachlić, ~i несов. 1. тяжело дышать, пыхтеть; 2. перен. 

po něčim жаждать чего-л.
jachliwy страдающий одышкой; астматический
jachlowc м. бот. дрок
jachta ж. яхта
jak м. зоол. як
jaka ж. куртка, кофта, жакет
jakny 1. крепкий, сильный; здоровенный; 2. статный, 

видный; внушительный; 3. строгий; ~e słowa 
резкие слова

jako 1. союз как; в качестве кого-л., чего-л.; ~ kral 
будучи королём; ja wam radźu ~ přećel я вам 
советую как друг; wuznamjenjeny ~ aktiwist 
награждён как активист; 2. союз как, когда; 
wohladach jeho, ~ z durjow wustupi я заметил его, 
когда он вышел из двери; ~ bě nan hišće žiwy когда 
ещё отец был жив; 3. словно, как; как будто; wón 
běžeše, ~ bychu jeho honili он бежала, как будто бы 
за ним была погоня

jakobin м. якобинец
jakotać, jakota (jakoce) несов. заикаться; невнятно 



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

говорить, бормотать
jakotawa I ж. заика
jakotawa II ж. бот. дурман
jakotawc м. заика
jakoćić, ~i несов. заикаться
jakoćiwy заикающийся
Jakut м. якут
Jakutka ж. якутка
jakutski якутский
jałmožna ж. милостыня, подаяние
jałmožnica ж. кружка для пожертвований (в церкви)
jałmožnik м. нищий
jalmožnudawar, ~rja м. человек, раздающий 

милостыню
jałojca ж. тёлка
jałojči относящийся к тёлке
jałorc м. бот. можжевельник
jałorcowy можжевеловый; ~ palenc можжевеловая 

настойка; ~ wolij можжевеловое масло
jałowjeć, ~i несов. делаться бесплодным (о скоте)
jałowy 1. бесплодный; 2. неурожайный
jałpa ж. перхоть
jama ж. 1. яма; 2. шахта; карьер; wuhlowa ~ открытые 

разработки угля
jamaty изрытый ямами, покрытый рытвинами
jambus м. лит. ямб, ямбическая стопа
jamka ж. 1. ямочка; 2. анат. суставная впадина
jamnik м. 1. пещерный человек; 2. такса (порода 

собак)
jamojty ямовидный
jamowy 1. ямный; 2. шахтный
jandźel м. ангел; ~ pěstoń ангел-хранитель
jandźelski ангельский; ~e zelo бот. дудник
janičar, ~ja м. янычар
jankojty наивный, простодушный; глуповатый
janska: ~ jahodka смородина; ~ mucha зоол. светляк
jantar м. янтарь
jantarowy янтарный
januar м. январь
januarski январский
Japanc м. японец
Japanka ж. японка
japanski японский
japanšćina ж. японский язык
japoštol м. апостол
japoštotski апостольский
jara, сравн. ст. bóle очень; ~ derje очень хорошо; 

wulce ~ слишком
jarowizacija ж. яровизация
jarowizować несов. яровизировать
jarowka ж. (дикий) каштан (плод)
jaseń, ~nje ж. бот. ясень
jasenjowy ясеневый
jaskrawić (so), ~i (so) несов. слепить, ослеплять; 

переливаться (разными цветами)
jaskrawy яркий, кричащий (о цвете)
jasle, ~ow мн. загон для овец
jaslić, ~i несов. помещать в загоне (об овцах)

jasmin м. бот. жасмин
jasminowy жасминный
jasnina ж. яркость, ясность, блеск 
jasnić, ~i несов. 1. делать более светлым; 2. глянцевать
jasnić so несов. 1. светлеть; 2. проясняться (о погоде)
jasnje светло; ясно; ~ rěčeć говорить отчётливо; ~ dobyć 

спорт. выиграть с большим преимуществом
jasno светло; ясно; понятно
jasnočerwjeny светло-красный
jasnohłósny звучный, звонкий
jasnosć ж. 1. ясность; 2. светлость (титул)
jasnowidźak м. ясновидец
jasnozeleny светло-зелёный
jasny 1. светлый, ясный; ~e njebjo чистое нёбо; z 

~a módry светло-голубой; 2. ясный, понятный; 
недвузначный; sej ~ być wo něčim понимать что-л.; 
ясно себе представлять что-л.; wón sej njebě ~ он 
не представлял себе

jasotr м. осётр
jaspis м. мин. яшма
jastwo с. тюрьма, заключение
jastwowc м. заключённый, арестант
jastwownik м. тюремщик
jastwowy тюремный
jatba ж. плен
jaternica ж. ливерная колбаса
jatra, ~ow мн. 1. анат. печень; zaćekłe ~ гипертрофия 

печени; zahorjenje ~ow гепатит, воспаление 
печени; 2. кул. печёнка

jatronka ж. бот. печёночница
jatrownik м. бот. белозор
jatrowy печёночный; ~a kołbasa ливерная колбаса
jatřob, ~ja м. ястреб
jatřobjowy ястребиный
jatřobnik м. бот. ястребинка
jaty 1. арестованный; 2. пленённый; 3. ~y, ~eho м. 

арестант; пленный
jawor м. клён остролистый
jaz м. зоол. язь
jazyčk м. 1. язычок; 2. бот. подорожник
jazyčkojty в форме языка
jazyčkować несов. 1. высовывать язык (о змее); 2. 

лизать (о пламени)
jazyčnik м. лингв. плавный звук
jazyk м. анат. язык; słowa chcychu jej lědma z ~a она 

говорила еле-еле (с трудом)
jazykowy языковый; язычный; ~a kołbasa языковая 

колбаса; ~ zwuk лингв.. язычный звук
jazz м. [džes] джаз
jazzowy джазовый
je 1. вин. от мест. wono его; 2. вин. от мест. wone их; 

3. 3 л. наст. гл. być есть
jebačny обманный; обманчивый, лживый
jebak м. обманщик, лгун
jebanje с. обман; обманывание, враньё
jebanstwo с. мошенничество
jebać, ~a несов. 1. обманывать; проводить; 2. 

лицемерить
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ječibjel м. чудовище; сатана
ječka ж. курточка
ječmjeń, ~nja м. ячмень
ječnisćo с. ячменное поле
ječny ячневый; ячменный; ~e krupički ячневая крупа; 

~a muka ячменная мука
jednanje с. 1. переговоры; wjesć ~a вести переговоры; 

2. образ действия; линия поведения; поступок; 3. 
юр. слушание дела; 4. театр. акт, действие

jednar, ~ja м. 1. уполномоченный для ведения 
переговоров; 2. третейский судья

jednarnja ж. зал заседаний, конференц-зал
jednać, ~a несов. 1. вести переговоры; заседать; 2. 

действовать; ◊ wo čo so ~a? в чём дело?; ~a so wo 
něśto речь идёт о чём-л.

jednaćel м. 1. управляющий, заведующий (торговой 
фирмой); 2. секретарь (общества и т. п.)

jednaćelka ж. 1. управляющая, заведующая торговой 
фирмой); 2. женщина-секретарь (общества и т. 
п.)

jednica ж. мат. единица
jednička ж. 1. (число) один, единица; 2. единица 

(высшая отметка в школах ГДР)
jednobarbny одноцветный
jednodnjowy однодневный; ~a muška муха-подёнка; ~ 

wuspěch кратковременный успех
jednodomny бот. однодомный
jednofazowy однофазный
jednohłosny 1. единогласный, единодушный; ~e 

wobzamknjenje единогласное (единодушное) 
решение; 2. муз. одноголосый, одноголосный

jednokopytač м. непарнокопытное животное
jednokřidłač м. моноплан
jednolětny однолетний; ~e dźěćo годовалый ребёнок
jednoměstnowy одноместный; ~a ličba однозначное 

число
jednomyslny единодушный (решение)
jednonohař м. одноногий человек
jednopřežny одноконный
jednoraki 1. одинаковый; 2. однообразный
jednorohač м. миф. единорог
jednorosć ж. 1. простота; 2. наивность, простодушие
jednoručny однорукий
jednory 1. простой, несложный, обыкновенный; ~a wěc 

простое дело; to tak ~e njeje это не так просто; 2. 
скромный; простой; ~ čłowjek простой человек

jednostronski односторонний, однобокий (тж. 
перен.)

jednosć ж. единство, сплочённость, единодушие
jednota ж. 1. единство, сплочённость; 2. грам. 

единственное число
jednotka ж. 1. единица; ~ dolhosće единица длины; 

dźělowa ~ трудодень; 2. воен. войсковая единица
jednotliwc м. личность, индивидуум; одиночка
jednotliwje отдельно, порознь, в розницу; přichadźeć ~ 

приходить поодиночке
jednotliwosć ж. подробность, деталь
jednotliwy отдельный; частный, единичный; ~ pad 

особый случай; w ~m в частности
jednotny монолитный, единый; одинаковый; ~a 

plaćizna стандартная цена
jednotwarny однообразный
jednoćić, ~i несов. объединять, соединять; ~ so 

объединяться, соединяться
jednoćiwy согласный, единодушный
jednozlóžkowy лингв. односложный
jednožónstwo с. моногамия, единобрачие
jedyn 1. один; ~ meter один метр; wo jedne was jenož 

prošu прошу вас только об одном; po jednym 
поодиночке; 2. в знач. мест. один, какой-то; 
jednoho ranja в одно прекрасное утро; ◊ ~ po 
druhim друг за другом, поочерёдно; ~ přemo 
druheho друг с другом наперегонки; перебивая 
друг друга (в разговоре); na poł jednu половина 
первого (часа); je jednu wotbiło часы пробили час

jedynka ж. 1. единица (число); 2. единица (высшая 
отметка в школах ГДР)

jehła ж. 1. иголка, игла; ~u nawoblec вдеть нитку в 
иголку; 2. спица (вязальная); ◊ čestna ~ «почётная 
игла» (нагрудный знак в ГДР)

jehłar, ~ja м. игольщик, булавочник
jehłarnja ж. цех (мастерская) по изготовлению 

иголок
jehłojty иглообразный
jehłownik м. игольник
jehłowy игольный; иголочный; ~e wucho игольное 

ушко
jehlička ж. иголка, иголочка; hejkojta ~ булавка; ◊ stać 

kaž na ~ach сидеть как на иголках
jehlina ж. хвоя
jehlinač м. хвойное дерево
jehlinowy хвойный; ~e štomy хвойные деревья
jehnjacу ягнячий; ~a duška ирон. невинный младенец, 

воплощённая невинность
jehnjatko с. ягнёнок
jehnjo, ~eća с. ягнёнок
jeho l. род. от мест. wón, wono его; 2. л.-м. ф. вин. от 

мест, wón его
jej I 1. дат. от мест. wona ей; 2. вин. от мест. wonej 

их (двоих)
jej II межд. ах; ой-ой
jejdyrko межд. боже мой; батюшки мой
jeje род. от мест. wona её .
jejerc м. полочка для яйц
jejkakulenje с. катание яйц (пасхальная народная 

игра)
jejkar, ~ja м. торговец яйцами
jejkarka ж. торговка яйцами
jejko с. яичко
jejkojty яйцевидный
jejkować несов. делать восьмёрку; петлять (о колесе); 

twoje zadnje koło ~uje в заднем колесе твоего 
велосипеда «восьмёрка»

jejkownik м. анат. яичник
jejkowy яичный
jejny мест. притяж. её; ~ bratr её брат; wot ~ eje ćety 
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от её тётки
jejo с. яйцо; ~ znjesć снести яйцо
jejowy яичный; ~a jědź блюдо из яйц; ~a skorpizna 

яичная скорлупа
jejn 1. род. от мест. wonaj, wonej их (двоих); 2. л.-м. 

ф. вин. от мест. wonaj их (двоих)
jeleń, ~nja м. олень; hońtwa na ~nje охота на оленей
jeleńči олений; ~a stopa олений след
jelenica ж. самка оленя, олениха
jelenišćo с. загон для оленей
jelenjacy олений; ~a koža оленья шкура; ~e mjaso 

оленина; ~a rohizna оленьи рога
jelenk м. 1. оленёнок; 2. жук-олень
jeli союз если; pońdu, ~ přeprošenje dostanu я пойду, 

если получу приглашение
jelizo см. jeli
jelito с. рубец (первый отдел желудка жвачных)
jemjel м. бот. омела
jemjelnik м. зоол. дрозд-деряба
jemu дат. от мест. wón, wono ему
jenak одинаково; ~ wjele в одинаковом количестве, 

столько же; ~ wulki такой же (по величине)
jenaki одинаковый
jenakobóčny мат. равнобедренный
jenakomjenity одноимённый
jenakoramjenity мат. равнобедренный
jenakory одинаковой формы
jenakosměrny одинакового направления; ~ prud эл. 

выпрямленный ток
jenakostronity мат. равносторонний
jenakosć ж. одинаковость
jenakozmysleny одинакового образа мыслей
Jendźelčan м. англичанин
Jendźelčanka ж. англичанка
jendźelski английский
jendźelšćina ж. английский язык
jendźelšćinar, ~ja м. 1. специалист в области 

английской филологии; 2. учитель (преподаватель) 
английского языка

jeničce только; исключительно
jenički единственный, исключительный
jeno, jenož только; nic ~ .., ale tež не только.., но и...
jerčić, ~i несов. метать икру, нереститься
jerica ж. яровые хлеба
jerij, ~ja м. сельдь, селёдка; słony (seleny) ~ солёная 

сельдь; sušeny ~ копчёная сельдь; kisały ~ 
маринованная сельдь

jerjacy сельдяной; ~ sud сельдяная бочка; ~e mloko 
молоки

jerjebawa ж. бот. боровик
jerjowy селёдочный; ~a solotej селёдочный салат
jerk м. икра (земноводных)
jermank м. зоол. горностай
jersey, ~a м. джерсе, джерси
jerš м. зоол. ёрш
ješć м. пена
ješćaty пенистый
ješćelca ж. ящерка, ящерица; pisana ~ пятнистая 

саламандра
ješćić so, ~i so несов. пениться
jewišćo с. сцена; ~ pod holym njebjom зелёный театр
jewišćowy сценический; сценичный
jewić, ~i несов. показывать, обнаруживать; ~ so несов. 

проявляться, обнаруживаться, появляться
jezuit м. иезуит
jezuitski иезуитский
jěd м. яд, отрава; z ~om zawdać někomu отравить 

кого-л.
jědarnik м. отравитель
jědla ж. пихта, ёлка
jědlaty изобилующий пихтами (ёлками)
jědlenka ж. ёлка, ёлочка (тж. рождественская)
jědlina ж. ельник, еловый лес
jědlić, ~i несов. ловить сачком (в воде)
jědmišćo с. гнойник, нарыв
jědmić so, ~i so несов. гноиться
jědmjaty гнойный, гноящийся
jědmjeńca ж. гнойник, нарыв
jědmo с. гной; ~ so z rany pišći рана гноится
jědnatka ж. 1. (число) одиннадцать; 2. одиннадцатый 

номер (трамвая, квартиры и т. п.); 3. спорт. 
одиннадцатиметровый (штрафной) удар, пенальти; 
~u přetworić реализовать пенальти

jědnaty одиннадцатый
jědnaće, род. ~i (ch) одиннадцать
jědnaćelětny одиннадцатилетний
jědnaćina ж. одиннадцатая часть
jědnaćo, род. ~ch л.-м. ф. одиннадцать
jědnaćory одиннадцатикратный
jědnica ж. глотка, пищевод
jědnik м. 1. ядовитый зуб (у змеи); 2. сосуд для 

хранения яда
jědojty 1. ядовитый, ядоносный, отравляющий; 

~ had ядовитая змей; ~a solotej бот. дикий 
салат; ~a jahoda ядовитая ягода; ~ pozdnik бот. 
безвременник, зимовник; 2. перен. язвительный

jědownica ж. ядовитая железа
jědź ж. еда, пища, кушанье; блюдо; do ~e перед едой; 

po ~i после еды; při ~i во время еды; hłowna ~ 
второе блюдо; rostlinska ~ растительная пища

jědźenje I с. еда (действие)
jědźenje II с. езда
jědźernja ж. столовая
jědźk м. едок
jědźny съедобный; пищевой; ~a twora пищевой 

продукт, продукт питания; ~ hrib съедобный гриб; 
~a karta меню

jěchanišćo с. манеж
jěchanje с. верховая езда
jěchanski верховой; ~ kóń верховая лошадь
jěchar, ~ja м. всадник
jěcharka ж. всадница
jěcharnja ж. школа верховой езды
jěchać, ~a несов. ездить (ехать) верхом
jělc м. зоол. язь
jělcojty 1. стройный; 2. худой
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jěrčina ж. горькая соль
jěrcha ж. лайка (сорт кожи)
jěrchar, ~ja м. кожевник, дубильщик
jěrcheń, ~nja м. анат. почка
jěrchenjojty почкообразный
jěrchenk уменьш. м. 1. почка; 2. ~i, ~ow мн. кул. почки
jěrić so, ~i so несов. 1. коробиться, искривляться (от 

жары); 2. болеть (о ране); 3. сердиться, злиться
jěrizna ж. терпкость, горечь (тж. перен.)
jěrjenc м. мин. тальк
jěrnica ж. бот. синюха
jěrojty слегка терпкий
jěrosć ж. терпкость
jěrowc м. конский каштан (дерево)
jěry терпкий; na jěr слегка терпкий; ~a nazyma 

суровая осень
jěsć, jěm, jě, 3 л. мн. jědźa, прош. jědźach, повел. jěs, 

прич. jědl несов. есть, кушать; to so jě это можно 
есть (это вкусно); dawać ~ někomu кормить 
кого-л.

jětki, ~ow мн.: mjasowe ~i мясной ряд (на рынке)
jětra, ~ow мн. оспа; wowče ~ ветряная оспа, ветрянка; 

chory na ~ больной оспой; ~ šćěpić прививать 
оспу

jětrašćěpjenje с. прививка против оспы
jětro с. гнойник, волдырь (оспенный), пузырёк сыпи
jětrowka ж. бот. пастушья сумка
jětrowy оспенный; ~ dołk оспина
jětřeško с. прыщик
jětřić so, ~i so несов. гноиться
jěć, jědn, jědźe, 3 л. мн. jědu, прош. jědźech, повел. jědź, 

прич. jěł несов. 1. ехать; na konju ~ ехать (скакать) 
верхом; 2. na někoho нападать, обрушиваться на 
кого-л.; za zwadu ~ задирать, вызывать на ссору 
кого-л.

jězba ж. езда, поездка; ~ po morju морское 
путешествие; službna ~ командировка; měrowa ~ 
велогонка мира; spěšnosć ~y скорость движения; 
dobru (rjanu) ~u! счастливого пути!

jězbny: ~ plan расписание движения
jězdnik м. всадник
jězdny 1. проезжий; ~a droha проезжая дорога; ~a 

hłubina фарватер; 2. верховой; ~ kóń верховая 
лошадь; ~ połk кавалерийский полк; 3. ~y, ~eho м. 
всадник; ◊ ~e koło (koleso) велосипед

jězdźadło с. механическое средство передвижения
jězdźak м. проказник, баловник
jězdźenka ж. билет (проездной)
jězdźić, ~i несов. ездить, курсировать; ~ z kolesom 

ездить на велосипеде
jězončnik м. бот. черноголовка
jězor м. озеро
jězoraty озёрный (изобилующий озёрами)
jězorisko с. большое озеро
jězorišćo с. болотистое озеро
jězorowy озёрный; ~a woda озёрная вода
jěž м. зоол. ёж
jěželnja ж. бот. ежеголовник

jěžić so, ~i so несов. ёжиться
jěžo, ~eća с. ежонок
jěžojty 1. торчащий; 2. перен. ершистый
jěžowc м. зоол. дикобраз
jěžowka ж. зоол. морской ёж
jěžowy ежовый
ji редко, кратк. ф. дат. от мест. wona ей
jiddišćina ж. идиш, еврейский язык
jich 1. род. мн. от мест. woni, wone их; 2. л.-м. ф. вин. 

от мест. woni их
jikawc м. зоол. вьюрок, юрок
jikra ж. икра (рыб)
jikrnač м. самка рыбы
jikrno с. икра (рыб)
jil м. 1. глина, суглинок; 2. ил; грязь
jilowy 1. глинистый; 2. болотистый
jim дат. от мест. woni, wone им
jimacy захватывающий; трогательный
jimaj дат. от мест. wonaj, wonej им (двоим)
jimać, ~a несов. 1. трогать, беспокоить; to mje ~a это 

меня увлекает (захватывает); jeho so ničo njejima 
на него ничего не действует; 2. хватать; брать; 
ловить; 3. арестовывать, арестовать; ◊ ~ so słowa 
брать слово, взять слово

jimawy трогательный
jiwa ж. бот. ива козья, бредина, ракита
jiwowy ивовый, ивняковый
jo вин. от мест. wono его
job м. [džob] выгодное дело, выгодная сделка
jod м. йод
jodlować несов. петь с переливами (на тирольский 

лад)
jogurt м. йогурт (вид кислого молока)
joh редко, кратк. л.-м. ф. от мест. wón его
jokać, ~a несов. груб. прост. рвать, блевать
jom редко, кратк. ф. дат. от мест. wón ему
jón вин. от мест. wón его
jonkróć один раз, однажды
jonkróćny разовый; единовременный; однократный
jónu однажды; один раз; когда-то; ~ wob tydźeń один 

раз в неделю; ~ nan powědaše однажды (когда-то) 
отец рассказывал; nic jenož ~ не раз

jordować несов. резвиться; шалить; галдеть
joule, ~a [džawl] м. эл. джоуль
jow здесь; сюда
jowialny весёлый; добродушный, приветливый
jowle здесь; сюда; što ha je so ~ stało? что же здесь 

произошло?
jstwa см. stwa
ju I вин. от мест. wona её
ju II частица да, конечно, как же; njepřińdźeš dźensa? 

– ju, přińdu ты не придёшь сегодня? – нет (как 
же), я приду

jubilar м. юбиляр
jubilarka ж. юбиляр (женщина)
jubilej м. юбилей
jubilejny юбилейный
judašowski иудин; предательский
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judo с. спорт. дзюдо
juh м. юг; na ~u на юге
Juhosłowjan м. югослав
Juhosłowjanka ж. югославка
juhosłowjanski югославский
juhowuchod м. юго-восток
juhowuchodny юго-восточный
juhozapad м. юго-запад
juhozapadny юго-западный
jucha ж. навозная жижа; ~u kidać вносить навозную 

жижу (в почву)
juchojty гнилостный
juchta ж. юфть
juchtowy юфтевый
julianski юлианский; ~a protyka юлианский 

календарь
julij м. июль
julijski июльский
junak м. молодец, удалец
junij м. июнь
junijski июньский
junior м. 1. спорт. юниор; 2. младший
junker м. юнкер
junkerski юнкерский
junkerstwo с. юнкерство
jupka ж. распашонка
jura I ж. геол. юра, юрский период
jura II нескл. мн. право, наука о праве
jurina ж. георгин, георгина
jurisdikcija ж. юрисдикция
jurisprudenca ж. юриспруденция, юридические 

науки
jurist м. юрист
juristiski юридический; ~a fakulta юридический 

факультет
jury нескл. ж. жюри
juskańca ж. радостные возгласы; ликование
juskać, ~a несов. ликовать, издавать радостные 

возгласы
justica ж. юстиция, правосудие, судопроизводство
justicny правосудный, судопроизводственный
juška ж. 1. бульон; соус; подлива, подливка; tomatowa 

~ томатный соус; majonezowa ~ майонез; běła ~ 
луковый соус; sydnjena ~ холодец; 2. перен.: 
młoda ~ подросток (девочка)

juškojty сочный
juta ж. бот. джут
jutnica ж., jutnička ж. утренняя звезда
jutnje, ~ow мн. церк. заутреня во время рождественского 

поста
jutrny утренний
jutro м. 1. утро; 2. морг (мера площади = 56 аров)
jutrownička ж. первый день пасхи
jutrownik м. уст. апрель
jutrowny пасхальный; ~a póndźela второй день пасхи; 

~e jěchanje пасхальная процессия на лошадях 
(народный обычай)

jutry, ~ow мн. пасха; młode ~ первое воскресенье 

после пасхи
jutře завтра; ~ rano завтра утром; ~ wječor завтра 

вечером; ~ za tydźeń через восемь дней
jutřiši завтрашний; na ~e на завтра; hač do ~eho до 

завтра; wot ~eho с завтрашнего дня
juwel м. драгоценный камень, драгоценность
juwelěr м. ювелир
juwelěrski ювелирный
južnoameriski южноамериканский
južnorańši юго-восточный
južnosłowjanski южнославянский
južny южный; ~ čop южный полюс; ~ wětr южный 

ветер

K, k

k, ke I предлог с дат. 1. k někomu hić идти к кому-л.; 
šćežka k někomu, šćežka k něčemu тропинка к 
кому-л., тропинка к чему-л.; jednu ličbu k druhej 
aděrować прибавить одно число к другому; dowěru 
k někomu měć питать доверие к кому-л.; k wječoru 
уст. к западу, на запад; 2. для; chorhojčka ke 
kiwanju флажок для махания; 3. на; kał k wobjedu 
dóstać получить на обед капусту; w nocy k srjedźe 
в ночь на среду; swinje so k rězu předawaja свиней 
продают на убой; ke wšemu zwólniwy на всё 
готов (готовый); što k tomu prajiš? что ты на это 
скажешь?; 4. в сочетании с hač до; к; začerwjenić 
so hač k wušomaj покраснеть до ушей; hač ke 
kromje до самого края; hač k durjam к самой 
двери, до самой двери; 5. в; dopomhać k něčemu 
помогать в чем-л.; k česći někoho, k česći něčeho в 
честь кого-л., в честь чего-л.; k sebi přińć прийти в 
себя; k štwórtemu razej в четвёртый раз; k, ke II 6. 
в некот. сочетаниях переводится конструкцией с 
инфинитивом njeje k wutraću нельзя выдержать; 
lóšt k dźěłu желание работать; wón je mi k bydlenju 
dopomhał он мне помог получить квартиру; 
přinošować k něčemu способствовать чему-л.; 
вносить вклад во что-л.; ◊ wonaj so k sebi hodźitaj 
они подходят друг к другу

kabaret м. кабаре
kabaretist м. артист кабаре
kabaretowy прил. от kabaret
kabat м. куртка, пиджак; сюртук
kabeljaw м. треска
kaber, ~ra м. разг. таракан
kabija ж. зоол. сошна
kabina ж. кабина, каюта
kabinet м. кабинет
kabinetny кабинетный
kabl м. кабель
kablować несов. телеграфировать, по кабелю
kablowy кабельный
kabriolet [kabrijolej] м. кабриолет
kačenc м. 1. птичник (для уток); 2. утиный помёт
kači утиный
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kačizna ж. бот. ряска
kačka ж. утка
kačo, ~eća с. утёнок
kačor м. селезень
kad м. (густой) дым, чад
kada ж. хим. медный купорос
kadaty задымлённый
kadawer, ~ra м. труп; падаль
kadenca ж. муз. каданс; каденция
kader, ~ra м. 1. кадры; 2. штатный работник
kadet м. кадет
kadetownja ж. кадетский корпус
kadetski кадетский
kadla м. парень; prima ~ хороший парень; wutrobity 

~ душевный малый; sprawny ~ честный парень; 
naduty ~ чванливый субъект; hubaty ~ болтун

kadmium м. хим. кадмий
kadmiumowy кадмиевый
kadnica ж. коптильня
kadnik м. кадильница, кадило
kadny дымный
kadolb м. дымоход; ◊ do ~a pisać пиши пропало
kadowc м. мин. серая вакка
kadrownica ж. начальник отдела кадров (женщина)
kadrownik м. начальник отдела кадров
kadrowy кадровый
kadź ж. кадка, чан; куб
kadźawa ж. кадильница, кадило
kadźidło с. фимиам, ладан
kadźić, ~i несов. коптить, дымить; někomu ~ курить 

фимиам кому-л.; ◊ ~ někomu domoj выкуривать 
кого-л. из дому; ~ so несов. куриться, дымиться

kaftan м. кафтан
kachle, ~ow мн. печь (отопительная), печка; stwine 

~ отопительная печь; elektriske ~ электрическая 
печь; płunowe ~ газовая печка, газовая плита; 
wuhlowe ~ угольная печь; tepić w ~ ach топить 
печь

kachler, ~ja м. печник
kachlica ж. изразец, кафель; ke ~y přilěpjeny być быть 

домоседом (домоседкой)
kachlički, ~ow мн. печурка
kachlonk м. котелок, вмурованный в печь
kachlowy печной
kai, ~a м. набережная
kajak м. байдарка
kajakowy байдарочный
kajeńca ж. раскаяние, сожаление
kajka ж. зоол. гага
kajki мест. вопр. какой, каков
kajkiž мест. относ. который; какой
kajkižkuli, kajkižkuliž мест. относ. какой бы то ни 

был
kajkostnik м. грам. (имя) прилагательное
kajkostny качественный; ~e rozdźěle качественные 

различия; ~a analyza качественный анализ
kajkosć ж. качество; свойство
kajman м. зоол. кайман

kajuta ж. каюта
kak как; ~ da ну как; ~ zo может быть, возможно; ~ 

tomu, zo ... чем объясняется то, что ...
kakadu, ~a м. какаду
kakaw м. какао
kakawowc м. бот. какао, шоколадное дерево
kakawowy какаовый
kaktus м. кактус
kaktusowy кактусовый
kał I м. капуста; běły ~ белокочанная капуста; 

čerwjeny ~ красная капуста; sydrojty ~ цветная 
капуста; pupaty ~ брюссельская капуста; kisały 
~ а) квашеная капуста; б) щавель; ◊ do ~u łazyć 
někomu мешать кому-л., приставать к кому-л.

kał II м. глупость, ерунда, чепуха; ~ bledźić говорить 
глупости, молоть вздор; zatrašny ~! чёрт возьми!, 
что за ерунда!

kałač м. 1. жало; 2. шпага; 3. кинжал
kałačk м. зоол. колюшка
kałačojty колючий; шиповидный
kaładło с. инструмент для прокалывания
kałak м. 1. шип; 2. резец, штихель; 3. карт. козырь; 4. 

охотничий нож
kałanje с. колотье, колотьё; w boku ~ колики в боку
kałaty колючий, колющий; ~ grót колючая проволока; 

~a mucha зоол. жигалка
kałać I, ~a несов. колоть; kamjenje ~aja do nohow 

камни колют босые ноги
kałać II, ~a несов. колоть; ~ drjewo колоть дрова
kałdony, ~ow мн. кул. рубцы
kałnyć сов. кольнуть, уколоть; ужалить
kałowy капустный; ~a hlójčka кочан капусты; ~ hłub 

кочерыжка; ~ sud бочка для капусты
kałšica ж. капустный рассол
kałzačinjer, ~ja м. шалопай, бездельник; to je mi 

strowy ~! хорош гусь!
kalamita ж. беда, бедствие, неприятность
kalcit м. кальцит, известковый шпат
kalcium м. хим. кальций
kaleidoskop м. калейдоскоп
kalendarij м. церк. месяцеслов
kalender, ~ra м. календарь; terminowy ~ записная 

книжка (с календарём)
kalendrowy календарный
kaleša ж. коляска, карета
kalfaktor м. 1. служитель, уборщик (в тюрьме): 2. 

доносчик, ябедник
kali, ~ja м. хим. калий
kaliber, ~ra м. калибр; wulkeho ~ra крупного калибра
kalibrować несов. калибровать, калибрировать
kalif м. калиф, халиф
kalifat м. калифат, халифат
kaligrafija ж. каллиграфия
kaligrafiski каллиграфический
kalijownja ж. завод калийных удобрений
kaliko с. 1. миткаль; 2. ситец; 3. коленкор; перкаль
kalinka ж. бот. калина
kalk м. известь



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

kalkować несов. белить известью
kalkownja ж. 1. творило, яма для гашения извести; 2. 

склад извести
kalkowy известковый, известняковый; ~e mloko 

известковое молоко; ~a skała известняковый 
карьер

kalkulacija ж. калькуляция
kalkulaciski калькуляционный
kalkulator м. калькулятор
kalkulować несов. калькулировать
kalmus м. бот. аир
kalnišćo с. капустное поле
kalny капустный
kalorija ж. калория; wulka ~ большая калория; mala 

~ малая калория
kalorijowy тех. теплотворный; калорийный
kalorimeter м. калориметр
kalvinist м. кальвинист
kalvinistiski кальвинистский
kalvinizm м. кальвинизм
kambium м. бот. камбий
kamel м. верблюд; dwuhorbaty ~ двугорбый верблюд
kamelowy верблюжий; ~a wolma верблюжья шерсть
kamera ж. кинокамера
kamfer м. камфара, камфора
kamferowy камфарный; камфорный; ~ wolij камфарное 

масло
kamilka ж. бот. ромашка
kamilkowy ромашковый; ~ čaj отвар, настой ромашки
kamin м. камин
kamjeń, ~nja м. камень; zakladny ~ краеугольный 

камень; ~ postorka камень преткновения; 
pomjatny ~ памятник, памятный обелиск; z ~njemi 
wusadźeć мостить булыжником; ◊ ~ wot wutroby 
padny камень с души свалился, отлегло от сердца

kamjenik м. каменотёс
kamjenina ж. фаянс; z ~y фаянсовый
kamjenisko с. каменная глыба
kamjenity каменистый; ~a poda каменистая почва
kamjenizny мн. горные породы
kamjenjaty каменистый; ~a droha каменистая дорога
kamjenjeklepar, ~ja м. каменобоец
kamjenjelamar, ~ja м. рабочий каменоломни
kamjenjetočer, ~ja м. гранильщик
kamjenjetočernja ж. гранильня, гранильная 

мастерская
kamjenjorězba ж. резьба по камню
kamjenjoćišć м. литография
kamjenjoćišćer, ~ja м. литограф
kamjenjować несов. побивать (забрасывать) камнями
kamjenjowy каменный; ~a doba каменный век
kamjentnowuhlowy каменноугольный
kamjentny каменный; ~e wuhlo каменный уголь; ~a 

sól каменная соль; ~e klepanki щебень; ~ kašć 
саркофаг

kamor м. шкаф; hudźbny ~ музыкальный ящик, 
музыкальный автомат

kampanja ж. кампания; žnjowa ~ уборочная 

кампания
kampanjowy кампанейский
kampěrować несов. жить в примитивных условиях 

(без удобств)
kamušk м. камушек, камешеек
kamuškaty каменистый, галечный; ~ brjóh галечный 

берег
kamzyk м. серна
kana ж. кувшин; кружка, бидон; čajowa ~ чайник
kanadski канадский
Kanadźan м. канадец
Kanadźanka ж. канадка
kanal м. канал; łódźny ~ судоходный канал; 

роwodźowanski ~ оросительный канал
kanalizacija ж. канализация
kanalizaciski канализационный
kanalizować несов. канализировать, проводить 

канализацию
kanalja ж. каналья; мерзавец, мерзавка
kanarik м. канарейка
kancler м. канцлер
kanclerstwo с. 1. звание канцлера; 2. пост канцлера
kandara ж. мундштук (у лошади); ◊ pod ~u dźeržeć 

держать в ежовых рукавицах
kanděrować несов. засахаривать; обсахаривать
kandidat м. кандидат; ~ strony кандидат партии; ~ za 

Ludowu komoru кандидат в депутаты Народной 
палаты (в ГДР)

kandidatka ж. кандидат (женщина)
kandidatura ж. 1. кандидатура; ~u nastajić выставить 

кандидатуру; wotwołać ~u снять кандидатуру; 2. 
домогательство; заявка на что-л.

kandidować несов. быть кандидатом, баллотироваться
kandisowy: ~ cokor леденцовый сахар
kanibal м. каннибал, людоед
kanibaliski каннибальский, людоедский
kanibalizm м. каннибализм, людоедство
kanister, ~ra м. канистра, бак для горючего; бидон
kanja ж. зоол. коршун красный
kanjon м. каньон
kanka ж. кувшинчик; кружка-молочник
kanon м. канон
kanona ж. пушка, орудие
kanonada ж. канонада
kanoněr м. рядовой артиллерии; канонир; měrjacy ~ 

наводчик
kanonik м. каноник
kanonowy пушечный
kantata ж. кантата
kantina ж. столовая, буфет (в учреждениях, на 

предприятиях)
kanton м. кантон
kantonalny кантональный; ~e wólby кантональные 

выборы
kantor м. регент (церковного) хора
kantorić, ~i несов. быть регентом церковного хора
kantorka ж. запевала (женщина), первая певица (в 

народном хоре)
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kanu, ~a м. каноэ
kaolin м. каолин
kaolinowy каолиновый
kap м. мыс
kapa ж. 1. чепец, чепчик; шапка; колпак; 2. куртка
kapacita ж. тех. 1. ёмкость, вместимость, пропускная 

способность; 2. мощность; produkciska ~ 
производственная мощность; 3. крупный 
(выдающийся) специалист, специалист с мировым 
именем

kapacitiwny физ. ёмкостный
kapała ж. капелла, оркестр
kapałnik м. капельмейстер, дирижёр
kapalca ж. сыворотка (молочная)
kapalina ж. жидкость, жидкое тело
kapalny жидкий
kapatko с. пипетка
kapać, ~a несов. капать
kapawka ж. водосточная труба
kapilara ж. капилляр
kapilarny капиллярный, волосной
kapital м. капитал; industrijowy ~ промышленный 

капитал; financny ~ финансовый капитал; 
zapołožić ~ поместить (вложить) капитал

kapitalist м. капиталист
kapitalistiski капиталистический
kapitalizm м. капитализм
kapitalny капитальный, солидный, основательный, 

крупный
kapitalowy денежный; ~e wiki денежный рынок
kapitan м. капитан
kapitel, ~a м., архит. капитель
kapitelowy капительный
kapitl м. глава (в книге)
kapitlowy относящийся к главе (книги)
kapitulacija ж. капитуляция
kapitulować несов. капитулировать
kapka ж. капля; po ~ch каплями, по капле
kapkojty каплеобразный
kapłan м. церк. капеллан
kapłanić, ~i несов. быть капелланом
kapnik м. сталактит
kapnikowy сталактитовый; ~a prózdnjeńca 

сталактитовая пещера
kapny капельный, в виде капель
kapnyć сов. капнуть
kapon м. петух
kaponk м. петушок; ◊ čerwjene ~i бот. бересклет
kapotać, kapota (kapoce) несов. капать, накрапывать; 

rosa kapota выпадает роса
kapralc м. бот. бересклет
kapriciozny капризный, своенравный; упрямый
kapsa ж. 1. карман; 2. кошелёк
kapsla ж. футляр, коробка; корпус (часов); swětnišćowa 

~ отделяемый отсёк космического корабля
kapsny карманный; ~ časnik карманные часы; ~ nóž 

перочинный нож; ~a lampka карманный фонарик; 
~e wudaće карманное издание

kapuca ж. капюшон; капор
kapucin м. капуцин
kara м. тачка, тележка; ◊ pišćata ~ зоол. козодой; ~u 

meć z někim иметь любовную связь с кем-л.
karabiner м. карабин; z ~om třěleć стрелять из 

карабина
karafa ж. графин
Karakalpak м. каракалпак
karakul-wowca ж. каракульская (каракулевая) овца
karambolaža ж. 1. карамболь; 2. перен. столкновение
karamel м. карамель, жжёный сахар
karan м. кувшин; кружка
karančk м. кувшинчик; piwowy ~ пивная кружка
karas м. карась
karat м. карат
karawana ж. караван
karba м. зарубка, насечка
karbowc м. бирка
kardan м. кардан
kardanowy карданный
kardinal м. кардинал
kardinalny кардинальный, главный, основной
kardinalski кардинальский
karenca ж. время (срок) ожидания
karfunkl м. мед., мин. карбункул
kariera ж. карьера; ~u sčinić сделать карьеру
karierist м. карьерист
karierizm м. карьеризм
karikatura ж. карикатура
karikaturist м. карикатурист
karikaturistiski карикатурный
karikěrować несов. шаржировать; представлять в 

карикатурном виде
kariozny мед. кариозный
karka ж. тачка
karkować несов. возить тачкой
karmin м. 1. кармин; 2. карминный (карминовый) 

цвет
karminowy карминовый, карминный
karnewal м. карнавал
karnewalowy карнавальный
karnikl м. кролик; роspytny ~ подопытный кролик
karoserija ж. кузов (автомобиля)
karować несов. возить тачкой
karp м. зоол. карп, сазан; hładki ~ зеркальный карп
karpjacy, karpowy карповый; ~ hat садок (пруд) для 

разведения карпов
karta ж. 1. карточка, карта; jědźna ~ меню; 2. 

(игральная) карта; ~y hrać играть в карты; 3. карта 
(географическая); 4. визитная карточка

kartaja ж. картотека
kartel м. эк. 1. картель; 2. соглашение, блок
kartka ж. листок; билетик; kinowa ~ билет в кино 
kartograf м. картограф
kartografija ж. картография
kartografiski картографический
karton м. картон
kartonaža ж. картонаж, изделие из картона
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kartoteka ж. картотека
kartowy карточный
kartyhraće с. игра в карты
kartykladźerka ж. гадалка (на картах)
kartyplacar, ~ja м. картёжник
karusel м. карусель
karuselowy карусельный
kasa ж. касса
kasać so, ~a so несов. подбирать, подтыкать (платье)
kaserna ж. казарма
kaserola ж. кастрюля
kaseta ж. 1. шкатулка; денежный ящик; 2. 

фотокассета
kasěrar м. кассир
kasěrarka ж. кассирша
kasěrować несов. 1. принимать в кассу; 2. кассировать
kaskada ж. каскад
kasnyć so сов. подобрать, подоткнуть (платье)
kaspiski каспийский; ~ jerij каспийская сельдь
kasta ж. каста
kastanija ж. каштан (дерево и плод)
kastanijowy каштановый
kastowy кастовый
kašel м. кашель; čaj pře ~ отвар против кашля
kašema ж. 1. кабак; 2. притон
kašlaty кашляющий, покашливающий
kašlowanje с. кашляние; mi je na ~ мне хочется 

кашлять
kašlować несов. кашлять
kašmir м. текст. кашемир,
kašpor м. дурак, дурень
kašpork м. Петрушка (марионетка)
kašć м. гроб
kašćičkaty клетчатый, в клеточку
kašćik м. 1. ящичек; blidowy ~ ящик (выдвижной); 

twarski ~ строительный конструктор (детская 
игра); 2) клеточка (в таблице); 3) гробик

kašćowy гробовой; ~ skład склад гробов; ~e wěko 
крышка гроба

Kašub м. кашуб
Kašubka ж. кашубка
kašubski кашубский
kašubšćina ж. кашубский язык
kat м. палач
katafalk м. катафалк (возвышение для гроба)
katakomba ж. катакомба
katalog м. каталог
katalogizować несов. каталогизировать
katalogowy каталожный
katalyzator м. хим. катализатор
katalyzować несов. хим. подвергать катализу, 

катализировать
katapult м. ист., тех. катапульта
katarakt I м. водопад; порог (на реке)
katarakt II м. мед. катаракта
katarrh м. мед. катар
katarrhaliski мед. катаральный
kataster, ~ra м. юр. кадастр

katastrofa ж. катастрофа
katastrofalny катастрофический, катастрофичный
katastrowy юр. кадастровый
kateder, ~ra м. кафедра
katedra м. кафедра (в высшей школе)
katedrala ж. кафедральный собор
kategorija ж. категория
kategoriski категорический, категоричный
katechizm м. катехизис
kateta ж. мат. катет
kateter, ~ra м. мед. катетер
katoda ж. физ. катод
katodowy физ. катодный
katolicizm м. католицизм, католичество
katolik м. католик
katolsce по-католически
katolski католический
katun м. текст. ситец
katunowy ситцевый
kać so, kaje so несов. каяться, раскаиваться; ~ so 

něčeho жалеть о чём-л.; kajo so сокрушённо, с 
сокрушением

kaće с. раскаяние
kawalerija ж. кавалерия
kawalerist м. кавалерист
kawalěr м. кавалер
kawcija ж. поручительство, порука, залог
kawč ж. кушетка, диван
kawčeć, ~i несов. каркать (как галка)
kawčuk м. каучук; syntetiski ~ синтетический каучук
kawčukowc м. каучуковое дерево
kawčukowy каучуковый; ~e mloko каучуковый латекс
kawdron м. индюк
kawiar м. икра; čorny (čerwjeny) ~ чёрная (красная) 

икра
kawka ж. зоол. галка; hłupa ~ дура; ~i předawać 

ротозейничать, считать галок (ворон, мух)
kawkać, ~a несов. 1. каркать (как галка); 2. зевать по 

сторонам, ротозейничать
kawkowc м. зоол. чечётка
kawstika ж. каустическая сода
kawzalny грам. причинный, каузальный
kawzować несов. 1. обманывать; 2. карт. заниматься 

шулерством
kawzy, ~ow мн. обман, шарлатанство, мошенничество
Kazach м. казах
Kazachowka ж. казашка
kazachski казахский
kazak м. грам. императив, повелительное наклонение
kazać, kaza (kaže) несов. 1. приказывать, велеть; 

требовать; čas sej to kaza это в духе требований 
времени; 2. приглашать; k wobjedu ~ приглашать 
к обеду (на обед); na kofej ~ приглашать на кофе; 
njedajće sebi ~ не заставляйте себя просить

kazein м. биол. казеин
kazeinowy казеиновый; ~ klij казеиновый клей
kazino с. казино, клуб; офицерское собрание
kaznja ж. 1. приказ, приказание; dźesać ~i десять 
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заповедей; 2. дисциплина, строгий порядок 
(режим)

kazuar м. зоол. казуар
kazus м. 1. казус, (редкий) случай; 2. грам. падеж
kazylen м. бот. льнянка
kazyć, kažu, kazy несов. 1. портить; 2. мешать, 

беспокоить; ~ so несов. портиться; jabłuka so kaža 
яблоки портятся; zub so kazy зуб портится

kaž союз как; běły kaž sněh белый как снег; spi kaž 
zaraženy спит как убитый; kaž na přiklad как 
например; kaž jeho znaju насколько я его знаю; 
wón čini, kaž by wo tym wědźał он делает вид, что 
он что-то знает об этом

kažak м. нарушитель
kažer, ~ja м. нарушитель
kažkuli, kažkuliž союз как бы ни
kecar, ~ja м. еретик
kedźba ж.: ~u dawać обращать внимание; bjerće so 

na ~u будьте внимательны (осторожны); njemějće 
mje ~u не обращайте на меня внимания

kedźbliwosć ж. 1. внимательность; 2. любезность; 
3. осторожность; wosebita ~ особая 
предосторожность

kedźbliwy м. 1. внимательный; 2. любезный; 3. 
осмотрительный

kedźbnosć ж. внимание, внимательность; něčeju 
~ złožić na něśto обратить чьё-л. внимание на 
что-л.; wulku ~ něčemu wěnować уделить чему-л. 
большое внимание

kedźbny внимательный; nikoho na něšto ~eho sčinić 
обратить чьё-л. внимание на что-л.

kedźbować несов. 1. внимательно слушать; 2. обращать 
внимание; ~ na něšto обращать внимание на 
что-л.; njekedźbujo na něšto (něčeho) не обращая 
внимания на что-л.

kedźbu! осторожно!, внимание!
kedźbyhódny достойный внимания, заслуживающий 

внимания
kefir м. кефир
kehel м. 1. кегля; ~e kuleć играть в кегли; 2. мат. конус; 

3. луч прожектора; ◊ ~ cokora голова сахару
keheleknlenje с. игра в кегли; čara za ~ кегельбан, 

кегельная дорожка
keheler, ~ja м. игрок в кегли
kehelernja ж. спорт. кегельбан, помещение для игры 

в кегли
kehelerski спорт. кегельный
kehelować несов. играть в кегли
kehelownja ж. кегельбан, помещение для игры в 

кегли
kejžor м. император; кайзер
kejžorka ж. императрица
kekler, ~ja м. фокусник, жонглёр; шут, комик
keklerić, ~i несов. делать (показывать) фокусы; 

жонглировать
keklija ж. фокусничанье; комедия; to je hotowa ~ это 

чистая комедия; njetrjebamoj ~u hrać нам (двоим) 
нечего притворяться

keklować несов. фокусничать, привередничать
keks м. кекс; ~y мн. печенье
kelko, kelkož сколько; ~ wěm насколько я знаю
Kelt м. кельт
keltiski кельтский
keltišćina ж. кельтский язык
keluch м. 1. чаша; кубок; 2. чашечка (цветка)
keluchojty чашеобразный
kemšacy богослужебный; ~a kniha молитвенник
kemše, ~ow мн. богослужение, церковная служба, 

месса
kemšer, ~ja м. прихожанин
kemši: ~ chodźić ходить в церковь, ходить на 

богослужение
kemšichodźenje с. посещение церкви
kenclija ж. канцелярия
kenclijowy канцелярский
kenguruh, ~a м. кенгуру
kepij м. кепи
kepsak м. плохой работник, халтурщик; бракодел
kepsanka ж. брак, халтура
kepsać, ~a несов. 1. устраивать беспорядок; 2. портить; 

халтурить
keramika ж. керамика
keramiski керамический
kerčina ж. кустарник
kerčinaty кустарниковый
kerčinowy прил. от kerčina; ~e nožicy садовые 

ножницы
kerčk м. кустик; кочан (салата, капусты)
kerčkować несов. завязываться (о капусте, салате)
kerk м. куст
kerkaty кустарниковый, кустистый
kermuša ж. 1. рел. храмовой праздник; 2. кирмес, 

ярмарка, народное гулянье
kermuška ж. праздник урожая
kermušnik м. завсегдатай храмовых праздников
kermušować несов. участвовать в народном гулянье 

(на ярмарке)
kěrchow м. кладбище
kěrluš м. хорал, песнопение
kěrlušer, ~ja м. сочинитель церковных песнопений
kibut м. зоол. чибис, пигалица
kič м. халтура, безвкусица (в литературе, искусстве)
kičojty безвкусный; халтурный
kidać, ~a несов. 1. сыпать, насыпать; 2. лить, наливать; 

hnój ~ унавоживать, удобрять; dešć so ~a льёт как 
из ведра

kidmo с. 1. болван, невежа; 2. неряха, нечистоплотный 
человек

kidnyć сов. 1. высыпать, насыпать; 2. налить; подлить
kichać, ~a несов. чихать
kichnyć сов. чихнуть
kichotać, ~ta (~ce) несов. прыскать (со смеху)
kij м. палка, посох; трость
kiješk м. палочка
kijojty палкообразный
kijowy палочный
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kikerahi, kikeriki кукареку
kikrahijeć, ~a несов. кукарекать
kikrnač м. росток (картофельный)
kikrować несов. пускать ростки; прорастать (о 

картофеле) 
kilo с. кило
kilogram м. килограмм 
kilogramowy килограммовый, весом в один 

килограмм
kilohertz м. физ. килогерц
kilokalorija ж. килокалория, большая калория
kilometer, ~ra м. километр
kilometerski километровый
kilop м. 1. кирка; 2. кайло, кайла
kilovolt м. эл. киловольт
kilowatt м. эл. киловатт
kimjełčka ж. бот. тмин
kimjelčkowy тминный
kimono м. кимоно
kinematika ж. физ. кинематика
kinematograf м. кинематограф
kinematografija ж. кинематография
kinematografiski кинематографический
kinetika ж. физ. кинетика
kinetiski кинетический; ~a energija кинетическая 

энергия
kino с. кино
kinowy кинематографический, кино-; ~a kartka билет 

в кино
kiosk м. киоск; nowinski ~ газетный киоск
kipica ж. 1. живица, смола (сочащаяся из хвойных 

деревьев); 2. глазной гной; 3. любая сочащаяся 
жидкость

kipić, ~i несов. 1. сочиться, струиться; капать; 2. 
гноиться; 3. изобиловать, быть полным; wón ~i z 
mocu он полон сил

kiprica ж. хилая (слабосильная) женщина
kiprik м. хилый (слабосильный) человек; хиляк
kiprić, ~i несов. слабеть, чахнуть, хиреть
kiprosć ж. слабость, хилость, дряхлость
kipruš м. болезненный (тщедушный) человек
kipry слабый, бессильный; хилый, дряхлый
kirgiski киргизский
Kirgiz м. киргиз
Kirgizowka ж. киргизка
kisalarnja ж. фабрика по производству уксуса; 

уксусный цех
kisalc м. бот. щавель кислый
kisalka ж. минеральная вода (углекислая)
kisalkojty кисловатый, с кислинкой
kisało с. уксус
kisałosć ж. кисловатость
kisaly кислый; квашеный; ~e mloko прокисшее молоко; 

~ kał а) квашеная капуста; б) щавель
kisalina ж. кислота; tukowa ~ жирная кислота; 

syrikojta ~ серная кислота
kisanje с. 1. брожение; 2. закваска; опара
kisać, ~a несов. кваситься, киснуть; бродить

kislik м. кислород
kislikowy кислородный
kisnyć несов. киснуть, прокисать
kista ж. ящик; сундук
kisyca ж. бот. барбарис
kisykał м. щавель
kitka ж. кисть (винограда и т. п.); гроздь; ◊ złote ~i 

бот. ракитник
kitl м. халат (рабочий); smjertny ~ саван
kić ж. кисть, гроздь
kićaty густо покрытый гроздьями (кистями)
kićawa ж. зонтик (соцветие)
kićel м. тех. стык, паз, шов (деревянных деталей)
kićić, ~ i несов. соединить балки (брусья)
kićowy виноградный; ~ cokor глюкоза
kiwadło с. 1. маятник; 2. семафор
kiwać, ~a несов. кивать, махать
kiwica ж. зоол. чибис, пигалица
kiwij м. зоол. киви-киви
kiwka ж. 1. серая сова, неясыть; 2. тех. самосвал 
kiwkadło с. 1. качели; 2. тех. коромысло
kiwkać, ~a несов. качаться, шататься; zub so ~a зуб 

шатается
kiwknyć сов. качнуть, пошатнуть, привести в движение; 

~ so сов. качнуться, пошатнуться
kiwkotać, ~ta (~ce) несов. 1. качаться, шататься; 2. 

ухать (о сове, филине)
kiwnyć сов. кивнуть, махнуть
kiž мест. относ. нескл. который, которая, которое, 

которые
kižkuli, kižkuliž мест. относ. нескл. кто бы то ни был
kjawčeć, ~i несов. 1. визжать, скулить; тявкать; 2. 

ругаться, браниться
kjawkać, ~a несов. см. kjawčeć
kjawknyć сов. 1. взвизгнуть, заскулить, тявкнуть; 2. 

ругнуться, выругаться
kładźity обшитый толстыми досками; ~a chěža 

бревенчатый дом
kłapać, ~a несов. стучать; wo durje ~ стучать в дверь; ~ 

so несов. стучаться
kłapawa ж. старая тощая корова (коза)
kłapnyć сов. постучать
kłapot м. стук
kłapotak м. погремушка
kłasć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, повел. ~dź, прич. ~dł 

несов. класть; ~ knihu na blido класть книгу на стол; 
milinu ~ проводить электричество; špundowanje 
~ настилать пол; kosydła ~ расставлять силки; 
zličbowanje ~ рассчитываться

kłobuk м. шляпа; panamski ~ панама; ~ zejeć снять 
шляпу; sebi ~ stajić надеть шляпу

kłobukar, ~ja м. шляпник
kłobukarstwo с. шляпная мастерская
kłóda ж. 1. колодки (оковы); 2. тюрьма, заключение
kłok м. стрела
kłokojty стреловидный
kłokownica ж. колчан
kłon м. 1. сгиб, изгиб; 2. нос (корабля, дирижабля); 3. 
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поклон
kłonica ж. подпорка, стойка (телеги)
kłonić, ~ju, ~i несов. гнуть, изгибать; наклонять; ~ 

so несов. 1. кланяться; 2. перен. признавать себя 
побеждённым

kłonjak м. подлиза; подхалим
kłopka ж. передний разрез брюк, ширинка
kłos, kłosa м. колос; kłosy мн. мякина
kłosa ж. диал. см. kłós
kłosaty колосистый
kłoskar, ~ja м. сборщик колосьев
kłoskować несов. колоситься
kłóć, kłóju, kłóješ или уст. kolu, koleš; прош. kłójach 

или kolech; повел. kłój или kol; прич. kłól несов. 
колоть; ◊ prawda woči kole правда глаза колет

kłóće с. колотье, колотьё, колики
kłóćić, ~i несов. сбивать (плоды с дерева); трясти 

(фруктовое дерево); ~ so несов. быть в течке (о 
коровах)

kłuba ж. бедро
kłubach м. клубок
kłubašk м. клубочек
kłubkować несов. мотать, сматывать (в клубок)
klacak м. хромой; колченогий человек
klacać, ~a несов. 1. хромать, прихрамывать, ковылять; 

2. перен. не ладиться, хромать; z pjenjezami pola 
nas ~a с деньгами у нас плохо

klacawa ж. хромая, хромоножка
kladrawa ж. неряха, грязнуля, чумичка
klacha ж. 1. коровья нога; 2. груб., прост, ходуля (о 

ноге человека)
klakać, ~a (so) несов. становиться на колени
klaki мн. рукоятки плуга
klaknyć (so) сов. стать на колени
klama ж. морда, пасть; dźerž ~u! груб. заткнись!
klamač м. 1. болтун; 2. хвастун, бахвал
klamar, ~ja м. лавочник; лоточник
klamarka ж. лавочница, лоточница
klamarić, ~i несов. торговать; вести мелкую торговлю
klamarstwo с. мелкая торговля
klamaty языкастый, дерзкий на язык
klamać so, ~a so несов. дерзить, грубить; ругаться
klamora ж. скоба, зажим; скрепа
klamorčka ж. прищепка (для белья)
klampnar, ~ja м. жестянщик
klampnarić, ~i несов. работать жестянщиком, 

заниматься изготовлением жестяных изделий
klampnarstwo с. 1. жестяное производство; 2. 

мастерская жестяных изделий
klamy, ~ow мн. мелочная лавка, лавочка
klanka ж. 1. кукла, марионетка; 2. карт. десятка; 3. 

бот. колокольчик
klankar, ~ja м. кукольник; кукловод
klankarstwo с. искусство кукольного театра
klankodźiwadło с. кукольный театр
klankojty кукольный, как у куклы; ~e woči кукольные 

глаза
klankowy кукольный; ~e dźiwadło кукольный театр

klarineta ж. кларнет
klarinetist м. кларнетист
klasa ж. полит., эк. класс; dźělaćerska ~ рабочий 

класс
klasicizm м. классицизм
klasifikacija ж. классификация
klasifikaciski классификационный
klasifikować несов. классифицировать
klasika ж. классика
klasikar, ~ja м. классик
klasiski классический; ~e wumělstwo классическое 

искусство
klasowy классовый; ~ bój классовая борьба
klastiski геол. обломочный
klatwa ж. 1. проклятие; анафема; 2. изгнание; опала
klawěr м. рояль, фортепьяно, фортепиано; koncert za 

~a orchester концерт для фортепьяно с оркестром
klawěrny, klawěrowy фортепьянный, фортепианный; 

~a wučerka учительница музыки
klawiatura ж. клавиатура
klawsla ж. юр. клаузула; оговорка
klawsura ж. затворничество, отшельничество
klečak м. скамеечка с пюпитром (для стояния на 

коленях во время молитвы)
kleřeć, ~i несов. стоять на коленях
klecha ж. см. klacha
klemić so, ~i so несов. дерзить, говорить дерзости; 

ругаться
klemjak м. крикун; hermanski ~ ярмарочный 

зазывала
klemjaty языкастый, болтливый
klep м. бот. аронник, арум
klepač м. молоток для отбивки косы
klepak м. молот
klepać, ~a несов. ударять, стучать; ~ kosu клепать 

(отбивать) косу; ~ skót держать на привязи (корову, 
овцу и т. п.); ~ pišćalku вырезать дудочку

klepawa ж. выбивалка; колотушка
kleplować несов. плести на коклюшках (кружева)
klepnjenje с. стук (в дверь)
klepnjeny слабоумный, тупоумный
klepnyć сов. ударить, стукнуть; ~ jejko do pónoje 

выпустить яйцо на сковородку; ~ z wołojnikom wo 
blido постучать карандашом об стол

klepot м. стук, стукотня, хлопанье; ~ horncow a 
talerjow стук (звяканье) горшков и тарелок

klepotak м. 1. разг. шутл. драндулет; 2. кляча
klepotarča ж. зоол. гремучая змея
klepotać, ~ta (~ce) несов. громыхать, стучать; греметь; 

~ z bowami греметь вёдрами
klepotawa ж. 1. погремушка; 2. старая мельница
klerikalizm м. клерикализм
klerikalny клерикальный
klerikar, ~ja м. клирик, (католическое) духовное 

лицо
klerus м. духовенство, клир
kleskaty любящий посплетничать; болтливый
kleskać, ~a несов. 1. хлопать; 2. хлопать, аплодировать, 
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рукоплескать; 3. сплетничать; болтать
kleskawa ж. сплетница
kleskawy любящий посплетничать, злоязычный; 

болтливый
kleski, ~ow мн. сплетни
kleskotać, ~ta (~ce) несов. см. kleskać
klesnyć сов. хлопнуть; ~ so сов. шлёпнуться
klešiwy кривоногий, косолапый
kleć, klije (kleje), прош. klijach (klejach), повел. klij 

(klej), прич. klał несов. 1. ругаться, чертыхаться, 
сквернословить; 2. проклинать

kleće с. 1. ругань; 2. проклятие
klěšć м. зоол. клещ
klešće, ~ow мн. клещи, щипцы
klěšćerc м. полка для клещей
klěšćić несов. 1. срубать верхушку (растения); 2. 

рубить мачту
klěšćojty клещевидный
klětka ж. 1. клетка; 2. амвон
klětu в будущем (следующем) году, на будущий год
klětuši относящийся к будущему году; ~e žně урожай 

будущего года
klibora ж. бран. длинная, негибкая нога, ходуля
kliboraty бран. с ногами как у журавля (цапли)
klient м. клиент
klij м. клей
klijer, ~ja м. клейщик
klijidło с. 1. клей, клеящее вещество; 2. клейковина
klijić, ~i несов. клеить; лепить
klijojty клееобразный; липкий
klijowy клеевой; ~a barba клеевая краска
klika ж. клика
klima ж. климат; kontinentalna ~ континентальный 

климат; chłodna ~ холодный климат
klimatiski климатический
klimpotak м. разбитый (дребезжащий) рояль
klimpotać, ~ta (~ce) несов. бренчать,ренькать; šalki 

~taja звенят чашки
klin м. 1. клин; 2. лоно, утроба; ◊ ničo do ~a njepadnje 

ничего само собой не делается; ruce do ~a položić 
сидеть сложа руки

klinčacy звенящий, звонкий
klinčeć, ~i несов. звучать, звенеть; to hinak ~i это 

звучит по-другому (иначе); we wušomaj ~i звенит 
в ушах

klinika ж. клиника
kłiniski клинический
klinić, ~i несов. заклинивать; вбивать (загонять) клин; 

закреплять клиньями
klink м. звук;он; звучание
klinka ж. дверная ручка
kłinkačk м. 1. звонок, колокольчик; бубенчик; 2. бот. 

колокольчик
klinkać, ~a несов. звонить
klinknyć сов. звякнуть, зазвенеть
klinkotać, ~ta (~ce) несов. звенеть; звонить
klinojty клиновидный, клинообразный
klinowy прил. от klin

klistěr м. клизма
klišej м. полигр. клише
kloc м. бревно, колода, чурбан
klock м. 1. обрубок дерева, чурка; 2. каблук; ◊ ~ mydła 

кусочек мыла
klofter м. сажень
klon м. бот. клён
klonowy кленовый; ~e drjewo кленовая древесина
klóšter, ~ra м. монастырь; do ~ra hić идти в монахи 

(монастырь)
klóšterski монастырский
klub м. клуб (организация)
klubownik м. заведующий клубом
klubownja ж. клуб (помещение)
klubowy клубный
klubu назло; ~ činić někomu дразнить кого-л.; ~ sčinić 

někomu něšto сделать кому-л. что-л. назло; kaž ~ 
как назло

kluč м. ключ; ~ tči ключ торчит в дверях; ~ wot pincy 
ключ от погреба

klučik м. ключик
klučić, ~i несов. сгибать, гнуть, выгибать
klučowc м. связка ключей
klučowka ж. анат. ключица
klučowy ключевой; ~a роzicja ключевая позиция
kludny 1. спокойный; мирный; 2. ручной, 

укрощенный
kludźenje с. приручение, укрощение
kludźer, ~ja м. укротитель, дрессировщик
kludźerka ж. укротительница, дрессировщица
kludźić, ~i несов. 1. приручать, укрощать; дрессировать; 

2. задабривать, располагать к себе
klukać, ~a несов. 1. клохтать, кудахтать; 2. булькать; 3. 

выбирать мёд из улья; 4. эксплуатировать кого-л.
klukotać, ~ta (~ce) несов. 1. булькать; бурлить, 

клокотать; 2. полоскать (горло)
klumpa ж. разг. насос; помпа
klumpač м. дубина, дубинка, толстая палка
klumpać, ~a несов. разг. качать (насосом); ~ wodu 

качать воду
klumpowy разг. насосный
klundry, ~ ow мн. тряпьё; лохмотья
klunkać, ~a несов. висеть; болтаться
klunkory, ~ow мн. тряпьё, лохмотья
kluskać, ~a несов. 1. плескать, выплёскивать; 2. 

хлюпать; 3. взбалтывать (жидкость)
kluskot м. плеск; хлюпанье
kluskotać, ~ta (~ce) несов. плескаться; хлюпать
klusnyć сов. 1. выплеснуть; 2. хлюпнуть; ◊ šaty přez 

powjaz ~ быстро развесить бельё на верёвке; płašć 
na so ~ накинуть на себя плащ

kmanosć ж. 1. пригодность, приспособленность; 
2. способность, умение, одарённость; po ~i а 
zamóžnosći по способностям и возможностям; po 
swojich mocach a ~ach в соответствии со своими 
силами и способностями; znać swoje ~e а slabosće 
знать свой сильные и слабые стороны

kmany 1. пригодный; приспособленный; 2. способный, 
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умелый, одарённый; ~ za ničo не способен ни к 
чему; ◊ ničo ~e! ничего особенного!

kmjen м. 1. побег; отросток; 2. племя; род; ~ swójby 
продолжатель рода

kmót м., мн. kmótřa 1. крёстный (отец); 2. шеф; ◊ 
dźiwny ~ чудак; strowy ~ хорош гусь

kmótra ж. 1. крёстная мать; 2. шеф
kmótřička ж. крёстная (матушка)
kmótřiski шефский; ~ zawod завод-шеф
kmótřistwo с. шефство
kmótřić, ~i несов. 1. быть крёстным (крёстной); 2. 

шефствовать; ~ někomu, něčemu шефствовать над 
кем-л., чем-л.

kmutać, ~a несов. с трудом жевать
knebl м. кляп
kneblować несов. затыкать рот кляпом
knedliki, ~ow мн. кнедлики; slowkowe ~ кнедлики со 

сливами
knefl м. 1. пуговица; 2. кнопка (для замыкания тока 

и т. п.)
kničomnik м. негодяй, подлец
kničomny ничего не стоящий, ничтожный; негодный, 

никчёмный
kniha ж. книга; domowa ~ домовая книга; ~ přećow а 

horšenjow книга жалоб и предложений; ~ «kupc 
ma slowo» книга спроса (в магазинах ГДР); ~i 
wjesć вести (бухгалтерские) книги

knihak м. книголюб
kniharnja ж. книжный магазин
knihi, ~ow мн. анат. книжка (часть желудка жвачных 

животных)
knihikupc м. книготорговец, книгопродавец
knihikupstwo с. книготорговля/
knihisklad м. книжный склад
knihićišć м. печатание книг, книгопечатание
knihićišćer, ~ja м. печатник (рабочий)
knihićišćernja ж. 1. типография; 2. печатный цех
knihiwjazar, ~ja м. переплётчик
knihiwjednik м. бухгалтер; счетовод
knihiwjednistwo с. бухгалтерия
knihowanje с. бухгалтерский учёт
knihować несов. něšto заносить что-л. в бухгалтерские 

книги; вести учёт чего-л.
knihownica ж. библиотекарь (женщина), 

библиотекарша f
knihownička ж. библиотечка
knihownik м. библиотекарь
knihownistwo с. библиотечное дело
knihownja ж. библиотека
knižka ж. книжка; lutowanska ~ сберегательная 

книжка
knižny книжный
knjejski господский, барский; ◊ ~ hrib белый гриб, 

боровик
knjejstwo с. 1. господство; власть; 2. собир. господа, 

хозяева
knjeni, род. ~je ж. 1. вежливое наименование 

женщины, обычно в сочет. с фамилией или именем 

(особенно замужней женщины), служебным, 
научным и т. п. званием товарищ; гражданка; 
госпожа; ~ wučerka учительница; krawc za ~je 
дамский портной; wotdźěl za ~je купе для женщин; 
2. хозяйка, владелица; госпожа; ~ domu хозяйка 
дома; 3. барыня; помещица; госпожа

knjez, зват. ~že, мн. ~ža (~zojo) м. 1. вежливое 
наименование мужчины, обычно в сочет. с 
фамилией или именем, служебным, научным и 
т. п. званием товарищ; гражданин; господин; ~ 
direktor директор; Boh ~ господь бог; 2. хозяин, 
владелец, господин; sam swoj ~ być быть хозяином 
(господином) своей судьбы; smy dźensa sami z 
~om ныне мы сами хозяева; 3. барин. помещик, 
господин

knjezojtosć ж. властолюбие
knjezować несов. корчить из себя барина
knježenje с. царствование; господство
knježer, ~ja м. властитель, государь
knježerski господский
knježerstwo с. правительство
knježerstwowy правительственный
knježi господский; ~ dwór помещичья усадьба
knježić, ~i несов. господствовать, властвовать, 

царствовать; быть у власти; править; ~aca klasa 
господствующий класс

knježićel м. повелитель, властитель, властелин, 
владыка

knježićelka ж. повелительница; властительница; 
владычица

knježićer, ~ja м. см. knježićel
knježićerka ж. см. knježićelka
knježiwy властолюбивый
knježk м. юнкер, помещик
knježna ж. 1. девушка; незамужняя; барышня; 2. 

вежливое наименование девушки и незамужней 
женщины, обычно в сочет. с фамилией или 
именем, служебным, научным и т. п. званием

knježnička ж. девушка; барышня
knježničkecy межд. боже мой
knježniski девичий
knježnistwo с. 1. девственность; 2. невинность; 

чистота
knockout [nokawt] м. спорт. нокаут
knorje: měć ~ někoho насмехаться над кем-л., 

подтрунивать над кем-л.
knóskot м. хруст; треск; шуршание
knóskotać, ~ta (~ce) несов. хрустеть; потрескивать; 

шуршать
knot м. зоол. крот; wodowy ~ зоол. утконос
knotar, ~ja м. охотник за кротами
knotomyš ж. зоол. полёвка
knotwišćo с. земля, разрытая кротом
knoćacy кротовый
knoćer, ~ja м. 1. подстрекатель, возмутитель, смутьян; 

2. охотник за кротами
knoćišćo с. см. knotwišćo
knoćić, ~i несов. вести подрывную деятельность
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knuta ж. кнут
knykačk м. 1. бот. слива домашняя; 2. слива (плод)
knykać, ~a несов. трещать, хрустеть; лопаться с 

треском
knykawka ж. мелкая слива
knyknyć сов. треснуть, хрустнуть; лопнуть с треском
knykotać, ~ta (~ce) несов. трещать, хрустеть; лопаться 

с треском
knysk м. сгиб пальцев, перстное сочленение
knyskotanje с. потрескивание
knyskotać, ~ta (~ce) несов. потрескивать, 

похрустывать
koalicija ж. коалиция
koaliciski коалиционный
kobalt м. хим. кобальт
kobčik м. зоол. пчелоед, осоед
kobjel ж. кошёлка, корзина; короб (с дугообразной 

ручкой); ◊ z ~u chodźić шутл. быть беременной
kobjeler, ~ja м. корзинщик
kobjelerstwo с. ремесло корзинщика
kobjelk а ж. 1. корзиночка; кошёлочка; 2. ~i мн. 

барашки (облака)
kobła ж. кобыла
kobłarnja ж. конный завод
kobłuk м. бот. чеснок
kobłukowy чесночный
koblacy кобылий
kobler, ~ja м. конюх
koblička ж. кобылица; молодая кобыла
kobra ж. кобра; очковая змея
kobušk м. зоол. пустельга
kóc межд. тьфу; ~ wjedro! ~ mucha! ~ dračowa 

cholowa! чёрт возьми! тысяча чертей!
kocor м. кот; ◊ ~a ćahać z někim жить не в ладах с 

кем-л.
kocorić, ~i несов. дурачиться; ~ so несов. z někim 

ссориться, препираться с кем-л.
kocorojty сварливый, любящий спорить
kocorować (so) несов. см. kocorić
koči кошачий, кошечий; ◊ ~a wopica мартышка; ~e 

mydło бот. норичник; ~e tupki бот. кошачья 
лапка; ~ pomjatk куриная память; ~e zbožo 
дуракам счастье

kočina ж. 1. зоол. кошачьи, семейство кошачьих; 2. 
кошачий запах

kočka ж. кошка; dźiwja ~ дикая кошка; ◊ program je 
za staru ~u программа никуда не годится; jeho 
słowa běchu za staru ~u его слова были брошены 
на ветер

kočkar, ~ja м. кошатник, любитель кошек
kodeks м. кодекс; moralny ~ моральный кодекс
kodifikacija ж. кодификация
koeficient м. коэффициент
koeksistenca ж. сосуществование; měrniwa ~ мирное 

сосуществование
koeksistować несов. сосуществовать
kofein м. кофеин
kofej м. кофе; bunjacy ~ натуральный кофе; ~ palić 

поджаривать кофе; plahowanje ~a возделывание 
кофе; ◊ po ~u chodźić ходить пить кофе (из дома 
в дом на свадьбах)

kofejowc м. кофейное дерево
kofejownišćo с. плантация кофе, кофейная плантация
kofejownja ж. кафе
kofejowy кофейный; ~a šalka кофейная чашечка
kofer, ~ra м. чемодан
kofrowy чемоданный
kognak [konjak] м. коньяк
kognakowy коньячный
kohlica ж. зоол. ласка
kohorta ж. когорта
kochowc м. 1. жало; 2. шип, колючка
kocht м. бот. ость, усик (колосьев)
kochtaty с остями, с усиками; ~ kłos колос с усиками 

(остями)
kokač м. гузка
kokain м. кокаин
kokańca ж. длинное заседание
kokać, ~a несов. 1. кудахтать, клохтать; 2. nad něčim 

корпеть над чем-л.; 3. na něčim высиживать 
(что-л.; где-л.); ◊ doma ~ сиднем сидеть (дома)

kokawa ж. наседка
koketa ж. кокетка (женщина)
koketerija ж. кокетство
koketny кокетливый
koketować несов. кокетничать
kokon м. кокон
kokorč м. бот. хохлатка
kokorička ж. бот. купена
kokornak м. бот. кирказон
kokos м. кокос
kokosnik м. кокосовая пальма
kokosowy кокосовый; ~ tuk кокосовое масло; ~a palma 

кокосовая пальма; ~e łyko кокосовое волокно; ~ 
worjech кокосовый орех

kokoš ж. курица; njesna ~ несушка
kokošacy куриный; ~a pjeřeń жареная курица; куриное 

жаркое
kokoška ж. 1. курочка; 2. ~i мн. бот. очиток
kokot м. 1. петух; самец птиц; rólny ~ глухарь; 2. курок 

(у оружия)
koks м. кокс
koksownja ж. коксовый завод
koksowy коксовый
kokula ж. зоол. кукушка
kokulacy кукушечий
koł м. 1. свая; столб; кол; wjes na ~och посёлок на 

сваях; twarba na ~och свайная постройка; 2. 
позорный столб

kołač ж. обл. калач
kołbasa ж. колбаса; sušena ~ копчёная колбаса; 

warjena ~ варёная колбаса; jatrowa ~ ливерная 
колбаса

kołbasar, ~ja м. колбасник
kołbasarnja ж. колбасная фабрика, колбасный цех
kołbaska ж. сосиска
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kołbasowy колбасный
kołč м. улей, борть
kołcišćo с. пасека
kołk м. штемпель; печать
kołkowadło с. штемпелевальная машина
kołkować несов. штемпелевать
kołkownica ж. штемпельная подушка
kołkowy 1. штемпельный; 2. гербовый; ~ dawk 

гербовый сбор
kołmaz м. 1. коломазь, колёсная мазь; 2. липкая грязь
kołmaznička ж. бот. смолка
kołmaznik м. торговец колёсной мазью (дёгтем, 

смолой), продавец колёсной мази (дёгтя, смолы)
kołmazočorny чёрный как смоль
kołmazować несов. 1. смазывать коломазью (колёсной 

мазью); 2. смолить
kołmazowy относящийся к коломази; ~ kónk тех. 

букса; ~ papjerc толь
koło с. 1. колесо; wodne ~ водяное колесо; 2. круг; 

čestne ~ круг почёта; 3. круговорот; spytać wroćo 
zwjerćeć ~ časow пытаться повернуть вспять колесо 
истории; 4. кружок, общество; Koło serbskich 
spisowaćelow союз серболужицкнх писателей; 5. 
спорт. тур, круг; ◊ jězdne ~ велосипед; motorske 
~ мотоцикл

kołoběh м. круговорот; кругооборот; цикл; 
циркуляция

kołodźej м. уст. колесник, колёсный мастер
kołodźejstwo с. уст. ремесло колесника
kołoch м. 1. росток; зародыш, зачаток; 2. незрелый 

фрукт
kołochować несов. прорастать, пускать ростки
kołochowy зародышевый
kołojězba ж. круговой маршрут
kołojty кругообразный, круговой
kołopuć м. окружной путь
kołoreja ж. танцевальный круг
kołospěw м. хоровое пение
kołospinadło с. тех. тормозной башмак; тормоз
kołotać, ~ta (~ce) несов. вертеться, кружиться; 

курсировать, циркулировать
kołoćěr м. колея; след колёс
kołowokoło 1. предлог около, вблизи; 2. нареч. вокруг; 

вокруг да около
kołowy велосипедный
kołp, ~ja м. лебедь
kołs м. рысь (бег); ~ běžeć бежать рысью
kołsak м. рысак
kołsać, ~a несов. 1. бежать рысью; 2. качать (на 

коленях)
kołsy kołsy межд. прыг, скок; гоп
kołsykóń, ~onja м. лошадь-качалка (игрушка)
kołtk м. домовой, гном
kołwrót м. (само) прялка
kołwrótnosć ж. сумасшествие; бешенство
kołwrótny сумасшедший
kol., kolega коллега (мужчина) 
kolaboracija ж. коллаборационизм!

kolaborater м. коллаборационист
kolaps м. коллапс
kolebak м. 1. качалка (кресло); 2. лошадь-качалка 

(игрушка)
kolebać, ~a несов. качать; колыхать; убаюкивать; ~ so 

несов. качаться, покачиваться; колебаться; ~ so w 
sebje spokojnosći самоуспокаиваться

kolebawka ж. колыбельная песня
kolebka ж. колыбель, люлька
kolebnyć сов. качнуть, покачнуть, колыхнуть; ~ so 

несов. качнуться, колыхнуться
koleg м. (академическая) лекция; курс лекций (в вузе)
kolega м. коллега
kołegialny коллегиальный
kolegij м. коллегия; redakciski ~ редакционная 

коллегия
kolegina ж. коллега (женщина)
kolekcija ж. коллекция
kolekta ж. сбор (добровольных взносов)
kolektiw м. коллектив
kolektiwist м. коллективист
kolektiwizacija ж. коллективизация
kolektiwizm м. коллективизм
kolektiwizować несов. коллективизировать,
kolektiwny коллективный
kolenaty коленчатый
kolenowy коленный; ~e zhibadło коленный сустав
koleno с. 1. колено; pod ~a ниже колен; na ~omaj 

prosyć просить на коленях; po ~ach lazyć ползать 
на коленях; jemu buštej ~i mjechkej у него ноги 
подкосились; 2. изгиб, выгиб

kolesar, ~a м. велосипедист
kolesarnja ж. магазин по продаже велосипедов
kolesaty колёсный; ~ traktor колёсный трактор
koleskaty на колесиках
kolesko с. колёсико; кружочек; ◊ jedne ~ přewjele měć 

спятить
kolesny 1. колёсный; 2. велосипедный
koleso с. 1. колесо; běžne ~ тех. ведущее колесо; 

zubate ~ тех. зубчатое колесо; шестерня; ćěrjace ~ 
тех. маховое колесо; 2. (тж. jězdne ~) велосипед; 
~ jězdźić ездить на велосипеде

kolesowańca ж. велогонка, велосипедная гонка
kolesowanje с. 1. велосипедная езда, езда на 

велосипеде; 2. велоспорт; велосипедный спорт; 
mustwowe ~ командная гонка (на велосипедах)

kolesowar, ~ja м. велосипедист
kolesowarka ж. велосипедистка
kolesować несов. ездить (кататься) на велосипеде
kolchoz м. колхоз
kolchoznica ж. колхозница
kolchoznik м. колхозник
kolchozny, kolchozowy колхозный
kolibrik м. колибри
kolij м. бот. 1. горец; 2. торица
kolija ж. 1. колея; 2. железнодорожный (трамвайный) 

путь; рельсовый путь; z ~e wujěć сойти с рельсов; 
3. рельса; 4. ~e мн. железная дорога; ◊ běžeć 
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w krutych ~ach протекать (идти) по строгому 
распорядку; do swojich prawych ~ow přińć войти 
в обычную колею

kolijaty колеистый; ~ puć колеистая дорога
kolik м. кол; свая; столб; twarba na ~ach археол. 

свайная постройка
kolika ж. мед. колика
kolišćo с. частокол
kolizija ж. коллизия
kolizna ж. округлость
kolnja ж. сарай; навес
kolny 1. расщепляемый, делящийся; 2. 

раскалывающийся, растрескивающийся
kolokwium м. 1. собеседование, коллоквиум; 2. 

производственное совещание, семинар
kolona ж. колонна; ~ awtow, awtowa ~ автоколонна
kolonada ж. колоннада
kolonialist м. колониалист
kolonializm м. колониализм
kolonialny колониальный; ~e mócnarstwo 

колониальная держава
kolonija ж. колония
kolonist м. колонист
kolonizacija ж. колонизация
kolonizaciski колонизационный
kolonizator м. колонизатор
kolonizatoriski колонизаторский
kolonizować несов. колонизировать
koloratura ж. колоратура
kolorit м. колорит
koloritowy колоритный
kolos м. колосс, гигант
kolosalny колоссальный; грандиозный
kólpa ж. 1. безрогая корова; 2. пренебр. башка; ◊ 

skalna ~ утёс
kolportaža ж. продажа вразнос (книг, газет), 

распространение (печатных изданий)
kolporter м. разносчик газет; книгоноша
kolportować несов. распространять, разносить 

(печатные издания)
Kołumbičan м. колумбиец
Kołumbičanka ж. колумбийка
kolumbiski колумбийский
kolumna ж. 1. архит. колонна; 2. полигр. полоса 

(набора)
koma ж. запятая
komandant м. воен. комендант
komandantura ж. воен. комендантура
komander м. воен. командир
komanderski воен. командирский
komando с. воен. 1. командование; najwyše ~ верховное 

главнокомандование; 2. команда (отряд)
komandować несов. командовать
kombajn м. комбайн; běrnowy ~ картофелеуборочный 

комбайн
kombinacija ж. комбинация
kombinaciski комбинационный
kombinat м. комбинат; роslužbny ~ комбинат бытового 

обслуживания
kombinować несов. комбинировать
komda ж. замедление и, затягивание; волокита; bjez 

~y немедленно; безотлагательно
komdźak м. медлительный (вялый, нерадивый) 

человек; канительщик
komdźić, ~i несов. мешкать, медлить; опаздывать; 

njekomdźić ani jedne předstajenje не пропускать 
ни одного представления; ~ so несов. медлить, 
мешкать; ~ so z wotmołwu медлить с ответом

komediant м. комедиант
komediantka ж. комедиантка
komedija ж. комедия
komentar м. комментарий
komentator м. комментатор
komentować несов. комментировать,
komercialny коммерческий, торговый
komet м. комета
kometowy кометный
komfort м. комфорт
komika ж. комизм
komikar, ~ja м. комик
komiliton м. товарищ (по университету)
komilitonka ж. подруга (по университету)
komisar м. комиссар
komisariat м. комиссариат
komisariski комиссарский; уполномоченный; ◊ ~ 

direktor временно исполняющий обязанности 
директора

komisija ж. комиссия; kontrolna ~ контрольная 
комиссия, комиссия по проверке; ~ za turistiku 
комитет по туризму

komisijny комиссионный; ~e wikowanje комиссионная 
торговля

komiski комический
komitej м. комитет; centralny ~ центральный комитет
komoda ж. комод
komora ж. 1. спальня; 2. палата (государственное 

учреждение); Ludowa ~ Народная палата 
(парламент в ГДР); prěnja ~ палата лордов (в 
Англии); druha ~ палата общин (в Англии)

komorna, ~eje ж. ист. горничная
komorny камерный; ~ koncert камерный концерт
kompaktny компактный
kompanija ж. компания
komparatiw м. грам. компаратив, сравнительная 

степень
komparatiwny сравнительный; ~ rěčespyt 

сравнительное языкознание
kompas м. компас
kompasowy компасный
kompensacija ж. компенсация
kompensaciski компенсационный
kompensować несов. компенсировать
kompetenca ж. компетенция; być w něčejej ~y быть в 

чьей-л. компетенции
kompetentny компетентный
kompilacija ж. компиляция
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kompleks м. комплекс; w ~u комплексно; 
~ mjenjehodnosće психол. комплекс 
неполноценности

kompleksny комплексный
komplement м. мат. дополнение
komplet м. комплект
kompletny комплектный
kompletować несов. комплектовать
komplica м. сообщник, соучастник
komplikacija ж. компликация; осложнение
komplikowany сложный; ~a situacija сложное 

положение; ~e měrjenske graty сложные 
измерительные приборы

komplikować несов. осложнять, усложнять
kompliment м. комплимент
komplot м. заговор; ~ rozbić ликвидировать заговор
komponenta ж. компонент, составная часть
komponist м. композитор
komponować несов. 1. компоновать, составлять; 2. 

сочинять, писать (музыку)
kompost м. компост
kompozicija ж. 1. композиция; 2. композиция; 

музыкальное произведение
kompozitum м. грам. сложное слово
kompresa ж. компресс
kompresor м. компрессор
komprimować несов. тех. сжимать
kompromis м. компромисс; dojednać so na ~ пойти на 

компромисс
kompromitować несов. компрометировать; ~ so несов. 

компрометировать себя
komputer [kompjuter] м. компьютер, счетно-

вычислительная машина
komsomol м. комсомол
komsomolc м. комсомолец
komsomolka ж. комсомолка
komsomolski комсомольский
komtesa ж. графиня (незамужняя)
komudny нерадивый, ленивый; медлительный
komuna ж. коммуна; ◊ Раriska ~ Парижская Коммуна
komunalny городской, коммунальный
komunikacija ж. сообщение; коммуникация
komunikaciski коммуникационный
komunikatiwny 1. коммуникационный; 2. лингв. 

коммуникативный
komunikej м. коммюнике
komunist м. коммунист
komunistiski коммунистический; ~a strona 

коммунистическая партия; ~a towaršnosć 
коммунистическое общество; ~e hibanje 
коммунистическое движение

komunistka ж. коммунистка
komunizm м. коммунизм; wědomostny ~ научный 

коммунизм; utopiski ~ ист. утопический 
коммунизм

komutator м. коммутатор
koń, konja м. лошадь; конь; na konju на лошади, 

верхом; přahaty (přežny) ~ упряжная лошадь; 

wuběhowanje koni скачки
kónc м. 1. конец; bjez ~a без конца; do ~a до конца; 2. 

край; ~ lěsa на опушке леса; ~ swěta край света; 
wot ~a do ~a от края до края; 3. кусок; часть; ~ 
drohi участок дороги (пути)

koncentracija ж. концентрация; сосредоточение, 
сосредоточенность

koncentraciski концентрационный; ~e lěhwo 
концентрационный лагерь, концлагерь

koncentrat м. концентрат
koncentriski концентрический
koncentrować (so) несов. концентрировать (ся); 

сосредоточивать (ся)
koncepcija ж. концепция; wědomostna ~ научная 

концепция
koncept м. план, конспект
koncern м. концерн
koncert м. концерт
koncertantny концертный
koncertować несов. давать концерты, концертировать
koncertownja ж. концертный зал
koncertowy концертный
koncesija ж. 1. разрешение, уступка; 2. концессия
koncil м. (церковный) собор
koncipować несов. составлять (набрасывать) черновик 

(чего-л.)
kóncować несов. 1. убивать, губить (человека); 2. 

уничтожать; разрушать, разорять; 3. расстраивать; 
расшатывать

kóncowka ж. грам. окончание, флексия
kónctydźenski относящийся к концу недели
kónčiny мн. местность; сторона; окраина; něhdźe w 

Budyskich ~nach где-то вблизи Будишина; ze wšěch 
kónčin republiki со всех концов республики

kónčity остроконечный
kónčić, ~i несов. 1. кончать, оканчивать; 2. заострять; ~ 

so несов. оканчиваться
kónčk м. 1. кончик; носок (обуви); 2. кусочек; ~ puća 

отрезок пути; ~i porstow кончики пальцев
kónčkojty остроконечный; колючий; зазубренный
kónčny конечный, окончательный; последний; ~e 

słowo заключительное слово
kondensator м. конденсатор
kondensor м. физ. конденсор
kondensować несов. конденсировать,; ~ ne mloko 

сгущённое молоко
kondicija ж. 1. кондиция; условие; 2. (спортивная) 

форма
kondicional м. грам. кондиционалис, условное 

наклонение
kondicionalny грам. условный, ~a sada условное 

придаточное предложение
konditar, ~ja м. кондитер
konditarnja ж. кондитерский магазин
kondolenca ж. соболезнование; ~u wuprajić выразить 

соболезнование
kondor м. зоол. кондор
kondukt м. похоронная процессия, погребальное 
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шествие
konduktor м. кондуктор; проводник (в поезде)
konfederacija ж. конфедерация
konfekcija ж. конфекция; готовое платье
konfekt м. собир. конфеты, сладости
konferenca ж. конференция; nowinarska ~ пресс-

конференция
konferencny конференционный; ~a žurla конференц-

зал, зал заседаний
konferować несов. совещаться, советоваться, вести 

переговоры
konfesija ж. вероисповедание, вера
konfesionalny конфессиональный, вероисповедный
konfirmacija ж. церк. конфирмация
konfiskacija ж. конфискация
konfiskować несов. конфисковать
konfitira ж. варенье, джем
konflikt м. конфликт; rozrisać ~ уладить конфликт
konfliktny конфликтный
konfrontacija ж. 1. очная ставка; 2. сопоставление
konfrontować несов. 1. устраивать очную ставку; 2. 

сопоставлять
konfuzny 1. смущённый, растерянный, сконфуженный; 

2. запутанный, сбивчивый; ~a wotmołwa 
сбивчивый ответ

kongenialny конгениальный
konglomerat м. конгломерат
Kongočan м. житель Конго, конголезец
Kongočanka ж. жительница Конго, конголезка
kongoski конголезский
kongres м. конгресс, съезд
kongruenca ж. мат. конгруэнция
konica ж. бот. камыш
konik м. 1. лошадка; 2. шахм. конь; 3. конёк, хобби; 

lajske dźiwadło je mój ~ любительский театр – 
мой конёк; ◊ swjateje Marcyny ~ (swjatomarijny 
~) зоол. стрекоза

koniski конусообразный, конический
konjacy 1. лошадиный; ~e mjaso конина; ~a móc физ. 

лошадиная сила; 2. ~y, ~eho м. конюх
konjawa ж. бот. колючелистник, колючник
konjenc м. конюшня
konjer, ~ja м. 1. лошадник, знаток лошадей; 2. 

лошадник, торговец лошадьми
konjugacija ж. 1. грам. спряжение; 2. биол. 

конъюгация
konjugować несов. грам. спрягать
konjunkcija ж. грам. союз
konjunktiw м. грам. сослагательное (условное) 

наклонение
konjunktura ж. конъюнктура
kónk м. 1. роговой (жестяной) футляр для бруска; 2. 

мед. банка; 3. разг. посудина
konkawny физ. вогнутый
konkluzija ж. заключение, вывод
konkretizować несов. конкретизировать
konkretny конкретный
konkretum м. 1. имя существительное вещественное; 

2. нечто конкретное
konkurenca ж. конкуренция
konkurencny конкурентный
konkurent м. конкурент; соперник
konkurentka ж. конкурентка; соперница
konkurować несов. конкурировать; соперничать
konkurs м. конкурс; соискание; wupisać ~ объявить 

конкурс
konkursowy конкурсный
konop, ~je ж. конопля
konopačk м. зоол. коноплянка
konopej I м. диван
konopej II, ~je ж. конопля
konopjany конопляный; пеньковый; ~ powjaz 

пеньковый канат
konopny конопляный; ~e symjo конопляное семя
konsekwenca ж. 1. последовательность; 

консеквентность; 2. последствие
konsekwentny 1. последовательный, консеквентный; 

2. настойчивый, упорный
konserwa ж. консервы
konserwatiwny консервативный
konserwatizm м. консерватизм
konserwator м. хранитель (музея)
konserwatorij м. консерватория
konserwować несов. 1. консервировать; 2. сохранять
konserwowka ж. консервная банка
konserwownja ж. консервный завод
konserwowy консервный
konsistenca ж. хим. консистенция; степень твёрдости 

(плотности)
konsistorij м. церк. консистория
konsola ж. стр. консоль; кронштейн
konsolidacija ж. консолидация
konsolidować несов. консолидировать
konsonant м. лингв. согласный (звук)
konspekt м. конспект; ~ nastajić составить конспект
konspiracija ж. конспирация
konstantny стабильный, постоянный
konstatować несов. констатировать
konstelacija ж. 1. астр. констелляция; положение 

звёзд (в определённый момент); 2. стечение 
обстоятельств

konstitucija ж. 1. конституция; основной закон; 2. 
биол. конституция; телосложение; 3. (химическое) 
строение, (химическая) структура

konstituować несов. учреждать, устанавливать
konstrukcija ж. конструкция
konstrukter м. конструктор
konstruować несов. конструировать
konsul м. консул
konsulat м. консульство
konsultacija ж. консультация; совет
konsum м. 1. эк. потребление; 2. потребительский 

кооператив, кооперативный магазин
kontainer [kontejner] м. контейнер
kontakt м. контакт
kontaminacija ж. лингв. контаминация
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kontekst м. контекст
konteradmiral м. контр-адмирал
konterbanda ж. 1. контрабанда; 2. контрабандный 

товар, контрабанда
konterrewolucija ж. контрреволюция
konterrewolucionar м. контрреволюционер
konterrewolucionarny контрреволюционный
kontinent м. континент
kontinentalny континентальный
kontingent м. 1. доля; часть; 2. состав; 3. контингент
kontinuacija ж. продолжение (действие)
kontinuita ж. непрерывность
kontinuować несов. продолжать
konto с. фин. счёт (в банке)
kontor м. контора
kontorist м. конторщик, конторский служащий
kontrabas м. муз. контрабас
kontrahent м. контрагент
kontrakt м. контракт; договор
kontrast м. контраст
kontribucija ж. контрибуция
kontrola ж. контроль, проверка
kontroler м. контролёр
kontrolować несов. контролировать, проверять
kontrowersa ж. разногласие, спор
kontura ж. контур, очертание
konus м. тех. конус
konweksny физ. выпуклый
konwencija ж. конвенция; соглашение, договор
konwergenca ж. конвергенция; сходимость
konwersacija ж. беседа; разговор
konwoj м. мор. конвой
kooperacija ж. кооперация; кооперирование
koordinacija ж. координация
koordinować несов. координировать,; ~ca komisija 

координационная комиссия
kop м. 1. вершина (горы ); 2. возвышение, 

возвышенность; 3. куча; 4. свод печи
kopa ж. 1. копа; шестьдесят штук (мера); 2. куча; 

множество
kopač м. холм, пригорок; бугор
kopački мн. спорт. бутсы
kopańca ж. футбол; ~u hrać играть в футбол
kopanišćo с. футбольное поле
kopar, ~ja м. 1. футболист; 2. копатель
koparski футбольный
kopaty 1. имеющий верх (вершину); 2. наполненный 

выше краёв, с верхом; ~a łžica ложка (с верхом); 
~a měra полная мера; ~a połna žurla ludu 
переполненный зал; зал, заполненный до отказа

kopać, ~a несов. 1. работать киркой; мотыжить, 
вскапывать; njerodź ~ полоть (выпалывать) 
сорную траву; 2. пинать, лягать; bul ~ бить по 
мячу; kóń ~a лошадь лягается

kopc м. холм
kopěrnik м. копировальщик
kopěrować несов. копировать
kopica ж. куча (тж. перен.); ~ prašenjow куча 

вопросов
kopičko с. бот. пильник
kopija ж. копия
kopić, ~i несов. 1. складывать (ссыпать) в кучи; 

складывать в копны (сено); 2. нагромождать; ~ so 
несов. скучиваться; нагромождаться

kopjejka ж. копейка
kopjeno с. стог, скирда
kopjo с. копьё
kopl м. воен. портупея, поясной ремень
koplować несов. связывать, соединять, сцеплять
kopnyć сов. 1. копнуть (киркой, мотыгой); 2. лягнуть, 

ударить ногой
kopol м. 1. навозные вилы; 2. растяпа, разиня
kopolić so, ~i so несов. шататься, нетвёрдо держаться 

на ногах; mysle so ~achu мысли путались
kopor м. медь
kopornik м. меднолитейный завод (цех)
kopororytwa ж. гравюра (на меди)
koporowy медный
koprica ж. бот. фенхель
koprik м. бот. укроп
kopřiwa ж. крапива
kopřiwka ж. 1. уменьш. от kopřiwa; 2. крапивная 

лихорадка, крапивница
kopřiwowy крапивный
kopula ж. грам. связка
kopulatiwny грам. соединительный; сочинительный
kopytače мн. (ед. kopytač) зоол. копытные
kopytnik м. бот. мать-и-мачеха
kopyto с. 1. копыто; 2. сапожная колодка; ◊ wšo na 

jedne ~ bić мерить всех одной мерой
kopytojty копытообразный
korala ж. коралл
korališćo с. коралловый риф
koralowy коралловый
koran м. коран
korb м. корзина
korbar, ~ja м. корзинщик
korbarka ж. корзинщица
korbjałka ж. корзина; корзиночка; кошёлка; chlěbowa 

~ квашня
kórc м. корец (старая мера площади и веса зерна)
korčeć ~i несов. хрюкать; w brjuše ~i бурчит в животе
korčma ж. трактир, корчма
korčmar, ~ja м. трактирщик, корчмарь
korčmarka ж. трактирщица, корчмарка
korčmarski трактирный, корчемный
kordon м. кордон
koreferat м. содоклад
koreferent м. содокладчик
koreferować несов. делать содоклад
Korejčan м. кореец
Korejčanka ж. кореянка
korejski корейский
korejšćina ж. корейский язык
korejta ж. карета
korektny 1. правильный; 2. корректный
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korektor м. корректор
korektura ж. 1. исправление; 2. корректура
korelacija ж. соотношение, корреляция
korespondenca ж. переписка; корреспонденция; wjesć 

~u вести переписку
korespondent м. корреспондент
korespondentka ж. корреспондентка
korespondować несов. вести переписку, 

переписываться
koridor м. коридор, проход; na ~je в коридоре 

(проходе)'
korigować несов. исправлять, вносить поправки
korjeń, korjenja м. 1. корень; korjenje pušćeć пускать 

корни (тж. перен.); korjeń złeho перен. корень 
зла; zło z korjenjom wutorhnyć вырвать зло с 
корнем, искоренить зло; 2. приправа, пряность; 3. 
мат. корень; korjeń pytać (wotmócnjeć) извлекать 
корень; ◊ kajkiž korjeń, tajki wukorjeń ≅ яблоко 
от яблони недалеко падает

korjenina ж. пряности, приправа; коренья
korjenity с большим количеством корней
korjenić, ~i несов. 1. пускать корни, укореняться; 2. 

приправлять (кореньями); ~ so несов. укореняться 
(тж. перен.)

korjenizna ж. корни
korjenjernja ж. бакалейный магазин
korjenjowy прил. от korjeń; ~a zelenina корнеплоды
korjentny корневой; ~a złóžka корневой слог
kork м. пробка
kórka ж. огурец; kisała ~ солёный огурец
korkać, ~a несов. икать
korknyć сов. икнуть
korkować несов. закупоривать, затыкать пробкой
korkowc м. пробковое дерево
kórkownišćo с. огуречная плантация, грядка с 

огурцами
korkowy пробковый
kórkowy огуречный
kormić, ~i несов. откармливать (животных)
kormiwo с. корм
kormny кормовой; ~ skót (убойный) скот; ~e 

swinjo откормочная свинья, откормок; ~a pica 
концентрированный корм

kormjenje с. откорм
kormoran м. зоол. баклан большой
kornar, ~ja м. воротник; ◊ sej jedyn za ~ kidnyć хватить 

рюмку, тяпнуть, промочить горло
korona ж.: słónčna ~ солнечная корона
korozija ж. коррозия
korporacija ж. корпорация
korporal м. капрал
korps [kor] м. воен. корпус
korpulenca ж. полнота, дородность
korpuskl м. физ., хим. корпускула
korset м. корсет
korsiski корсиканский
kortko с. корытце; канавка; желобок
korto с. корыто

kortojty корытообразный
kortyšćo с. русло (реки); jězdne ~ фарватер
korumpować несов. разлагать, развращать; подкупать
korušk м. пряность, коренья; młyn na ~i мельница для 

пряностей
koruškować несов. приправлять кореньями 

(пряностями)
korweta ж. корвет
koryfeja ж. корифей, светоч
kós, kosa м. зоол. чёрный дрозд
kosa ж. 1. коса (орудие); ~u klepać отбивать косу; 2. 

косое направление; na ~u косо, вкось, наискось
kosač м. 1. гусиное перо; 2. ствол пера
kosak м. 1. маховое перо (у птицы); 2. зоол. чёрный 

дрозд
kosekans м. мат. косеканс
kosinus м. мат. косинус
kosmy, ~ow мн. (ед. kosma ж.) волос, шерсть
kosmač м. космач, лохмач
kosmačk м. бот. крыжовник
kosmačkowy крыжовенный
kosmaty косматый, лохматый; ~ plašć пальто из 

ворсистой ткани; ~a jahodka крыжовник
kosmetika ж. косметика
kosmetikarka ж. косметичка
kosmetiski косметический
kosmiski космический; ~ lět космический полёт; ~a 

łodź космический корабль
kosmić so, ~i so несов. покрываться волосами
kosmjałka ж. бот. эдельвейс
kosmobiologija ж. космическая биология
kosmografija ж. космография
kosmologija ж. космология
kosmonawt м. космонавт
kosmopolit м. космополит
kosmopolitizm м. космополитизм
kosmos м. космос, вселенная; lět do ~a полёт в космос
kosmowy волосяной; волосатый
kósnik м. ромб
kósny косой; диагональный; ~ meter кубический метр
kosować несов. резать наискось
kostim м. костюм (дамский); Jěwiny ~ костюм Евы
kóstka ж. 1. косточка; щиколотка; 2. перстное 

сочленение; 3. игральная кость; 4. кубик
kóstkojty кубический, кубовидный; ~ cokor кусковой 

сахар
kóstkować несов. играть в кости, бросать кости 

(игральные)
kóstnica ж. склеп
kóstny костный; ~e žro костный мозг
kostrjanc м. бот. василёк синий
kósć, kosće ж. кость; je ~ a koža одни кости да кожа (об 

очень худом человеке)
kosćadło с. бот. окопник
kosćany костяной
kosćaty костистый
kosćernja ж. см. kóstnica
kosćica ж. анат. 1. надкостница; 2. китовый ус
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kosćowc м. скелет
kosćowcowy скелетный
kosy косой; поперечный
kosyčka ж. бот. аистник
kosydło с. 1. петля; силок; 2. маховое перо (у птиц)
kosyšćo с. рукоятка косы
koš м. 1. корзина; ~ za wotpadki корзина (урна) для 

мусора; 2. верхушка дерева; ◊ dać ~ někomu 
отказать кому-л. (сватающемуся)

košenje с. целование
košić, ~i несов. целовать; ~ so несов. целоваться
košla ж. рубашка, рубаха, сорочка; nócna ~ ночная 

рубашка (сорочка); mužaса ~ мужская рубашка 
(сорочка); spódnja ~ нательная (нижняя) рубашка; 
sportowa ~ футболка; спортивная майка; železna 
~ кольчуга

košlacy рубашечный; ~ plat рубашечная ткань; ~ knefl 
пуговица для рубашки 

košlak м. маленький мальчик в рубашонке 
košlaty в одной рубашке 
košlawa ж. маленькая девочка в рубашонке 
košowy корзинный 
koštować несов. разг. стоить; обходиться; što to ~uje? 

сколько эto стоит?
košty, ~ow мн. разг. издержки, расходы
košulka ж. рубашка, рубашонка
kotangens м. мат. котангенс
kótlar, ~ja м. котельщик
kótlarnik м. (бродячий) паяльщик
kótlarnja ж. котельный завод
kótlojty котлообразный
kótleško с. котелок
kótlešćo с. 1. котёл для воды; 2. яма, воронка, луговой 

родник
kotlet м. отбивная котлета
kótlik м. 1. котелок; маленький котёл; 2. бухта; mórski 

~ лагуна
kótlina ж. котловина
kótlišćo с. котловина
kotol, ~a (kótla) м. котёл
kotolowy котельный; ~ wóz автомашина-цистерна; 

гудронатор; ~ wagon вагон-цистерна
kotry мест. вопр. который, какой; ~ dźeń mamy? какое 

сегодня число?
kotryž мест. относ.который
kotryžkuli мест. относ. который только
kótwica ж. якорь; ~u wućahnyć поднять якорь; ~u 

pušćić стать на якорь
kótwicować несов. становиться на якорь
kótwicowy якорный; ~e nawijadło кабестан; ~ powiaz 

якорный канат
kow м. металл; drohi ~ благородный металл; pisany ~ 

цветной металл
kowar, ~ja м. кузнец
kowarnik м. сварщик
kowarnja ж. кузница; кузнечный цех
kowarski 1. кузнечный; ~ mišter мастер (кузнечного 

дела); 2. ~i, ~eho м. подмастерье кузнеца

kówarstwo с. кузнечное ремесло
kować, ~a несов. ковать; konje ~ ковать лошадей; ~ane 

železo ковкое железо
kowny ковкий
kowolijernja ж. литейный завод (цех)
kowownik м. металлист; металлург
kowowy металлический
koza ж. коза; skalna ~ горная косуля; ◊ ~ mje lizny мне 

не повезло
kozacy козий; ~e mloko козье молоко; ~e mjaso 

козлятина; ◊ ~ měrkuš короткая память
kozak м. 1. бот. подберёзовик; 2. казак
kozakski казачий
kozarnja ж. хлеб для коз
kózłopiwo с. крепкое мартовское пиво
kózłować несов. 1. капризничать, упрямиться; 2. 

подпрыгивать
kózły, ~ow мн. стропило
kózlacy относящийся к козлёнку
kózlatko с. козлёнок
kózler, ~ja м. 1. козовод; 2. волынщик; 3. 

сладострастник
kózlik м. 1. уменьш. козлик; 2. козлы (сиденье кучера), 

облучок; 3. козлы (для пилки дров); 4. бот. вахта; ◊ 
dźiwi ~ зоол. бекас; ~a wjazać дуться; упрямиться

kózlić so, ~i so несов. упрямиться
kózlo, ~eća с. козлёнок
kozoł, ~a (kózła) м. 1. козёл; 2. козлы, облучок; 3. 

стропило
kozonohač м. миф. сатир
kozoróžk м. зоол. козерог
kozylist м. бот. жимолость
koža ж. кожа; шкура (животных); kumštna ~ 

искусственная кожа; swoju ~u pod suche přinjesć 
спасти свою шкуру; na ~i ležeć někomu висеть у 
кого-л. на шее; na ~u lězć někomu приставать к 
кому-л.

kožanc м. 1. бурдюк; 2. кожаная безрукавка
kožany кожаный
kožaty кожистый
kóždočasny повседневный
kóždokróćny повторяющийся каждый раз
kóždolětny ежегодный
kóždy каждый; всякий; любой; ~ dźeń ежедневно; 

каждый день; ~ čas в любое время; ~ króć, 
hdyžkuli... каждый раз, когда только...; bjez ~eho 
słowa без единого слова

kóždyžkuli, kóždyžkuliž первый встречный; каждый, 
кто только

koždźički любой, всякий (без исключения)
kožer, ~ja м. 1. торговец кожей; 2. дубильщик, 

кожевник
kožernja ж. 1. магазин кожаных изделий; 2. дубильня; 

кожевенный завод (цех)
kožerstwo с. кожевенное производство, кожевенная 

промышленность; торговля кожей
kóžkokřidlače мн. (ед. kóžkokřidlač м.) зоол. 

перепончатокрылые
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kóžnik м. скорняк
kožojty кожеобразный
kožuch м. шуба; кожух; дублёнка
kožuchač м. пушной зверь
kožuchar, ~ja м. 1. торговец мехом (пушниной); 2. 

меховщик, скорняк
kožucharstwo с. 1. торговля мехом (пушниной); 2. 

ремесло меховщика (скорняка)
kožuchaty одетый в шубу
kožuchowc м. зоол. шубная моль
kožušina ж. пушнина, меха
kožušinarstwo с. торговля пушниной (меховыми 

товарами)
kožušnik м. скорняк, меховщик
kožušny меховой
kraba ж. краб
krabjacy крабовый
kradnyć несов. красть; ~ so несов. красться, 

подкрадываться, тайно пробираться
krahać, ~a несов. каркать
kraholc м. обл. ястреб
kraj м. 1. страна, область; край; wótcny ~ родной 

край, родина; 2. деревня; район, периферия; na ~ 
jěć ехать в деревню (район); na ~u bydlić жить в 
деревне; 3. суша; na ~u a na morju на суше и на 
море

krajak м. 1. режущий инструмент; 2. резец (зуб)
krajan м. земляк, соотечественник
krajanka ж. землячка; соотечественница
krajanstwo с. 1. земляки, соотечественники; 2. 

землячество
krajina ж. 1. край, страна; местность; 2. пейзаж, 

ландшафт
krajinar, ~ja м. пейзажист
krajny областной
krajopis м. краеведение
krajowy краевой; ~a wužina геогр. мыс, коса
kraka ж. зоол. каракатица
křakać, ~a несов. каркать
kraknyć сов. каркнуть
krakowiak м. краковяк (танец)
kral м. 1. король (тж. шахм.); 2. перен. победитель, 

герой; ◊ ~ nadběhowarjow спорт. лучший 
бомбардир (футболист)

kralestwo с. королевство
kralik м. 1. уменьш. от kral; 2. зоол. крапивник
kralować несов. царствовать, управлять 

(королевством)
kralowna ж. королева
kralowski королёвский; po ~u по-королевски, по-

царски
kralowy королёвский, принадлежащий королю
kramosćak м. канительщик
kramosćić, ~i несов. w něčim копаться, рыться в 

чём-л.; перебирать что-л.; ~ so несов. мешкать, 
канителиться

kran м. кран (грузоподъёмный)
kranownik м. крановщик

kranowy относящийся к подъёмному крану; ~e awto 
автокран

krapač м. бот. лопастник
krapać, ~a несов. каркать
kraska ж. бот. настурция
krasnik м. 1. чудесный малый, славный парень; 2. 

зоол. златка
krasnić, ~i несов. украшать, наводить красоту; ~ so 

несов. блистать, красоваться
krasnolinka ж. красотка
krasnoskakanje с. спорт. прыжки в воду
krasnosmykanje с. спорт. фигурное катание на 

коньках
krasnosmykar, ~ja м. фигурист
krasnosmykarka ж. фигуристка
krasnosć ж. великолепие, пышность
krasnosćiwy великолепный, пышный
krasnota ж. великолепие, пышность; красота
krasny великолепный, пышный, прекрасный; někotry 

~ dźeń много дней, много раз
krater м. кратер
krać, ~je несов. резать; ~ chlěb резать хлеб
krawal м. шум, суматоха
krawata ж. галстук
krawc м. портной
krawcować несов. заниматься портняжничеством, 

портняжничать
krawcownja ж. портняжная мастерская, пошивочное 

ателье
krawcowstwo с. портняжничество, портняжное 

ремесло
krawči портняжный, портновский
krawčik м. уменьш. портняжка
krawić, ~i несов. кровоточить, истекать кровью; nós mi 

~i у меня из носу идёт кровь
krawjak м. легавая собака
krawjaty кровоточивый
krawjer, ~ja м. больной гемофилией
krawl м. спорт. кроль
krawlować несов. плавать кролем
krawnica ж. 1. вена; жила; 2. кровотечение; 3. бот. 

дербенник
krawnik м. 1. кровопийца; 2. бот. чистотел большой
krawnišćo с. побоище
krawny кровавый; ~ teror кровавый террор; ~ hrěch 

страшный грех; ~a hańba кровосмешение
krawski 1. портняжный; ~ hólc ученик портного; ~ 

mišter портной (мастер); закройщик; ~e dźěło 
портняжная работа; 2. ~i, ~eho м. подмастерье 
портного

krawy кровавый; ~a ruka кровавая рука
kreacija ж. 1. создание, творение; 2. модель (модной 

одежды)
kreatura ж. 1. создание, творение; 2. презр.тварь
kredenca ж. буфет, сервант
kredit м. кредит; kupić na ~ купить в кредит
kreditować несов. бухг. кредитовать
kreditowy кредитный; ~a banka кредитный банк
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kredo с. символ веры, кредо
krej ж. кровь; sydnjena ~ свернувшаяся кровь; wobtok 

~e кровообращение; zajědojćenje ~e заражение 
крови; ~ stajić остановить кровотечение; pušćeć 
~ пускать кровь; ~ so jemu přerazy у него пошла 
кровь; ~ do hłowy stupa кровь ударяет в голову

krejčerwjeny алый, кроваво-красный
krejlačny кровожадный
krejnik м. 1. полнокровный человек; 2. кровный 

родственник; 3. вспыльчивый человек
krejny кровяной; ~a woda сыворотка крови; ~a žiła 

вена; ~e přećelstwo побратимство; ~a wjećba 
кровавая месть

krejpluwanje с. кровохарканье
krejpřeleće с. кровопролитие
krejpušćenje с. кровопускание
krejstajaty кровоостанавливающий
krema ж. крем; smjetanowa ~ сливочный крем; 

słónčna ~ крем для загара
kremacija ж. кремация
kremaciski кремационный
krematorij м. крематорий
kremować несов. кремировать
kremowy кремовый, с кремом; ~a torta торт с кремом
kreola м. креол
kreolka ж. креолка
krep м. текст. креп (ткань)
kretin м. кретин
kretinizm м. кретинизм
kriket м. спорт, крикет
kriminalistika ж. криминалистика
kriminalnosć ж. преступность
kriminalny уголовный; ~a policija уголовная полиция
kriminelny уголовный, преступный, криминальный; ~ 

skutk преступление
krimski крымский
kristal ж. 1. кристалл; 2. хрусталь
kristaliski кристаллический; ~a struktura 

кристаллическая структура
kristalizacija ж. кристаллизация
kristalizować несов. кристаллизировать,, 

кристаллизовать
kristalograflja ж. кристаллография
kristalowy 1. кристальный; 2. хрустальный
kriterij м. za něšto критерий чего-л.
kritika ж. критика; šćipaca ~ едкая критика
kritikar, ~ja м. критик
kritikaster, ~ra м. критикан
kritiski критический
kritizować несов. критиковать
kriza ж. кризис; hospodarska ~ экономический 

кризис; we hłubokej ~y tčeć находиться в глубоком 
кризисе

križe kraže! трах!
krjechki хрупкий, ломкий
krjemić несов.: ~a lemić njeměć щёлкать зубами 

(голодать), класть зубы на полку
Krjeml м. Кремль

krjenc м. зоол. клёст
krjeńca ж. разг. краюха; горбушка; ~ chlěba краюха 

хлеба
krjepa ж. капля
krjepidło с. церк. кропило
krjepić, ~i несов. 1. поливать; ~ rjadki поливать грядки; 

2. орошать; 3. кропить, опрыскивать
krjepja ж. капля
krjepjak м. автомашина для поливки улиц
krjepjawa ж. лейка (для поливки)
krjepjel ж. крупная капля; ~ kreje капля крови
krjepjenčka ж. церк. кропильница
krjepjenje с. искусственное орошение
krjepka ж. капля
krjepki мн. лекарство (в каплях), капли
krjepolaty в виде капель
krjepolić, ~i несов. накрапывать
krjóz м. 1. анат. брыжейка; 2. рюш, рюшка (на чепце)
krjózkaty рюшный; ◊ ~ kał савойская капуста
krjud м. кнут, бич
krjudować несов. бичевать; мучить, истязать
kročalka ж. шажок; ani ~i dale ни шагу дальше; ani ~i 

pódy ни пяди земли
kročel ж. шаг; ~ po ~i шаг за шагом; z koždej ~u на 

каждом шагу; ~ dopředka sčinić сделать шаг 
вперёд; wo ~ postupić продвинуться на шаг; 
rozsudne ~e sčinić предпринять решительные 
шаги, принять решительные меры

kročić, ~i несов. ступить, шагать; идти; ~ doprědka 
продвигаться вперёд

krodawa ж. обл. жаба
krok м. шаг; wulki ~ doprědka большой шаг вперёд; 

dobry ~ dale значительный шаг вперёд; do ~u 
přidać ускорить шаг

krokawa ж. жаба
krokodil м. крокодил
krokoš м. бот. сафлор красильный
krokotać, ~ta (~ce) несов. грохотать; трещать
krokus м. бот. крокус
kroma ж. 1. край, кромка; ребро, грань; při ~je на краю; 

južna ~ města южная окраина города; politika 
kročenja na ~je wójny политика балансирования 
на грани войны; 2. поля (книги, рукописи)

kromnik м. воен. фланговый
kromować несов. окаймлять
króna ж. корона; ◊ što da je wam do ~y zajěło? что вам 

взбрело в голову?; ~ wšeho toho je... венцом всего 
этого является...

krónka ж. 1. уменьш. от króna; 2. плетёное кружево
krónować несов. короновать; венчать
krop м. кипяток
kropačk м. бот. первоцвет, примула
kropica ж. чума (крупного рогатого скота)
krosna, ~ow мн. 1. ткацкий станок; 2. перен. длинные 

ноги, ходули; 3. козлы
krosnaty пренебр. длинноногий, с ногами как у цапли
krosnička, ~ow мн. 1. ткацкий станочек; 2. веретено
krosnić so, ~i so несов. карабкаться



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

krosnować so несов. карабкаться
kroš м. грош
krošak м. серая в яблоках лошадь
ksošik м. алтын; wón ani ~a w zaku nima у него нет ни 

гроша за душой
krótki короткий; ~e twory галантерейные товары, 

галантерея; ~e dny po swjedźenju вскоре после 
праздника; před ~im недавно

krótko коротко; ~ do wotjězda перед самым отъездом; 
~ před startom перед самым стартом; ~ po njedźeli 
вскоре после воскресенья; ~ po skončenju сразу 
же после окончания; ~ dźeržeć někoho держать 
кого-л. в ежовых рукавицах

krótkočasny кратковременный
krótkofilm м. короткометражный фильм
krótkonohaty коротконогий
krótkosć ж. короткость; краткость
krótkowidny близорукий
krótkožijny недолговечный
krótšić, ~i несов. сокращать; dny so ~a дни становятся 

короче
(-) króć нескл. раз; druhi ~ в другой раз; вторично; 

dźesać ~ wjace в десять раз больше; wjele ~ 
многократно, много раз; tón ~ на этот (сей) раз

krucifiks м. распятие (изображение)
kruh м. 1. круг, окружность; přeměr ~a диаметр круга; 

2. круг, общество; politiske ~i политические круги
kruch м. кусок; часть; небольшое количество; малость; 

~ mjasa кусочек мяса; ~ puća часть дороги; po ~u 
по куску; do ~ow hić разлетаться (распадаться) на 
куски

kruchaty кусковой, в кусках; ~e wuhło уголь в крупных 
кусках

kruchować несов. делить (резать, разбивать) на куски; 
дробить

krupa ж. 1. крупа; 2. градина; градинка
krupar, ~ja м. 1. владелец крупорушки; 2. торговец 

крупой
kruparnja ж. крупорушка, круподёрка
krupica ж. минная крупа
krupički, ~ow мн. дроблёная крупа
krupičkojty крупообразный, крупчатый
krupičkować несов. размалывать в крупу, размельчать
krupjak м. зернодробилка
krupjany крупяной; ~a kołbasa кровяная колбаса 

(начинённая кашей)
krupnik м. крупорушка; крупозавод
krupobiće с. градобитие
krupowy градовой; ~a škoda ущерб, причинённый 

градом
krupy, ~ow мн. град; ~ du идёт град; zawěsćenje pře ~ 

страхование от града
krušik м. хим. вольфрам
krušić, ~i несов. крошить, дробить
krušk м. кусок, кусочек; ~i мн. картофельные хлопья
krušwa ж. груша (плод)
krušwička ж. 1. грушка; 2. бот. грушанка
krušwina ж. груша (дерево)

krušwojty грушевидный
krušwowy грушевый
krutoba ж., krutosć ж. 1. прочность; крепость; 

твёрдость; 2. твёрдость; закалённость; 3. 
суровость

kruty 1. твёрдый, крепкий; ~ fundament прочный 
фундамент; 2. резкий, строгий; суровый; ~ porok 
строгий выговор; ~e słowa резкие слова; ~a zyma 
суровая зима; ◊ běše ~eje mysle, zo... он был в 
полной уверенности, что...

krućenje с. укрепление; упрочение
krućić, ~i несов. укреплять, закреплять; ~ so несов. 

укрепляться
kruwa ж. корова
kruwar, ~ja м. пастух (коров)
kruwarka ж. пастушка (коров), коровница
kruwjacy коровий; ~e mloko коровье молоко; ~a hródź 

коровник; ~ plinc коровья лепёшка (навоз)
kruwjanc м. коровий навоз
kruža ж. локон
kružadło с. папильотка, бигуди
kružak м. щипцы для завивки
kružawy кудрявый
kružel ж. 1. тех. цилиндр; 2. щипцы для завивки; 3. 

палка для кудели (часть прялки)
kruželić, ~i несов. курчавить, завивать
kružidło с. циркуль
kružić, ~i несов. 1. округлять; 2. курчавить; завивать; 

3. морщить
kružk м. 1. кружок, круг; 2. кружок; ~ młodych 

kosmonawtow кружок юных космонавтов; 3. ~i 
мн. спорт. кольца

kružnica ж. мат. окружность
kružny кругообразный, круговой; ~a piła циркулярная 

пила
kryčk м. кровельщик
kryda ж. мел
krydowc м. меловая скала
krydowy меловой
krydźišćo с. залежи мела
kryjer, ~ja м. кровельщик
krymst м. хрящ
krymstowy хрящевой
kryptogram м. криптограмма
krypton м. хим. криптон
krytwa ж. 1. кровля; покрытие крыши; 2. прикрытие
kryty крытый, покрытый; под крышей; ~ wóz крытая 

повозка
kryć, ~je несов. накрывать, покрывать; blido ~ 

накрывать на стол; třechu ~ крыть (настилать) 
крышу; potrjeby ~ эк. удовлетворять спрос; ~ 
někoho скрывать (прятать) кого-л.; ~ so несов. 
1. укрываться; 2. совпадать; třiróžkaj so ~tej 
треугольники конгруэнтны (совпадают)

kryće с. 1. укрывание; 2. мат. конгруэнция
kryw м. 1. покров; 2. убежище, укрытие
krywny кроющий, покрывающий; кровельный; ~a 

barba кроющая (грунтовая) краска
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kředźel м. грядиль (плуга)
křemjeń, ~nja м. кремень
křemjenjaty кремнистый
křemjenjowy кремнёвый
křemjowka ж. кремнезём
křesadło с. огниво; зажигалка
křesać, ~a несов. высекать огонь
křesawc м. кремень (для высекания огня)
křesło с. кресло
křesnyć сов. высечь (огонь)
křesćan м. христианин
křesćanka ж. христианка
křesćanski христианский
křesćanstwo с. христианство
křewić, ~i несов. 1. освежать; подкреплять; 2. 

доставлять наслаждение
křewizna ж. 1. освежение, прохлада; подкрепление; 2. 

наслаждение, блаженство
křěk м. бот. ряска
křičeć, ~i несов. визжать, пронзительно кричать
křida ж. сито. решето; ◊ z wokatej ~u wodu nosyć 

носить воду решетом
křidar, ~ja м. решетник (ремесленник)
křidka ж. дуршлаг
křidłač м. зоол. вислокрылый
křidłaty крылатый
křidło с. 1. крыло (птицы); rozpinać ~a расправлять 

крылья; 2. рояль
křidłonohač м. вампир, вурдалак
křidłownik м. воен. фланговый (в строю)
křidłowy прил. от křidło; ~a łódź судно на подводных 

крыльях
křidlica ж. 1. кровельная черепица; 2. шиферная 

плита
křik м. крик, вопль; визг
křikać, ~a несов. кричать, вопить; визжать
křiknyć сов. крикнуть, завопить; взвизгнуть
křińca ж. маслёнка (для сливочного масла)
křinja ж. сундук; ларь
křinka ж. сундучок; ларец
křipa ж. тех. полиспаст; система подъёмных блоков
křipać, ~a несов. скрипеть, скрежетать
křipica ж. бот. хвощ
křipić, ~i несов. скрипеть; sněh ~i снег скрипит; ze 

zubami ~ скрежетать (скрипеть) зубами
křipotać, ~ta (~ce) несов. скрипеть, скрежетать
křiwda ж. 1. обида, оскорбление; 2. ущерб, вред; 3. 

злодеяние
křiwdźer, ~ja м. обидчик; притеснитель
křiwdźić, ~i несов. někomu оскорблять кого-л., обижать 

кого-л.
křiwica ж. поворот (дороги); кривая (линия)
křiwić, ~i несов. искривлять, изгибать; перекашивать; 

коробить; hubu ~ кривиться; prawo ~ извращать 
закон

křiwizna ж. 1. изгиб, выгиб; извилина; 2. кривизна; 
наклон

křiwiznaty извилистый; неровный; ухабистый

křiwje криво, неровно; искажённо; ~ spěwać 
фальшивить (во время пения); ~ hladać косо 
смотреть (недружелюбно относиться); ~ přisahać 
давать ложную клятву

křiwka ж. 1. поворот дороги; 2. зоол. клёст
křiwobóčny кривобокий
křiwohubaty криворотый
křiwonohaty кривоногий
křiwopřisažnik м. клятвопреступник
křiwula ж. 1. дуга (упряжная); 2. перен. проныра
křiwy 1. кривой; 2. косой; 3. фальшивый, ложный
křiž м. 1. крест; prěkuš ~a поперечина креста; hokaty 

~ свастика; ~ na ~ крест-накрест; 2. крестец, 
поясница; ma bolosć w ~u у него ломит поясницу; 
3. крестовина; ◊ Čerwjeny ~ Красный крест

křižak м. 1. ист. крестоносец; 2. зоол. крестовик 
(паук); 3. мор. крейсер

křižer, ~ja м. 1. ист. крестоносец; 2. участник конной 
пасхальной процессии (в Лужице)

křižik м. 1. крестник; 2. перен. крест, страдания, 
испытания

křižnik м. бот. крушина
křižnišćo с. перекрёсток; место скрещения
křižny крестовый; ~ puć перепутье; ~a chódba 

внутренняя (крытая) галерея; ~a wójna крестовый 
поход

křižojty крестообразный
křižowanišćo с. перекрёсток; перекрещение
křižować несов. 1. скрещивать, перекрещивать; ~ ruce 

скрещивать руки; 2. распинать (на кресте); ~ so 
несов. креститься

křižowka ж. 1. кроссворд; 2. стр. крестовая петля 
(дверная); 3. бот. пустырник

křižowy крёстный: ~a kósć анат. крестец
křćenc м. рел. крестник
křćeńca ж. рел. крестница
křćenik м. рел. креститель
křćenje с. рел. крещение
křćenski крёстный; ~ list метрическое свидетельство
křćić, ~je несов. крестить
křćizna, ~ow мн. крестины
křud м. кнут, нагайка
křudować несов. 1. сечь, бить кнутом; хлестать; 2. 

бичевать
křudźišćo с. кнутовище
ksenon м. хим. ксенон
ksylofon м. ксилофон
ksylolit м. ксилолит
kćenje с. цвет, цветение; hribowe ~ бот. вертляница; 

подъельник; lipowe ~ липовый цвет
kćenjowy цветочный; ~e łopješko лепесток цветка; ~ 

próšk пыльца
kćějaty цветущий
kćěć, ~je несов. цвести
Kubačan м. кубинец
Kubačanka ж. кубинка
kubanski кубинский
kubatura ж. 1. кубатура; 2. мат. возведение в куб
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kubik м. куб, кубик
kubist м. кубист
kubizm м. кубизм
Kubjan м. кубинец
Kubjanka ж. кубинка
kubłajomny подлежащий воспитанию; ćežko~ 

трудновоспитуемый
kubłanc м.воспитанник, питомец
kubłanišćo с. место учёбы (воспитания), учебное 

заведение
kubłanje с. воспитание; воспитывание; учёба; 

обучение
kubłanski воспитательный; учебный; ~e zeńdźenje 

nowinarjow семинар журналистов
kublar, ~ja м. 1. воспитатель; 2. руководитель (курсов, 

семинара и т. п.)
kublarka ж. 1. воспитательница; 2. руководительница 

(курсов, семинара и т. п.)
kublarnja ж. учебно-воспитательное заведение
kubłać, ~a несов. 1. воспитывать; 2. учить, обучать, 

подготавливать; ~ so несов. получать образование, 
обучаться, проходить подготовку; ~ so w modernej 
technice изучать современную технику

kubło с. 1. благо, ценность; časne (swětne) ~a земные 
блага; 2. очаг, центр; 3. имение, поместье; ludowe 
~ государственное хозяйство, госхоз

kubler, ~ja м. помещик
kublerka ж. помещица
kublerski помещичий
kubołt м. миф. домовой, гном
kubołćik м. домовой, гномик; ◊ ~a měć быстро 

богатеть
kubusм куб
kuča ж. карета, экипаж, повозка
kudlaty лохматый, взлохмаченный, кудлатый
kudźeł ж. прялка
kudźer, ~je ж. локон; прядь волос
kudźerić, ~i несов. завивать (волосы); ~ so несов. виться 

(о волосах)
kudźerjak м. щипцы для завивки волос
kudźerjaty курчавый, кудрявый
kudźerka ж. завитушка, кудряшка
kuchar, ~ja м. повар
kucharić, ~i несов. 1. быть поваром; 2. стряпать, 

готовить пищу
kucharka ж. повариха, кухарка
kucharski 1. поварской; поваренный; ~e knihi 

поваренная книга; 2. ~i, ~eho м. поварёнок
kucharstwo с. кулинарное искусство
kuchina ж. кухня/
kuchinska, ~ejej ж. подсобная работница на кухне
kuchinski кухонный; ~e kachle кухонная плита; ~a 

nalika гвоздика (пряность)
kuchnja ж. кухня
kukač м. глазок (в двери)
kukadło с. 1. раёк, раёшник; 2. бинокль
kukatko с. слуховое окно (на чердаке)
kukać, ~a несов. 1. смотреть, глядеть; 2. куковать; 

kokula ~a кукушка кукует
kukawa ж. скворечник; holbjaca ~ голубятня
kukel ж. бот. куколь
kukelička ж. бот. дрёма
kuklenka ж. маска, личина; stajić sej ~u надеть маску
kuklenkowy прил. от kuklenka
kuklik м. бот. гравилат
ku-klux-klan м. ку-клукс-клан
kuknyć сов. 1. посмотреть;, глянуть, взглянуть; 2. 

закуковать
kukurica ж. кукуруза
kukuricnišćo с. кукурузное поле
kukuricowy кукурузный
kukušk м. слуховое окно (на чердаке)
kula ж. 1. шар; powjerch ~e поверхность шара; zemska 

~ земной шар; 2. пуля; 3. ком, комок; 4. спорт. 
ядро; storkanje ~e толкание ядра; 5. шишка; 
желвак; ◊ ~ ludźi куча людей; do ~e přińć z někim 
поссориться с кем-л.

kulak м. кулик (богатый крестьянин)
kulantny услужливый, предупредительный, 

любезный
kulečk м. скалка, валёк (для катания белья)
kuleć, ~a несов. катить, катать; kehele ~ играть в кегли; 

~ so несов. катиться; sylzy so ~eja po licomaj слёзы 
катятся по щекам

kuli, ~ja м. 1. кули; 2. шариковая ручка
kulik м. зоол. зуёк
kulirabij м. кольраби
kulirěpa ж. брюква
kulisa ж. кулиса
kulišk м. зоол. сыч домовый
kulić, ~i сов. прокатить; ~ so сов. прокатиться; ~ so 

nimo исчезнуть, провалиться; ~ so přez hłowu 
нестись сломя голову

kulka ж. 1. шарик; sněhowa ~a снежок, ком снега; 
blidotenisowa ~a шарик для игры в настольный 
теннис; 2. пуля; pistolowa ~ револьверная 
пуля; револьверный патрон; 3. анат. лодыжка, 
щиколотка; ◊ do ~i so zawić свернуться калачиком

kulkopisak м. шариковая ручка
kulkować несов. něšto придавать круглую форму 

чему-л.; ~ so несов. играть в снежки
kulkowc м. шарикоподшипник
kulkowy 1. шариковый; 2. пулевой; 3. лодыжечный
kulminacija ж. кульминация
kulminaciski кульминационный
kulojty круглый; шарообразный; ~e blido круглый 

стол; ~ błysk шаровидная молния
kulojćina ж. округлость
kulojćić, ~i несов. округлять, закруглять; ~ so несов. 

округляться; закругляться
kulomjet м. пулемёт
kulomjetowy пулемётный
kulostork м. спорт. толкание ядра
kulotwar м. куполообразное строение
kulowc м. деревня с круговым расположением дворов
kult м. культ
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kultiski культовый
kultiwator м. культиватор
kultiwować несов. культивировать
kultura ж. культура
kulturnik м. деятель культуры
kulturny культурный; ~e masowe dźěło культурно-

массовая (культмассовая) работа; ~ dom дом 
культуры

kuluch м. 1. колода, круглый ствол; 2. полено, чурбан; 
3. скалка

kulušk м. скалка; валёк (для катания белья)
kumpan м. разг. дружок, собутыльник
kumpl м. разг. приятель, дружок, корешок
kumšt м. 1. искусство; 2. фокус, трюк
kumštny искусственный; ~a koža искусственная кожа, 

кожзаменитель
kumulacija ж. скопление, накопление; кумуляция
kumulować несов. накоплять
kuna ж. зоол. куница
kunč м. боров
kunda м. разг. клиент
kundroz м. (дикий) кабан
kunina ж. куница, мех куницы, куний мех
kunjacy куний
kunk м. зоол. плавунец (жук)
kunkać, ~a несов. квакать
kunkawa ж. зоол. жерлянка
kuntuš м. женский ватный кафтанчик (часть лужицкой 

народной одежды)
kuntwora ж. комар; ◊ z ~y elefanta činić делать из 

мухи слона
kuntworjacy комариный; ~e kałnjenčko укус комара, 

комариный укус (тж. перен.)
kup, ~je ж. покупка, купля; ~ we wulkim покупка 

оптом
kupa ж. остров
kupanišćo с. купальня; место для купания
kupanski купальный; ~e cholowy купальные трусы; 

~ plašć купальный халат; ~ woblek купальный 
костюм

kuparnja ж. баня
kupaty изобилующий островами
kupać, ~a несов. купать; ~ so несов. купаться
kupc м. покупатель; stajny ~ постоянный покупатель, 

клиент
kupcowka ж. покупательница; stajna ~ постоянная 

покупательница, клиентка
kupčer, ~ja м. маклер
kupčik м. 1. мелкий торговец; 2. спекулянт
kupčikować несов. спекулировать, обделывать 

делишки
kupej м. купе
kupišćo с. архипелаг
kupić, ~i несов. купить
kupjan м. островитянин
kupjanka ж. островитянка
kupjel ж. 1. баня; ванная (комната); 2. ванна; brać ~ 

принимать ванну; łuhowa ~ щелочная ванна

kupjele, ~ow мн. курорт (с лечебными водами)
kupjelanski курортный; ~ hósć курортник
kupjelnja ж. ванная (комната)
kupkować несов. складывать в кучи (кучки)
kupnica ж. 1. универмаг; 2. крытый рынок
kupny покупной; покупательный; ~a móc 

покупательная способность; ~ dom универмаг; ~a 
hala крытый рынок; ~e žórło место постоянных 
покупок; ~ list купчая; ~a płaćizna покупная цена

kupola ж. купол
kupowar, ~ja м. покупатель
kupowarka ж. покупательница
kupowarstwo с. покупатели, клиентура
kupować несов. покупать
kur м. чад, гарь, дым; wonja za ~om пахнет гарью
kura ж. лечение, курс лечения
kurabelny излечимый
kurator м. попечитель, опекун, куратор
kuraža ж. смелость
kurčeć, ~i несов. ворковать
Kurd м. курд
kurdiski курдский
kurěr м. курьер, рассыльный
kurěrować несов. разг. лечить, вылечивать
kuriozita ж. курьёзность, странность, необычность
kuriozny курьёзный, забавный, странный
kuriozum м. курьёз, курьёзный случай
kurić, ~i несов. дымить, чадить; курить (папиросу)
kurjacy куриный; ~e jejo куриное яйцо; ~ hnój 

куриный помёт; ~ rěbl насест; ◊ ~e woko мозоль 
(на ноге)

kurjak м. курильщик, курящий
kurjatkа, ~ow мн. бот. лисички
kurjawa ж. туман; мгла; rańša ~ утренний туман; ◊ ~ 

Andromedy туманность Андромеды
kurjawka ж. облачко (дыма, пыли)
kurjawojty туманный
kurjenc м. курятник
kurjer, ~ja м. курильщик, курящий
kurjerka ж. курильщица, курящая
kurjernja ж. курительная (комната)
kurjerski курительный
kurjo, ~eća с. цыплёнок
kurkać, ~a несов. ворковать
kurkot м. воркованье
kurotwa ж. куропатка
kurs м. курс; wobličować ~ определять курс (полёта и 

т. п.); krótki ~ rušćiny краткий курс русского языка; 
dalekubłanski ~ курс повышения квалификации

kursist м. курсант, слушатель курсов
kursować несов. 1. курсировать (о транспорте); 2. 

быть в обращении (о деньгах)
kurwa ж. груб. проститутка, (уличная) девка; 

потаскуха
kurwatura ж. кривизна, искривление
kurwjerch м. курфюрст
kury, ~ow (kur) мн. куры
kurymór, ~ora м. бот. очный цвет
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kus м. 1. кусок; ~ chlěba кусок хлеба; wona je ~ žonišća 
она противная баба; 2. нареч. чуть-чуть; немножко; 
~ hłupy глуповатый

kusadło с. шутл. зубы
kusaty 1. злой, кусачий (о собаке); 2. перен. злобный, 

ядовитый, ехидный; ~ čłоwjek жёлчный человек; 
~ dym едкий дым

kusać, ~a несов. кусать, грызть; pos ~a! злая собака!; ~ 
so несов. z někim грызться с кем-л.

kusk м. 1. кусок, кусочек; ~ cokora кусочек сахара; 
po ~u по кусочку; 2. малость; крупица; капелька; 
ani ~a ни капли; ~ wjace немного больше; přiliń 
mi mały ~ kofeja долей мне капельку кофе; ani 
~a hłupy вовсе не дурак; wona ~ wjele rěči она 
слишком много говорит (болтает); 3. штука; štyri 
~i четыре штуки

kuskaty состоящий из кусков; кусковой; ~ cokor 
кусковой сахар

kuskować несов. резать (делить, расчленять) на куски
kusnyć сов. do něčeho укусить: откусить; клюнуть (о 

рыбе)
kuši короткий, куцый; ~ a kokoš бесхвостая курица; ~e 

křidło кабинетный рояль
kušić, ~i несов. сокращать; подрезать; укорачивать; 

dych so mi ~ i у меня перехватило дыхание
kušk м. пень; чурбан
kut м. угол; ~ stwy угол комнаты; ~ třiróžka угол 

треугольника
kuta ж. дамский жакет (в летнем костюме )
kutłač м. толстяк; брюхан
kutło с. 1. брюхо, пузо; 2. желудок (животных)
kutlina ж. выпотрошенные внутренности
kutlić, ~i несов. 1. потрошить; разделывать тушу; 2. 

грабить
kutny угловой
kutoměr м. угломер; транспортир
kutter м. катер
kućik м. уголок; ~aj huby уголки рта
kućina ж. тупик; узкое место; узкая долина
kuwert м. конверт
kuwertować несов. вкладывать в конверт, запечатывать 

в конверт, конвертовать
kuzenk м. двоюродный брат, кузен
kuzina ж. двоюродная сестра, кузина
kuzładło с. магическая (волшебная) формула, формула 

заклинания
kuzłanski волшебный
kuzłanstwo с. волшебство
kuzłar, ~ja м. волшебник, чародей; колдун
kuzłarić, ~i несов. заниматься волшебством, колдовать
kuzłarka ж. волшебница, чародейка; колдунья
kuzłarnča ж. колдунья, ведьма
kuzłarnik м. колдун, маг, волшебник
kuzłarski волшебный, колдовской
kuzłarstwo с. колдовство, чернокнижие, магия
kuzłać, ~a несов. 1. колдовать; 2. чаровать, пленять
kuzło с. 1. очарование, обаяние; 2. талисман
kuzłoprut м. волшебная палочка

kužmot м. 1. путаница; 2. смерч
kužol м. 1. водоворот, пучина; 2. ключ, источник; woda 

so z ~om wari вода кипит ключом
kužolić, ~i (so) несов. бить ключом; пениться; бурлить
kwačić, ~i (so) несов. искривляться; гнуть (гнуться)
kwačka ж. крючок, закорючка; 2. апостроф
kwader, ~ra м. 1. параллелепипед; 2. тесовый камень
kwadrat м. квадрат
kwadratiski, kwadratny квадратный
kwadratura ж. квадратура
kwadrěrować несов. мат. возводить в квадрат
kwaka ж. крюк, крючок
kwakać, ~a несов. крякать
kwakla ж. 1. ярмо, хомут; 2. ярмо, иго; w ~i stać 

тяжело работать
kwaklina ж. зигзагообразная линия
kwaklojty крючковатый
kwaklować несов. 1. někoho надевать ярмо на кого-л.; 

2. царапать, писать каракулями
kwaknyć сов. крякнуть
kwalifikacija ж. квалификация
kwalifikować несов. квалифицировать; аттестовать; ~ 

so несов. приобретать специальность
kwalita ж. качество; wysoka ~ высокое качество; z 

dobrej ~u на высоком уровне, высокого качества
kwalitatiwny качественный
kwalitny качественный; ~e znamješko знак качества
kwantita ж. количество
kwantitatiwny количественный
kwantum м. 1. количество; 2. сумма, итог
kwarantena ж. карантин
kwarantenowy карантинный
kwarc м. мин. кварц
kwartal м. квартал
kwartet м. квартет
kwartěr м. 1. квартира; 2. воен. ставка
kwas м. свадьба; ~ hotować готовиться к свадьбе; dar 

ke ~ej подарок на свадьбу; młody ~ повторение 
свадебного гулянья (ровно через неделю); slěborny 
~ ceребряная свадьба; złoty ~ золотая свадьба

kwasar, ~ja м. участник свадьбы; свадебщик; ◊ 
překlepany ~ проныра

kwasarka ж. участница свадьбы, свадебщица
kwasny свадебный
kwasowak м. кутила, мот
kwasować несов. гулять на свадьбе; пировать
kwěk м. трещина; zaječi ~ заячья губа
kwěkańca ж. щель, трещина
kwěkańcaty потрескавшийся, в трещинах
kwěkaty потрескавшийся
kwěkać so, ~a so несов. трескаться, лопаться
kwěknyć сов. треснуть, лопнуть
kwět м. цветок
kwětka ж. цветочек; naleć ~am полить цветы; hladać 

~i ухаживать за цветами; butrowa ~ бот. лютик; 
husaca ~ бот. маргаритка

kwětkar, ~ja м. цветочник
kwětkarka ж. цветочница



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

kwětkaty цветистый
kwětkojty 1. цветкообразный; 2. цветистый (о стиле)
kwětkowc м. цветочный горшок
kwětkowy цветочный; ~e wiki цветочный базар; ~a 

mučka пыльца
kwětlowc м. бот. айва
kwětnišćo с. клумба, цветник
kwětny цветочный
kwěćel м. букет
kwičaty скрипящий, дребезжащий
kwičel ж. зоол. дрозд-рябинник
kwičeć, ~i несов. скрипеть, дребезжать
kwikawa ж. зоол. серая сова, неясыть
kwinta ж. муз. квинта
kwintesenca ж. квинтэссенция, сущность
kwintet м. муз. квинтет
kwitowanka ж. 1. квитанция; dóstać ~u получить 

квитанцию; 2. ответ, расплата
kwitowanski квитанционный; ~a kniha квитанционная 

книжка
kwitować несов. něšto расписываться (в получении 

чего-л.)
kwitula ж. бот. айва
kwječak м. плакса, нытик
kwječawa ж. плакса
kwječeć, ~i несов. хныкать, плакать
kwjekawa ж. зоол. чирок
kwocient м. мат. частное
kwor м. кваканье
kworkać, ~a несов. квакать
kwota ж. эк. квота, доля
kybernetika ж. кибернетика
kybernetiski кибернетический
kyrk м. горло; гортань; to steji mi hač do ~a я сыт этим 

по самое горло
kyrknyć сов. бросить, метнуть; ◊ mije so ~ło мне 

повезло
Kyrkonoše мн. Крконоше

Ł, ł

łahodnić, ~i несов. смягчать, ослаблять; успокаивать
łahodniwy 1. нежный; 2. перен. мягкий; кроткий
łahodnosć ж. 1. нежность; 2. перен. мягкость, 

кротость
łahodny 1. милый, ласковый, нежный; 2. перен. мягкий, 

кроткий
łahodźić, ~i несов. смягчать, облегчать, утолять (боль)
łakanc м. сыщик, шпик
łakańca ж. 1. засада; 2. подкарауливание
łakarnja ж. засада, позиция в засаде
łakać, ~a несов. na někoho 1. подкарауливать кого-л., 

подстерегать кого-л.; 2. находиться в засаде
łakomc м. скряга, жадина
łakomosć ж. 1. карьеризм; честолюбие; 2. страсть, 

мания, жажда чего-л.
łakomy za něčim жадный, алчный; жаждущий чего-л.

łamadło с. лом (инструмент)
łamanina ж. собир. лом, обломки
łamanka ж. 1. обломок; осколок; 2. частица, доля
łamar, ~ja м. полигр. метранпаж, верстальщик
łamać, ~a несов. 1. ломать; cuzu rěč ~ коверкать 

иностранный язык; přisahu ~ нарушать присягу; 
sej hłowu ~ ломать себе голову; 2. полигр. верстать; 
~ so несов. ломаться; преломляться; do domu so ~ 
вламываться в дом

łamity ломкий, хрупкий
łamk м. мат. дробь; njekónčny (nječisty, čisty, 

decimalny) ~ бесконечная (неправильная, 
правильная, десятичная) дробь

łamkowy мат. дробный
łamny ломкий
łamotać so, ~ta so (~ce so) несов. крошиться
łan м. земельный надел
łanjo, ~eća с. оленёнок
łapar, ~ja м. 1. сыщик; 2. буквоед, педант
łapać, ~a несов. ловить, хватать
łapić, ~i сов., lapnyć сов. поймать, схватить
łastojči ласточкин; ~e hnězdo ласточкино гнездо
łastojčka ж. ласточка; ~i so suwaja ласточки летают 

низко над землей (перед дождём)
łata ж. планка, рейка; płotowa ~ доска забора
łaćonski латинский
łaćonskoameriski латиноамериканский
łaćonšćina ж. латинский язык, латынь
ława ж. 1. скамья, скамейка; 2. мостик, мостки
ławka ж. скамейка; šulska ~ (школьная) парта
ławrjenc м. бот. лавр благородный
ławrjencowy лавровый; ~ wěnc лавровый венок; ~e 

lisćo лавровые листья; ~e łopješko лавровый лист 
(приправа)

łazenk м. 1. цирюльник; 2. шарлатан; знахарь
łazyć, ~žu, ~zy несов. ползать; лазить
łažak м. 1. подхалим, лизоблюд; 2. праздношатающийся; 

3. зоол. пресмыкающееся, рептилия
łažaty ползающий; na šiju ~ назойливый
łhajak м. лгун
łhajawa ж. лгунья
łhar, ~ja лгун
łharka ж. лгунья
łhać, łžu, łže, прош. łžach несов. лгать, врать
łhaće с. ложь, враньё
łoboda ж. бот. лебеда
łódź ж. корабль, судно; podmórska ~ подводная 

лодка; подводный корабль; křidłowa ~ судно 
на подводных крыльях; lětadłowa ~ авианосец; 
linijowa ~ линейный корабль, линкор; z ~u (na ~i) 
pućować плыть (путешествовать) на корабле

łódźer, ~ja м. 1. владелец корабля; судовладелец; 2. 
шкипер

łódźernja ж. пароходная компания, пароходство
łódźnica ж. верфь
łódźnik м. мореплаватель; мореход; моряк
łódźnistwo с. 1. пароходство; 2. экипаж судна
łódźny судовой, пароходный; ~e powjazy такелаж, 
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снасти; ~a łubja палуба (корабля)
łódźotwar м. кораблестроение
łódźstwo с. флот
łódźstwowy флотский; ~e zepěranišćo военно-морская 

база
łochć м. локоть; z ~emi sej puć rubać идти напролом; 

бесцеремонно пробивать себе дорогу
łój, loja м. жир (животный)
łojaty сальный, содержащий животный жир
łójaty ловящий, хватающий
łójeńca ж. салки, пятнашки (детская игра)
łójerski: ~ list публикация о розыске преступника
łójidło с. ловушка, приспособление для ловли чего-л.
łojić, ~i несов. ловить, хватать; myše ~ ловить мышей; 

ryby ~ ловить рыбу; někoho za słowa ~ ловить 
кого-л. на слове; ◊ dych ~ переводить дух

łojowina ж. стеарин
łojowka ж. сальная свеча
łojownica ж. сальная железа
łojowy сальный; ~a swěčka сальная свеча
łónco с. охапка; ~ drjewa охапка дров
łónčko уменьш. к łónco; na ~u njesć нести, перекинув 

через руку (пальто и т. п.)
łono с. локтевой сгиб
łopač м. лопата
łopačnik м. лопастное колесо
łopačować несов. 1. копать, рыть; 2. сгребать 

(лопатой)
łopata ж. лопата (для сажания хлеба в печь)
łopatar, ~ja м. сохатый олень
łopatka ж. 1. уменьш. от łopata; 2. тех. лопасть; 3. 

анат. лопатка
łopatnik м. лопастное колесо
łopjenaty с большим количеством листьев; с крупными 

листьями
łopjeno с. 1. лист (растения); tobakowe ~ табачный 

лист; słódke ~ конский щавель; kampowe ~ 
коровяк; 2. лист, листок (бумаги); ◊ nowe ~ w 
stawiznach новая страница истории

łopjenowc м. лиственное растение
łopjenowy листовой
łopješko с. листик, листок (дерева; бумаги)
łós, losa м. лось
łoskobizna ж. оскомина
łoskot м. щекотка. щекотание
łoskotać, ~a (~ce) несов. щекотать
łoskotny щекотливый, чувствительный к щекотке
łoskoćiwy 1. чувствительный к щекотке, щекотливый; 

2. щекотливый, неловкий; деликатный, 
затруднительный; ~e prašenje щекотливый вопрос; 
~a situacija щекотливое положение

łosos м. 1. лосось; 2. лососина
łososowy лососёвый
łoć ж. обл. 1. полова, мякина; отруби; 2. лес. хвойная 

подстилка
łožisko с. подшипник; kulkowe ~ шарикоподшипник
łožišćo с. 1. неодобр. кровать, логово; 2. геол. слой, 

пласт; 3. тех. подшипник

łožko с. кроватка
łožo с. кровать, ложе; mandźelske ~ супружеское ложе; 

na smjertnym ~u на смёртном одре; ~ pasć лежать 
в постели (о больном)

łubja ж. 1. (тж. hornja ~) чердак; 2. амбар; žitna ~ 
(хлебный) амбар; 3. (большой) зал; rejwanska ~ 
танцзал; 4. палуба; ~ łódźe палуба корабля

łučina ж. луговая местность
łučinatу луговой; ~a strona край лугов
łučlany смолистый; ~e drjewo сосновая лучина
łučnik м. зоол. бекас
łučny луговой
łučwo с. лучина
łuh м. 1. хим. щёлочь, щёлок; 2. тех. протрава; 3. хим., 

тех. поташ; 4. тех. дубитель
łuhować несов. хим. выщелачивать
łuhowy болотный; грязевой; ~a kupjeł грязевая ванна
łuk м. 1. лук (оружие); z ~om třěleć стрелять из лука; 

2. дуга
łuka ж. луг
łukaty I богатый лугами
łukaty II пучеглазый
łukać, ~a несов. таращить глаза; глазеть
łuknadź м. бот. калужница
łupa ж. шелуха; кожура; корка
łupač м. зоол. пикша
łupak м. зоол. сойка
łupać, ~a несов. дёргать, теребить
łupica ж. зоол. лавратка, морской волк
łupizna ж. скорлупа
łupnyć сов. дёрнуть, потеребить
łusk м. треск, щёлканье
łuska ж. лузга, шелуха; кожура, скорлупа
łuskač м. щипцы для орехов
łuskać, ~a несов. трешать, щёлкать, лопаться (с 

треском)
łusnyć сов. треснуть; щёлкнуть; лопнуть (с треском)
łušćina ж. оболочка
łušćinowc м. стручковое растение
łušćić, ~i несов. лущить, очищать от кожуры; лузгать
łuža ж. лужа
łužaty покрытый лужами
Łužičan м. житель Лужицы, лужичанин
Łužičanka ж. жительница Лужицы, лужичанка
łužička ж. лужица
łužiski лужицкий, относящийся к Лужице
łužić, ~i несов. дубить, подвергать дублению
lykany лыковый
łykać, ~a несов. драть лыко
łyknowc м. бот. волчеягодник
łyko с. лыко, мочало, луб
łykojty волокнистый, мочалистый
łykowy лыковый, лубяной
łysa ж. корова с лысиной (на лбу)
łysak м. зоол. 1. лысуха чёрная; 2. вол с лысиной на 

лбу
łža ж. ложь, враньё; hoła ~ чистая ложь; kormjena ~ 

наглая ложь; někomu łžě wumjetować обвинять во 
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лжи кого-л.
łžeć, łžu, łži несов. врать, лгать
łžica ж. ложка; mulerska ~ мастерок
łžičkować несов. черпать ложкой, хлебать
łžičnik м. полочка для ложек
łžičnišćo с. ручка ложки

L, l

laban м. верзила
labial м. лингв., губной звук
labialny лингв., губной, лабиальный
labilny неустойчивый, лабильный; ~ charakter 

неуравновешенный характер; ~ staw strowoty 
слабое здоровье

labor м. лаборатория
laborant м. лаборант
laborantka ж. лаборантка
laboratorij м. лаборатория
laboratorijowy лабораторный
labyrint м. лабиринт
lас I м. жилет; лиф (в национальном костюме)
lас II, laku, lečе, 3 л. мн. laku (lečeja), прош. lečech, 

повел. leč, прич. lakł несов. расставлять силки 
(сети)

lacaret м. лазарет
lačnić, ~i несов. za něčim жаждать, желать чего-л.
lačnosć ж. жажда/
lačny испытывающий жажду; жаждущий
ladko с. уменьш. от lado; ◊ fararjec ~ кладбище; pače 

~ живодёрня
lado с. пустошь; пустынная местность
lafeta ж. лафет
laguna ж. лагуна
lahnyć несов. высиживать (птенцов); выводить 

(детёнышей); ~ so несов. вылупливаться (из яйца)
lachman м. 1. дубина (o человеке); 2. негодяй, подлец
lajk м. дилетант; профан
lajski дилетантский; любительский; ~e dźiwadło 

любительский театр
lak м. лак
lakaj м. лакей
lakěrar, ~ja м. лакировщик
lakmus м. лакмус
lakmusowy лакмусовый; ~a papjera лакмусовая 

бумажка
lakomc м. скупец, скряга, скопидом
lakomnica ж. скупая женщина, скупердяйка, скряга
lakomstwo с. алчность, жадность
lakomy скупой; жадный
lakoniski лаконичный, лаконический
lakonizm м. лаконизм, лаконичность
lakowar, ~ja м. лакировщик
lakować несов. лакировать, покрывать лаком
lakowy лаковый
laktoza ж. хим. лактоза
lama I ж. зоол. лама

lama II м. лама (буддийский монах)
lamela ж. тех. тонкая металлическая пластинка, 

ламель
lamentować несов. жаловаться; плакать, причитать
lameta ж. серебряный (золотой) дождь (ёлочное 

украшение)
lampa ж. лампа; blidowa ~ настольная лампа; stejaca 

~ торшер; awtowa ~ автомобильная фара; kapsna 
~ карманный фонарь

lampion м. лампион, цветной фонарик
lanceta ж. ланцет
langusta ж. зоол. лангуст
lantan м. хим. лантан
lany льняной; ~e włokno льняное волокно; ~ wolij 

льняное масло; ~e symjo льняное семя
laoski лаотянский, лаосский
Lap м. лапландец
lapa ж. 1. головной платок (в национальной одежде 

нижних лужичанок); 2. тряпка
lapak м. негодяй, плут, мошенник
lapidarny лапидарный
lapjany тряпичный
lapka ж. тряпочка myjaca ~ мочалка (для мытья); 

wušaca ~ анат. мочка (уха)
lapnyć сов. хлебнуть
lapotać, ~ta (~ce) несов. 1. хлебать; 2. лакать
Lapowka ж. лапландка
lapski лапландский
lapsus м. ляпсус
laptać, ~a несов. 1. хлебать; 2. лакать
larik м. бот. лиственница
larwa ж. зоол. личинка, куколка
laryngal м. лингв., гортанный звук
laryngologija ж. ларингология
laso с. лассо, аркан
latarnička ж. фонарик
latarnik м. 1. фонарщик; 2. фонарный столб; 3. 

смотритель маяка
latarnja ж. фонарь; měć čerwjenu ~u плестись в 

хвосте
lateks м. латекс
latifundij м. латифундия
latrina ж. отхожее место; выгребная яма
laty литой; ~e twory литьё; ◊ kaž na tebje ~ сидит на 

тебе как влитой (о костюме)
law м. лев
lawa ж. лава
lawendel м. бот. лаванда
lawěrować несов. лавировать
lawica ж. 1. львица; 2. бот. львиный зев
lawina ж. лавина
lawjacy львиный; ~a klama львиная пасть, пасть льва; 

~a jama логово льва
lawjenc м. клетка для львов
lawna ж. разг. настроение; расположение духа; wón 

bě dobreje ~y у него было хорошее настроение, он 
был в хорошем настроении

lawreat м. лауреат; орденоносец; ~ Narodneho 
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myta лауреат Национальной премии; ~ Medalje 
za wojowarjow přećiwo fašizmej 1933-1945 
награждённый медалью Борцов против фашизма 
1933-1945 (в ГДР)

lazura ж. лазурь
lebjerda ж. 1. лоскут, тряпка; 2. неряха
lebordźić, ~i несов. 1. небрежно (неаккуратно) прясть; 

2. нудно говорить; ◊ woheń so ~i огонь еле-еле 
теплится

lečer, ~ja м. расставляющий силкй
lečica ж. силки
lečizna ж. силки; ~y lac расставлять силки; ~y plesć 

перен. интриговать, плести интриги
lečwo с. силки
ledźba ж. 1. поясница, бёдра; чресла; 2. кул. филейная 

вырезка
ledźbjenc м. бот. лядвенец
ledźbny поясничный, бедренный
legalizacija ж. легализация
legalizować несов. легализировать
legalny легальный
legenda ж. 1. легенда; предание; 2. легенда (условные 

знаки)
legendarny легендарный, сказочный
legija ж. легион; cuzbniska ~ иностранный легион; 

Čestna ~ орден Почётного легиона
legionar м. легионер
legionarski легионерский
legislatura ж. легислатура, законодательные органы
legitimacija ж. удостоверение личности
lehnidło с. 1. выводок (птенцов); 2. инкубатор
lehnidłownik м. инкубатор, инкубаторный аппарат
lehnjernja ж. инкубаторий
lehnyć (so) сов. лечь; ~ hić идти спать; čas ~ время 

спать; ~ so dozady do stólca откинуться на спинку 
стула

lejtować несов. паять
lekcija ж. 1. урок; 2. лекция
leksikaliski лексический; словарный
leksikograf м. лексикограф
leksikografija ж. лексикография
leksikografiski лексикографический
leksikologija ж. лексикология
leksikon м. 1. энциклопедический словарь; 2. лексикон, 

словарь
lektor м. 1. лектор; 2. преподаватель языков в вузе; 3. 

редактор (в издательстве)
lektorka ж. 1. лектор (женщина); 2. преподавательница 

языков в вузе; 3 редактор (в издательстве - 
женщина)

lektorat м. 1. курс иностранного языка в вузе; ~ 
hornjoserbšćiny курс верхнелужицкого языки; 
2. занятия по иностранному языку; 3. редакция 
(в издательстве); ~ za rjanu literaturu редакция 
художественной литературы

lektura ж. 1. чтение; 2. чтение, литература (для 
чтения)

lekwica ж. 1. бот. солодка, лакричник; 2. лакрица, 

экстракт солодкового корня
lemity ломкий, хрупкий
lemić, ~i несов. ломать
lemjaz м. обл. перекладина (лестницы)
len, ~a (~u) м. лён
lenar, ~ja м. льновод
lenarski льноводческий
lenarstwo с. льноводство
lenčk м. бот. льнянка обыкновенная
lenik м. ист. ленник. вассал
Leningradski ленинградский
Leningradźan м. ленинградец
Leningradźanka ж. ленинградка
leninistiski ленинский
leninizm м. ленинизм
Leninowy ленинский; ~a wučba ленинское учение
lenišćo с. льняное поле
leno с. ист. лен
lenowy льняной; ~ kombajn льноуборочный комбайн; 

~e kćenje цветение льна
leopard м. леопард
lepić, ~i несов. поймать, схватить; уличить в чём-л.; při 

padustwje ~ поймать на воровстве; ~ so při čim 
поймать себя на чём-л.

lepra ж. мед. лепра, проказа
leprozny прокажённый, больной проказой
leptać, ~ta (~ce) несов. 1. лакать; хлебать; 2. лизать
leptnyć сов. 1. хлебнуть; 2. лизнуть
lesbiski лесбийский; ~a lubosć лесбийская любовь
lesny 1. нежный, деликатный; 2. красивый, 

привлекательный
lestny хитрый; коварный, каверзный; лукавый
lesć ж. обман, хитрость
lesćiwy хитрый, коварный; лукавый
letargija ж. мед. летаргия
letargiski летаргический; ~ spar летаргический сон
letiski латвийский; латышский
letišćina ж. латышский язык
letkis м. летка-енка (танец)
leć, lije, 3 л. мн. lija, прош. lijach, прич. lał несов. 1. 

лить; ~ wodu лить воду; 2. отливать, выливать; 
лить (из металла); z kowa lija wotliwki из металла 
отливают слитки; ~ so несов. литься; lije so льёт 
дождь

lećeć, ~i несов. лететь
leukocyt м. физиол. лейкоцит
leutnant м. лейтенант; wyši ~ старший лейтенант; 

generalny ~ генерал-лейтенант
lewity, ~ow мн.: ~ čitać někomu отчитывать; журить 

кого-л.
lewkoja ж. бот. левкой
ležak м. любой лежащий предмет
ležaty лежащий
ležerny 1. лёгкий, непринуждённый; 2. неряшливый
ležeć, leži несов. 1. лежать; we ložu ležeć лежать 

в постели; ležо wostać продолжать лежать 
(оставаться в лежачем положении); 2. храниться 
на складе; 3. находиться, быть, занимать место; 
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tam leža wulke rezerwy там есть большие резервы; 
4. состоять; заключаться; wěm, hdźe naše zmylki 
ležа я знаю, в чём наши ошибки; ◊ to mi leži na 
wutrobje я об этом забочусь (думаю); to jemu 
njeležeše это было ему не по нутру; wón mi na koži 
leži он у меня вот где сидит

ležity лежащий; плоский; ~a třěcha плоская крыша
ležownostnik м. помещик
ležownostny прил. от ležownosć; ~ dawk земельный 

налог
ležownosć ж. земельный участок, земельный надел
lědma, lědom, lědy едва, еле (еле-еле); насилу, вряд ли; 

~ hdźe едва ли где-л.; wón ~ steješe он еле стоял; 
wón přindźe dźensa? – он придёт сегодня? – вряд 
ли; dny běchu tak rjane kaž ~ w lěću дни были 
хороши: даже летом такие случаются редко

lěhadło с. диван, тахта; кушетка
lěhak м. шезлонг
lěhanski спальный; ~a stwa спальная комната, 

спальня
lěharnja ж. спальня
lěhać, ~a несов. ложиться; dołho ~ долго спать; ~ so 

несов. na něšto опираться обо что-л.
lěhwo с. лагерь; stanowe ~ палаточный лагерь 

(городок); koncentraciske ~ концентрационный 
лагерь; ~ rozłožić расположиться лагерем; ~ 
rozebrać сняться с лагеря, свернуть палатки

lěhwowy лагерный
lěcha ж. 1. грядка; 2. разложенное для сушки сено 

(особым образом)
lěk м. лекарство; ~ naložić принять лекарство
lěkar, ~ja м. врач; wóčny ~ окулист; zubny ~ зубной 

врач; skótny ~ ветеринарный врач
lěkarić, ~i несов. заниматься врачебной практикой, 

быть врачом
lěkarjowy врачебный; относящийся к врачу; ~a žona 

жена врача
lěkarka ж. врач (женщина)
lěkarnica ж. аптекарь (женщина), аптекарша
lěkarnik м. аптекарь
lěkarniski аптечный
lěkarnja ж. аптека
lěkarski 1. врачебный; ~a słužba медицинская 

служба; ~a winowatosć обязанность врача; 2. 
лекарственный

lěkarstwo с. лекарство
lěkowanišćo с. санаторий, здравница
lěkowanski лечебный
lěkowar, ~ja м. медик, врач
lěkowarnja ж. лечебница
lěkować несов. лечить; šnupu ~ лечить от насморка; ~ 

so несов. лечиться '
lěni ленивый; ~ na hubu молчаливый; ~ duch лодырь; 

~jeho pasć бездельничать; лодырничать
lěnica ж. лентяйка; бездельница
lěnik м. лентяй; бездельник
lěnikować несов. бездельничать, лениться, 

лодырничать

lěnistwo с. леность, лень
lěniwc м. зоол. ленивец
lěniwy ленивый; вялый, тяжёлый на подъём
lěnjoch м. лентяй, ленивец
lěnjojty с ленцой, ленивый
lěnjokrejny флегматичный, невозмутимый
lěnjopasenje с. лодырничество
lěnjosć ж. леность
lěnjošić, ~i несов. лодырничать, бездельничать
lěp м. 1. клей; клейкое вещество; mukowy ~ мучной 

клейстер; 2. замазка; ◊ ptači ~ бот. омела
lěpidło с. клей, клейстер
lěpidłowy клеевой
lěpity липкий; клейкий
lěpić, ~i несов. клеить; ~ so несов. липнуть, прилипать, 

склеиваться
lěpjaty липкий
lěpje (сравн. ст. от derje) лучше; čim prjedy, ćim ~ 

чем раньше, тем лучше
lěpjenc м. мазанка, изба из глины
lěpjeńca ж. стена мазанки
lěpjenk м. бот. смолёвка, хлопушка
lěpjenka ж. картонный переплёт
lěpk м. клей lěpši (сравн. ст. от dobry) 1. лучший; 

лучше; 2. ~e, ~eho с. удача, благополучие, польза; 
k ~emu к лучшему (изменяться и т. п.); staram so 
wo twoje ~e я беспокоюсь о твоём благополучии; 
◊ prěni ~ первый попавшийся, первый встречный; 
k ~emu měć někoho насмехаться, издеваться над 
кем-л.

lěpšina ж. преимущество; выгода
lěs м. лес
lěsar, ~ja м. житель леса, лесной житель; человек, 

живущий в лесу, лесовик
lěsarstwo с. лесное хозяйство; лесоводство
lěsaty лесистый
lěska ж. бот. 1. лещина, орешник; 2. лещиновый 

прут
lěskowc м. куст орешника
lěskowy лещиновый, орешниковый; ~ worjech лесной 

орех; ~e micki серёжки орешника
lěsnik м. 1. человек, живущий в лесу, лесовик; 2. 

лесник
lěsniski лесной; лесохозяйственный
lěsnistwo с. лесное хозяйство, лесоводство
lěsnišćo с. лесистая местность
lěsny лесной; ~ štom лесное дерево; ~ worjech лесной 

орех
lěsojty лесистый
lěsyca ж. 1. решётка; 2. решётчатая дверь; 3. частокол
lěsycojty решётчатый
lěška ж. грядка
lěškować несов. делать грядки
lěšćina ж. орешник, лещина
lěšćinowy лещиновый
lět м. полёт
lětadło с. самолёт; летательный аппарат; tryskowe 

~ реактивный самолёт; turbopropelerowe 
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~ турбовинтовой самолёт; wobchadne ~ 
пассажирский самолёт

lětadłonošak м. авианосец
lětadłownistwo с. авиация
lětadłowotwobaranski: ~a raketa ракета типа «земля – 

воздух» («воздух – воздух»)
lětadłowy самолётный; ~a lódź авианосец
lětadołhi долголетний, длящийся годами
lětak м. листовка
lětanišćo с. аэропорт, аэродром
lětanišćowy аэродромный; ~e twarjenje здание 

аэропорта
lětanski воздушный, авиационный; ~ wobchad 

воздушное сообщение
lětar, ~ja м. лётчик, авиатор; płujadłowy ~ планерист
lětarka ж. лётчица
lětarski авиационный
lětarstwo с. авиация
lětać, ~a несов. летать
lětawa ж. поэт. воздушный корабль
lětawka ж. леток (в улье)
lětawy летающий
lětdźesatk м. десятилетие
lětni летний; ~ plašć летнее пальто; ~ čas летнее время
lětnik м. 1. год издания; 2. годовой комплект 

периодического издания; 3. воен. год призыва; 4. 
класс, курс (в школе, в вузе); 5. летнее пальто

lětnje ежегодно
lětny годовой; годичный; ~a produkcija годовая 

продукция; ~a rozprawa годовой отчёт
lěto, с. год; přestupne lěto високосный год; lěta (w lěće) 

1970 в 1970 году; w lěće в году; přez cyłe lěto на 
протяжении всего года; do lěta в течение года (о 
сроке); lěto wot lěta из года в год; lěta dołho на 
протяжении долгих лет; lěto а bóle с каждым годом 
всё больше; muž w najrjeńšich lětach мужчина 
в расцвете лет; čłowjek wysokich lět человек 
пожилого возраста; wona bě runje dźesać lět ей 
как раз исполнилось десять лет; z dźesać lětami bu 
wón syrota в десять лет он осиротел

lětoličba ж. летосчисление
lětopis м. летопись
lětsa в этом году, в текущем году
lětstotk м. столетие
lěttysac м. тысячелетие
lětuši текущего (этого) года; ~ płan план этого года
lěćny летний
lěćo с. лето; w ~ u летом
lěwak м. левша
lěwica ж. 1. левое крыло, левые группировки (партии), 

левые; 2. левая рука; na ~u, k ~y по левую руку
lěwicar м. левша
lěwicarski полит. левацкий
lěwicowy полит. левый
lěwičny находящийся слева
lěwostronski левосторонний
lěwuška ж. левша
lěwy левый; ~ bok левая сторона; левый бок; ~ běhar 

левый полузащитник (в футболе)
lězć, несов. лезть; ползти; wón horje lěze он лезет 

(карабкается) вверх; dźěsću zubički lězu у 
ребёнка прорезаются зубки; ◊ na šiju lězć někomu 
надоедать кому-л.; lězć ze šije вылазить боком; mi 
lěze na mysle мне приходит в голову; wóčce jej 
hromadźe lězeštej глаза у неё слипались; lěz mi na 
pěc! отстань!, отвяжись!, иди ты к чёрту!; lěz mi z 
wočow! уйди с глаз!

-li частица 1. если, как; nochceš-łi, wostaj! если не 
хочешь, оставь!; da-li Bóh как бог даст; 2. редко 
ли; sy-li tu? ты здесь?; pońdźe-li z nami? пойдёт 
ли он с нами?

liana ж. лиана
liba ж. 1. жёсткое (жилистое) мясо; 2. liba liba межд. 

тега-тега, гуси-гуси; ◊ hłupy ~ дурачок
Libanonjan м. ливанец
Libanonjanka ж. ливанка
libanonski ливанский
libela ж. 1. зоол. стрекоза; 2. тех. ватерпас, уровень
libelacy стрекозий
liberalistiski либеральный
liberalizm м. либерализм
liberalny либеральный
libity жилистый; ~e mjaso жилистое мясо
libjo, ~eća с. гусёнок
libojty жилистый
libotać, ~ta (~ce) несов. вздрагивать, подёргиваться; 

трепетать
libotawka ж. студень
libretist м. либреттист
libreto с. либретто
licaty толстощёкий
licenca ж. лицензия; z ~u по лицензии
lico с. 1. щека 2. лицо, лицевая сторона ткани
ličak м. счётчик; ~ miliny электросчётчик; elektroniski 

~ электронная счётная машина
ličba ж. 1. число; přirodna (jednoměstnowa, 

dwuměstnowa) ~ натуральное (однозначное, 
двузначное) число; 2. количество; w bohatej ~je в 
большом количестве

ličbnik м. грам. (имя) числительное; zakładny 
~ количественное числительное; rjadowy ~ 
порядковое числительное

ličbny числовой; ~ rjad ряд чисел
ličbować несов. считать
ličbowc м. логарифмическая линейка
ličenski счётный; ~ zešiwk тетрадь по арифметике
ličer, ~ja м. счётчик (человек)
ličidło с. арифмометр, счётная машина
ličić, liči несов. 1. считать; hodźiny ličić считать 

часы; 2. насчитываться; město liči tři miliony 
wobydlerjow в городе насчитывается три 
миллиона жителей; 3. z něčim рассчитывать на 
что-л.; предполагать что-л.; liči so ze zmjerzkami 
hač do dwaceći stopnjow ожидаются морозы до 
двадцати градусов; 4. do něčeho принадлежать к 
чему-л.; wón liči sobu do najaktiwnišich čłonow 
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towaršnosće он принадлежит к самым активным 
членам общества, он один из самых активных 
членов общества

ličkaty толстощёкий, щекастый
ličko с. щёчка
lidora м. безалаберный человек; неаккуратный 

человек; неряха
lift м. лифт
liga ж. 1. лига, союз; 2. спорт. лига, класс
lichowanski ростовщический
lichowar, ~ja м. ростовщик
lichowarka ж. ростовщица
lichować несов. давать деньги в рост; заниматься 

ростовщичеством
lichownica ж. ростовщица
lichownik м. ростовщик
lichownistwo с. ростовщичество
lijawa ж. 1. жёлоб, канавка; 2. ливень
lijeńca ж. 1. проливной дождь, ливень; 2. рел. 

всемирный потоп
lijer, ~ja м. литейщик
lijernja ж. литейный завод, литейный цех; zwonowa ~ 

завод по производству колоколов
lijerski литейный, отливочный
lijerstwo с. литейное производство
lik м. лейка, воронка
likać, ~a несов. лизать
liker м. ликёр
likojty воронкообразный
likowy леечный
likwida ж. лингв. плавный звук
likwidacija ж. ликвидация
likwidować несов. ликвидировать
lila нескл. лиловый
lilija ж. бот. лилия; žołta ~ нарцисс
lilik м. зоол. свиристель
liliputan м. лилипут
liliputanka ж. лилипутка
liliputanski лилипутский
limonada ж. лимонад
limonadowy лимонадный
limpora ж. 1. спутанные нитки; 2. неряха
limuzina ж. лимузин
lina ж. зоол. линь
linać, ~a несов. линять (о птицах, животных); had ~a 

уж линяет (сбрасывает кожу)
lineal м. линейка
linearny линеарный, линейный
liněrować несов. линовать, графить
linguist м. лингвист, языковед
linguistika ж. лингвистика, языкознание, 

языковедение
linguistiski лингвистический, языковедческий
linguistka ж. лингвистка
linija ж. линия, zakładna ~ třiróžka основание 

треугольника
linijowy линейный; ~a lódź линейный корабль, линкор; 

~ sudnik спорт. судья на линии, боковой судья (в 

футболе)
linka ж. 1. линейка, черта, строчка; mjez ~mi 

čitać читать между строк; 2. маршрут, линия; 
awtobusowa ~ автобусный маршрут

linkaty в линейку
linkować несов. линовать
linolej м. линолеум
linolejorěz м. линогравюра
linolejowy линолеумный, линолеумовый
lintwór, ~ora м. миф. дракон
linyć сов. плеснуть, полить, хлестнуть
lipa ж. бот. липа
lipać, ~a несов. 1. пить маленькими глотками; 2. 

лакать
lipnica ж. бот. мятлик
lipnyć сов. пригубить; хлебнуть
lipotać, ~ta (~ce) несов. 1. прихлёбывать; 2. лакать
lipowy липовый; ~e kćenje липовый цвет
Lipsčan м. житель Лейпцига
Lipsčanka ж. жительница Лейпцига
Lipsčanski лейпцигский; ~e wulkowiki Лейпцигская 

ярмарка
list м. 1. письмо; zapisany ~ заказное письмо; ~ 

pisać někomu писать письмо кому-л.; ~ pisać 
na někoho писать письмо по чьему-л. адресу; 
2. документ, свидетельство; грамота; fachowy 
~ свидетельство о присвоении квалификации; 
křćenski ~ метрическое свидетельство; smjertny ~ 
свидетельство о смерти

listno с. лист (бумаги)
listonoš м. почтальон
listopad м. листопад
listować несов. 1. переписываться, состоять в переписке 

(с кем-л.); 2. перелистывать; ~ w časopisu 
перелистывать журнал

listowka ж. бумажник
listowy 1. прил. от list; ~ kašćik почтовый ящик; ~a 

wobalka конверт; ~e listno лист почтовой бумаги; 
~ student студент-заочник; 2. listowy, ~eho м. 
почтальон

lisćaty с большим количеством листьев
lisćik м. 1. письмецо; 2. билет; zastupny ~ билет (на 

право входа куда-л.)
lisćina ж. 1. документ; грамота; z ~mi dopokazać 

подтвердить документами; 2. список, перечень; ~ 
kandidatow список кандидатов

lisćo с. листва
lisćojty покрытый листьями
lisćowc м. лиственное дерево
lišak м. каштановая лошадь
lišawa ж. лишай
lišawojty покрытый лишаями
lišči лисий; ~a jama лисья нора; ~a wopuš лисий хвост; 

~e pasle лисий капкан
lišeń, ~nje ж., lišnja ж. рожон (у телеги)
liška ж. лисица; ◊ swjata ~ лицемер, притворщик; 

hdźež sebi ~i božemje praja у чёрта на куличках
liškojty похожий на лисицу; коварный, лукавый
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lišćak м. льстец
lišćaty льстивый
lišćawa ж. льстивая женщина
lišćer, ~ja м. льстец
lišćerka ж. льстивая женщина
lišćić so, ~i so несов. někomu ласкаться к кому-л.; 

льстить кому-л.
Litawčan м. литовец
Litawčanka ж. литовка/
litawski литовский
litawšćina ж. литовский язык
liter, ~ra м. литр
literarny литературный; ~e stawizny история 

литературы; ~a teorija теория литературы
literat м. литератор
literatura ж. литература; rjana ~ художественная 

литература; popularno-wědomostna ~ научно-
популярная литература

litfaska ж. тумба для афиш
litografija ж. литография
litografiski литографический
litografować несов. литографировать
litrowka ж. литровая мерка
litrowy литровый
liturgija ж. литургия
liturgiski литургический
liwki 1. тепловатый, тёплый; ~ kofej тепловатый кофе; 

2. вялый, равнодушный, безразличный; ~ čłowjek 
ни рыба ни мясо (о человеке)

liwreja ж. ливрея
lizak м. 1. лакомка; 2. подхалим, подлиза
lizanki, ~ow мн. леденец (на палочке)
lizar, ~ja м. 1. лакомка; 2. подлиза; льстец
lizarka ж. 1. лакомка; 2. подлиза
lizać, ~a несов. лизать; ~ so несов. pola někoho, někomu 

подлизываться к кому-л.; ◊ porsty sej ~ пальчики 
облизывать

lizawka ж. леденец (на палочке)
liznyć сов. лизнуть; ◊ koza mje ~y мне не повезло
lód, loda (lodu) м. 1. лёд; 2. мороженое; šokoladowy ~ 

шоколадное мороженое
lodak м. зоол. зимородок
lodarnja ж. фабрика льда
lódhładki скользкий как лёд; гладкий как лёд
lódka ж. ларь; сундук
lódnica ж. ледник
lódnik м. холодильник
lódnić, ~i несов. превращать в лёд; леденить
lódny ледовый
lodohokej м. хоккей на льду
lodojty ледяной; ~ wětr ледяной ветер
lodołamak м. ледокол; atomowy ~ атомный ледокол
lodorejwanski относящийся канцам на льду; ~ por 

танцевальная пара (в фигурном катании на 
коньках)

lodowc м. ледник, глетчер
lodowcowy ледниковый
lodowy ледовый, ледниковый; ~a doba ледниковый 

период; ~ kamor холодильник; ~a swěca сосулька
lódzymny очень холодный, холодный как лёд; ледяной; 

~a woda ледяная вода
lodźany ледяной
lodźik м. тонкий лёд
lodźina ж. ледяная равнина; ледовая поверхность, 

ледяное поле
lodźisko с. айсберг
log м. мор. лаг
logaritmiski логарифмический
logaritmować несов. логарифмировать
logaritmus м. логарифм
logika ж. логика; formalna ~ формальная логика
logikar, ~ja м. логик
logiski логический
lochce легко
lochki лёгкий; ~a waha спорт. лёгкий вес; nima ~e ему 

нелегко
lochko легко; слегка; njepadnje mi ~ мне нелегко; ~ 

brać něšto относиться недостаточно серьёзно к 
чему-л.

lochkoatletika ж. лёгкая атлетика
lochkoatletiski легкоатлетический
lochkoindustrija ж. лёгкая промышленность
lochkokrejny легкомысленный, беспечный, 

беззаботный
lochkomyslny легкомысленный, ветреный
lochkosć ж., lochkota ж. лёгкость
lochkowěriwy легковерный, доверчивый
lochkozapřimliwy легко воспринимаемый
lojta м. добродушный, наивный человек; добряк
lokal м. 1. помещение; 2. ресторан, кафе; winowy ~ 

винный погребок
lokalizacija ж. локализация
lokalizować несов. локализовать
lokalny местный, локальный
lokatiw м. грам. локатив, местный падеж
lokomotiwa ж. локомотив, паровоз; parna (parowa) 

~ паровоз; elektriska ~ электровоз; dieselowa ~ 
тепловоз

lokomotiwnik м. машинист (поезда)
loni в прошлом году
lońši прошлогодний; ~e lěto прошлый год, в прошлом 

году
lopa ж. бот. белокрыльник
lora ж. вагонетка; тележка, тачка
lord м. лорд
lorgnon м. [lornjoŋ] лорнет
los м. лотерейный билет
losowanje с. 1. жеребьёвка; 2. тираж (выигрышей)
losować несов. тянуть жребий; производить 

жеребьёвку
lóši (сравн. ст. от lochki) более лёгкий, легче
lóšo (сравн. ст. от lochko) легче
lóšt м. 1. желание; охота; ~ zańdźe пропала охота; 2. 

удовольствие
lóštny дающий удовлетворение, приносящий радость
loterija ж. лотерея



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

loterijowy лотерейный
loto с. лото
lotos м. лотос
loyalny [loajalny] лояльный
lózy грубый, невоспитанный; дерзкий; наглый
lózysce дерзко, нагло; smjeć so ~ язвительно смеяться
lózyski грубый; невоспитанный; дерзкий; наглый; 

злой
loža ж. ложа
lóže (сравн. ст. от lochko) легче; to so ~ praji, hač čini 

это легче сказать, чем сделать
ložěrować несов. (временно) жить, проживать; 

останавливаться (на квартире, в гостинице)
luba, ~eje ж. милая, любимая, возлюбленная
lubc м. 1. возлюбленный, милый; 2. любовник
lubčik м. 1. поклонник; 2. бот. зоря, любисток
lubčić, ~i несов. z někim любезничать с кем-л.; 

флиртовать с кем-л.; ухаживать за кем-л.
lubić, ~ju несов. обещать; давать обет; čiste njebjo 

rjany dźeń ~ješe безоблачное небо обещало 
хороший день; sej ~ dać něšto удовлетворяться 
чем-л., довольствоваться чем-л.; ◊ to sej njedam ~ 
я не потерплю этого; ~ so несов. нравиться; mi so 
wona ~i она мне нравится; mi so to jara ~i мне это 
очень нравится

lubjak м. любитель обещать (давать обещания)
lubjaty (много) обещающий
lubjawa ж. любительница обещать (давать обещания)
lubje мило; любезно; ~ so dźakuju большое спасибо; 

весьма благодарен; wón je ~ witany его охотно 
принимают

lubjerad охотно, с удовольствием
lubka ж. любовница, возлюбленная, любимая
lubkar, ~ja м. 1. любовник; 2. любитель
lubkarić, ~i несов. любезничать, флиртовать
lubkarstwo с. флирт
lubkować (so) несов. z někim любезничать с кем-л.; 

кокетничать с кем-л.; ухаживать за кем-л.; 
заигрывать с кем-л.

lubo мило; приятно; piwo ~? вы выпьете пива?; 
разрешите вам налить пива?; ~ měć любить; za ~ 
wzać něšto довольствоваться чем-л.; mi je ~, zo ... 
мне приятно, что ...

lubočinki, ~ow мн. флирт; любезничанье
lubodrohi дражайший, любимый
lubomily миловидный, хорошенький; приятный
lubostnica ж. любимица, избранница, возлюбленная
lubostnik м. любимец, избранник, фаворит, 

возлюбленный
lubostny 1. любовный; ~ list любовное письмо; ~e 

horjo неудача в любви; 2. милый, приятный
lubosć ж. 1. любовь; wudać so z ~e выйти замуж по 

любви; staru ~ njerozporješ старая любовь не 
ржавеет; 2. дружеская услуга, любезность; po ~i 
как угодно, как захотите

lubosćinski любовный
lubosćiwy сердечный; нежный, ласковый
lubowanc м. любимец; фаворит

lubowanstwo с. страсть, склонность
lubowany любимый; wšudźe ~ любимый всеми
lubowar, ~ja м. любитель; ~ lochkeje hudźby любитель 

лёгкой музыки
lubowarka ж. любительница
lubować несов. любить; mam će rady, ale njelubuju će 

ты мне симпатична, но я в тебя не влюблён; ~ so 
несов. любить друг друга

lubowolnje произвольно, самовольно, любым 
способом

lubowolny произвольный, самоуправный, 
самовольный

luboznić, ~i несов. скрашивать, делать приятным
lubozniwy милый, привлекательный, прелестный
lubozny любезный; ласковый
lubozwučny благозвучный
lubuš м. любимец
lubušk м. любимец; ~ publikuma любимец публики
lubuškować несов. ласкать; нежить; ~ so несов. 

ласкаться; наслаждаться ласками, миловаться
luby 1. милый, дорогой, любимый; 2. приятный, 

приветливый; budź tak ~ будь любезен; сделай 
одолжение; ~u nuzu měć z něčim иметь много 
хлопот с чем-л.; 3. luby, lubeho м. любимый, 
возлюбленный

lud, ~a (~u) м. 1. народ; wjele ~u много народу; 2. рой 
(пчёл)

ludačny лицемерный, притворный; обманчивый
ludak м. лицемер, ханжа; обманщик
ludanje с. лицемерие, двуличие; обман
ludar, ~ja м. лицемер; притворщик
ludarski лицемерный, ханжеский; фальшивый
ludarstwo с. лицемерие, притворство
ludaty многолюдный, людный
ludać, ~a несов. лицемерить, притворяться
ludličenje с. перепись населения
ludnatosć ж. плотность населения
ludnosć ж. население
ludodemokratiski народно-демократический
ludohospodarski народнохозяйственный
ludospyt м. этнография, народоведение
ludowěda ж. этнография
ludowědnik м. этнограф
ludowy народный; ~e hospodarstwo народное 

хозяйство
luduprózdny безлюдный
ludźacy человеческий; людской; ~e rěče людская 

молва
ludźibojazny нелюдимый
ludźičkecy межд. батюшки
ludźidrač м. живодёр, мучитель
ludźihidźer, ~ja м. человеконенавистник
ludźikupc м. торговец живым товаром
ludźipřećel м. филантроп
ludźić so, ~i so несов. кишеть (о людях)
ludźižerny людоедский, каннибальский
ludźižrawc м. людоед, каннибал
ludźo, ~i мн. (ед. čłowjek) люди



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

lukratiwny прибыльный, доходный
luksus м. роскошь; комфорт
luksusowy роскошный; комфортабельный
lumpak м. негодяй, мерзавец
lunch м. [lanč] ленч, второй завтрак
lunk м. 1. глоток; ~ piwa глоток пива; pić w malych 

~ach пить маленькими глотками; 2. передышка, 
большой перерыв; wón měješe něšto dnjow ~a у 
него было несколько дней передышки

lunochod м. луноход
lunta ж. фитиль
lupa ж. лупа
lut м. лот (мера веса)
lutheran м. лютеранин
lutheranka ж. лютеранка
lutherski лютеранский
lutherstwo с. лютеранство
lutk м. гном, карлик
lutki sam один, одинёшенек, одинёхонек, один-

одинёхонек, один-одинёшенек
lutniwy экономный, бережливый
lutnja ж. муз. лютня
lutowanka ж. 1. экономия; 2. запас; сбережения
lutowanski сберегательный
lutowar, ~ja м. 1. экономный человек; 2. вкладчик 

сберегательной кассы
lutowarnička ж. копилка
lutowarnja ж. сберегательная касса
lutować несов. беречь; сберегать; экономить; pjenjezy 

~ класть деньги на сберегательную книжку; ~ z 
něčim экономно расходовать что-л.; wón njebudźe 
mocow ~ он не пожалеет сил

luty сплошной; один только; чистый; ~a woda одна 
вода (о плохом, разбавленном вине); ~e njezbožo 
несчастье да и только; ~e jebanje сплошной обман; 
jednaše so wo ~e maličkosće речь шла о сущих 
пустяках; ~u kołbasu jěsć есть одну колбасу без 
ничего (без хлеба)

Lwowjan м. львовянин, житель Львова
lycej м. лицей
lycejowy лицейский
lymfa ж. лимфа
lymfatiski лимфатический
lymfocyt м. физиол. лимфоцит
lymfowy лимфатический; ~e žałzy лимфатические 

железы
lynchować несов. линчевать
lyra ж. лира
lyrika ж. лирика
lyrikar, ~ja м. лирик
lyriski лирический

М, m

maca ж. уст. гарнец (мера)
macocha ж. мачеха
macoški, ~ow мн. бот. анютины глазки

mač м. грязь, слякоть
mačaty сырой, мокрый; ~e wjedro сырая погода
mačawa ж. увлажнитель
mačeć, ~a несов. 1. сочиться, мокнуть (о ране); 2. 

макать, окунать
madona ж. мадонна
madrigal м. лит. мадригал
Madźar, ~ja м. мадьяр, венгр, венгерец
Madźarka ж. мадьярка, венгерка
madźarski венгерский, мадьярский
madźaršćina ж. венгерский язык
magacin м. магазин, склад, депо
magacinier [magacinjej] м. заведующий складом; 

кладовщик
magija ж. магия
magikar, ~ja м. фокусник
magikarka ж. фокусница
magiski магический, волшебный
magister, ~ra м. магистр 
magistrala ж. магистраль, магистральная линия
magistrat м. магистрат, муниципальный совет
magnat м. вельможа, магнат
magnet м. магнит
magnetiski магнетический
magnetizować несов. намагничивать
magnetofon м. магнитофон; transistorowy ~ 

магнитофон на транзисторах
magnetowy магнитный; ~a jehła магнитная игла; ~e 

роlо магнитное поле
magnezij м. хим. магний
magnolija ж. бот. магнолия
mahagoni м. красное дерево
mahagonijowy прил. от mahagoni; ~e blido стол 

красного дерева
maharadša м. магараджа
mach м. взмах
machadło с. маятник
machaty размахивающий; ~ časnik часы с маятником
machać, ~a несов. махать; z rukomaj ~ размахивать 

руками
machawa ж. 1. хвост; 2. маятник
machinacija ж. махинация
machnyć сов. махнуть; z ruku na wšitko ~ махнуть на 

всё рукой
machorka ж. махорка
machotać, ~ta (~ce) несов. помахивать
majestetiski, majestostny величественный, величавый
majestosć ж. величие, величественность
majkać, ~a несов. гладить, ласкать
majknjenje с. ласка, проявление нежности
majknyć сов. погладить, приласкать
majolika ж. майолика
majoneza ж. майонез
major м. майор; generalny ~ генерал-майор
majron м. бот. майоран, душица/
majuskla ж. полигр. маюскул, прописная буква
mak м. мак; dźiwi ~ полевой мак
makaberny чудовищный, ужасающий, ужасный
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Makedonjan м. македонец
Makedonjanka ж. македонка
makedonski македонский
makedonšćina ж. македонский язык
makojca ж. маковка
makowišćo с. маковое поле, маковая плантация
makowy маковый; ~a całta булка с маком; ~ tykanc 

маковник, пирог с маком
makrela ж. зоол. скумбрия; макрель
maksimalny максимальный
maksimum м. максимум
makulatura ж. макулатура
małki маленький
mało, сравн. ст. mjenje мало; незначительно; ~ što 

редко кто; ~ hdy редко, изредка, ~ hdźe редко где; 
~ prjedy незадолго до (этого); ~ wjaсе немногим 
более; hrěšnje ~ страшно мало; z ~ slowami 
лаконично

małobyrgar, ~ja м. мелкий буржуа; мещанин
małobyrgarski мелкобуржуазный
małohódny малоценный
małolětny малолетний; несовершеннолетний
małoměšćan м. 1. житель маленького города; 2. 

мещанин
małoměšćanka ж. 1. жительница маленького города; 

2. мещанка
małoměšćanski 1. провинциальный; 2. обывательский, 

мещанский
małomócny слабосильный
małomyslny малодушный, робкий, унылый
małoratar, ~ja м. малоземельный крестьянин, 

крестьянин-бедняк
małoratarski мелкокрестьянский
małorěčny неразговорчивый, несловоохотливый
małostnik м. лингв., уменьшительная форма
małosć ж. незначительность; малость; wot ~e с 

малолетства
małowěriwy маловерный, недоверчивый
małowikowanje с. розничная торговля, мелкая 

торговля
małowikowar, ~ja м. мелкий торговец
małowobchodnistwo с. розничная торговля, мелкая 

торговля
małoznaty малоизвестный 
małušk м. мизинец 
małuški маленький
mały, сравн. ст. mjeńši малый; ~ róžk уст. февраль
malachit м. малахит
malajiski малайский
Malajowc м. малаец
Malajowka ж. малайка
malarija ж. малярия
malarijowy малярийный
malena ж. малина; šćipać ~y собирать (рвать) малину
malenišćo с. малинник
malenowc м. малиновый куст
malenowy малиновый; ~a brěčka малиновый сок
malički крохотный, крошечный

maličkostnosć ж. мелочность
maličkosć ж. 1. мелочь; пустяк; lute ~e сущие пустяки; 

2. незначительность
malta ж. строительный известковый раствор 
malthusianizm м. мальтузианство 
mama ж. мама
mamička ж. мамочка
mamla ж. мямля; трусиха; трус
mamlawy трусливый
mamlić, ~i несов. шепелявить; мямлить; пустословить
mamon м. мамон, мамона
mamut м. мамонт
mamutowy мамонтовый
manager [menedžer] м. распорядитель
mandarina ж. мандарин
mandat м. мандат
mandatny мандатный
mandlа ж. 1. миндаль; 2. ~e мн. анат. миндалины
mandlować несов. катать (бельё)
mandlowc м. миндальное дерево
mandlowy миндальный
mandolina ж. мандолина
mandźelska, ~eje ж. супруга
mandźelski 1. супружеский; брачный; ~e wopismo 

брачное свидетельство, свидетельство о браке; 2. 
mandźelski, ~eho м. супруг

mandźełstwo с. супружество
mandźelstwołamanje с. нарушение супружеской 

верности; прелюбодеяние
mandźurski маньчжурский
manewer, ~ra м. манёвр
manewrować несов. маневрировать
maneža ж. манеж
mangan м. хим. марганец
manganowy марганцевый, марганцовый
mango с. манго
mangowc м. манговое дерево
manchesterski [menčesterski] манчестерский; ~ płat 

вельвет
manifest м. манифест; Коmunistiski ~ 

Коммунистический манифест
manifestacija ж. манифестация, демонстрация
manifestant м. манифестант, демонстрант
manifestować несов. манифестировать, 

демонстрировать
manija ж. мания
manikira ж. маникюр
manipulacija ж. манипуляция
manipulować несов. манипулировать
manjok м. бот. маниока
manko с. недостача; недочёт, манко
manna ж. манна; njebjeska ~ манна небесная
mannequin [manekeŋ] м. манекен
manometer, ~ra м. манометр
mansarda ж. мансарда
manšeta ж. манжет
mantl м. пальто; плащ; шинель (у военных)
manuelny ручной; рукодельный
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manufaktura ж. эк., текст. мануфактура
manuskript м. рукопись
manuskriptny рукописный; ~ ćišć на правах рукописи 
mара ж. папка, портфель
marabu, ~a м. зоол. марабу
marathon м. спорт. марафон
marathonski спорт. марафонский; ~ běh марафонский 

бег
marcipan м. марципан
margarina ж. маргарин
margla ж. бот. абрикос (плод)
marglowc м. абрикос, абрикосовое дерево
marina ж. флот
marinada ж. маринад
marinadowy маринадный
marinować несов. мариновать
marioneta ж. марионетка
marionetowy марионеточный; ~e jewišćo сцена 

кукольного театра; ~e knježerstwo марионеточное 
правительство

marka ж. 1. ист. марка (пограничная область в 
Германии); 2. марка, торговый знак

markantny видный, выдающийся; примечательный
markhrabinstwo с. маркграфство
markhrabja м. маркграф 
markiz м. маркиз 
markiza ж. маркиза
marmelada ж. мармелад, повидло
marmor м. мрамор
marmornišćo с. 1. залежи мрамора; 2. мраморный 

карьер
marmorny мраморный
marmorować несов. мраморировать
marmorowy мраморный
Marokkočan м. марокканец
Marokkočanka ж. марокканка
marona ж. бот. польский гриб
marota ж. причуда, каприз
Mars м. Марс
Marseillaisa [marsejeza] ж. марсельеза
maršał м. маршал
maršalski маршальский
maršěrować несов. маршировать
martialiski воинственный
martra ж. 1. мука; мучение; пытка; 2.: boža ~ распятие 

(изображение)
martrar, ~ja м. мученик
martrarka ж. мученица
martrarski мученический
martrować несов. мучить, истязать
maruša ж. бот. шелковица, тутовая ягода
marušnja ж. шелковица, тутовое дерево
marušowy бот. шелковичный,утовый
marxist м. марксист
marxistiski марксистский; ~o-leninistiski марксистско-

ленинский
marxistka ж. марксистка
marxizm м. марксизм

marxizm-leninizm м. марксизм-ленинизм
mary, ~ow мн. 1. носилки (для покойников); 2. 

катафалк
mas м. осязание
masa ж. массаж; šěroke ~y широкие массы 

(населения)
masačk м. щупальце
masačkowy щупальцевый
masadło с. щупальце (у насекомых)
masak м. 1. щупальце; усик; 2. медлительный человек, 

копотун
masaker, ~ra м. резня; избиение
masakrować несов. устраивать резню, избивать; 

чинить (кровавую) расправу
masać, ~a несов. щупать; ~ za něčim искать ощупью 

что-л.; ~ so несов. 1. касаться чего-л.; to so derje 
~a это приятно на ощупь; 2. перен. копаться, 
копошиться

masaža ж. массаж
maser м. массажист
maseza ж. массажистка
masěrować несов. массировать кого-л., делать массаж 

кому-л.
masiw м. массив
masiwny массивный
maska ж. 1. маска; 2. перен. остолоп, болван
maskerada ж. маскарад
maskojty бестолковый; неповоротливый
maskować (so) несов. маскироваться
maskulin м. грам. мужской род
maslak м. медлительный человек, копотун
maslawa ж. копотунья; копуша
maslawy канительный; медлительный
maslenka ж. бот. лютик
maslić so, ~i so несов. возиться, копаться, медлить
masnyć сов. пощупать, ощупать
masopolitiski массово-политический
masotny ядрёный
masowy массовый; kulturne ~e dźěło культурно-

массовая работа
mastiks м. мастика; мастике, мастиковая смола
mastodon м. мастодонт
mašina ж. машина; stajerska ~ наборная машина; 

płokanska ~ стиральная машина; mašino-
traktorowa stacija (MTS) машиннотракторная 
станция (МТС)

mašinerija ж. машинное оборудование; механизм
mašinist м. машинист
mašinistka ж. машинист (женщина)
mašinopis м. машинопись (текст)
mašinotwar м. машиностроение
mašinotwarc м. машиностроитель
mašinotwarski машиностроительный
mašinotwarstwo с. машиностроение
mašinowy машинный
mašinski машинный; автоматический; ~a třělba 

пулемёт
mat I м. шахм. мат



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

mat II м. мор. маат
mata ж. циновка; мат
matador м. матадор
matematika ж. математика
matematikar, ~ja м. математик
matematikarka ж. математик (женщина); математичка 

(тк. об учительнице)
matematiski математический; ~o-přirodowědny 

естественно-математический
matera ж. полигр. матрица
material м. материал
materialist м. материалист
materialistiski материалистический
materialistka ж. материалистка
materializm м. материализм; dialektiski ~ 

диалектический материализм; historiski ~ 
исторический материализм

materializować несов. материализовать
materialny 1. материальный; ~ swět материальный 

мир; 2. материальный, вещественный, вещный, 
телесный; реальный; ~e rezerwy материальные 
ресурсы

materielny материальный, денежный; ~ powabk 
материальная заинтересованность

materija ж. материя
match [meč] м. матч; sportowy ~ спортивные 

состязания; спортивный матч
matineja ж. 1. утренник; утренний сеанс; утренний 

спектакль; 2. (утренний) халат, пеньюар
matka ж. 1. пчелиная матка; 2. чайка
matraca ж. матрац, матрас; powětrowa ~ надувной 

матрац (матрас)
matriarchat м. матриархат
matrica ж. матрица
matricowy матричный
matrikla ж. 1. зачётная книжка (студента), матрикул; 

2. реестр, список
matrona ж. матрона
matroza м. матрос
matura ж. экзамен на аттестат зрелости; złožić ~u 

сдать экзамен на аттестат зрелости
maturant м. абитуриент, выпускник средней школы
maturantka ж. абитуриентка; выпускница средней 

школы
maturita ж. зрелость
maturować несов. сдавать экзамен на аттестат 

зрелости
mać, род. ~erje ж. мать; přirodna ~ мачеха; přichodna 

~ а) тёща; б) свекровь
maćerka ж. мамочка; матушка
maćerny материн; ~e mloko материнское молоко, 

молоко матери; na ~ym klinje на коленях у матери
maćerski материнский; ~ kraj родная страна, родина; 

~a lubosć материнская любовь; ◊ ~ dowol 
декретный отпуск

maćerstwo с. материнство
maćeršćina ж. родной язык
maćica ж.: Maćica serbska ист. просветительное и 

научное общество лужицких сербов
maćizna ж. 1. материя; přeměna ~y обмен веществ; 

2. материал; wučbna ~ учебный материал; ~ 
rozmołwy предмет разговора

mawsołej м. мавзолей
maz, ~a (~u) м. мазь; смазка; дёготь; ◊ ze wšěmi ~ ami 

mazany тёртый калач; стреляный воробей
mazadło с. 1. мазь; смазка; смазочное масло; 2. 

смазочное приспособление
mazanosć ж. нечистота; грязь; неопрятность
mazany грязный
mazaty пачкающий
mazać, maza (maže) несов. мазать, пачкать; črije ~ 

мазать ботинки (кремом)
mazawka ж. щётка (для нанесения крема на обувь)
maznik м. 1. смазчик; 2. знахарь, шарлатан
mazny 1. мажущийся, пригодный для смазывания; 2. 

вялый, флегматичный
maznyć сов. мазнуть
mazuch м. грязнуля, неряха
meble мн. мебель
meblowany меблированный
meblowy мебельный
medalja ж. медаль
medaljon м. медальон
mediana ж. мат. медиана
medicina ж. 1. медицина; 2. лекарство, медикамент
medicinar, ~ja м. 1. медик; врач; 2. разг. студент-

медик
medicinarka ж. 1. медичка; врач (женщина); 2. разг. 

студентка-медичка
medicinski медицинский, врачебный, лечебный
medikament м. медикамент, лекарство
meditacija ж. раздумье, размышление, медитация
meditěrować несов. размышлять, думать
medium м. 1. медиум; 2. грам. средний залог
meduza ж. медуза
meeting [miting] м. 1. митинг; 2. спорт. однодневные 

испытания лошадей (конный спорт)
megafon м. мегафон
mechanika ж. механика
mechanikar, ~ja м. механик
mechaniski механический
mechanistiski механистический
mechanizacija ж. механизация
mechanizm м. механизм
mechanizować несов. механизировать,
meja ж. 1. май; Prěnja ~a Первое мая; 2. майское 

деревце (ставится по народному обычаю); ~u 
stajeć ставить (украшать) майское деревце; ~u 
mjetać разбирать майское деревце

mejka ж. майское деревце
mejski майский; ~ bruk майский жук
melancholija ж. меланхолия
melancholikar, ~ja м. меланхолик
melancholiski меланхолический
melasa ж. меласса; кормовая патока
melěrować несов. смешивать
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melioracija ж. мелиорация
melioraciski мелиорационный; мелиоративный; ~e 

mašiny мелиоративные машины
meliorować несов. производить мелиоративные 

работы
melisa ж. бот. лимонная мята
melodija ж. мелодия
melodiski мелодичный
melodrama ж. мелодрама
melodramatiski мелодраматический
melona ж. дыня
membrana ж. мембрана
menaža ж. 1. судок (столовый прибор для уксуса, 

перца и т. п.); 2. судки (для переноски пищи)
menažerija ж. зверинец
mensa ж. студенческая столовая
menstruacija ж. менструация
mentalita ж. образ мышления; душевный склад; 

психика
mentol м. ментол
mentor м. наставник, воспитатель; руководитель, 

консультант (в заочном учебном заведении); 
~ hornjeje serbšćiny консультант по 
верхнелужицкому языку (в заочном учебном 
заведении)

menuet м. менуэт
meridian м. меридиан
merkantilizm м. меркантилизм
metafer, ~ry ж. лит. метафора; иносказание
metaforiski метафорический
metafyzika ж. метафизика
metafyziski метафизический
metal м. металл; drohi ~ благородный (драгоценный) 

металл; barbite (pisane) ~e цветные металлы; 
stary ~ металлолом

metaliski металлический
metalojty металлообразный
metalownik м. металлист
metalowy металлический
metalurg м. металлург
metalurgija ж. металлургия
metalurgiski металлургический
metamorforza ж. метаморфоза
metan м. метан
metastaza ж. метастаз
metateza ж. лингв. перестановка
meteor м. метеор
meteorit м. метеорит
meteorolog м. метеоролог
meteorologija ж. метеорология
meteorologiski метеорологический
meter, ~ra м. метр; kósny (kwadratny) ~ квадратный 

метр
meterski метровый; ~e kročele метровые шаги
metoda ж. метод; produkciska ~ производственный 

метод; po ~dźe по методу
metodika ж. методика
metodikar, ~ja м. методист

metodikarka ж. методистка
metodiski методический
metodologija ж. методология
metonymija ж. лит. метонимия
metrika ж. метрика; стихосложение
metriski метрический
metro нескл. ж. метро
metrowski метровый; ~e kročele метровые шаги
metrowy 1. метровый; ~e dźělenje деление по метрам 

(на метры); 2. прил. от mеtro; ~e dwórnišćo 
станция метро

Mexičan м. мексиканец
Mexičanka ж. мексиканка
mexiski мексиканский
mezalianca ж. мезальянс
mezzosopran м. меццо-сопрано
měca ж. 1. шапка; 2. перен. шляпа, растяпа
měd, mjedu м. мёд; płast mjedu соты
mědlina ж. бот. бухарник
mědlizanje с. лизание мёда; ◊ to žane ~ njeje это 

малоприятно
mědnica ж. 1. посуда для мёда; 2. бот. мелисса 

лекарственная
mědny медовый
mědstodki сладкий как мёд
měch м. 1. мешок; spanski ~ спальный мешок; 2. 

кузнечные меха; меха органа; ~i teptać приводить 
в движение меха органа

měchawa ж. 1. тех. воздуходувка; меха (кузнечные; 
органа); 2. муз. волынка

měchawc м. сумчатое животное
měchowka ж. бот. дикая вишня
mějićel м. собственник, хозяин; владелец
měna ж. 1. перемена; изменение; смена; 2. валюта; 

деньги
měnitosć ж. изменчивость; переменчивость
měnić, ~i несов. 1. думать, судить, полагать, считать; 

2. менять
měnjaty изменчивый
měnjenje с. мнение, суждение; sym druheho ~a я 

придерживаюсь другого мнения; po mojim ~u по 
моему мнению

měnjer, ~ja м. меняла
měnjernja ж. обменный пункт, пункт обмена валюты; 

меняльная контора
měnjerstwo с. меновая торговля
měnjeć, ~a несов. 1. изменять, менять, переменять; 

2. менять (деньги), разменивать; ~ so несов. 
меняться

měnliwy изменчивый, переменчивый
měnoprud м. переменный ток
měr м. мир, спокойствие; ~ lubowacy миролюбивый; 

nutřkowny ~ внутреннее спокойствие; wujednać ~ 
заключить мир; budźće w ~je не беспокойтесь

měra ж. мера; přez ~u чрезмерно; pře wšu ~u крайне; 
z ~u jěsć есть умеренно; ◊ w runej ~je na někoho 
hladać не сводить глаз с кого-л.; ~ po wočomaj 
глазомер; na ~u (pod ~u) hić идти на призывную 
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комиссию
měrc м. март; kónc ~a а) в конце марта; б) конец 

марта
měrcowski мартовский
měridło 1. измерительный прибор; 2. масштаб; w 

mjezynarodnym ~łe в международном масштабе; 
3. прицел (в винтовке)

měridny измерительный
měrik м. бот. сельдерей
měritko с. 1. измерительный прибор (инструмент); 

2. мерило; критерий; 3. масштаб; w ~u jedyn k 
štyrceći в масштабе один к сорока; 4. прицел (в 
винтовке)

měrić, měri несов. 1. мерить, измерять; dołhosć měrić 
измерять длину; 2. иметь длину (рост); wón 
měri jedyn meter его рост один метр; 3. целить, 
прицеливаться; třělbu měrić целиться из винтовки; 
◊ na něšto měrić посягать на что-л.; měrić so несов. 
k něčemu направляться к чему-л.; стремиться к 
чему-л.; měrić so dale отправляться дальше

měrjacy 1. измеряющий; 2. целящийся; ~ kanoněr 
наводчик

měrjenski измерительный; ~ grat измерительный 
прибор (измерительные приборы), измерительное 
приспособление

měrkažer, ~ja м. нарушитель спокойствия
měrkotać, ~ta (~ce) несов. сверкать, мерцать, мигать
měrliwy миролюбивый; мирный; po ~m puću мирным 

путём; zawěsćić ~ přichod обеспечить мирное 
(спокойное) будущее

měrnić, ~i несов. умерять, сдерживать, смягчать
měrniwy спокойный, мирный, уравновешенный; ~a 

politika мирная политика; ~ stat миролюбивое 
государство

měrny 1. умеренный, сдержанный; 2. мирный; ~e časy 
мирное время; 3. спокойный, уравновешенный; ~ 
čłowjek спокойный, уравновешенный человек

měrodajny служащий мерилом; авторитетный, 
компетентный

měrowy мирный
měsac м. месяц; po ~ach ежемесячно, каждый месяц; ◊ 

mjedowy ~ медовый месяц
měsačina ж. лунный свет
měsačk м. луна, месяц; štworć ~a астр. лунная 

четверть; четверть луны; přeměnjenje ~a фаза 
луны; zaćmiće ~a лунное затмение; młody ~ 
новолуние; połny ~ полнолуние; ~ woteběra месяц 
на ущербе; ◊ wón je za ~om он не от мира сего; 
won je do ~a hladał он остался не при чём

měsačkowy лунный
měsačnica ж. 1. бот. лунник; 2. лунатичка, 

сомнамбула
měsačnik м. 1. ежемесячник; 2. лунатик, сомнамбула
měsačnje ежемесячно, один раз в месяц
měsačny 1. лунатический; 2. месячный; ~a rozprawa 

месячный отчёт
městačko с. городишко, местечко, городок
městno с. место; ~ k sedźenju место для сидения; ~ dać 

уступить место; z ~ami местами; na ~je być быть 
на месте; dźěłowe ~ место работы

městnosć ж. 1. место; 2. помещение; 3. местность
městny местный, здешний
město I с. город; hłowne ~ столица; главный город; dźěl 

~ta городской квартал; po ~će znaty известный в 
городе

město II предлог с род. вместо; ~ toho, zo by... вместо 
того, чтобы...; wzać jednu knihu ~ druheje взять 
одну книгу вместо другой; ~ předsydy přińdźe 
městopředsyda вместо председателя пришёл 
заместитель председателя

městokral м. вице-король
městopředsyda м. заместитель председателя, вице-

председатель
měsćenka ж. плацкарта
měsćić, ~i несов. помещать, размещать; ~ so несов. 

селиться, поселяться
měsyć, ~šu, ~sy несов. месить
měšadło с. смесительная машина, машина для 

перемешивания, (бетоно) мешалка
měšak м. мешалка; смеситель
měšawa ж. кухонная мешалка, мутовка
měšenc м. 1. гибрид; 2. внебрачный ребёнок
měšeńca ж. 1. смесь; мешанина; 2. беспорядок, 

суматоха; 3. микстура
měšenina ж. мешанина; смесь
měšenka ж. 1. смесь; 2. бот., зоол. скрещивание, 

гибридизация
měšer, ~ja м. 1. мешальщик; 2. овцевод
měšeć, ~a несов. 1. мешать, смешивать, размешивать; ~ 

karty тасовать карты; ~any chór смешанный хор; 
~ ane začuća смешанные чувства; 2. бот., зоол. 
скрещивать; ~ so несов. do něčeho вмешиваться во 
что-л.

měšk м. мешочек; kožany ~ z tobakom кисет
měškojty мешковатый
měšnik м. священник; проповедник; жрец
měšniski священнический; жреческий
měšny богослужебный; литургический; ~e knihi 

молитвенник
měšćan м. горожанин, житель города
měšćanka ж. горожанка; жительница города
měšćanosta м. бургомистр; председатель городского 

совета
měšćanski городской; ~ka drasta городская одежда; ~ 

wopon герб города; ~су wótcojo отцы города
měšćanstwo с. 1. граждане; горожане; 2. буржуазия
měć, mam, ma, 3 л. мн. maja, прош. mějach, бyд. změju, 

прич. měł несов. 1. иметь; часто переводится 
оборотом у меня (тебя, него и т. п.) есть (было, 
будет); mam wołojnik у меня есть карандаш; 
mam wjele za dźěło у меня много работы; tu maš 
pjenjezy вот тебе деньги; tajkich ludźi maš есть 
такие люди; rěč měć держать речь, выступать с 
речью; 2. быть должным, быть вынужденным; 
wón měješe doma wostać он должен был остаться 
дома; bych najradšo jeho z domu měła я бы его 
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охотно выпроводила из дому; mam dźěłać мне надо 
работать; mamy wužić мы должны использовать, 
нам надо использовать; měć, mam, ma 3. za 
někoho, za něšto считать кем-л., чем-л.; njeměć 
koho zańč не обращать на кого-л. внимания, не 
считать кого-л. достойным внимания; měć za 
swoju winowatosć считать своим долгом; maće 
wy za móžne? считаете ли вы возможным?; měć 
za trjeba считать нужным; njemějće za zło не 
обижайтесь

měć so несов. po nikim, něčim придерживаться 
чего-л.; вести себя; следовать чему-л.; mam so po 
jeho woli я выполняю его волю; ~ so po zasadźe 
придерживаться принципа; ~ so po přikładźe 
někoho следовать примеру кого-л.; ~ so po kim 
равняться на кого-л.; ◊ tak so to ze mnu ma так 
обстоят мой дела; měj so rjenje! всех благ!; ~ so z 
procha незаметно исчезнуть, испариться

měwać, ~a несов. иметь (время от времени; часто; 
иногда); štom ~a dobre płody дерево хорошо 
плодоносит

měza ж. сок (деревьев)
mězaty сочный
měznik м. 1. межевой камень; межевой столб; 

пограничный знак; 2. глазной зуб, клык; 3. маховое 
перо (у птиц)

mězny пограничный, граничный
mězojty сочный
mi кратк. ф. дат. от мест. ja мне
mica ж. дет. кошечка; киска
micka ж. 1. дет. кошечка; киска; 2. 

серёжка(соцветие)
mickować so несов. обтрёпываться
migrena ж. мигрень
mihel м. мелкий дождь, исморось
miholak м. мелкий дождь
miholaty дождливый
miholeńca ж. затяжной мелкий дождь
miholić, ~i (so) несов. моросить
mikać, ~a несов. моргать
mikawčki, ~ow мн. ресницы
miknjenčko с. мгновение; минуточка
miknjenje с. миг, мгновение
miknyć сов. моргнуть; ~ so сов. промелькнуть
mikotać, ~ta (~ce) несов. 1. мигать; z wočomaj ~ мигать; 

~ na někoho подмигивать кому-л.; 2. шевелить; z 
wušomaj ~ шевелить ушами; z hubu ~ шевелить 
губами

mikroba ж. микроб
mikrobiologija ж. микробиология
mikrofilm м. микрофильм
mikrofon м. микрофон
mikroklima ж. микроклимат
mikroskop м. микроскоп
mikroskopiski микроскопический
mikser м. миксер
miksowar, ~ja м. бармен
miksować несов. смешивать (напитки)

mikstura ж. микстура
miłosć ж. милость; благосклонность; čakanje bjez ~e 

бесконечное ожидание
miłosćiwy милосердный, сострадательный
miły милый; ласковый; нежный; ~e wašnje мягкость 

характера
mila ж. миля
milba ж. зоол. клещ; ◊ wódna ~ бот. стрелолист
miliarda ж. миллиард, биллион (109)
miliardar м. миллиардер
miliardny миллиардный
milica ж. милиция
milicionar м. милиционер
milimeter, ~ra м. миллиметр
milimetrowy миллиметровый
milina ж. электричество, электроэнергия; ~ hraje 

сверкают зарницы
milinar, ~ja м. электрик
milinarnja ж. электростанция
milinarski электротехнический
milinarstwo с. электротехника
milinoličak м. электросчётчик
milinowód м. электропроводка; проводник 

электричества; ~ klasć проводить 
электропроводку

milinowy электрический; ~e hojenje электротерапия
milion м. миллион
milionar м. миллионер
milionty миллионный
milionćina ж. (одна) миллионная часть
militarist м. милитарист
militarizm м. милитаризм
miljej м. среда; обстановка; окружение
milnik м. придорожный столб (указывающий 

расстояние в милях)
mima м. мим, мимист
mimika ж. мимика
mimikry, ~a м. мимикрия
mimiski мимический
mimoza ж. бот. мимоза
mina ж. 1. воен. мина; 2. вкладыш, стержень (в 

шариковой ручке)
minaret м. минарет
mineral м. минерал
mineralka ж. минеральная вода
mineralny минеральный; ~a wóda минеральная вода; ~ 

hnój минеральное удобрение
mineralogija ж. минералогия
mineralogiski минералогический
miněrować несов. минировать
miniatura ж. миниатюра
minimalny минимальный
minimum м. минимум; znižić na ~ свести к минимуму
minister, ~ra м. министр; ~ za kulturu министр 

культуры; ~ za narodne zakitowanje министр 
национальной обороны; bjezwotrjadny ~ министр 
без портфеля

ministerialny министерский; ~ wukaz решение 
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министерства
ministerski министерский; ~ předsyda премьер-

министр; ~a rada совет министров
ministerstwo с. министерство; ~ za nutřkowne 

naležnosće министерство внутренних дел; ~ za 
wobchadnistwo министерство путей сообщения; 
~ za ludowe kubłanje министерство народного 
просвещения (образования)

ministrant м. церк. прислужник
minity проходящий, временный, кратковременный
minjeny прошедший, минувший
minuend м. мат. уменьшаемое
minus 1. мат. минус; šěsć ~ dwaj шесть минус два; 

от шести отнять два; 2. м. минус, недостаток; 
отрицательная сторона

minuskla ж. строчная буква, минускул
minusowy отрицательный
minuta ж. минута
minutowy минутный
minymjetak м. миномёт
minyć so сов. пройти; исчезнуть; dźeń so miny день 

прошёл; ani dźeń so njeminy и дня не прошло
mirakl м. чудо
mirakulozny чудесный, чудодейственный
misa ж. богослужение
misija ж. 1. миссия, поручение, задание; 2. миссия 

(учреждение)
mision м. миссионерство
misionar м. миссионер
misionowy миссионерский
misnjenje с. недосмотр
misnyć сов. ошибиться, промахнуться; не попасть в 

цель
miškorić, ~i несов. играть с огнём; ~ so несов. пылать; 

мерцать
mišter, ~ra м. мастер, специалист; знаток; twarski ~ 

прораб; ~ skotarstwa специалист по скотоводству; 
swětowy ~ чемпион мира

mišterka ж. мастерица
mišterski мастерский; ~e dźěło шедевр
mišterstwo с. 1. мастерство, умение; 2. спорт. 

первенство, чемпионат; ~ swěta, swětowe ~ 
чемпионат мира, мировое первенство

mištrować несов. умничать, поучать
mištrowstwo с. спорт. см. mišterstwo
mitoza ж. биол. митоз
mizantrop м. мизантроп, человеконенавистник
mizera ж. горе; бедность, нужда
mizerabelny ничтожный, жалкий; мизерный; 

никудышный
mjaca ж. 1. развратница; 2. сука
mjadrić, ~i несов. бормотать (как пьяный)
mjadro с. бельмо
mjakliwy тошнотворный, тошнотный
mjaknjenje с. тошнота
mjaknyć несов. вызывать тошноту; mi ~je мне дурно, 

меня тошнит
mjakot м. блеяние

mjakotańca ж. бесконечное (назойливое) блеяние
mjakotać, ~ta (~ce) несов. 1. блеять; 2. заикаться
mjakuš м. бот. мятлик
mjasaty, mjasnity мясистый
mjasny мясной; ~a jědź мясное блюдо
mjasо с. мясо; howjaze ~ говядина; skopjace ~ 

баранина; ćelace ~ телятина; swinjace ~ свинина; 
sušene ~ копчёное мясо; peklowane ~ солонина; ◊ 
wot ~a přińć похудеть

mjasojědny питающийся мясом
mjasojty телесного цвета
mjasowka ж. мясная муха
mjasowy 1. мясной; ~a sekera топор для мяса; ~e jětki 

мясная лавка; 2. телесный (о цвете)
mjasožerny плотоядный
mjasožračk м. плотоядное животное, хищник
mjasć, mjatu, mjeće, 3 л. мн. mjatu, прош. mjećech, 

прил. mjatł несов. давить, жать; раздавливать
mjatka ж. 1. мусс; 2. пюре
mjatwička ж. мята
mjawčeć, ~i несов. мяукать
mjawknyć сов. мяукнуть
mje кратк. ф. род., вин. от мест. ja меня
mjecki, ~ow мн. квашня
mjeckojty похожий на квашню
mječ м. 1. меч; wótry kaž ~ острый как меч; po ~u 

ист., лит. по мужской линии (о родстве); 2. стр. 
стропило

mječeć, ~i несов. мычать (о телёнке)
mječik м. 1. маленький меч; 2. бот. гладиолус
mječnik м. 1. оружейник; 2. зоол. меченос, меч-рыба
mječojty мечевидный
mječować несов. драться мечом, рубить мечом
mjedarstwo с. торговля мёдом
mjedaty богатый мёдом
mjedawka ж. сладкая груша
mjedojty медовый, сладкий как мёд
mjedonošny медоносный
mjedowc м. посуда для мёда
mjedowizna ж. мёд (напиток)
mjedowy медовый; ~ hłós медовый (медоточивый) 

голос; ~ měsac медовый месяц
mjedwjedź м. медведь; běły (bruny) ~ белый (бурый) 

медведь
mjedwjedźacy медвежий
mjedwjedźica ж. медведица
mjedź ж. медь
mjedźany медный
mjedźik м. уменьш. медок
mjedźić, ~i несов. содержать мёд; lipa lětsa ~i липа в 

этом году богата мёдом
mjechce мягко
mjechki мягкий; ~e łožo мягкая кровать (постель)
mjechkliwc м. изнеженный человек; неженка
mjechkliwy мягкотелый; бесхарактерный
mjechknyć несов. становиться мягким, мякнуть, 

мягчеть
mjechkosć ж. мягкость
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mjechkuš м. 1. неженка. сибарит; 2. зоол. моллюск
mjechši (сравн. ст. от mjechki) более мягкий; мягче
mjel м. мусор, сор
mjelčak м. молчальник, молчун
mjelčaty молчаливый
mjelčawa ж. молчальница, молчунья
mjelčer, ~ja м. молчальник, молчун
mjelčerka ж. см. mjelčawa
mjelčeć, ~i несов. молчать
mjelčicy 1. молча; 2. исподтишка
mjelčiwy молчаливый
mjelčo 1. тихо; вполголоса; 2. тайно; ~ nana без 

согласия отца
mjelkliwy молчаливый; скрытный; умеющий хранить 

тайну
mjelknyć несов. замолкать
mjelnik м. коренной зуб
mjelnić, ~i (so) несов. размягчаться, рыхлеть
mjelny мягкий, рыхлый; ~a pjeršć мягкая почва
mjeninowy именинный
mjeniny, ~ow мн. именины; ~ swjećić праздновать 

именины
mjenje (сравн. ст. от mało) менее, меньше; nic ~ hač 

не менее, чем; ~ bóle более или менее
mjenjehódnosć ж. неполноценность; kompleks ~e 

психол. комплекс неполноценности
mjenjehódny менее ценный, неполноценный; 

низкосортный
mjenk м. зоол. налим
mjeno с. имя; фамилия; swójbne ~ фамилия; skrótšene 

~o уменьшительное имя; měć dobre ~ пользоваться 
доброй славой; w mjenje kolektiwa от имени 
коллектива

mjenowak м. именительный падеж
mjenować несов. называть; tak ~ny так называемый
mjeńšak м. мат. вычитаемое
mjenšewik м. ист. меньшевик
mjenšewistiski ист. меньшевистский
mjenšewizm м. ист. меньшевизм
mjeńši (сравн. ст. от mały) меньше, меньший
mjeńšina ж. 1. меньшинство; narodna ~ национальное 

меньшинство; 2. минута
mjeńšinski минутный
mjenujcy (а) именно
mjerwa ж. подстилка из соломы; мятая солома
mjerwić so, ~i so несов. кишеть; čerwje so tu ~ja черви 

здесь кишат; před žurlu ~i so z dźěćimi перед 
входом в зал толпятся дети

mjerwjeńca ж. (движущаяся) толпа; толкотня; 
суматоха

mjerzanje с. досада; гнев; огорчение
mjerzać, ~a несов. злить, огорчать, доставлять 

неприятности; раздражать; to mje ~a это меня 
раздражает; ~ so несов. огорчаться, досадовать

mjerznyć несов. мёрзнуть, замерзать
mjesć, mjetu, mjeće, прош. mjećech, повел. mjeć, прич. 

mjetł несов. подметать, мести
mješkorić, ~i несов. 1. прост. лапать; 2. лепетать, 

запинаться; 3. медлить, мешкать
mjetadło с. 1. метательное устройство (миномёт, 

гранатомёт и т. п.); 2. ист. катапульта
mjetańca ж. спорт. ручной мяч
mjetar, ~ja м. игрок в ручной мяч
mjetać, ~ta (~ce) несов. метать, бросать, швырять; 

~ bul (z bulom) бросать мяч; z rukomaj ~ 
жестикулировать; z wočomaj ~ стрелять глазами; 
~ so несов. метаться, бросаться; ◊ ~ so přez hłowu 
см. hłowa

mjetawa ж. 1. праща; катапульта; 2. метёлка (для 
смахивания пыли)

mjetel ж. бабочка; мотылёк; ◊ sněhowa ~ снежинка
mjetelčka ж. бабочка, мотылёк
mjeteler, ~ja м. коллекционер бабочек
mjetelny мотыльковый; ~a hnidka яичко мотылька
mjetelojty похожий на бабочку
mjetło с. метла; метёлка
mjetla ж. розга; прут
mjetlica ж. метёлка, веничек
mjetlička ж. 1. метёлка; веничек; 2. бот. мята 

курчавая
mjećawa ж. метла; веник
mjećel м. метель; вьюга
mjećer, ~ja м. 1. мяльщик; тот, кто мнёт что-л.; 2. 

подметальщик
mjez, mjezy предлог I с твор. 1. между; mjez njebjom 

а zemju между небом и землёй; mjez porstami 
между пальцами; mjez druhim между прочим; 
rozdźěle mjez wsu а městom различия между 
городом и деревней; 2. среди; wjes mjez horami 
деревня среди гор; mjez prěnimi być находиться 
среди первых; mjez cuzymi ludźimi среди чужих 
людей; 3. из; mjez nami nichtó njeje, kotryž... 
среди нас нет никого, кто бы..., никто из нас . . 
.; 4. сквозь; mjez zubami zahwizdać засвистеть 
сквозь зубы; с вин. между; stajić mjez blido а sćěnu 
поставить между столом и стеной; napisać mjez 
rynčki написать между строк

mjeza ж. межа, граница; грань; na ~y на грани; ~u 
překročić перейти границу; ~u stajić něčemu 
положить конец (предел) чему-л.

mjezera ж. 1. промежуток, расстояние; 2. пробел, 
пропуск; 3. щель

mjezować несов. граничить
mjezsobny взаимный; обоюдный; общий; ~je so 

wudospołnjeć взаимно дополнять, дополнять друг 
друга

mjezsobu друг с другом, вместе; popowědać sej ~ 
поговорить друг с другом

mjeztym между тем; временно, на время
mjeztymny временный
mjezwoči в глаза, в лицо; в лице; zbić ~ ударить по 

лицу; pohladnyć ~ někomu посмотреть кому-л. в 
глаза; wona je ~ jara hubjena на ней лица нет

mjezwočo с. лицо
mjezy см. mjez
mjezyběh м. спорт. предварительный забег
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mjezyčas м. промежуток (времени), интервал
mjezyhra ж. интермедия
mjezymorjo с. перешеек
mjezynarodny международный
mjezypasmowy межзональный; ~ wobchad 

передвижение из одной зоны в другую
mjezypłód, ~oda м. с.-х. промежуточная культура
mjeziposchod м. антресоли, верхний полуэтаж
mjezyrěčny междуречный
mjezyrjebłowy межрёберный
mjezysmuha ж. промежуточная полоса
mjezystatny межгосударственный
mjezyton м. полутон
mjezyworšta ж. прослойка
mjezyworštowy прослоечный
mła ж. туман, мгла; we mlě в тумане, во мгле
młóck м. молотильщик
młódny 1. юношеский, юный; 2. свежий, цветущий
młódnyć несов. молодеть
młodojty моложавый
młodostny 1. юношеский; 2. ~y, ~eho м. юноша, 

молодой человек
młodosć ж. молодость, юность, моложавость
młodownja ж. 1. туристская база для молодёжи; 

2. молодёжный дом отдыха; 3. молодёжное 
общежитие

młoduch м. зелёный юнец, молокосос
młoduški юный, совсем молодой, молоденький
młody молодой, юный; ~ měsačk новолуние; ~a juška 

(девочка-)подросток; z ~ych lět с детства; za ~e 
lěta в детстве

młodźatko с. молодое существо
młodźenc м. юноша
młodźička ж. молодка (курица)
młodźina ж. 1. молодёжь; 2. молодой лес; 3. 

лесопитомник
młodźinski молодёжный; ~a swjećba югендвайе (ГДР), 

праздник совершеннолетия
młodźić so, ~i so несов. za něčim желать чего-л.
młodźo, ~eća с. молодое существо, детёныш 

(животного)
młóćawa ж. молотилка
młóćić, ~i несов. 1. молотить; 2. колотить
młowaty туманный
młowina ж. туманность
młowić so, ~i so несов. туманиться
młowojty мглистый, туманный
młowy туманный
młyn м. мельница
młynčk м. уменьш. мельница (кофейная и т. п.)
młynk м. 1. мельник; 2. серый голубь
młynkowstwo с. мукомольное дело; мукомольное 

производство
młynski 1. мельничный; 2. ~i, ~eho м. подручный 

(помощник) мельника
ml, mililiter миллилитр (мл)
mlask м. щелчок (языком)
mlaskać, ~a несов. щёлкать языком; чмокать; чавкать

mlasknyć сов. щёлкнуть языком; причмокнуть; 
чавкнуть

mlaskot м. щёлканье языком; чмоканье; чавканье
mlaskotać, ~ta (~ce) несов. причмокивать; чавкать
mlějak м. коренной зуб
mlětwa ж. зерно, предназначенное для помола
mlěć, mlěju, mlěje (mjelu, mjele уст.) несов. молоть; 

kofej ~ молоть кофе; młyn mlěje derje мельница 
хорошо мелет; pšeńcu ~ молоть пшеницу; ◊ woda 
brjóh mlěje вода подмывает берег; prěni prěni 
mlěje посл. ≅ чей черёд, тот и берёт

mlěwo с. помол (количество смолотого зерна)
mlóč м. бот. одуванчик
młóčeń, ~nje ж. бот. молочай
mlóčnak м. 1. самец рыб (с молоками); 2. бот. осот; 3. 

молочный зуб
mlóčnaty 1. млечный, содержащий латекс; 2. с 

молоками (о рыбе)
mlóčnik м. молочник (сосуд)
młóčny молочный; ~a žałza молочная железа
mlokar, ~ja м. молочник (торговец молоком, разносчик 

молока)
mlokarić, ~i несов. торговать молоком
mlokarnik м. 1. владелец молочного завода; 2. рабочий 

молочного завода
mlokarnja ж. 1. молочный завод; 2. магазин молочных 

продуктов
mlokarski молочный; молочнопромышленный
mlokarstwo с. 1. молочная торговля; 2. молочная 

(магазин)
mloko с. молоко; kruwjace ~ коровье молоко; kozace ~ 

козье молоко; wuzběrane ~ снятое молоко; kisate ~ 
прокисшее молоко

mlokoběly молочно-белый
mlokowy молочный; ~ tuk молочный жир; ~ karan 

молочник, кувшин для молока
mnemonika ж. мнемоника
mni дат., местн. от мест. ja (после предлога) мне
mnich м. монах
Mnichow м. Мюнхен
mnichowstwo с. монашество
mniši монашеский
mniška ж. монашка
mnje род., вин. от мест. ja (после предлога) меня
mnohi многий
mnoho много
mnohobarbny многоцветный
mnohohłósny многоголосый
mnohokróćny многократный
mnoholětny долголетний; многолетний
mnohoměstny многоместный
mnohorěčny 1. многоязычный; 2. словоохотливый
mnohostnik м. грам. существительное, 

употребляющееся только во множественном 
числе

mnohostronski многосторонний, разносторонний
mnohota ж. 1. грам. множественное число; 2. большое 

количество
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mnohotwarny многообразный; разнообразный
mnohowěkowy многовековой
mnohozłózkaty лингв., многосложный
mnohozónstwo с. многоженство
mnóstwo с. количество; большое количество, масса; 

множество; wulke ~ большое количество
množadło с. множительный аппарат
množak м. мат. множитель
množidło с. множительный аппарат
množić, ~i несов. 1. увеличивать, умножать; 2. мат. 

умножать
mnu от мест. ja мной, мною
mob м. чернь, сброд
mobiliar м. 1. движимость, движимое имущество; 2. 

мебель, домашняя обстановка
mobilizacija ж. мобилизация
mobilizować несов. мобилизовать
mobilny подвижный, подвижной, мобильный
móc I, mocy сила, мощь, могущество; власть; ćěrjaca 

móc движущая сила; kupna móc покупательная 
способность; z cyłej mocu всеми силами; изо 
всей силы; ze swojimi mocami своими силами; 
po swojich mocach а kmanosćach dźěłać работать 
по своим возможностям и способностям; to 
přesahuje moje mocy это сверх моих сил; mocow 
nabyć набраться сил; njelutować mocy za něšto не 
жалеть сил для чего-л.; dźeržeć so w mocy владеть 
собой; wo mocy přińć обессилеть

móc II, móžu, móže, прош. móžach, повел. нет, прич. 
móhł несов. мочь, быть в силах (состоянии); уметь; 
móžu wam pomhać я могу вам помочь; móže z 
awtom jězdźić я умею управлять автомобилем; ◊ 
štó za to móže? кто в этом виноват?; njemóžu pře 
to не моя вина

mocija ж. 1. моцион, движение; 2. грам. изменение 
окончаний по родам

mócnar, ~ja м. властитель, повелитель; монарх
mócnarstwo с. великая держава, империя; kolonialne 

~ колониальная держава; mórske ~ морская 
держава

mócnić, ~i несов. укреплять; делать могущественным
mócniwy убедительный; настойчивый
mócnota ж. 1. сила; мощь; могущество; 2. 

действенность; сила воздействия; 3. мат. степень
mócny сильный, мощный, могущественный, крепкий
mocoměr м. силомер
mocować so несов. něčeho стараться овладеть чем-л.
moč м. моча
močadło с. увлажняющее средство
močić, ~i несов. мочиться
močnica ж. мочеиспускательный канал
močowina ж. мочевина
močowód, ~oda м. мочеточник
močowy мочевой; ~a kisalina мочевая кислота; ~a 

trubjałka мочеиспускательный канал; ~ pucher 
мочевой пузырь; ~a troska мочеточник

moda ж. мода; do ~y přińć войти в моду
modalny лингв., модальный

modarka ж. модница
modarstwo с. модничанье
model м. 1. модель; 2. натурщик
modeler м. модельер
modelować несов. моделировать; ~ z plastilina лепить 

из пластилина
modernistiski модернистский
modernizm м. модернизм
modernizować несов. модернизировать
moderny современный; модерн
modifikacija ж. модификация, (видо)изменение, 

превращение
modifikować несов. модифицировать
modiski модный
modły вялый, лишённый энергии; слабый, 

расслабленный
modla ж. идол
modlawa ж. ханжа, святоша
modler, ~ja м. молящийся, молельщик
modlerka ж. молящаяся, молельщица
modlernja ж. молитвенный дом, молельня
modlerski молитвенный; ~e (knihi) молитвенник
modlitwa ж. молитва
modlić so, ~i so несов. молиться; ~ so k bohu молиться 

богу; ~ so k někomu перен. льстить кому-л.; 
подлизываться к кому-л.

modowy касающийся моды; ~a přehladka ревю мод, 
демонстрация моделей одежды

módračk м. зоол. голубянка
módrak м. зоол. балобан
módrawka ж. зоол. лазоревка
módrawy голубоватый
módrina ж. синева, голубизна
módrjeńca ж. синяк
módro-čerwjeno-běly сине-красно-белый 

(национальные цвета лужичан)
módrojty синеватый, голубоватый
módrowočkaty синеглазый, голубоглазый
módry голубой, синий
modulacija ж. модуляция
modus м. модус
mohammedan м. магометанин
mohammedanka ж. магометанка
mohammedanski магометанский
mohikanc м. могиканин
mohila ж. курган
móhłrjec так сказать
moch м. мох; ◊ z pochom a z ~om полностью, до 

основания
mochač м. 1. старый карп; 2. седая голова
mochojćić (so), ~i (so) несов. покрываться мхом, 

порастать мхом
mochowina ж. 1. мхи; 2. мшистость деревьев
mochowišćo с. мшистое место
mochowy моховой
mój I мест. личн. мы (вдвоём)
mój, mojeho II мест. притяж. мой
mojedla 1. мне всё равно; 2. ради меня, из-за меня; 3. 
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пожалуй; ладно
mok м. 1. жидкость; 2. щелочной раствор
mokańca ж. прост. мокрядь/
mokantny насмешливый
mokasin м. мокасин
mokaty влажный, сырой; ~e wjedro сырая погода
mokać, ~a несов. 1. мокнуть, смачиваться; 

вымачиваться; 2. разбухать, набухать; w sylzach ~ 
тонуть в слезах

mokawy впитывающий влагу
mokka м. нескл. мокко
moknyć несов. мокнуть
mokrica ж. водоросль
mokrina ж. заливной луг
mokrizna ж. влажность, влага, сырость
mokrojty подмокший, влажный, сыроватый
mokrosć ж., mokrota ж. 1. сырость, влажность; 2. 

мокрядь
mokry мокрый; ◊ ~ bratr пьяница
mola ж. моль; próšk pře ~e порошок от моли
mólba ж. картина; живопись (произведение)
mólčki малюсенький, махонький
molekul м. молекула
moleknlarny молекулярный
moler, ~ja м. 1. художник, живописец; 2. маляр
molerka ж. художница, живописец (женщина)
molernja ж. ателье (живописца)
molerski 1. художнический; живописный; 2. 

малярный
molerstwo с. 1. живопись; 2. малярное дело
mólički крохотный, крошечный, маленький
móličkostny мелочный
moll м. муз. минор
mološ м. саламандра
molować несов. 1. писать красками (картину); 2. 

красить (комнату)
molybden м. хим. молибден
moment м. момент, миг, мгновение
momentany моментальный, мгновенный
monarch м. монарх
monarchija ж. монархия
monarchiski монархический
monarchist м. монархист
Mongol м. монгол
Mongolka ж. монголка
mongolski монгольский
mongolšćina ж. монгольский язык
monitor м. мор. монитор
monoftong м. лингв., монофтонг
monoftongizacija ж. лингв., монофтонгизация
monogamija ж. моногамия, единобрачие
monografija ж. монография
monogram м. монограмма
monokl м. монокль
monokultura ж. с.-х. монокультура
monolit м. монолит
monolog м. монолог
monom м. мат. моном, одночлен

monopol м. монополия
monopolist м. монополист
monopolistiski монополистический
monopolowy монопольный
monoteizm м. монотеизм, единобожие
monotonija ж., monotonosć ж. монотонность, 

однообразие
monotony монотонный, однообразный
monstranca ж. церк. дароносица
monstrum м. чудовище, урод
monsun м. муссон
montaža ж. монтаж, сборка
montažnik м. монтажник, сборщик
montažowy монтажный, сборочный; ~ pas сборочная 

линия; конвейер
monter м. монтёр; механик на сборке
montować несов. монтировать
monument м. монумент, памятник
monumentalny монументальный, грандиозный
mop м. бахромчатая метёлка (для смахивания пыли с 

натёртого пола)
moped м. мопед
mopować несов. смахивать, обметать пыль (специальной 

метёлкой)
mór, mora м. чума, мор
moraliski моральный, нравственный
moralist м. моралист
moralizm м. морализм
moralizować несов. морализировать
moralka ж. 1. мораль, нравоучение; 2. 

нравственность
moralny моральный
mórańca ж. мазня, бумагомарание
móras м. 1. грязнуля, неряха; 2. мрачный (угрюмый) 

человек
mórac, ~a несов. марать, неразборчиво писать; ◊ ~ so 

wokolo někoho подлизываться к кому-л.; тереться 
около кого-л.

morbidny 1. болезненный, нездоровый, хилый; 2. 
гнилой, трухлявый; 3. хрупкий, ломкий

mórčeć, ~i несов. 1. рычать, ворчать; 2. ворчать, 
бормотать; 3. роптать, ворчать

mordar, ~ja м. убийца
mordarka ж. убийца
mordarstwo с. убийство
mordować несов. убивать, умерщвлять
morfinist м. морфинист
morfinistka ж. морфинистка
morfium м. морфий
morfologija ж. морфология
morfologiski морфологический
morchej, род. morcheje (morchwje уст.) ж. морковь; 

морковка (отдельный корешок)
morchejowy морковный
morchwišćo с. морковное поле
moritat м. песенка (рассказ) уличного певца о каком-л. 

трагическом событии
morić, ~i несов. убивать, умерщвлять
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morićel м. убийца
morjaty убийственный; смертельный; ~a zymica 

изнурительная лихорадка
morjeńca ж. избиение, резня, кровавая баня
morjo с. море; šěroke ~ открытое море; při ~u на море, 

у моря; po ~u a po kraju на земле (суше) и на море; 
jězba po ~u морское путешествие

morjoplawc м. мореплаватель
mórkot м. брюзжание, ворчание
mórkotak м. брюзга, ворчун
mórkotać, ~ta (~ce) брюзжать, ворчать; роптать
mórnyć сов. 1. нанести удар; 2. толкнуть; 3. махнуть
morsk м. удар (кнутом, прутом)
morskać, ~a несов. хлестать, стегать
mórski морской; ~ brjóh морской берег; ~ rubježnik 

морской разбойник, пират; ~ prud морское 
течение; ~a hładźina уровень моря

morsknyć сов. хлестнуть, стегануть
morsować несов. передавать морзянкой (по азбуке 

Морзе)
morsowy: ~ abejcej азбука Морзе
moršćina ж. морщина
moršćić, ~i несов. морщить
mortalnosć ж. смертность
mortwica ж. паралич; spinalna ~ полиомиелит
mortworodźeny мертворождённый
mortwosć ж. 1. омертвение; 2. безжизненность, 

безучастие
mortwy 1. мёртвый; z ~ch stanyć воскреснуть; 2. 

мёртвый, безжизненный; бездейственный; ~ 
wulkan потухший вулкан

morž м. морж
moržowy моржовый
mosaz м. латунь
mosaznik м. медник
mosazny латунный
moskito м. москит
moskotać, ~ta (~ce) несов. ворчать; брюзжать
Moskowčan м. москвич
Moskowčanka ж. москвичка
Moskowski московский
moslem м. мусульманин
moslemski мусульманский
mosor м. 1. шрам; 2. свилеватая (узорчатая) древесина; 

3. желвак; шишка
móst, mosta м. мост; каmjentny ~ каменный мост; 

železniski ~ железнодорожный мост; pontonowy ~ 
понтонный мост

mostar, ~ja м. мостовик, мостовщик
móstny мостовой; ~ stolp мостовой бык, опора моста
mostowy мостовой; ~ čolm понтон; ~e wobloženje 

перила моста
mosćik м. мостик; мостки
mošeja ж. мечеть
móšeń, ~nje ж. кошелёк; to ~ skuba это бьёт по 

карману
móšk м. пух, пушок
móškojty пушистый; ~a ćipka пушистый цыплёнок

móškowy пуховый
móšničkar, ~ja м. карманный вор, карманник
móšnja ж. кошелёк
móšny 1. шероховатый, жёсткий; 2. обомшелый, 

покрытый мхом; покрытый пушком
móšt м. фруктовый сок (с мякотью)
mošus м. мускус
mošusowy мускусный
motać, ~a несов. мотать; ~ so несов. шататься, 

покачиваться
motiw м. 1. мотив, соображение; 2. муз. мотив
motiwacija ж. мотивировка
motiwować несов. мотивировать
mótk м. 1. крёстный сын; 2. подшефный завод, 

подшефная школа
motka ж. крёстная дочь
motor м. мотор, двигатель
motorizować несов. моторизовать
motorowy моторный
motorroller м. мотороллер
motorske, ~eho с. мотоцикл
motorski 1. моторный; ~e kolo мотоцикл; 2. motorski, 

motorskeho м. мотоциклист
motydło с. текст. мотовило
motyka ж. кирка; мотыга; pjany kaž ~ пьяный в 

стельку
motykować so несов. спотыкаться, шататься, нетвёрдо 

ступать
mozaik м. мозаика
mozaikowy мозаичный
mozl м. мозоль
mozlaty мозолистый
mozlowy мозольный
mozowc м. костный мозг
mozowy 1. мозговой; ~a koža мозговая оболочка; 2. 

спинномозговой
mozy, ~ow мн. 1. мозг; strasenje ~ow сотрясение мозга; 

zahorjenje ~ow воспаление мозга; do ~ow kałnyć 
взбрести на ум; chory na ~y душевнобольной; 2. 
спинной мозг

mozyčki, ~ow мн. мозжечок; ◊ wón ma husace ~ он 
дурак, он полоумный

móžno возможно; можно; njeje ~ нельзя; je ~ можно
móžnostny грам. условный, сослагательный; ~e wašnje 

сослагательное наклонение
móžnosć ж. возможность, вариант, шанс; po ~i по мере 

возможности; wotewrěć ~ дать (предоставить) 
возможность

móžnota ж. возможность
móžny возможный, осуществимый; wšo ~e činić делать 

всё возможное; maće wy za ~e? считаете ли вы 
возможным?

mrějacy умирающий; ~ kołp умирающий лебедь
mrětwa ж. 1. падёж (скота); 2. эпидемия; čorna ~ 

чума
mrěć, ~je несов. умирать; zymu ~ мёрзнуть; hłodu ~ 

голодать
mróčalka ж. облако
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mróčaty облачный
mróčel ж. туча; облако
mróčelak м. небоскрёб
mróčelaty пасмурный, хмурый; покрытый тучами
mróčel(eškrab)ak м. небоскрёб
mróčelić so, ~i śo несов. покрываться тучами
mróčić so, ~i so несов. покрываться тучами; темнеть, 

погружаться во мрак
mróčno с. чёрная туча
mróčny тёмный, мрачный, погружённый во мрак
mrok м. туча, облако; dźensa je ~ ceгодня пасмурно
mrowička ж. уменьш. муравей
mrowik м. муравьиный спирт
mrowišćo с. муравейник
mrowić so, ~i so несов. копошиться; кишеть
mrowja ж. муравей
mrowjacy муравьиный; ~a kisalina муравьиная 

кислота
mrowjak м. муравьед
mrowjeńca ж. кишащая масса; толкотня
mróz м. 1. мороз; 2. иней
mrózak м. серая лошадь
mrózojty морозный
mša ж. месса; обедня; литургия; богослужение; božu 

mšu swjećić совершать богослужение
mučeč, ~i несов. мычать
mučka ж. 1. мучица; мучка; 2. бот. пыльца
mučnaty мучнистый
mučnik м. мучной хрущак
mučnity мучнистый
mučnič, ~i несов. заправлять мукой
mučnosć, mučnota ж. усталость, утомление
mučny 1. мучной; ~ měch мешок для муки; ~a jědź 

мучное блюдо; 2. усталый, утомлённый
mudračk м. умник
mudračkować несов. умничать ■
mudrak м. софист
mudričkować несов. острить, шутить
mudrić, ~i несов. умудрять
mudroch м. мудрец
mudrosć ж. ум; толковость; мудрость; wón njeje w ~i 

tunkany умом он не блещет
mudrowak м. умник
mudrować несов. умничать
mudrowc м. мудрец
mudry мудрый; умный; толковый; ~eho pasć 

умничать
muflon м. зоол. муфлон
mucha ж. муха; kałata ~ зоол. жигалка; ◊ koc a ~! гром 

и молния!
muchacу мушиный; ~a placawa хлопушка для мух
muchar, ~ja м. зоол. мухоловка, мухолов
muchoraz м., muchorizna ж. бот. мухомор
muka ж. мука; škrobowa ~ крахмал
mukački, ~ow мн. мучнистые плоды некоторых 

растений (напр. боярышника)
mukać, ~a несов. жевать
muknyć сов. пикнуть

mukowy мучной; ~e kulki клёцки
mul м. зоол. мул
mula ж. 1. морда; 2. бот. козляк, болотовик
mulat м. мулат
mulatka ж. мулатка
muler, ~ja м. каменщик; штукатур
mulerstwo с. ремесло каменщика (штукатура)
mulka ж. ласк. мордочка
mulkować несов. диал. целовать
multimilionar м. мультимиллионер
multiplikacija ж. мат. умножение
multiplikand м. мат. множимое
multiplikator м. мат. множитель
multiplikować несов. мат. умножать
mumiflkować несов. мумифицировать
mumija ж. мумия
mumla ж. дет. ротик
mumlić, ~i несов. 1. медленно жевать (из-за отсутствия 

зубов); 2. мямлить, шамкать
mumps м. мед. свинка
mungo м. зоол. мангуста
municija ж. воен. боеприпасы
municiski: ~ zawod завод боеприпасов
murena ж. зоол. мурена
murizna ж. стр. каменная кладка; каменное строение
murja ж. (каменная, кирпичная) стена, ограда; ~u 

torhać разрушать стену
murjer, ~ja м. каменщик; штукатур
murjerski прил. от murjer; ~a łžica мастерок 

(каменщика); кельня
murjować несов. муровать; строить (из кирпича, 

камня)
murjowy стенной
musclin м. муслин
muselinowy муслиновый
muskat м. мускат (пряность)
muskatownik м. мускатное дерево
muskatowy мускатный; ~ worjech мускатный орех
musketa ж. мушкет
musketěr м. мушкетёр
muski 1. мужской; ~ ród грам. мужской род; ~a 

naležnosć мужское дело; 2. ~i, ~eho м. мужчина
muskl м. мускул, мышца
musklaty мускулистый
musklowy мускульный
muskosć ж. мужественность, мужество
muskulatura ж. мускулатура
mustang м. мустанг
muster, ~ra м. 1. образец, образчик; 2. узор
mustrowany узорный, узорчатый
mustrowy примерный; служащий образцом; ~ statut 

примерный устав
mustwo с. команда, экипаж; бригада; žonske ~ спорт. 

женская команда; narodne ~ национальная сборная 
(команда)

mustwowy спорт. командный
muši: ~a waha спорт. наилегчайший вес
muška ж. 1. мушка; swjatojanska ~ зоол. светляк, 
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светлячок; 2. мушка (для прицеливания)
mušla ж. раковина, ракушка; wušna ~ ушная 

раковина
mušlojty похожий на раковину
mušlowy раковинный
mut м. муть, осадок; отстой
mutabelny изменчивый, переменчивый; 

непостоянный
mutacija ж. 1. биол. мутация; 2. мутация; перелом 

голоса
mutěrować несов. менять голос; ломаться, меняться (о 

голосе), подвергаться мутации
mutl ж. мутовка, мешалка
mutnik м. смутьян
mutnosć ж. муть, осадок; мутность
mutny мутный
mućak м. смутьян, подстрекатель
mućeńca ж. путаница, неразбериха, суматоха
mućenk м. 1. мутная вода; 2. осадок; кофейная гуща
mućer, ~ja м. возмутитель спокойствия, 

подстрекатель
mućić, ~i несов. 1. мутить (воду); 2. путать, запутывать; 

3. мешать, перемешивать; 4. подстрекать; ~ ić so 
несов. мутиться, мутнеть; jemu so hłowa ~i у него 
мутится в голове

muza ж. муза
muzealny музейный; ~a hódnota музейная ценность
muzej м. музей
muzejownik м. 1. специалист по музейному делу; 

работник музея; 2. директор музея
muzejowy музейный, относящийся к музею; ~ katalog 

каталог музея
muzika ж. 1. музыка; 2. музыка, оркестр
muzikalny музыкальный
muzikant м. музыкант
muž м. 1. мужчина; человек; ~ w najrjeńšich lětach 

мужчина во цвете лет; 2. муж; ◊ sněhowy ~ снежная 
баба; wódny ~ водяной

mužacy мужской; ~a košla мужская рубашка (сорочка)
mužatko с. человечек
mužik м. 1. человечек; 2. самец
mužikować несов. служить (о собаке)
mužny мужественный, доблестный
my мест. личн. мы
mydłar, ~ja м. мыловар
mydłarnik м. торговец мылом
mydłarnja ж. мыловарня
mydłarski мыловаренный
mydło с. мыло; toiletne ~ туалетное мыло; jadrowe ~ 

ядровое мыло; židke ~ жидкое мыло
mydłowy мыльный; ~ próšk мыльный порошок
mydlak м. кисточка для бритья
mydleško с. 1. мыльце; 2. бот. очиток
mydlić, ~i несов. мылить; ~ so несов. мылиться
mydliznowy мыльный; ~ pucher мыльный пузырь
mydlizny, ~ow мн. мыльная вода
myjadło с. моющее средство
myjawa ж. 1. умывальник; 2. таз

myjerka ж. мойщица
myjernja ж. умывальная, умывальня
myjnica ж. 1. умывальник; 2. таз
mykologija ж. микология
mylaty 1. обманчивый, обманный; ~e słowa 

обманчивые слова; 2. бредящий; 3. выживший из 
ума, свихнувшийся

mylenje с. 1. заблуждение; 2. промах, упущение; 
ошибка; 3. нарушение; ~ wobtoka kreje нарушение 
кровообращения

mylić, ~i несов. 1. вводить в заблуждение; сбивать 
солку; 2. путать (дорогу); 3. někoho мешать 
кому-л.; 4. нарушать; ~ ćišinu нарушить тишину; 
~ so несов. ошибиться; ~ so w čłowjeku ошибаться 
в человеке

mylny 1. ошибочный; 2. обманчивый, призрачный, 
иллюзорный; ложный

myra ж. мирра (смола)
myriada ж. великое (неисчислимое) множество, 

мириады
myrta ж. бот. 1. мирт; 2. миртовый венок (невесты)
myrtowy миртовый
mysl, ж. 1. мысль; so z myslu nosyć носиться с мыслью; 

so do myslow dać задуматься; zapředźeny do 
swojich myslow погружённый в раздумье; přińdźe 
mi na myslе мне пришло в голову; to mi njeby na 
mysle přišło мне бы это никогда в голову не пришло; 
dobreje mysle być не терять надежды; не падать 
духом; 2. ум; wón njeje čłowjek spěšneje mysle он 
не очень сообразителен, он тугодум, он медленно 
соображает; 3. настроение, расположение духа; 
ćicheje mysle być быть кроткого нрава, иметь 
мягкий характер; 4. мнение, взгляд; 5. намерение, 
замысел; mysle měć намереваться

myslaty думающий; глубокомысленный; задумчивый
myslenje с. мышление; раздумье; swoboda ~a свобода 

мысли
mysler, ~ja м. мыслитель
myslić, ~i несов. думать; мыслить; ~ na nana думать об 

отце; ~ při sebi думать про себя; ~ runja někomu 
быть одинакового мнения с кем-л.; ~ sebi (sej) 
представлять себе; воображать себе; ~i jenož! 
подумай только!

myslny мыслимый
mysteriozny таинственный, загадочный
mysticizm м. мистицизм
mystifikacija ж. мистификация
mystifikować несов. мистифицировать
mystika ж. мистика
mystikar, ~ja м. мистик
mystiski мистический; таинственный
myš ж. мышь; wulka ~ крыса; pólna ~ мышь-полёвка
myšacy мышиный, мыший
myšak м. 1. серая лошадь; 2. зоол. канюк, сарыч
myška ж. 1. мышка; 2. мышца
myšonc м. бот. звездчатка; čerwjeny ~ бот. очный 

цвет
myšowka ж. бот. мышехвостник
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myšpla ж. бот. мушмула
mytiski мифический
mytnik м. наёмник
myto с. награда, премия, приз; pjenježne ~ денежная 

премия; Narodne ~ Национальная премия (в ГДР); 
statne ~ государственная премия

mytologija ж. мифология
mytologiskj мифологический
mytos м. миф
mytowanski премиальный; ~a komisija комиссия по 

присуждению премий
mytować несов. премировать, присуждать приз
myć, myje несов. мыть; умывать; ~ so несов. мыться; 

умываться
myće с. мытьё; умывание
mzda ж. 1. зарплата, заработок; жалование; mzdu brać 

получать заработную плату; přidawać na mzdźě 
někomu увеличивать заработную плату кому-л.; 2. 
налог, пошлина

mzdownik м. наёмник
mzdowy прил. от mzda; ~ dźeń день выдачи зарплаты; 

~a rjadownja категория заработной платы

N, n

n. mj. m., na mjenowanym městnje в указанном месте
N. N., nomen nescio (лат.) (mjeno njeznaju) 

неизвестный, некто, имярек
na, предлог I с вин. 1. на; na reje chodźić ходить на 

танцы; na ławku so sydnyć сесть на скамейку; 
póńdźemy na Čornobóh пойдём на Чорнобог (гора 
в Лужице); kwěćel na blidko stajić поставить букет 
на столик; na časnik pohladać посмотреть на часы; 
wotmołwa na dopis ответ на письмо; požčić knihu 
na tydźeń одолжить книгу на неделю; na někotre 
mjeńšiny на несколько минут; na bosy nohu на босу 
ногу; na mać podobny похожий на мать; rozdźělić 
na tři dźěle разделить на три части; rozrubać na 
šćěpki разрубить на щепки; buny na symjo фасоль 
на семена; na papjeru namolować нарисовать на 
бумаге; na pišćałku (husle) hrać играть на дудочке 
(скрипке); 2. о, об, обо; zabyć na něšto забыть о 
чём-л.; jenož na sebje myslić думать только о себе; 
3. для; butra na pomazki масло для бутербродов; 
4. в, во; na puć so podać отправиться в путь; na 
sudnistwo hić идти в суд; na hrudź so bić бить себя 
в грудь; na koridor в коридор; 1000 wobrotow na 
minutu 1000 оборотов в минуту; na mócnarstwo 
so wuwić превратиться в великую державу; в, во; 
na pokoj wostajić оставить в покое; na žadyn pad 
ни в коем случае; 5. к, ко; wobroćić so na někoho z 
prašenjom обратиться с вопросом к кому-л.; hida 
na něšto ненависть к чему-л.; na zbožo к счастью; 
lěto na kónc dźe год близится к концу; zwučeny na 
něšto być быть привычным к чему-л.; na swjedźeń 
so přihotować приготовиться к празднику; 6. по; na 
pacu prasnyć ударить по лапе; na wobzamknjenje 

по решению; 7. кроме; hač na pjaty dypk plan 
spjelnić выполнить план по всем пунктам кроме 
пятого; 8. между; dźesać jabłukow na dwě dźěsći 
rozdźělić разделить десять яблок между двумя 
детьми; 9. за; wudać so na někoho выйти (замуж) 
за кого-л.; 10. от, ото; wumrěć na raka умереть от 
рака; 11. против от; jěd na muchi яд против мух; 
12. до; w žurli běše na sto ludźi в зале было до 
ста человек; temperatury spadnychu na minus 
15 stopnjow температура упала (снизилась) до 15 
градусов; na poslednju kapku wupić выпить до 
последней капли; 13. переводится беспредложной 
конструкцией; schorić na gripu заболеть гриппом; 
hordy być na nešto гордиться чем-л.; bohaty 
na železo богатый железом; na někoho pisać 
писать кому-л. (по чьему-л. адресу); na swojej 
woči widźeć видеть своими глазами; dohladać 
so na někoho заметить кого-л.; na někoho swarić 
ругать кого-л.; na někoho čakać ждать кого-л.; na 
cuzych ludźi předać продать посторонним людям; 
štwórć na jednu четверть первого; na smjerć 
chory смертельно больной; na samsne wašnje 
таким же образом; mi njeje na spěwanje у меня 
нет настроения петь; na předwječoru накануне; 
jeho hłós je na čerstwosći zhubił его голос утратил 
свежесть; přěhrać na někoho проиграть кому-л.; 
słuchać na bajku слушать сказку; wuslědk hry: 
jedna na nulu результат игры: один-ноль; ◊ na 
kóždy pad во что бы то ни стало; na žadyn pad 
ни в коем случае; wjele zboža na puć! счастливого 
пути!; na mjeńšinu с точностью до минуты; 
na bolace stupić někomu наступить на мозоль 
кому-л.; na swjateho Jakoba в день святого Якова; 
II с местн. 1. на; na blidźe на столе; na dwórnišću 
на вокзале; bydlić na druhim poschodźe жить на 
третьем этаже; na čim tón wobraz wisa? на чём 
висит эта картина?; na druhim kóncu на другом 
(противоположном) конце; piskać na harmonice 
играть на гармошке; na sedmym dnju на седьмой 
день; 2. в, во; na polu dźěłać работать в поле; na 
wsy в деревне; na cyłym swěće во всём мире; na 
njedźelskim dnjo в воскресный день; na kóncu 
měsaca в конце месяца; na směrkach в сумерках; 
wobdźělić so na stawku участвовать в забастовке; 
3. от; to njezaleži na mni это зависит не от меня; 
4. по; njeje na nim spóznać по нему нельзя узнать; 
5. с, со; со; na prěni pohlad spóznać узнать с 
первого взгляда; 6. переводится беспредложными 
конструкциями; wjeselić so na přećelnym přijeću 
радоваться дружескому приёму; na wšěch stawach 
třepotać дрожать всеми членами (всем телом); 
◊ kak na času je? который час?; na dompuću по 
дороге домой; wón je na rjedźe теперь его очередь; 
to nima ničo na sebi это не имеет значения; na česći 
ranić оскорблять; na tym jemu njezaleži для него 
это не важно, он в этом не заинтересован

na př., na přiklad например (напр.)
nabarbić, ~i сов. někomu něšto обмануть кого-л., 
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провести кого-л., убедить (путём обмана)
nabać, ~ je сов. наболтать чепухи, нарассказывать 

сказок, насочинять
naběhać so, ~a so сов. набегаться
naběhować несов. někoho надоедать кому-л. 

(вопросами)
naběl нескл. 1. прил. беловатый; 2. нареч. беловато
naběrać, ~a несов. набирать (в большом количестве); 

sněh so ~a снег прилипает (пристаёт)
naběžeńca ж. 1. стечение народа; сборище; 2. опухоль, 

припухлость, отёк
naběžeć, ~i сов. 1. подбежать; 2. припухнуть; вздуться; 

3. наполниться; 4. запотеть (об окнах); ~ so сов. 
сбежаться (о народе)

nabijeć, ~a несов. 1. набивать; 2. заряжать (ружьё, 
аккумулятор)

nabitk м. 1. заряд (пушки); 2. эл. заряд
nabić, ~je сов. 1. набить; žurla bě ~ta połna зал 

был переполнен (набит до отказа); 2. зарядить 
(ружьё, аккумулятор); elektrisce ~ty заряженный 
электричеством

nabiwarnja ж. станция зарядки аккумуляторов
nabiwać, ~a несов. см. nabijeć
nabłaznić, ~i сов. 1. někoho одурачить кого-л.; 2. 

někomu něšto симулировать, что-л. перед кем-л.
nabłaznjeć, ~a несов. 1. někoho дурачить, одурачивать 

кого-л.; 2. někomu něšto симулировать, что-л. 
перед кем-л.

nabłaznjować несов. см. nabłaznjeć дурачить
nabłudny глуповатый
nablaku разг. немедленно; сейчас, тотчас, сию 

минуту
nabledźić, ~i сов. наговорить чепухи, наболтать
nablědy бледноватый
nabob м. набоб
nabóčnica ж. боковая доска; боковая часть (телеги)
nabóčnik м. кружево на головном уборе замужней 

женщины (в национальном серболужицком 
костюме)

nabóčny боковой; ~e durje боковая дверь; ~a železnica 
(железнодорожная) ветка

nabojeć so, ~i so сов. испугаться
nabok в сторону, вбок; набок
nabožina ж. l. религия, вероисповедание; 2. урок 

закона божьего
nabožinski религиозный
nabožny набожный, религиозный
nabrašny 1. ослабевший, одряхлевший; 2. 

испорченный, подпорченный
nabrać, ~jerje, прош. ~rach, повел. ~jer сов. набрать; 

mocow ~ набраться сил; ~ so сов. взяться, 
появиться

nabrěmjenić, ~i сов. нагрузить; навьючить
nabrěmjenjeć, ~a несов. нагружать; навьючивать
nabrjušnik м. подпруга
nabrojič, ~i сов. посыпать;, обсыпать
nabrojować несов. посыпать, обсыпать
nabrózdni: ~ kóń подручная (левая) лошадь

nabruń нескл. 1. прил. коричневатый; 2. нареч. 
коричневато

nabubnić, ~i (so) сов. набухнуть, разбухнуть; 
распухнуть; вздуться

nabytk м. приобретение
nabyć, ~udu, ~udźe, 3 л. мн. ~udu (~udźeja), 

прош. ~ych, повел. ~udź, прич. ~ył сов. něšto, 
nečeho приобрести что-л.; formu ~ приобрести 
форму; nowych mocow ~ набраться новых сил; 
prawomocy ~ вступить в законную силу; ~ so na 
wopyće вдоволь насидеться в гостях; ~ so něčeho 
пресытиться чем-л.

nabywać, ~a несов. приобретать; с. nabyć
naci, ~ja м. нацист
nacija ж. нация
nacionaldemokrat м. национал-демократ
nacionaldemokratija ж. 1 национал-демократия
nacionaldemokratiski национал-демократический
nacionalist м. националист
nacionalistiski националистический
nacionalistka ж. националистка
nacionalizm м. национализм
nacionalizować несов. национализировать
nacionalnosć ж. национальность
nacionalny национальный; ~a hymna национальный 

гимн; Nacionalna fronta Национальный фронт (в 
ГДР)

nacionalsocialist м. национал-социалист
nacionalsocialistiski национал-социалистский
nacionalsocializm м. национал-социализм
nacistiski нацистский
nacizm м. нацизм
načakać, ~a сов. выждать; ~ sebi něšto дождаться 

чего-л.; ~ so сов. наждаться
načasny 1. современный; актуальный; ~e wumělstwo 

современное искусство; ~e prašenje актуальный 
вопрос; 2. временный; ~ pobyt (~e přebywanje) 
временное пребывание

načerwjeny красноватый
načerwjeń нескл. 1. прил. красноватый; 2. нареч. 

красновато
načeć, načnu, načnje, прош. načach, nača, повел. 

~načni, прич. načaty сов. начать; chlěb ~ отрезать 
первый кусок хлеба

načěrać, ~a сов. начерпать
načinać, ~a несов. начинать
načinić, ~i сов. 1. наделать; ~ sebi dołha наделать 

долгов; влезть в долги; 2. вызвать что-л., стать 
причиной чего-л.

načinjeć, ~a несов. 1. делать (много чего-л.); 2. вызывать 
что-л., становиться причиной чего-л.

načołko с. налобный платок
načołnik м. налобник, налобный ремень (в упряжи)
načolny налобный
načolnica ж. начальница, руководительница
načolnik м. 1. начальник: руководитель; 2. спорт. 

лидер
načolnistwo с. правление; руководство
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načolny руководящий, ведущий
načorń нескл. 1. прил. черноватый; 2. нареч. черновато
načornić, ~i сов. 1. зачернить; начернить; 2. очернить, 

оклеветать
načornjeć, ~a несов. 1. чернить; 2. někoho очернять 

кого-л., клеветать на кого-л.
načornojty почерневший
načorny черноватый
načwutrobu натощак
nad, nade предлог I с твор. 1. над, надо; lampa wisa 

nad blidom лампа висит над столом; smil so nad 
nami смилуйся над нами; 2. на; nad Sprjewju 
на Шпрее; 3. (переводится в зависимости от 
управления русского глагола) měr dobudźe nad 
wójnu мир победит войну; II с вин. 1. над, надо; 
wobraz nad łožo powěsnyć повесить картину над 
кроватью; 2. выше, сверх, больше; ličbniki nad 
sto mjenować назвать числительные больше ста; 
woda saha nad kolena вода уже выше колен; 3. 
переводится беспредложными конструкциями 
nad słónco jasny ярче солнца

nadal дальше, впредь
nadarjenje с. способность, дарование
nadarjeny способный, одарённый
nadarmo напрасно, зря, даром
nadać, ~a, прош. ~ach, повел. ~aj, прич. ~ał сов. 1. 

передать, дать лишнего; 2. задать, поручить 
сделать

nadaće с. спорт. подача (в волейболе)
nadawać, ~a несов. 1. передавать, давать лишнее; 2. 

задавать, поручать сделать
nadawk м. задание; поручение; pisomny ~ письменное 

задание (в школе); domjacy ~ домашнее задание; 
домашняя работа; w ~u по поручению; ~ spjelnić 
выполнить поручение (задание); stajić někoho 
před komplikowane ~i ставить перед кем-л. 
сложные задачи

nadawkownik м. тетрадь для домашних заданий
nadběh м. 1. нападение (тж. спорт.), атака; 2. разбег
nadběhać, ~a несов. 1. нападать, атаковать; 2. 

разгоняться
nadběhawy назойливый, навязчивый
nadběhowar, ~ja м. атакующий, нападающий 

(тж. спорт.); kral ~jow лучший бомбардир (в 
футболе)

nadběhować несов. см. nadběhać
nadběhowy штурмовой, предназначенный для 

нападения
nadbytk м. 1. излишек, избыток; 2. изобилие
nadbytkowy 1. излишний, избыточный; 2. w ničim 

изобилующий чем-л.
nadčlowjek м. сверхчеловек
nadčlowjeski сверхчеловеческий
nadeńć, ~ńdu, ~ńdźe, прош. ~ńdźech, повел. ~dź, прич. 

~šoł, ~šla, ~šli сов. найти, встретить; наткнуться 
(на что-л.)

nadešćować so сов. выпасть обильно (о дожде); je so 
~ło прошли сильные ливни

nadhodźina ж. сверхурочный час
nadhodźinowy, nadhodźinski сверхурочный
nadhrěć, ~ju, ~je сов. перегреть
nadhrodźenje с. бруствер
nadhwězdny надзвёздный
nadiktować сов. продиктовать
nadir м. астр. надир
nadjěrchenk м. анат. надпочечник
nadknjejstwo с. господство, главенство; верховная 

власть
nadkoleno с. бедро
nadkošla ж. манишка/
nadkyrk м. надгортанник, надгортанный хрящ
nadkyrkowy надгортанный
nadłochć м. плечо (от плечевого сустава до 

локтевого)
nadłochćowy плечевой
nadlěsnik м. старший лесничий
nadlět м. налёт
nadměra ж. избыток, излишек
nadměrny избыточный, излишний; чрезмерный
nadměru чрезмерно, непомерно; особенно
nadmišter, ~ra м. старший мастер
nadmyslny сверхчувственный; сверхъестественный
nadnaturski сверхъестественный
nadnjownik м. подёнщик
nadoba ж. утварь, посуда; domjaca ~ домашняя 

утварь; ~ k myću умывальный прибор; hlinjana ~ 
глиняная посуда

nadobny возвышенный; благородный
nadobo вдруг, внезапно; вместе с тем, одновременно
nadobytk м. 1. прибыль; польза; 2. излишек, избыток
nadobyć, ~udu, ~udźe сов. 1. приобрести; 2. 

увеличиться
nadobywać, ~a несов. 1. приобретать; 2. 

увеличиваться
nadóstać, ~nu, ~nje сов. получить (в большом 

количестве)
nadosć вдоволь; dosć a ~ вдоволь, досыта
nadows ж. деревенский луг, выпас; na ~ so woženić 

жениться на бедной
nadpad м. нападение, наступление; атака
nadpadać, ~a сов. напасть, атаковать
nadpadnik м. нападающий. наступающий; агрессор
nadpadnje ощутимо
nadpadny агрессивный, наступательный
nadpadnyć сов. напасть, атаковать
nadpadowar, ~ja м. нападающий, наступающий
nadpadować несов. нападать, атаковать
nadpažić, ~i сов. вытянуть руки вверх
nadpěrać, ~a несов. побуждать; подстрекать
nadpis м. надпись
nadpisać, ~sa (~še) несов. надписать
nadpismo с. заголовок
nadpisować несов. надписывать
nadporučik м. старший лейтенант
nadprodukt м. излишек производства
nadpřirodny сверхъестественный
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nadra, ~ow мн. грудь
nadračować so сов. изнурить себя работой, 

наработаться, натрудиться
nadrapać, ~a сов. 1. нацарапать; 2. перен. скопить
nadraty грудастый
nadrěć, ~ěje сов. надрать; ~ so сов. намучиться, 

утомиться, наработаться
nadrjadowany 1. вышестоящий (об инстанции); 2. ~y, 

~eho м. начальник, руководитель, шеф
nadrjebić, ~i сов. 1. накрошить; 2. (sej) перен. натворить 

дел; заварить кашу
nadrješko с. грудка
nadrjewny растущий (живущий) на деревьях
nadro с. грудь (женская)
nadrobny подробный, точный
nadrost м. высокое (старое) дерево
nadrowc м. бюстгальтер
nadrozkaznik м. главнокомандующий
nadróžna, ~eje ж. разг. трамвай
nadróžnik м. праздношатающийся
nadróžny дорожный; уличный; ~e wojowanja уличные 

бой
nadsadźić, ~i сов. 1. поместить (посадить) выше; 2. 

предложить более высокую цену (на аукционе)
nadšrubnica ж. тех. верхняя (вторая) гайка
nadtwar м. надстройка
nadćišć м. 1. повышенное давление; ~ kreje гипертония; 

2. добавочное давление; 3. физ. избыточное 
давление, давление сверх атмосферного

nadunyć сов. надуть, раздуть
nadutosć ж. чванливость; надменность; зазнайство
naduć, ~je сов. надуть, раздуть; ~ so сов. 1. вздуться; 

2. загордиться
naduwak м. хвастун
naduwanc м. самонадеянный (заносчивый) человек, 

зазнайка
naduwanje с. чванство, хвастовство
naduwać, ~a несов. надувать, раздувать; ~ so несов. 1. 

вздуваться; 2. чваниться; хвастаться
nadwis м. 1. выступ; 2. склон, откос (горы); 3. нависшая 

скала
nadwisny нависший, свисающий
nadwisować несов. свисать, свешиваться
nadwjerno с. верхний брус (в двери), притолока
nadwjeršnosć ж. высшая (верховная) власть
nadwoblec, ~eku, ~eče сов. надеть (поверх чего-л.)
nadwoblěkać, ~a несов. надевать (поверх чего-л.)
nadwodny надводный
nadych м. 1. дыхание, дух; 2. придыхание
nadychać, ~a сов. дунуть, подышать, дыхнуть ; ~ so 

сов. надышаться
nadychnjenosć ж. вдохновение
nadychnyć сов. дунуть, подышать; дыхнуть 
nadypać, ~a сов. 1. наклевать; 2. насечь, высечь, 

вырубить (на поверхности чего-л.)
nadyrić, ~i сов. слегка ударить
nadzemski 1. надземный; наземный; 2. неземной, 

сверхъестественный

nadźenski подённый; ~a mzda дневной заработок
nadźeć so, ~ija so, прош. ~ijach so, повел. ~ij so, прич. ~ 

ijał so несов. něčeho надеяться на что-л.
nadźědźić, ~i сов. унаследовать
nadźěłać, ~a сов. 1. произвести, сделать; выработать; 

2. отработать; ~ 300 dźělowych hodźin отработать 
300 рабочих часов; 3. наделать, произвести в запас; 
~ so сов. натрудиться, наработаться

nadźěrać so, ~a so несов. 1. za něćim протягивать руку 
за чем-л.; 2. na něšto любопытствовать, проявлять 
интерес к чему-л.

nadźija ж. надежда; stajeć ~u na něšto возлагать 
надежду на что-л.; zwuraznić ~u выразить 
надежду; jeje ~ spadny она потеряла надёжду; ◊ 
na slepu ~u на авось

nadźijepołny 1. подающий надежды; 2. полный 
надежд

nadźijeć so несов. см. nadźeć so
nadźijomnje надо надеяться (что), предположительно
nafta ж. нефть; ~u předźěłacy zawod 

нефтеперерабатывающий завод
naftalin м. нафталин
naftalinowy нафталиновый
naftowišćo с. нефтеносное поле
naftowód, ~woda м. нефтепровод
naftowy нефтяной
nahač м. сазан, карп
nahanjer, ~ja м. погонщик, загонщик
nahanjeć, ~a несов. 1. загонять; 2. нагонять, догонять
nahektarski: ~a produkcija производство на один 

гектар
nahi нагой, голый; обнажённый; z ~ej hłowu с 

непокрытой головой; ~ mječ обнажённый меч
nahibać, ~a сов., nahibnyć сов. приподнять, 

пошевелить
nahibać so сов., nahibnyć so сов. подняться (о тесте)
nahłospadny обрывистый, крутой
nahłosć ж., nahłota ж. 1. крутизна, обрывистость; 2. 

вспыльчивость; запальчивость
nahłowjacy головной (платок и т. п.)
nahłownica ж. головная повязка, лента
nahłownik м. шлем, каска
nahłowny головной (платок и т. п.)
nahły 1. крутой, обрывистый; ~ brjóh обрывистый 

берег; 2. вспыльчивый, запальчивый; ~ charakter 
неуравновешенный характер; 3. неожиданный, 
внезапный; ~a inwazija внезапное нападение

nahlad м. 1. вид, внешность; 2. взгляд, воззрение; 
мнение

nahladać so, ~a so сов. наглядеться, насмотреться
nahladnosć ж. уважение, авторитет, престиж; имя; 

zdobyć sej ~ завоевать уважение
nahladny 1. уважаемый, почтённый; ~ fachowc 

видный специалист; 2. прекрасный, красивый, 
великолепный; ~e město красивый город; 3. 
значительный; значимый; ~a ličba большое 
количество; немилое число

nable 1. вдруг, неожиданно; 2. круто, отвесно
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nahlenc м. горячий человек, сорвиголова
nahlina ж. крутизна; обрывистость
nahlić, ~i несов.оропить; ~ so сов. торопиться, 

спешить
nahliwy внезапный; быстрый, стремительный
nahnać, naćěrju, naćěri, прош. nahnach, прич. nahnat 

сов. согнать, нагнать; пригнать; ~ so несов. 
сбежаться, стечься (о народе)

nahnaće с. 1. сгон, пригон; 2. побуждение, стимул; 
импульс

nahnity надгнивший, подгнивший
nahnić, ~i сов. надгнить, подгнить
nahniwać, ~a несов. надгнивать, подгнивать
nahnuć, ~je сов. побудить; склонить
nahnuwać, ~a несов. побуждать, склонять
nahódnoćeć, ~a несов. něšto поднимать ценность 

чего-л.
nahódnoćić, ~i сов. něšto поднять ценность чего-л.
nahon м. 1. тех. привод (силовой), тяга; передача; 2. 

инстинкт
nahonić, ~i сов. нагнать, согнать; ~ so сов. набегаться
nahórki горьковатый
nahornyć сов. пригнуть
nahórski горный
nahospodarić, ~i сов. нахозяйничать
nahosć ж. нагота; do ~e wuslěkać раздеть догола
nahosymjency мн. бот. голосемянные
nahota ж. см. nahosć
nahotować so сов. закутаться
nahrabać, ~a сов. нагрести
nahrabnica ж. скряга, скопидомка
nahrabnik м. скряга, скопидом
nahrabny жадный, скупой
nahrać, ~aje сов. 1. выиграть; 2. наиграть, записать 

(звук)
nahrawać, ~a несов. наигрывать, записывать (звук)
nahromadźić, ~i сов. накопить, нагромоздить
nahromadźować несов. копить, накапливать; 

нагромождать
nahubnik м. мундштук (музыкального инструмента)
nahusćeć, ~a несов. сгущать
nahusćić, ~i сов. сгустить
nahušk м. голыш
nachichotać so, ~ta so (~ce so) сов. нахохотаться
nachilenje с. наклонность; склонность
nachileć, ~a несов. наклонять, склонять, нагибать; ~ so 

несов. 1. склоняться, наклоняться; 2. снисходить
nachilić, ~i сов. наклонить, склонить, нагнуть; ~ so сов. 

1. склониться, наклониться; 2. снизойти
nachilnosć ж. склонность; расположение, тяга
nachilny склонный; расположенный, благосклонный
nachilować (so) несов. см. nachileć (so)
nachiłódźić, ~i сов. охладить (слегка)
nachodźić so, ~i so сов. находиться, устать от ходьбы
nachribjetnik м. рюкзак, ранец; вещевой мешок
nachribjetny спинной; хребтовый; ~e pjerico спинной 

плавник
nachwatać, ~a сов. 1. догнать; наверстать; zakomdźene 

~ наверстать упущенное; 2. спешить (о часах); 3. 
гнать кого-л.

nachwatk м. навёрстывание
nachwatować несов. 1. догонять, навёрстывать; 2. 

спешить (о часах); moj časnik ~uje мои часы 
спешат; 3. гонять кого-л.

nachwilny временный
naiwita ж., naiwnosć ж. наивность; простодушие
naiwny наивный, простодушный
najaty 1. нанятый; 2. ~y, ~eho м. наёмный рабочий
najbóle (превосх. ст. от jara) больше всего, наиболее
najcisćiši самый чистый
najdlěši (превосх. ст. от dolhi) самый длинный; самый 

долгий
najenc м. наёмный работник
najenk м. арендатор; наниматель; съёмщик
najenski арендаторский; нанимательский
najenstwo с. 1. снятое помещение; 2. квартирная плата; 

арендная плата
najeć, ~mu, ~mje, прош. ~ach, повел. ~mi, прич. ~al, 

~eli сов. нанять; снять (квартиру)
najěsć so, ~ěm so, ~ě so, прош. ~ěch so сов. наесться
najěć сов. наехать
najězd м. приезд
najhórje (превосх. ст. от zlě) хуже всего
najhórši (превосх. ст. от zly) худший, самый плохой
najhusćišo (превосх. ст. от husto) чаще всего
najimanski арендаторский, нанимательский
najimar, ~ja м. наниматель
najimarka ж. нанимательница
najimarnja ж. вербовочный пункт
najimać, ~a несов. нанимать
najimować несов. нанимать
najlěpje (превосх. ст. от derje) лучше всего
najlěpši (превосх. ст. от dobry) лучший, самый 

хороший; na ~m puću być находиться на верном 
пути

najmjenje (превосх. ст. от malo) меньше (менее) 
всего

najmjeńši (превосх. ст. от maly) самый малый; ~a 
smjertliwosć самая низкая смертность

najnutrniši (превосх. ст. от nutrny) самый 
сокровенный

najprjedy сначала, прежде всего, сперва
najrjeńši (превосх. ст. от rjany) самый красивый; 

muž w ~ch lětach мужчина во цвете лет
najskerje скорее всего; предположительно; по всей 

вероятности
najskeršo скорее всего; предположительно, по всей 

вероятности
najstwa ж. мансарда
najstwiny мансардный
naju род., вин. от мест. mój нас (двоих)
najwjace (превосх. ст. от wjelе) больше всего; w ~ 

kónčinach в большинстве местностей; ~ ludźi 
большинство людей

najwjetši (превосх. ст. от wulki) самый большой
najwyši (превосх. ст. от wysoki) самый высокий; 
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Najwyši sowjet Верховный Совет (в СССР)
nakadźeć, ~a несов. наполнять дымом
nakadźić, ~i сов. надымит
nakałać, ~a сов. 1. наколоть, вколоть (в каком-л. 

количестве); 2. наколоть, нарубить; ~ drjewa 
наколоть дров

nakapać, ~a сов. накипать; ~any z wóskom обкапанный 
воском

nakazanje с. 1. обращение (в другую веру); 2. 
наказание

nakazać, ~a сов. обратить (в другую веру)
nakazować несов. обращать (в другую веру)
nakazyć, ~žu, ~zy сов. 1. попортить, повредить (слегка); 

2. заразить
nakažaty заразительный; заразный
nakaženje с. заражение
nakažliwina ж. 1. ядовитые испарения; 2. бактерии, 

микробы
nakažliwy 1. заразительный; заразный; инфекционный; 

2. перен. заразительный; 3. злокачественный
nakažować несов. заражать
nakidać, ~a сов. 1. запачкать, запятнать; 2. налить; 

hornčk kofeja ~ налить чашку кофе; hnoja ~ 
разбросать навоз

nakisały кисловатый
nakisal кисловато
nakisany: ~e mloko прокисшее молоко
nakład м. 1. груз; 2. эл. заряд; 3. тираж
nakładnik м. издатель
nakładniski издательский
nakładnistwo с. издательство
nakładnosć ж. 1. грузоподъёмность; 2. подъёмная 

сила
nakładny грузовой; nakładne awto грузовой 

автомобиль, грузовик; nakładny ćah товарный 
поезд; nakładne skoćo вьючное животное

nakładowak м. грузчик
nakładowanišćo с. погрузочная площадка
nakładowar, ~ja м. грузчик
nakładowarnja ж. 1. склад (груза, товара); пакгауз; 2. 

мор. грузовой трюм
nakładować несов. 1. грузить, погружать; 2. солить, 

мариновать; 3. издавать (книги)
nakładownja ж. пакгауз
nakładowy 1. грузовой; погрузочный; ~ ćah товарный 

поезд; 2. тиражный; ~a wysokosć величина 
тиража

nakładу, ~ow мн. 1. грузы; 2. издержки, накладные 
расходы

nakłasć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, повел. ~dź, прич. 
~dł сов. 1. погрузить, нагрузить; 2. засолить, 
замариновать

nakłona ж. наклон, склон; покатость
nakłonić, ~i сов. наклонить, склонить; нагнуть; ~ so 

сов. наклониться, склониться, согнуться
nakłonjeć, ~a несов. наклонять, склонять; нагибать; ~ 

so несов. наклоняться, склоняться, сгибаться
nakłonjować (so) несов. см. nakłonjeć (so)

naklijeć, ~a несов. наклеивать
naklijić, ~i сов. наклеить
naklumpać, ~a сов. накачать (мяч и т. п.)
nakołkować сов. поставить (приложить) штемпель
nakoleńca ж. наколенник (для согревания)
nakóncować сов. 1. повредить; 2. наубивать
nakónčeć, ~a несов. заострять, чинить (карандаш)
nakónčić, ~i сов. заострить, очинить (карандаш)
nakónčny конечный
nakopać, ~a сов. накопать; ~ so сов. накопаться (до 

усталости)
nakopić, ~i сов. накопить; нагромоздить
nakormić, ~i сов. накормить (животных)
nakosa ж., nakosnosć ж. кривизна; наклон
nakosny кривой, наклонный; косой; ~ třiróžk 

косоугольный треугольник; ~a płonina наклонная 
плоскость

nakow м. наковальня/
nakować сов. наковать (много чего-л.)
nakowk м. анат. наковальня
nakradnyć сов. накрасть
nakrajnik м. сухопутная крыса
nakrajny 1. наземный, материковый, сухопутный; 2. 

сельский, деревенский
nakrać, ~je сов. нарезать (ножом)
nakrawać, ~a несов. нарезать (ножом)
nakrjepić, ~i сов. покропить, опрыскать, спрыснуть
nakromny крайний; находящийся на окраине
nakřižny крестообразный; крестовый; ~ woheń 

перекрёстный огонь
nakup, ~je ж. покупка; закупка
nakupić, ~i сов. купить, закупить
nakupnišćo с. 1. закупочный пункт; 2. торговая точка
nakupny покупной
nakupowar, ~ja м. 1. покупатель; 2. скупщик, 

закупщик
nakupowarka ж. 1. покупательница; 2. скупщица, 

закупщица
nakupować несов. делать покупки, покупать; chodźić ~ 

ходить за покупками
nakurić, ~i сов. накурить, надымить, накоптить; ~ so 

сов. накуриться
nakusać, ~a сов. надкусить
nakusnyć сов. надкусить
nakusować несов. надкусывать
nałamać, ~a сов. 1. надломать; 2. наломать
nałamować несов. 1. надламывать; 2. наламывать
nałhać, ~žu, ~že сов. наврать, налгать
nałojić, ~i сов. наловить
nałoženje с. применение
nałožić, ~i сов. 1. применить; употребить; 2. 

использовать; израсходовать; ~ena proća a čas 
затраченное время и труд

nałožk м. 1. привычка, навык; 2. обычай
nałožliwy применимый, годный к употреблению
nałožowanje с. применение, употребление, 

использование; ~ namocy применение силы
nałožować несов. 1. применять, употреблять; 2. 
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использовать, расходовать
nałžany лживый
nałžeć, ~i сов. 1. наврать, налгать; 2. někoho обмануть 

кого-л.
nalac, ~aku, ~eče, 3 л. мн. ~aku (~ečeja), прош. ~ečech, 

повел. ~eč, прич. ~akł, ~akli сов.: ~ pasle расставить 
силки

nalahnyć, nalahnu, nalehnje coв. высидеть птенцов
nalakować несов. 1. расставлять силки; 2. лакировать
nalemić, ~i сов. надломить
naleć, ~ije, прош. ~ach, повел. ~ij, прич. ~ał, ~eli сов. 

налить; ~ kwětkam полить цветы
naležnje настойчиво; усиленно; ~ poručić горячо 

рекомендовать
naležnosć ж. 1. дело; mazana ~ грязная история; 

2. долг, обязанность; 3. желание, просьба 
(настоятельная)

naležny настойчивый, усиленный
nalěhawy настойчивый; назойливый
nalěpić, ~i сов. налепить, наклеить
nalěpjeć, ~a несов., nalěpjować несов. наклеивать, 

лепить, налеплять
nalěpka ж. наклейка
nalět м. 1. налёт; 2. прилёт (птиц)
nalětać so, ~a so сов. налетаться; набегаться
nalětni весенний
nalětnik м. уст. март
nalěto весной
nalěćo с. весна; zažne ~ ранняя весна; w ~u весной
nalěćowy весенний
nalěwo налево; влево
nalězć, ~e сов. нажить; ~ bohatstwo нажить богатство
naličić, ~i сов. 1. насчитать; 2. привести (доводы, 

докаpательства)
nalika ж. 1. гвоздика (растение и пряность); 2. охот. 

заячий хвост
nalikojty похожий на гвоздику
nalikowy гвоздичный
nalinyć сов. налить
naliw м. настойка, настой
naliwak м. водяная мельница
naliwar, ~ja м. наливающий; виночерпий; кравчий
naliwać, ~a несов. наливать
naliwk м. настой; настойка
naliwnik м. зоол. инфузория
nalubić, ~i сов. наобещать
nalutowanka ж. сбережения
nalutowanski сберегательный
nalutowarnja ж. сберегательная касса
nalutować сов. накопить, сберечь; ~ sej wjele pjenjez 

сэкономить много денег пат дат. от мест,у нам
namačadło с. увлажнитель, смачиватель
namačeć, ~a несов. смачивать; увлажнять
namačować несов. смачивать; увлажнять
namaj 1. дат. от мест. moj нам (двоим); 2. тв. от 

мест. moj нами (двумя); 3. местн. от мест. moj 
нас (двоих)

namakanc м. найдёныш; подкидыш

namakanišćo с. место находки
namakanka ж. находка
namakanski: ~e myto вознаграждение за находку
namakar, ~ja м. нашедший
namakać, ~a сов. 1. найти; обнаружить; 2. открыть; 

изобрести; ~ so сов. очутиться; je so ~ał k nam он 
очутился среди нас; dyrbimy so do cyłka ~ нам 
необходимо сплотиться

namakawy находчивый, изобретательный
namakować несов. 1. находить; обнаруживать; 2. 

открывать, изобретать
namasać, ~a сов. нащупать
namasować несов. нащупывать
namazać, ~a сов. помазать, смазать
namaznyć сов. намазать, смазать
namazować несов. намазывать, смазывать
naměrić, ~i сов. нацелить; ~ pistolu na někoho навести 

пистолет на кого-л.; ~ so сов. k něčemu собраться 
(что-л. делать)

naměrjeć, несов. нацеливать; ~ so несов. k něčemu 
намереваться (что-л. делать)

naměrjować (so) несов. см. naměrjeć (so)
naměrk м. наследство
naměsačnica ж. лунатичка
naměsačnik м. лунатик
naměsačny лунатический
naměstnica ж. 1. заместительница 2. наместница
naměstnik м. 1. заместитель; 2. наместник; 3. грам. 

местоимение
naměstny 1. замещающий; ~ předsyda заместитель 

председателя; 2. местный; 3. находящийся на 
площади; ~ koncert концерт под открытым небом 
(на площади)

naměsto с. площадь (в городе)
naměšany смешанный; разнообразный
naměšeć, ~a сов. смешать, помешать
naměšk м. 1. смесь; 2. примесь
naměšować несов. смешивать, помешивать
naměće с. пресыщение, пресыщенность
nami тв. от мест. my нами
namjet м. 1. проект; 2. предложение; polěpšowanski ~ 

рационализаторское предложение
namjetać, ~a сов. набросать, наметать
namjetowar, ~ja м. автор предложения (проекта)
namjetować несов. 1. набрасывать; намётывать; 2. 

предлагать
namjezny граничный, пограничный; ~e jednotki воен. 

пограничные части; ~ kraj окраина
namlěć, ~lěje (~jele), прош. ~lěch (~jelech), повел. ~lěj 

(~jel), прич. ~lěl сов. намолоть
namlěwk м. помол, размол
namnožak м. мат. множитель
namnoženc м. мат. множимое
namnoženka ж. мат. множимое
namnožeć, ~a несов. мат. умножать
namnožić, ~i сов. мат. умножить
namnožowanje с. мат. умножение
namnožować несов. мат. умножать
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namóc, ~oсу ж. насилие, акт насилия; z ~ocu 
насильно

namócnik м. насильник
namócniski: ~ hród укреплённый замок
namócny насильственный, насильнический
namočeć, ~a несов. намачивать, смачивать
namočić, ~i сов. намочить, смочить
namočować несов. намачивать, смачивать
namokać, ~a сов. намокнуть
namoknyć сов. намокнуть
namokować несов. мокнуть, намокать
namołwa ж. призыв; воззвание; обращение; ~ do 

diskusije призыв принять участие в прениях 
(обсуждении)

namołwić, ~i сов. k něčemu, do něčeho призвать к 
чему-л.; ~ k jednoće призвать к единству

namołwjeć, ~a несов. k něčemu, do něčeho призывать 
к чему-л.

namolować сов., несов. нарисовать, рисовать, 
раскрасить, раскрашивать

namórać, ~a сов. 1. написать (неразборчиво, небрежно); 
2. намарать

namórnik м. 1. матрос; 2. моряк
namórnikowy матросский
namórniski морской; матросский; ~a infantrija 

морская пехота
namórnistwo с. флот (морской); военно-морские силы
namórnistwowy флотский
namórski морской; флотский
namrěć, ~ěje сов. унаследовать; ~ so zymu простудиться; 

wón je něšto ~ěł он что-то получил в наследство
namrěwc м. 1. наследник; 2. преемник
namrěwk м. наследство
namrěwski наследственный
namrěwstwo с. наследство
namydleć, ~a несов. намыливать
namydlić, ~i сов. намылить
namydlować несов. намыливать
namyslić, ~i сов. выдумать, придумать
nan м. отец; ~ swójby отец семейства, глава семьи; 

přirodny ~ отчим; přichodny ~ а) тесть; б) свёкор
nanajbóle как можно больше, больше всего
nanajdoraznišo самым решительным образом
nanajchudši самый бедный, беднейший
nanajlěpje как нельзя лучше, лучше всего
nanajlěpši самый лучший, наилучший
nanajprjedy раньше всего, прежде всего
nanajrjeńši прекраснейший, самый красивый
nanajwutrobniši самый сердечный
nanajwyši самый высокий, высочайший
naněmčić сов. онемечить
nanihdy никогда больше; ни в коем случае
nanjesć сов. 1. нанести, принести (много чего-л.); 2. 

нанести, пригнать (ветром); намыть (водой)
nank м. уменьш. папа, папочка
nanósnica ж. кольцо в носу
nanosyć, ~y сов. 1. наносить (много чего-л.); 2. 

(понаносить) наносить, пригнать (ветром); 

намыть (водой)
nanošeć, ~a несов., nanošować несов. 1. наносить, 

приносить (много чего-л.); 2. наносить, пригонять 
(ветром); намывать (водой)

nanowo наново, заново
nanowski отцовский
nanowstwo с. отцовство
nanowy отцов; отцовский; отчий
nańć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, повел. ~dź; прич. našoł, 

našła сов. 1. найти; 2. встретить; ~ so сов. собраться, 
сбежаться, сойтись (в большом количестве); ◊ 
prěni sněh bě so našoł выпал первый снег; wjele 
dešćika bě so našło прошёл обильный дождь

nanu! межд. что вы (ты)!, вот ещё!; неужели?
nanućić, ~i сов. принудить; ~ so сов. навязаться
nanuzować сов. принудить, заставить
napad м. (внезапная) мысль, идея
napadać, ~a сов. нападать (о яблоках, снеге)
napadliwosć ж. редко эксцентричность, необычность, 

поразительность
napadliwy редко поразительный, бросающийся в 

глаза
napadnosć ж. эксцентричность, необычность, 

поразительность
napadny поразительный, бросающийся в глаза
napadnyć сов. 1. někoho, něšto напасть на кого-л., 

что-л.; 2. někomu броситься в глаза кому-л.
napadować несов. někoho, něšto нападать на кого-л., 

что-л.
napalm м. напалм
napalmowy напалмовый
napancać, ~a сов. залить, испачкать (жидкостью); 

измарать
napancować несов. загрязнять (жидкостью); пачкать 

(длительное время)
naparać, ~a сов. наделать, натворить (глупостей); ◊ 

štož sy sej ~ał, dyrbiš tež wulikać заварил кашу – 
расхлёбывай сам

naparić, ~i сов. заварить (чай)
napasć, ~e сов. попасти (вдоволь); дать наесться 

(скоту)
napěrak м. подстрекатель, смутьян
napěrać, ~a несов. 1. побуждать, стимулировать; 2. 

возбуждать; 3. подстрекать; ~ so несов. 1. za něčim 
стремиться к чему-л.; 2. разг. петушиться

napinadło с. чертёжная доска
napinak м. тех. натяжитель; стяжка, натяжное 

устройство
napinanje с. напряжение
napinać, ~a несов. 1. напрягать; ~ mocy напрягать силы; 

2. натягивать; ~ so несов. напрягаться; стараться; 
~ace dźěło изнурительный труд

napinawy 1. напряжённый; изнурительный; 2. 
захватывающий, возбуждающий любопытство

napinka ж. кнопка (для прикалывания)
napinyć, ~je сов. 1. напрячь; 2. натянуть; с. napinać
napis м. надпись, заглавие
napisać, ~sa (~še) сов. написать
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napismo с. надпись, заглавие
napisny заглавный, титульный
napisować несов. 1. исписывать; 2. надписывать
napitk м. напиток
napity напоенный; напившийся (вдоволь); w ~ym 

stawje в нетрезвом состоянии
napić so, ~je so сов. напиться
napjatosć ж. 1. напряжение; wotputać ~ ослабить 

напряжение; 2. возбуждение
napjaty 1. напряжённый; ~a situacija напряжённая 

обстановка; 2. возбуждённый; ~ z hněwom полный 
гнева; 3. утомительный, напряжённый

napjec, ~ku, ~če, 3 л. мн. ~ku (~čeja), прош. ~čech, 
прич. ~kł сов. 1. напечь, испечь (много чего-л.); 2. 
перен. придать форму шара; ~ sej kulku z něčeho 
сделать шарик из чего-л.

napjelnić, ~i сов. наполнить; преисполнить (каким-л. 
чувством); ~ škleńčku наполнить рюмку; ~ z 
hordosću преисполнить чувством гордости

napjelnjeć, ~a несов. наполнять; преисполнять; с. 
napjelnić

napjelnjować несов. наполнять; преисполнять; с. 
napjelnić

napjenjez м. 1. задаток; 2. первая выручка (за день); 
почин

napjeće I с. 1. напряжение; напряжённое внимание; 2. 
физ. напряжение

napjeće II напряжённо
napłata ж. задаток; плата в счёт чего-л.
napłaćenski задаточный
napłaćeć, ~a несов. давать задаток
napłaćić, ~i сов. дать задаток
napłaćować несов. давать задаток
napław м. наносный ил
napławić, ~i сов. нанести (намыть) ил
napławjeć, ~a несов. наносить (намывать) ил
napławjować несов. наносить (намывать) ил
napławny илистый; намывной
napłošeć, ~a несов. вспугивать, спугивать 
napłošić, ~i сов. вспугнуть, спугнуть 
napłošować несов. вспугивать, спугивать 
naplacać, ~a сов. 1. нахлопать; нашлёпать; отшлёпать ; 

2. намарать, наделать клякс
naplahować сов. вырастить, вывести (животных, 

растения); ~ so сов. размножиться, расплодиться
naplesć, ~tu, ~će, прош. ~ćech, прич. ~tl сов. наплести
napletk м. плетёное изделие, плетёнка
napluskać, ~a сов. наплескать; набрызгать
napluwać, ~a сов. наплевать
napodobnić, ~i сов. někoho, něšto подражать кому-л., 

чему-л.
napodobnjenje с. подражание
napodobnjenka ж. копия; подражание
napodobnjeć, ~a несов., napodobnjować несов. někoho, 

něšto подражать кому-л., чему-л.
napodobny похожий; аналогичный
napóduš ж. стелька
napohlad м. вид, внешность; dźiwny ~ странный вид

napoj м. напиток
napojeć, ~a несов. поить
napojišćo с. водопой
napojić, ~i сов. напоить
napojować несов. напаивать, поить
napojowy прил. от napoj; ~a karta карта вин, 

прейскурант вин
napoł наполовину; ~ jednej половина первого
napołnocny уст. северный
napołojčny половинчатый; частичный
napołožeć, ~a несов. 1. накладывать (бремя); 2. 

налагать; ~ dawki облагать налогами
napołožić, ~i сов. наложить; ~ pjenježnu pokutu 

наложить денежный штраф, оштрафовать
napołožk м. дань; подать
napołožować несов. 1. накладывать (бремя); 2. налагать, 

облагать (налогами)
napomhać, ~a сов. помочь, оказать помощь
napominanje с. увещевание; предостережение; 

замечание, выговор
napominać, ~a несов. увещевать; наставлять; делать 

замечание
napomoc ж. помощь; поддержка
napomocnica ж. 1. помощница; 2. сообщница
napomocnik м. 1. помощник; 2. сообщник
napomocny полезный, приносящий пользу
naporjad м. прибор, инструмент; инвентарь; 

оборудование
naporjadk м. 1. уменьш. к naporjad; 2. ирон. 

порядочек
naporst м. 1. напёрсток; 2. ~y, ~ow мн. бот. 

наперстянка
naporstnik м. напёрсток
naposledk в конце концов, наконец
naposledku в конце концов, наконец; в заключение
napować несов. поить, напаивать
napowědar, ~ja м. подсказчик
napowědarka ж. подсказчица
napowědać, ~a сов. 1. нарассказывать; ty to druhim ~aj! 

скажи это кому-нибудь другому!; 2. подсказать; 3. 
наврать

napowědować несов. подсказывать
napowěsnyć, ~je сов. взвесить (много чего-л., по 

отдельности); ~ so сов. někomu навязаться 
кому-л.

napowěšeć, ~a несов. 1. понавешивать; 2. někomu něšto 
приписывать кому-л. что-л.

napowy: ~a koža лайка (сорт кожи)
napožčować sej сов. наодалживать (у многих)
napraskać, ~a сов. 1. нащёлкать; нахлопать;сделать 

халтурно, сделать кое-как; ◊ ~ dołha наделать 
долгов

naprašenje с. запрос; справка
naprašenka ж. запрос (письменный)
naprašeć so, ~a so сов. сделать запрос, навести, 

справку
naprašnik м. вопросник; анкета; опросный лист
naprašnikowy анкетный
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naprašowanje с. наведение справок
naprašowarnja ж. справочное бюро, информационное 

бюро
naprašować so несов. наводить справки, делать запрос
naprawa ж. 1. приспособление, устройство; 2. 

мероприятие; přećiwne ~y контрмеры
naprawić, ~i сов. 1. исправить; 2. приготовить
naprawjeć, ~a несов. 1. исправлять; někoho ~ налагать 

взыскание на кого-л.; 2. готовить, приготавливать
naprawny полит. правый, правого направления
naprawo направо, вправо
naprěčnik м. мат. гипотенуза
naprěčny 1. мешающий; стеснительный; 2. упрямый; 

строптивый, непокорный; ~e dźěćo упрямый 
ребёнок; 3. противоположный; обратный; w ~m 
směrje в обратном направлении

naprěki по диагонали, наискось, поперёк
naprodukować сов. произвести, изготовить, выпустить 

(в большом количестве)
naprosyć, ~šu, ~sy сов. 1. уговорить; упросить; wón 

so njeje dal ~ его нельзя было уговорить (сделать 
что-л.), 2, назвать гостей (в большом количестве)

naprosyć sej, ~šu sej, ~sy sej сов. выпросить
naprosyć so, ~šu so, ~sy so сов. напроситься;
naprošić, ~i сов. напылить
naprysk м. душ; zymny ~ холодный душ (тж. перен.)
napřahnyć сов. напрячь (силы)
napřasć, ~adu, ~edźe, 3 л. мн. ~adu (~edźeja), прош. 

~edźech, прич. ~adł сов. напрясть
napřemo наперегонки, вперегонки; состязаясь
napřemoběh м. кросс
napřemobrónjenje с. гонка вооружений
napřemopłuwar, ~ja м. участник состязаний по 

плаванию
napřećiwić, ~i сов. возразить; ~ so сов. воспротивиться
napřećiwjeć, ~a несов. возражать; ~ so несов. 

противиться
napřećiwnik м. противник
napřećiwny 1. противоположный; обратный; ~e 

prašenje stajić отвечать вопросом на вопрос; 2. 
неприязненный, недружелюбный; 3. противный, 
отталкивающий

napřećiwo напротив; навстречу; hić ~ идти навстречу
napřećiwostny оппозиционный
naprećiwosć ж. оппозиция
napřećiwstwo с. противоречие
napřećny 1. противоположный; 2. недружелюбный, 

враждебный
napřećo I предлог с дат. 1. против; напротив; ~ 

našemu woknu против нашего окна; ~ domej 
steji wěža напротив дома стоит башня; 2. по 
отношению к кому-л., чему-л.; к; wón je přećelny 
~ nam он мил (любезен) по отношению к нам; 
lubosć ~ blišemu любовь к ближнему; II нареч. 
напротив; навстречу; ~ hić идти навстречу; ~ přińć 
встретить; ~ rěčeć někomu противоречить кому-л.; 
~ stajić противопоставить

napukać, ~a сов. надтреснуть, дать небольшую 

трещину
napuknyć сов. надтреснуть, дать небольшую трещину
napukować несов. трескаться, лопаться (слегка)
napušćeć, ~a несов. 1. напускать; 2. пускать ростки
napušćić, ~i сов. 1. напустить; навпускать; ~ muchow 

напустить мух; ~ spjaty jězor заполнить 
водохранилище; 2. пустить ростки

napućny дорожный, придорожный
napućować so сов. напутешествоваться
naramjenica ж. шаль
narańši уст. восточный
naraz I м. муз. удар (по клавишам)
naraz II нареч. вдруг; сразу; одним махом
narazyć, ~žu, ~zy сов. ударить; натолкнуться; 

удариться
naražeć, ~a несов. ударять; наталкиваться; ударяться
naražnik м. буфер
naražować несов. ударять; наталкиваться; ударяться
narcisa ж. бот. нарцисс
narejować so сов. натанцеваться, наплясаться
narěč ж. 1. речь (публичное выступление); 2. лингв. 

наречие, говор, диалект
narěčeć, ~i сов. 1. наговорить, нарассказать; 2. někoho 

уговорить кого-л.; 3. někomu něšto внушить 
кому-л. что-л.; ~ so сов. наговориться

narěčny наречный, диалектный
narěčować несов. 1. někoho уговаривать кого-л.; 2. 

někomu něšto внушать кому-л. что-л.
narěčowy 1. касающийся речи (публичного 

выступления); 2. наречный, диалектный
narěz м. надрез
narězać, ~a сов. надрезать; надпилить, сделать 

зарубку
narěznyć сов. 1. надрезать; надпилить, сделать 

зарубку; 2. поднять тему (вопрос), коснуться темы 
(вопроса)

narjada ж. спорт. снаряд
narjadny: ~e zwučowanja (гимнастические) 

упражнения на снарядах
narkomanija ж. наркомания
narkotikum м. наркотик
narkotiski наркотический
narkotizować несов. наркотизировать
narkoza ж. наркоз; być pod ~u быть под наркозом
narod м. 1. рождение; wobswědčenje ~a свидетельство 

о рождении; 2. народ; 3. нация; ◊ wot ~a na ~ (k ~u) 
из поколения в поколение

narodniny, ~ow (~n) тк. мн. день рождения; dar k 
~nam подарок ко дню рождения

narodnohospodarski народнохозяйственный
narodnostny национальный; ~a politika национальная 

политика
narodnosć ж. народность, национальность
narodny 1. касающийся рождения; ~y list свидетельство 

о рождении; 2. национальный; ~a zhromadźizna 
национальное собрание (парламент)

narodopis м. этнография
narodopisny этнографический



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

narodowc м. патриот
narodźić so, ~i so сов. родиться
narok м. притязание, претензия
narosć, ~tu, ~će, 3 л. мн. ~tu (~ćeja), прош. ~ćech, 

прич. ~tł сов. 1. подрасти; вырасти; 2. развиться, 
окрепнуть

narownik м. надгробный памятник, надгробная 
(могильная) плита

narowny надгробный
narć ж. 1. подъём (ноги); 2. верх (верхняя часть 

обуви)
narubać, ~a сов. нарубить
narubić, ~i сов. награбить
narubnyć сов. надрубить
narubować несов. надрубать; нарубать
naručnica ж. браслет
naručny ручной, наручный; ~ časnik ручные 

(наручные) часы
narunanje с. возмещение, компенсация; погашение, 

уплата задолженности
narunanka ж. запасная часть (деталь)
narunanski компенсационный
narunać, ~a сов. 1. заменить, заступить; ~ nana заменить 

отца (сироте); 2. возместить, компенсировать 
(убытки); 3. мат. подставить

narunować несов. 1. заменять, заступать; 2. возмещать, 
компенсировать; 3. мат. подставлять; с. narunać

narypać, ~a сов. 1. разрыть; раскопать; 2. расковырять
narypnyć сов. 1. разрыть; раскопать (быстро); 2. 

сковырнуть
narys м. набросок, эскиз
narysować сов. нарисовать, начертить
nas род., вин., мест. от мест. у нас
nasada ж. 1. насадка; 2. саженец; 3. мальки, рыбья 

молодь
nasadka ж. см. nasada
nasadny 1. насадочный; 2. саженцевый
nasadźeć, ~a несов. 1. сажать (курицу на яйца); 2. 

насаживать (деревья и т. п.); ~ so несов. 1. оседать 
(о пыли); 2. вступать (во что-л.), принимать 
участие (в чём-л.)

nasadźić, ~i сов. 1. посадить (курицу на яйца); 2. 
насадить (деревья и т. п.); ~ so сов. 1. осесть (о 
пыли); 2. вступить (во что-л.), принять участие (в 
чём-л.)

nasadźować несов. 1. сажать (курицу на яйца); 2. 
насаживать (деревья и т. п.); ~ so несов. 1. оседать 
(о пыли); 2. вступать (во что-л.), принимать 
участие (в чём-л.); ~ so z hłupymi (hłupakami) 
водиться с дураками

naselić, ~i сов. насолить, засолить
naskakować несов. подскакивать; подпрыгивать
naskočić, ~i сов. подскочить; подпрыгнуть
naskok м. преимущество; выигрыш во времени; 

měć ~ před někim быть впереди кого-л.; иметь 
преимущество во времени по сравнению с кем-л.

nasłać I, ~sćelu, ~sćele, прош. ~słach, повел. ~ sćel, 
прич. ~słal сов. наслать

nasłać II, ~sćelu, ~sćele, прош. ~słach, повел. ~sćel, 
прич. ~słał сов. настлать, настелить

nasłódki 1. сладковатый; 2. слащавый
naslědk м. следствие, последствие, результат
naslědnica ж. 1. наследница; преемница; 2. 

последовательница; подражательница
naslědnik м. 1. наследник, преемник; 2. последователь, 

подражатель
naslědnistwo с. 1. наследство, наследие; 2. 

преемственность; 3. подражание
naslědny следующий; очередной
naslědowanje с. 1. наследование; 2. преемственность
naslědować несов. někoho, něšto 1. следовать за кем-л., 

чем-л.; 2. подражать кому-л., чему-л.; 3. идти по 
чьему-л. следу

naslinić, ~i сов. наслюнить, послюнить
naslinjeć, ~a несов. слюнить (часто, много)
nasmalić, ~i сов. выжечь (клеймо)
nasměrić сов. радио запеленговать
nasměšnica ж. шалунья
nasměšnik м. шутник; шалун
nasměšny забавный, потешный
nasměwać so, ~a so несов. смеяться (подолгу и сильно)
nasmjeć so, ~ěje so, прош. ~ach so, повел. ~ěj so, прич. 

~ał so сов. насмеяться
nasmork м. насморк
naspjet назад, обратно, в обратном направлении
naspjetnik м. отсталый человек; реакционер, 

ретроград
naspjetny книжн. ретроградный, реакционный
naspomnić, ~i сов. někoho, něšto упомянуть кого-л., 

что-л., сказать мимоходом о ком-л., чём-л.; kaž 
~jene как уже сказано

naspomnjenka ж. примечание, замечание
naspomnjeny упомянутый, названный
nasrěbać, ~a сов. хлебнуть (вдоволь); ◊ ~ dych 

перевести дыхание; ~ so сов. нахлебаться; ~ so 
powětra зачерпнуть воздуха; ~ so zmužitosće 
набраться храбрости

nasrjedźny серединный, срединный; центральный
nastajenje с. отношение, точка зрения, установка
nastajeć, ~a несов. ставить, устанавливать (сверху)
nastajić, ~i сов. поставить, установить (сверху); ◊ wuši 

~ навострить уши; třělbu ~ прицелиться из ружья; 
~ radijo включить радио; ~ plan наметить план; ~ 
so na puć отправиться в путь

nastajnostny непрестанный, непрерывный, 
постоянный

nastajnosći неустанно, непрерывно, постоянно
nastajny непрестанный, непрерывный, постоянный
nastajować несов. ставить, устанавливать (сверху, 

постоянно)
nastać, ~nu, ~nje сов. настать, наступить, начаться; 

образоваться, возникнуть
nastwać so, ~eji so сов. настояться, устать от долгого 

стояния
nastaće с. возникновение, образование; 

происхождение
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nastawa ж. насадка
nastawać, ~a несов. настаивать, наступать; возникать; 

~a prašenje возникает вопрос
nastawk м. статья, сочинение; zawodny ~ передовая 

статья, передовица 
nastorčić, ~i сов. подтолкнуть
nastork м. стимул, побуждение; na ~ по указанию
nastorkować несов. подталкивать
nastroj м. инструмент, орудие, прибор
nastronski боковой
nastróžeć, ~a несов. пугать (часто); ~ so несов. пугаться 

(часто)
nastróžić, ~i сов. напугать, перепугать; ~ so сов. 

испугаться, напугаться, перепугаться
nastup м. 1. вступление (в права, в должность); 2. 

воен. выступление, развёртывание войск
nastupajo относительно; касательно, что касается; ~ 

tuto prašenje касаясь (что касается, относительно) 
этого вопроса

nastupanje с. отношение; точка зрения; w tym ~u в 
этом отношении; с этой точки зрения; w koždym 
~u во всех отношениях

nastupać, ~a несов. někoho, něšto касаться кого-л., 
чего-л.; štož mje ~a что касается меня; was to 
njenastupa это вас не касается; štož dźěło ~a 
относительно работы

nastupišćo с. перрон; платформа
nastupić, ~i сов. 1. выстроиться, построиться; w jednym 

rynku ~! в одну шеренгу становись! (команда); 
2. něšto занять какую-л. должность; приступить 
к чему-л.; słužbu ~ приступить к исполнению 
служебных обязанностей; 3. выступить; mustwo 
~i w najsylnišim wobsadźenju команда выступила 
в самом сильном составе; ◊ ~ puć отправиться в 
путь

nastupnica ж. наследница, преемница
nastupnik м. наследник, преемник
nastupny 1. преемственный; 2. начальный, 

вступительный; ~ wopyt первый визит
nastupować несов. 1. становиться, строиться; 2. 

занимать какую-л. должность; приступать к 
чему-л.; 3. выступать; с. nastupić

nasćěłać, ~a несов. настилать, делать подстилку из 
соломы

nasćin м. 1. набросок, эскиз; 2. очерк
nasćinić, ~i сов. сделать набросок; набросать контур
nasćinjeć, ~a несов. делать набросок, набрасывать 

контур
nasunyć сов. надвинуть, натянуть, насунуть
nasuwać, ~a несов. надвигать, натягивать, насовывать
naswarić, ~i сов. обругать, отругать
naswarjeć, ~a сов. обругать, отругать, выбранить
naswětły светловатый
naswětlenje с. облучение
naswětleć, ~a несов. облучать
naswětlić, ~i сов. облучить
naswjećić so, ~i so сов. напраздноваться
nasydać so, ~a so сов. осесть (о пыли)

nasydować so несов. осаждаться, оседать
nasykać I, ~a сов. 1. набрызгать; 2. накачать
nasykać II, ~a сов. 1. нарубить; насечь; 2. натолочь 

картофеля (для свиней)
nasylnosć ж. насилие
nasylny насильственный
nasyp м. 1. насыпь; вал; земляное укрепление; 2. 

дамба; запруда; ◊ ~y rozpadankow груда развалин
nasypać, ~a сов. насыпать
nasypnišćo с. насыпь, насыпной холм (курган); 

террикон
nasypnyć сов. сыпнуть, насыпать (быстро)
nasypować несов. насыпать
nasytny сытный, питательный; насыщающий
nasyćeć, ~a несов. кормить досыта, насыщать; ~ so 

несов. утолять голод, насыщаться
nasyćić, ~i сов. накормить досыта, насытить; ~ so сов. 

утолить голод, насытиться
nasyćować несов. кормить досыта (постепенно); ~ so 

несов. утолять голод (постепенно), насыщаться
naš мест. притяж. наш
našijnik м. ожерелье, колье
našić, ~je сов. 1. нашить, пришить (поверх чего-л.); 2. 

нашить, сшить (в каком-л. количестве)
našiwać несов. нашивать, пришивать (поверх чего-л.)
našiwk м. нашивка; галун
naškarak м. подстрекатель
naškarać, ~a сов. 1. подстрекнуть, натравить; 2. 

напроказничать
naškarować несов. 1. подстрекать, натравливать; 2. 

проказничать
naškerjedźeć, ~a несов. загрязнять, засорять
naškerjedźić, ~i сов. загрязнить, засорить
naškrabać, ~a сов. наскоблить; наскрести; нацарапать
naškrabk м. царапина
naškrobić, ~i сов. накрахмалить
našočasowy современный; злободневный
naštykać, ~a сов. 1. подстрекнуть, натравить; 2. 

поддразнить
naštykowar, ~ja м. подстрекатель; зачинщик
naštykować несов. 1. подстрекать, натравливать; 2. 

поддразнивать
našćěpić, ~i сов. с.-х. привить, прищепить
našćipać, ~a сов. нарвать, насобирать (плодов, ягод)
našćuwar, ~ja м. подстрекатель; смутьян
našćuwać, ~a сов. подстрекнуть, натравить
našwikać, ~a сов. 1. отхлестать, отстегать; высечь; 2. 

отчитать; сурово осудить
natkać, ~aje сов. наткать
natočeć, ~a несов. 1. точить, натачивать; затачивать; 

шлифовать; 2. взрыхлять, взрывать (землю – о 
кроте); 3. наигрывать, записывать (звук)

natočić, ~i сов. 1. наточить, заточить; отшлифовать; 2. 
взрыхлить, взрыть (землю – о кроте); 3. наиграть, 
записать (звук)

natočować несов. 1. натачивать, затачивать; шлифовать; 
2. взрыхлять, взрывать (землю – о кроте); 3. 
наигрывать, записывать (звук)
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natorhać, ~a сов. нарвать, надёргать
natorhnyć сов. 1. нарвать, надёргать; 2. надорвать
natradać so, ~a so сов. настрадаться
natrium м. хим. натрий
natriumowy натриевый
natron м. хим. едкий натр 
natrubka ж. мундштук (духового инструмента)
natrušić, ~i сов. посыпать, осыпать; натрясти, 

натрусить
natřěl м. лёгкое ранение, царапина
natřěleć, ~a сов. подстреливать
natřělić, ~i сов.подстрелить
natřihać, ~a сов. 1.настричь, нарезать (ножницами); 2. 

надрезать (ножницами)
natura ж. 1. природа; 2. натура; характер
naturalije, ~ow тк. мн. пищевые продукты, 

продовольственные товары, продукты питания, 
продовольствие

naturalist м. иск. натуралист
naturalistiski иск. натуралистический
naturalizacija ж. юр. натурализация
naturalizm м. натурализм
naturalizować несов. юр. натурализовать
naturalny естественный, природный, натуральный
naturel м. свойство характера; природное свойство; 

природное своеобразие
naturski природный, натуральный; ~ kawčuk 

натуральный каучук
natwar м. 1. строительство; сооружение; ~ socializma 

строительство социализма; 2. структура
natwarić, ~i сов. 1. построить, соорудить; 2. сложить, 

собрать (механизм); 3. создать (организацию)
natwarjeć, ~a несов. 1. строить, сооружать; 2. 

складывать, собирать (механизм); 3. создавать 
(организацию)

natwarny строительный
natyk м. пробка; затычка; штепсель, вилка
natykać, ~a сов. 1. насадить (топор на топорище); 

надеть (кольцо); набить (обруч); 2. набить, 
наполнить (трубку); 3. начать (бочку); 4. заразить, 
инфицировать; ~ so сов. 1. набиться, скопиться, 
столпиться; 2. заразиться, инфицироваться

natykliwy заразный, инфекционный; ~a chorosć 
заразная (инфекционная) болезнь

natyknyć сов. 1. насадить (топор на топорище); 
надеть (кольцо); набить (обруч); 2. набить, 
наполнить (трубку); 3. начать (бочку); 4. заразить, 
инфицировать; 5. někomu něšto навязать кому-л. 
что-л.; ~ so сов. 1. заразиться; 2. навязаться; dać so 
~ wot někoho попасть под чьё-л. влияние

natykować несов. 1. насаживать (топор на топорище); 
надевать (кольцо); набивать (обруч); 2. набивать, 
наполнять (трубку); 3. начинать, починать (бочку); 
4. заражать; инфицировать; ~ so несов. заражаться, 
инфицироваться

nać ж. ботва
naćahać, ~a сов. 1. натянуть, растянуть; напрячь; 2. 

вобрать (жидкость), впитать

naćalmyć, ~ehnje сов. 1. натянуть, растянуть; напрячь; 
2. вобрать (жидкость), впитать; ◊ někomu wuši 
~ надрать уши кому-л.; ~ časnik завести часы; 
~ ruku протянуть (подать) руку; ~ šiju kaž 
ganzor вытянуть шею по-гусиному; ~ so сов. 1. 
растянуться; 2. потянуться

naćahować несов. 1. натягивать, растягивать; напрягать; 
2. вбирать (жидкость), впитывать

naćehnjenje с. мед. растяжение
naćisk м. 1. проект, эскиз, план; 2. личинка (пчелы)
naćiskać, ~a сов. набросать
naćisnyć сов. сделать набросок
naćišć м. 1. напечатанный текст; 2. набивка (на ткани); 

3. надпечатка
naćišćeć, ~i сов. 1. напечатать; 2. напечатать (на чём-л.); 

снабдить надписью (печатной)
nawab м. 1. побуждение, стимул; 2. приманка; 

соблазн
nawabić, ~i сов. 1. побудить, стимулировать; 2. 

заманить; привлечь; соблазнить; завербовать
nawabny прил. от nawab
nawal м. нашествие
nawalić, ~i сов. навалить; ~ so сов. 1. навалиться; 2. 

набиться битком
nawalnik м. 1. агрессор; 2. буревестник
nawalny 1. взволнованный, страстный, пылкий; 

2. назойливый, навязчивый; ~e žołmy сильное 
волнение (моря)

nawarić, ~i сов. наварить; наготовить
nawažić, ~i сов. навешать (на весах)
nawědźity опытный, сведущий, умелый
nawědźić, ~ěm, ~ě, прош. ~ěch, прич. ~ědźił сов. 

набраться опыта; испытать, изведать
nawěšeć, ~a несов. навешивать, вешать
nawěšk м. анонс, объявление, реклама (в газете)
nawětrny наветренный; ~a strona наветренная 

сторона
nawěć, ~je сов. навеять
nawěw м. нанос (ветром), дюна (на берегу)
nawěžny находящийся на башне, башенный
nawičny находящийся на базаре, базарный
nawigacija ж. навигация
nawigaciski навигационный
nawigator м. навигатор
nawigěrować несов. управлять кораблём (самолётом), 

прокладывать курс корабля (самолёта)
nawijadło с. тех. лебёдка, ворот
nawijak м. текст. навой
nawikować сов. наторговать, выручить
nawis м. склон; откос (горы)
nawisowaty нависающий, обрывистый, крутой
nawisować несов. свисать
nawitk м. свиток; рулон; papjerowy ~ рулон бумаги
nawić, ~je сов. навить, намотать
nawiwać, ~a несов. навивать, наматывать
nawjazać, ~azam, ~aza (~ežu, ~eže), прош. ~azach, 

повел. ~azaj (~ež) сов. 1. довязать; привязать; 
присоединить; 2. завязать, установить; ~ poćahi 
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установить отношения; ~ zwiski наладить связи; na 
stare tradicije ~ обратиться к старым традициям, 
возобновить (продолжить) традицию

nawjazować несов. 1. довязывать, привязывать; 
присоединять; 2. завязывать, устанавливать; с. 
nawjazać

nawječornik м. 1. человек с запада; 2. немец из 
Западной Германии

nawječorny уст. западный; обращенный к западу; ~ 
kraj западная (западно-европейская) страна

nawjednik м. предводитель; руководитель
nawjedowacy руководящий; ~ redaktor ведущий 

редактор; ~a rola strony руководящая роль партии; 
~e wrota спорт. решающий гол

nawjedowanje с. руководство
nawjedowar, ~ja м. предводитель, руководитель
nawjedowarka ж. предводительница, 

руководительница
nawjedować несов. 1. руководить, управлять чем-л.; 

возглавлять что-л.; 2. спорт. лидировать; вести в 
счёте

nawjeršny вершинный, находящийся на вершине
nawjertnyć сов. навернуть, навертеть
nawjertować несов. навёртывать, наверчивать
nawjerćany закрученный; ~a kudźel завитой локон
nawjes, ~sy ж. 1. площадь (в деревне); 2. выпас, 

деревенский луг
nawjesny деревенский, сельский; находящийся в 

деревне
nawoblec, ~ku, ~če, 3 л. мн. ~ku, (~čeja), прош. ~čech, 

повел. ~č, прич. ~kł сов. продеть, вдеть; нанизать; ~ 
jehłu вдеть нитку в иголку

nawoblěkać, ~a несов. продевать, вдевать; нанизывать
nawobuće с. галоши; ботики
nawoči, ~ow тк. мн. очки; stajić sej ~ надеть очки; 

wotewzać sej ~ снять очки
nawočity наглядный
nawočny 1. наглазный; 2. очевидный, явный; ~ swědk 

очевидец; 3. наглядный; ~e srědki наглядные 
пособия

nawod м. 1. руководство, управление; pod ~om 
под руководством; wumělski ~ художественное 
руководство; 2. руководство, инструкция

nawoda м. руководитель, заведующий; начальник; 
pioněrski ~ пионервожатый

nawodnica ж. руководительница; заведующая; 
начальница; pioněrska ~ пионервожатая; ~ kluba 
заведующая клубом

nawodnik м. руководитель; заведующий; начальник, 
управляющий; ~ kluba заведующий клубом

nawodnistwo с. 1. руководство; 2. спорт. ведущее 
место (в турнирной таблице); ~ wotedać уступить 
лидерство

nawodować несов. руководить, направлять; 
инструктировать

nawodowy руководящий, направляющий; 
инструктивный

nawojować so сов. навоеваться

nawopačny противоположный, обратный; неверный; 
wón činješe to ~e он делал (всё) наоборот

nawopak наоборот; превратно
naworać, ~a сов. напахать, вспахать
naworštować сов. 1. напластовать; 2. нагромоздить
naworšćić, ~i сов. 1. напластовать; 2. нагромоздить
nawotřeć, ~a несов. точить, затачивать
nawozyć, ~žu, ~zy сов. навозить, свезти (многое)
nawoženja м. жених
nawoženje с. своз, свозка
nawoženski жениховский
nawožeć, ~a несов. навозить, привозить; доставлять
nawožować несов. навозить, привозить (в большом 

количестве; часто)
nawrót м. возвращение, возврат
nawrótnica ж. женщина, возвратившаяся на родину (с 

фронта, из чужой страны); репатриантка
nawrótnik м. возвратившийся на родину (с фронта, из 

чужой страны); репатриант
nawrótny обратный, возвратный; ~a jězba обратный 

путь; ~a jězdźenka обратный билет
nawróćaty склонный к чему-л.
nawróćeć, ~a несов. поворачивать, вращать; ~ so несов. 

1. нагибаться, наклоняться; 2. возвращаться
nawróćić, ~i сов. 1. повернуть, обратить; 2. направить, 

навести; 3. возвратить (долг); возместить 
(убытки); ~ so сов. 1. нагнуться, наклониться; 2. 
возвратиться

nawtika ж. навигация
nawtikar, ~ja м. мореплаватель; навигатор
nawtiski навигационный, мореходный, относящийся к 

мореплаванию
nawučenje с. привычка
nawučić, ~i сов. něśto научить, обучить чему-л.; 

приучить к чему-л.; ~ so сов. научиться чему-л.; ~ 
so něšto činić научиться делать что-л.; ~ sej něšto 
привыкнуть к чему-л., приучиться к чему-л.

nawuknyć сов. něšto научиться чему-л.; выучить 
что-л.

nawušnica ж. серьга, серёжка
nawužić, ~ije (so) сов. насладиться жизнью, вкусить 

всех земных благ
nazad назад, обратно, вспять
nazajtra на следующий день, назавтра 
nazal м. лингв. носовой звук
nazalny лингв., назальный, носовой
nazalować несов. лингв. назалировать, произносить в 

нос
nazalowy лингв. назальный, носовой
nazběh м. возвышенность, высота, холм, пригорок
nazběhnyć сов. 1. поднять; приподнять; 2. коснуться 

чего-л., затронуть что-л. (вопрос и т. п.)
nazběhować несов. 1. поднимать; приподнимать; 2. 

касаться чего-л., затрагивать что-л. (вопрос и т. 
п.)

nazběrać, ~a сов. насобирать, собрать, скопить; to so 
tak ~a вот так (потихоньку) и набралось

nazdala издали, издалека
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nazdalny отдалённый, далёкий, дальний
nazdatny кажущийся, мнимый
nazdaty воображаемый, призрачный; мнимый
nazeleń нескл. 1. прил. зеленоватый; 2. нареч. 

зеленовато
nazemski земной; наземный
nazhonitosć ж. опыт, опытность
nazhonity опытный, испытанный
nazhonić, ~i сов. 1. узнать; 2. испытать, претерпеть, 

изведать
nazhonjenje с. опыт; опытность; po ~u по опыту; 

nabyć ~a приобрести опыт
nazhonjeć, ~a несов. 1. узнавать; 2. испытывать; 

претерпевать; изведывать
nazhonjować несов. 1. узнавать (постепенно); 2. 

испытывать, претерпевать, изведывать (много 
раз)

nazjawny явный, очевидный
nazor м. наглядное (образное) представление
nazorny наглядный; na ~e wašnje наглядно
nazwučować несов. разучивать; упражняться, 

тренироваться
nazwuk м. лингв. начальный звук, начало слова
nazyma ж. осень
nazymnik м. уст. ноябрь
nazymnić so, ~i so сов. простудиться
nazymnjenje с. простуда
nazymnjeć so, ~a so сов. простужаться
nazymski осенний; ~ syw осенний посев, озимь
nazymu осенью
nazynk м. 1. акцент, ударение; 2. тон; 3. рифма
nazynkować несов. акцентировать; делать ударение
nazynkowy акцентированный, ударный
nažebrić, ~i сов. вымолить, выклянчить
nažel к сожалению, жаль, увы
nažlokać so, ~a so сов. 1. (вдоволь) напиться (о 

животных); 2. прост. нахлестаться
nažnjeć, ~je сов. с.-х. нажать
nažołć нескл. 1. прил. желтоватый; 2. нареч. желтовато
nažrać, ~eru, ~erje сов. обгрызть; надгрызть;~ so сов. 

прост. нажраться; sej tołsty brjuch ~ отрастить 
себе брюхо

Neandertalowc м. неандерталец
neandertalski неандертальский
nebulozny 1. туманный, намеренно запутанный, 

расплывчатый; 2. мрачный, хмурый
necessaire, ~a м. [neseser] несессер
nefrit м. нефрит
negacija ж. отрицание
negaciski отрицательный
negatiw м. негатив
negatiwny негативный
negližej м. утренний халат, домашнее платье; неглиже
negować несов. отрицать
negroid м. негроид
negroidny негроидный
nejkany дет. милый, прелестный
nekrolog м. некролог

nekrotiski мед. вызванный некрозом, омертвевший
nekroza ж. мед. некроз, омертвение
nektar м. нектар
nektarium м. бот. нектарник
neocoikum м. археол. неозойская эра
neocoikumowy неозойский
neofašist м. неофашист
neofašistiski неофашистский
neofašizm м. неофашизм
neokolonialistiski неоколониальный
neokolonializm м. неоколониализм
neolitikum м. археол. неолит, неолитическая эпоха
neolitiski археол. неолитический
neologizm лингв. неологизм
neon м. хим. неон
neonowy неоновый; ~a reklama неоновая реклама
nepotizm м. кумовство, непотизм
nerc м. зоол. норка (европейская)
nercowy норковый
nerw м. нерв
nerwaty нервный
nerwowy нервный (относящийся к нервам)
nerwozita ж., nerwoznosć ж. нервность; нервозность
nerwozny нервозный, нервный
nestor м. корифей, старейший (с обозначением рода 

деятельности)
netto нескл. нетто
nettowaha ж. чистый вес (товара), (вес) нетто
neuralgija ж. невралгия
neuralgiski невралгический
neurastenija ж. неврастения
neurastenikar, ~ja м. неврастеник
neurasteniski неврастенический; неврастеничный
neurolog м. невролог
neurologija ж. неврология
neurologiski неврологический
neuron м. анат. нейрон
neuronowy анат. нейроновый
neurotikar, ~ja м. невротик
neuroza ж. невроз
neutralita ж. нейтралитет; нейтральность
neutralizacija ж. нейтрализация
neutralizować несов. нейтрализовать
neutralnosć ж. нейтральность
neutralny нейтральный
neutrino cp, физ. нейтрино
neutron м. физ. нейтрон
neutronowy физ. нейтронный
neutrum м. лингв. 1. средний род; 2. имя 

существительное среднего рода
ně частица отрицательная нет; ~ pak нет же
něčeji мест. неопр. чей-то
něčejižkuli, něčejehožkuli мест. неопр. чей-нибудь, 

чей-л., чей-то
něhdy 1. когда-то, некогда; 2. иногда
něhdyši бывший, прежний
něhdyžkuli не раз
něhdźe 1. где-то; ~ na wsy где-то в деревне; 2. куда-то; 
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wón je ~ jěł он куда-то уехал; 3. приблизительно, 
около; ~ dźewjatnaćelětna holca девушка лет 
девятнадцати

něhdźežkuli 1. в разных местах, во многих местах; 2. 
в разные места

něchto, někoho мест. неопр. кто-то; некто
něchtožkuli, někohožkuli мест. неопр. многие
někajki мест. неопр. какой-то; некий
někajkižkuli, někajkehožkuli мест. неопр. многие
někak 1. как-то; как-нибудь; tak ~ кое-как; 2. около, 

приблизительно; je tomu ~ dźesać lět это было лет 
десять тому назад; ~ kilometer приблизительно 
километр, около километра

někotry некоторый; отдельный; несколько; je zestajił ~e 
chrestomatije он составил несколько хрестоматий

někotryžkuli, někotrehožkuli не один, многие; много
Němc м. немец
němcować несов. 1. говорить по-немецки; 2. жить на 

немецкий лад
němcowstwo с. 1. немецкая нация; (все) немцы; 2. 

немецкий дух
Němcy, ~ow мн. немецкая страна; немецкие районы
němčina ж. немецкий язык
němčinar, ~ja м. преподаватель немецкого языка; 

специалист в области германской филологии
němčinarka ж. преподавательница немецкого языка; 

специалистка в области германской филологии
Němka ж. немка
němosć ж. немота
němsce по-немецки; ~ rěčeć говорить по-немецки; 

~ wuknyć изучить немецкий язык, учиться 
немецкому языку

němski немецкий; германский; по-немецки
němy немой
něsč ж. топка
něšto, něčeho мест. неопр. что-то; ~ pozdźišo немного 

позже; некоторое время спустя; wón ma ~ přez 50 
hriwnow у него немногим более 50 марок; ~ wjace 
hač немногим более чем; wot ~ časa с некоторого 
времени; ~ króć несколько раз

něštožkuli, něčehožkuli мест. неопр. многое
nět теперь, сейчас
nětčiši настоящий, теперешний, нынешний
nětk (nětko) теперь, сейчас
nětkole сейчас, именно теперь
něwěrno не правда ли
něžniwy нежный, ласковый
něžnosć ж., něžnota ж. нежность, мягкость, чуткость, 

деликатность
něžny нежный, ласковый, мягкий; чуткий, 

деликатный
nic частица отрицательная (употребляется обычно 

вех случаях, когда отрицание не относится 
непосредственно к глаголу) 1. не; ~ wěrno? не 
правда ли?; ~ wšudźe не везде; to ~ не это; ~ wšitko, 
štož so błyšći, je złoto не всё то золото, что блестит; 
~ jeno..., ale tež не только..., но и; ~ mjenje hač не 
менее, чем; 2. нет; wón móže spěwać, ja pak ~ 

он умеет петь, а я нет; 3. ни; ~ kiješka drjewa ни 
полена дров; wo tym ~ próška njewěm я не имею 
об этом ни малейшего представления

ničak м. разрушитель, разоритель
ničeji ничей; ~ ród грам. средний род
ničenje с. уничтожение
ničer, ~ja м. разрушитель, разоритель
ničić, ~i несов. уничтожать, разрушить; разорять; 

ničaca kritika уничтожающая критика
ničo, ničeho мест. отриц. ничто; docyła ~ njewě он 

вообще ничего не знает; pře ~a za ~ зря, напрасно; 
~ dale ничего особенного; kaž ~ wo to ни с того ни 
с сего; ~ za zło не сердитесь; ~ dale hač mjerzanje 
одни только неприятности

ničomny ничтожный, незначительный; пустячный
ničota ж. ничтожность, незначительность, 

ничтожество
ničotny ничтожный, незначительный; пустячный
nigeriski нигерийский
nihdy никогда; ~ nanihdy никогда-никогда; ни в коем 

случае; ~ nic, ~ na swěće ни за что на свете
nihdźe нигде
nihilist м. нигилист
nihilistiski нигилистический; нигилистский
nihilistka ж. нигилистка
nihilizm м. нигилизм
nich (после предлогов) род., местн. от мест. woni, 

wone; л.-м. ф. вин. от мест. woni них
nichtó, nikoho никто
nikajki незначительный, ничтожный; жалкий; убогий
nikak 1. никак; никоим образом; ничуть; 2. жалко, 

убого, плачевно, плохо
nikl м. никель
niklowy никелевый
nikotin м. никотин
nikotinowy никотиновый
niłčina ж. мель
niłki мелкий; мелководный
niłkosć ж., niłkota ж. мелкость; мелководье
nim (после предлогов) 1. тв. от мест. wón, wono (с) 

ним; 2. местн. от мест. wón, wono (о) нём; 3. 
дат. от мест. woni, wone ним

nimaj (после предлогов) 1. дат. от мест. wonaj, wonej 
ним (двоим); 2. тв. от мест. wonaj, wonej ними 
(двумя); 3. местн. от мест. wonaj, wonej них 
(двоих)

nimale почти, чуть ли не
nimašnik м. горемыка; нищий, бедняк
nimbus м. 1. сияние, нимб; 2. ореол, блеск
nimi тв. от мест. woni, wone ними
nimo I предлог с род. 1. кроме; ~ tebje su tam wšitcy 

byli кроме тебя все были там; 2. мимо; ~ šule hić 
идти мимо школы; II нареч. мимо wšo je ~ всё 
прошло; ~ trjechić промахнуться; ~ bě z dowěru 
доверие исчезло

nimoducy мимоходом
nimojězd м. проезд (мимо чего-л.)
nimoměry чрезвычайно, чрезмерно
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nimorjadny 1. чрезвычайный, важный; 2. 
чрезвычайный, внеочередной

nimowólny невольный; неумышленный, нечаянный
niski низкий; ~ taler мелкаяарелка; ~ lěs низкорослый 

лес
niskosć ж. низость; подлость
niskotemperaturny низкотемпературный
niši (сравн. ст. от niski) низший, более низкий
nišo (сравн. ст. от nisko) ниже
nit м. заклёпка
nita ж. пустой билет (в лотерее)
nitka ж. 1. нитка; нить; 2. бот. тычинка; ◊ čertowa ~ 

хвощ; na ćeńkej ~ce на волосок (от чего-л.)
nitkaty 1. нитчатый; 2. волокнистый
nitkojty нитевидный
nitkowy нитяный
nitować несов. клепать, склёпывать; ~ny склёпанный, 

на заклёпках
nitrat м. хим. нитрат, азотнокислая соль
nitrid м. хим. нитрид
nitrit м. хим. нитрит, азотистокислая соль
nitroceluloza ж. нитроцеллюлоза
nitroglycerin м. нитроглицерин
nić ж. 1. нить; нитка; 2. волокно; 3. ~e мн. бот. 

грибница; мицелий
nićaty 1. нитяный; 2. волокнистый
nićina ж. собир. нитки
nićowina ж. собир. волокнистый материал; волокно
niwa ж. луг; долина
niwelěrować несов. нивелировать,
niwow м. уровень; горизонт; горизонтальная 

поверхность; ~ hladźiny je postupil уровень воды 
поднялся; docpěc wysoki ~ достичь высокого 
уровня; ~ žiwjenja, žiwjenski ~ уровень жизни, 
жизненный уровень

niže I предлог с род. ниже; nad Dnjeprom ~ Kijewa по 
Днепру ниже Киева; II (сравн. ст. от nisko) wón 
steji ~ он стоит ниже

nižina ж. 1. низменность; 2. депрессия; пониженное 
атмосферное давление

nižić, ~i несов. снижать, понижать; ~ so несов. 
снижаться, понижаться

nižny нижний
Nižozemjan м. нидерландец
Nižozemjanka ж. нидерландка
nižozemski нидерландский
nje (после предлогов) 1. вин. от мест, wono него; 2. 

вин. от мест. wone них
njealkoholiski безалкогольный; ~e napoje 

безалкогольные напитки
njeběžny неупотребительный; непривычный
njebjesa, njebjes тк. мн. 1. небеса; do njebjes wolacy 

вопиющий; 2. балдахин
njebjesačk м. лит. месяц, луна
njebjesak м. небоскрёб
njebjeska, ~ow тк. мн. нёбо
njebjeski небесный; ~y znamjo а) небесное знамение; 

б) астр. созвездие; ~e ćěleso астр. небесное тело

njebjeskowy нёбный; ~ zwuk лингв., палатальный звук
njebjo с. нёбо; pod holym ~m под открытым небом; 

jewišćo pod holym ~m зелёный театр
njebjowysoki (возвышающийся) до небес
njeboh неск.1. покойный; to je dom ~ Krawca это дом 

покойного Кравца
njebohi покойный, умерший, усопший
njebojazny бесстрашный, неустрашимый
njeboły болтливый, словоохотливый
njebolak м. болтун, пустомеля
njebolić, ~i несов. 1. бездельничать, вести праздную 

(распутную) жизнь; 2. болтать, трещать
njebolny безболезненный
njeboćički, ~eho м. покойник; ~ nan покойник отец, 

покойный, отец; ~a mać покойница мать, покойная 
мать

njeboz м. бурав, сверло; бур
njebozny сверлильный, сверлящий; ~a mašina а) мед. 

бормашина; б) сверлильный станок
njebozować несов. сверлить; буравить
njebožatko с. бедняга, горемыка
njebrónity беззащитный
njebytostny несущественный; незначительный
njebyće с. небытие
njecnota ж. сладострастие, похоть
njecutliwy нечувствительный
njecyły 1. нецелый; 2. неполный, некомплектный
nječas м. неподходящее время
nječasnica ж. бот. безвременник, зимовник
nječasny преждевременный; несвоевременный
nječepjel м. чудовище
nječestny бесчестный, гнусный, подлый
nječesć ж. позор, бесславие, бесчестье
nječinić so, ~i so несов.: što ha so tebi ~i? что собой 

происходит?
nječistosć ж., nječistota ж. 1. нечистота;' неопрятность, 

нечистоплотность; 2. нечистоплотность; 
непорядочность

nječisty 1. нечистый; нечистоплотный; 2. 
нечистоплотный, нецеломудренный; 3. мат. 
неправильный; ~ łamk неправильная дробь

nječitajomny неразборчивый, нечёткий; ~e podpismo 
неразборчивая подпись

nječłowjek м. изверг, чудовище
nječłowjeski нечеловеческий
nječłowjeskosć ж. негуманность
nječućiwosć ж. 1. бесчувствие; 2. нечувствительность
nječnućiwy 1. бесчувственный; чёрствый; 2. 

нечувствительный; онемевший
njedaloko I предлог с род. вблизи от, недалеко от; ~ 

města недалеко от города; II нареч. недалеко; wón 
bydli ~ он живёт недалеко

njedawno недавно
njedawny недавний; hač do ~a до недавнего времени
njedefinujomny не поддающийся определению, 

неопределённый
njedobry нехороший; недобрый
njedobytny неприступный (о крепости)
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njedocpějny недосягаемый; несбыточный
njedočakliwy нетерпеливый
njedočink м. негодяй, плут, мошенник; бездельник
njedočinstwo с. 1. мошенничество; 2. злодеяние; 

чудовищное преступление
njedodnity непостижимый, необъяснимый, 

загадочный
njedokładnosć ж. неточность
njedokładny неполный; неточный
njedokonjany 1. незавершённый; 2. лингв., 

несовершенный
njedomysleny необдуманный; опрометчивый, 

безрассудный
njedopjelniwy невыполнимый
njedopłatk м. недоимка; долг; задолженность
njedorozumjenje с. недоразумение
njedosahacy недостаточный; неудовлетворительный 

(тж. об отметке в школе); na ~e wašnje 
недостаточным образом

njedoslědny непоследовательный
njedospołny неполный, несовершенный
njedostatk м. недостаток; нехватка; дефицит; ~ 

dopokazow отсутствие доказательств; dla ~a 
něčeho из-за недостатка чего-л.

njedostatkowy недостаточный, дефицитный
njedótkliwy 1. неприкосновенный (о запасе); 2. 

недоступный, недостижимый; 3. невыносимый, 
несносный

njedowěra ж. недоверие
njedowěrliwy недоверчивый
njedowoleny недозвсленный, неразрешённый; 

недопустимый; ~e wobsydstwo brónjow 
нелегальное ношение оружия

njeduch м. 1. злой дух; 2. дух, настроение, образ 
мыслей; překisany z ~om rasizma проникнутый 
духом расизма; ~ hidy дух ненависти

njedušnik м. 1. бездельник, шалопай; 2. бродяга, 
босяк

njedušny 1. негодный, подлый, низкий; 2. 
безнравственный, порочный; 3. невежливый; 
непослушный (о ребёнке)

njedwělomny несомненный, бесспорный
njedwukopytače мн. зоол. непарнокопытные
njedźak м. неблагодарность/
njedźakliwy, njedźakny, njedźakowny неблагодарный
njedźela ж. 1. воскресенье; ~u в воскресенье; na ~ach 

по воскресеньям; 2. ~e мн., ~i дв. недели; dwě ~i 
две недели; tři ~eli недели; ◊ w ~ach być рожать

njedźelniča ж. роженица
njedźelski воскресный
njedźeržliwy непрочный, шаткий
njedźělny, njedźělomny нераздельный; безраздельный
njedźiwajcy na něšto, něčeho несмотря на что-л., 

невзирая на что-л., независимо от чего-л.; ~ toho 
несмотря на это

njedźiwajo na něšto, něčeho несмотря, невзирая на 
что-л.; ~ na to несмотря на то; ~ wšěch zasłižbow 
несмотря на все заслуги

njedźiwawy 1. бесцеремонный; 2. беспощадный
njefairnosć [njefernosć] ж. плохое поведение
njefairny [njeferny] неприличный, неуместный
njehańbitosć ж. бесстыдство, непристойность
njehańbity бесстыдный, непристойный
njehańbićiwosć ж. бесстыдство, непристойность
njehaćeny беспрепятственный
njehladany 1. безнадзорный; 2. неряшливый, 

небрежный; 3. запущенный
njeho (после предлогов) 1. род. от мест. wón, wono 

него; 2. вин. л.-м. ф. от мест. wón него
njehoda ж. 1. неприятность; неудобство; 2. неудача; 3. 

несчастный случай
njehódny 1. малоценный; 2. недостойный (похвалы)
njehornosć ж. 1. разврат, распутство; похабность; 2. 

похоть; похотливость
njehorny 1. развратный; 2. похотливый
njehotowostnik м. лингв., глагол несовершенного вида, 

форма глагола несовершенного вида
njehotowostny лингв., несовершенный; ~a zańdźenosć 

прошедшее время, выраженное глаголом 
несовершенного вида

njech частица модальная пусть, да; ~ dźe пусть 
(пускай ) идёт; ~ je, kaž chce будь что будет; ~ je 
žiwy (žiwa)! да здравствует!

njechabłaty непоколебимый, незыблемый; стойкий
njechač м. тот, кто не хочет чего-л., не желающий
njej (после предлогов) 1. дат., тв., местн. от мест. 

wona ней; 2. вин. от мест. wonej них (двоих) (не о 
лицах мужского пола)

njejapcy внезапно, неожиданно, вдруг
njejapki неожиданный
njejasny неясный; нечёткий
njeje I (3 л. ед. наст. вр. от być) нет, не является, 

отсутствует; za mnje ~ hinašeho puća у меня нет 
другого пути; čas tutoho wopyta ~ znaty время 
этого визита ещё не известно; wón ~ diplomat 
он не дипломат, он не является дипломатом; wón 
dźensa na zhromadźiznje ~ он сегодня отсутствует 
на собрании; его сегодня нет на собрании; mi ~ na 
spěwanje мне не хочется петь

njeje II (после предлогов) род. от мест. wona неё
njejednota ж. разногласие, разлад; раздор
njejědny несъедобный
njeju (после предлогов) 1. род. от мест. wonaj, wonej 

них (двоих); 2. л.-м. ф. вин. от мест. wonaj них 
(двоих)

njekazanstwo с. 1. разврат, распутство; 2. 
развращённость; безнравственность; 3. нарушение 
супружеской верности, прелюбодеяние

njekazany непрошеный
njekaźeny неиспорченный; непорочный
njekedźbliwy невнимательный; неосторожный
njekmanik м. негодяй; бездельник
njekmany 1. za něšto непригодный к чему-л., для 

чего-л.; 2. k něčemu неспособный к чему-л.; 3. 
дурной, недостойный

njekničomnik м. негодяй, плут, мошенник; подлец
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njekónčny бесконечный
njekow м. металлоид
njekowowy металлоидный
njekurjak м. некурящий
njelepy нелсвкий, неуклюжий, неповоротливый
njeličomny бесчисленный
njelóšt м. нежелание, неохота
njelubosć ж. 1. невежливость; неучтивость; 2. 

неприятность; огорчение; досада
njelubozny невежливый, нелюбезный, грубоватый
njeluby 1. неприятный, несимпатичный; 2. 

невежливый; непослушный (о детях)
njemało немало
njemandźelski внебрачный; незаконный; ~e dźěćo 

внебрачный (незаконнорождённый) ребёнок
njemdrić, ~i несов. 1. прикидываться сумасшедшим; 2. 

буянить, беситься, безумствовать
njemdry 1. дурацкий, сумасшедший; 2. бесноватый, 

безумный; свирепый
njeměniwy неизменный
njeměr м. беспокойство, волнение; смятение; тревога
njeměrny беспокойный, неугомонный; тревожный; ~ 

być волноваться
njeměwc м. неимущий; нищий, бедняк
njemjenowany неназванный, безымённый, 

безымянный
njemnohi 1. немногочисленный; 2. немногие
njemóc, ~ocy ж. 1. бессилие, слабость; 2. k něcemu 

неспособность к чему-л.
njemóžnosć ж. невозможность
njemóžny невозможный; недопустимый
njemu (после предлогов) дат. от мест. wón, wono 

нему
njenadpadnjenje с. ненападение; zrěčenje ~a договор 

о ненападении
njenadźicy неожиданно, внезапно
njenadźity неожиданный, внезапный
njenahladny невзрачный, неприметный
njenapadny незаметный, не бросающийся в глаза; 

скромный
njenaprošny неумолимый, непреклонный; 

безжалостный
njenarunajomny невозместимый, невосполнимый
njenasytny ненасытный
Njenc м. ненец
Njencowka ж. ненка
njenućeny непринуждённый
njeparujomny необходимый; незаменимый; ◊ ~e 

prawo неоспоримое право
njepěkny злой; невоспитанный; непослушный (о 

детях)
njepłaćiwy недействительный
njeplódny 1. бесплодный; неплодородный; ~a 

žona бесплодная женщина; 2. бесплодный, 
безрезультатный

njeplech м. грубиян, хам, невежа
njepócćiwy безнравственный
njepočink м. 1. порок, дурная привычка; 2. проступок; 

3. ~i мн. разг. проделки, козни
njepočinstwo с. бесчинство
njepodajny неуступчивый
njepodhladny не внушающий подозрения; 

благонадёжный (о человеке)
njepodobny непохожий, отличный, разный; wěrje ~ 

неправдоподобный, невероятный
njepohoda ж. 1. неприятность, неудобство; 2. горе, 

бедствие, беда
njepohodny неудобный
njepokoj м. 1. беспокойство, волнение, смятение, 

тревога; 2. баланс (часов)
njepokorny упрямый; упорный, настойчивый
njepokupny неподкупный
njepolnolětny несовершеннолетний
njepolěpšomny неисправимый
njepoměr м. несоразмерность; несоответствие; 

диспропорция
njepoměrny 1. несоразмерный, непропорциональный; 

2. неумеренный, невоздержанный
njepopřaty завистливый, недоброжелательный
njepopřeće с. зависть; недоброжелательство
njeporadźeny неудачный, неудавшийся
njeporjadk м. беспорядок; непорядок; неполадка
njeporjadny 1. беспорядочный, неряшливый; 2. 

нерегулярный
njeporowy непарный
njeposłowny небуквальный
njeposłušny непослушный; упрямый
njeposrědny непосредственный, прямой
njepoškodźeny неповреждённый, невредимый
njepowalny непоколебимый, незыблемый; стойкий
njepowolanski непрофессиональный
njepožadany нежелательный
njepožitny неудобоваримый
njepraktiski непрактичный
njeprawda ж. 1. несправедливость; 2. неправда
njeprawidłowny нерегулярный
njeprawy 1. неправый, несправедливый; 2. 

ненастоящий, поддельный; фальшивый; 3. 
неподходящий

njeprošeny непрошеный; ~ hósć непрошеный гость
njepřecyrujomny неудобоваримый
njepředajomny непродажный
njepřechodny лингв., непереходный
njepřełožujomny непереводимый
njepřeměnity неизменный
njepřeměnjomny неизменный; бесповоротный, 

окончательный
njepřemokawy непромокаемый
njepřemysleny опрометчивый, безрассудный; 

необдуманный
njepřepušćaty непроницаемый
njepřestajny безустанный, беспрерывный
njepřestawajcy непрестанно
njepřetorhnjeny непрерывный; сплошной
njepřećel м. неприятель, враг
njepřećelka ж. враг (женщина); противница
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njepřećelnosć ж. неприязнь; неприязненность; 
враждебность

njepřećelny неприязненный, враждебный
njepřećelski неприятельский, вражеский
njepřećelstwo с. неприязнь; вражда
njepřewidny 1. необозримый, беспредельный; 2. 

непрозрачный
njepřewidźomny 1. непредвиденный; 2. необозримый, 

неоглядный
njepřewinjomny непобедимый; непреодолимый; ~a 

twjerdźizna неприступная крепость
njepřezjedny несогласный
njepřihódny 1. неудобный; 2. неподходящий; 

непригодный
njepřichilny недоброжелательный
njepřijomny неприятный, несимпатичный
njepřirodny неестественный, ненатуральный
njepřirunajomny несравнимый, несравненный
njepřisłušny неуместный; непристойный
njepřistojny неприличный; бестактный
njepřistupny недоступный; неприступный
njepřitomny отсутствующий
njerady неохотно
njeradźeny неудачный, неудавшийся
njerjad м. 1. грязь, мусор; 2. кал, нечистоты; 3. 

паразиты, вредные насекомые; 4. сорняки; 5. 
грязь; гадость, дрянь

njerjadowany беспорядочный, в беспорядке
njerjany некрасивый; wón njeje ~ он недурён собой
njerjedź ж. 1. сорняки; 2. грязь
njerjedźić, ~i несов. пачкать; грязнить
njerk м. икра; žabjacy ~ лягушечья икра
njerkanišćo с. нерестилище
njerkać, ~a несов. метить икру
njeroda ж. 1. непорядок, беспорядок; 2. нерадивость; 

халатность; небрежность
njerodny 1. беспорядочный, неряшливый; 2. 

нерадивый, халатный
njerodź ж. 1. сорняки; 2. вредные насекомые, 

паразиты
njerodźić, ~i несов. wo někoho 1. не любить, не уважать 

кого-л.; 2. не беспокоиться о ком-л.; не обращать 
внимания на кого-л.; wo wašu dźowku ~u мне 
ваша дочь не нужна

njerost м. 1. минерал; 2. недоросток
njerozdźělny неделимый; безраздельный
njerozhladny недальновидный; неосторожный
njerozpušćity нерастворимый
njerozrisany нерешённый
njerozsudnje 1. нерешительно; 2. спорт. вничью
njerozsudny нерешительный; sym ~, što činić я не 

знаю, что делать; ◊ ~ wuslědk спорт. ничейный 
результат

njerozumny неразумный; бессмысленный
njerunica ж. мат. неравенство
njerunosć ж. 1. неравенство, 2. неровность
njesamostatny несамостоятельный
njesebičny бескорыстный

njeserka ж. несушка (курица)
njeschwalenje с. неодобрение
njeskaženy неиспорченный
njeskłonjujomny грам. несклоняемый
njeskónčny бесконечный
njeskutk м. злодеяние, преступление
njeskutkowny 1. безуспешный, безрезультатный; 2. 

бездейственный, бездействующий
njeskutkowy преступный
njeslawny бесславный
njeslódny невкусный
njesłyšany неслыханный, небывалый
njesměrny неизмеримый, безмерный, необъятный, 

беспредельный
njesmilny немилосердный, безжалостный, 

беспощадный
njesmjertnosć ж. бессмертие
njesmjertny бессмертный
njesnadny 1. немалый, значительный; 2. нелёгкий
njespalny несгораемый, негорючий
njespěwny лингв. глухой (звук)
njespjelnjomny неосуществимый; невыполнимый; ~a 

žadosć неосуществимое желание
njespodobny 1. несимпатичный, неприятный, 

отталкивающий; 2. невежливый, нелюбезный
njespokojacy неудовлетворительный, 

неудовлетворяющий
njespokojny недовольный, неудовлетворённый
njesprawny 1. несправедливый; 2. лживый
njesprócniwy неутомимый
njespušćomny 1. неблагонадёжный; 2. необходимый, 

неизбежный
njestajny 1. неравномерный; 2. непостоянный
njestrašny безопасный
njestronity беспристрастный; нейтральный
njestronski беспартийный
njestrowy нездоровый
njesć, ~e несов. 1. нести; 2. нести, класть; откладывать; 

jeja ~ нести яйца
njesćerpliwy, njesćerpny нетерпеливый
njeswědomity бессовестный; недобросовестный
njeswěra ж. неверность; измена
njeswěrny неверный, вероломный
nješkitany незащищённый; беззащитный
nješkódny безвредный
nješwarny 1. распутный, безнравственный; 

бессовестный; 2. грязный, нечистоплотный
njetopyr, ~ja м. летучая мышь
njetowaršny необщительный, нелюдимый
njetrěbny 1. ненужный, лишний; 2. бесполезный, 

непригодный
njetrjebawši I ненужный, лишний; nječin ničo ~e 

не делай ничего лишнего; bjez ~ich słowow без 
лишних слов

njetrjebawši II нареч. без нужды, даром; излишне; ~ 
čas přeřinjeć тратить даром время

njetruhany небритый
njećesany 1. необтёсанный (ствол); 2. неотёсанный, 
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грубый; невоспитанный
njewažny незначительный, маловажный; ничтожный
njewěcowny 1. нереальный, неосновательный; 2. 

неделовой
njewědomy 1. невежественный; неосведомлённый; 2. 

бессознательный; несознательный
njewěra ж. неверие
njewěriwy 1. рел. неверующий; 2. недоверчивый, 

скептический
njewěrjomny невероятный
njewěrnosć ж. неправда; ложь
njewěrny 1. неправильный, неверный; ложный; 2. 

несоответствующий
njewěsty неопределённый, сомнительный
njewidźomny невидимый
njewinjatko с. ирон. невинный младенец
njewinowatosć ж. 1. невинность; 2. безобидность; 

простодушие
njewinowaty 1. невинный; невиновный; 2. безобидный, 

простодушный
njewitany 1. незваный, непрошеный; 2. неприятный; 

неудобный; нежелательный
njewjazany свободный, не связанный; ~a rěč проза
njewjedrić, ~i несов. бушевать, неистовствовать (о 

буре); ~i so собирается гроза
njewjedro с. 1. гроза; буря; ~ so zběha надвигается 

гроза; 2. молния; ~ dyri do štoma молния ударила 
в дерево

njewjesta ж. невеста
njewjesćinski невестин; свадебный; ~ wěnc свадебный 

венец; ~a drasta подвенечное платье; ~a nadoba 
приданое

njewobdźěłany необработанный
njewobdźěleny na něčim непричастный к чему-л., не 

участвующий в чём-л.
njewobeńdźomny неминуемый, неизбежный
njewobhladniwosć ж. неосторожность
njewobhladniwy неосторожный
njewobkrućeny не подтверждённый; не 

утверждённый
njewoblakowany незапятнанный, безупречный; ◊ ~e 

podjeće рел. непорочное зачатие
njewobličomny непредвиденный; не поддающийся 

учёту
njewoblubjeny непопулярный, не пользующийся 

симпатией (любовью)
njewobmjezny неограниченный
njewobmyslny не вызывающий сомнений
njewobrónjeny невооружённый
njewobrotny неловкий, неуклюжий
njewobstajny непостоянный; неустойчивый
njewobstarany необеспеченный
njewobsydleny незаселённый
njewobsydny неимущий, не имеющий имущества
njewočakany, njewočakowany неожиданный
njewodajomny непростительный
njewola ж. неудовольствие; негодование
njewólnica ж. 1. рабыня; невольница; 2. крепостная

njewólnik м. 1. невольник, раб; 2. крепостной
njewólnikar, ~ja м. рабовладелец
njewólnikarski рабовладельческий
njewólniski 1. рабский; 2. рабовладельческий
njewólnistwo с. рабство; padnyć do ~a попасть в 

рабство
njewólny несвободный; подневольный
njewopisajomny неописуемый
njewopodstatnjeny неподтверждённый, 

непроверенный
njewoprawnjeny неправомочный, незаконный, 

необоснованный
njewopřijomny непостижимый; непонятный
njewosobinski безличный, не касающийся 

определённого лица
njewosobowy грам. безличный
njewospjetnjomny неповторимый
njewotbytny 1. неотложный; 2. назойливый, 

навязчивый
njewotpohladny неумышленный, нечаянный
njewótry не острый, тупой; холостой (патрон)
njewotstorčomny, njewotstorčny неотложный, 

безотлагательный
njewotstupny неуступчивый
njewotwisny независимый; so ~ činić становиться 

независимым, обретать независимость
njewotwobroćiwy неотвратимый, неминуемый
njewróćawki, ~ow тк. мн. поэт. безвозвратная 

(невозместимая) потеря
njewróćliwy безвозвратный; окончательный, 

бесповоротный
njewšědny необыкновенный, необычайный; 

необычный
njewučenc м. невежда
njewučerpliwy неисчерпаемый
njewudata, ~eje ж. незамужняя
njewuhojomny неизлечимый
njewuchilny неизбежный
njewujasnity необъяснимый
njewunošny 1. непроизводительный; ~e dźěło 

непроизводительный труд; 2. бесплодный; 
неплодородный; 3. не дающий дохода; ~e 
předewzaće нерентабельное предприятие

njewupječeny недопечённый
njewuprajny, njewurjeknity невыразимый, 

несказанный
njewusakliwy неиссякаемый
njewuslědźomny не поддающийся исследованию
njewuspany не выспавшийся; сонный
njewuspěch м. неудача; неуспех, безрезультатность; 

безуспешность
njewuspěšny безуспешный, неудачный, 

безрезультатный
njewustawajcy беспрерывно, беспрестанно
njewušnik м. бездельник, шалопай
njewušny 1. негодный, никчёмный; 2. неподобающий, 

неприличный
njewutrajny 1. непостоянный, неустойчивый; 2. 
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несносный, невыносимый
njewutupny неистребимый
njewuwity 1. неразвитый, не развившийся; 2. фото 

непроявленный
njewužitk м. убыток, ущерб, вред
njewužitny бесполезный; непригодный; излишний, 

ненужный
njezadźeržity неудержимый, безудержный; 

несдержанный
njezachodny нескончаемый; вечный
njezajimawy неинтересный
njezakonski незаконный, противозаконный
njezaměrny 1. нецелесообразный; 2. бесцельный
njezamołwitosć ж. безответственность/
njezamołwity 1. безответственный; ~ člowjek 

безответственный человек; 2. непростительный; ~ 
skutk непростительный поступок

njezamóžity 1. бедный, неимущий; 2. бессильный, 
неспособный (сделать что-л.)

njezapomnička ж. бот. незабудка
njezapomnity незабываемый; незабвенный
njezaprějomny бесспорный, очевидный, 

неоспоримый
njezapřimliwy непостижимый
njezawinjeny случившийся без вины; случайный; 

незаслуженный
njezbožo с. несчастье, беда; несчастный случай; na ~ 

к несчастью, на беду; do ~a přińć попасть в беду; 
do ~a přinjesć někoho сделать несчастным кого-л.; 
jemu je so ~ stało с ним случилось несчастье; k 
najwjetšemu (wšemu) ~u в довершение зла

njezbožownosć ж. бедствие, несчастье
njezbožowny несчастный, несчастливый; ~ připad 

несчастный случай 
njezbytny неизбежный, неминуемый; обязательный 
njezdwórliwy невежливый
njezdźeržliwy невоздержанный
njezdźeržomny неудержимый 
njezdźěłany необразованный 
njezjednanliwy 1. непримиримый; 2. несовместимый 
njezlemjeny несломленный, стойкий, несгибаемый 
njezměnity неизменный 
njezmylny безошибочный; непогрешимый
njezmysł м. бессмыслица, вздор, нелепость
njezmyslnosć ж. бессмыслица, нелепость, 

безрассудство
njezmyslny бессмысленный, нелепый, безрассудный
njeznaty 1. неизвестный; 2. не сведущий, не знающий; 

być ~ z něčim не знать чего-л.; 3. ~y, ~eho м. 
незнакомец

njeznjesliwy невыносимый; ~ staw нетерпимое 
положение

njezrały незрелый, неспелый
njezranity неприкосновенный; ненарушимый
njezranjomny неуязвимый
njezrěčniwy несговорчивый
njezrozumliwy непонятный, неясный
njezwěsćeny неподтверждённый

njezwisowacy бессвязный
njezwučeny непривычный
nježenjenc м. холостяк; zasakły ~ убеждённый 

холостяк
nježiwy 1. неживой; 2. неорганический
njo (после предлогов) вин. от мест. wono него
njoh (после предлогов) редко кратк. л.-м. ф. род., вин. 

от мест. wón него
njom (после предлогов) редко кратк. ф. дат. от мест. 

wón нему
njón (после предлогов) вин. от мест. wón него (не о 

лицах мужского пола)
nju (после предлогов) вин. от мест. wona неё
no, nó частица ну, вот, же; dzi no ну иди; иди же; 

nó, hladajće вот посмотрите; nó, nó конечно, 
разумеется

nobel прил. нескл. 1. благородный, знатный; 2. 
щедрый

noblesa ж. 1. благородство; 2. дворянство, знать
nóc, nocy ж. ночь; w nocy ночью; w nocy na wutoru 

в ночь (с понедельника) на вторник; cyłu nóc всю 
ночь (напролёт); wob nóc на протяжении ночи; 
dobru nóc (dać) (пожелать) спокойной ночи

nócka ж. 1. ночка; 2. ночное гулянье, ночной бал
nóclěh м. ночлег
nóclěhowy ночлежный
nócniki, nócnikow мн. ночные бабочки, ночные 

мотыльки
nócny ночной; nócna košla ночная рубашка (сорочка); 

~ hornc ночной горшок; ~ hawron кутила, гуляка
nocować несов. ночевать
noha ж. нога; ступня; w nohach в ногах; z nohomaj 

а rukomaj руками и ногами; noze na křiž połožić 
заложить ногу на ногу; ćisnyć so k nohomaj упасть 
к ногам; na nohomaj być (cyły dźeń) быть на ногах 
(весь день); nohu podtyknyć подставить ножку; 
dobry na noze być иметь сильные (крепкие) ноги; 
na noze spomhać поднять на ноги (тж. перен.); 
◊ noze pod pažu wzać обратиться в бегство, 
взять ноги в руки; noze zwróćić протянуть ноги, 
умереть; do kwasa je hišće dołha noha до свадьбы 
ещё далеко

nohač м. длинноногий
nohajca ж. чулок; krótka ~ носок
nohajcar, ~ja м. чулочник
nohajcarka ж. чулочница
nohajcowy чулочный; ~e cholowčki колготки
nohaty длинноногий
nohowy ножной; ~a kósć кость ноги
nochć м. ноготь
nochćowy ногтевой; ~e nožički ножницы для ногтей, 

маникюрные ножницы
nokturna ж. ноктюрн
nomad м. кочевник
nomadiski кочевой
nomadizować несов. кочевать
nomadka ж. кочевница
nomen м. грам. имя
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nomenklatura ж. номенклатура
nomenklaturowy номенклатурный
nomenowy грам. именной
nominacija ж. выдвижение (кандидата)
nominalizm м. филос. номинализм
nominalny номинальный, нарицательный; ~a płaćizna 

эк. номинальная цена
nominatiw м. грам. именительный падеж
nominatiwny грам. номинативный, назывной
nominować несов. 1. называть, именовать; 2. выдвигать 

(кандидата); назначать
nomogram м. мат. номограмма
nona ж. муз. нона
nonchalanca [noŋšalansa] ж. бесцеремонность, 

развязность
nonchalantny [noŋšalantny] бесцеремонный, 

развязный
nonsens м. бессмыслица; абсурд; чепуха
nonstoplět м. беспосадочный перелёт
nonstopprogram м. непрерывная программа
nop м. 1. череп; přeraženje ~a перелом черепа; 2. 

миска; чашка
nopach м. миска; чашка; ◊ ~i wuwaleć (wupinać) 

таращить глаза
nopachaty пучеглазый, лупоглазый
nopašk м. чашечка; мисочка; cokorowy ~ сахарница; 

selowy ~ солонка
nopawa ж. черепаха
nopnik м. позвоночное
nopowišćo с. рел. голгофа
nopowy 1. черепной; 2. черепковый
nora м. глупец, дурак; безумец; шут; k ~je měć 

дразнить
nórc м. зоол. норка
norić, ~i несов. někoho дурачить кого-л.
norma ж. норма; ~u spjelnić (přepjelnić) выполнить 

(перевыполнить) норму
normala ж. мат. перпендикуляр
normalije, ~ow тк. мн. тех. нормали, нормы; 

нормализованные (стандартизованные) части
normalizować несов. нормализовать; ~ poćahi 

нормализовать отношения
normalny нормальный; обычный
normatiwa ж. норматив
normatiwny нормативный
normować несов. нормировать
Norweg м. норвежец
Norwegowka ж. норвежка
norwegski норвежский
norwegšćina ж. норвежский язык
nós, nosa м. 1. нос; ~ krawi из носа идёт кровь; 2. 

хобот (слона); рыло (крота); 3. перен. чутьё, нюх; 
psyči ~ собачий нюх; wótry ~ тонкое обоняние; ◊ ~ 
chrěnić крутить носом; капризничать; za ~ wodźić 
водить за нос; pod nosom под носом, вблизи; ~ 
pokazać, sćahnyć dołhi ~ показать нос; z nosom 
mróčele bosć задирать нос

nosaty носатый, носастый

nósk м. 1. носик, носок; 2. зоол. макрель; скумбрия
nósnik м. 1. носовой платок; 2. зоол. долгоносик
nósny носовой
nosorohač м. носорог
nosowka ж. лингв. носовой звук
nosowy носовой; nosowa dźěrka ноздря; ~ zwuk 

носовой звук
nosydłar, ~ja м. носильщик паланкина
nosydło с. носилки
nosyć, noša, nosy несов. носить; won ~ выносить
nosyćel м. 1. носильщик; 2. носитель
nošadło с. 1. паланкин; 2. багажник
nošak м. стр. балка; поперечный брус
nošer, ~ja м. носитель; ~ myta лауреат премии
nošna жерёбая (о кобыле); суягная (об овце); щённая (о 

собаке); сукотная, сукочая (о кошке)
nošnosć ж. грузоподъёмность
nota ж. 1. отметка; оценка; 2. дип., муз. нота
notar м. нотариус
notarialny нотариальный
notariat м. нотариальная контора
notariski нотариальный; ~ protokol нотариальный акт
notěrować несов. 1. записывать, отмечать; 2. фин. 

котировать
notica ж. заметка; записка
noticny записной, для заметок; ~a knižka записная 

книжка
notoriski завзятый, заведомый; закоренелый; ~ pičk 

горький пьяница, алкоголик
nowačk м. новичок
nowator м. новатор
nowela ж. 1. новелла; 2. юр. новелла, дополнение (к 

закону)
nowelist м. новеллист
nowelistiski новеллистический
nowelistka ж. новеллистка
nowember, ~ra м. ноябрь
nowemberski ноябрьский
nowica м, ж. церк. послушник; послушница
nowiciat м. церк. время искуса (послушника)
nowina ж. 1. известие; новость; 2. чаще мн. ~ny газета; 

do nowin stajić поместить (объявить) в газете; ~ny 
woteběrać получать газету, быть подписчиком 
газеты; 3. новь; поднятая целина

nowinar, ~ja м. журналист; газетчик
nowinarka ж. журналистка; газетчица
nowinarski журналистский; ~ zarjad пресс-бюро
nowinarstwo с. журналистика
nowinka ж. 1. новинка; 2. информация
nowinkar м. информатор (печатный)
nowinkarstwo с. служба информации
nowinowy газетный
nowinski 1. газетный; ~ dopisowar корреспондент 

газеты; 2. информационный
nowić, ~i несов. поэт. 1. обновлять; 2. возобновлять
nowizna ж. 1. новость; 2. известие
nowobarbjeny свежевыкрашенный
nowočasny современный; новейший
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nowokřćenik м. перекрещенец, анабаптист
nowolětny новогодний
nowonarodźeny новорождённый
nowonatwar м. новостройка
noworjadowanje с. установление новых правил, 

реорганизация
nowoslěbro с. мельхиор
nowospočatk м.: wot ~a сначала, заново
nowostka ж. новинка
nowosć ж. новинка; новшество, нововведение
nowotar, ~ja м. новатор; пионер
nowotarstwo с. 1. новаторство; 2. рационализаторство
nowotnik м. новичок; начинающий
nowotny новый, современный; модерн
nowotwar м. новостройка
nowotwor м. новообразование; неологизм
nowotwórba ж. новое (последнее) произведение 

(писателя, художника)
nowoćina ж. новшество, нововведение
nowoćišć м. перепечатка; переиздание, новое издание
nowowěk м. ист. новое время
nowowólba ж. перевыборы
nowowučer, ~ja м. новый учитель (получивший 

педагогическое образование или закончивший 
курсы повышения квалификации после 1945 г. в 
ГДР)

nowowučerka ж. новая учительница; с. nowowučer
nowozakonski 1. относящийся к новому закону; 2. рел. 

относящийся к новому завету, новозаветный
nowozałoženy 1. вновь созданный (основанный); 2. 

восстановленный
nowoženjeny новобрачный
nowum м. новое, новшество
nowušk м. новичок
nowy новый; ~ wěk новое время; современность; ~a 

twórba новообразование; Nowe lěto Новый год; 
na ~ tydźeń на следующей неделе; na ~e а) по-
новому; б) снова, опять

nózdro с. ноздря
nož разг. (сокр. от jenož) лишь, только; ale dočakaj ~ 

подожди только, ну подожди же
nóž, noža м. нож; kuchinski ~ кухонный нож; kapsny ~ 

складной нож; ~ wotřić точить нож; klóće z nožemi 
поножовщина; ~ wótřić na někoho точить нож на 
кого-л.

nožer, ~ja м. ножовщик, слесарь по выделке ножей
nožicojty похожий на ножницы
nožicowy ножничный
nožicy тк. мн. ножницы; (kerčinowe) zahrodniske ~ 

садовые ножницы; plaćiznowe ~ ножницы цен
nožkować несов. ходить пешком
nóžnik м. футляр для ножа
nóžnje, ~jow тк. мн. ножны
nožowy ножовый, ножевой
nuansa ж. нюанс
nuansować несов. нюансировать,
nudle, ~i тк. мн. лапша; вермишель
nudlowy лапшовый; вермишелевый

nugat м. нуга
nuhel м. мат. угол; wótry ~ острый угол; tupy ~ тупой 

угол
nuhelaty мат. угловой
nuch м. нюх
nuchadło с. 1. орган обоняния; 2. обонятельный нерв
nuchać, ~a несов. něšto 1. нюхать что-л.; 2. 

принюхиваться к чему-л., чуять что-л.
nuchawka ж. поэт. цветок
nuchnyć сов. něšto 1. понюхать что-л.; 2. принюхаться 

к чему-л.
nuchotać, ~ta (~ce) несов. принюхиваться к чему-л., 

чуять что-л.
nukl м. кролик
nuklacy кроличий
naklearny (термо) ядерный; ~a wójna термоядерная 

война; ~e brónje термоядерное оружие
nuklein м. хим. нуклеин
nukleinowy хим. нуклеиновый
nukleon м. физ. нуклон
nuknica ж. 1. хутор, фольварк; 2. скотный двор
nuknicar, ~ja м. хуторянин, хозяин фольварка
nula ж. нуль, ноль; na ~u dowjesć свести к нулю
nulodypk м. 1. мат. нулевая точка; 2. физ.точка 

замерзания
nulomeridian м. нулевой меридиан
nulowy нулевой, нолевой
numeral м. лингв. имя числительное
numeriski мат. числовой, численный
numerować несов. нумеровать
numerus м. мат. число
numismatika ж. нумизматика
numismatikar, ~ja м. нумизмат
numismatiski нумизматический
nuntius м. нунций, папский посол
nurić, ~i несов. погружать, окунать, обмакивать; ~ so 

несов. погружаться; нырять
nurjacy погружаемый; ~ араrat спускаемый аппарат 

(подводный)
nurjadło с. зонд
nurjak м. 1. водолаз; 2. зоол. нырок
nurjenski водолазный; ~ wo-Ыек водолазный костюм
nurowarjak м. электрокипятильник, погружаемый в 

жидкость
nušlak м. 1. лакомка, сластёна; 2. разг. шпик, 

доносчик
nušlaty 1. лакомый; 2. шпионящий, вылёживающий; 

вынюхивающий
nušlawa ж. 1. лакомка; сластёна; 2. разг. сыщица; 

доносчица
nušlić, ~i несов. 1. лакомиться; 2. шпионить, 

выслеживать; вынюхивать
nutacija ж. спец. нутация
nutrija ж. зоол. нутрия
nutrijowy нутриевый
nutriny, ~now (nutrin) тк. мн. 1. внутренность; 2. 

внутренности; кишки, потроха
nutrniwy 1. искренний, задушевный, сердечный; 2. 
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усердный, пылкий, ревностный
nutrnosć ж. 1. искренность; задушевность; 

сердечность; 2. усердие, пыл, рвение; 3. молитва
nutrny 1. искренний, сердечный; 2. усердный, пылкий
nutř внутрь; pušćće mje ~ впустите меня
nutřka внутри
nutřkokrajny 1. континентальный; ~e łódźnistwo 

речное судоходство; 2. отечественный; ~e wiki 
внутренний рынок

nutřkowny внутренний
nućadło с. мера принуждения
nućaty принуждающий, принудительный; ~e 

naležnosće неотложные дела
nućić, ~i несов. заставлять, принуждать
nuza ж. 1. нужда; нищета; крайнее убожество; do 

~y přińć обнищать; ~u ćerpjeć нуждаться, быть 
в нужде (бедности); 2. нужда; необходимость; 
bjez ~y без нужды, без надобности; w ~y в случае 
необходимости; 3. недостаток; bydlenska ~ 
недостаток квартир, квартирный голод; ◊ lubu ~u 
měć z něčim иметь много хлопот с чем-л.

nuznik м. уборная; клозет, отхожее место
nuznosć ж., nuznota ж. необходимость
nuzny 1. нужный, необходимый; 2. срочный, 

неотложный; ◊ ~ pjenježk деньги, отложенные на 
чёрный день; ~ zawjaz мед. временная повязка; ~e 
měć спешить, торопиться

nuzować несов. принуждать, заставлять; wón so ~ny 
posměwaše он принуждённо улыбался; sym ~ny я 
вынужден

nuzowy бедственный; аварийный; ~e spinadło стоп-
кран; аварийный тормоз; ~ staw а) бедственное 
положение; б) чрезвычайное положение

nužlak м. гнусавый
nužlować несов. бормотать, невнятно говорить; 

гнусавить
nygać, ~a несов. кивать
nygnjenje с. кивок
nygnyć сов. кивнуть
nykus м. миф. водяной
nylon [najlon] м. нейлон
nylonki, ~ow [najlonki] тк. мн. нейлоновые чулки
nylonowy [najlonowy] нейлоновый
nymfa ж. нимфа
nypa ж. разг. голова; башка; котелок
nyšpor м. церк. вечерня

O, o

oaza ж. оазис
oazaty изобилующий (богатый) оазисами
oazowy оазисный
obdukcija ж. вскрытие (трупа)
obdukować несов. вскрывать (труп)
obelisk м. обелиск
obeliskojty в форме обелиска
objekt м. 1. объект, предмет; 2. грам. дополнение, 

объект
objektiw м. объектив; špihelowy ~ зеркальный 

объектив
objektiwistiski объективистский
objektiwizm м. объективизм
objektiwnosć ж. объективность
objektiwny объективный
oblata ж. облатка
obligacija ж. облигация
obligatny обязательный, полагающийся; принятый
obligatoriski обязательный
obligo с. эк. обязательство, гарантия, ответственность
oboa, ~y ж. муз. гобой
Obodrit м. ист. ободрит
oboist м. муз. гобоист
obolus м. лепта, скромный вклад; dać swój ~ внести 

свою лепту
obsceny непристойный, скабрёзный
obserwacija ж. наблюдение; слежка
obserwaciski наблюдательский
obserwator м. наблюдатель
obserwatorij м. обсерватория
obskurant м. мракобес, обскурант
obskurantizm м. мракобесие, обскурантизм
obskurny тёмный; мрачный; неприглядный
obstinatny упрямый, строптивый
obstrukcija ж. обструкция
obstrukciski обструкционный
obstruować несов. устраивать обструкцию
obus м. троллейбус
obusowy троллейбусный
ocean м. океан
oceaniski океанический
oceanografija ж. океанография
oceanografiski океанографический
oceanowy океанский
ocelot м. оцелот
ocon м. озон
oconaty содержащий озон
oconizować несов. озонировать
oda ж. ода
odaliska ж. одалиска
odiozny одиозный
ofensiwa ж. наступление
ofensiwny наступательный
oferować несов. предлагать
oferta ж. предложение; оферт, оферта
oficěr м. офицер
oficěrski офицерский
oficěrstwo с. офицеры, офицерский корпус
oficialny официальный
oficiozny официозный
ofset м. полигр. офсет, офсетная печать
ofsetowy полигр. офсетный
ohm м. физ. ом
och межд. ох, ах; ~ ně да нет, что вы
okarina ж. муз. окарина
okcident м. Запад, западные страны
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okcidentaliski западный, относящийся к Западу
oker м. охра
okluzija ж. хим., метеор. окклюзия
oksyd м. хим. окись, окисел
oksydacija ж. хим. окисление
oksydować несов. хим. окислять, оксидировать
oksygenium м. хим. кислород
oksygeniumowy хим. кислородный
oktaeder, ~ra м. мат. октаэдр, восьмигранник
oktan м. хим. октан
oktant м. мат., астр. октант
oktaw м. полигр. формат в восьмую долю листа
oktawa ж. муз. октава
oktet м. муз. октет
oktober, ~ra м. октябрь
oktoberski октябрьский; Wulka socialistiska 

oktoberska rewolucija Великая Октябрьская 
социалистическая революция

oktoda ж. спец. октод
oktogon м. мат. восьмиугольник, октагон
okulacija ж-с.-х. окулировка, окулирование, прививка 

почкой (глазком)
okular м. окуляр
okulować несов. с.-х. окулировать, прививать почкой 

(глазком)
okultist м. оккультист
okultizm м. оккультизм
okultny оккультный
okupacija ж. оккупация
okupaciski оккупационный
okupant м. оккупант
okupować несов. оккупировать
olein м. хим., тех. олейн
oleum м. хим. олеум, дымящаяся серная кислота
oligarch м. олигарх
oligarchija ж. олигархия
oligarchiski олигархический
oliwa ж. маслина (плод)
oliwowy оливковый; ~ wolij оливковое масло; ~ haj 

оливковая роща
olympiada ж. олимпиада, олимпийские игры
olympionik м. 1. олимпийский чемпион, победитель 

олимпийских игр; 2. участник олимпиады 
(олимпийских игр), олимпиец

olympiski олимпийский; ~e hry олимпийские игры
omega с. нескл. омега
omelet м. омлет
omen м. предзнаменование
ominozny 1. зловещий; 2. сомнительный, 

сомнительного свойства
omnibus м. омнибус, автобус
omnibusowy омнибусный, автобусный
onanija ж. онанизм
onanist м. онанист
onanować несов. онанировать
ondulacija ж. завивка (волос)
ondulować несов. завивать (волосы), делать завивку
onomatopeija ж. лит. ономатопея, звукоподражание

onomatopoetiski лит. ономатопоэтический, 
звукоподражательный

ontogenetiski биол. онтогенетический
ontogeneza ж. биол. онтогенез, онтогенезис
ontologija ж. филос. онтология
ontologiski филос. онтологический
onyks м. мин. оникс
opal м. мин. опал
opalescenca ж. физ. опалесценция
opalowy опаловый
opcija ж. 1.орг. опцион; 2. юр. оптация, выбор 

подданства (гражданства)
opera ж. 1. опера; 2. оперный театр, опера
operacija ж. операция
operaciski операционный
operater м. 1. оператор (хирург); 2. (кино)оператор; 3. 

киномеханик
operatiwny оперативный
opereta ж. оперетта
operetowy опереточный
operowy оперный
opium м. опий, опиум
opiumowy опиумный, опийный
oponent м. оппонент
oponować несов. оппонировать; возражать
oportunist м. оппортунист
oportunistiski оппортунистический
oportunita м. оппортунизм
oportunizm ж. оппортунизм
oportuny своевременный, благоприятный
oposum м. зоол. опоссум
opozicija ж. оппозиция
opoziciski оппозиционный
opresija ж. затруднительное положение
optika ж. оптика
optikar, ~ ja м. оптик
optimalny оптимальный
optimist м. оптимист
optimistiski оптимистический
optimistka ж. оптимистка
optimizm м. оптимизм
optimum м. оптимум
optiski оптический
opulenca ж. богатство, роскошь
opulentny богатый, роскошный
opuntija ж. бот. опунция
opus м. муз. опус
orakl м. 1. миф. оракул; 2. туманное предсказание
oraklować несов. 1. вещать, прорицать; предсказывать; 

2. говорить туманно (загадками)
orang-utan м. орангутанг
oranža ж. апельсин
oranžada ж. апельсиновый напиток, оранжад
oranžerija ж. оранжерея
oranžowy апельсиновый, апельсинный
oratorij м. муз. оратория
order м. 1. ордер; 2. приказ
ordinacija ж. 1. церк. посвящение в сан; 2. назначение, 
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предписание (врача); 3. приёмные часы (врача)
ordinariat м. 1. должность ординарного профессора; 

заведование кафедрой; 2. церк. епископство 
(католическое)

ordinarny 1. обычный, ординарный; 2. вульгарный, 
простой

ordinata ж. мат. ордината
ordinować несов. 1. церк. посвящать в сан; 2. 

прописывать (лекарство); 3. проводить приём 
(больных)

ordonanca ж. 1. приказ, инструкция; 2. воен. связной; 
ординарец; вестовой

organ м. 1. анат. орган; splažny ~ половой орган; 
2. орган печати; 3. орган (государственное 
учреждение)

organiski органический; ~a jednota органическое 
единство

organist м. органист
organizacija ж. организация
organizaciski организационный
organizator м. организатор
organizatoriski организаторский
organizm м. организм
organizować несов. организовать
orgasmus м. биол. оргазм
orgija ж. оргия; попойка; кутёж
orchester, ~ra м. оркестр
orchestrowy оркестровый
orchideja ж. бот. орхидея
orient Ближний и Средний Восток, страны Ближнего и 

Среднего Востока
orientacija ж. ориентирование, ориентировка, 

ориентация
orientaliski восточный
orientalist м. востоковед, ориенталист
orientalistika ж. востоковедение, ориенталистика
orientalistiski востоковедческий
orientować (so) несов. ориентировать (ся)
original м. 1. оригинал, подлинник; 2. оригинал, чудак
originalny оригинальный, подлинный
originelny оригинальный, своеобразный; самобытный
orkan м. ураган, сильная буря
orkanowy ураганный; ~ wichor ураганный ветер, 

ураган
orlon м. текст. орлон
ornament м. орнамент
ornamentalny орнаментальный
ornamentika ж. орнаментика
ornamentować несов. орнаментировать
ornamentowy орнаментный
ornat м. церк. риза, облачение
ornitolog м. орнитолог
ornitologija ж. орнитология
ornitologiski орнитологический
orogeneza ж. орогенез, орогенезис
orografija ж. орография
orografiski орографический
ortodoksija ж. ортодоксальность

ortodoksny 1. ортодоксальный, правоверный; 2. 
православный

ortoepija ж. орфоэпия
ortoepiski орфоэпический
ortogon мат. прямой угол
ortogonalny мат. прямоугольный
ortografija ж. орфография, правописание
ortografiski орфографический
ortochromatiski фото ортохроматический
ortoklas м. мин. ортоклаз, полевой шпат
ortoped м. ортопед
ortopedija ж. ортопедия
ortopediski ортопедический
ortopedist м. ортопед
oscilacija ж. физ. осцилляция, колебание, вибрация
oscilograf м. физ. осциллограф
oscilogram м. физ. осциллограмма
oscilować несов. физ. колебаться, качаться
osmium м. хим. осмий
osmoza ж. хим., физ. осмос
ostensibelny 1. показной; 2. явный, демонстративный
ostentacija ж. демонстративность, нарочитость
ostentatiwny демонстративный, нарочитый
otofon м. отофон, слуховая трубка
otolit м. отолит (у позвоночных)
otoman м. оттоманка, софа
otoskop м. мед. отоскоп
out [awt] м. аут
outsider [awtsajdr] м. аутсайдер
ow межд. ой, о; ~ haj о, да
owacija ж. овация
owal м. овал
owalny овальный
owiparny зоол. яйцекладущий, яйцеродный
owoidny яйцевидный

P, p

paca ж. лапа
pacient м. пациент
pacientka ж. пациентка
pacifiski тихоокеанский
pacifist м. пацифист
pacifistiski пацифистский
pacifistka ж. пацифистка
pacifizm м. пацифизм
pačak м. 1. рычаг; 2. лом (инструмент); 3. перен. 

подстрекатель
pačawa ж. 1. рычаг; 2. лом (инструмент )
pačidło с. лом (инструмент)
pačić, ~i несов. 1. поддевать, поднимать ломом; 2. 

колоть, раскалывать; расщеплять
pačosny суровый, грубый (о полотне)
pačosy, ~owк. мн. очёс, очёски
pad, ~a (~u) м. 1. падение; 2. случай; w ~źe wójny в 

случае войны; na kóždy ~ а) во всяком случае; б) 
обязательно; na žadyn ~ ни в коем случае; 3. грам. 
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падеж
padak м. парашют; z ~om skakać прыгать с 

парашютом
padakowy парашютный
padać, ~a несов. 1. падать.; 2. падать., дохнуть (о скоте); 

◊ woškrot ~a дождь со снегом, переходящий в 
гололёд; mi ćežko ~a мне тяжело приходится

padawy падающий; ◊ ~a chorosć эпилепсия
padlowak м. гребец на байдарке, байдарочник
padlować несов. грести (кататься) на байдарке
padnjeny упавший; погибший, павший; ~ wojak 

павший воин
padnyć, сов. 1. упасть; свалиться; do womory padnyć 

упасть в обморок; 2. пасть, подохнуть (о скоте); 
◊ do wočow padnyć броситься в глаза; zliwk je 
padnył пошёл (прошёл) ливень; wutřěle padnychu 
прозвучали выстрелы; kamjeń wot wutroby padny 
камень с души свалился; do wody padnyć пойти 
насмарку; jemu to lochko padnyło njeje это ему 
далось нелегко

padoruny отвесный; вертикальный
paduch м. вор; злодей
padustwo с. кража, воровство
padušina ж. воровская шайка, шайка воров, банда
padušnica ж. воровка, злодейка
padušnik м. вор; злодей
padušnistwo с. воровство, занятие воровством
padušny 1. воровской; ~a cwólba воровская шайка; 2. 

вороватый
paginować несов. нумеровать страницы
pagoda ж. пагода
pahórčina ж. холм, гряда
pahórčinaty холмистый; ~a krajina холмистая 

местность
pahórk м. пригорок, небольшой холм, бугор
pahórkaty холмистый, бугристый
pahrob м. насыпь
pachać, ~a несов. попыхивать (трубкой, папиросой)
pachnyć сов. пыхнуть, выпустить дым (при курении)
pachoł м. парень; юноша; šwarny ~ славный малый
pacholacy мальчишеский; отроческий
pacholatko с. отрок, мальчик
pacholo с. 1. отрок, мальчик; 2. прислужник (мальчик)
pak 1. частица а, же; što pak ty tu činiš? а что ты тут 

делаешь?; što pak je so ći w nocy dźało? что же тебе 
ночью снилось?; nětko рак dźi! а теперь уходи!; 
2. союз: pak . . . pak (abo) то ... то; или ... или; 
pak čorny pak běły или чёрный или белый; pak je 
wjesoły, pak zrudny то весёлый, то грустный

paka ж. рычаг
paket м. пакет; посылка
paketowy пакетный; посылочный
Pakistanjan м. пакистанец
Pakistanjanka ж. пакистанка
pakistanski пакистанский
pakluč м. отмычка
pakóń, ~onja м. зоол. гну
pakostnica ж. 1. озорница; 2. мошенница, плутовка; 3. 

воровка; 4. перен. лачуга
pakostnik м. 1. озорник; 2. мошенник, плут; 3. вор
pakostny 1. мошеннический; плутовской; 2. 

воровской
pakosć, ~osće ж. костный нарост
pakosćak м. 1. плутишка; 2. воришка
pakosćić, ~i несов. воровать; тащить; мошенничать
pakować несов. укладывать, паковать, упаковывать; 

kofer ~ укладывать чемодан
pakt м. пакт; соглашение; ~ wo njenadpadnjenju пакт 

о ненападении
paktěrować несов. přećiwo někomu 1. заключать пакт 

(договор) против кого-л.; 2. быть в сговоре против 
кого-л.

pakćik м. пакет, пакетик; бандероль; zapisany ~ 
заказная бандероль

pała ж. язык колокола
palacy 1. горячий, жаркий, палящий; 2. жгучий, 

злободневный; ~e prašenje злободневный вопрос; 
3. жгучий, едкий

paladin м. ист. паладин
palak м. 1. горелка; 2. тех. запал; 3. зажигательное 

стекло
palast м. дворец
palastowy дворцовый; ~a rewolucija дворцовый 

переворот
palatal м. лингв., палатальный звук
palatalizacija лингв., палатализация, смягчение
palatalizaciski лингв., палатализационный
palatalizować несов. палатализировать, смягчать
palatalnosć ж. лингв., палатальность
palatalny лингв., палатальный
palatosć ж. горючесть, сгораемость, 

воспламеняемость
palaty см. palacy
palc м. 1. большой палец; 2. дюйм; 3. ~y мн. зубья 

мельничного колеса; ◊ po ~ach hić идти на 
цыпочках; na ~y so stupić встать, стать на цыпочки; 
někomu na ~ stupić наступить на мозоль кому-л.

palcować несов. 1. ходить носками внутрь; 2. шутл. 
идти

palčik м. 1. крохотный большой палец; 2. карлик; 3. 
домовой, гном; мальчик с пальчик

palčnica ж. тех. ручной винт
palenc м. спиртной напиток
palencar, ~ja м. винокур
palencarnja ж. винокуренный (водочный) завод, 

спиртзавод
palencownja ж. водочный магазин
palencowy водочный; относящийся к спиртным 

напиткам; ~a bleša бутылка из-под водки (коньяка, 
виски и т. п.)

palenčkować несов. выпивать; распивать (попивать) 
водку; заглядывать в рюмочку, прикладываться к 
бутылке

palenišćo с. пожарище, пепелище
palenje с. сжигание; ~ ćěłow кремация
paleobotanika ж. палеоботаника
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paleocoikum м. геол. палеозой, палеозойская эра
paleocoiski палеозойский
paleocoologija ж. палеозоология
paleogeografija ж. палеогеография
paleograf м. палеограф
paleografija ж. палеография 
paleografiski палеографический
paleolitikum м. археол. палеолит
paleolitiski археол. палеолитический
paleontolog м. палеонтолог
paleontologija ж. палеонтология
paleontologiski палеонтологический
paler, ~ja м. винокур
palernja ж. спиртовой (спирто-водочный, 

винокуренный) завод
palerski винокуренный
palestinski палестинский
paleta ж. палитра; pisana ~ пёстрая палитра
paletot [paleto] м. пальто
palist м. бот. прилистник
palić, ~i несов. 1. жечь; палить, сжигать; wuhlo ~ жечь 

(сжигать) уголь; 2. жарить (кофе); 3. обжигать; 
выжигать; cyhele ~ обжигать кирпич; 4. курить 
(водку); 5. печь, жечь (о ране); ~ so несов. гореть

paliwaka ж. дракон; wuswobodźenje wot fašistiskeje 
~i освобождение из-под ига фашистского зверя

paliwo с. топливо; горючее
paliwy горючий
palizada ж. воен., ист. палисад
palizander, ~ra м. палисандровое дерево; 

палисандровая древесина
palizandrowy палисандровый
palma ж. пальма; kokosowa ~ кокосовая пальма
palmeta ж. иск. пальметта
palmin м. кокосовое масло
palmišćo с. пальмовая роща
palmitin м. хим. пальмитиновая кислота
palmowy пальмовый
palnišćo с. 1. горелка; 2. физ. фокус; 3. очаг; wójnske 

~ очаг войны
palnosć ж. горючесть; воспламеняемость
palny горючий; топливный; ~e drjewo дрова; ~a bomba 

зажигательная бомба
palpa ж. зоол. щупальце
pamflet м. памфлет
pamfletist м. памфлетист
pamfletowy памфлетный
pampelmuza ж. грейпфрут
pampuch м. пончик; пампушка, пышка
pan I м. уст. фольк. пан; господин
pan II м. миф. фавн
pana ж. 1. небольшая авария в пути; 2. срыв (в работе, 

на экзамене), неудача
panamerikanizm м. панамериканизм
panamski панамский; ~ klobuk панама
panc м. грязь; слякоть, месиво
pancać, ~a несов. 1. разбавлять (водой); 2. плескаться 

в воде

pancer м. 1. панцирь; 2. танк
pancerowc м. зоол. броненосец
pancerowy бронированный; танковый
pancnyć сов. разбавить (водой)
panel м. стр. панель; филёнка
paněr м. 1. войсковое знамя; 2. знамя, лозунг
paněrować несов. обваливать в сухарях
panchromatiski панхроматический
pangermanizm м. пангерманизм
pangermanski пангерманский
panika ж. паника; переполох
paniski панический
panocht м. 1. копыто (у парнокопытных); 2. коготь
panochtak м. 1. парнокопытное; 2. животное с 

когтями
panoptikum м. паноптикум
panorama ж. панорама
panoramowy панорамный
panoš м. паж; оруженосец
panslawist м. панславист
panslawistiski панславистский
panslawizm м. панславизм
panteistiski пантеистический
panteizm м. пантеизм
panter м. зоол. пантера
pantomima ж. пантомима
pantomimiski пантомимический
papa м. папа, отец
papagaj м. зоол. попугай
papjera ж. бумага; pisanska ~ писчая бумага; pijawa 

~ промокательная бумага; drapata ~ наждачная 
бумага

papjerc м. 1. картон; 2. картонный переплёт
papjercownja ж. картонная (картонажная) фабрика
papjercowy картонный
papjerjany бумажный; ~ zmij бумажный змей
papjerka ж. бумажка, листок бумаги
papjerkować несов. перелистывать страницы
papjernica ж. корзина для бумаг
papjernik м. бумажная фабрика
papjernistwo с. писчебумажный магазин
papjerowy бумажный
papmašej м. папье-маше
papotać, ~ta (~ce) несов. болтать, трещать, тараторить
paprika ж. 1. бот. паприка, стручковый перец; 2. 

паприка, красный перец
paproć ж. папоротник
paproćowy папоротниковый
papyrus м. папирус (растение, бумага, рукопись)
papyrusowy папирусный, папирусовый
para ж. 1. пар; tepjenje z ~u паровое отопление; 2. 

перен. испарение; мгла; ◊ z polnej ~u полным 
ходом

parabla ж. мат. парабола
paraboliski 1. мат. параболический; 2. лит. 

параболический, иносказательный
paraboloid м. мат. параболоид
parada ж. 1. парад, смотр; 2. торжественное зрелище
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paradigma ж. грам. парадигма
paradiz м. 1. рай; 2. театр., разг. раёк, галёрка
paradny парадный, торжественный, церемониальный
paradoks м. парадокс
paradoksny парадоксальный
paradować несов. ходить церемониальным шагом
parafin м. парафин
parafinowy парафиновый
parafraza ж. 1. лит. перифраза, парафраза; 2. муз. 

парафраза
parafrazować несов. лит., муз. парафразировать
paragraf м. параграф, статья
Paraguayčan м. парагваец
Paraguayčanka ж. парагвайка
paraguayski парагвайский
paralaksa ж. спец. параллакс
paralaktiski спец. параллактический
paralela ж. параллель
paralelita ж. параллельность
paralelizm м. параллелизм
paralelka ж. параллельный класс (в школе)
paralelny параллельный
paralelogram м. мат. параллелограмм
paralyza ж. паралич
parameter, ~ra м. параметр
paranje с. копание (в чём-л.), возня
parataksa ж. лингв., паратаксис
paratny готовый
paratyfus м. мед. паратиф
parać, ~a несов. медлить; возиться, копошиться
parazit м. паразит
parazitarny паразитарный
parazitiski паразитический
parazitizm м. паразитизм
parazitny паразитный
parcela ж. парцелла, мелкий земельный участок
parcelować несов. парцеллировать, разбивать землю на 

мелкие участки
pardwa ж. зоол. белая куропатка
parenteza ж. скобки
parfim м. 1. аромат; 2. духи
parfimerija ж. парфюмерия
parfimować (so) несов. душить, душиться
Parisčan м. парижанин
Parisčanka ж. парижанка
Pariski парижский
parita ж. паритет, равенство
paritetnosć ж. паритет, равенство
parić, ~i несов. обваривать кипятком, шпарить, 

ошпаривать; заваривать
parizna ж. пар, испарение
parjak м. паровой котёл
park м. парк
parket м. паркет
parketowy паркетный
parkowanišćo с. стоянка автомашин
parkować несов. стоять на стоянке; ставить на стоянку 

(автомашину и т. п.)

parla ж. жемчужина; ~e мн. жемчужины, жемчуг
parlament м. парламент
parlamentariski парламентский
parlamentarizm м. парламентаризм
parlamentarny парламентарный
parlamenter м. парламентёр
parlamentowy парламентский
parlawa ж. зоол. цесарка
parlowina ж. перламутр
parlowinowy перламутровый
parnica ж. 1. паровая машина; 2. кормозапарник
parnik м. пароход
parnišćo с. с.-х. парник
parny 1. паровой; ~a lokomotiwa паровоз; 2. душный, 

парной; насыщенный паром
parod м. мед. выкидыш; аборт
paroděrować несов. пародировать
parodija ж. пародия
parodijowy пародийный
parodist м. пародист
parohi, ~ow тк. мн. оленьи рога
parołódź ж. пароход
parola ж. пароль
paromłyn м. паровая мельница
parostroj м. паровая машина
parow м. откос, склон
parować несов. něšto, někoho быть лишённым чего-л.; 

нуждаться в чём-л., в ком-л.
parowóz, ~oza м. локомобиль
parta ж. группа, партия (рабочих)
parter м. 1. первый этаж дома; 2. театр. партер
particip м. грам. причастие
participialny грам. причастный
partija ж. 1. партия, игра; 2. муз. партия, голос
partikla ж. грам. частица
partikularist м. сторонник партикуляризма
partikularizm м. партикуляризм
partikularny партикулярный
partitura ж. муз. партитура
partizan м. партизан
partizanka ж. партизанка
partizanski партизанский
partizanstwo с. презр. партизанщина
partner м. партнёр
partnerka ж. партнёрша
partnerski прил. от partner; ~e města породнённые 

города, города-побратимы
pas I м. 1. пояс; (поясной) ремень; 2. пояс, талия; do ~a 

по пояс, до пояса; wzać wokolo ~a взять (обнять) за 
талию; 3. тех. ремень, привод; běžity ~ конвейер; 
montažowy ~ сборочная линия; конвейер; ◊ ~ 
pruženjow радиационный пояс

pas II м. паспорт; woborny ~ воен. приписное 
свидетельство

pasabelny сносный
pasant м. прохожий; пешеход
pasat м. геогр. пассат
pasatowy пассатный
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pasać, ~a несов. опоясывать
pasaža ж. 1. проход, проезд; 2. крытая галерея, 

пассаж
pasažěr м. пассажир
pasažěrka ж. пассажирка
pasažěrski пассажирский
pasion м. 1. страсть, увлечение; 2. рел. страсти 

господни
pasioněrowany страстный, заядлый
pasionski рел. страстной
pasiw м. грам. страдательный залог, пассив
pasiwiski грам. страдательный (о залоге, форме)
pasiwita ж., pasiwnosć ж. пассивность
pasiwny пассивный, инертный
pask м. 1. поясок; ремешок; 2. лента; magnetowy ~ 

магнитная лента; магнитная плёнка; 3. повязка
paskaty полосатый
paskulica ж. зоол. канюк, сарыч
paslak м. любитель мастерить что-л., самоучка
pasle, ~ow (~i) тк. мн. западня, ловушка, капкан; ~ lac 

расставлять ловушки, ставить капкан
paslić, ~i несов. мастерить
pasmo с. 1. моток (ниток); пасмо; пучок (пряжи); 

2. зона, полоса; wobsadniske ~ зона оккупации; 
оккупационная зона; 3. цепь, гряда (гор); 4. свора, 
банда, шайка; ~ psow свора собак; ◊ drač a ~! чёрт 
возьми!

pasnik м. бот. тимофеевка, аржанец
pasowc м. зоол. броненосец
pasowy I поясной
pasowy II паспортный
pasta ж. паста; zubna ~ зубная паста
pastel м. пастель
pastelowy пастельный
pasteta ж. 1. паштет; 2. пирожок (с мясом)
pasteurizacija ж. пастеризация
pasteurizować несов. пастеризовать
pastila ж. лепёшка, таблетка
pastwa ж. луг, пастбище
pastwišćo с. выгон, пастбище
pastyr, ~ja м. пастух
pastyrka ж. пастушка
pastyrnak м. бот. пастернак
pastyrnja м. изба пастуха
pastyrski пастушеский, пастуший; ◊ ~a hwězda 

вечерняя звезда, Венера
pasć, ~e несов. 1. пасти; 2. карт. пасовать, объявлять пас; 

~ so несов. 1. пастись; 2. опасаться, остерегаться; 
◊ lěnjeho ~ лодырничать, бездельничать; mudreho 
~ умничать

pasus м. 1. шаг; 2. пункт (в резолюции и т. п.)
pašowanje с. контрабанда, провоз контрабандных 

товаров
pašowar, ~ja м. контрабандист
pašować несов. провозить (проносить) контрабандой, 

нелегально переправлять
pata ж. 1. наседка; 2. зоол. серый сорокопут
patent м. патент

patentny: ~ pachoł разг. надёжный (свой) парень
patentować несов. патентовать
patentowy патентный
paternoster, ~ra м. 1. отче наш (молитва); 2. чётки; 

каждый десятый шарик чёток; 3. патерностер 
(непрерывно движущийся лифт), нория

paterować несов. с.-х. культивировать
patery, ~ow тк. мн. с.-х. культиватор
patetiski патетический
patina ж. спец. патина
patinować несов. спец. патинировать
patogeneza ж. мед. патогенез
patoki, ~ow тк. мн. жидкое пиво
patolog м. патолог
patologija ж. патология
patologiski патологический
patoržica ж. сочельник, канун рождества
patos м. пафос
patriarch м. 1. патриарх, праотец, родоначальник; 2. 

патриарх (титул)
patriarchaliski, patriarchalny патриархальный
patriarchat м. патриархат
patriarchowy патриарший
patrica ж. полигр. патрица
patriciat м. патрициат
patricij м. патриций
patriciski патрицианский
patrimonialny патримониальный, наследственный, 

родовой
patriot м. патриот
patriotiski патриотический
patriotizm м. патриотизм
patriotka ж. патриотка
patron м. покровитель, патрон
patrona ж. 1. воен. патрон; 2. тех. патрон, шаблон
patronat м. 1. ист. патронат; 2. покровительство, 

опека
patronowy патронный; ~a toška патронташ
patronymikum м. лингв., патроним
patronymiski лингв., патронимический
patrulja ж. воен. патруль; дозор, разъезд; na ~u hić 

идти в дозор
patruljować несов. воен. патрулировать
paćer, ~ja м. 1. молитва (ежедневная); 2. бусина, 

бусинка; 3. позвонок
paćerka ж. бусина, бисеринка
paćerkować несов. искриться, играть; ~ so несов. 

пениться, играть (о вине)
paćerkowy сделанный из бусинок; бисерный; ~a pycha 

украшение из жемчуга (бисера)
paćerski молитвенный; ~e dźěćo конфирманд, 

конфирмующийся
paw м. зоол. павлин
pawči паучий
pawčina ж. паутина
pawčinaty паутинный
pawiljon м. павильон
pawiljonowy павильонный
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pawjacy павлиний
pawjenc м. павлиний вольер
pawk м. паук
pawkowy паучий
pawownik м. зоол. павлиний глаз (бабочка)
pawsowanski копировальный; ~a papjera 

копировальная бумага
pawsować несов. переводить на кальку, калькировать,
pawšala ж. 1. намеченная сумма; 2. общая сумма
pawšalny общий; огульный
pazdźerjaty костровый, засорённый кострой
pazdźerje мн. костра
pazdźernja ж. помещение для трепания льна, 

трепальня льна
pazora ж. коготь
pazorak м. когтистое животное
pazoraty когтистый
pazorka ж. 1. коготок; 2. ~i мн. кавычки; ◊ ~i wutyknyć 

показать когти
pazorkować несов. царапать, хватать когтями
paža ж. 1. подмышка; pod ~u njesć нести под мышкой; 

2. плечо (от плечевого сустава до локтевого); ◊ 
ruce do ~ow zeprěć подбочениться; pjasće do ~ow 
zeprěć сплести руки перед грудью

pažaty плечистый, широкоплечий
pažeń, ~nje ж. закром
pažić, ~i несов. 1. выстилать толстыми досками; 

укладывать (рядами дрова и т. п.); 2. складывать 
в закром

pčola ж. пчела
pčolar, ~ja м. пчеловод; пасечник
pčolarić, ~i несов. заниматься пчеловодством
pčolarski пчеловодный
pčolarstwo с. пчеловодство
pčolka ж. пчёлка, пчела
pčolkacy пчелиный, пчельный
pčolacy пчелиный; ~ měd пчелиный (натуральный) 

мёд; ~ lud пчёлы (в улье)
pčolenc м., pčolnica ж. пасека
pčolnik м. 1. пчеловод; пасечник; 2. бот. 

змееголовник
pčolniski пчеловодческий, пчеловодный
pčolnistwo с. пчеловодство
pedagog м. педагог
pedagogika ж. педагогика
pedagogiski педагогический
pedal м. педаль
pedalowy педальный
pedant м. педант
pedanterija ж. педантизм, педантство
pedantiski педантичный; педантический
pedantizm м. педантизм
pedantka ж. педантка
pediater, ~ra м. педиатр, детский врач
pediatrija ж. педиатрия
pediatriski педиатрический
pedikira ж. педикюр
pedikirowy педикюрный

pedologija ж. педология
pedometer, ~ra шагомер, педометр
peklować несов. солить, засаливать (мясо)
pektin м. пектин (растительный желатин)
pektoral м. церк. нагрудный крест
pelargonija ж. бот. пеларгония
pelc м. разг. шуба
pelerina ж. пелерина
pelikan м. зоол. пеликан
peloton м. спорт. основная группа велогонщиков
pemza ж. пемза
penetrantny проникающий
penibelny 1. неприятный, мучительный, тягостный; 2. 

педантичный, точный
penicilin м. пенициллин
penicilinowy пенициллиновый
pensija [paŋsija] ж. 1. пенсия; 2. стол, пансион, 

содержание на полном довольствии
pensionar м. пенсионер
pensionarka ж. пенсионерка
pensionat м. пансионат
pensionować [paŋsijonować] несов. увольнять на 

пенсию
pensum м. урок, задание; объём программы; учебный 

материал
pentaeder, ~ra м. мат. пентаэдр, пятигранник
pentagon м. мат. правильный пятиугольник
pentagram м. пентаграмма
pentameter, ~ra м. лит. пентаметр
pentoda ж. радио пентод
pepl м. 1. сопли; 2. сопляк, карапуз
pepsin м. пепсин
pepton м. хим., фарм. пептон
percepcija ж. восприятие, перцепция
percipować несов. воспринимать, перципировать
perfekcija ж. проведение, завершение
perfekt м. грам. перфект (прошедшее время)
perfektiwny грам. перфективный, совершенного вида 

(о глаголе)
perfektny совершённый, отличный
perfidija ж. коварство, вероломство; подлость, 

предательство
perfidny коварный, вероломный; подлый, 

предательский
perforacija ж. перфорация
perforaciski перфорационный
perforěrować несов. перфорировать
pergament м. 1. пергамен, пергамент (кожа, древняя 

рукопись); 2. пергамент (сорт бумаги)
pergamentowy пергаменный; пергаментный
pergamin м. пергамин
periferija ж. периферия
periferiski периферийный
perifrastiski грам. перифрастический; описательный
perifraza ж. лит. перифраза, перифраз
perigeum м. астр. перигей
perihel м. астр. перигелий
perika ж. парик
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perimeter, ~ra м. периметр
perioda ж. период
periodiski периодический
periodizacija ж. периодизация
periodizować несов. делить на периоды
peripetija ж. перипетия
periskop м. перископ
perlon м. текст. перлон
permanentny перманентный, непрерывный
perniciozny 1. гибельный; 2. мед. злокачественный, 

пернициозный
perpendikl м. мат. перпендикуляр
perpendikularny перпендикулярный
perpleksny озадаченный, ошеломлённый
persianer м. каракуль
persianerowy каракулевый
Pers (Persičan) м. персиянин
Persičanka ж. персиянка
persiflaža ж. насмешка, высмеивание, 

передразнивание
persiski персидский
persišćina ж. персидский язык
personal м. персонал, личный состав
personalije, ~ow тк. мн. анкетные данные
personalny персональный, личный; B отдел кадров
personifikacija ж. олицетворение, персонификация
Persowka ж. см. Persičanka
perspektiwa ж. перспектива
perspektiwiski перспективный
perspektiwny перспективный; ~ plan перспективный 

план
Peručan м. перуанец
Peručanka ж. перуанка
peruski перуанский
perwersny извращённый
pesimist м. пессимист
pesimistiski пессимистический; пессимистичный
pesimistka ж. пессимистка
pesimizm м. пессимизм
pestilenca ж. зараза, чума
peticija ж. петиция
petrolej м. 1. керосин; 2. нефть
petrolejowy 1. керосиновый; 2. нефтяной
petunija ж. бот. петуния
pěc, pjecy ж. печь (не отопительная); rudna (wysoka) 

~ домна, доменная печь; ~ pyrić топить печь; ◊ do 
pjecy hić идти насмарку; dań wot pjecy pominać 
побираться; ~ wumjesć někomu избить, отдубасить 
кого-л.; njeje zady pjecy pobył он дальше своего 
носа не видит; sebi na ~ kazać někoho послать к 
чёрту кого-л.; dźi do pjecy! иди к чёрту!; lěz mi na 
~! отстань!, отвяжись!, иди к чёрту!

pěčny печной; ~a dań нищенская похлёбка
pěkny 1. послушный (о детях); budź pekny! будь 

умницей, будь хорошим (мальчиком)!; 2. вежливый, 
учтивый; 3. любезный, милый; нежный; ◊ ~a ličba 
приличное число; внушительное количество

pěna ж. 1. пена; 2. накипь; 3. слюна, пена (у рта)

pěnaty 1. вспененный, покрытый пеной, содержащий 
пену; 2. заслюнявленный

pěnić, ~i несов. 1. пениться; 2. брызгать слюной; ~ so 
несов. изливать желчь, злобствовать

pěnowina ж. морская пена
pěsčina ж. песчаная почва; пески
pěsčišćo с. 1. песчаная отмель, мель; 2. куча песка
pěseń, ~nje ж. 1. песня; 2. поэма
pěsk м. 1. песок; 2. ~i мн. песчаный грунт, пески
pěskaty богатый песками, песчаный
pěskobarbny песочный (о цвете)
pěskojty песочный, песчаный
pěskowc м. песчаник (камень)
pěskowcowy песчаниковый
pěskownik м. песочница; песочник (для детских игр)
pěskownja ж. песчаный карьер
pěskowy песчаный, песочный; ~ časnik песочные часы; 

~a hromada куча песка; ~e nawěje дюны
pěsnička ж. песенка, народная песня
pěsničkar, ~ja м. собиратель народных песен
pěsnić, ~i несов. сочинять, творить, создавать (стихи 

и т. п.)
pěsnjer, ~ja м. певец, поэт, бард
pěsnjerka ж. высок. поэтесса
pěsta ж. 1. пестик; 2. тех. толчея, трамбовка; 3. 

ступица колеса
pěstka ж. бот. пестик
pěston м. защитник, покровитель; опекун; jandźel ~ 

ангел-хранитель
pěstonča ж. нянька, няня
pěstonić, ~i несов. ухаживать за детьми, нянчить; ◊ 

nadźiju ~ лелеять надежду
pěstowarka ж. воспитательница детского сада
pěstowarnja ж. детский сад
pěstować несов. něšto 1. ухаживать за чем-л.; заботиться 

о чём-л.; бережно хранить что-л.; 2. заниматься 
чем-л., иметь страсть к чему-л.; ludowe reje ~ 
продолжать традицию народного танца

pěsć ж. пестик (ступки)
pěši пешком
pěšk м. 1. пешеход; 2. пехотинец
pěškować несов. идти (ходить) пешком; путешествовать 

(пешком)
pětrkluč м. бот. первоцвет, примула
pětršilka ж. бот. петрушка
phi межд. тьфу, фи; ~a hańba! стыд и позор!
pcha ж. диал. блоха
pchowy блошливый
pianist м. пианист
pianistka ж. пианистка
piano с. фортепиано, фортепьяно
pianowy фортепианный, фортепьянный
pica ж. корм (для скота), фураж; jadriwa ~ 

концентрированный корм
picknick [piknik] м. пикник
piclić, ~i несов. мелко резать, шинковать
picnišćo с. место для кормления (животных); 

откормочный пункт
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picny кормовой; откормочный; ~e běrny кормовой 
картофель; ~ kał кормовая капуста; ~e 
hospodarstwo специализированное хозяйство по 
выращиванию кормовых культур

picowadło с. корм, кормовое средство
picowanje с. откорм, откормка
picować несов. 1. давать корм, кормить (животных); 

~ rybičk кормить рыбок; 2. откармливать, держать 
на откорме

picownik м. фуражный мешок, фуражная корзина
picowy кормовой; ~a baza кормовая база
pičel ж. бочка
pičelojty бочкообразный
pičk м. пьяница
pičolka ж. бочонок
piecometer, ~ra м. пьезометр
piedestal м. пьедестал, подножие (основание) 

памятника
pieta ж. пьета (изображение девы Марии с телом 

Христа)
pietist м. пиетист
pietizm м. пиетизм
pietnosć ж. 1. почтение, уважение; 2. благочестие
pietny 1. почтительный; 2. благочестивый
pigment м. биол. хим. пигмент
pigmentacija ж. биол. пигментация
pigmentować несов. биол. окрашивать
pigmentowy биол. пигментный
piha ж. веснушка
pihawa ж. бот. ятрышник
pihawy веснушчатый
pijawa ж. промокательная бумага
pijawc м. пресс-папье
pijelca ж. 1. зоол. пиявка; 2. перен. пиявка, 

кровопийца
pikanterija ж. пикантность
pikantny пикантный
pikaty 1. клюющий, стучащий клювом; 2. задорный, 

насмешливый, вызывающий; ~ z jazykom острый 
на язык

pikać, ~a несов. 1. клевать; стучать клювом; 2. 
бормотать; ворчать (негромко); ~ pod nós бурчать 
под нос

pikej м. текст. пике
pikejowy пикейный
pikěrować несов. 1. с.-х. пикировать, высаживать 

(сеянцы); 2. говорить колкости, язвить; 3. текст. 
намётывать

pikkolo м. младший кельнер
piknyć сов. 1. клюнуть; 2. пробормотать; ani słowčka 

njepiknyć не пикнуть
pikotačk м. зоол. поползень обыкновенный
pikotać, ~ta (~ce) несов. потрескивать; хрустеть; 

шуршать, шелестеть
piła ж. 1. пила ж.; kružna ~ дисковая пила; 2. 

лесопильный завод, лесопильня
piłka ж. пилка; ~ k wurězowanju лобзик
pila ж. 1. утёнок, маленькая (молоденькая) уточка; 2. 

напильник; 3. пилюля
pilatko с. утёнок
pilny прилежный;рудолюбивый; ~ do dźěła 

работящий
pilo, ~eća с. 1. утёнок; 2. диал. гусёнок
pilot м. пилот, лётчик
pilotka ж. лётчица, пилот (женщина)
pilotować несов. пилотировать; вести самолёт
piment м. пимент, душистый (гвоздичный) перец
pimplak м. кривляка
pimplawa ж. кривляка, жеманница
pimplić, ~i несов. жеманиться; церемониться; 

кривляться
pimplk [pymplk] м. небольшое количество; малость, 

крупица
pimpula м. неженка, баловень
pimpus м. 1. ил; 2. грязь
pinakoteka ж. пинакотека, картинная галерея
pinańca ж. свод; gotiska ~ готический свод
pinać, ~a несов. 1. натягивать; напрягать; 2. соединять, 

связывать; 3. выводить свод
pinca ж. погреб; подвал
pincar, ~ja м. смотритель винного погреба; заведующий 

винами (в ресторане)
pinceta ж. пинцет
pinčnica ж. кельнерша, официантка
pinčnik м. кельнер, официант
pinčny погребной; подвальный
pingpong м. настольный теннис, пинг-понг
pinguin м. пингвин
pinija ж. бот. пиния, итальянская сосна
pinkotać, ~ta (~ce) несов. бренчать
pioněr м. 1. пионер; Młody ~ октябрёнок; Thälmannowy 

~ пионер-тельмановец; 2. пионер, новатор; 3. воен. 
сапёр

pioněrka ж. 1. пионерка; Młoda ~ октябрёнок 
(девочка); 2. новатор, пионер (женщина)

pioněrski 1. пионерский; ~e lěhwo пионерский лагерь; 
~ nawoda пионервожатый; 2. новаторский, 
пионерский; воен. сапёрный

pipeline [pajplajn] ж. нескл. трубопровод, 
нефтепровод, газопровод

pipeta ж. пипетка
piplić, ~i несов. мастерить; рукодельничать; ◊ ~ w nosu 

ковырять в носу; ~ so несов. копаться, возиться
pirat м. пират, морской разбойник
piraterija ж. пиратство
piratowski пиратский
piroga ж. пирога
pirueta ж. пирует
pisačk м. грифель
pisadło с. пишущая машинка
pisak м. 1. писака; 2. шариковая ручка
pisań, ~nje ж. пестрота
pisanić, ~i несов. 1. раскрашивать; приукрашивать; 2. 

пестрить; ~ so несов. пестреть; ~ so w najrjeńšich 
barbach сверкать всеми красками; ◊ mi so wšo ~i у 
меня в глазах рябит
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pisankojty пестроватый
pisanosć ж. 1. пестрота; 2. пестрота, разнородность, 

разнообразие
pisanski письменный; писчий; ~e blido письменный 

стол; ~a potrjeba канцелярские принадлежности; 
~a papjera писчая бумага; ~ zmylk описка; ~a 
mašina пишущая машинка

pisany 1. написанный; 2. разноцветный, пёстрый; ~a 
kryda цветной мелок

pisar, ~ja м. 1. писарь, переписчик; 2. пишущий 
(письмо); ~ lista автор письма

pisarka ж. переписчица, машинистка
pisarić, ~i несов. заниматься перепиской 

(переписыванием), быть писарем
pisarnik м. канцелярист
pisarnja ж. канцелярия, контора
pisarski писарской, писарский
pisać, pisa (piše) несов. писать; někomu list ~ писать 

письмо кому-л.; na někoho list ~ писать письмо по 
чьему-л. адресу

piskar, ~ja м. 1. свистун; 2. флейтист; игрок на духовом 
инструменте

piskać, ~a несов. 1. пищать, визжать; скрипеть; kara 
~a тачка скрипит; sněh ~a снег скрипит; 2. играть 
(на музыкальном инструменте); ~ (na) husle 
играть на скрипке; ◊ na poslednju trunu ~ быть 
при последнем издыхании; стоять одной ногой 
в могиле; ~ někomu hinak заговорить с кем-л. 
другим тоном; ~ wěrnosć někomu говорить правду 
в глаза кому-л.

pisknyć сов. 1. пискнуть, взвизгнуть, завизжать; 
заскрипеть, скрипнуть; 2. заиграть (на музыкальном 
инструменте); с. piskać

piskor, ~ja м. 1. зоол. вьюн; 2. разг. хитрец, пройдоха
piskorić, ~i несов. разг. 1. распycкать нюни; 2. 

хандрить
pismawučeny, ~eho м. 1. шутл. учёный муж; 2. библ. 

книжник, законник
pismawustojny грамотный
pismik м. 1. буква; 2. полигр. литера
pismikar м. 1. мелочный торговец (бакалейщик, 

зеленщик); 2. мелочный человек, педант
pismikistajer м. полигр. наборщик
pismikistajerka ж. полигр. наборщица
pismikować несов. читать по складам; разбирать по 

буквам
pismikowy буквенный
pismo с. 1. шрифт; 2. почерк; 3. рукопись; 4. документ, 

официальная бумага; po ~je согласно предписанию; 
z ~om wobkrućić подтвердить письменно 

pismowstwo с. письменность, литература 
pismowy письменный 
pisomny письменный; ~ nadawk письменное задание
pissoir [pisoar] м. писсуар
pista ж. спорт. трасса, лыжня, дистанция
pistola ж. пистолет
pišpolić, ~i несов. 1. шептать; 2. шелестеть (о листьях, 

ветре)

pišpot м. 1. шёпот; 2. шелест
pišpotać, ~ta (~ce) несов. шептать, нашёптывать; 

шушукаться
pišćak м. плакса, рёва
pišćałka ж. 1. флейта; 2. свирель, дудка
pišćel ж. 1. дудка, свистулька; 2: органная труба; 3. 

анат. малая берцовая кость
pišćele, ~ow тк. мн. орган; na ~ach hrać играть на 

органе
pišćeler, ~ja м. органист
pišćelerka ж. органистка
pišćeletwarc м. органный мистер
pišćelować несов. играть на органе
pišćelowy органный
pišćeć, ~i несов. 1. пищать, визжать; скрипеть; sněh ~i 

снег скрипит; ~aty zmjerzk трескучий мороз; 2. 
плакать; 3. визжать, скулить

pitekantropus м. питекантроп
pitny питьевой; ~a škleńca стакан; ~a woda питьевая 

вода; ~a karta прейскурант вин
pić, pije несов. 1. пить; mi chce so ~ мне хочется пить; 

у меня жажда; ~ lunki пить миленькими глотками; 
2. пить, кутить

piće с. питьё, напиток
piwarc м. пивовар
piwarnja ж. пивоваренный завод
piwarski пивоваренный
piwčenje с. писк (цыплят)
piwčeć, ~i несов. пищать (о цыплятах)
piwnica ж. пивная, пивной бар
piwny пивной
piwo с. пиво; ~ warić варить пиво; ~ točić наливать 

пиво (из бочки)
piwonja ж. бот. пион
piwowy пивной; ~ sud пивная бочка
pižmo с. мускус
pižmoń, ~nja м. зоол. ондатра, мускусная крыса
pižmowy мускусный; ~ šćurk мускусная крыса, 

ондатра
pjanak м. пьяница
pjanka ж. сорная трава, бурьян, сорняк
pjanosć ж. опьянение; w ~i в состоянии опьянения
pjankojty подвыпивший
pjany пьяный, выпивший; ~ kaž motyka пьяный 

вдрызг (в стельку), мертвецки пьяный
pjasć ж. кулак; ~e činić (spinać) сжимать кулаки; dyr 

z ~u удар кулаком
pjasćić, ~i несов.: ruce ~ сжимать кулаки
pjasćowańca ж. кулачный бой
pjasćowanje с. бокс; боксирование
pjasćowanski 1. боксёрский; 2. кулачный; ~a bitwa 

кулачный бой
pjasćowar, ~ja м. боксёр
pjasćować несов. 1. боксировать, выступать на ринге; 2. 

наносить удары по-боксёрски, драться кулаками
pjasćowy кулачный; ~e prawo кулачное право
pjata ж. пятка; po ~ach chodźić ходить на пятках; 

◊ někomu ~y lizać лизать пятки кому-л., 



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

пресмыкаться перед кем-л.; někomu so na ~y 
powěsyć увязаться за кем-л.; ходить по пятам за 
кем-л.; za ~omaj być někomu наступить на пятки 
кому-л.; so z ~ami (~omaj) prać смеяться в кулак

pjatk м. пятница; ~a swjatk изо дня в день, без 
передышки

pjatka ж. 1. (число) пять; пятёрка; 2. пятёрка; пятый 
номер (дома, трамвая и т. п.); 3. пятый класс; 4. 
пятёрка (низшая отметка в школах ГДР)

pjatkowny пятничный, происходящий по пятницам
pjatkowy происходящий по пятницам
pjatnatk м. пятнадцать (шестнадцать) штук (единица 

счёта)
pjatnatka ж. 1. (число) пятнадцать; 2. пятнадцатый 

номер (дома, трамвая и т. п.)
pjatnaty пятнадцатый
pjatnaće, род. ~i (ch) пятнадцать
pjatnaćina м. (одна) пятнадцатая часть
pjatnaćo, род. ~ch л.-м. ф. пятнадцать
pjatnaćoraki пятнадцати сортов (видов, типов)
pjatnaćory пятнадцатикратный
pjaty пятый; ~ króć в пятый раз
pjatylizanje с. подхалимство
pjatylizar, ~ja м. подхалим, подлиза
pjec, ~ku, ~češ, прош. ~čech, повел. ~č, прич. ~kł печь; 

◊ ~če so něšto что-то случится, что-то готовится
pjecačk м. 1. миленький камин; 2. зоол. мухоловка
pjecak м. камин
pjecar, ~ja м. печник
pječa якобы, будто бы; как говорят; мол; to ~ wěrno 

njeje говорят, что это неправда; jutře ~ přijědźe 
как говорят, он должен приехать завтра; ~ špatnych 
wukonow dla якобы из-за плохих результатов

pjeřat м. печать, печатка
pječatny прил. от pječat; ~ pjeršćeń перстень с 

печатью; ~ lak сургуч
pjeřatować несов. ставить печать
pječeń, ~nje ж. жаркое
pječenje с. жаренье; pónoj k ~u сковорода
pječenka ж. уменьш. 1. жаркое; 2. сушёный фрукт
pječeny жареный; ◊ wón je tam warjeny а ~ он там 

свой человек, он там днюет и ночует
pječwo с. хлебобулочные изделия
pječwowy булочный; кондитерский
pjedl м. пучок, клок (волос, шерсти)
pjedlaty лохматый, косматый
pjedź ж. пядь (старинная мера длины); ~ na šěr 

шириной в пядь; ◊ ~ wot zemje карапуз
pjedźik м., pjedźimuž м. карлик
pjedźny шириной (высотой) в пядь
pjekar, ~ja м. 1. пекарь, булочник, хлебопёк; 2. зоол. 

бекас
pjekarić, ~i несов. пекарить, заниматься выпечкой 

хлеба; быть пекарем (хлебопёком)
pjekarnja ж. 1. пекарня, хлебопекарня; 2. булочная
pjekarski 1. пекарный; пекарский; 2. ~i, ~eho м. 

подмастерье (ученик) пекаря
pjekarstwo с. пекарное ремесло

pjelcha ж. пелёнка; ◊ wonа hišće ~i w cholowach у 
него ещё молоко на губах (не обсохло)

pjelnić, ~i несов. наполнять
pjelnizna ж. 1. начинка; фарш; 2. наполнитель
pjelnjak м. автоматическая ручка, авторучка
pjelnjenje с. 1. колбасный фарш; 2. наполнитель, 

начинка, содержимое
pjelnjenka ж. 1. начинка; 2. пломба (в зубе)
pjelski скользкий
pjelsnyć сов. стать скользким
pjelsć ж. 1. войлок; фетр; 2. диал. мягкая шерсть 

(животных)
pjelsćaty диал. мягкошёрстный, мягкошёрстый (о 

животных)
pjelsćik м. диал. фетровая шляпка
pjclsćina ж. диал. мягкошёрстные меха
pjelsćowy диал. 1. мягкошёрстный, мягкошёрстый; 2. 

войлочный, фетровый; ~e škornje бурки, фетровые 
сапоги, валенки

pjeluchowanje с. 1. пеленание; 2. перен. мелочная 
опека

pjeluchować несов. пеленать
pjeluška ж. пелёночка
pjelušnica ж. девочка в грудном возрасте
pjelušnik м. мальчик в грудном возрасте
pjeńčina ж. собир. древесина (из пней)
pjenjez м. 1. монета; 2. ~zy мн. деньги; hotowe ~zy 

наличные (деньги); rjany ~ кругленькая сумма; 
порядочные деньги; wobběh ~ эк. денежное 
обращение; ~zy bić чеканить деньги; ~zy přečinić 
растратить деньги; ◊ ~zy jeho njetłoča у него 
никогда нет копейки за душой

pjenjezar, ~ja м. нумизмат
pjenjezarnja ж. монетный двор
pjenjezownja ж. нумизматический кабинет (музей)
pjenjezowy монетный
pjenjezyměnjer, ~ja м. меняла
pjenjezyměnjernja ж. меняльная контора; обменный 

пункт (денег)
pjenježer, ~ja м. 1. монетчик; 2. управляющий 

монетным двором
pjenježernja ж. монетный двор
pjcnježerstwo с. финансы, система финансовых 

отношений
pjenježić, ~i несов. обращать в деньги, реализовать
pjenježk м. пфенниг; wopomnjenski ~ памятная 

монета; памятная медаль; ◊ žadyn plěsniwy ~ 
njeměć не иметь ни гроша; не иметь ни копейки 
за душой

pjenježkar, ~ja м. скряга, копеечник
pjenježnička ж. кошелёк
pjenježnik м. финансист; воротила, делец
pjenježnistwo с. финансы
pjenježny денежный; финансовый; ~e wecy 

финансовые дела
pjeńk м. 1. пень; ~i kopać корчевать пни; 2. чурбан, 

колода; 3. каблук; črije z wysokimi ~ami туфли на 
высоких каблуках
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pjeńkaty: ~e črije туфли на высоких каблуках
pjerach м. невзрачный (неприметный) человечек
pjeraso с. плавник (рыбы)
pjerašk м. малыш, мальчуган
pjeraty перистый
pjerdźel ж. гузка (у птиц)
pjercha ж. мелкий дождь, изморось
pjerchać, ~a несов. 1. порхать; 2. рассыпаться, 

рассеиваться
pjerchawc ж. изморось
pjerchizny, ~ow тк. мн. перхоть
pjerchliwy легкомысленный, ветреный, непостоянный
pjerchnyć сов. 1. порхнуть; 2. рассыпаться, рассеяться
pjerchot м. 1. порхание; 2. колыхание (знамён); 

трепетание
pjerchotać, ~ta (~ce) несов. 1. порхать; 2. развеваться 

(о флаге)
pjerico с. плавник (рыбы)
pjeričko с. хохол (у птиц); султан
pjerina ж. оперение, перья
pjerity пернатый
pjerić, ~i несов. оперять; ~ so несов. оперяться
pjerizna ж. собир. домашняя птица
pjeriznar, ~ja м. птицевод, птичник
pjeriznarka ж. птичница
pjeriznarnja ж. птицеводческая ферма, птицеферма
pjeriznarstwo с. птицеводство, разведение домашней 

птицы
pjeriznowy птичий; ~ dwór птичий двор
pjerjawka ж. куриная вошь
pjerjeńca ж. тех. шатун
pjerjo с. собир. перо, перья; ~ drěč щипать перо; ◊ ~ 

zdrěć někomu положить конец чьим-л. проискам
pjerjodrěće с. щипание перьев
pjerjojty 1. перообразный; 2. оперённый
pjerjowc м. плюмаж, султан
pjerko с. 1. перышко; 2. ~a мн. перистые облака; 3. 

усик (растений)
pjerkowy: ~a waha спорт. полулёгкий вес
pjero с. 1. перо; kokošace ~ куриное перо; 2. перо, ручка 

(для письма); 3. подхвостный плавник (у рыбы); 4. 
пружина; spiralne ~ спиральная пружина

pjerobul м. бадминтон
pjerorys м. рисунок пером
pjerowc м. плюмаж, султан
pjerowka ж., pjerownik м. пенал
pjerowy 1. перьевой; 2. пружинный
pjersk м. 1. зоол. окунь; 2. малыш, карапуз
pjeršak м. обложной (длительный, затяжной) дождь
pjeršić, ~i несов. 1. разметаться, рассеиваться; 2. 

рассыпать, рассеивать; 3. лить (о дожде)
pjeršć ж. земля; пахотный слой земли; mjelna ~ 

рыхлая земля
pjeršćaty землистый (как земля; содержащий землю)
pjeršćen, ~nja м. кольцо, перстень
pjeršćenjak м. безымянный палец
pjeršćenjaty унизанный кольцами
pjeršćenjojty кольцевидный, кольцеобразный

pjeršćowy земляной
pjeć, род. pjećich пять; pjeć stow пятьсот; po pjećich 

после пяти (часов), в начале шестого
pjećbóčny пятистороннйй
pjećdnjowski пятидневный
pjećdźesat пятьдесят
pjećdźesatnik м. пятидесятилетний мужчина
pjećdźesaty пятидесятый
pjećdźesaćina ж. (одна) пятидесятая часть
pjećdźesaćiny, pjećdźesaćinow (pjećdźesaćin) тк. мн. 

пятидесятилетие, пятидесятилетний юбилей
pjećdźesaćo, род. ~ch л.-м. ф. пятьдесят
pjećhranity пятигранный
pjećhriwnowka ж. монета (банкнот) достоинством в 

пять марок; пять марок (монета, банкнот)
pjećibój, ~oja м. спорт. пятиборье; moderny ~ 

современное пятиборье
pjećibojownik м. спорт. пятиборец
pjećilětka ж. пятилетка
pjećina ж. (одна) пятая часть
pjećkónčkaty пятиконечный; ~a hwězda пятиконечная 

звезда
pjećkróćny пятикратный
pjećlětny пятилетний
pjećmilionty пятимиллионный
pjećo, род. ~ch л.-м. ф. пять
pjećoraki пяти родов (сортов, видов)
pjećory пятикратный
piećróžk м. пятиугольник
pjećróžkaty пятиугольный
pjećstoty пятисотый
pjećstoćina ж. (одна) пятисотая часть
pjeć stow пятьсот
pjezl м. кофточка, кофта; štrykowany (plećeny) ~ 

вязаная кофта
płač м. плач; je mi na płač мне хочется плакать
płačity плаксивый
płačłiwy плаксивый; слезливый
płachta ж. 1. простыня; 2. парус; płachty rozpjeć 

поднять паруса; 3. экран (в кино); 4. покрывало
płachtak м. парусное судно, парусник
płachtakowanje с. спорт. парусный спорт
płachtaty прил. от płachta; ~ čołm парусная лодка
płachtno с. парусина
płachtny парусный
płachtowina ж. собир. паруса
płachtowy прил. от płachta; ~ wóz кибитка
płachćička ж. белый головной платок (часть 

национального костюма)
płakanje с. плач; je mi na ~ мне хочется плакать
płakarnica ж. плакальщица
płakać, płaka (płače) несов. плакать; ~ wo někoho, 

něšto оплакивать кого-л., что-л.; hórke sylzy ~ 
плакать горькими слезами; w storkach ~ рыдать; 
dźěsćowske syłzy ~ плакать как дитя

płaknyć сов. всплакнуть; заплакать
płast м. (пчелиный) сот
płastnica ж. медоносная пчела
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płastny сотовый
płastowy сотовый; ~ měd мёд в сотах, сотовый мёд
płašč м. 1. пальто; накидка, плащ; zymski ~ зимнее 

пальто; ~ do dešća непромокаемый плащ, 
дождевик; běły ~ халат (медицинский); 2. шинель, 
форменное пальто

płašćenka ж. накидка, плащ
płašćica ж. мантилья
płašćik м. лёгкое пальто; ◊ pod płašćikom под видом
płašćowy пальтовый, плащевой; шинельный
płat м. 1. полотно, холст; 2. ткань
płata ж. заплата
płatar, ~ja м. 1. штопальщик; портной, занимающийся 

починкой (переделкой) старой одежды; 2. 
сапожник по мелкому ремонту

płatać, płata несов. чинить, штопать; ставить заплаты
płatka ж. лепесток
płatnik с. 1. торговец полотном (тканями); 2. казначей
płatno с. сукно
płatny суконный
płatownja ж. 1. текстильный склад; 2. магазин по 

продаже тканей
płaćenje с. платёж, плата, уплата; ~ z hotowymi 

pjenjezami оплата наличными; zamóžnosć 
płaćenja платёжеспособность

płaćenka ж. бланк денежного почтового перевода
płaćenski платёжный
płaćer, ~ja м. плательщик
płaćerka ж. плательщица
płaćernja ж. касса, место выплаты
płaćidło с. платёжное средство; деньги
płaćik м.тонкое полотно
płaćić, płaći несов. 1. платить; ~ z hotowymi 

pjenjezami платить наличными; wróćo ~ 
уплачивать, возвращать долг; 2. стоить; иметь 
цену (стоимость); kelko (što) to płaći? сколько это 
стоит?; wěm, što bě jeho to płaćiło я знаю, чего ему 
это стоило; 3. быть действительным, иметь силу; 
přikaz płaći приказ имеет силу; 4. пользоваться 
авторитетом; jeho słowo płaći его слово имеет 
вес; 5. слыть кем-л.; wón płaćeše jako wobrotny 
čłowjek он слыл ловким человеком; 6. za někoho, 
něšto относиться к кому-л., чему-л., касаться 
кого-л., чего-л.; to płaći tež za naš kolektiw это 
касается также нашего коллектива

płaćiwosć ж. действительность, законность, сила 
(закона, договора); nabywać ~e вступать в 
законную силу

płaćiwy действительный, законный; действующий, 
имеющий силу

płaćizna ж. стоимость, цена
płaćomny подлежащий оплате; подлежащий уплате
pław м. сплав (леса)
pławba ж. плавание (корабля)
pławidło с. средство передвижения по воде
pławić, pławi несов. сплавлять (лес)
pławjak м. 1. сплавщик леса, плотогон; 2. плот
pławjer, ~ja м. сплавщик леса; плотовщик; плотогон

pławnik м. сплавщик леса
pławnišćo с. 1. плотоспуск; 2. место для купания 

лошадей (овец)
pławnosć ж. судоходность
pławny 1. судоходный; 2. предназначенный для сплава
płóčny стиральный; ~ kij валёк
płód, płoda (płodu) м. 1. плод, фрукт; 2. плод, результат; 

dobre płody njesć давать хорошие результаты
płódnica ж. зародыш; семязачаток
płódnik м. бот. завязь
płódnić, ~i несов. делать плодородным; ~ so несов. 

размножаться
płódnota ж. плодородие; pólna (rólna) ~ плодородие 

почвы
płódny 1. плодородный, плодовитый, урожайный; 

2. пышно разросшийся, буйный; обильный; 3. 
плодотворный, продуктивный

płodoměna ж., płodoslěd м. плодосмен; севооборот
płodoslědny плодосменный; севооборотный
płodownja ж. плодохранилище
płodowy плодовый; фруктовый
płodźaty плодовитый
płodźawosć ж. плодовитость
płodźer, ~ja м. биол. самец, производящий потомство; 

производитель
płodźerka ж. биол. самка, производящая потомство
płodźidło с. половой орган
płodźić, ~i несов. плодить, производить на свет
płodźićel м. 1. биол. родитель; 2. с.-х. производитель
płodźićelka ж. биол. самка
płodźizna ж. плоды
płokadło с. 1. стиральная машина; 2. стиральное 

средство
płokanje с. стирка
płokanski стиральный; płokanska mašina стиральная 

машина; ~ próšk (pulwer) стиральный порошок
płokar, ~ja м. тех. промыватель, промывщик
płokarniča ж. прачка
płokarnja ж. прачечная
płokać, płoka несов. стирать (бельё); ~ z płokanskej 

mašinu стирать с помощью стиральной машины
płokawa ж. стиральная машина
płomjenica ж. факел
płomjenina ж. море огня
płomjenišćo с. море огня
płomjenity пламенный
płomjenić so, ~i so несов. пылать, полыхать
płomjenjaty полыхающий, пылающий
płomjentny пламенный, огненный
płomješko с. огонёк; язык пламени
płomjo, ~enja с. пламя
płónčik м. бот. чабрец, тимьян
płonina ж. 1. равнина; плоская поверхность; 

wustajenska ~ выставочная площадь; 2. область, 
сфера

płonić, ~i несов. ровнять, выравнивать; плинтовать
płononohaty плоскостопный
płonoćišćowy: ~a mašina полигр. машина для плоской 
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печати, плоскопечатная машина
płonowc м. с.-х. дичок, дикое дерево
płonuch м. лесная (дикая) яблоня
płony гладкий, ровный, плоский; ~a stopa плоская 

стопа
płóšak м. 1. пугало, чучело; 2. зоол. скат
płóšić, ~i несов. пугать, вспугивать
płóšiwy пугливый; робкий
płót, płota (płotu) м. забор, ограда
płótk м. 1. заборчик; 2. спорт. барьер; běh přez ~i 

барьерный бег
płotowčina ж. живая изгородь; плетень
płotowy заборный; ~a łata планка штакетника
płoćica ж. зоол. плотва
płoćo, ~eća с. бот. подберёзник, подберёзовик
płowić, ~i несов. обесцвечивать, делать блёклым
płowy 1. блёклый; 2. блёдно-жёлтый, палевый
płuca, ~ow мн. (ед. ~o ср.) лёгкие; zahorjenje ~ow 

воспаление лёгких
płucachory лёгочный больной
płucnica ж. лёгочная артерия
płucnik м. бот. медуница
płucny лёгочный
płucowy лёгочный
płuh м. плуг
płuhojty плугообразный
płujadło с. планёр
płujadłowy планёрный; ~ lětar планерист; ~ sport 

планёрный спорт, планеризм
płun м. газ; zemski ~ природный газ; praskaty ~ 

гремучий газ; wobswětlenje z ~om газовое 
освещение

płunarnja ж. газовый завод
płunik м. газолин
płunojty газообразный
płunomaska ж. противогаз
płunometer, ~ra м. газометр
płunoměr м. газомер, газовый счётчик
płunoměrowy газомерный
płunotworjak м. газогенератор
płunownja ж. газгольдер, резервуар для газа
płunowód, ~oda м. газопровод
płunowodowy газопроводный
płunowy газовый; ~a komora газовая камера; ~ palak 

газовая горелка; ~ warjak газовая плитка; ~e 
wohnišćo газовая печь

płunyć, ~je несов. плыть
płuwačk м. тех. поплавок
płuwadło cp., pluwak м. поплавок
płuwanišćo с. бассейн для плавания
płuwanje с. плавание; ~ na chribjeće плавание на спине; 

~ we wólnym stilu плавание вольным стилем
płuwanski плавательный
płuwar, ~ja м. пловец
płuwarka ж. пловчиха
płuwarnja ж. 1. плавательный бассейн; 2. купальня
płuwać, ~a несов. плавать; ◊ ~ na suchinu мелко 

плавать

płužny плуговой
plac межд. бац, шлёп, хлоп
placanje с. рукоплескание
placać, ~a несов. рукоплескать, хлопать в ладоши
placawa ж. 1. хлопушка (для мух); 2. трамбовка, 

ручная баба
placenta ж. анат. плацента
placěrować несов. эк. помещать (деньги); ~ so несов. 

размещаться, устраиваться
plack м. 1. леденец; 2. шлепок; подзатыльник
placnyć сов. 1. шлёпнуть; хлопнуть; ~ wo ramjo 

хлопнуть по плечу; 2. плеснуть, брызнуть (грязью); 
~ so сов. шлёпнуться; ~ so na stólc шлёпнуться на 
стул

plagiat м. плагиат
plagiator м. плагиатор
plagiěrować несов. совершать плагиат, плагиировать
plahowanišćo с. питомник
plahowanje с. разведение, выращивание; ~ zeleniny 

выращивание овощей; ~ skotu скотоводство; ~ 
swini свиноводство

plahowanski прил. от plahowanje; ~a zahroda 
питомник (растений); ~ kóń племенная лошадь

plahowar, ~ja м. 1. садовод; овощевод; 2. животновод
plahowarnja ж. питомник; lěsna ~ лесопитомник
plahować несов. разводить, выращивать; ~ kury 

разводить кур; ~ pčoly разводить пчёл; ~ sad 
выращивать фруктовые деревья, разводить сад; ~ 
so несов. размножаться

plakat м. плакат, афиша
plakatěrować несов. расклеивать (плакаты, афиши)
plakatowy плакатный
plaketa ж. плакетка, жетон
plaketowy жетонный
plampa ж. 1. прост. морда, харя, рожа; 2. клеветник, 

клеветница
plampaty 1. грязный, скабрёзный; ~e rěče непристойная 

болтовня; 2. клеветнический
plampać, ~a несов. сквернословить; рассказывать 

непристойные (скабрёзные) вещи
plan м. план; po ~je по плану; dźełowy ~ план работы; 

pod ~om недовыполнение плана; ~ we wšitkich 
pozicijach přepjelnić перевыполнить план по 
всем показателям; hodźinski ~ расписание 
уроков; jězbny ~ расписание движения поездов 
(автобусов)

plana ж. 1. брезент; 2. навес из парусины, тент
planć м. 1. коровья лепёшка, коровий навоз; 2. грязь, 

месиво; 3. бот. маслёнок
planet м. планета
planetariski планетный, планетарный
planetarium м. планетарий
planetoid м. планетоид
planetoidowy планетоидный
planetowy планетный
planiglob м. географическая карта полушарий
planimeter, ~ra м. планиметр
planimetrija ж. планиметрия
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planimetriski планиметрический
plankton м. биол. планктон
planktoniski биол. планктонный
planowanje с. планирование, планировка
planowanski планировочный
planowar, ~ja м. плановик
planowarka ж. плановик (женщина)
planować несов. планировать, составлять план
planowy плановый; ~e hospodarstwo плановое 

хозяйство
plantaža ж. плантация
plantažnik м. плантатор
plantažowy плантажный
plapnyć сов. сболтнуть, ляпнуть
plapotak м. болтун, пустомеля; трепло
plapotanje с. болтовня, трескотня
plapotać, ~ta (~ce) несов. болтать, тараторить; 

трепаться
plapotawa ж. болтунья, тapaторка, трещотка
plasma ж. плазма
plasta ж. пластмасса, пластик
plastika ж. 1. пластика, ваяние, скульптура; 2. 

скульптура (произведение)
plastikar, ~ja м. скульптор
plastilin м. пластилин
plastilinowy пластилиновый
plastiski 1. пластический, пластичный; 2. 

выразительный, наглядный
plastiskosć ж. пластичность, выразительность
plastowy пластиковый, пластмассовый
plata ж. 1. плита, пластина, доска; blidowa ~ 

столешница; 2. кухонная плита; 3. поднос; 4. 
блюдо (для жаркого и т. п.); zymna ~ холодная 
закуска; 5. разг. граммофонная пластинка

platana ж. бот. платан
platin м. платина
platinowy платиновый
platoniski платонический
platow м. плато, плоскогорье
plawsibelny 1. понятный; 2. приемлемый; 

убедительный; основательный
plebej м. плебей
plebejski плебейский
plebiscit м. плебисцит, референдум; всенародное 

голосование
plebs м. 1. ист. плебс; 2. презр. чернь, плебеи
plecaty толстозадый
pleco с. 1. кострец (часть туши); 2. окорок
plecowina м. кострец (часть туши)
plečica ж. плита; kamjentna ~ каменная плита
plečity плоский; сплющенный
pledować (pleděrować) несов. произносить речь перед 

судом (о прокуроре или защитнике); отстаивать 
какое-л. положение

pledoyer [pledoajej] м. заключительная речь 
(защитника или прокурора)

pleksiškleńca ж. плексиглас
plenarny пленарный; ~e schadźowanje пленум; 

пленарное заседание
pleńčaty ласковый, нежный
pleńčić, pleńči несов. ласкать, лелеять; баловать; pleńčić 

so несов. баловаться, забавляться
pleńčo, pleńčeća с. баловень, неженка; любимчик 

(последний ребёнок в семье)
plenum м. пленум
pleonastiski лит. плеонастический
pleonazm м. лит. плеоназм
plesa ж. 1. белое пятно на лбу (у животного); 2. 

животное с белым пятном на лбу
plesak м. лошадь с белым пятном на лбу
pleskać, pleska несов. 1. плескать (плескаться), 

полоскаться; 2. журчать
pleskotanje с. 1. плескание; 2. журчание
pleskotać, ~ta (~ce) несов. плескаться
plester, plestra м. 1. пластырь; 2. мостовая
plestrować несов. 1. накладывать пластырь; залеплять 

пластырем; 2. мостить (дорогу)
plestrowy 1. пластырный; 2. мостовой; дорожный; ~ 

kamjeń мостовой камень, булыжник
plesć, pletu, plece, прош. plećech, прич. pletł несов. 1. 

плести, сплетать; włosy sej ~ заплетать волосы; 2. 
вязать; nohajcy ~ вязать чулки; ~ so несов. виться, 
обвиваться (о растении); ◊ rozmolwa so ~će 
разговор тянется вяло

pletwa ж. 1. плетение, плетёное изделие; sćinowa ~ 
тростниковый мат; 2. гирлянда

pletwo с. плетение, плетёная вещь
plećawa ж. бот. вьюнок
plećawka ж. бот. вероника
plećeńca ж. 1. плетение; 2. бот. исландский мох
plećenina ж. плетение, плетёная вещь
plećerstwo с. плетение; вязание
plećizna ж. 1. плетение; 2. путаница, хаос
plećwa ж. плетение, плетёное изделие
pleuritis, ~y ж. плеврит
plezěr м. удовольствие
plěch м. лысина, плешь
plěchač м. лысый, плешивый (человек)
plěchaty лысый, плешивый
plěseń, ~nje ж. плесень
plěsniwić, ~i несов. покрываться плесенью
plěsniwjeć, plěsniwi несов. плесневеть; chlěb plěsniwi 

хлеб плесневеет
plěsniwy заплесневелый; затхлый
plěšina ж. плешивость
plěšiwy плешивый, лысый
plěšk м. 1. лысинка; 2. бот. пестик
plěć, plěje несов. полоть, пропалывать
plěće с. прополка
plěwadło с. плавник
plěwjel м. бот. костенец
plidrawa ж. грязь, слякоть
plinc м. кул. блин; ◊ stary ~ старый ворчун
plindrować несов. идти, сыпать (о дожде со снегом)
plisej м. плиссе
plisejowy плиссированный
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plisěrować несов. плиссировать
plista ж. пощёчина, оплеуха, подзатыльник
plistować несов. давать пощёчину (оплеуху)
pliška ж. зоол. трясогузка (белая)
plomba ж. пломба
plombowanski пломбировочный
plombować несов. пломбировать
plujnik м. плевательница
plumpa ж. насос, помпа
plumpačk м. поршень
plumpać, ~a несов. качать (воду, воздух)
plumpnyć сов. накачать; выкачать
plunč м. надутое лицо
plunyć несов. плюнуть, сплюнуть
plural м. грам. множественное число
pluraletautum м. имя существительное, 

употребляющееся только во множественном 
числе

pluraliski грам. выступающий во множественном 
числе; pluraliska forma форма множественного 
числа

pluralistiski филос. плюралистический
pluralizm м. филос. плюрализм
plus I м. 1. мат. плюс; 2. плюс, преимущество
plus II нескл. плюс; štyri ~ jedyn je runja pjeć четыре 

плюс один равняется пяти
plusk м. брызги, брызнувшая капля; клякса
pluskać, ~a несов. 1. плескаться; 2. журчать
plusker, ~ja м. пузырь
plusknyć сов. плеснуть; do wody ~ бултыхнуться в 

воду
pluskotanje с. плескание; ~ hórskeje rěčki журчание 

горной реки
pluskotać, ~ta (~ce) несов. плескаться; журчать
pluskwamperfekt м. грам. плюсквамперфект 

(давнопрошедшее время)
plusowy плюсовый; положительный
plušć м. зоол. оляпка
plutokrat м. плутократ
plutokratija ж. плутократия
plutonium м. хим. плутоний
pluwak м. плевательница
pluwanka ж. слюна
pluwać, ~a несов. плевать
pluwizna ж. полова, мякина, высевки
pluwy, ~ow мн. 1. мякина, высевки; 2. перен. отбросы
plyš м. плюш
plyšowy плюшевый; ~ barik плюшевый мишка
pneumatika ж. тех. пневматика
pneumatiski пневматический; pneumatiske borzdźidło 

пневматический тормоз; ~ hamor пневматический 
молот

pneumonija ж. мед. пневмония, воспаление лёгких
pneumotoraks м. мед. пневмоторакс
po предлог I с вин. за; po lěkarja pósłać послать за 

врачом; po chlěb doběhnyć сбегать за хлебом; po 
mloko hić идти за молоком; II с местн. 1. по а) 
pućować po Łužicy путешествовать по Лужице; po 

hasach chodźić ходить по улицам; po jednym hić 
идти по одному; po rěblu lězć лезть по лестнице; po 
měrje šić шить по мерке; po sebi sudźić судить по 
себе; po wobsahu по смыслу (по содержанию); po 
njedźelach по воскресеньям; po planje по плану (в 
соответствии с планом); po nowej modźe по новой 
моде (в соответствии с новой модой); po starym 
nałožku по старому обычаю (в соответствии со 
старым обычаем); po warjenskich knihach warić 
готовить по поваренной книге; po wulkosći по 
величине; б) po dwěmaj hriwnomaj plaćić платить 
по две марки; 2. после; через; спустя; dwanaće 
minutow po dźesaćich десять часов двенадцать 
минут, двенадцать минут одиннадцатого; po šuli 
после уроков; po krótkej hodźince через часок; 
po jědźi после еды; po třoch dnjach три дня 
спустя; через три дня; po dešću после дождя; 3. 
за; po ludźoch rěčeć повторять за людьми; po 
prošenju běhać собирать (просить милостыню); 
jedyn po druhim диал. один за другим; 4. в, во 1) 
po puću в пути; po cyłym swěće а) во всём мире; 
б) по всему миру; po nohajcach chodźić ходить 
в чулках (без туфель); 2) wona je dospołnje po 
swojej maćeri она вся в свою мать; čumpać so 
po takće hudźby качаться в такт музыки; 5. на; 
po kolenach łazyć ползти на коленях; po palcach 
běhać бегать на цыпочках; 6. иногда переводится 
беспредложными конструкциями или наречными 
сочет. po litrach měrić мерить литрами; po 
kilogramach wažić взвешивать килограммами; 
po industrijowych metodach промышленными 
методами; po ćmě в потёмках; po stach сотнями; 
po malych kuskach небольшими порциями; III в 
составе наречий; po serbsku по-серболужицки; po 
zastarska по-старому

pobachtać, ~a сов. поболтать, поговорить
pobaltiski прибалтийский; pobaltiske republiki 

прибалтийские республики
pobarbić, ~i сов. окрасить, покрасить
poběhać, ~a сов. побежать
poběhnyć сов. побежать; dźělo ~je дело пойдёт
pobělojty беловатый
pobělić, ~i сов. (заново) побелить; покрасить белой 

краской
poběrk м. сбор колосьев после жатвы; сбор остатков
poběžeć, ~i сов. 1. побежать; 2. заработать, прийти в 

действие (о машине); 3. налиться (кровью)
pobijak м. бондарный молоток
pobić, ~je сов. побить, избить, поколотить
pobiwar, ~ja м. бондарь, бочар
pobiwać, ~a несов. 1. поколачивать, постукивать; 2. 

набивать, наколачивать
pobóčnica ж. боковая доска (в телеге, кровати)
pobóčny 1. боковой; находящийся рядом; 2. побочный; 

y 1. боковой; находящийся рядом; e dźělo работа 
по совместительству; ~ woznam побочное 
(второстепенное) значение; ◊ ~a rěka приток 
(реки)
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pobožnik м. ханжа, святоша
pobožnostkar, ~ja м. святоша, ханжа; лицемер
pobožnostny ханжеский; лицемерный
pobožny набожный; благочестивый
pobrachować несов. не хватать, недоставать; energija 

tebi njepobrachuje энергии у тебя хватает, 
энергии тебе не занимать; nam něchto, něšto ~uje 
нам не хватает кого-л., чего-л.; ničo njepobrachuje 
ни в чём нет недостатка; dźensu w rjadowni ~uja 
někotři šulerjo сегодня в классе отсутствуют 
некоторые ученики

pobrjóh, pobrjoha м. 1. побережье; na pobrjohach на 
побережье; 2. набережная

pobrjóžnica ж. жительница побережья
pobrjóžnik м. житель побережья
pobrjóžny прибрежный, береговой
pobyt м. пребывание
pobyć, pobudu, pobudźe сов. побыть; čehodla njeje 

pola mje ~ł? почему он ко мне не зашёл (заехал)?; 
sym tam derje (zlě) pobył я туда удачно (неудачно) 
съездил (сходил); wón je hroznje ~ł ему ужасно не 
повезло

pocokrować сов. посыпать сахаром, посахарить
pocpula ж. зоол. перепел
pócćiwka ж. бот. воловик
pócćiwostny добродетельный; благонравный
pócćiwosć ж. добродетель, целомудрие, чистота
pócćiwy почтённый, степенный; честный, 

благонравный
pocybać so, ~a so несов. разг. повздорить, поцапаться
pocynič, ~i сов. полудить
pocynkować сов. оцинковать
počakać, ~a сов. подождать; ~ na někoho, něšto 

подождать кого-л., чего-л.
počapla ж. бот. крушина ломкая
počapnyć so сов. присесть на корточки
počas м. время года
počasny временный, непостоянный
počasu со временем, постепенно
počatk м. начало
počatnica ж. 1. зачинательница, основоположннца; 2. 

начинающая
počatnik м. 1. зачинатель; основоположник; 2. 

начинающий
počatny первоначальный; начальный; ~ zwuk лингв., 

начальный звук
počepina ж. бот. черёмуха
počerwjenojty красноватый
počestny почётный
počesćić, počesći сов. почтить; отдать честь
počesćowanje с. чествование, оказание почестей; z 

(hłubokim) ~om с (глубоким) уважением (формула 
окончания письма)

počesćować несов. почитать; отдавать честь
počeć, počnu, počnje, прич. роčаł сов. начать; póčnu 

stary być я старею
počěrać, ~a сов. затопить, залить
počinanje с. 1. начинание; wotkrywanje rewanžistiskich 

~ow разоблачение реваншистских устремлений; 2. 
поведение, образ действия

počinać, počina несов. начинать; počinać so несов. 1. 
начинаться; 2. делать вид; wón so počina, kaž by... 
он делает вид, как будто...

počinić, počini сов. наделать; понаделать
počinjeć so, ~a so несов. притворяться
počink м. 1. поведение; ~ zwěrjatow поведение 

животных; 2. действие, деяние; dobry ~ 
добродетель; zły ~ порок

počisćić, ~i сов. 1. почистить; 2. промыть (желудок)
počka ж. косточка (плода)
počkaty с косточками; ~e rozynki изюм с косточками
počkojca ж. косточковый плод
počornić, ~i сов. покрасить в чёрный цвет
počornjeć, ~a несов. красить (окрашивать) в чёрный 

цвет
počornjować несов. окрашивать в чёрный цвет
počornojty черноватый
póčrěć, póčru, póčrje (póčrěju) сов. затопить, залить; 

póčrěty залитый (водой)
póčrěće с. затопление; наводнение
počuchać, ~a сов. понюхать; ◊ do něčeho ~ испытать 

что-л., понюхать чего-л.
pod, pode предлог I с вин. под, подо; pod błido klasć 

класть под стол; pod kamor pohladać посмотреть 
под шкаф; někomu pod ruku přińć попасться 
под руку кому-л.; II с твор. 1. под; pod blidom 
ležeć лежать под столом; pod woknami под 
окнами; 2. у; возле; при; pod Budyšmom возле 
Будишина; под Будишином; 3. ниже, pod kritiku 
ниже всякой критики; pod płaćiznu předawać 
продавать ниже стоимости; pod našej česću 
ниже нашего достоинства; wostać pod planom не 
выполнить план; 4. под; при, в сопровождении; 
pod hrimotacym přikleskom под бурные 
аплодисменты; pod samsnymi wuměnjenjemi при 
равных условиях; pod druhimi wobstejnosćemi 
при других обстоятельствах

póda ж. почва, земля, грунт
podark м. подарок, гостинец 
podarmo напрасно, впустую, зря; без результата; nic 

~ недаром
podarmotny напрасный
podać, ~a сов. подать; ~ sebi ruce подать друг другу 

руки; ~ přednošk сделать доклад; ~ so сов. 1. 
отдаться кому-л., чему-л., на что-л.; ~ so woti 
dobyćerja отдаться на волю победителя; 2. 
сдаться в плен, сложить оружие; капитулировать; 
покориться, смириться; 3. отправиться, пойти, 
поехать; ~ so na puć отправиться в путь; ~ so k 
někomu пойти (поехать) к кому-л.; 4. произойти, 
случиться; něšto dźiwne je so ~ ało произошло что-
то странное; ◊ ~aty być někomu быть преданным 
кому-л.

podaće с. 1. капитуляция, сдача; 2. преданность, 
покорность; 3. передача, вручение

podawar, ~ja м. подручный (рабочий); подёнщик (на 
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стройке)
podawać, ~a несов. 1. подавать; 2. поставлять, 

доставлять (товар); 3. преподавать (в 
университете); ~ so сов. 1. отдаваться кому-л., 
чему-л., на что-л.; 2. сдаваться в плен, складывать 
оружие; капитулировать; покоряться, смиряться; 
3. отправляться, идти, ехать

podawizna ж. 1. событие; происшествие; 2. предание
podawk м. собьггие; происшествие; случай; ~ ze 

žiwjenja случай из жизни; ~i we Vietnamje 
события во Вьетнаме

podběhawy тех. нижнебойный (о колесе в мельнице)
podběbnyć сов. вкрасться (об ошибке)
podběhować несов. вкрадываться (об ошибке)
podběžeć, ~i сов. см. podběhnyć
podbroda ж. подбородок
poddan м. крепостной; подданный
poddanstwo с. 1. верноподданичество; 2. подчинение, 

подчинённость, зависимость; 3. ист. крепостная 
зависимость, личная зависимость

poddružina ж. биол. подвид
poddźěleć, ~a несов. подразделять; дробить
poddźělić, ~i сов. подразделить; раздробить
podeńdźenje с. 1. пережитое; 2. событие (в жизни); 

приключение
podeńć, podeńdu, podeńdźe, прич. podešoł, podešla 

сов. 1. встретить, натолкнуться на кого-л., что-л., 
наткнуться на кого-л., что-л.; 2. пережить, 
испытать

podeprěć, podeprěju, podeprěje, (podeprje), 3 л. 
мн. podeprěja сов. 1. подпереть; 2. обосновать, 
мотивировать

podeprěwać, ~a несов. 1. подпирать; 2. обосновывать, 
мотивировать

podest м. возвышение
podešćikowy появившийся после дождя
podešćować so сов. покрапать, покапать (о дожде)
podhlad м. подозрение
podhladny подозрительный
podhódnoćenje с. недооценка
podhódnoćeć, ~a несов. недооценивать
podhódnoćić, ~i сов. недооценить
podhora ж. подножие (подошва) горы
podhórski подгорный, расположенный у подножия 

горы
podhród, podhroda (podhrodu) м. ист. посад
podhrudźno с. анат. грудная клетка
podhuba ж. подбородок
podhubnik м. 1. салфетка; 2. ремешок, поддерживающий 

головной убор
podchłódnić сов. похолодать
podchłódnjenje с. похолодание
podium м. эстрада, помост, возвышение
podjanski католический
podjazyk м. анат. уздечка языка
podjeć, podejmje, прош. podjach, прич. podjała сов. 

забеременеть, зачать
podjeće с. зачатие

podjimać, ~a несов., podjimować несов. беременеть
podkalać, ~a сов. подколоть
podkasać, ~a сов. подобрать, подоткнуть (платье)
podkask м. подвязка (для того, чтобы подобрать 

платье, фартук и т. п.)
podkěrluš м. легенда, предание
podkład м. 1: подставка, подстилка; 2. тех. подкладка; 

3. яйцо-подкладыш, подложенное яйцо
podkładować несов. 1. подкладывать, подсовывать; 

подстилать; 2. доказывать, подтверждать 
(документом)

podkłasć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. ~dł сов. 
подложить, подсунуть, подостлать

podkłóć, ~olu, ~ole (~łóju, ~łóje), прош. ~łoch, повел. 
~ol (~łój), прич. ~łoł сов. подколоть; кольнуть; mje 
je (w křižu) ~łoło у меня кольнуло в пояснице

podkłóće с. колотьё (колотье) в пояснице; прострел
podkołkować сов. поставить штемпель, 

проштемпелевать
podkolenki, ~ow тк. мн. чулки-гольф
podkoleno с. анат. большая берцовая кость
podkopać, ~a сов. подкопать, подрыть
podkopk м. горн. 1. штольня, галерея; 2. ~i мн рудник, 

шахта
podkopkowy шахтный, рудниковый; ~a jama ствол 

шахты
podkopnyć сов. подкопать, подрыть
podkopować несов. 1. подкапывать, подрывать; 2. 

перен. подрывать, подтачивать
pódkow м., podkowa ж. подкова
pódkować несов. ковать, подковывать (лошадь)
pódkowojty подковообразный
pódkowowy подковный; ~ hózdź подковный гвоздь
podkóžny подкожный
podkryw м. 1. покров; оболочка; 2. нижняя палуба
podłoha ж. 1. подкладка; 2. пол; ~u kłasć настилать 

пол
podłochć м. анат. предплечье, кость предплечья
podłožić, ~i сов. 1. подложить; 2. засвидетельствовать 

(документом)
podłožk м. 1. подставка; 2. тех. подкладка; 3. фундамент, 

основание; 4. доказательство (документ)
podłožny находящийся под кроватью
podłu 1. предлог с род. вдоль; wuchodźować so ~ 

rěki прогуливаться вдоль реки; 2. нареч. вдоль; в 
длину; wšo ležeše prěki a ~ всё было разбросано 
в беспорядке

pódla I предлог с род. 1. возле; вблизи от чего-л.; 
недалеко от чего-л.; рядом с чем-л.; ~ dwórnišća 
возле (вблизи от) вокзала; ~ Budyšina недалеко 
от Будишина; 2. с; sedźeć ~ někoho na ławce 
сидеть с кем-л. на одной парте; II нареч. 1. рядом, 
поблизости; ~ stać стоять рядом; 2. кроме того; 
ma male ratarstwo a ~ chodźi hišće do skały у 
него маленькое хозяйство, но, кроме того, он ещё 
работает в каменоломне

pódlan м. 1. сосед; 2. товарищ (работающий рядом)
pódlanski 1. соседний, находящийся рядом; 2. 
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второстепенный
podlemić, ~i сов. надломить
podlećeć, ~i сов. подлететь, взлететь
podleutnant м. младший лейтенант
podležeć, ~i сов. někomu, něčemu понести поражение; 

проиграть кому-л.; поддаться кому-л., чему-л.; ~ 
cuzym wliwam поддаться чужому влиянию

podlěsk м. бот. ветреница, анемон
podlěsny находящийся возле (на опушке) леса
podlěšeć, ~a несов. 1. удлинять; 2. продлевать
podlěšić, ~i сов. 1. удлинить; 2. продлить; ~ termin 

продлить срок
podlěšk м. 1. удлинение; 2. продление
podlěšowančko с. лингв. знак долготы
podlěšować несов. 1. удлинять; 2. продлевать
podlětować несов. подлетать, взлетать
podlěćo с. канун лета
podlězć, ~e сов. 1. подлезть; 2. подкрасться
podměsačny подлунный
podměšeč, ~a сов. подмешать, примешать
podměšować несов. подмешивать, примешивать
podmjet м. грам. подлежащее
podmlěć, ~lěje (~jele), прош. ~jelech, прич. podmlěł 

сов. размыть, подмыть (берег)
podmlěwać, ~a несов. размывать, подмывать (берег)
podmokać, ~a сов., podmoknyć сов. подмокнуть
podmokować несов. подмокать
podmorjo с. морское дно
podmórski подводный (тк. в море)
podmurjować сов., несов. подмуровать, подмуровывать, 

подвести, подводить каменный фундамент
podnajenk м. наниматель
podnajeć, ~mu, ~mje, прош. ~ach, прич. ~ał сов. снять, 

взять внаём
podnajimać, ~a несов. снимать, брать внаём
podnalětni предвесенний
podnalěco с. канун весны, предвесенняя пора
podnazyma ж. канун осени, предосенняя пора
podnazymski предосенний
podnjebjeski поднебесный
podnjebjo с. климат
podnoha ж. 1. ножка (стола и т. п.); 2. стр. подпора 

(подпорка); 3. основание, фундамент
podnóžka ж. табуретка; скамеечка
podnurić, ~i сов. погрузить; окунуть; затопить; ~ so 

несов. 1. утонуть; 2. нырнуть
podnurjenski водолазный; ~e nawoči маска для 

подводного плавания
podnurjeć, ~a несов. окунать; погружать; затапливать; 

~eny čołm затопленная лодка; ~ so несов. 1. 
утопать; тонуть; 2. нырять

podnurjowak м. водолаз; ныряльщик
podnurjować несов. окунать; погружать; затапливать; 

~ so несов. 1. утопать, тонуть; 2. нырять
podnurka ж. подводная лодка
podnurnik м. водолаз
podnurny подводный; водолазный
podoba ж. форма, вид, образ

podobina ж. модель, шаблон, трафарет
podobizna ж. 1. портрет; 2. видимость; подобие
podobiznar, ~ja м. художник-портретист, портретист
podobiznarstwo с. портретная живопись
podobnak м. двойник
podobnić, ~i несов. 1. уподоблять, делать похожим; 2. 

унифицировать, делать однообразным
podobnjeć, ~a несов., podobnjować несов. 1. уподоблять, 

делать похожим; 2. унифицировать, делать 
однообразным

podobnosć ж. сходство, подобие
podobnosćić, ~i несов. уподоблять, делать похожим
podobny někomu, něčemu, na někoho, něšto похож, 

похожий на кого-л., что-л.; to je na tebje ~e это на 
тебя похоже; ~ na mać он похож на мать; wěrje ~ 
правдоподобный

podoficěr м. сержант, старшина, унтер-офицер
podoj м. удой
podołhojty 1. продолговатый; 2. овальный
podołhostny продолговатый
podołž ж. продольное направление
podołžny продольный
podolny 1. долинный; 2. низко расположенный
podomar, ~ja м. 1.орговец вразнос, разносчик; 2. 

ремесленник, ходящий по домам (точильщик и т. 
п.)

podomk м. вещи (предметы) домашнего обихода; 
домашняя утварь

pódoslědźer, ~ja м. почвовед
pódoslědźerstwo с. почвоведение
podótk м. прикосновение, касание
podótkać, ~a сов. něšto дотронуться до чего-л., 

коснуться чего-л., прикоснуться к чему-л.; ~ so 
něčeho сов. дотронуться до чего-л., прикоснуться 
к чему-л., коснуться чего-л.

podótknyć (so) сов. něšto něčeho тронуть что-л., 
коснуться чего-л., прикоснуться к чему-л.

pódowy грунтовой, почвенный
podpas м. подпруга
podpaža ж. подмышечная впадина, подмышка
podpažny подмышечный
podpěra ж. 1. подпора; опора; wón je ~ za předsydu он 

является опорой председателя; 2. костыль, клюка; 
3. помощь; поддержка; пособие; pjenježna ~ 
денежное пособие; wo ~u prosyć просить о помощи 
(поддержке), просить помощи (поддержки); ~u 
spožčić оказать помощь

podpěradło с. стр. поддерживающий прогон; опорный 
брус

podpěranišćo с. точка опоры
podpěranski 1. опорный, подпорный; 2. касающийся 

пособия (помощи)
podpěrać, ~a несов. 1. подпирать; 2. поддерживать, 

оказывать помощь
podpěraćel м. покровитель; доброжелатель
podpěrny подпорный, опорный
podpěrować несов. 1. подпирать; 2. поддерживать, 

оказывать помощь (часто, многим)
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podpis м. подпись; swojoručny ~ собственноручная 
подпись; stajić ~ поставить подпись; předpołožić 
k ~ej дать на подпись

podpisać, ~sa (~še) сов. подписать; ~ so сов. подписаться, 
расписаться

podpismo с. подпись; nječitajomne ~ неразборчивая 
подпись

podpisny касающийся подписи
podpisnyć сов. подписать, подмахнуть 
podpisować несов. подписывать; ~ so несов. 

подписываться, расписываться
podpłatać, ~a сов. подложить заплату
podpoda ж. подпочва; нижний слой почвы
podpołkownik м. подполковник
podpołožić, ~i сов. подложить
podpona ж. мат. хорда
podrazyć, ~žu, ~zy сов. 1. подбить, прибить снизу; 2. 

подбить, сбить, свалить
podražeć, ~a несов. 1. подбивать, прибивать снизу; 2. 

подбивать, сбивать, сваливать
podražować несов. 1. подбивать, прибивать снизу 

(часто); 2. подбивать, сбивать, сваливать (часто)
podrěmać, ~a сов. подремать
podrěmnyć сов. вздремнуть
podrěńca ж. рубец (от раны), шрам
podrěć, ~ěje сов. сглазить, околдовать
podrěwač несов. околдовывать; вредить дурным 

глазом
podrězać, ~a сов. подрезать
podrěznyć сов. подрезать (мгновенно)
podrězować несов. подрезать; měd ~ вынимать 

(выкачивать) мёд (из ульев)
podrjad м. подотдел
podrjadować сов. někoho, něšto, někomu, něčemu 

подчинить кого-л., что-л., кому-л., чему-л.; 
поставить кого-л., что-л. в зависимость от кого-л., 
чего-л.

podrobnostki, ~ow тк. мн. 1. мелочь, мелкие предметы 
(не деньги); 2. мелочи, пустяки

podrobnostny детальный; тщательный, подробный
podrobnosć ж. деталь; подробность
podrobny 1. отдельный, частный, единичный; 2. 

обстоятельный, подробный
podrost м. 1. лес. подсад, подлесок, поросль; 2. 

отпрыск, побег, росток
podrosć, ~tu, ~će, прош. ~ćech, прич. ~tł сов. прорасти 

(снизу)
podróšeć, ~a несов. удорожать
podróšić, ~i сов. удорожить
podróźnik м. путешественник
podróžny 1. дорожный, путевой; 2. подорожный
podrubać, ~a сов. подрубить
podrubować несов. подрубать
podrukaw м. нижняя часть рукава
podrustwo cp.: na ~je bydlić снимать квартиру
podruž ж. квартирная плата,
podružnica ж. квартиросъёмщица; 

квартиронанимательница

podružnik м. квартиросъёмщик, квартиронаниматель
podružny сдающийся внаём; касающийся найма 

квартиры; ~e pjenjezy плата за наём; квартирная 
плата

podrys м. план, чертёж (постройки)
podryć, ~je сов. 1. подрыть, подкопать; 2. подвести 

мину, заминировать; 3. перен. подорвать; ~ něčeju 
awtoritu подорвать чей-л. авторитет; ~ta strowota 
подорванное здоровье

podrywać, ~a несов. 1. подрывать, подкапывать; 2. 
подводить мину, минировать; 3. перен. подрывать

podsadźeć, ~a несов. 1. подставлять, подкладывать; 2. 
сажать ниже

podsadźić, ~i сов. 1. подставить, подложить; 2. 
посадить ниже

podsadźować несов. 1. подставлять, подкладывать 
(часто); 2. сажать ниже (часто)

podskakać, ~a сов. подпрыгнуть, подскочить
podskakować несов. подпрыгивать, подскакивать
podskalny находящийся под скалой
podskočić, ~i сов. подпрыгнуть, подскочить
podskupina ж. подгруппа
podsłónčny солнечный; ~ bok солнечная сторона
podsmužkować несов. подчёркивать
podsněžny подснежный
podso на левой стороне (конной упряжки)
podsobnik м. левая пристяжная лошадь
podsobny: ~ koń левая пристяжная лошадь
podspódni нижний (под чем-л.)
podstajeć, ~a несов. 1. подставлять; подкладывать; 2. 

подчинять
podstajić, ~i сов. 1. подставить; подложить; 2. 

подчинить
podstajować несов. 1. подставлять, подкладывать 

(часто, в разных местах); 2. подчинять (часто, 
поочерёдно)

podstarši, ~eho м. ист. заместитель руководителя 
студенческой организации

podstata ж. сущность
podstatny основной, существенный, главный
podstawa ж. 1. основа; основание; база; фундамент; 2. 

подпора (подпорка)
podstawk м. подставка
podstejacy подчинённый
podstołp м. стр. основание колонны, цоколь
podstup м. убежище
podstupać, ~a несов. спускаться вниз
podstupić, ~i сов. спуститься вниз
podstupować несов. спускаться вниз
podsćělać, ~a несов. подстилать
podsunyć сов. 1. подсунуть; 2. пододвинуть
podsuwać, ~a несов. подсовывать
podswět м. 1. миф. преисподняя; ад; 2. дно, 

деклассированные элементы общества; 
преступный мир

podsypać, ~a несов. подсыпать
podsypnyć сов. подсыпать, сыпануть
podsypować несов. подсыпать
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podsyw м. с.-х. подсев
podšija ж. передняя часть шеи
podšič, ~je сов. подшить
podšiće с. подкладка (одежды)
podšiwać, ~a несов. подшивать
podšiwk м. подкладка
podšmórnyć сов. подчеркнуть
podtłóčeć, ~a несов. подавлять, заглушать
podtłóčić, ~i сов. подавить, заглушить
podtłóčować несов. подавлять, заглушать
podtřěšk м. 1. место под крышей (у стены); 2. 

кровельный жёлоб
podtwar м. основание, фундамент
podtwark м. помост, возвышение
podtykač м. костыль, клюка
podtykać, ~a сов. см. podtyknyć
podtyknyć сов. подоткнуть, воткнуть (подо что-л.); 

подпереть; nohu ~ подставить ногу (ножку)
podtykować несов. подтыкать, втыкать (подо что-л.); 

подпирать
podćiskać, ~a сов., podćisnyć (sej) сов. покорить, 

укротить; поработить
podćišć м. тех. разрежение, вакуум
podundać, ~a сов. побродить, послоняться, 

пошататься
podusyć, ~šu, ~sy сов. 1. задушить, задавить; 2. 

подавить, усмирить; ~ hłód утолить голод; ~ woheń 
погасить (потушить) пожар

poduš ж. подошва; nutřkowna ~ подмётка
podušeć, ~a несов. 1. душить, давить; 2. подавлять, 

усмирять; с. podusyć
podužina ж. подмёточная кожа
poduška ж. небольшая подмётка
podušować несов. 1. душить, давить (часто, 

поочерёдно); 2. подавлять, усмирять; cp. podusyć
podušować несов. подбивать (пришивать) подмётки
podušowy подмёточный
podwaha ж. 1. недовес; 2. рычаг
podwałc м. 1. скалка; 2. тех. подшипник; втулка
podwědomje с. подсознание; подсознательность
podwědomy подсознательный
podwijeć, ~a несов. подкручивать; подматывать; 

подворачивать
podwić, ~je сов. подкрутить; подмотать; подвернуть
podwiwać, ~a несов. подкручивать; подматывать; 

подворачивать
podwjaz м. подвязка; повязка
podwjazać, ~aza (~eže) сов. уст. подвязать
podwjazk м. подвязка (для чулок)
podwjazować несов. подвязывать
podwječor м. предвечерняя пора, ранний вечер
podwjedny обманный, обманчивый; лживый; 

мошеннический
podwjesć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. ~dł coв. 1. 

подвести (подо что-л.); ~ pod třěchu подвести 
под крышу; 2. свести вниз; 3. уклониться (от 
платежа)

podwód м. пропуск дороги под путепроводом

podwódnik м. подводник
podwódny подводный
podwodźeć, ~a несов. 1. подводить (под что-л.); 2. 

сводить (вниз); 3. уклоняться (от платежа)
podwodźič, ~i сов. 1. подвести (под что-л.); 2. свести 

(вниз); 3. уклониться (от платежа)
podwodźować несов. 1. подводить (под что-л. – 

часто); сводить (вниз – часто); 2. уклоняться (от 
платежа – часто)

podwoji двойной; двукратный
podwojić, ~i сов. удвоить, увеличить в два раза; ~ so 

сов. удвоиться, увеличиться в два раза
podwójny двойной, спаренный
podwołeć so, ~a so несов. подчиняться; уступать
podwolić so, ~i so сов. подчиниться; уступить
podwólny уступчивый, сговорчивый; услужливый
podwolować so несов. подчиняться, уступать
podworać, ~a сов. 1. с.-х. взлущить; перепахать; 2. 

перен. подорвать; ~ něčeju awtoritu подорвать 
чей-л. авторитет

podwork м. поле, вспаханное после жатвы
podworować несов. с.-х. лущить (стерню), 

обрабатывать лущением
podwóskowc м. букса; осевой подшипник
podwotdźělenje с. подотдел
podwu нареч. попарно, по два
podwuběrk м. подкомитет, подкомиссия/
podwyšk м. младший командир, сержант; унтер-

офицер
podzemjo с. 1. подвальное помещение; 2. царство 

умерших
podzemski подземный; ~a železnica подземная 

железная дорога; метрополитен, метро
podzyma ж. поздняя осень, подзимье
podźakować so сов. поблагодарить, выразить 

благодарность
podźesaćeć, ~a несов. удесятерять
podźesaćić, ~i сов. удесятерить
podźěl м. часть; доля; участие; wuznamny (wulki) 

~ значительная доля; ◊ měć na něčim ~ иметь 
заслуги в чём-л.

podźělba ж. акция; пай
podźěleć, ~a несов. někoho z něčim наделять, оделять 

кого-л. чем-л.
podźělić, ~i сов. někoho z něčim наделить, оделить 

кого-л. чем-л.
podźěik м. 1. доля; пай; 2. составная часть, элемент
podźělnik м. 1. участник; пайщик; 2. грам. причастие; 

~ přitomnosće причастие настоящего времени
podźělny паевой
podźělować несов. někoho z něčim наделять, оделять 

кого-л. чем-л.
poem м. поэма
poet м. поэт
poetiski поэтический
poezija ж. поэзия
pohan м. язычник
pohańbić, ~i сов. пристыдить, застыдить 
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pohańbjeć, ~a несов. стыдить
pohańbjować несов. стыдить
pohanić, ~i сов. někoho высказать порицание кому-л.
pohanjak м. тех. кулачок
pohanka ж. язычница
pohanski языческий
pohanstwo с. язычество
pohib м. 1. движение; 2. побуждение, толчок, импульс
pohibać, ~a сов. пошевельнуть; двинуть; тронуть; ~ so 

сов. двинуться; пошевелиться
pohibliwy подвижной, передвижной
pohibnyć сов. пошевельнуть; двинуть; тронуть; ~ so 

сов. двинуться; пошевельнуться
pohibowadło с. 1. источник движения; 2. (передаточный) 

механизм
pohibowač несов. шевелить, пошевелить; 

двигать;рогать; ~ so несов. шевелиться, 
пошевеливаться; двигаться

pohibowy двигательный
pohłubšeć, ~a несов. углублять; с. pohłubšić
pohłubšić, ~i сов. углубить; ~ jamu углубить яму; ~ 

kontakty усилить (углубить) связи
pohłubšować углублять
pohłušacy 1. оглушительный; 2. одурманивающий
pohłušadło с. наркотическое средство, наркотик
pohłušeć, ~a несов. 1. заглушать; 2. одурманивать, 

оглушать
pohłušić, ~i сов. 1. заглушить; 2. одурманить, 

оглушить
pohlad м. 1. взгляд, взор; 2. вид (на что-л.); ~ na hory 

вид на горы
pohladać, ~a сов. глянуть, обратить взор, посмотреть; 

~aj sem посмотри сюда
pohladnica ж. открытка с видом
pohladnjenčko с. беглый взгляд
pohladnjenje с. взгляд; na prěnje ~ на первый взгляд
pohladnyć сов. глянуть, взглянуть
pohladować несов. смотреть, посматривать, 

поглядывать
pohnadźenje с. помилование, амнистирование
pohnadźeć, ~a несов. 1. прощать, амнистировать; 2. 

щедро наделять кого-л. чем-л.
pohnadźić, ~i сов. 1. помиловать, простить, 

амнистировать; 2. щедро наделить кого-л. чем-л.
pohnuć, ~je сов. 1. привести в движение, двинуть; 

пошевелить; 2. взволновать; тронуть, растрогать; 
3. склонить, побудить

pohnuće с. побуждение, толчок, импульс; повод, 
мотив

pohnuwacy трогательный
pohnuwadło с. повод, мотив, причина; побуждение
pohnuwać, ~a несов. 1. приводить в движение, двигать; 

шевелить; 2. трогать, волновать; 3. склонять, 
побуждать

pohódnoćenje с. оценка; оценивание
pohódnoćeć, ~a несов. оценивать
pohódnoćić, ~i сов. оценить
pohódnoćować несов. оценивать

pohon м. 1. тех. тяга; elektriski ~ электрическая тяга; 
2. побуждение, стимул, импульс

pohonč м. кучер; возчик
pohonić, ~i сов. 1. подогнать; поторопить; 2. побудить, 

стимулировать
pohonjer, ~ja м. погонщик
pohonjeć, ~a несов. 1. подгонять, поторапливать; 

торопить; 2. побуждать, стимулировать
pohonjować несов. 1. подгонять, поторапливать; 

торопить; 2. побуждать, стимулировать
pohórka ж. холм, пригорок
pohórkojty холмистый; ~a krajina холмистая 

местность
pohórski горный
pohóršeć, ~a несов. 1. ухудшать; 2. показывать дурной 

пример; разлагать, совращать; ~ so несов. nad 
něčim быть шокированным чем-л.; не одобрять 
чего-л.

pohóršić, ~i сов. 1. ухудшить; 2. показать дурной 
пример; совратить; ~ so сов. nad něčim возмутиться 
чем-л.; не одобрить чего-л.

pohóršk м. возмущение; скандал
pohóršliwy неприличный, непристойный; скабрёзный
pohóršować несов. 1. ухудшать (систематически); 

2. показывать дурной пример; разлагать; 
совращать (часто); ~ so несов. nad něčim быть 
шокированным

pohosćeć, ~a несов. угощать, принимать у себя
pohosćić, ~i сов. угостить, принять у себя
pohosćiwy гостеприимный, хлебосольный; радушный
pohosćować несов. угощать, принимать у себя
pohrabać, ~a сов. посгребать, сграбить; погрести 

(граблями)
pohrabki, ~ow тк. мн. подгрёбки (хлебные колосья, 

сено, солома и т. п., оставшиеся на поле после 
уборки)

pohrabować несов. сгребать, грести (граблями)
pohrjeb м. похороны, погребение
pohrjebać, ~a сов. 1. похоронить; 2. погрести (лопатой, 

граблями)
pohrjebniski похоронный, погребальный
pohrjebnišćo с. кладбище
pohrjebny похоронный, погребальный
pohrjebować несов. грести, грабить (понемногу, 

нехотя)
pohroza ж. 1. угроза; 2. предостережение
pohrozyć, ~žu, ~zy сов. пригрозить
pohrožka ж. (предостерегающий) оклик
pohrožliwy угрожающий; опасный
pohrožny угрожающий; опасный
pohubičkować сов. поцеловать
pohubjeńšeć, ~a несов. ухудшать; ~ so несов. 

ухудшаться
pohubjeńšić, ~i сов. ухудшить; ~ so сов. ухудшиться
pohubjeńšować несов. ухудшать (длительное время); ~ 

so несов. ухудшаться
poch м. торф; ◊ z ~om а mochom полностью, до 

основания; дотла
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pochad м. происхождение; возникновение
pochadny происходящий, происшедший, возникший
pochadźeć, ~a несов. происходить; быть родом; брать 

начало; возникать
pochar, ~ja м. торфяник (рабочий торфоразработок)
pocharnja ж. торфоразработка
pocharstwo с. торфодобывание, торфодобыча
pochileć, ~a несов. наклонять, склонять, нагибать; ~ so 

несов. наклоняться, склоняться, нагибаться
pochilić, ~i сов. .наклонить, склонить, нагнуть; ~ so 

сов. наклониться, склониться, нагнуться
pochłóstać, ~a сов. наказать, оштрафовать
pochłóšćić, ~i сов. полакомиться
pochmurić, ~i сов. затмить; затуманить; затемнить; ~ 

so сов. 1. потемнеть, помрачнеть; 2. нахмуриться
pochmurjenosć ж. 1. хмурость, пасмурность; 2. 

мрачность; угрюмость
pochmurjeny хмурый, пасмурный; ~ dźeń пасмурный 

день
pochod м. похбд, марш
pochodować несов. маршировать; ~ w swjedźenskim 

ćahu участвовать в праздничной демонстрации
pochodowy походный; маршевый; маршировочный
pochodźić, ~i сов. походить (некоторое время)
pochować, ~a сов. похоронить
pochowc м. глыба торфа; торфобрикет
pochowina ж. торфяник (торфяное болото); торфяной 

грунт, торфяная почва
pochowišćo с. торфяные залежи, торфоразработки
pochowy торфяной; ~a poda торфяная почва, торфяной 

грунт
pochroma ж. вет. ящур
pochwalba ж. похвала; восхваление
pochwalić, ~i сов. похвалить, одобрить; восхвалить
pochwalny похвальный, достойный похвалы
pochwat м. спешка; поспешность
pochwatać, ~a сов. поспешить
pochwilny временный
pointa [poaŋta] ж. 1. остриё; 2. (главный) смысл, соль, 

суть, острота
pojac м. балагур, шут
pojacojty шутовской; забавный, смешной
pojaty смущённый; робкий
pojednanje с. сочинение; статья
pojednać, ~a сов. обсудить, высказаться; сделать 

(научное) сообщение
pojednawač несов. обсуждать, высказываться; делать 

(научное) сообщение
pojeć, ~mje, прош. ~ach, повел. ~mi, прич. ~ał, сов. 

лишить свободы действия
pojědź ж. 1. десерт, сладкое (блюдо); 2. блюдо 

(кушанье)
pojesć, ~ěm, ~ě, прош. ~ěch, повел. ~ěs, прич. ~ědł сов. 

поесть, покушать
pojěć: ~du, ~dźe, сов. поехать
pojimać, ~a несов. 1. лишать свободы действия; 2. 

понимать
pojimawy понятливый

pojimować несов. лишать свободы действия
pójsnyć, ~je сов. разг. повесить; hłowu ~ повесить 

голову
pójšadło с. вешалка
pokal м. кубок; pućowanski ~ переходящий кубок
pokalowy кубковый; ~ dobyćer обладатель кубка
pokaz м. 1. указание; 2. образец, проба; 3. показатель; 

симптом
pokazanka ж. образец, проба
pokazać, ~za (~že) сов. показать; ~ na něšto указать на 

что-л.; ~ so сов. оказаться; to ~za so w tym... это 
проявилось в том...

pokazka ж. образец, проба
pokazowak м. 1. указательный палец; 2. стрелка часов; 

sekundowy ~ ceкундная стрелка
pokazowanka ж. образец, проба
pokazowar, ~ja м. реестр, указатель
pokazować несов. показывать; to na ničo dobre 

njepokazuje это не предвещает ничего хорошего
pokazyć, ~žu, ~zy сов. 1. подпортить; 2. перен. 

заразить
pokaženy 1. испорченный; 2. перен. заражённый
pokiw м. 1. кивок; 2. указание
pokład м. клад, богатство; сокровище; zemske ~y 

богатства недр
pokładnica ж. 1. кассирша; 2. копилка
pokładnik м. кассир
pokładniski кассовый
pokładnišćo с. место хранения драгоценностей; 

сокровищница (тж. перен.)
pokładnja ж. касса
pokladopytar, ~ja м. кладоискатель
pokładować несов. покрывать, устилать, обкладывать; 

класть слоями
pokładźeny сложенный слоями; ~a całta бутерброд
pokłasć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. ~dł сов. 

покрыть, устлать, обложить; положить слоями
pokłon м. поклон
pokłonić so, ~i so сов. někomu поклониться кому-л., 

раскланяться с кем-л.
pokłonjeć so, ~a so несов. někomu кланяться кому-л., 

раскланиваться с кем-л.
pokłonjować so несов. někomu раскланиваться с 

кем-л.
poklaknyć so сов. стать (опуститься) на колени
poklakować so несов. становиться (опускаться) на 

колени
poklaty проклятый
poklepać, ~a сов. похлопать; ~ někomu na ramjo 

похлопать по плечу кого-л.
pokleskać, ~a сов. поболтать, побалагурить
pokleć, ~ije (~eje), прош. ~ach, прич. ~ał сов. 

проклясть
pokleće с. проклинание; проклятие
pokliwać, ~a несов. проклинать
pokoj м. 1. покой; спокойствие; na ~ wostajić někoho 

оставить в покое кого-л.; daj mi ~ оставь меня в 
покое; njepopřeć ani sebi ani druhim ~a не давать 
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покоя ни себе, ни другим; wo to ~ об этом не 
беспокойся (беспокойтесь); 2. утешение

pokojawy утешительный
pokojenje с. 1. утешение; 2. удовлетворение
pokojer, ~ja м. утешитель
pokojerka ж. утешительница
pokojić, ~i несов. успокаивать, утешать
pokojićel м. утешитель
pokojićelka ж. утешительница
pokojny 1. мирный, спокойный; невозмутимый; 2. 

миролюбивый
pokopać, ~a сов. вскопать; покопать (немного, 

некоторое время)
pokopnyć сов. 1. копнуть; 2. опрокинуть, свалить 

ударом ноги
pokopować несов. вскапывать, перекапывать
pokora ж. смирение, покорность
pokorić, ~i несов. покорять; смирять; унижать
pokorjeć, ~a несов. покорять; смирять; унижать; ~ so 

несов. někomu смиряться перед кем-л.; унижаться 
перед кем-л.

pokorny смирённый, покорный, кроткий
pokóžka ж. анат. эпидермис
pokradnyć сов. украсть
pokrasnić, ~i сов. украсить, разукрасить
pokrasnjeć, ~a несов. украшать, разукрашивать
pokrasnjować несов. разукрашивать
pokrejny единокровный, кровный, близкий (о 

родственниках)
pokrjepić, ~i сов. покропить, обрызгать
pokrjepjeć, ~a несов. кропить, обрызгивать
pokrjepjować несов. обрызгивать
pokročić, ~i сов. продвинуться вперёд; сделать успехи
pokročowanje с. продолжение; ~ sćěhuje (slěduje) 

продолжение следует
pokročować несов. 1. продвигаться вперёд; 2. 

продолжать (дело, речь)
pokrok м. прогресс
pokrokowy прогрессивный
pokruta ж. буханка
pokryć, ~je сов. покрыть, накрыть; ~ blido накрыть 

стол, накрыть на стол
pokryw м. покрытие; крышка; верх (экипажа)
pokrywadło с. покрывало
pokrywać, ~a несов. покрывать, накрывать
pokrywka ж. крышка
pokrywny скрытый
pokřižować so несов. перекреститься
pokuknyć сов. do něčeho заглянуть во что-л.
pokukować несов. na někoho строить глазки кому-л., 

игриво поглядывать на кого-л.
pokulojty кругловатый, кругленький
pokup, ~je ж. скупка, закупка
pokupity продажный, подкупной
pokupić, ~i сов. скупить; ~ někoho подкупить кого-л., 

дать взятку кому-л.
pokupliwy продажный, подкупной; ~ rapak продажная 

душа

pokupny продажный, подкупной
pokupowar, ~ja м. скупщик, перекупщик
pokupowarka ж. скупщица, перекупщица
pokupowarnja ж. скупочный пункт
pokupować несов. 1. скупать; 2. подкупать, давать 

взятку
pokuta ж. 1. покаяние, раскаяние; 2. наказание, штраф; 

pjenježnu ~u napoložić наложить денежный 
штраф

pokutnica ж. кающаяся грешница
pokutnik м. кающийся грешник
pokutniski церк. покаянный
pokutniwy готовый покаяться
pokutny 1. церк. покаянный; искупительный; 2. 

подлежащий наказанию; ~ kop спорт. штрафной 
удар

pokućer, ~ja м. кающийся грешник
pokućerka ж. кающаяся грешница
pokućeć, ~a (so) несов., роkućić, ~i (so) несов. 1. 

искупать (вину); 2. платить (штраф); 3. каяться
poł пол-, полу-, половина (чего-л.); ~ hodźiny полчаса; 

za ~ pjenjez за полцены; ~ na dźesać половина 
десятого; na ~ dźesaćich в половине десятого

połamać, ~a сов. поломать, изломать
połbóh, ~oha м. полубог
połbratr м. сводный брат
połčas м. спорт. тайм, первая (вторая) половина матча
połdnjo с. 1. полдень; 2. уст. юг; k ~u на юг; wot ~a 

с юга
połdra полтора; ~ litra полтора литра
połdrahodźinski полуторачасовой; ~ přednošk 

полуторачасовой доклад; полуторачасовая лекция
połdrohi полудрагоценный (камень)
połdwanata одиннадцать с половиной
połdźiwi полудикий
połfinale с. спорт. полуфинал
połhotowy полуготовый; ~a jědź кул. полуфабрикат
połhriwnowka ж. монета достоинством в полмарки
połch м. зоол. соня
połk м. полк
połka ж. половинка
połkoło с. полукруг
połkolonialny полуколониальный
połkolonija ж. полуколония
połkować несов. делить пополам
połkownik м. полковник; generalny ~ генерал-

полковник
połkowy полковой
połkrejny полукровный; ~ koń полукровная лошадь, 

полукровка
połkruh м. мат. полукруг; полуокружность
połkula ж. полушарие
połkupa ж. полуостров
połlěto с. полугодие; семестр
połlětstotk м. половина века, полвека; w prěnim ~u в 

первой половине века
połlěwy спорт. левый полусредний нападающий
połlitrowka ж. разг. поллитровка
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połmetal м. полуметалл
połmetrowski полуметровый
połměr м. мат. радиус
połmesačk м. полумесяц
połměsačkojty имеющий форму полумесяца
połměsačny в виде полумесяца
połń, połnje ж. изобилие; избыток, полнота, богатство
połnahi полуголый, полуобнажённый
połnóc, połnoсу ж. 1. полночь; wo połnoсу в полночь; 

2. уст. север
połnócny 1. полуночный, полночный; 2. уст. 

северный
połnohódny полноценный
połnokrejnik м. чистокровная лошадь
połnokrejny 1. полнокровный; 2. чистокровный (о 

лошади)
połnolětnosć м. совершеннолетие; po docpěću ~e по 

достижении совершеннолетия
połnolětny совершеннолетний
połnoličbny полный, в полном составе
połnomóc, ~ocy ж. 1. полномочие; 2. доверенность; 

wustajić ~ na něčeje mjeno выдать доверенность 
на чьё-л. имя

połnomócnik м. уполномоченный
połnomócny полномочный
połnopłaćiwy полноценный (о замене); полный (о 

праве)
połnuški полнёшенький
połny полный; ~ měsačk полнолуние; z ~ym hłosom 

сильным (громким) голосом; ~e lěta docpěć 
достичь совершеннолетия; wón mа hišće ~e włosy 
у него ещё все волосы целы

Połobjenjo мн. (ед. Połobjan м.) полабские славяне
połobski полабский
połodnica ж. геогр. меридиан
połodnik м. южная точка
połojca ж. половина; po ~y а) наполовину; б) пополам, 

на две чисти; tamna ~ другая половина
połojcować несов. делить (резать) пополам
połojčnaty половинчатый
połojčny 1. половинчатый; 2. небрежный, халатный (о 

работе)
połon м. бот. полынь горькая 
połonk м. 1. бот. полынь; 2. вермут
połonowy полынный połoskotać, ~a (~ce) сов. 

пощекотать
połoženje с. положение (тж. геогр.), расположение; 

ситуация; zažiwće so do mojeho ~a войдите в моё 
положение

połožić, ~i сов. положить; возложить; ~ wěnc возложить 
венок; ~ do wutrobow lubosć k něčemu привить 
любовь к чему-л.

połpjata четыре с половиной
połpostawa ж. бюст (скульптура)
połpřižiwniki мн. (ед. połpřižiwnik м.) полупаразиты
połpuntowski весом в полфунта
połpusćina ж. полупустыня
połspicy в дремотном состоянии, в полусне

połsrjedźny спорт. полусредний; первый средний; ~a 
waha полусредний вес; первый средний вес

połsta нескл. пятьдесят; sto а ~ сто пятьдесят
połstaty пятидесятый
połsćin м. полутень/
połšesta пять с половиной
połštwórta три с половиной
połtřeća два с половиной
połć м. сало; sušeny ~ копчёное сало; přetykać z ~om 

нашпиговать
połćežki спорт. полутяжёлый; ~a waha полутяжёлый 

вес
polćik м. буженина
połćma ж. полутьма
połćowy сильный; относящийся к салу; ~a woršta слой 

сала
połwelterowy: спорт. ~a waha первый полусредний 

вес
połwodźak м. физ., хим. полупроводник
połwóska ж. полуось /
połwótře вполголоса
połzawrjeny полузакрытый; ~ej wočce полузакрытые 

глаза
pol м. полюс
pola предлог с род. 1. возле, у; ~ šule возле школы; ~ 

susoda у соседа; ~ pjekarja kupić купить у пекаря; 
2. на; přistajić ~ někoho определить на службу 
к кому-л.; 3. под, при; bitwa ~ Budyšina битва 
под Будишином (при Будишине);4. переводится 
беспредложной конструкцией: podźakować so ~ 
wowki поблагодарить бабушку

polac, ~aku, ~eče, прош. ~ečech, прич. ~akł сов.: ~ pasle 
расставить ловушки (сети), поставить капкан

Polak м. поляк
polan м. житель равнины
polanka ж. жительница равнины
polarita ж. физ. полярность
polarizacija ж. физ. поляризация
polarizować несов. поляризовать
polarny полярный; ~a hwězda Полярная звезда
polaty I с большим количеством полей, богатый 

полями
polaty II политый
polca ж. полка; knižna ~ книжная полка
polcowy полочный
polčka ж. полочка; ~ za knihi книжная полка
polemika ж. полемика
polemikar, ~ja м. полемист
polemiski полемический
polemizować несов. полемизировать
poleć, ~ije, прош. ~ach, прич. ~ał сов. полить
poleće с. жидкий корм, пойло
poležeć, ~i сов. полежать
polěkować несов. благоприятствовать, способствовать, 

помогать, оказывать помощь; ◊ žadosćam ~ быть 
рабом своих страстей

polěń, ~nja м. палка для сушки (возле печи)
polěpić, ~i сов. облепить, обклеить; ~ z tapetami něšto 
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обклеить обоями что-л., наклеить обои на что-л.
polěpšernja ж. исправительный дом (лагерь)
polěpšeć, ~a несов. улучшать, совершенствовать; 

исправлять; ~ so несов. улучшаться, исправляться
polěpšić, ~i сов. улучшить, усовершенствовать; 

исправить; ~ so сов. улучшиться, исправиться
polěpšowanski рационализаторский; ~ namjet 

рационализаторское предложение
polepšować несов. улучшать, совершенствовать; 

исправлять; ~ so несов. улучшаться, исправляться
polěr м. десятник, артельный староста (каменщиков и 

плотников)
polěrowar, ~ja м. полировщик
polěrować несов. полировать
polěsnik м. старший лесничий
polěsny лесной
polět м. полёт; перелёт
polětać, ~a сов. 1. полетать (немного); 2. взлететь; ◊ 

wón je dźensa pola nas ~ał он сегодня забежал к 
нам (на минутку)

polěćo с. конец лета, начало осени
policaj м. полицейский
policajski полицейский
policija ж. полиция; Ludowa ~ Народная полиция (в 

ГДР)
policiski полицейский
policist м. полицейский; ludowy ~ полицейский 

Народной полиции (в ГДР); wobchadny ~ 
регулировщик

poliklinika ж. поликлиника
polikliniski поликлинический
poliomyelitis, ~y ж. мед. полиомиелит
polisa ж. эк. полис
politběrow м. политбюро
politekonomija ж. политическая экономия, 

политэкономия
politika ж. политика; wonkowna ~ внешняя политика; 

nutřkowna ~ внутренняя политика; narodnostna ~ 
национальная политика; ~ njezakročenja политика 
невмешательства

politikar, ~ja м. политик
politikarka ж. политик (женщина)
politiski политический
politizować несов. рассуждать о политике; заниматься 

политикой
politura ж. 1. политура; 2. полировка
poliw м. 1. настой, настойка; 2. полив, поливка; 3. 

полива; глазурь
poliwać, ~a несов. поливать
poliwka ж. суп; zeleninowa ~ овощной суп; howjaza 

~ суп на говяжьем бульоне; ~ z čerwjeneje rěpy 
свекольник; ◊ swoju ~u sej zwarić сделать своё 
дело; ~u wulaptać разг. расхлёбывать кашу (дело)

poliwkowy суповой
poliwnik м. зоол. инфузория
polka ж. полька (танец)
Pólka ж. полька
pólnik м. приказчик, наблюдающий за полевыми 

работами
pólnistwo с. полевое хозяйство
pólnošery защитный (о цвете)
pólny 1. полевой; ~e dźěla полевые работы; ~a brigada 

полеводческая бригада; ~ brigaděr бригадир 
полеводческой бригады; 2. фронтовой; походный; 
~a kuchnja походная кухня; w ~m wuhotowanju с 
полной боевой выкладкой

polo с. 1. поле, безлесная равнина; hońtwa po ~ach 
охота в чистом поле; 2. поле, пашня; wusyte ~ 
посевы; ~a а łuki поля и луга; 3. поле, пространство; 
minowe ~ воен. минное поле; magnetiske ~ физ. 
магнитное поле; 4. поле, область деятельности; 
na ~u hospodarstwa в области экономики; na 
~u kubłanja на ниве просвещения; 5. поле, фон; 
hwězda na čerwjenym ~u звезда на красном поле; 
6. фронт; do ~a на фронт

polodźeć, ~a несов. леденеть, покрываться льдом
polodźić, ~i сов. оледенеть, покрыться льдом
polodźować несов. покрываться льдом
poloneza ж. полонез
polonium м. хим. полоний
polowy 1. полевой; 2. полюсный
polóžić, ~i сов. облегчить; унять, смягчить
pólsce по-польски
Pólska, Pólskeje ж. Польша; Pólska ludowa republika 

Польская Народная Республика
pólski 1. польский; po pólsku по-польски; 2. по-

польски
polster, ~ra м. подушка
polstrowanje с. обивка
polstrować несов. набивать (волосом, ватой – мебель)
pólstrowc м. мягкое кресло
pólšica ж. бот. марь
pólšćina ж. польский язык
pólšćinar, ~ja м. 1. полонист; 2. преподаватель 

польского языка
pólšćinarka ж. 1. полонистка; 2. преподавательница 

польского языка
polubić, ~i сов. пообещать
polyeder, ~ra м. мат. многогранник
polyfonija ж. муз. полифония; многоголосие
polyfoniski полифонический, полифонный; 

многоголосый (многоголосный)
polygamija ж. полигамия; многобрачие
polygamny полигамический, полигамный
polyglot м. полиглот
polygon м. полигон
polygrafija ж. полиграфия
polygrafiski полиграфический
polyhistor м. ист. энциклопедист; человек, 

обладающий разносторонними знаниями
polychromija ж. иск. полихромия; полихромная 

живопись
polymer м. хим. полимер
polymerizacija ж. хим. полимеризация
polymerizować несов. хим. полимеризовать
polymorfizm м. полиморфизм
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polynesiski полинезийский
polyp м. полип
polystyrol м. хим. полистирол
polysyntetiski полисинтетический
polytechnika ж. 1. политехнический институт; 2. 

политехническое обучение
polytechniski политехнический
polyteist м. политеист
polyteizm м. политеизм, многобожие
pomada ж. помада
pomadizować (so) несов. помадить (помадиться)
pomajkać, ~a сов. погладить, поласкать; ~ lico někomu 

погладить по щеке кого-л.
pomałki 1. медленный; 2. медлительный
pomałku медленно, тихо; мало-помалу
pomałosć ж. 1. медленность; 2. медлительность; 

неторопливость
pomału медленно, постепенно
pomały 1. медленный; 2. медлительный
pomalak м. медлительный человек, копотун
pomalawa ж. медлительная женщина, копотунья
pomasać, ~a сов. пощупать; нащупать; ◊ ~ na zub 

někomu прощупать кого-л., попытаться выведать 
у кого-л. что-л.

pomasnyć сов. пощупать, нащупать (вдруг; быстро)
pomazać, ~za (~že) сов. помазать; смазать; намазать
pomazka ж. бутерброд; butrowa ~ хлеб с маслом; ◊ to 

běše jemu ~ для него это была находка; witana ~ 
приятный сюрприз

pomazkowy бутербродный
pomaznyć сов. мазнуть; помазать, намазать (быстро)
pomazy: wjerš ~! бог в помощь! (ответ на 

приветствие)
poměr м. отношение; towaršnostne ~y общественные 

отношения; produkciske ~y производственные 
отношения; ~ dypkow спорт. соотношение очков; 
◊ nad swoje ~y žiwy być жить не по средствам

poměrnić, ~i сов. успокоить; усмирить, укротить
poměrnjeć, ~a несов. успокаивать; усмирять, 

укрощать
poměrnjować несов. успокаивать; усмирять, укрощать
poměrny 1. относительный; сравнительный; 2. 

сносный, терпимый
pomhać, ~a несов. помогать; ~ sej mjez sobu помогать 

друг другу; ~aj Bóh! бог в помощь!; ◊ što nam to 
scyla ~a? к чему нам всё это?; wón sej ~ njewě он 
не может справиться с чем-л.

pomiknyć, ~je сов. na někoho моргнуть кому-л.
pominanje с. 1. напоминание; 2. предостережение; 

предупреждение
pominanka ж. замечание. напоминание
pominać, ~a несов. 1. pola někoho něšto, sebi něšto, 

někoho домогаться, требовать чего-л. от кого-л.; 
напоминать кому-л. о возвращении чего-л.

pominyć so сов. исчезнуть, пропасть
pomjatk м. память; wobchować w ~u сохранить в 

памяти; ◊ koči ~ девичья память
pomjatkować sej несов. něšto 1. помнить о чём-л.; 2. 

запомнить что-л.
pomjatkowy памятный
pomjatliwy памятливый 
pomjatnik м. 1. записная книжка; 2. дневник; альбом
pomjatny памятный, полученный (подаренный) на 

память
pomjedź ж. бот. мучнистая роса, мильдью
pomjedźić, ~i сов. 1. посластить мёдом; 2. с.-х. 

покрыться мучнистой росой; 3. бронзировать,, 
набронзировать

pomjechkojty мягковатый
pomjenowanje с. 1. именование, называние; 2. 

назначение на должность
pomjenować сов. 1. назвать, поименовать; 2. назначить 

(на должность); ~chu jeho na předsydu его 
назначили председателем

pomjeńšenka ж. лингв. уменьшительное слово
pomjeńšeć, ~a несов. уменьшать; умалять
pomjeńšić, ~i сов. уменьшить; умалить
pomjeńšowanski уменьшительный
pomjeńšować несов. уменьшать; умалять
pomjerzk м. заморозок
pomjerzlina ж. 1. иней; 2. гололедица; гололёд
pomjerznyć сов. замёрзнуть; озябнуть
pomjetank м. мед. выкидыш; аборт (у животных)
pomjetać, ~a сов. 1. забросать, закидать; 2. выкинуть 

(о родах у животных)
pomjezny пограничный
pomnik м. памятник; ~ (za) komponista памятник 

композитору; twarski ~ памятник архитектуры; 
~i pismowstwa памятники литературы 
(письменности)

pomnić, ~i несов. помнить
pomnjenka ж. вещь, связанная с памятью о ком-л., 

чём-л.
pomnjećahódny достопамятный, знаменательный
pomnožeć, ~a несов. умножать, приумножать
pomnožić, ~i сов. умножить, приумножить
pomnožować несов. умножать, приумножить
pomoc ж. помощь; prěnja ~ первая помощь; wzajomna 

~ взаимопомощь; z ~u при помощи, с помощью; 
přińć na ~ прийти на помощь; z ~u być оказывать 
помощь

pomocnica ж. помощница
pomocnik м. помощник
pomocniwy готовый прийти на помощь, готовый к 

оказанию помощи
pomocny 1. вспомогательный, подсобный; ~e słowjeso 

вспомогательный глагол; 2. готовый помочь
pomodlić so, ~i so сов. помолиться
pomódry голубоватый, синеватый
pomolować сов. покрасить, окрасить
pomór м. эпидемия
pomorjan м. житель поморья (взморья)
pomorjo с. взморье, приморье, поморье
pomorski ист. померанский
pomórski приморский
pomp м. пышность, помпа
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pompozny пышный, помпезный
pomrěć, ~ěje сов. 1. отмереть, засохнуть, погибнуть (о 

растениях); 2. онеметь, закоченеть
pomrěwać, ~a несов. 1. отмирать, сохнуть, погибать (о 

растениях); 2. неметь, коченеть
pomróčenje с. облачность
pomročeć so, ~a so несов. покрываться облаками 

(тучами), заволакиваться
pomročić so, ~i so сов. покрыться облаками (тучами), 

заволочься
pomročować so несов. покрываться облаками (тучами), 

заволакиваться (постепенно)
pomuchla ж. зоол. треска
pomurnik м. бот. дикий виноград
pomyje, pomyjow тк. мн. помои
pomyjnik м. помойное ведро
pomysl ж. мысль; идея
pomysleć, ~a (sej) несов. na něśto задумываться о 

чём-л.
pomyslić, ~i (sej) сов. na něšto подумать о чём-л., 

задуматься о чём-л.
pomyć, ~je (so) сов. помыться, обмыть (обмытьcя)
ponalěćo с. поздняя весенняя пора, конец весны, 

начало лета
ponazdala издалека
ponazyma ж. поздняя осенняя пора, поздняя осень
póndźela ж. понедельник; ~u в понедельник
póndźelniši 1. понедельничный; 2. понедельничный, 

касающийся минувшего понедельника
póndźelski понедельничный
póněčim постепенно, мало--помалу; со временем
poněmčeć, ~a несов. онемечивать, германизировать
poněmčić, ~i сов. онемечить, германизировать
poněmčować несов. онемечивать, германизировать 

(постепенно)
ponižacy унизительный
ponižeć, ~a несов. унижать; смирять; ~ so несов. 

унижаться; смиряться
ponižić, ~i сов. унизить; смирить; ~ so сов. унизиться, 

смириться
ponižnosć ж. униженность, раболепие; смирение, 

покорность
ponižny униженный; смирённый, покорный
ponižować несов. унижать (постоянно); смирять; ~ so 

несов. унижаться
ponjesć, ~e сов. 1. понести; 2. покрыть; заволочь
ponócny ночной
pónoj, pónoje (pónwje) ж. 1. глубокая сковорода; 2. 

геогр., тех. бассейн; 3. анат. таз
ponošk м. стр. конёк, коньковый брус
ponowić, ~i сов. обновить; реставрировать; 

возобновить
ponowjenski обновительный; реставрационный
ponowjeć, ~a несов. обновлять; реставрировать; 

возобновлять
ponowny повторный
pontifikalny церк. священнический; епископский; 

папский

pontifikat м. церк. понтификат, папство, епископство 
(период правления)

ponton м. понтон
pontonowy понтонный
ponuchać, ~a сов. понюхать; wón hišće prawje do 

žiwjenja ~ał njeje он ещё по-настоящему жизни 
не нюхал

ponurić, ~i сов. погрузить, окунуть; ~ so сов. 
погрузиться, окунуться (тж. перен.)

ponurjeć, ~a несов. погружать, окунать; ~ so несов. 
погружаться, окунаться (тж. перен.)

ponućić, ~i сов. поторопить
pony, ~a м. пони
pop м. поп, священник
popa ж. 1. разг. кукла, марионетка; 2. с.-х. копна; ~y 

stajeć складывать в копны; 3. картон
popad м. добыча, трофей; улов
popadnyć сов. поймать; схватить; ~ za włosy схватить 

за волосы; ~ rybu поймать рыбу
popadowadło с. 1. снаряд для ловли; 2. 

предохранительная сетка
popadować несов. ловить, хватать; с. popadnyć
popelina ж. поплин
popisać, ~a сов. 1. пописать; 2. исписать (всю 

страницу)
popisować несов. 1. пописывать; 2. исписывать (всю 

страницу)
popjacy 1. поповский; 2. кукольный
popjec, ~ku, ~če, прош. ~čech, прич. ~kł сов. попечь; 

обжарить (слегка)
popjekować несов. припекать; обжаривать
popjeł м. пепел; зола; drjewowy ~ древесная зола; na ~ 

spalić обратить в пепел
popjełowy пепельный (тж. о цвете); ~ wóz машина 

(телега) для вывоза золы
popjelak м. зоол. козодой
popjelawa ж. золушка, замарашка
Popjelawka ж. фольк. Золушка
popjelawy пепельный (о цвете)
popjelc м. зоол. ночная бабочка
popjelić, ~i несов. посыпать пеплом; ~ so несов. 

купиться в песке (о птицах)
popjelnica ж. урна для праха
popjelničk м. пепельница
popjelnik м. 1. зольник; 2. пепельница; 3. бот. 

цинерарня
popjelnišćo с. свалка золы
popjer, ~ja м. перец; čorny ~ чёрный перец
popjerca ж. бот. чабер
popjerić, popjeri несов. перчить
popjerjowy перечный; popjerjowe zorno перчинка
popjernica ж. перечница
popjernik м. 1. мельничка для перца; 2. бот. 

повойничек
popłatk м. взнос; плата, сбор; пошлина
popław м. наводнение, паводок
poplawić, ~i сов. залить, затопить
popławny паводковый
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poplód, poploda м. с.-х. пожнивная культура
popla ж. бот. 1. алтей; 2. кенаф
poplacаć, poplacа сов. похлопать; poplacаć na chribjet 

похлопать по спине
poplesć, popletu, popleće, прош. poplećech, прич. popletł 

сов. сплести; оплести; поплести
poplusk м. брызг, пятно
popluskać, popluska сов. побрызгать, забрызгать; 

popluskać so сов. забрызгаться
popodobny немного похожий (схожий)
popoldniši послеобеденный, послеполуденный
popoldnjo с. дневное (послеобеденное) время, вторая 

половина дня; popoldnju после обеда; na pozdnim 
popoldnju к концу (исходу) дня, под вечер

popomhać, ~a сов. помочь (немного)
poponc м. бот. будра
poporod м. анат. послед, детское место, плацента
poposkać, poposka сов. наслушаться
popować несов. складывать снопы в копны; 

скирдовать
popowědać, popowěda сов. порассказать; popowědać 

sej z někim поразговаривать, поговорить; 
наговориться с кем-л.

popowski поповский, священнический
popowy 1. поповский; 2. картонный
poprawa ж. исправление
poprawić, poprawi сов. исправить
poprawjeć, poprawja несов. исправлять
poprawny 1. законный, легальный; 2. подлинный, 

настоящий
poprawom собственно (говоря); в действительности; 

poprawom je bylo tak в действительности было 
так; čehodla poprawom nic? а почему, собственно 
говоря, нет?

poprica ж. бот. чабёр садовый
poprik м. бот. укроп
poprjanc м. пряник
poprjancar, poprjancarja м. пряничник
poprosyć, poprošu, poprosy сов. попросить
poprošić, poproši сов. 1. запылить; poprošić plašć 

запылить пальто; 2. бот. опылить; poprošić so сов. 
поморосить (некоторое время)

popřestać, popřestanje сов. 1. перестать, прекратить 
(постепенно); 2. отдохнуть (немного)

popřestawać, popřestawa несов. 1. переставать, 
прекращать (постепенно); 2. отдыхать 
(понемногу)

popřeć, popřeje, прош. popřach, прич. popřał сов. 
někomu něšto пожелать кому-л. чего-л. (чаще 
хорошего); (охотно) предоставить кому-л. что-л.; 
не позавидовать в чём-л. кому-л.; popřeć někomu 
zbožo пожелать счастья кому-л.; ◊ njepopřeć ani 
sebi ani druhim pokoja не давать покоя ни себе, 
ни другим; kusk chlěba njepopřeć пожалеть куска 
хлеба; popřeć sebi něšto разрешить себе что-л., 
позволить себе что-л.

popřewać, popřewa несов. někomu něšto желать кому-л. 
чего-л. (чаще хорошего); (охотно) предоставлять 

кому-л. что-л.; не завидовать в чём-л. кому-л.; с. 
popřeć

popřewaćel м. доброжелатель; покровитель
populacija ж. биол. популяция
popularizować несов. популяризировать, 

популяризовать
popularnowědomostny научно-популярный; ~a 

literatura научно-популярная литература
popularny популярный
popušćaty уступчивый, сговорчивый; мягкий
popušćeć, ~a несов. 1. ослаблять, умерять; 2. снижать, 

сбавлять (цены); 3. ослабевать, уменьшаться, 
терять силу; mróz ~a мороз ослабевает; horcota 
~a жара спадает; jeho mocy ~achu его оставляли 
(покидали) силы

popušćić, ~i сов. 1. ослабить, умерить; 2. снизить, 
сбавить (цены); 3. ослабеть, уменьшиться, 
потерять силу; с. popušćeć

popušćować несов. 1. ослаблять, умерять (постепенно); 
2. снижать, сбавлять (постепенно); 3. ослабевать, 
уменьшаться, терять силу; błyski а hrimot ~chu 
гроза (постепенно) затихала; с. popušćeć

por м. пара; w ~ach парами, попарно; ~ črijow пара 
ботинок (туфель)

pora ж. анат. пора
porada ж. совещание, совет; консультация
poradnik м. советчик, советник, консультант
poradźeć, ~a несов. помогать советами, советовать, 

давать консультацию; poradźeć so несов. удаваться; 
ладиться; с. poradźić

poradźić, ~i сов. помочь советом, посоветовать, дать 
консультацию; ~ so сов. удаться; mi so njeje ~iło 
мне не удалось; ~ sej z někim посоветоваться с 
кем-л.; poradźeny pospyt удавшийся эксперимент

poradźowanje с. совещание, совет
poradźowar, ~ja м. советчик; консультант; wědomostny 

~ научный консультант (руководитель)
poradźowarka ж. советчица, консультант (женщина)
poradźowarnja ж. консультация, консультационный 

пункт
poradźować несов. помогать советами, советовать, 

давать консультацию; с. poradźić
poraty 1. парный, составляющий пару; 2. пористый
porazyć, ~žu, ~zy сов. 1. поразить, сразить; повалить, 

свалить; 2. нанести поражение, победить; 
разгромить

poražeć, ~a несов. 1. поражать, сражать; валить, 
сваливать; 2. наносить поражение, побеждать; 
громить

poražka ж. поражение, проигрыш; разгром
poražny уязвимый
poražować несов. 1. поражать, сражать; валить, 

сваливать (многих или многое, поочерёдно); 2. 
наносить поражение, побеждать, громить (много 
раз)

porcija ж. порция
porcijowy порционный
pórclin м. фарфор; Mišnjanski ~ мейссенский фарфор
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pórclinar, ~ja м. фарфорист
pórclinowina ж. каолин, фарфоровая глина
pórclinownja ж. фарфоровый завод
pórclinowy фарфоровый
porč м. бот. манник
pórč м. буф (у рукава)
porčmo с. пола (пиджака)
porej м. бот. лук-порей
porejować сов. потанцевать, поплясать (немного)
porěčeč, ~i сов. 1. поговорить, побеседовать; 2. 

выступить с речью; na zhromadźiznje ~i он 
выступил на собрании; ~ za někoho выступить от 
чьего-л. имени

porěčny приречный
porědki редкий, редко встречающийся
porědkosć ж. редкость, исключительность, диковинка
porfyr м. порфир
porchać, ~a несов. шипеть; фыркать
porchawa ж. бот. дождевик, дождевой гриб
porchliwy горячий, запальчивый; вспыльчивый
porik м. парочка
porjad м. 1. очерёдность, порядок; dnjowy ~ повестка 

дня; jězbny ~ расписание движения (поездов, 
автобусов); ~ postajić восстановить порядок; 2. 
строй, система; towaršnostny ~ общественный 
строй; 3. дежурство

porjadk м. порядок; přinjesć do ~a привести в 
порядок; ~ sčinić навести порядок; wšitko w ~u 
всё в порядке; zo by wšo swoj ~ měło! чтобы был 
полный порядок!

porjadnje 1. как следует, sydńće so ~ сядьте как 
следует; 2. разг. порядочно, порядком; wón je ~ 
mučny он порядком устал

porjadny 1. порядочный; приличный; ~ čłowjek 
порядочный человек; 2. любящий порядок; 3. 
регулярный

porjadu по порядку, по очереди
porjedźenka ж. поправка, исправление
porjedźenski ремонтный; ~a brigada ремонтная 

бригада
porjedźernja ж. 1. ремонтная мастерская; 2. 

исправительный дом (лагерь)
porjedźeć, ~a несов. 1. исправлять, чинить, 

ремонтировать; 2. вносить поправки; 
корректировать; 3. налаживать

porjedźić, ~i сов. 1. исправить, починить, 
отремонтировать; 2. внести поправки; 
прокорректировать; 3. наладить; ◊ piwo ~ налить 
(поналивать в кружки) пива

porjedźować несов. 1. исправлять., чинить, 
ремонтировать; 2. вносить поправки; 
корректировать; 3. налаживать; 4. приготавливать; 
с. porjedźić

porjeńšeć, ~a несов. украшать, приукрашивать
porjeńšić, ~i сов. украсить, приукрасить; ~ so сов. 

похорошеть
porjeńšować несов. приукрашивать
porno предлог с дат. 1. друг возле друга, рядом; hić 

na hasy ~ sebi идти по улице рядом друг с другом; 
za blidom wšitcy sedźa ~ sebi за столом все сидят 
друг возле друга; 2. по сравнению; ~ nanej sy ty 
palčik ты карлик по сравнению с отцом

pornografija ж. порнография
pornografiski порнографический
porod м. роды
porodnica ж. роженица, родильница
porodny родильный, родовой
porodźernja ж. родильный дом
porodźeć, ~a несов. рожать
porodźicy, ~ow тк. мн. родовые схватки
porodźić, ~i сов. родить
porojty 1. парный, составляющий пару; 2. пористый; 

ноздреватый
porok м. порицание, укоризна, упрёк; выговор; ~i činić 

někomu упрекать кого-л., делать упрёки кому-л.; 
kruty ~ wuprajić někomu объявить строгий 
выговор кому-л.; bjez ~a безукоризненный, 
безупречный

porokować несов. někomu něśto упрекать кого-л. 
в чём-л.; ставить на вид кому-л. что-л.; делать 
выговор кому-л. за что-л.

porost м. 1. нарост; 2. отросток, молодая поросль
porosć, ~tu, ~će, прош. ~ćech, прич. ~tł сов. порасти, 

обрасти
porowy парный, составляющий пару
porozny пористый
pórpot м. шелест, шуршание
pórpotać, ~ta (~ce) несов. шелестеть, шуршать; 

хрустеть
porskać, ~a несов. чихать
porskawa ж. 1. чихание; 2. насморк; 3. зоол. 

свиристель
porsknjenje с. чих, чох
porsknyć сов. чихнуть
porskotać, ~ta (~ce) несов. чихать (не переставая)
porst м. палец; končk ~a кончик пальца; ◊ z ~a 

wucycać высосать из пальца; měć swoje ~y w 
něčim быть замешанным в чём-л., прикладывать 
руку к чему-л.

porstaty пальчатый
porstnik м. бот. лапчатка
porstowy пальцевой; ~e wotćišće отпечатки пальцев
porsćanki, ~ow тк. мн. перчатки
portal м. портал, подъезд
porter м. портер
portier [portjej] м. портье, швейцар
porto с. почтово-телеграфные расходы, почтовый 

сбор
portret м. портрет
portretist м. портретист
portretistka ж. портретистка
portretować несов. писать портрет
portretowy портретный
portski: ~e wino портвейн
Portugalčan м. португалец
Portugalčanka ж. португалка
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portugalski португальский
portugalšćina ж. португальский язык
porubać, ~a сов. порубить
porubnyć сов. срубить
poručenc м. опекаемый, подопечный, питомец
poručenje с. 1. рекомендация; 2. распоряжение, 

предписание
poručenka ж. рекомендация, (документ)
poručenski рекомендательный
poručer, ~ja м. повелитель
poručerski 1. повелительный, властный; 2. приказной
poručeć, ~a несов. 1. рекомендовать, советовать; 2. 

поручать; 3. приказывать, распоряжаться
poručić, ~i сов. 1. порекомендовать, посоветовать; 2. 

поручить; 3. приказать, распорядиться
poručnik м. 1. повелитель; 2. лейтенант
porčnistwo с. опекунство
poručnosć ж. 1. поручение; 2. приказ, распоряжение
poručowarski повелительный, властный
poruhrski рурский
porunica ж. соперница
porunik м. соперник
porunosć ж. 1. сходство, подобие; 2. равенство, 

тождественность
poruny почти равный; похожий
porynski рейнский
poryć, ~je сов. покопать, вскопать; порыть (некоторое 

время)
pos, psa м. собака, пёс; ◊ za psa dobre ничего не 

стоящее; psam ćeknyć а do wjelkow zlećeć ≅ 
попасть из огня да в полымя; znaty kaž pisany ~ 
его каждая собака знает

posaarski саарский
posadźenje с. посадка, плантация
posadźeć, ~a несов. сажать (тж. растения)
posadźić, ~i сов. посадить (тж. растения)
posadźować несов. рассаживать, сажать (тж. 

растения)
posedźenje с. заседание
posedźenski заседательский
posedźeć, ~i сов. посидеть
poseleć, ~a несов. солить, подсаливать
poselić, ~i сов. посолить
poselowak м. солонка
poselstwo с. 1. послание; ~ narodej послание к народу; 

2. весть, известие
posesiw м. грам. притяжательное местоимение
posesiwny грам. притяжательный
poschod м. этаж; w prěnim ~dźe на втором этаже
poschodowy этажный; поэтажный
poskakać, ~a сов. подпрыгнуть
poskakować несов. подпрыгивать
poskać, ~a несов. слушать; ~ na někoho слушаться 

кого-л.; ~aj! послушай!
poskitk м. предложение; оферт, оферта; mamy w ~u мы 

можем вам предложить; dostać ~ za zarjadowanje 
wustajeńcy получить предложение об организации 
выставки

poskićenka ж. 1. предложение; 2. дар
poskićeć, ~a несов. подносить, подавать; предлагать; 

~ šokoladu nekomu предлагать шоколад кому-л., 
угощать шоколадом кого-л.; ~ swoju słužbu 
někomu предлагать свои услуги кому-л.; ~ ruku 
подавать руку; ~ nazhonjenja передавить опыт

poskićić, ~i сов. поднести, подать, предложить; с. 
poskićeć

poskićować несов. подносить, подавать, предлагать; с. 
poskićeć

poskočić, ~i сов. подпрыгнуть
poskok м. подскок, прыжок (вверх)
posłabić, ~i сов. ослабить
posłabjeć, ~a несов. ослаблять
pósłanc м. посол, посланник
pósłanča ж. посланница
pósłančko с. посылка
pósłanje с. 1. отправка, посылка, отсылка; 2. постель, 

подстилка
pósłanstwo с. посольство, миссия/
posłać, ~ćelu, ~ćele, прош. ~łach, повел. ~ćel, прич. ~łał 

сов. посыпать, осыпать
pósłać I, ~ćelu, ~ćele, прош. ~łach, повел. ~ćel, прич. 

~łał сов. послать; ~ po někoho, něšto послать за 
кем-л., чем-л.

pósłać II, ~ćelu, ~ćele, прош. ~łach, повел. ~ćel, прич. 
~lał сов. постлать; ~łožo постлать постель

posłód, ~oda м. привкус
posłoda ж. приправа, пряность
posłódnić, ~i сов. подсластить
posłodnjeć, ~a несов. подслащивать
posłódnjować несов. подслащивать
posłodźeć, ~a несов. 1. подслащивать; добавлять сахар; 

2. приправлять (чем-л.)
posłodźić, ~i сов. 1. подсластить; добавить сахар; 2. 

приправить (чем-л.)
posłodźować несов. 1. подслащивать; добавлять сахар; 

2. приправлять (чем-л.)
posłowny дословный, буквальный;очный
posłuchar, ~ja м. слушатель
posłucharka ж. слушательница
posłucharaja ж. аудитория
posłucharstwo с. собир. слушатели, аудитория
posłuchać, posłucha несов. слушать, прислушиваться; 

posłuchać na někoho слушать (выслушивать) 
кого-л.; posłuchać někoho слушать (слушаться) 
кого-л.; to so posłucha это стоит послушать, это 
приемлемо; wšón posłucham я обращаюсь в слух

posłušnosć ж. послушание
posłušny послушный
posłužbny обслуживающий; ~ kombinat комбинат 

бытового обслуживания
posłužeć, ~a несов. 1. обслуживать, прислуживать; 2. 

сервировать
posłužić, ~i сов. 1. обслужить; z čim móžu ~? чем могу 

служить?; 2. сервировать
posłužowanje с. 1. обслуживание; прислуживание; 2. 

сервировка
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posłužowarka ж. официантка
posłužować несов. 1. обслуживать, прислуживать 

(постоянно); 2. сервировать
posledk м. 1. остаток; do ~a до (самого) конца; na wšón 

~ в конце концов; напоследок; 2. задняя часть; зад
posledni последний; ~ja wola последняя воля; ◊ hač do 

~jeho hić дойти до крайности
posledaje, posledajeho с. анат. послед; плацента (у 

животных)
posledy (в) последний раз, в конце концов
posleńca ж. задняя дверь, чёрный ход
posleńcar, ~ja м. проныра; плут
poslenki, ~ow тк. мн. остатки
poslešćo с. перина, пуховик (одеяло); spódnje ~ матрац, 

набитый перьями; перина
poslěbork м. серебрение; окраска под серебро
poslěbornić, ~i сов. посеребрить
poslěbornjeć, ~a несов. серебрить
posměch м. насмешка, издёвка, подтрунивание
posmějkotać so, ~ta so (~ce so) сов. улыбнуться, 

усмехнуться
posměšeć, ~a несов. высмеивать, поднимать на смех
posměšić, ~i сов. высмеять, поднять на смех
posměšk м. насмешка, издёвка
posměwać so несов. улыбаться, усмехаться; ~ na 

někoho улыбаться кому-л.
posměwc м. хохотун
posměwk м. улыбка, усмешка; ~ sej zakusnyć сдержать 

улыбку
posměwknyć so сов. улыбнуться, усмехнуться
posměwkować so несов. улыбаться, усмехаться 

(часто)
posmjertniny, ~now (~n) тк. мн. день смерти 

(кончины)
posmjertny посмертный
posmjeć so, ~ěje so сов. посмеяться
posnědać, ~a сов. позавтракать
posoł, ~a (pósła) м. посланец, делегат
posonić, ~i сов. помечтать
pospać, ~ju, ~i сов. поспать
pospěch м. спешка
pospěchliwy торопливый, поспешный
pospěchować несов. спешить, торопиться
pospěšeć, ~a несов. ускорять; ~ so несов.оропиться, 

спешить
pospěšić, ~i сов. ускорить; ~ kročele ускорить шаги; ~ 

so сов. заторопиться, заспешить
pospěšny поспешный (о решении); торопливый (о 

человеке); скоропостижный (о смерти); ~ ćah 
скорый пассажирский поезд

pospěšować несов. ускорять; ~ so несов. 
поторапливаться

pospochi постоянно, безустанно, без устали; всегда
pospyt м. попытка; опыт, эксперимент; ~y činić делать 

(производить) опыты
pospytać, ~a сов. попробовать, попытаться, сделать 

попытку; ~ so сов. попытаться
pospytnik м. экспериментатор

pospytny опытный, экспериментальный; ~a škleńca 
пробирка; ~e pola опытные поля

pospytowanski экспериментальный; опытный
pospytowarnja ж. опытная станция, опытный участок, 

опытная лаборатория
pospytować несов. проводить опыты (эксперимент), 

экспериментировать; ~ so несов. w ničim, na něčim 
пробовать свой силы в чём-л.

pospytowy экспериментальный, испытательный, 
пробный; ~a aparatura испытательная аппаратура; 
~ plan план проведения экспериментов; ~ kabinet 
экспериментальная лаборатория; ~e blido 
лабораторный стол

posrěbk м. глоток
posrědkowanišćo с. посредническое бюро
posrědkowanje с. 1. посредничество; 2. передача; 

~ informacijow передача информации; ~ 
nazhonjenjow передача опыта

posrědkowar, ~ja м. посредник
posrědkowarka ж. посредница
posrědkować несов. 1. посредничать, быть 

посредником; 2. передавать; давать; lisćik ~ 
передавать записку; pokiwy ~ давать указания; 
nazhonjenja ~ передавать опыт, делиться опытом

posrědni промежуточный, посредствующий
posrědnica ж. посредница
posrědnik м. 1. посредник; 2. грам. творительный 

падеж
póst I, posta м. пост
póst II, ~a м. 1. почта; lětadłowy ~ авиапочта; z ~om 

pósłać отправить (послать) по почте; 2. почтамт
postajeć, ~a несов. устанавливать; назначать; 

определять; предписывать; ~ směr определять 
направление; ~ swój wosud определять свою 
судьбу

postajić, ~i сов. поставить; установить; назначить; 
определить; дать предписание; porjadk ~ 
установить (навести) порядок; nowy towaršnostny 
porjad ~ установить новый общественный строй; 
noweho direktora ~ назначить нового директора

postajować несов. устанавливать; назначать; 
определять; предписывать

postaliski почтовый
postament м. постамент; пьедестал
postanyć сов. встать, подняться
postar, ~ja м. почтовый служащий, почтовик
postarka ж. служащая на почте
postarski стародавний, старинный
postać, ~eji сов. постоять
postawa ж. 1. фигура; člowjek wysokeje ~y человек 

высокого роста; 2. статуя, изваяние
postdatować (postdatěrować) несов. датировать 

(помечать) задним числом
postěrować несов. воен. ставить на пост; расставлять 

посты; so něhdźe ~ встать где-л. (как на посту)
postila ж. сборник проповедей
póstnicar, ~ja м. участник карнавала (во время 

масленицы)
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póstnicarka ж. участница карнавала (во время 
масленицы)

póstnicy, ~с тк. мн. 1. канун великого поста; масленица; 
2. карнавал (во время масленицы)

póstniski карнавальный (во время масленицы); ~ ćah 
карнавальное шествие

póstny постный
postoj м. 1. поза, манера держать себя; 2. точка зрения, 

позиция, отношение
postorčić, ~i сов. опрокинуть; задеть; толкнуть; ~ so 

сов. споткнуться, спотыкнуться
postork м. 1. толчок; удар; 2. неприятность, досада; ◊ 

kamjeń ~a камень преткновения
postorkać, ~a сов. опрокинуть; задеть, толкнуть
postorkować несов. опрокидывать; задевать, толкать; ~ 

so несов. спотыкаться
postotorić, ~i (so) сов. увеличить(ся) в сто раз
postotorjeć, ~a (so) несов. увеличивать(ся) в сто раз
póstownica ж. служащая на почте
póstownik м. почтовый служащий
póstownja ж. почтамт
póstowy почтовый
postronk м. верёвка, постромка; ◊ zajedyn ~ ćahnyć 

вместе браться за дело
postronski расположенный (находящийся) в стороне; ~ 

připis заметка на полях
postrow м. приветствие, привет; поклон; bratrowske 

bojowe ~y sposrědkować передать братский 
боевой привет

postrowić, ~i сов. někoho 1. поприветствовать кого-л.; 
поклониться кому-л.; поздороваться с кем-л.; 2. 
передать привет кому-л.

postrowjeć, ~a несов. někoho 1. приветствовать 
кого-л.; кланяться кому-л.; здороваться с кем-л.; 2. 
передавать привет кому-л.

postrowny приветственный; поздравительный
postskript м. постскриптум
postulat м. филос. постулат, исходная (логическая) 

посылка
postulować несов. постулировать
postup м. 1. прогресс; socialny ~ социальный прогресс; 

2. движение (продвижение) вперёд; 3. подъём, 
восхождение

postupić, ~i сов. 1. продвинуться (вперёд); 2. подняться, 
повыситься; niwow žiwjenja je ~ в жизненный 
уровень поднялся; plaćizna ~i цена поднялась; ~ do 
wyšeje ligi перейти в высшую лигу; с. postupować

postupny 1. прогрессивный, передовой; ~e člowjestwo 
прогрессивное человечество; 2. постепенный

postupować несов. 1. прогрессировать; 2. продвигаться 
(вперёд); mócnje ~ делать большие успехи; 3. 
подниматься; 4. поступать, делать; ~ přećiwo 
někomu, něčemu принимать меры против кого-л., 
чего-л.; ◊ čas ~uje время идёт; wěc derje ~uje дело 
принимает надлежащий оборот

postupowy передовой, прогрессивный
posćer, ~ja м. соблюдающий пост, постящийся
posćerka ж. соблюдающая пост, постящаяся

posćělać, ~a несов. постилать, застилать
posćěń, ~nje ж. 1. самая длинная стена комнаты; 2. 

скамья вдоль этой стены
posćić so, ~i so несов. поститься, соблюдать пост
posudk м. отзыв, рецензия, оценка, критика
posudźer, ~ja м. критик, рецензент; оппонент
posudźić, ~i сов. оценить; дать оценку (отзыв); сделать 

критические замечания
posudźowar, ~ja м. рецензент; оппонент, критик
posudźować несов. оценивать что-л., отзываться, 

давать отзыв о чём-л.; критиковать что-л.
posunyć сов. подвинуть; продвинуть
posuw м. сдвиг; смещение
poswačič, ~i сов. 1. съесть второй завтрак; 2. 

пополдничать
poswar м. порицание, выговор; головомойка
poswarić, ~i сов. вынести порицание; сделать выговор; 

выругать, отругать; поругать
poswarjeć, ~a несов. выносить порицание; делать 

выговор; ругать, разносить , отчитывать 
poswarny заслуживающий порицания (выговора)
poswetleć, ~a несов. 1. освещать, иллюминировать; 2. 

натирать до блеска
poswětlina ж. блеск; сверкание
poswetlić, ~i сов. 1. осветить, иллюминировать; 2. 

натереть до блеска
poswětny светский, мирской; гражданский
poswećić, ~i сов. посветить
poswjatny священный
poswjećenje с. освящение (церкви); ~ stadiona 

(торжественное) открытие стадиона
poswjećić, ~i сов. освятить
posyc, ~ku, ~če, прош. ~čech, прич. ~kł сов. скосить; 

сжать
posydnyć so сов. присесть, сесть; ~ńće so! садитесь!, 

присаживайтесь!
posykować несов. обрызгивать, опрыскивать
posyłka ж. посылка
posylnić, ~i сов. подкрепить; усилить; укрепить; ~ so 

сов. подкрепиться
posylnjak м. тех. усилитель
posylnjenje с. укрепление (действие)
posylnjeć, ~a несов. подкреплять; усиливать; укреплять; 

~ so несов. подкрепляться
posypanc м. пирог, посыпанный крошками
posypać, ~a сов. посыпать
posypawa ж. солонка, перечница
posypk м. крошка, крошево 
posypnyć сов. посыпать (быстро), сыпнуть, сыпануть
posypować несов. посыпать; сыпать (с перерывами)
posyć, ~je сов. посеять, засеять
pošeptać, ~ta (~ce) сов. пошептать
pošić, ~je сов. пошить
poškarać, ~a сов. поковырять
poškleńčeć, ~a несов. покрывать поливой, глазуровать
poškleńčidło с. глазурь
poškleńčić, ~i сов. покрыть поливой, глазуровать
poškodźeć, ~a несов. повреждать; портить
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poškodźić, ~i сов. повредить; испортить
poškrabać, ~a сов. поскоблить, поскрести
poštyrjoch, poštyrjom на четвереньках
pošwikać, ~a сов. 1. отхлестать; хлестнуть; 2. распечь; 

наказать
pót, pota (potu) м. пот; zymny ~ холодный пот; w poće 

swojeho wobliča в поте лица
potač м. 1. веретено с пряжей; 2. бот. рогоз
potajak м., potajer, ~ja м. укрыватель, утайщик
potajerstwo с. укрывательство, утаивание
potajeć, ~a несов. скрывать, утаивать
potajić, ~i сов. скрыть, утаитъ
potajkim таким образом, следовательно; ~, hač do 

srjedy итак, до среды
potajnosć ж. тайна, секрет; zachować ~ сохранить 

тайну; wuslědźić ~ выведать секрет; wotkryć ~ 
открыть тайну; přeradźić ~ выдать тайну

potajnosćiwy таинственный; загадочный
potajnstwo с. тайна, секрет; njeje ~, zo... не секрет, 

что...; ~ wuspěchow секрет успехов; póstowe ~ 
тайна переписки

potajny 1. тайный, секретный; 2. таинственный, 
загадочный

potajowar, ~ja м. утайщик, укрыватель
potajować несов. скрывать, утаивать
potaša ж. хим. поташ, углекислый калий
potać, ~je сов. потаять, растаять
potenca ж. 1. потенция, сила, способность; 2. мат. 

степень; zběhnyć do ~y возвести в степень
potencial м. потенциал
potencialny потенциальный
potenciometer, ~ra м. тех. потенциометр
potencować несов. мат. возводить в степень
potentat м. влиятельное лицо, влиятельная персона
potepić, ~i сов. 1. протопить (в печи); 2. утопить; ~ so 

сов. утонуть; затонуть
poteptać, ~a сов. потоптать, затоптать, растоптать
pótkniwy 1. ухабистый; 2. спотыкающийся
pótknyć so сов. споткнуться, спотыкнуться
potłóčeć, ~a несов. угнетать, притеснять
potłóčić, ~i сов. притеснить
potłóčowanje с. угнетение, притеснение
potłóčowar, ~ja м. угнетатель, притеснитель
potłóčować несов. угнетать, притеснять
pótnica ж. анат. потовая железа
pótnik м. платок (для утирания пота)
pótny 1. потный; ~e wobličo потное лицо; 2. потовой; 

~e žałzy потовые железы
potołstojty толстоватый
potom потом; тогда; ~ hakle только тогда
potomc м. 1. потомок; отпрыск; 2. наследник
potomnica ж. 1. потомок (женщина); 2. наследница
potomnik м. 1. потомок, отпрыск; 2. наследник
potomniski потомственный
potomnistwo с. потомство; потомки
potorhać, ~a сов. 1. порвать, разорвать; 2. взорвать; ◊ ~ 

za włosy подёргать за волосы
potorhnyć 1. порвать, разорвать (быстро); 2. взорвать, 

подорвать
potorhować несов. 1. разрывать, рвать; 2. взрывать, 

подрывать
potpurij м. попурри
potrěbnosć ж. потребность, нужда, необходимость
potrebny 1. нужный, необходимый,ребуемый; 

желательный; 2. нуждающийся
potrjeba ж. 1. нужда, потребность; přepruwować 

~u испытывать нужду (потребность); bjez ~y 
напрасно, без нужды; 2. ~y мн. принадлежности; 
sportowe ~y спортивный инвентарь; fotografiske 
~y фотографические принадлежности

potrjebować несов. něšto нуждаться в чём-л.; требовать 
чего-л.

potrjechić, ~i сов. něšto касаться чего-л., попасть во 
что-л.; jeho njezbožo ~i его постигло несчастье

potrojeć, ~a несов. утраивать; ~ so несов. утраиваться
potrojić, ~i сов. утроить; ~ so сов. утроиться
potrušenc м. пирог, посыпанный крошкой
potrušeć, ~a несов. посыпать
potřasć, ~e сов. потрясти
potřělenina ж. охотничья добыча, охотничий трофей
potřelić, ~i сов. подстрелить; застрелить
potřěšny кровельный
potuleć, ~a несов. сгибать, склонять, наклонять; ~ so 

несов. сгибаться, наклоняться
potulić, ~i сов. согнуть, склонить, наклонить; ~ so сов. 

склониться, наклониться
potupa ж. уничтожение, истребление
potwjerdojty твердоватый
potwjerdźeć, ~a несов. 1. укреплять; 2. делатьвёрдым; 

3. подтверждать
potwjerdźić, ~i сов. 1. укрепить; 2. сделать твёрдым; 

3. подтвердить
potwjerdźować несов. 1. укреплять (постоянно); 2. 

делать твёрдым; 3. подтверждать
potwora ж. уродина, страшилище; чудовище
potworny ужасный, чудовищный; уродливый, 

безобразный
poćah м. 1. наволочка, чехол; 2. росчерк (пера); 

3. отношение; связь; lubosćinski ~ любовная 
связь; dobre ~i ze susodom (k susodej) хорошие 
отношения с соседом, добрососедские отношения

poćahać, ~a сов. 1. потянуть; дёрнуть; 2. надеть, 
натянуть

poćahnyć сов. 1. потянуть; дёрнуть; 2. надеть, натянуть; 
3. разг. уйти, отчалить, смыться

poćahowacy касающийся чего-л., относящийся к 
чему-л.

poćahować несов. 1. тянуть, потягивать; подёргивать; 
2. надевать, натягивать; ~ poslešćo надевать чехол 
на перину; ~ so несов. na něšto 1. ссылаться на 
что-л.; 2. распространяться на что-л.

poćaty потливый
poćel ж. бот. переступень
poćeńšić, ~i сов. разбавить, разжидить
poćerpjeć, ~i сов. потерпеть; перенести; ◊ ~ poražku 

потерпеть поражение; ~ škodu понести убыток
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poćeženje с. затруднение, трудность, осложнение; 
dawkowe ~ налоговый гнёт

poćežeć, ~a несов. затруднять; утруднять, усложнять; 
обременять; ~ so несов. нагружаться

poćežić, ~i сов. затруднить; утруднить, ухудшить, 
усложнить; обременить; ~ so сов. нагрузиться

poćežkać, ~a сов. взвесить (на руке)
poćežkować несов. взвешивать (на руке)
poćežować несов. затруднять; утруднять, ухудшать, 

усложнять; обременять; njeznjesliwje ~ 
перегружать; ~ce wokolnosće отягчающие вину 
обстоятельства; ~ce dopomnjenki тягостные 
воспоминания

poćěmny темноватый
poćišć м. перепечатка; ~ knihi переиздание книги
poćišćeć, ~a несов. 1. угнетать, притеснять; 2. 

нажимать, прижимать; 3. допечатывать; печатать 
новый тираж

poćišćowar, ~ja м. угнетатель, притеснитель
poćišćować несов. 1. угнетать, притеснять; 2. нажимать, 

прижимать; 3. допечатывать; печатать новый 
тираж

poćić so, ~i so несов. потеть
póćmje впотьмах, в потёмках
powab м. привлекательность, прелесть, очарование
powabić, ~i сов. 1. привлечь; заманить, завлечь; 2. 

восхитить
powabjeć, ~a несов. 1. привлекать; заманивать, 

завлекать; 2. восхищать
powabk м. поощрение; заинтересованность; materielny 

~ материальная заинтересованность
powabny привлекательный, очаровательный
powaha ж. 1. свойство; 2. нрав, характер, душа
powaleć, ~a несов. опрокидывать, сваливать; 

низвергать
powalić, ~i сов. опрокинуть, свалить; низвергнуть
powažliwy рассудительный, расторопный
powažny 1. серьёзный; ~ čłowjek серьёзный человек; 

2. почтённый, достойный уважения; ~a staroba 
почтённая старость

powažować несов. считать, иметь мнение
powečko с. веко
powědančkar, ~ja м. новеллист
powědančko ж. рассказ; повесть; новелла
powědar, ~ja м. рассказчик
powědać, ~a несов. рассказывать; говорить, толковать; 

~ po někim повторять за кем-л.
powědawy разговорчивый, словоохотливый
powědomić, ~i сов. někoho сообщить кому-л., 

проинформировать кого-л.
powědomy (о)сознающий, сознательный; ~ čłowjek 

сознательный человек; ~ směr сознательное 
отношение; ~ swojeje winy сознающий свою вину; 
◊ to mi njeje ~e я не знаю, я не помню

powědźeć, ~ěm, ~ě, 3 л. мн. ~ědźa, прош. ~ědźech, 
повел. ~ěs, прич. ~ěł сов. сказать; рассказатъ

powěko с. веко
powěsnyć сов. повесить

powěstnik м. вестник (газета)
powěstny сказочный, легендарный
powěsć I ж. 1. известие; сообщение; весть; dostać ~ 

получить известие; 2. объявление; zaměsćić ~ w 
nowinach дать объявление в газете; 3. извещение, 
уведомление; póslać ~ послать уведомление; 
4. молва, слухи; ~ chodźi ходят слухи; 5. слава, 
репутация; meć dobru ~ быть на хорошем счету; 
6. сказание, предание, легенда

powěsć II, ~ěm, ~ě, 3 л. мн. ~ědźa, прош. ~ědźech, 
повел. ~ěs, прич. ~ěł сов. сказать; рассказать

powěsćernja ж. информационное агентство; ~ TASS 
агентствоАСС

powěsćownistwo с. служба информации; связь
powěsćowy 1. информационный; ~ satelit спутник 

связи; 2. легендарный, сказочный; ~ charakter 
характер сказания (легенды)

powěsyć, ~šu, ~sy сов. повесить; ◊ někomu so na pjaty 
~ ходить по пятам за кем-л.

powěšadło с. вешалка
powěšak м. крючок (вешалки)
powěšeć, ~a несов. вешать, подвешивать
powětr м. воздух; čerstwy ~ свежий воздух; ◊ do ~ra 

twarić строить воздушные замки; něšto w ~rje 
(~ře) leži в воздухе носится (чувствуется) что-л.

powětrak м. вентилятор
powětrny воздушный; ~e widmo мираж
powětroń, ~nja аэростат; дирижабль
powětroškit м. противовоздушная оборона
powětrować несов. проветривать
powětrowka ж. пневматическое (духовое) ружьё
powětrownistwo с. воен. военно-воздушные силы
powětrowy воздушный; ~ ćišć давление воздуха; ~a 

matraca надувной матрас
powěw м. дуновение (ветра)
powijak м. свивальник
powijawa ж. вьющееся растение
powijenski: ~ zawčk конверт (для новорождённого)
powisać, ~a сов. повисеть
powitanje с. приветствие
powitanski приветственный
powitać, ~a сов. приветствовать, поприветствовать; 

встретить
powitka ж. 1. вьющееся растение; 2. бот. вьюнок
powić, ~je сов. спеленать, запеленать
powiwać, ~a несов. пеленать
powjaz м. канат, трос; верёвка; skakanski ~ скакалка; 

łódźne ~y мор. такелаж
powjazk м. шпагат, бечёвка, верёвка
powjaznica ж., powjazowka ж. канатная дорога; 

sydłata ~ подвесная дорога (для лыжников)
powjazowy канатный
powječerjeć, ~a сов. поужинать
powječorny вечерний
powjerch м. поверхность, наружная сторона
powjeršina ж. геогр. рельеф поверхности
powjeršny внешний, наружный; поверхностный (тж. 

перен.)
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powjeselić, ~i сов. обрадовать; развеселить; ~ so сов. 
обрадоваться; развеселиться

powjetšadło с. увеличительное стеклб
powjetšenka ж. грам. увеличительная форма
powjetšeć, ~a несов. 1. увеличивать; 2. преувеличивать; 

~ so несов. увеличиваться; расти
powjetšić, ~i сов. 1. увеличить; 2. преувеличить; ~ so 

сов. увеличиться; вырасти
powjetšowacy увеличительный; ~a škleńca 

увеличительное стекло; ~ aparat (фото)-
увеличитель

powjetšowadło с. увеличительное стекло
powjetšowak м. (фото) увеличитель
powjetšować несов. увеличивать; ~ so несов. 

увеличиваться; расти
powłóžnić, ~i сов. увлажнить; оросить, обводнить
powłóžnjeć, ~a несов. увлажнять; орошать, обводнять
powłóžnjowanski оросительный; ~ system 

оросительная система
powobjedować сов. пообедать
powobličić, ~i сов. сделать приблизительный расчёт
powobroćić, ~i сов. слегка повернуть
powočinić, ~i сов. приоткрыть
powočinjeć, ~a несов. приоткрывать
powod м. 1. эл. провод, проводка; 2. трубопровод
powodnik м. физ. проводник
powodny 1. ирригационный; 2. находящийся у воды; 

~a wjes деревня на берегу реки (озера и т. п.)
powodźenje с. 1. орошение; 2. наводнение; половодье
powodźeć, ~a несов. 1. орошать, обводнять; 2. 

разливаться (о реке); ~ene łuki заливные луга
powodźič, ~i сов. 1. оросить, обводнить; 2. разлиться, 

выйти из берегов (о реке)
powodźowanski ирригационный, оросительный; ~ 

system оросительная (ирригационная) система
powodźować несов. 1. орошать; обводнять; разливаться; 

2. выходить из берегов (о реке)
powójnski послевоенный
powoko с. бровь
powołanje с. 1. профессия, специальность; w swojim 

~u dźěłać работать по своей специальности; z ~a 
по профессии; 2. вызов (в суд и т. п.), повестка; 3. 
приглашение (для замещения должности)

powołanski 1. профессиональный; ~e dźěło 
производственная работа (деятельность); ~ 
zwjazk профессиональный союз, профсоюз; 2. 
относящийся к вызову (в суд и т. п.); 3. прил. от 
powołanje 3

powołać, ~a сов. 1. пригласить, вызвать (в суд и т. п.); 
2. пригласить (для замещения должности); ~ so 
сов. na někoho, něšto сослаться на кого-л., что-л.

powólnić, ~i сов. ослабить, отпустить, распустить 
(ремень)

powólnjeć, ~a несов., powólnjować несов. ослаблять, 
расслаблять, отпускать, распускать (ремень)

powólny 1. уступчивый, сговорчивый; 2. медлительный, 
вялый; тяжёлый на подъём; 3. спокойный, 
удобный; ~ stoł удобное кресло; 4. распущенный, 

распутный
powoptać, ~a сов. отведать, попробовать
powostank м. остаток; klamowy ~ лежалый товар; 

ćelne ~i (бренные) останки
powostanstwo с. наследство
powostać, ~anu, ~anje сов. отстать; остаться
powostawać, ~a несов. отставать; оставаться
powotewrjeny приоткрытый
powotpočnyć (sej) сов. передохнуть
powóz, ~oza м. с.-х. возовой стяг
powozyć, ~žu, ~zy сов. 1. повозить (некоторое время); 

2. něšto понавезти чего-л.; 3. развезти (навоз по 
полю)

powrjestło с. перевясло
powrótnik м. участник переворота; лицо, ведущее 

подрывную деятельность
powróćeć, ~a несов. переворачивать, опрокидывать; ~ 

so несов. опрокидываться; падать
powróćić, ~i сов. перевернуть, опрокинуть, ~ so сов. 

опрокинуться; упасть
powska ж. фильтрующая ткань, салфетка (для 

процеживания)
powšitkownje вообще; ~ smě so rjec вообще можно 

сказать
powšitkownokubłanski общеобразовательный
powšitkownosć ж. 1. (все)общность, универсальность; 

2. совокупность
powšitkownosćić, ~i сов. обобщить
powšitkowny общий, всеобщий; ~a zdźěłanosć 

всеобщее образование; ~a woborna winowatosć 
всеобщая воинская повинность; ~ łamk мат. 
простая дробь

powučaty поучительный
powučenje с. 1. поучение, наставление; совет; 2. 

руководство; указание; инструкция
powučeć, ~a несов. поучать; давать наставление 

(указание, инструкцию); ~ so несов. 
осведомляться

powučič, ~i сов. научить; дать наставление (указание, 
инструкцию); ~ so сов. осведомиться

powučny 1. поучительный; 2. понятливый, 
смышлённый

powučować несов. учить, давать наставление (указание, 
инструкцию); ~ so несов. осведомляться

powuski узковатый, тесноватый
powužič, ~je сов. něšto попользоваться чем-л., 

использовать что-л.
powužiwać, ~a несов. něšto пользоваться чем-л.
powysoki высоко расположенный
powyšenc м. карьерист; выскочка
powyšenje с. увеличение, рост
powyšeć, ~a несов. 1. повышать, увеличивать; 

поднимать; 2. na někoho производить в кого-л., во 
что-л.; 3. превозносить; ~ so несов. повышаться, 
подниматься

powyšić, ~i сов. 1. повысить, увеличить; поднять; ~ 
wuwoz увеличить экспорт; 2. na někoho произвести 
в кого-л., во что-л.; ~ichu jeho na generalneho 
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polkownika его произвели в генерал-полковники; 
3. превознести; ~ so сов. повыситься, подняться

powyšny высокомерный, надменный, спесивый
powyšować несов. 1. повышать, увеличивать; поднимать 

(постепенно); 2. na někoho производить в кого-л., 
во что-л.; 3. превозносить; ~ so сов. повышаться, 
подниматься

poza ж. поза
pozabyć, ~udu, ~udźe сов. позабыть, забыть
pozabyćiwy забывчивый
pozabywać, ~a сов. позабывать
pozadk м. 1. фон, задний план; w ~u на заднем плане; 

2. закулисная сторона (чего-л.)
pozadni задний; ~ja słužba воен. служба тыла
pozadnik м. подстрекатель; инспиратор
pozastać, ~anu, ~anje сов. остановиться, 

приостановиться
pozastawać, ~a несов. останавливаться, 

приостанавливаться
pozawna ж. муз. тромбон
pozawnist м. муз. тромбонист
pozawreć, ~ěje (~je), прош. ~ech (~jech), повел. ~ij (~i), 

прош. ~ěł сов. прикрыть; ~ woči прикрыть глаза
pozběh м. 1. холм, пригорок; 2. подъём; kulturny ~ 

подъём культуры
pozběhnyć сов. поднять, приподнять; ~ woči поднять 

глаза
pozběhować несов. поднимать, приподнимать
pozběrk м. сбор колосьев после жатвы; сбор фруктов 

после уборки
pozbudźeć, ~a несов. побуждать; стимулировать,; 

воодушевлять
pozbudźić, ~i сов. побудить; стимулировать,; 

воодушевить
pozbudźować несов. побуждать; стимулировать,; 

воодушевлять
pozbyć, ~udu, ~udźe сов. утратить, потерять
pozbywač, ~a несов. утрачивать, терять
pozdatny кажущийся
pózdni поздний
pózdnička ж. бот. безвременник осенний
pozdoba ж. удовлетворение
pozdych м. вздох
pozdychnyć сов. вздохнуть
pozdychować несов. вздыхать
pozdźe поздно; wječor ~ поздно вечером
pozdźiši (сравн. ст. от pózdni) позднейший, более 

поздний
pozdźišo (сравн. ст. от pózdźe) позже; mjeńšinu ~ 

минуту спустя; něšto ~ некоторое время спустя; 
štyri hodźiny ~ через (спустя) четыре часа; prjedy 
abo ~ рано или поздно

pozemski 1. земной, наземный; 2. земной, житейский
pozhibk м. изгиб, искривление
pozhibnyć сов. изогнуть, согнуть
pozhibować несов. изгибать, сгибать
ponzhubić, ~i сов. потерять, утратить; ~ so сов. 

затеряться, исчезнуть

pozhubjeć, ~a несов. терять, утрачивать; ~ so несов. 
теряться, исчезать

pozhubjować несов. терять, утрачивать; ~ so несов. 
теряться, исчезать

pozicija ж. позиция, положение
pozitiw м. 1. грам. положительная степень; 2. фото 

позитив
pozitiwist м. филос. позитивист
pozitiwizm м. филос. позитивизм
pozitiwny положительный, позитивный
pozitron м. физ. позитрон
pozitura ж. поза, позитура
pozłotk м. 1. позолота; 2. мишура, канитель (для 

вышивания)
pozłotojty золотистый, золотоцветный; сверкающий
pozłoćany позолоченный
pozłoćeć, ~a несов. золотить, покрывать позолотой
pozłoćić, ~i сов. позолотить, покрыть позолотой
poznamjenić, ~i сов. 1. обозначить; наметить; 2. 

заметить, сделать заметку
poznamjenjeć, ~a несов. 1. обозначать; намечать; 2. 

замечать, делать заметку
póznać, ~aje сов. 1. узнать, опознать; 2. познакомиться 

с кем-л.; 3. признать чем-л., каким-л.; ~ za prawe 
одобрить, санкционировать; ~ za dobre признать 
хорошим

poznawać, ~a несов. 1. узнавать, опознавать; 2. 
знакомиться; 3. признавать чем-л., каким-л.

poznawawosć ж. способность познания
pozwonkowny внешний, наружный
pozyma ж. конец зимы, начало весны
pozynk м. отголосок, отзвук
požada ж. (страстное) желание
požadanki, ~ow тк. мн. пожелания; требования
požadać, ~a сов. пожелать, потребовать
požadawk м. требование
požadliwc м. жадный человек, скупец, жадина
požadliwy 1. жадный; 2. похотливый; сладострастный; 

страстный
požadnik м. жадный человек, скупец, жадина 
požadny см. požadliwy
požadomny желательный, желанный
požadostny 1. жадный; 2. похотливый, 

сладострастный
požadosć ж. 1. (страстное) желание; алчность; spjelnić 

~e choreho исполнить прихоти больного; 2. похоть; 
~ mjasa плотское наслаждение

požadować несов. желать, требовать
požčeć, ~a несов. 1. одалживать; давать взаймы; ~ 

někomu pjenjezy одалживать деньги кому-л.; 2. 
(тж. ~ sej) занимать, брать взаймы; брать напрокат; 
~ sej pjenjezy wot (pola) někoho занимать деньги 
у кого-л.

požčić, ~i сов. 1. одолжить, дать взаймы; 2. занять, 
взять взаймы, взять напрокат; с. požčeć

požčonka ж. 1. ссуда, заём; 2. лингв. заимствованное 
слово, заимствование

požčowarnja ж. 1. пункт проката; 2. ломбард
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požčować несов. 1. одалживать, давать взаймы; 2. 
занимать, брать взаймы; брать напрокат; с. požčeć

póžěračka ж. сточная труба
póžěradło с. анат. глотка
póžěrać, ~a несов. глотать, проглатывать; ~ sliny 

глотать слюну
požěrk м. 1. глоток; 2. пасть, глотка; 3. анат. 

надгортанник
požidšeć, ~a несов. разбавлять, разводить; разжижать
požidšić, ~i сов. разбавить, развести; разжидить
požitk м. 1. прибыль, выгода; 2. наслаждение, 

удовлетворение (едой)
požitny 1. полезный, пригодный; 2. полезный, 

питательный
požić I, ~je сов. затянуться, поджить (о ране)
požić II, ~je сов. 1. переварить (пищу); 2. поесть; 

вкусить
požiwadło с. изделия пищевкусовой промышленности, 

деликатесы
požiwanje с. пищеварение
požiwanski пищеварительный; ~e organy органы 

пищеварения
požiwać, ~a несов. 1. переваривать (пищу); 2. есть; 

вкушать
požiwaćel м. пользователь, потребитель
požiwny 1. продовольственный, пищевой; 2. 

питательный; 3. применимый; пригодный
požłobk м. стр. разжелобок; ендова, калёвка
požnjenc м. уст. сентябрь
požnjeć, ~eje, прош. ~ach, прич. ~ał, ~eli сов. скосить, 

сжать (серпом)
požohnować сов. благословить, дать благословение; 

~cy благословенный
požołtnyć сов. пожелтеть
požónski женский; женственный
požortny шуточный
póžrěć, ~rěje сов. проглотить
pracl м. крендель
pracuzy чуждый
prač м. валёк (для выколачивания белья)
pračk м. забияка, буян
pračłowjek м. первобытный человек
pradomizna ж. прародина
pradźěd м. прадед
praforma ж. первоначальная форма, первоначальный 

вид
pragmatiski прагматический
pragmatizm м. прагматизм
prahnyć сов. иссякнуть; ◊ ~ za něčim жаждать чего-л.
prahorno с. геол. первичная порода
prajidmo с. оборот речи, выражение; изречение; 

сентенция
prajić, ~i сов., несов. сказать, говорить; božemje ~ 

попрощаться; прощаться; prawdu do wočow 
~ говорить (сказать) правду в глаза; ma so ~ 
необходимо (надо) сказать; kaž so ~i как говорят? 
to je lochko ~ene! легко сказать!; ~my raz скажем; 
mjez namaj ~ene между нами говоря; ◊ ja ći ~u! 

что надо!, пальчики оближешь!; как tebi ~a? как 
тебя зовут?

prak м. сброд; чернь
prakřesćanstwo с. раннее христианство
praksa ж. 1. практика, опыт; w ~y на практике; za 

~u zwužić применить на практике; 2. практика 
(работа врача)

prakticizm м. практицизм
praktika ж. практика, практические занятия 

(студентов)
praktikabelny 1. практикуемый; 2. полезный, удобный 

для использования
praktikant м. практикант
praktikantka ж. практикантка
praktikar, ~ja м. практик; практический работник
praktikować несов. практиковать
praktikum м. практические занятия, практикум, 

практика (студентов)
praktiski практический
pralěs м. девственный (дремучий) лес
pralina ж. шоколад с начинкой, пралине
prameter, ~ra м. эталон метра
pramóć, ~ocy ж. могучая сила
pranc м. намордник
pranjepřećel м. заклятый враг
prapremjera ж. первая премьера
prarěčnišćo с. русло древнего потока
pras межд. трах, тарарах
prasa ж. пресс; штамповочная машина
praserbski прасерболужицкий
prask м. треск, грохот
praskańca ж. трескотня, грохот
praskać, ~a несов. трещать, хлопать; щёлкать; durje 

~aja двери хлопают
praskawka ж. бенгальский огонь
Praski пражский
prasknyć сов. треснуть, хлопнуть, щёлкнуть
praskot м. шум, громыханье
praskotać, ~ta (~ce) несов. шуметь, потрескивать, 

трещать; całty ~taja булочки хрустят
prasłowjanski праславянский
prasłowjanšćina ж. праславянский язык, славянский 

язык-основа
praslica ж. очковая змея, кобра
prasowanc м. 1. штампованное изделие; 2. брикет
prasować несов. 1. штамповать; 2. гладить, утюжить
prasowina ж. прессованная масса
prastaršej, ~u дв. прародители
prastary древний, древнейший, старинный
prastawizny, ~ow тк. мн. история первобытного 

общества
praswět м. первобытный мир
prašacy вопросительный; ~ naměstnik (pronomen) 

вопросительное местоимение; ~a sada 
вопросительное предложение

prašak м. вопросительный знак
prašenje с. вопрос; stajeć ~a задавать вопросы; móže 

nastać ~ может возникнуть вопрос; ~ rozrisać 
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решить вопрос
prašeć so, ~a so несов. спрашивать; ~ so žony 

спрашивать жену; ~ někoho za něčim спрашивать 
кого-л. о чём-л.; ~a so (jara) это ещё вопрос

prašina ж. парша
prašiwosć ж. 1. паршивость, шелудивость; 2. увечье
prašiwy 1. паршивый, шелудивый; 2. увечный; 3. 

паршивый; жалкий; ветхий, поношенный
pratowaršnosć ж. первобытное общество
prać so, pjerje so, прош. pjerjech so, прич. prał so 

несов. 1. драться; ~ so wo něšto добиваться чего-л.; 
2. перен. браниться

prawak м. бот. боровик, белый гриб
prawda ж. правда, истина, истинность; ~du rěčeć 

говорить правду; ~du znać быть искренним; z 
~du откровенно, без обиняков; po ~dźe rěčane по 
правде сказать, говоря откровенно; ◊ na ~dźe božej 
być предстать перед богом (умереть)

prawdosć ж. честность, правдивость, порядочность
prawdosćiwy честный, искренний, откровенный, 

прямой
prawdźepodobnosć ж. вероятность, 

правдоподобность
prawdźity настоящий, действительный, подлинный
prawdźiwy 1. честный, прямой, правдивый, 

порядочный; искренний; 2. истинный, настоящий, 
действительный

prawěk м. первобытные времена
prawica ж. 1. правая рука, десница; na prawicy 

справа; na prawicu направо; k prawicy по правой 
стороне; справа; 2. полит. правое крыло, правые 
группировки, правые

prawidłar, ~ja м. рулевой; штурвальный
prawidło с. 1. тех. отвес; 2. руль; 3. правило; 

prawopisne ~a правила орфографии
prawidłować несов. править (рулём)
prawidłownosć ж. регулярность, закономерность
prawidłowny регулярный, закономерный
prawidny рулевой; ~e koleso штурвал, рулевое колесо
prawiznak м. ходатай по делам, маклер
prawiznik м. 1. правовед; 2. защитник, адвокат
prawizniski юридический; адвокатский; ~a porada 

юридическая консультация (совет)
prawje правильно, верно; справедливо; ~ derje очень 

хорошо, отлично; cyle ~ совершенно верно; to je ~ 
śto верно; dać ~ někomu согласиться с кем-л.; je 
mi ~ я согласен; ~ měć быть правым; stawa so ći 
~ поделом тебе, так тебе и надо; wšěm njemóžeš ~ 
činić всем не угодишь

prawnik м. юрист; адвокат
prawniski юридический
prawnistwo с. юриспруденция, юридические науки
prawnosć ж. законность, легальность, оправданность
prawnučka ж. правнучка
prawnuk м. правнук
prawny 1. законный; 2. юридический; 3. честный, 

добросовестный
prawo с. 1. право; закон; ~a a winowatosće права и 

обязанности; wužiwać ~a пользоваться правами; 
2. юридические науки, юриспруденция; ~ 
studować изучать право; учиться на юридическом 
факультете

prawobydler, ~ja м. коренной житель
prawobydlerka ж. коренная жительница
prawočasny своевременный
prawodawstwo с. судебное решение
prawokmanosć ж. правомочие
prawokutnik м. прямоугольник
prawokutny прямоугольный
prawomócny имеющий законную силу
prawomyslny 1. справедливый, правильный; 

праведный; 2. логический
prawopadna, ~eje ж. вертикальная линия; вертикаль
prawopadny вертикальный
prawopis м. орфография, правописание
prawopisny орфографический
praworóžk м. прямоугольник
prawosławny православный
prawostronski правосторонний; ~ nadróžny wobchad 

правостороннее уличное движение
prawosć ж., prawota ж. истина, истинность, 

правильность
prawótc м. праотец; родоначальник
prawotny 1. правильный, верный, истинный; 

справедливый; 2. законный; 3. судебный
prawotřiróžk м. прямоугольный треугольник
prawowak м. сутяга, сутяжник
prawowarstwo с. несговорчивость
prawowěda ж. право, юриспруденция
prawowědomosć ж. юридические науки; 

юриспруденция
prawowědomy осведомлённый в правовых делах
prawowěriwy правоверный
prawowka ж. прабабка, прабабушка
prawy 1. правый; ~a noha правая нога; 2. правильный; 

верный; być na ~ym puću быть на верном пути; 
3. настоящий; истинный; ~ přećel настоящий 
друг; 4. подходящий; нужный; ~ wokomik 
подходящий момент; ◊ ~ kut прямой угол; ~ 
třiróžk прямоугольный треугольник

prazwerjo, ~eća с. первобытное (ископаемое) 
животное

prazwuk м. исконный (первоначальный) звук
pražak м. костер
praženc м. сухарь, сухарик
praženka ж. гренок; тост
pražić, ~i несов. 1. сушить, вялить; 2. жарить, 

поджаривать
pražnik м. уст. июль
pražórlo с. первоисточник
preambla ж. преамбула
precedenca ж. прецедент
preciozny 1. драгоценный; 2. напыщенный
precizija ж. точность
precizny точный
precizować несов. уточнять



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

preč прочь, долой; ja dyrbju ~ мне надо уйти (выйти); 
dźi ~! уходи вон!, пошёл прочь!

prečki, ~ow тк. мн. поэт. даль, чужбина; do ~ow hić 
уехать (уйти) на чужбину

predestinacija ж. предназначение, предопределение
predestinować несов. предназначать, предопределять
predikat м. 1. грам. сказуемое, предикат; 2. оценка, 

отметка (в школе)
prefekt м. префект
prefiks м. лингв. префикс
pregnanca ж. меткость, выразительность, чёткость, 

точность
prehistorija ж. предыстория
prehistoriski доисторический
prelat м. прелат
preludium м. муз. прелюдия
premować (preměrować) несов. премировать
premier [premjej] м. премьер (-министр)
premija ж. премия, награда
premijowy премиальный
premjera ж. премьера
preparat м. препарат
preparować несов. приготовлять, подготовлять; 

препарировать
prepozicija ж. лингв. предлог
prerija ж. прерия
prestiž м. престиж
preteritum м. грам. прошедшее время
pretor м. ист. претор
prewentiwny предварительный; превентивный
prezens м. грам. настоящее время, презенс
prezent м. подарок
prezentować несов. 1. предлагать; 2. преподносить; 3. 

предъявлять
prezes м. председатель; президент (учреждения)
prezident м. председатель; президент (глава 

государства, учреждения); ~ Ludoweje komory 
Председатель Национальной палаты (в ГДР)

prezidij м. президиум
prezidować несов. председательствовать, вести 

собрание
prěčišćo с. мат. точка пересечения
prečić, ~i несов. пересекать (что-л.), переходить 

(через что-л.); боронить поперёк; ~ so несов. 1. 
пересекаться; 2. противиться

prěčnica ж. 1. поперечная борозда; 2. анат. 
диафрагма

prěčnik м. 1. косяк (окна, двери); 2. диаметр
prěčny поперечный
prědar, ~ja м. проповедник
prědarka ж. проповедница
prědarske, ~ich тк. мн. сборник проповедей, книга 

проповедей
prědarski проповеднический
prědarstwo с. проповедничество
prědk м. 1. передок, передняя часть; начало; łódźny ~ 

нос корабля; při ~u ćaha в начале поезда, в голове 
поезда; 2. передний план; 3. разг. грудь, груди; ◊ z 

~om stawać подниматься на дыбы
prědkownik м. идущий (стоящий) впереди
prědkowny передний
prědku спереди; впереди
prědni передний
prědniši прошлый; предыдущий, прежний
prědnosć ж. 1. преимущество; 2. первенство п
prědowanski проповеднический
prědować несов. 1. ре л. проповедовать; 2. перен. 

читать мораль кому-л.
prěki 1. поперёк; наискось; ~a podłu вдоль и поперёк; 

~a po dołhosći běhać бегать во всех направлениях; 
wšo ležeše ~a podłu всё лежало в беспорядке; всё 
было разбросано; 2. напротив; wot ~ разг. с той 
стороны

prěkować несов. 1. ходить (ездить) в разных 
направлениях (вдоль и поперёк); dróhu ~ 
переходить улицу; 2. нарушать чьи-л. планы; 
строить козни кому-л.; интриговать против кого-л.; 
dobru wěc ~ испортить хорошее дело

prěkula м. упрямец, упрямая голова
prěkuš м. 1. поперечный брус; перекладина; 2. спорт. 

перекладина, турник
prěkušk м. 1. перекладинка, ступенька; 2. кляп
prěni, ~jeho первый; ~ja pomoc первая помощь; ~jeho 

septembra первого сентября (дата); ~je husle 
первая скрипка; za ~je во-первых; ~i lěpši первый 
попавшийся; первый встречный; ~ króć (в) первый 
раз, впервые

prěnička ж. 1. первенец; 2. впервые оплодотворённое 
(домашнее) животное; 3. перен. первое 
произведение (роман, картина и т. п.)

prěnistwo с. первенство, примат
prěnjomejski первомайский; ~a swjatočnosć 

первомайский праздник
prěnjopis м. подлинник, оригинал; первоначальный 

текст
prěnjorazowy первый, впервые происходящий
prěnjorjadny первоклассный
prěnjorodźenc м. первородный сын
prěnjorodźenstwo с. первородство, старшинство
prěnjorodźeny первый, старший (о ребёнке)
prěnjosć ж., prenjota ж. первенство; приоритет
prěnjotnik м. первообраз, прототип
prenjotnistwo с. приоритет
prěnjotny 1. первоначальный; 2. преимущественный 

(о праве); 3. оригинальный, своеобразный
preć, ~je несов. отрицать, отвергать; не признавать 

(чего-л.)
prěwc м. человек, отрицающий что-л. (не признающий 

что-л., чего-л.; отрекающийся от чего-л.)
prima I м. уст. два старших класса (в некоторых 

средних школах Германии)
prima II 1. прил. нескл. разг. великолепный; 

первоклассный, высшего качества; tón je cyle ~ он 
отличный парень; 2. нареч. великолепно, отлично, 
превосходно

primabalerina ж. прима-балерина
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primadonna ж. театр. примадонна
primaner м. уст. ученик одного из двух старших 

классов (в некоторых школах Германии)
primarny первичный; основной
primat м. примат, первенство, главенство
primica ж. первое богослужение молодого 

священника
primiciant м. священник, служащий своё первое 

богослужение
primitiwita ж., primitiwnosć ж. примитивизм
primitiwny примитивный
primowy мат. простой; ~a łičba простое число
princ м. принц
princesna ж. принцесса
princip м. принцип
principialny принципиальный
priorita ж. приоритет, первенство
priskotać, ~ta (~ce) несов. 1. брызгать; 2.рещать; 

хрустеть
prisma ж. призма
prismatiski призматический
priwatny частный; личный; ~e wobsydstwo частная 

собственность, ~e žiwjenje личная жизнь
priwileg м. привилегия, льгота
priza ж. щепотка (соли), понюшка (табаку)
prjedawši бывший, прежний; прошедший; ~e lěto 

прошлый год; w ~ich lětach в минувшие годы
prjedownik м. 1. предшественник; 2. предок
prjedy раньше, прежде; ~ abo pozdźišo рано или 

поздно; čim ~, ćim lěpje чем раньше, тем лучше; 
~ hač прежде чем; bóle hač hdy ~ больше чем 
когда-л. (раньше)

prjeskotać, ~ta (~ce) несов. потрескивать; хрустеть; 
шуршать, шелестеть

prjeskoć м. хворост, валежник
proha ж. 1. образец; проба; 2. проба, проверка, 

испытание; 3. опыт, эксперимент; 4. репетиция
problem м. проблема; njerozrisany ~ нерешённая 

проблема; rozrisać ~ решить проблему
problematiski проблематичный
probować несов. 1. испытывать; 2. пробовать, 

отведывать; 3. репетировать
próca ж. труд, усилие; хлопоты; старания; bjez ~y без 

труда; z ~u с трудом; wšu ~u nałožować прилагать 
все силы; ~ je so zadaniła усилия не пропили 
даром

procedura ж. процедура
procent м. процент
procentualny процентный
proces м. процесс
procesion м. процессия, шествие
prócowanje с. усилие, труд, старание; усердная 

работа
prócniwy добросовестный; трудолюбивый
prócowar, ~ja м. деятель; narodny ~ патриот; kulturny 

~ деятель культуры
prócowaty трудолюбивый
prócować so несов. стараться, пытаться, стремиться

prodrustwo с. сельскохозяйственный 
производственный кооператив

prodrustwownica ж. член сельскохозяйственного 
производственного кооператива (женщина)

prodrustwownik м. член сельскохозяйственного 
производственного кооператива

prodrustwowy прил. от prodrustwo
producent м. эк. производитель
produkcija ж. производство; продукция; wična ~ 

товарное производство; mlokowa ~ производство 
молоки

produkciski производственный; ~e poměry 
производственные отношения; ~e mocy 
производительные силы

produkować несов. производить
produkt м. продукт; изделие
produktiwita ж., produktiwnosć ж. 

производительность; dźěłowa ~ 
производительность труда; zwyšić dźěłowu ~u 
повысить производительность труда

produktiwny продуктивный; производительный
profany профанирующий, оскверняющий
profesija ж. профессия, специальность
profesional м. спорт. профессионал
profesionalny профессиональный
profesor м. профессор
profesorka ж. профессор (женщина)
profesura ж. профессура
profet м. пророк, предсказатель
profi, ~ja м. разг. спорт. профессионал
profil м. 1. профиль, вид сбоку; ryzy ~ чеканный 

профиль; 2. перен. профиль; ~ nakładnistwa 
профиль издательства; 3. тех. протектор 
покрышки

profilować несов. профилировать
profilowy профильный
profit м. прибыль, выгода, польза
profitować несов. получить барыши; извлекать пользу
profylaksa ж. профилактика
profylaktiski профилактический
prognostiski прил. от prognoza
prognoza ж. прогноз, предсказание, предвидение
program м. программа; ~ nastajić составить программу; 

~ spjelnić выполнить программу
programatiski программный, программного характера; 

основополагающий
programować несов. программировать; programowana 

wučba программированное обучение
progres м. прогресс
progresiwny прогрессивный
próh, proha м. порог; rěčny ~ запруда; плотина
prohibicija ж. сухой закон, запрещение торговли 

спиртными напитками
proch м. 1. пыль; ~ trěć вытирать пыль; 2. порошок; 3. 

порох; třěłny ~ порох; 4. прах; ◊ z ~om a mochom 
с корнем (вырвать); měć so z ~a незаметно 
исчезнуть; испариться

procharnja ж. пороховой завод
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prochawc м. трухлявое дерево
prochnawić, ~i несов. разрушаться, тлеть, гнить; 

превращаться в труху
prochnawy прогнивший, трухлявый; истлевший
prochniwina ж. компост
prochniwy гнилой; ветхий, дряхлый
prochnyć сов. истлеть, сгнить (быстро)
prochojty пылевидный; порошкообразный
prochowc м. трухлявое дерево
prochowy 1. прил. от proch; ~a šćěć щётка для 

сметания пыли; 2. пороховой
prochsrěbak м. пылесос
projekcija ж. мат. проекция
projekciski проекционный
projekt м. проект, план
projektil м. артиллерийский снаряд
projektor м. проектор, кинопроектор
projektować несов. проектировать, составлять проект
projicěrować несов. проектировать; проецировать, 

показывать с помощью проекционного аппарата
prok м. ист. 1. праща; 2. арбалет; самострел; лук
prokar, ~ja м. 1. стрелок из лука; лучник; 2. мастер по 

изготовлению луков
prokać, ~a несов. 1. метить, швырять, бросить; 2. 

стрелять из арбалета (лука)
prokawa ж. 1. ист. праща; 2. рогатка (для стрельбы)
proklamacija ж. 1. обнародование; (торжественное) 

объявление, провозглашение; 2. прокламация
proklamaciski прокламационный
proklamować несов. (торжественно) объявлять, 

провозглашать
proklitikon м. лингв., проклитика/
proklitiski лингв., проклитический
prokliza ж. лит. проклиза
prokonsul м. ист. проконсул
prokować несов. 1. метить, швырять, бросить; 2. 

стрелять из арбалета (лука)
prokownica ж. ист. катапульта, метательная машина
prokownik м. ист. 1. пращник; 2. стрелок из лука, 

лучник
prokura ж. фин. доверенность, полномочие
prokurator м. поверенный в делах; прокуратор
prokurist м. доверенный (фирмы)
prolet м. разг. (сокр. от proletar) пролетарий
proletka ж. разг. (сокр. от proletarka) пролетарка
proletar м. пролетарий; ~ojo wšech krajow, zjednoćće 

so! пролетарии всех стран, соединяйтесь!
proletariat м. пролетариат; slěpcowski ~ люмпен-

пролетариат
proletarizować несов. пролетаризировать
proletarka ж. пролетарка
proletarski пролетарский; ~ internacionalizm 

пролетарский интернационализм
prolog м. пролог
prolongacija ж. пролонгация, продление (срока 

действия)
prolongować несов. пролонгировать, продлевать (срок 

действия)

promenada ж. 1. прогулка; 2. место для прогулок
promeněrowač несов. прогуливаться
promille на тысячу, с тысячи; промилле, тысячная доля 

(какого-л. числа)
prominenca ж. выдающиеся деятели, авторитетные 

лица
prommentny выдающийся, видный
promjenity светящийся, лучистый
promjenić, ~i несов. сиять; испускать лучи; излучить
promjenjak м. тех. излучатель
promjenjować несов. сиять; испускать лучи; излучить
promjo, ~enja с. 1. луч; ~ słónca луч солнца; 2. рукав 

(реки); 3. родник, источник
promocija ж. присуждение (получение) учёной 

степени
promowować несов. признавать кого-л. достойным 

учёной степени, присуждать кому-л. учёную 
степень; 2. получать учёную степень

promptny 1. аккуратный, точный; 2. немедленный, без 
задержки; в срок

pronomen м. лингв. местоимение; determinatiwny 
~ определительное местоимение; posesiwny ~ 
притяжательное местоимение

propagacija ж. биол. размножение
propaganda ж. пропаганда; skutkowna ~ действенная 

пропаганда
propagandist м. пропагандист
propagandistiski пропагандистский
propagandistka ж. пропагандистка
propagować несов. пропагандировать
propan м. хим. пропан
propeler м. 1. пропеллер, воздушный винт; 2. мор. 

гребной винт
proporcija ж. пропорция, соотношение
proporcionalny пропорциональный
propst м. старший пастор; благочинный
prorektor м. проректор, заместитель (помощник) 

ректора; ~ za studijne naležnosće проректор по 
учебной работе

prosacy поросячий
prosektor м. мед. прозектор
proskać, ~a несов. трещать, шуршать; шелестеть
proskotać, ~ta (~ce) несов. трещать, шуршать, 

шелестеть
prosknyć сов. треснуть, затрещать, зашуршать, 

зашелестеть
proso I с. бот. просо
proso II, ~eca с. поросёнок
prospekt м. 1. проспект; программа; 2. проспект, 

прейскурант
prosperita ж. процветание
prosta, ~eje ж. мат. прямая (линия)
prostitucija ж. проституция
prostituować (so) несов. проституировать
prostitutka ж. проститутка
próstny простой; ~e zwučowanja спорт. вольные 

упражнения
próstny просительный
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prostnyć, ~je несов. неметь, костенеть; цепенеть
prostodušny простодушный, наивный; глуповатый
prostosć ж., prostota ж. 1. простота; скромность, 

прямодушие; 2. прямизна; 3. одеревенелость, 
онемение (членов); 4. натянутость, чопорность

próstwa ж. 1. просьба; ~ wo pomoc просьба о помощи; 
~u wotpokazać отказать в просьбе; 2. прошение, 
заявление; ходатайство; ~u zapodać подать 
заявление; ~ wo dowol заявление о предоставлении 
отпуска

próstwar, ~ja м. проситель
prosty 1. онемевший, одеревенелый; неподвижный; 

2. простой; скромный; прямодушный; 3. čeho 
пустой; ◊ ~ wšeje sebićnosće лишённый какого бы 
то ни было эгоизма

prosćak м. самонадеянный (заносчивый) человек; 
гордец, зазнайка

prosyć, ~šu, ~sy несов. 1. просить, ~ wo něšto просить 
о чём-л.; ~ naležnje убедительно просить; 2. 
приглашать, просить; ~ na kwas приглашать на 
свадьбу

prosyć so несов. пороситься
próšak м. нищий
prošak м. мелкий дождь
prošaty просящий
próšaty моросящий
próšeń ж.: po ~ chodźić просить милостыню, 

попрошайничать
prošenje ж. попрошайничество; po ~u chodźić просить 

милостыню, попрошайничать
prošer, ~ja м. нищий
prošerka ж. нищая
prošerić, ~i несов. нищенствовать; просить милостыню, 

попрошайничать; побираться
prošerski нищенский; ~ kij нищенский посох
prošerstwo с. нищенство; попрошайничество
próšić, ~i несов. 1. запылить, покрывать пылью; 2. 

стирать пыль; 3. бот. опылять
próšk м. 1. пылинка; 2. порошок; mydłowy ~ мыльный 

порошок; 3. бот. пыльца
próšnik м. бот. пыльник
próšny пыльный, пропитанный пылью
protekcija ж. протекция, блат
protektorat м. протекторат
protest м. протест; возражение; wotry ~ решительный 

протест
protestant м. рел. протестант
protestantka ж. рел. протестантка
protestantiski рел. протестантский
protestantizm м. рел. протестанство
protestny прил. от protest; ~a rezolucija резолюция 

протеста
protestować несов. протестовать
protetiski лингв., протетический,приставной
proteza ж. протез
protokoł м. протокол; акт
protokolant м. протоколист; ведущий протокол, 

секретарь совещания

protokolować несов. вести протокол; вносить в 
протокол

proton м. физ. протон
protoplasma ж. биол. протоплазма
prototyp м. прототип, первообраз
protuberanca ж. астр. протуберанец
protyka ж. календарь; sćěnowa ~ настенный 

календарь; ◊ ~i dźěłać а) строить воздушные 
замки; б) хандрить

próć, prójn (porn), próje (porje) несов. пороть, 
распарывать; ~ so несов. пороться, распарываться

prowiant м. продовольствие, провиант
prowinca ж. 1. провинция, область; 2. провинция, 

периферия
prowincializm м. провинциализм
prowincialny провинциальный
prowizija ж. фин. комиссионные
prowizoriski временный
prowizorium м. временная мера; временное состояние
prowokacija ж. провокация
prowokaciski провокационный
prowokater м. провокатор
prowokatoriski провокаторский; провокационный; ~e 

prašenje провокационный вопрос
prowokować несов. провоцировать
proza ж. 1. проза; 2. перен. проза, будничность; 

~žiwjenja проза жизни
prozaikar, ~ja м. прозаик
prozaiski 1. прозаический; 2. прозаичный, банальный
prózdnik м. 1. бездельник, лентяй, лодырь; 2. детёныш 

(животного)
prózdnikować несов. бездельничать, лениться, 

лодырничать
prózdnina ж. 1. углубление, вогнутость, полость; 2. 

дупло
prózdninar, ~ja м. отпускник; отдыхающий
prózdninski каникулярный; ~ dom дом отдыха; 

пансионат
prózdniny, ~n (~now) тк. мн. каникулы; w ~nach на 

каникулах
prózdnistwo с. безделье, праздность, леность
prózdnić, ~i несов. опорожнять, опоражнивать
prózdnjeńca ж. пещера, грот; kapnicowa ~ 

сталактитовая пещера
prózdnosć ж., prózdnota;w 1. пустота; пустое 

пространство; вакуум; 2. праздность, 
ничегонеделание; 3. бессодержательность, 4. 
ничтожность, незначительность, ничтожество

prózdnotny ничтожный, пустячный
prózdny 1. пустой; порожний ; ~ kófer пустой чемодан; 

~a papjerka чистый листок бумаги; ~e nawušnicy 
дутые серьги; 2. пустой, бессодержательный; 
3. праздный; ◊ z ~a (po ~ym) впустую, даром, 
напрасно; do ~a hladać бессмысленно глядеть; 
~ łežeć оставаться невозделанным, пустовать 
(о земле); ~a škla prózdnikam mzda ≅ кто не 
работает, тот не ест

prozodika ж. ист. просодия
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prozodiski ист. просодический
prud м. 1. течение; 2. ток (электрический); поток 

(частиц)
prudło с. силок; ~a lac ставить силкй
prudnik м. зоол. гоголь
prudnišćo с. водоворот
prudosylnosć ж. физ. сила тока
prudźenje с. течение, излучение; kosmiske ~ 

космическое излучение
prudźić, ~i несов. течь, струиться
pruha ж. 1. луч; 2. полоса, рубец (от удара)
pruhaty 1. лучистый; 2. полосатый, в полоску
pruhochód, ~oda м. поток лучей
pruhojty лучевидный, лучеобразный
pruskel м. синяк; кровоподтёк
pruskelaty покрытый синяками (кровоподтёками); в 

синяках
pruski прусский
pruskotać, ~ta (~ce) несов. трещать, потрескивать
prut м. 1. бот. побег, росток; 2. прут, розга; 3. удилище; 

4. хвост кометы
pruć м. собир. прутья; хворост
prućikar, ~ja м. искатель подпочвенных вод и т. п. 

(пользующийся магическим прутом)
prućina ж. частый (густой) кустарник; густые 

заросли
prućo, мн. prućata с. прут, розга
pruwa ж. репетиция, попытка, испытание; проверка; 

hłowna ~ генеральная репетиция; na ~u stajić 
подвергнуть испытанию

pruwowanc м. экзаменующийся
pruwowanje с. 1. испытание, экзамен; abitarowe 

~ экзамен на аттестат зрелости; přijimanske ~ 
вступительный экзамен; w ~u zwrešćić провалиться 
на экзамене; złoženje ~a сдача экзамена; 2. 
испытание; несчастье; přetrać ~ hač do konca 
выдержать до конца (все) испытания

pruwowanski 1. испытательный; zasudźić z ~m časom 
jednoho łeta осудить условно с испытательным 
сроком на один год; 2. экзаменационный

pruwowar, ~ja м. 1. испытатель; 2. контролёр; 3. 
экзаменатор

pruwowarka ж. 1. испытательница; 2. контролёр 
(женщина); 3. экзаменатор (женщина)

pruwować несов. 1. испытывать; 2. проверять, 
контролировать; 3. экзаменовать

pruženje с. упругость
pružina ж. пружина
pružity упругий, эластичный; пружинистый
pružić, ~i несов. 1. пружинить; 2. напрягать, 

натягивать
pružnosć ж., pružnota ж. 1. упругость, эластичность, 

гибкость; 2. гибкость, изворотливость
pružny 1. упругий, эластичный, гибкий; пружинистый; 

2. гибкий, изворотливый
pryča ж. нары
prysk м. струя (воды)
pryskać, ~a несов. 1. брызгать, бить струёй; рассыпаться 

(об искрах); 2. трещать, потрескивать; ~ so несов. 
трескаться (о коже)

pryskawa ж. 1. насос, помпа; 2. душ
prysknyć сов. брызнуть; sylzy jemu do wočow ~chu у 

него слёзы из глаз брызнули
pryskotać, ~ta (~ce) несов. 1. брызгать, побрызгивать; 

бить струёй; сыпаться (об искрах); 2. 
потрескивать

pryšćenc м. бот. ломонос
pryzl м. шутка, проказа, шалость, озорство
pryzlojty шуточный; озорной
přadło с. пряжа
přadliwy прядильный, годный к прядению
přadownik м. прялка (машина)
přadownja ж. прядильная фабрика (мастерская), 

прядильный цех
přah м. запряжка, упряжка
přahać, ~a несов. запрягать; ~ so несов. z někim 

ссориться с кем-л.
přaska ж. бот. хвощ
přaslica ж. пряслице
přasć, přadu, předźe, прош. předźech, прич. přadł 

несов. прясть; ◊ ~ mysłe развивать мысль; 
hromadźe ~ ухаживать друг за другом, гулять; 
woni ničo dobreho njepřadu они замышляют что-
то недоброе

přatr м. стр. венец сруба
přaza ж. 1. пряжа; česana ~ гарус, камвольная пряжа; 

2. прядение; 3. вечеринка с прядением; ◊ pawča 
~ бабье лето (паутина); ćeńku ~u měć страдать 
расстройством желудка

přazny прядильный
pře предлог с вин. 1. против.; от; krjepki pře kašeł 

капли от (против) кашля; 2. из-за; по причине; pře 
dźěći płakać плакать из-за детей; pře ničo a za ničo 
без всякого повода; ◊ wón pře to njemóže он тут ни 
при чём, он не виноват

přebarbić сов. перекрасить
přebarbjeć, ~a несов. перекрашивать
přebarbjować несов. перекрашивать (часто, долго)
přebedźić so, ~i so сов. пробиться сквозь что-л.
přeběh ж. ход, течение; развитие, процесс
přeběhać, ~a сов. пробежать; ~ so сов. пробежаться
přeběhnyć сов. 1. пробежать; 2. перебежать (на 

сторону противника); ~ so сов. пробежаться
přeběrać, ~a несов. перебирать; листать (книгу); ~ w 

myslach обдумывать, взвешивать
přeběženc м. перебежчик
přeběžeć, ~i сов. 1. пробежать; 2. перелиться; ~ so 

сов. прогуляться; ◊ do toho hišće něšto wody po 
Sprjewi ~i до того времени ещё много вода в 
Спреве утечёт

přeběžk м. водослив, водоспуск
přeběžny проходящий, пробегающий; ~ wóz вагон 

прямого сообщения
přebijak м. пробойник
přebić, ~je сов. 1. пробить; 2. избить; ~ty na wšěch 

stawach у него всё тело избито; kaž ~ty psyk как 
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побитая собака
přebiwać, ~a несов. перебивать
přebłyskować so несов. проблёскивать, сверкать (о 

зарнице)
přebohaty богатейший
přeborkać, ~a сов. 1. перерыть (рылом); 2. перен. 

провести, протолкнуть, протащить (дело)
přebrodźeć, ~a несов. переходить вброд
přebrodźić, ~i сов. перейти вброд
přebrodźować несов. переходить вброд (медленно)
přebrojić, ~i сов. разг. растратить, промотать, 

растранжирить
přebrózdźeć, ~a несов. 1. бороздить; 2. разъезживать 

(дорогу)
přebró, ~i сов. 1. избороздить; 2. разъездить (дорогу)
přebrózdźować несов. 1. бороздить (многократно); 2. 

разъезживать (дорогу)
přebytk м. пребыванип
přebytnišćo с. местожительство, местопребывание
přebytny пребывающий; ~ ptak оседлая птица
přebywanišćo с. местопребывание, местожительство
přebywać, ~a несов. пребывать, находиться
přeco всегда; ~ bóle всё больше; ~ hišće всё ещё; na ~ 

навсегда; ~, hdyž каждый раз, когда
přecydźeć, ~a несов. процеживать
přecydźić, ~i сов. процедить
přecydźować несов. процеживать
přecydźowanski цедильный; ~a papjera 

фильтровальная бумага
přecyrować несов. 1. съедать, проедать; потреблять; 2. 

переваривать (пищу)
přečakać, ~a сов. переждать
přečasto слишком часто; частенько
přečinić, ~i сов. 1. растратить, промотать, растранжирить 

; 2. переделать; 3. провести (время)
přečinjak м. расточитель, мот
přečinjeć, ~a несов. 1. растрачивать, проматывать 

растранжиривать; 2. переделывать; 3. проводить 
(время); njetrjebawši čas ~ терять даром время

přečinjować несов. 1. растрачивать, проматывать, 
растранжиривать; 2. переделывать; 3. проводить 
(время)

přečitać, ~a сов. прочитать
přečo почему, зачем; для чего; ~ sy to činił? зачем ты 

это сделал?
přečušleć, ~a несов. обшаривать, перерывать
přečušlić, ~i coв. обшарить, перерыть
přečušlować несов. обшаривать, перерывать (много 

раз)
před (prede) I с твор. 1. перед; stać ~ chěžu стоять 

перед домом; ~ wočomaj so bórkotać мелькать 
перед глазами (в глазах); přednošować ~ někim 
выступать (с докладом) перед кем-л.; ćah ~ nosom 
wotjědźe поезд ушёл перед носом; 2. до; перед; 
~ wobjedom до обеда; ~ wójnu до войны, перед 
войной; ~ wotchadom до отхода, перед отходом; 
3.: ~ tydźenjom неделю тому назад; ~ lětami 
несколько (много) летому назад; 4. от; schować ~ 

dešćom спрятать от дождя; škitać ~ njepřećelom 
защищать от врага; II с вин. 1. перед.; sydnyć so ~ 
wokno сесть перед окном; ~ chěžu stajić поставить 
перед домом; 2. к.; žadać ~ sud привлекать к 
суду; doběhnyć ~ wjes подбежать к деревне; ◊ ~ 
swědkami при свидетелях

předaloki слишком далёкий
předaloko слишком далеко
předań, ~nje ж. продажа; na ~ (имеется) в продаже
předać, ~a, 3. л. мн. ~adźa сов. продать
předawanišćo с. пункт продажи (распродажи); магазин; 

палатка, лоток
předawanski продажный; ~a płaćizna продажная цена; 

~ kolektiw коллектив продавцов
předawar, ~ja м. продавец
předawarka ж. продавщица
předawarnja ж. магазин; лавка; jězdna ~ передвижная 

лавка, автолавка; ~ hotowych a połhotowych 
jědźow магазин кулинарных изделий

předawarski магазинный; торговый; ~e blido 
прилавок

předawać, ~a несов. продавать; ◊ kawki ~ зевать по 
сторонам; pod ruku ~ продавать из-под полы 
(прилавка)

předběh м. 1. спорт. квалификационный бег; 
предварительный забег; 2. задел (созданный за 
счёт выпуска сверхплановой продукции)

předběhowy 1. спорт. квалификационный; 2. 
предварительный; примерный

předběžny предварительный
předčasny преждевременный
předčitać, ~a сов. прочитать вслух
předčuć, ~je сов. предчувствовать
předčuće с. предчувствие
předdwór, ~ora м. передний двор
předehra ж. 1. муз. прелюдия, увертюра; 2. театр. 

пролог
předehrać, ~je сов. муз. проиграть, исполнить
předejstwa ж. коридор, сени; передняя/
předeńć, ~eńdu, ~eńdźe, прош. ~eńdźech, прич. 

~ešoł сов. 1. пойти (зайти) вперёд; 2. опередить, 
предупредить

předešćnik м. зонтик
předewšěm прежде всего, в первую очередь
předewzać sej, ~wozmu sej, ~wozmje sej сов. 

предпринять, наметить, поставить себе целью
předewzaće с. 1. предприятие, начинание; 2. 

предприятие (завод, фабрика и т. п.)
předewzaćel м. предприниматель
předfilm м. короткометражный фильм, 

демонстрируемый перед основным фильмом
předhela ж. преддверие ада
předhodowny предрождественский
předhora ж. предгорье
předhórski предгорный
předhrodźišćo с. ист. посад
předchadnica ж. предшественница
předchadnik м. предшественник
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předchadny предшествующий; предыдущий, 
прежний

předchadźeć, ~a несов. предшествовать
předchěža ж. сени
předchłostany судившийся ранее, имеющий 

судимость
přediskutować сов., несов. обсудить, обсуждать 

(всесторонне)
předjězdnik м. форейтор
předkoło с. спорт. квалификационный турнир
předkomorka ж. 1. уменьш. передняя; 2. анат. 

предсердие
předkoža ж. анат. крайняя плоть
předkřesćanski дохристианский
předkup м. юр. преимущественное право покупки
předkurs м. подготовительные курсы
předłoha ж. образец, оригинал
předłožak м. коврик перед кроватью
předłožka ж. грам. предлог
předležeć, ~i несов. 1. лежать перед чем-л.; 2. иметься, 

существовать, быть налицо; быть представленным 
(о проекте, документах); ◊ ničo přećiwo njemun 
njepředleži против него нет никаких обвинений

předlěćo с. конец весны, начало лёта
předlijeńcowy разг. допотопный
předměstno с. площадь перед зданием; эспланада/
předměsto с. пригород, предместье
předměšćanski загородный, пригородный
předmjeno с. имя
předmjet м. 1. предмет; ~ za rozmołwu предмет 

разговора; 2. учебный предмет; 3. грам. объект, 
дополнение

předmjetny предметный
předmjetowy грам. дополнительный; ~a sada 

дополнительное придаточное предложение
předmóst, předmosta м. воен. предмостное укрепление
přednjesć, přednjesu, přednjesе, прош.přednjesech, 

прич. přednjesł сов. 1. произнести, высказать; 
~ próstwu высказать просьбу; ~ přeće выразить 
желание; ~ skóržbu обратиться с жалобой, 
пожаловаться; 2. исполнить (художественное 
произведение); ~ baseń прочитать стихотворение

přednošk м. доклад, реферат, сообщение; лекция
přednošowar, ~ja м. 1. докладчик; лектор; 2. чтец
přednošowarka ж. 1. докладчица, лектор (женщина); 

2. чтица
přednošować несов. 1. делать доклад (сообщение); 

читать лекцию; 2. исполнять (художественное 
произведение)

předobry слишком хороший
předobyć, předobudu, předobudźe сов. 1. победить, 

одолеть, осилить; 2. превзойти; ~ so сов. победить, 
добиться признания (успеха)

předobywać, ~a несов. 1. побеждать, одолевать, 
осиливать; 2. превосходить; ◊ ~ so přez lěs 
продираться сквозь лес

předołho слишком долго
předpis м. предписание; положение; po předpisu по 

положению (по предписанию), в соответствии с 
положением (предписанием)

předpisać, předpisa сов. 1. предписать; приказать; 2. 
мед. прописать, назначить

předpismo с. предписание; положение (о чём-л.), 
инструкция; po předpismje согласно инструкции, 
в соответствии с инструкцией

předpisować несов. 1. предписывать, приказывать; 2. 
мед. прописывать, назначать

předpłatk м., předpłaćenka ж. аванс; задаток
předpłaćeć, předpłaća несов. 1. платить вперёд; 2. 

подписываться (на газету и т. п.)
předpłaćić, předpłaći сов. 1. уплатить вперёд; 2. 

подписаться (на газету и т. п.)
předpokład м. 1. предположение; 2. предпосылка
předpokładować несов. предполагать
předpołožić, ~i сов. 1. предъявить, представить 

(документ); 2. показать (товар); 3. доложить, 
сообщить (в письменном виде); ~ žadosč внести 
предложение

předporučnik м. опекун
předposledni предпоследний
předpowědać, ~a несов. 1. предсказывать; 2. 

подсказывать (на уроке)
předpowědź ж. предсказание
předprawo с. 1. преимущество, привилегия; 

dać někomu ~ отдать кому-л. предпочтение; 
2. юр. преимущественное право; kupne ~ 
преимущественное право покупки

předpředań, ~nje ж. предварительная продажа
předpřepytowanje с. 1. предварительное исследование 

(больного); 2. юр. предварительное следствие
předrasćeć, ~a несов. переодевать; ~ so несов. 

переодеваться
předrasćić, ~i сов. переодеть; ~ so сов. переодеться
předrěč ж. уст. предисловие, введение
předrěčnik м. предыдущий оратор (выступающий)
předrěńca ж. пролом, разрыв; место пролома 

(разрыва)
předrěć, ~ěje сов. разорвать, порвать; прорвать; ~ 

so сов. протиснуться; haćenje je so ~ěło плотину 
прорвало

předrěwać, ~a несов. разрывать, рвать; прорывать; ~ so 
несов. протискиваться

předrěwk м. прорыв, разрыв; дыра, брешь, пролом; ~ 
haćenja прорыв плотины

předrohi слишком дорогой
předróžeć, ~a несов. взвинчивать цены
předróžić, ~i сов. взвинтить цены
předschód, ~oda м. крыльцо
předskazanka ж. предварительный заказ
předskazać, ~a сов. 1. предварительно заказать; 2. 

первым пригласить к танцу
předskazować несов. 1. предварительно заказывать; 2. 

первым приглашать к танцу
předskok м. 1. преимущество, превосходство (во 

времени); 2. спорт. преимущество; фора
předsłowo с. предисловие; введение
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předsmjertny предсмертный
předsobnik м. воен. впередистоящий
předspěwar, ~ja м. запевала
předspěwarka ж. запевала (женщина)
předspěwać, ~a сов. 1. спеть, исполнить песню 

(кому-л.); 2. первым затянуть песню
předspěwować несов. 1. петь, запевать (что-л. кому-л.); 

2. первым начинать песню
předspomnjenje с. предварительное замечание
předstajena, ~eje ж. начальница, руководительница
předstajenje с. 1. представление (кого-л.кому-л.); ~ 

kandidatow встреча избирателей с кандидатами 
в депутаты; 2. представление (о чём-л.); ty sej 
njemožeš žane ~ činić ты не можешь иметь об этом 
ни малейшего представления; 3. представление, 
спектакль; сеанс (в кино); ~ za dźěći детский 
спектакль

předstajeny, ~eho м. начальник, руководитель
předstajer, ~ja м. исполнитель (роли); актёр
předstajerka ж. исполнительница (роли); актриса
předstajeć, ~a несов. 1. представлять (кого-л. кому-л.); 

~ sebi представлять себе, воображать; 2. играть на 
сцене; ~ so несов. представляться (знакомиться)

předstajić, ~i сов. 1. представить (кого-л. кому-л.); ~ 
sebi представить себе, вообразить; 2. представить, 
изобразить, сыграть на сцене; ~ so сов. 
представиться (при знакомстве)

předstajować несов. 1. представлять (кого-л. кому-л.); 
2. играть на сцене; ~ so несов. представляться (при 
знакомстве)

předstawa ж. психол. представление
předstawizny, ~ow тк. мн. предыстория
předstawka ж. лингв. префикс, приставка
předsud м., předsudk м. 1. предубеждение; 2. 

предрассудок
přesudkowy, předsudny 1. предубеждённый; 2. полный 

предрассудков
předsyda, мн. ~dźa (~dojo) м. председатель; 

ministerski ~ премьер-министр; председатель 
совета министров

předsydka ж. председательница
předsydować несов. председательствовать
předsydstwo с. 1. правление; přijeć do ~a ввести в 

состав правления; 2. президиум; wuzwolić do ~a 
избрать в президиум

předšula ж. подготовка к поступлению в школу (в 
детском саду)

předšulski дошкольный; ~e kubłanje дошкольное 
воспитание

předtřěcha ж. навес
předtwar м. выступ (постройки)
předtwarić, ~i сов. построить (что-л. перед чем-л.)
předtwark м. пристройка (впереди чего-л.)
předwěšk м. 1. занавеска; 2. лингв. префикс, приставка
předwidźeć, ~i сов. предвидеть; предусмотреть; je 

~ane намечается, предусматривается
předwječor м. канун; na ~u (~je) накануне, в канун
předwjesć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. ~dł сов. 

вывести, привести (на показ); показать (кому-л.)
předwojerski имеющий место до службы в армии; ~e 

kubłanje обучение допризывников
předwólbny предвыборный; ~a kampanja 

предвыборная кампания
předwurisanje с. предварительный отбор
předwutrobno с. анат. диафрагма
předyrić, ~i сов. пробить; прорвать; ~ sćěnu пробить 

стену; ~ frontu прорвать фронт
předzdaće с. 1. предчувствие; 2. предположение, 

догадка
předzwučowanje с. вводное (предварительное) 

упражнение
předźel ж. грядиль (плуга)
předźenak м. торговец пряжей (нитками)
předźeno с. пряжа
předźer, ~ja м. прядильщик
předźerka ж. прядильщица
předźernja ж. прядильная фабрика, прядильня
předźěłanje с. переработка; ~ sadu переработка 

фруктов; ~ drjewa обработка дерева
předźěłany 1. переделанный, переработанный; ~e 

wudaće переработанное издание; 2. усталый, 
утомлённый

předźěłać, ~a сов. переработать; переделать
předźěłk м. переработка, переделка
předźěłować несов. перерабатывать; переделывать
předźěrkować сов. проколоть, пробить отверстия; 

продырявить ; перфорировать
předźěć, ~je сов. уст. проколоть (нарыв); ~ so сов. уст. 

лопнуть (о нарыве)
předźěwać, ~a несов. уст. прокалывать (нарыв); ~ so 

несов. уст. лопаться (о нарыве)
předźiwny удивительный; причудливый
přeformować сов., несов. преобразовать / 

преобразовывать, переформировать / 
переформировывать

přehanjeć, ~a несов. оббегать что-л.
přehejsować сов. прогулять, промотать (деньги)
přehłosować сов., несов. победить / побеждать 

большинством голосов
přehłušeć, ~a несов. заглушать
přehłušić, ~i сов. заглушить
přehlad м. 1. обзор, обозрение; ~ wo stawiznach 

łiteratury очерк по истории литературы; 2. вид, 
перспектива; 3. перен. горизонт; кругозор; wón 
ma šěroki ~ у него широкий кругозор; ◊ ~ zhubić 
потерять ориентацию в чём-л.

přehladanje с. просмотр
přehladać, ~a сов. 1. просмотреть; проверить; 2. 

просмотреть, не заметить, прозевать 
přehladka ж. 1. смотр, просмотр; 2. парад
přehladny прозрачный, ясный; понятный; чёткий
přehladnyć сов. 1. просмотреть; проверить; 2. 

просмотреть, не заметить, прозевать
přehladować несов. 1. просматривать; проверять; 2. не 

замечать, пропускать (ошибку при проверке)
přehnaty преувеличенный
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přehnaće cp., přehnawanje с. преувеличение
přehnawać, ~a несов. преувеличивать
přehódnoćić, ~i сов. переоценить
přehon м. мат. отрезок
přehonić, ~i сов. прогнать (сквозь что-л.)
přehonjer, ~ja м. разведчик, лазутчик
přehonjowar, ~ja м. объездчик; берейтор
přehonjować несов. прогонять (сквозь что-л.)
přehórki слишком горький
přehotować (so) несов. переодевать (ся)
přehrabk м. промах; ошибка
přehrabnyć so сов. промахнуться, ошибиться
přehrać, ~je cob. 1. разыграть, сыграть; 2. сыграть 

(игру до конца)
přehrěšenje с. прегрешение, грех, провинность
přehrěšić so, ~i so сов. přećiwo někomu, něčemu 

провиниться перед кем-л.; погрешить против 
чего-л.

přehrěšować so, ~uje so несов. přećiwo někomu něćemu 
быть виноватым перед кем-л.; грешить против 
чего-л.

přehrěć, ~je (so) сов. прогреться; перегреть (ся)
přehrěće с. прогрев; перегрев
přehrěwać, ~a (so) несов. прогревать (ся); 

перегреваться
přehrjebać, ~a сов. перерыть, обшарить
přehrjebować несов. перерывать, обшаривать
přehusto 1. слишком густо; 2. слишком часто
přehusty 1. слишком густой (плотный); 2. слишком 

частый
přechad м. переход
přechadźeć, ~a несов. переходить
přechadźować несов. переходить
přechłóšćeć, ~a несов. тратить деньги на лакомства
přechłošćić, ~i сов. истратить деньги на лакомства
přechod м. переход; проход
přechodnik м. грам. деепричастие
přechodnje временно
přechodny 1. проходной; ~ dwór проходной двор; ~ móst 

переходной мост; 2. временный; ~e knježerstwo 
временное правительство; 3. преходящий

přechodźić, ~i сов. 1. проходить (некоторое время); 
2. обойти; ~ cyłu wjes обойти всю деревню; 3. 
износить; ~ črije износить обувь

přechodźowanišćo с. место прогулок
přechodźowanje с. прогулка, гуляние
přechodźowanka ж. прогулка
přechodźowar, ~ja м. гуляющий, прогуливающийся
přechodźować so несов. прогуливаться, гулять
přechować, ~a сов. 1. скрыть; утаить; 2. сберечь, 

сохранить
přechwatanje с. 1. торопливость; 2. опрометчивость
přechwatać, ~a сов. 1. поспешить, поторопиться; 

2. поступить опрометчиво; 3. быстро пройти 
(проехать) через что-л.

přechwatk м. 1. торопливость, поспешность; 2. 
опрометчивость

přechwatny поспешный, опрометчивый; ~ rozsud 

опрометчивое решение
přejara слишком
přejaty 1. взволнованный; растроганный; ~ z hrozu 

охваченный ужасом; 2. покровительственный
přejeć, ~mu, ~mje, прош. ~ach, прич. ~ał сов. 1. 

перенять; 2. někoho охватить кого-л., овладеть 
кем-л.; hroza je mje ~ała меня охватил ужас

přejěchać, ~am, ~a сов. проехать верхом (мимо чего-л., 
сквозь что-л.)

přejěchować so несов. прогуливаться верхом (на 
лошади)

přejěsć so, ~ěm so, ~ě so сов. něčeho переесть чего-л., 
объесться чем-л.

přejěć, ~ědu, ~ědźe, прош. ~ědźech, прич. ~ěł сов. 
переехать

přejězd м. 1. проезд (действие); 2. проезд (ворота); 
переезд

přejězdka ж. поездка, прогулка
přejězdźować несов. переезжать; ~ so несов. 

прогуливаться верхом
přejimać, ~a несов. перенимать
překalać, ~a сов. проколоть, проткнуть
překałnyć сов. проколоть, проткнуть (мгновенно)
překalować несов. прокалывать, протыкать
překapać, ~a сов. протечь, просочиться
překapnyć сов. протечь, просочиться (быстро)
překapować несов. протекать, просачиваться; ~ so 

несов. накрапывать (о дожде)
překas м. шнурование, шнуровка
překasanc м. насекомое
překasančnik м. насекомоядное (животное, 

растение)
překasany зашнурованный (в талии)
překasаć, ~a сов. 1. зашнуровать; 2. перепоясать
překask м. шнуровка
překasnyć сов. 1. зашнуровать; 2. перепоясать
překasować несов. 1. зашнуровывать, шнуровать; 2. 

перепоясывать
překipić, ~i сов. 1. перекипеть, выкипеть; 2. прорваться 

(о нарыве)
překipjeć, ~a несов. 1. перекипать, выкипать; 2. 

прорываться (о нарыве)
překisас, ~a сов. 1. прокваситься (о капусте); 2. перен. 

преисполнить, насытить; пронять; ~any z hidu 
полный ненависти

překisować несов. проквашиваться (о капусте)
překladowanišćo с. перегрузочный (перевалочный) 

пункт
překładowanski перегрузочный, перевалочный
překładować несов. 1. перекладывать; 2. перегружать; 

3. sebi něšto взвешивать, обдумывать, прикидывать 
что-л.

překlasć, ~du, ~dźe сов. 1. переложить; 2. перегрузить; 
3. sebi něšto взвесить, обдумать, прикинуть что-л.

překłoć, ~łoje (~ole) сов. проколоть, проткнуть
překłoće с. прокол
překlepany хитрый, ловкий; лукавый; ~a liška хитрая 

лисица, хитрец (о человеке)
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překlepас, ~a сов. 1. поколотить, избить; 2. выбить 
(ковёр и т. п.)

překlepk м. копия, второй экземпляр (при переписке на 
пишущей машинке)

překlepnyć so сов. ошибиться, нажать не на ту клавишу 
(при переписке на пишущей машинке)

překlepować несов. 1. колотить, избивать; 2. выбивать 
(ковёр и т. п.)

překlusk м. грыжа
překlusnyć so сов. надорваться, нажить грыжу
překlusowy грыжевый; ~e powjazadło грыжевый 

бандаж
překop м. 1. ров; 2. воен. траншея, ход сообщения; 3. 

горн. штольня
překopać, ~a сов. прокопать, вырыть (траншею), 

проложить (тоннель)
překopnik м. горн. забойщик, туннельщик
překopować несов. прокапывать; рыть (траншею); 

прокладывать (тоннель)
překora ж. спор, ссора, распря, столкновение, 

конфликт
překorić so, ~i so сов. поссориться, поспорить
překornik м. спорщик; сварливый мужчина
překorny сварливый
překować, ~a сов. перековать
překrasnić, ~i сов. 1. придать чему-л. блеск 

(торжественность); 2. прославить
překrasnje прекрасно; ~ rěčeć rusce прекрасно 

говорить по-русски
překrasnjeć, ~a несов. 1. придавать чему-л. блеск 

(торжественность); 2. прославлять
překrawić, ~i сов. пропитать кровью
překrawjeć, ~a несов. пропитывать кровью
překresłić, ~a сов. срисовать, скопировать; переснять 

на кильку
překročeć, ~a несов. переходить; пересекать (границу)
překročić, ~i сов. перейти; пересечь (границу)
překročować несов. переходить; пересекать (границу)
překrótki слишком короткий
překřiwić, ~i сов. растратить, совершить растрату
překřiwjenje с. растрата
překřiwjeć, ~a несов., překřiwjować несов. совершать 

растрату
překřižować несов. скрещивать, складывать накрест; 

перечёркивать (крест-накрест); ~ ruce скрещивать 
руки

překřćić, ~i сов. перекрестить, переименовать
překřćiwar, ~ja м. перекрещенец
překćěć, -tu, ~će (~ćěje) сов. отцвести; ~ćěta kwětka 

отцветший цветок
překćěwać, ~a несов. отцветать
překubłać, ~a сов. перевоспитать
překubłować несов. перевоспитывать
překupc м. купец, торговец
překupčeć, ~a несов. терпеть убытки (в торговле)
překupčić, ~i сов. проторговаться, потерпеть убыток
překupski купеческий, торговый
překupstwo с. торговое предприятие

překurić, ~i сов. прокурить (деньги)
překusać, ~a сов. прокусить, прогрызть; перекусить, 

перегрызть
překusnyć сов. прокусить, прогрызть; перекусить, 

перегрызть
překusować несов. прокусывать, прогрызать; 

перекусывать, перегрызать
překwapić, ~i сов. удивить, поразить
překwapjenje с. неожиданность, внезапность, 

сюрприз
překwapjenka ж. неожиданность, сюрприз
překwapjeć, ~a несов. удивлять, поражать
překwapjować несов. удивлять, поражать
přełam м. пролом, прорыв
přełamać, ~a сов. проломить; прорвать; ~ zakitowanske 

pozicije прорвать оборону; ~ so сов. провалиться 
(под лёд)

přełamować несов. проламывать, прорывать; ~ so 
несов. проваливаться (под лёд)

přełožeć, ~a несов. переводить (на другой язык)
přełožić, ~i сов. перевести (на другой язык)
přełožk м. перевод (на другой язык)
přeložowanski переводной; переводческий
přełožowar, ~ja м. переводчик
přeložowarka ж. переводчица
přełožować несов. переводить (на другой язык)
přelča ж. прядильщица, пряха
přelehnyć so сов. перевернуться на другой бок
přelemić, ~\сов. переломить
přełesćić, ~i сов. перехитрить, провести
přelesćować несов. проводить, обводить вокруг пальца
přeleć, ~ije, прош. ~ach, прич. ~ał сов. перелить; ~ krej 

пролить кровь
přełećeć, ~i сов. перелететь
přeležany залежалый
přeležeć, ~i сов. пролежать
přelět м. перелёт
přelětać сов. оббежать
přełětować несов. висеть в воздухе (о птицах); ◊ sněh 

(so) ~nje идёт редкий снег
přetězć, ~e сов. перелезть
přeličeć, ~a несов. пересчитывать
přeličić, ~i сов. пересчитать; ~ so сов. просчитаться
přeličomny исчислимый
přeličować несов. пересчитывать
přelinyć сов. перелить
přełiw м. перелив; mórski ~ пролив
přełiwać, ~a несов. переливать
přelizka ж. костра, кострика
přelóštny резвый; шаловливый, озорной
přelubkować несов. потратить время на флирт 

(волокитство)
přeludnić, ~i сов. перенаселить
přeludnjenje с. перенаселение
přeludnjeć, ~a несов. перенаселять
přelutowanje с. пощада
přelutować сов. пощадить; не тронуть
přemačany промокший
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přemało слишком мало; маловато; wón ma jedyn knefl 
~ у него не хватает одной пуговицы

přemasać, ~a сов. прощупать
přemasnyć so сов. промахнуться, ошибиться
přemasować несов. прощупывать
přeměna ж. перемена, изменение; замена
přemenity изменчивый, непостоянный
přemenić, ~i сов. переменить, изменить; преобразовать; 

~ so сов. do něčeho превратиться во что-л.
přeměnjenje с. преобразование
přemenjeć, ~a несов. менять, изменять, переменять; 

преобразовывать
přeměnjować несов. переменять, изменить; 

преобразовывать
přeměnk м. 1. ребёнок, которого подменил дьявол; 2. 

бран. ублюдок
přemenliwy 1. непостоянный, изменчивый; 2. 

заменяемый, заменимый
přeměr м. мат. диаметр
přeměrić, ~i сов. отмерить; вымерить
přeměrjeć, ~a несов. отмерять; вымерять
přeměrny слишком спокойный
přeměrowy мат. диаметральный
přeměsćeć, ~a (so) несов. перемещаться
přeměsćić, ~i (so) сов. переместиться; ~ so do města 

переселиться в город
přeměsćować (so) несов. перемещаться
přeměšeć, ~a сов. перемешать, смешать; размешать; 

~ karty а) растасовать (перетасовать) карты; б) 
перен. смешать карты

přemjeno с. кличка
přemjenować сов. переименовать
přemjerznjeny промёрзший
přemjetać, ~a сов. 1. перебродить; перекинуть; 2. 

обшарить; перерыть
přemjetować несов. 1. перебрасывать; перекидывать; 

2. обшаривать, рыться (в чём-л.); ~ so несов. 
1. перевёртываться, опрокидываться; 2. 
перекатываться (о волнах)

přemlěć, přemlěje (přemjele) сов. перемолоть
přemlěwać, ~a несов. перемалывать
přemo предлог с вин. друг друга; взаимно; jedyn ~ 

druheho (wołać) стараться перекричать друг 
друга

přemóc I, ~oсу ж. превосходство сил, перевес; 
превосходящие силы

přemóc II, ~óžu, ~óže, прош. ~óžech (~óch), прич. ~óhł 
сов. одолеть, осилить, победить

přemócny очень сильный; wón je ~ za tajke drobne 
dźěło он чересчур силён для такой мелкой работы

přemokać, ~a сов. промокнуть
přemoknyć сов. промокнуть
přemokować несов. промокать
přemorać, ~a сов. перемарать; перечеркать
přemorować несов. загрязнять; перечёркивать
přemosćeć, ~a несов. наводить мост (через что-л.)
přemosćić, ~i сов. навести мост (через что-л.)
přemóžić, ~i сов. преодолеть, победить; ~aca wjetšina 

подавляющее большинство; wuslědk bě ~acy 
результат превзошёл все ожидания

přemóžnik м. победитель
přemóžny преобладающий; подавляющий; ~a wjetšina 

подавляющее большинство
přemóžny преодолимый
přemreć, ~eje (~je), прош. ~ěch (~jech) сов.: zymu ~ 

промёрзнуть, окоченеть от холода
přemudry премудрый
přemysł м. 1. промысел, ремесло; 2. промышленность
přemyslaty богатый промыслами, промысловый; 

индустриальный
přemyslowy промысловый; ремесленный; 

индустриальный
přemyslenje с. обдумывание; рассуждение; 

размышление; bjez přemyslenja необдуманно, 
опрометчиво, безрассудно

přemyslenosć ж. 1. благоразумие, благоразумность, 
рассудительность; 2. смятение, замешательство

přemysleny 1. продуманный; ~a teorija продуманная 
теория; 2. взбесившийся; koń je ~ лошадь 
взбесилась

přemysleć (sej), ~a (sej) несов. обдумывать, взвешивать; 
продумывать

přemyslić (sej), ~i (sej) сов. обдумать, взвесить, 
продумать

přemyslnik м. промышленник
přemyslowanje с. раздумье; обдумывание
přemyslować (sej) несов. раздумывать, размышлять
přenadobny слишком возвышенный; слишком 

благородный
přenahły 1. слишком стремительный; 2. слишком 

крутой (суровый)
přenahleć (so), ~a (so) несов. слишком торопиться
přenahlić (so), ~i (so) сов. слишком поторопиться
přenahlować (so) несов. поторапливаться
přenajenski наёмный
přenajer, ~ja м. сдающий внаём; хозяин квартиры
přenajeć, ~mu, ~mje, прош. ~ach сов. сдать внаём; дать 

напрокат
přenajimać, ~a несов. сдавать внаём; давать напрокат
přenapinać (so), ~a (so) сов. переутомить (ся), 

перенапрячься
přenasyćić (so), ~i (so) сов. перенасытить (ся)
přeńdźenje с. проступок
přeněmčeč, ~a несов. онемечивать
přeněmčić, ~i сов. онемечить
přeněmčowanje с. онемечивание, германизация
přeněmčować несов. онемечивать
přenjesć, ~e сов. перенести
přenocowanje с. ночёвка
přenocować сов. переночевать
přenos м. перенос; передача
přenošeć, ~a несов. переносить
přenošnik м. переносчик
přenošny переносный, портативный
přenošować несов. переносить
přeńč, ~ńdu, ~ńdźe, прош. ~ńdźech, прич. ~šoł сов. 
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1. перейти; 2. обойти, пройти мимо; 3. пройти (о 
времени); 4. перейти по наследству; 5. пройти, 
проработать что-л.; ~ so сов. přećiwo něčemu 
нарушить что-л.; преступить что-л.; ~ so přećiwo 
zakonjam нарушить законы

přepad м. провал; упадок; гибель
přepadnyć сов. 1. провалиться, упасть (сквозь что-л.); 

2. провалиться, потерпеть фиаско; 3. пропасть
přepadować несов. 1. проваливаться, падать 

(провалиться.); 2. проваливаться, терпеть фиаско; 
3. пропадать

přepaleć, ~a несов. пережигать; обжигать
přepalić, ~i сов. пережечь; обжечь
přepalować несов. пережигать; обжигать
přepasać, ~a сов. перепоясать
přepask м. пояс
přepasować несов. перепоясывать
přepasć, ~e сов. 1. упустить (случай); 2. не застать (не 

встретить) кого-л.
přepažnjo с. диал. сноп; связка, пучок, охапка травы
přepinać, ~a несов. 1. слишком сильно натягивать, 

перетягивать; 2. натягивать заново; 3. эл. 
переключать

přepis м. копия
přepisać, ~a сов. 1. переписать; 2. исписать (лист 

бумаги); 3. сделать копию
přepisować несов. 1. переписывать; 2. исписывать; 3. 

делать копию
přepitk м. чаевые
přepić, ~ije сов. пропить
přepiwać, ~a несов. пропивать
přepjaty 1. преувеличенный, завышенный (о 

требованиях); 2. высокопарный (о речи); 3. 
экстравагантный, эксцентричный

přepjelnić, ~i сов. 1. переполнить; 2. перевыполнить; ~ 
plan перевыполнить план

přepjelnjeć, ~a несов. 1. переполнять; 2. 
перевыполнять

přepjelnjować несов. 1. переполнять; 2. 
перевыполнять

přepjerka ж. зоол. перепёлка
přepjeć, ~nu, ~nje, прош. ~jach, прич. ~jał сов. 1. 

слишком сильно натянуть, перетянуть; 2. натянуть 
заново; 3. эл. переключить

přeplakać, přeplaka сов. проплакать
přepłakować несов. проплакивать
přepław м. переправа (через реку)
přepławić, přepławi сов. переправить (по воде)
přepławjenski переправочный
přepławjer, ~ja м. переправщик, перевозчик
přepławjeć, přepławja несов. переправлять (по воде)
přepławjować несов. переправлять (по воде)
přepławnišćo с. переправа
přepławny касающийся переправы; ~ pjenjez плата за 

переправу (перевоз)
přepłuwać, ~a сов. переплыть
přeplapnyć so сов., přeplapotać so, ~ta so (~ce so) сов. 

оговориться, обмолвиться; ляпнуть

přeplesć, ~tu (~će), прош. ~ćech, прил. ~tł сов. 
переплести

přepletować несов. переплетать
přepodać, ~a, 3 л. мн. ~adźa сов. передать, вручить, 

доставить; ~ list передать письмо
přepodawać, ~a несов. передавить, вручить, 

доставлять
přepodawar, ~ja м. податель, предъявитель (письма)
přepójsnyć, ~je сов. перевесить (на другое место; 

иначе); ~ plašć перевесить пальто
přepójšeć, ~a сов. перевесить (с одного места на 

другое)
přepójšować несов. перевешивать (на другое место; 

иначе)
přepokazanje с. 1. перевод (денежный); 2. 

изобличение
přepokazanka ж. денежный перевод (бланк)
přepokazać, ~za (~že) сов. 1. перевести (деньги); 2. 

уличить, изобличить
přepokazować несов. 1. переводить (деньги); 2. 

уличать, изобличить
přepołožeć, ~a несов. 1. переставлять, перекладывать, 

переносить на другое место; переводить на другое 
место (войска); 2. отодвигать (срок)

přepołožić, ~i сов. 1. переставить, переложить, 
перенести на другое место; перевести на другое 
место (войска); 2. отодвинуть (срок)

přepomału слишком медленно
přepoćić so, ~i so сов. пропотеть; ~ena košla 

пропотевшая рубаха
přepowědać, ~a сов. 1. пересказать; 2. обсудить
přepowědować несов. 1. пересказывать; 2. обсуждать
přepowěsnyć сов. перевесить (на другое место; 

иначе)
přepowěšeć, ~a несов., přepowěšować несов. 

перевешивать (на другое место; иначе)
přepozdźe слишком поздно; wodajće, zo sym ~ přišoł 

извините за опоздание
přepoznaty непризнанный
přepoznać, ~je сов. не увидеть, не осознать 

(серьёзности положения и т. п.); недооценить
přeprajić so, ~i so сов. оговориться, обмолвиться
přepraskać, ~a сов. растранжирить
přeprěčić, ~i сов. 1. пересечь, перейти наискось 

(поперёк); 2. расстроить, сорвать что-л., помешать 
осуществлению чего-л.

přeprěkować несов. 1. пересекать, переходить наискось 
(поперёк); 2. расстраивать, срывать что-л., мешать 
осуществлению чего-л.

přeprosyć, ~šu, ~sy сов. пригласить
přeprošenje с. приглашение
přeprošenka ж. пригласительный билет, приглашение
přeprošeć, ~a несов., přeprošować несов. приглашать
přepruwować сов., несов. 1. проверить / проверять 

(дополнительно); пересмотреть / пересматривать; 
2. проэкзаменовать / экзаменовать

přepřahać, ~a сов. перепрячь
přepřahnyć сов. перепрячь (быстро)
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přepřahować несов. перепрягать
přepřimnyć, ~je сов. перехватиться руками (на брусьях 

и на турнике); ~ so сов. 1. промахнуться при 
хватании; 2. совершить ошибку (промах)

přepustk м. пропуск
přepušćeć, ~a несов. пропускать
přepušćić, ~i сов. пропустить
přepušćiwy 1. проницаемый; 2. снисходительный к 

кому-л.
přepućować сов. пропутешествовать
přepyšny 1. великолепный, роскошный; 2. слишком 

пышный
přepyt м. 1. исследование; 2. расследование, 

следствие
přepytać, ~a сов. осмотреть, обыскать, перерыть
přepytowanje с. 1. исследование; обследование; ~ kreje 

исследование крови; 2. расследование; sudniske ~ 
судебное следствие

přepytowanski 1. исследовательский; ~e metody 
методы исследования; 2. следственный

přepytować несов. 1. исследовать; обследовать; 
2. расследовать; 3. производить следствие; 
осматривать, обыскивать, перерывать

přerada ж. измена, предательство; statna ~ 
государственная измена

přeradnica ж. изменница, предательница
přeradnik м. изменник, предатель
přeradniski предательский
přeradnistwo с. предательство, измена
přeradny предательский, изменнический
přerady очень рад; весьма охотно; с большим 

удовольствием
přeradźeć, ~a несов. někoho, něšto někomu, něšto 

1. предавать кого-л., что-л., изменять кому-л., 
чему-л.; 2. выдавать (тайну и т. п.) кому-л.

přeradźić, ~i сов. někoho, něšto někomu, ništo 1. 
предать кого-л., что-л., изменить кому-л., чему-л.; 
2. выдать тайну кому-л.

přeradźowak м. изменник, предатель; доносчик
přeradźować несов. см. přeradźeć
přeraz м. пробоина, пролом
přerazyć, přeražu, přerazy сов. 1. пробить, проломить; 

2. разбить (на две части)
přeražeć, ~a несов., přeražować несов. 1. пробивать, 

проламывать; 2. разбивать (на две части)
přerěčeć, ~i сов. 1. переговорить; něšto ~ переговорить 

о чём-л.; 2. уговорить; někoho ~ уговорить кого-л.
přerěčować несов. 1. говорить; 2. уговаривать
přerědki слишком редкий; редковатый
přerěz м. 1. разрез; 2. пересечение
přerězać, ~a сов. перерезать; перепилить
přerězk м. 1. среднее (число); 2. разрез, прорез
přerěznje в среднем
přerězny средний; ~a staroba средний возраст
přerěznyć сов. перерезать; перепилить
přerězować несов. перерезать; перепиливать
přerjadowanje с. перегруппировка, реорганизация
přerjadować сов., несов. перегруппировать / 

перегруппировывать; перераспределить 
/ перераспределять; переформировать / 
переформировывать

přerjejić, ~i сов. перекричать
přerostować несов. перерастать
přerosć, ~tu, ~će, прош. ~ćech, прич. ~tł сов. перерасти
přerub м. просека
přerubać, ~a сов. перерубить, разрубить; расколоть 

(полено)
přerubnyć сов. перерубить, разрубить, расколоть 

(полено)
přerubować несов. перерубать, разрубить; раскалывать 

(полено)
přeryć, ~je сов., перерыть, перекопать
přerywać, ~a несов. перерывать, перекапывать
přesada ж. 1. рассада; 2. взвинчивание цен (при 

продаже на аукционе)
přesadny аукционный
přesadźba ж. пари, заклад
přesadźeć, ~a несов. 1. пересаживать; 2. переводить 

(на другую работу); 3. něko добиваться чего-л.; 
проводить в жизнь что-л.; ~ so несов. побеждать 
в борьбе за существование; ~ so přećiwo někomu 
брать верх над кем-л., одолевать кого-л.

přesadźić, ~i сов. 1. пересадить; 2. перевести (на другую 
работу); 3. něšto добиться чего-л., провести 
в жизнь что-л.; ~ něšto do praksy применить 
что-л. на практике; ~ so сов. победить в борьбе за 
существование; ~ so přećiwo někomu взять верх 
над кем-л., одолеть кого-л.

přesadźowanje с. 1. аукцион; 2. пересадка, высаживание 
(растений)

přesadźować несов. 1. пересиживать; 2. переводить 
(на другую работу); 3. něšto добиваться чего-л., 
проводить в жизнь что-л.; ~ so несов. побеждать в 
борьбе за существование

přesah м. 1. превышение; перевыполнение; 2. 
злоупотребление

přesahać, ~a сов. превысить, превзойти; с. přesahować
přesahnyć сов. превысить, превзойти; с. přesahować
přesahować несов. превышать, превосходить; to ~uje 

moje mocy это сверх моих сил; po ličbje ~owace 
wójska njepřećela численно превосходящие силы 
противника; ~ na inteligency někoho превосходить 
интеллигентностью кого-л.

přesakać, ~a сов. 1. пропитать; 2. просочиться
přesaknjeny пропитанный
přesakować несов. 1. пропитывать; 2. просачиваться
přesać, ~je сов. просеять
přesawać, ~a несов. просеивать
přesedźeć, ~i сов. просидеть
přeselić, ~i сов. пересолить
přeserbšćeć, ~a несов. 1. переводить на серболужицкий 

язык; 2. něšto, někoho придавать серболужицкий 
характер чему-л., изменять на серболужицкий лад 
что-л., кого-л.

přeserbšćić, ~i сов. 1. перевести на серболужицкий 
язпк; 2. něšto, někoho придать серболужицкий 
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характер чему-л., изменить на серболужицкий лад 
что-л., кого-л.

přeserbšćować несов. см. přeserbšćeć
přeskakować несов. перепрыгивать, перескакивать
přeskočić, ~i сов. перепрыгнуть, перескочить
přeskok м. прыжок, скачок (через что-л.)
přesłaby слишком слабый
přesłapić, ~i сов. 1. разочаровать, 2. поразить; 

ошеломить
přesłapjenje с. 1. разочарование; 2. смущение, 

замешательство
přesłapjeć, ~a несов. 1. разочаровывать; 2. поражать; 

ошеломлять
přesłónčnik м. зонтик (от солнца)
přesłyšeć, ~i сов. 1. допросить; 2. прослушать, 

пропустить мимо ушей
přesłyšowanje с. допрашивание, допрос; ~ swědkow 

допрос свидетелей
přesłyšowar, B м. тот, кто допрашивает; допросчик
přesłyšować несов. допрашивать
přeslědźić, ~i сов. исследовать; проследить; проверить
přeslědźować несов. исследовать; прослеживать; 

проверять
přeslička лс бот. чистец
přesmyk м. 1. лаз, лазейка; 2. перевал; горное ущелье
přesmyknyć сов. 1. просунуть, продёрнуть; 2. провезти 

(пронести) контрабандой
přesmykowar, ~ja м. контрабандист
přesmykować несов. 1. просовывать, продёргивать; 2. 

провозить (проносить) контрабандой
přespać, ~ju, ~i сов. проспать
přespěšny слишком быстрый
přespěwać, ~a сов. пропеть; cyły repertoire ~ пропеть 

весь репертуар
přesprócny переутомлённый
přestajeć, ~a несов. переставлять
přestajić, ~i сов. переставить
přestajowak м. установочный (переводной) механизм
přestajować несов. переставлять
přestarić, ~i сов. устареть
přestarjeny устаревший
přestać I, ~nu, ~nje сов. перестать; ~ z něčim прекратить 

что-л.
přestać II, ~eji сов. простоять
přestaće с. окончание, прекращение; bjez ~a не 

переставая
přestawać, ~a несов. переставать
přestawka с. перерыв, пауза, перемена (w šuli); w ~ce 

во время перерыва; на перемене
přestorčić, ~i сов. передвинуть, отодвинуть; ~ wólby 

отсрочить выборы
přestorkować несов. передвигать, отодвигать přestrašny 

чрезвычайно опасный
přestrěń, ~nje ж. пространство; площадь, территория; 

bydlenska ~ жилплощадь
přestrěnc м. ковёр
přestrěncar, ~ja м. ковровщик; ковродел
plřestrěncarka ж. ковровщица

přestrěncarstwo с. изготовление ковров, ковроделие, 
ковроткачество

přestrěnjowy пространственный; ~ wagon вагон-
платформа

přestrěć, ~ěje сов. распростереть; растянуть; разостлать; 
раскинуть; ~ so сов. прилечь отдохнуть

přestrěwać, ~a несов. распростирать; растягивать, 
расстилать; раскидывать

přestudować сов. проштудировать, изучить
přestup м. 1. переход; 2. пересадка (на другой поезд); 3. 

нарушение, несоблюдение (закона)
přestupić, ~i сов. 1. перейти; переступитьр; 2. сделать 

пересадку (на другой поезд); 3. нарушить; 
преступить (закон); 4. выйти из берегов (о реке); 5. 
спорт. перешагнуть

přestupjenje с. 1. переход; 2. пересадка (на другой 
поезд); 3. проступок, нарушение

přestupnik м. 1. нарушитель (законности); 2. 
перебежчик

přestupny 1. переходный; 2. пересадочный; 
относящийся к пересадке; ◊ ~e lěto високосный 
год

přestupować несов. 1. переходить; переступать; 2. 
делать пересадку (на другой поезд); 3. нарушать, 
преступить (закон); 4. выходить из берегов (о 
реке); 5. спорт. перешагивать; ◊ jemu woči ~ujetej 
у него на глазах выступили слёзы; ~ z jedneje nohi 
na druhu переступать с ноги на ногу

přestworić, ~i сов. преобразовать
přestworjeć, B несов. преобразовывать
přestworjować несов. преобразовывать (постоянно)
přesćahnyć сов. перегнать, обогнать
přesćahować несов. перегонять, обгонять
přesćěhańca ж. преследование, гонение
přesćěhanje с. 1. преследование; 2. мучения, 

страдания
přesćěhaty 1. мучительный; 2. беспокойный; 3. 

назойливый, навязчивый
přesćěhać, ~a несов. преследовать; мучить; 

беспокоить
přesćěhowanje с. преследование
přesćěhowar, ~ja м. преследователь
přesćěhować несов. преследовать, мучить; беспокоить
přesunyć сов. 1. сдвинуть, передвинуть; 2. переправить 

контрабандой
přesuwanje с. 1. передвигание; 2. спекуляция
přesuwar, ~ja м. спекулянт
přesuwarka ж. спекулянтка
přesuwać, ~a сов. 1. передвинуть, сдвинуть; 2. 

переправить контрабандой; 3. спекулировать
přesuwny передвижной
přeswědčacy убедительный
přeswědčenje с. убеждение; убеждённость
přeswědčeć, ~a несов. убеждать; ~ so несов. 

убеждаться
přeswědčić, ~i сов. убедить; sym wo tym ~eny я в этом 

убеждён; ~ so сов. убедиться
přeswědčiwy убедительный; na ~e wašnje 
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убедительно
přeswědčowanski разъяснительный; 

пропагандистский; просветительный; ~e dźěło 
разъяснительная работа

přeswědčować несов. убеждать; ~ so несов. убеждаться
přeswětły слишком светлый
přeswětlenje с. просвечивание; roentgenowe ~ 

рентгеноскопия, рентгеновское просвечивание; 
рентген

přeswětleć, ~a несов. просвечивать (лучами)
přeswětlić, ~i сов. просветить (лучами), пропустить 

лучи
přeswětlować несов. просвечивать
přesweceć, ~a несов. просвечивать
přeswěćić, ~i сов. просветить (лучами), пропустить 

лучи
přeswěćować несов. просвечивать
přesydać, ~a несов. 1. пересаживаться; 2. просиживать; 

~ so несов. пересаживаться
přesydlenc м. переселенец
přesydleč (so), ~a (so) несов. переселять (ся)
přesydlić (so), ~i (so) сов. переселить (ся)
přesydnyć so сов. пересесть
přesydować so несов. пересаживаться
přesyk м. просека
přesylny слишком сильный; слишком толстый (о 

гвозде)
přesypać, ~a сов. пересыпать
přesypnyć сов. пересыпать (быстро)
přesypować несов. пересыпать
přesyćeć, ~a несов. пересыщать
přesyćić, ~i сов. пересытить
přesyćować несов. пересыщать
přešić, ~je сов. 1. прошить; 2. перешить, переделать
přešiwanje с. перешивание, переделка
přešiwać, ~a несов. 1. прошивать; ~any přikryw 

стёганое одеяло; 2. перешивать, переделывать
přešmorać, ~a сов. перечеркнуть, зачеркнуть, 

поперечёркивать
přešmórnyć сов. перечеркнуть, зачеркнуть
přešćipnyć сов. перекусить, откусить (клещами)
přešudrować сов. протереть
přetepić, ~i сов. 1. протопить; 2. перегреть, перетопить; 

3. сжечь, израсходовать (топливо)
přeteptać, ~ta (~ce) сов. 1. протоптать; 2. растоптать 

(обувь); ~tane škórnje растоптанные сапоги
přetlać, ~aje сов. истлеть
přetłóčeć, ~a несов. 1. протирать через что-л.; 2. 

осуществлять; добиваться чего-л.; проводить 
(закон)

přetłóčić, ~i сов. něšto 1. протереть через что-л.; 2. 
осуществить что-л.; добиться чего-л.; провести 
(закон)

přetłóčować несов. něšto 1. протирать через что-л.; 
2. осуществлять что-л.; добиваться чего-л.; 
проводить (закон)

přetočeć, ~a несов. пробуравливать, просверливать
přetočić, ~i сов. пробуравить, просверлить

přetočować несов. пробуравливать, просверливать
přetorh м. трещина, щель, разрыв
přetorhać, ~a сов. разорвать, прервать
přetorhnjenje с. разрыв, перерыв; нарушение, 

временное прекращение; ~ wobchada (временное) 
прекращение (уличного) движения

přetorhnyć сов. разорвать, прервать (мгновенно); ~ 
rozmołwu прервать разговор; ~ někoho перебить 
кого-л. (в разговоре)

přetorhowak м. тех. прерыватель
přetorhować несов. разрывать, прерывать
přetož союз так как, потому что, ибо; dyrbiš chwatać, ~ 

hra so bórze započnje тебе надо спешить, так как в 
театре скоро начало (спектакля)

přetradać, ~a сов. перетерпеть; протерпеть; ~ wšitke 
horja хватить (хлебнуть) горя

přetrać, ~je сов. 1. пережить, продержаться; 2. 
выдержать, перенести, пережить; ~ pruwowanje 
hač do kónca выдержать испытания до самого 
конца; to člowjek dołho njepřetraje этого долго не 
выдержать

přetrjeba ж. потребление, расход; ~ ćěriwa расход 
горючего (топлива)

přetrjebać, ~a сов. израсходовать, потребить
přetrjebowar, ~ja м. потребитель
přetrjebować несов. расходовать, потреблять
přetrjechić, ~i сов. превзойти, превысить; ~ swětowy 

rekord побить мировой рекбрд
přetrojić, ~i (so) сов. переодеть (ся)
přetřasować несов. перетряхивать
přetřasć, ~e сов. перетрясти, перетряхнуть
přetřěleć, ~a несов. простреливать
přetřělić, ~i сов. прострелить
přetřihać, ~a сов. перерезать, разрезать (ножницами)
přetřihnyć сов. перерезать, разрезать (ножницами 

мгновенно)
přetřihować несов. перерезать, перерезывать, разрезать 

(ножницами)
přetupy 1. слишком тупой (о ноже); 2. слишком 

слабый (вялый)
přetwar м. перестройка
přetwarić, ~i сов. перестроить
přetwarjeć, ~a несов. перестраивать
přetwarjować несов. перестраивать (много раз)
přetwamy связанный с перестройкой
přetwjerdy 1. слишком твёрдый (жёсткий); 2. перен. 

слишком строгий
přetwórba ж. перемена, преобразование, 

метаморфоза
přetworić, ~i сов. 1. преобразовать; 2. замаскировать; ◊ 

~ jědnatku реализовать пенальти (в футболе)
přetworjenje с. преобразование; перестройка
přetworjeć, ~a несов. 1. преобразовывать; 2. 

маскировать
přetworjować несов. 1. преобразовывать (долго); 2. 

маскировать
přetykać, ~a сов. 1. проткнуть, просунуть; 2. переколоть; 

заколоть иначе (волосы); 3. переключить; 4. 
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запереть (на засов); ~ so сов. 1. промахнуться при 
протыкании; 2. разг. переесть; обожраться

přetyknyć сов. 1. проткнуть, просунуть; 2. переколоть; 
заколоть иначе (волосы); 3. переключить; 4. 
запереть (на засов); ~ so сов. промахнуться при 
протыкании

přetykowar м. 1. тех. чека, штифт; шпилька; 2. 
штепсель; вилка

přetykowarka ж. вышивальщица
přetykować несов. 1. протыкать, просовывать; 2. 

перекалывать; закалывать иначе (волосы); 3. 
переключать; 4. запирать (на засов); 5. вязать (на 
спицах, крючком); ~ so несов. промахиваться при 
протыкании

přetywadło с. пищеварительный орган
přeć, přeje, прич. přał несов. желать; ~ wjele zboža 

к Nowemu lětu желать много счастья по случаю 
Нового года

přećahać, ~a сов. 1. перетянуть; протянуть; 2. 
проредить

přećahnyć сов. 1. перетянуть, протянуть; 2. взять 
слишком большую цену (с кого-л.); 3. переехать 
(на новую квартиру); ~ so сов. потянуться

přećahowanje с. 1. переезд на новую квартиру, 
переселение; 2. прореживание; 3. потягивание

přećahować несов. 1. перетягивать, протягивать; 2. 
прореживать; 3. переезжать (на новую квартиру); 
~ so сов. потягиваться

přeće с. желание; пожелание; wuprajić ~ изъявить 
желание; wutrobne ~a сердечные пожелания; kniha 
~ow а hóršenjow книга жалоб и предложений

přećel, ~a, мн. ~jo м. друг, приятель; luby ~o! дорогой 
друг! (обращение в письме); ~ luda (ludu) друг 
народа

přećelić so, ~i so несов. дружить; ~ so z někim дружить 
с кем-л.

přećelka ж. подруга, приятельница
přećelniwy 1. дружеский, дружественный; 2. вежливый; 

благосклонный; доброжелательный
přećelny 1. вежливый, милый; милостивый; 2. 

дружелюбный, дружественный
přečelski товарищеский; дружеский; ~e zetkanje 

встреча с друзьями; дружеская встреча
přećelstwo с. 1. дружба; ~ k ludam Sowjetskeho 

zwjazka дружба с народами Советского Союза; 2. 
родство

přećerpjeć, ~i сов. перестрадать, перетерпеть, 
выстрадать

přećeženje с. перегрузка
přećežeć, ~a несов. 1. перегружать; 2. обременять
přećežić, ~i сов. 1. перегрузить; 2. обременить, ~eny z 

dźěłom перегруженный работой
přećežki слишком тяжёлый
přećežować несов.. перегружать
přećisnyć сов. опрокинуть, сбить, свалить, сшибить
přećišćeć, ~i сов. 1. протиснуть; продавить через 

что-л.; 2. скалькировать, скопировать, переснять; 
3. перепечатать; ~ so сов. проникнуть

přećišćować несов. 1. протискивать; продавливать через 
что-л.; 2. калькировать, копировать, переснимать; 
3. перепечатывать; ~ so несов. проникать

přećiwić so, ~i so сов. воспротивиться; оказать 
сопротивление

přećiwjenje с. 1. возражение; реплика; 2. отпор
přećiwjeć so, ~a so несов. противиться; 

сопротивляться
přećiwk м. 1. противоречие; возражение; протест; 2. 

препятствие, помеха
přećiwnica ж. противница, партнёрша (в игре)
přećiwnik м. противник; партнёр (в игре)
přećiwnistwo с. 1. неприязнь; 2. противоположность, 

контраст
přećiwny 1. недружелюбный, неприязненный; 

враждебный; 2. упрямый, строптивый, 
непослушный; 3. противный, отвратительный

přećiwo предлог с дат. 1. против; protestować ~ 
wusudej протестовать против приговора; injekcija 
~ sćekłosći укол против бешенства; ~ wodźe pławać 
плыть против течения; 2. с; wojować ~ njepřećelej 
сражаться с врагом

přećiwostejny противостоящий, противоположный
přećiwozakonski противозаконный
přećopło слишком тепло
přewaha ж. перевес, преимущество, превосходство; 

přewaha na morju a w powětře превосходство на 
море и в воздухе

přewal м. переворот
přewaleć, ~a несов. 1. перекатывать; 2. опрокидывать, 

сваливать, сбивать; переворачивать; woči ~ 
вращать глазами; ~ so несов. ворочаться

přewalik м. зоол. кроншнеп
přewalić, ~i сов. 1. перекатить; 2. опрокинуть, свалить, 

сбить; перевернуть; ~ so сов. повернуться
přewalować несов. 1. перекатывать (с места на 

место); 2. опрокидывать, сваливать, сбивать; 
переворачивать (часто); ~ so несов. ворочаться

přewarić, ~i сов. 1. сварить (до полной готовности); 
2. вскипятить; ~ so сов. выкипеть; убежать (о 
молоке)

přewarjeć, ~a несов., přewarjować несов. 1. варить 
(до полной готовности); 2. кипятить; ~ so кипать; 
убегать (о молоке)

přewažeč, ~a несов. перевешивать, взвешивать (заново); 
◊ ~aca wjetšina подавляющее большинство

přewažić, ~i сов. перевесить, взвесить (заново); ~ so сов. 
1. взвеситься; 2. ошибиться (при взвешивании)

přewažny преобладающий
přewažować несов. перевешивать, взвешивать 

(заново)
přewdać, ~a сов. передать, дать слишком много
přewdawać, ~a несов. передавать, давать слишком 

много
přewěšeć, ~a несов. перевешивать (на другое место)
přewěšk м. накидка, пелерина
přewětrić, ~i сов. проветрить
přewětrowanje с. проветривание; вентиляция
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přewětrować несов. проветривать
prewěć, ~je сов. 1. продуть; просквозить; 2. провеять 

(зерно)
přewěw м. сквозняк
přewěwać, ~a несов. 1. продувать; 2. провеивать 

(зерно)
přewidny прозрачный; ~a papjera калька
přewidźeć, ~i несов. 1. обозревать, осматривать; 2. не 

замечать, просматривать; пропускать (ошибку); ◊ 
papjera je ~ бумага просвечивает

přewinyć сов. преодолеть; побороть, победить; ~ so 
сов. побороть себя, победить себя

přewis м. навес (скалы)
přewisać, ~a несов. выступать; нависать; свисать
přewisowaty свисающий, нависающий; ~e wjedro 

пасмурная погода
přewisować несов. выступать; нависать, свисать
přewić, ~je сов. переплести, перевить; ~ so сов. 

проскользнуть
přewjazać, ~a сов. перевязать
přewjazować несов. перевязывать
přewjedować несов. выполнять; осуществлять; 

проводить (в жизнь)
přewjedźomny осуществимый, выполнимый
přewjele слишком много
přewjertnyć сов. 1. перекрутить; искривить; 2. 

исказить, извратить
přewjertować несов. 1. перекручивать; искривлять; 2. 

искажать; извращать
přewjerćeć, ~i сов. 1. перекрутить; искривить; 2. 

исказить, извратить
přewjerćowanje с. 1. перекручивание; искривление; 

2. искажение; извращение; ~ realnych faktow 
искажение действительных фактов

přewjesć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. ~dł сов. 1. 
провести; перевести (через что-л.); 2. провести, 
осуществить; сделать; wěc hač do kónca ~ довести 
дело до конца

přewjezć, ~e сов. перевезти; ~ so сов. прокатиться
přewjezwo с. груз (предназначенный для перевозки)
přewobaleć, ~a несов. делать перевязку, менять 

повязку
přewobalić, ~i сов. сделать перевязку, сменить повязку
přewoblec, ~ku, ~če, прош. ~čech, прич. ~kł сов. 

переодеть; ~ so сов. переодеться
přewoblěkać, ~a несов. переодевать; ~ so несов. 

переодеваться
přewoblěkować (so) несов. переодевать (ся)
přewobroćeć, ~a несов. 1. переворачивать; syno ~ 

переворачивать (ворошить) сено; 2. превращать; 
~ něšto na něšto, do něčeho превращать что-л. во 
что-л.; 3. извращать; fakty ~ извращать факты

přewobroćić, ~i сов. 1 перевернуть; 2. превратить; 3. 
извратить

přewobroćować несов. см. přewobroćeć
přewobuć, ~je сов. переобуть; ~ so сов. переобуться
přewobuwać, ~a несов. переобувать; ~ so несов. 

переобуваться

přewod м. 1. проводы; провожание; сопровождение; 
pod ~om bratra в сопровождении брата; 2. 
(электрическая) проводка

přewodnik м. провожатый; сопровождающее лицо
přewodnistwo с. 1. сопровождение; 2. сопровождающие 

лица; свита, эскорт, конвой
přewodny сопроводительный; сопровождающий; 

~a muzika музыкальное сопровождение, 
аккомпанемент

přewodźenje с. 1. проводы; 2. сопровождение; 3. 
похоронная процессия

přewodźer, ~ja м. 1. провожатый; конвоир; 2. участник 
похоронной процессии

přewodźeć, ~a несов. 1. провожать, сопровождать; 2. 
конвоировать, эскортировать; ◊ na klawěrje ~ 
аккомпанировать на рояле

přewodźić, ~i сов. 1. проводить; 2. конвоировать, 
эскортировать; na posledni wotpočink ~ проводить 
в последний путь

přewodźićel м. провожающий, сопровождающий; 
спутник

prewodźować несов. см. přewodźeć
přewochlować сов. 1. прочесать (лён); 2. побить, 

поколотить, исколотить, отколотить
přeworać, ~a сов. перепахать
přeworować несов. перепахивать
přewostajeć, ~a несов. někomu něšto 1. уступать, 

отдавить кому-л. что-л.; 2. оставлять кому-л. что-л., 
предоставлять в чьё-л. распоряжение что-л.

přewostajić, ~i сов. někomu něšto 1. уступить, 
отдать кому-л. что-л.; 2. оставить кому-л. что-л., 
предоставить в чьё-л. распоряжение что-л.; stat je 
za to milion hriwnow ~ił государство ассигновало 
на это миллион марок; ~ něšto samoběhej пустить 
на самотёк что-л.

přewostajować несов. см. přewostajeć
přewoz м. 1. перевоз; 2. паром
přewoznik м. паромщик, перевозчик
přewozny перевозный, перевозочный; транспортный
přewožadło с. транспортное средство
přewožowanski перевозочный, транспортный
přewožować несов. перевозить, транспортировать
přewrót м. переворот; statny ~ государственный 

переворот
přewrótnik м. участник переворота
přewróćeć, ~a несов. 1. переворачивать, опрокидывать; 

2. извращать; искажать
přewróćić, ~i сов. 1. перевернуть, опрокинуть; 2. 

извратить, исказить
přewróćować несов. 1. переворачивать, опрокидывать; 

2. извращать, искажать
přewšo больше всего, превыше всего
přewuběrać, ~a сов. перебрать
přewuběrować несов. перебирать
přewuknyć сов. переучиться
přewuski слишком узкий, слишкомесный
přewutrobno с. анат. грудобрюшная преграда, 

диафрагма
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přewysoki слишком высокий
přewyšeć, ~a несов. někoho, něšto 1. быть выше кого-л., 

чего-л.; 2. превосходить кого-л., что-л.
přewyšić, ~i сов. někoho, něšto 1. стать выше кого-л., 

чего-л.; 2. превзойти кого--л., что-л.
přewyšować несов. см. přewyšeć
přewzać, ~ozmje сов. перенять, взять на себя; nadawk 

~ взяться за выполнение задания; funkciju ~ взять 
на себя обязанности; kmótřistwo ~ взять шефство; 
strach mje ~za меня охватил страх; ~zaty ze 
sprócnosću очень (сильно) уставший; ~ so сов. 
перенапрячься, переутомиться

přewzaće с. 1. прохождение (предмета обучения); 2. 
приём, приёмка (заказа, новостройки и т. п.)

přez, přeze предлог с вин. 1. через, сквозь; ~ kerčinu 
so předobywać продираться сквозь кустарник; 
~ dróhu hić переходить через улицу (переходить 
улицу); ~ móst hić переходить по мосту; ~ nawoči 
hladać смотреть через очки; 2. сверх, свыше, 
более; ~ poł miliona более полумиллиона; ◊ to je 
~ moje mocy это свыше моих сил; я не в силах 
это сделать; 3. на; połoži lěwu nohu ~ prawu он 
заложил левую ногу на правую; diwiděrować 
dźesać ~ pjeć делить десять на пять; ~ cyłe lěto 
весь год (на протяжении всего года); ~ cyłe 
mjezwočo so smjeć смеяться всем лицом; ~ swoje 
dźěło pomhać помогать своим трудом

přezahe слишком рано
přezažny слишком ранний; ~e kćenje слишком раннее 

цветение
přezběhliwy заносчивый, надменный, высокомерный
přezběhnjenje с. зазнайство, высокомерие
přezběhnyć so сов. надорваться (при поднимании 

тяжестей)
přezběhować so несов. надрываться (при поднимании 

тяжестей)
přezbožowny очень счастливый, слишком счастливый
přezcyłny всеобщий, всеобъемлющий
přezčasowy сверхурочный; ~e dźěło сверхурочная 

работа
přezčłowjeski сверхчеловеческий; ~a próca 

сверхчеловеческое усилие
přezhibnyć (so) сов. перегнуться
přezhibować (so) несов. перегибать (ся)
přezjedne согласно
přezjednosć ж., přezjednota ж. единство; согласие
přezjedny сплочённый, единодушный, согласный; 

согласованный; sym ~a согласен
přezměrny чрезмерный, непомерный
přeznaturski сверхъестественный
přezpólny далёкий, отдалённый; ~ běh кросс; ~a hra 

военная игра
přezpolo с. муз. марш
přezrały перезрелый, переспелый
přezrawić, ~i сов. перезреть, переспеть
přezrawjeć, ~a несов. перезревать, переспевать
přezuć so, ~je so сов. переобуться
přezuwać so, ~a so несов. переобуваться

přezwažliwy, přezwažny слишком отважный, чересчур 
храбрый

přezwuk м. лингв., перегласовка
přezymować сов., несов. перезимовать, зимовать
přezymski зимний
přežiwić, ~i сов. пережить; ~ čas провести время; derje 

~ prózdniny хорошо провести каникулы; ja to 
njepřežiwju я этого не переживу (перенесу)

přežlokać, ~a сов. разг. пропить, спустить (все деньги)
přežny упряжной; ~ koń упряжная лошадь
přežohnować несов. церк. освящать, святить
přežolmić, ~i сов. поднять волнение (на воде)
přežrać, ~eru сов. груб., прост. прожрать
přežrać so, ~eru so, ~erje so сов. разг. 1. обожраться; 2. 

пробиться через что-л.
přežrawać so, ~a so несов. разг. пробиваться через 

что-л.
přežuwak м. жвачное животное
přežuwać, ~a несов. пережёвывать, разжёвывать, 

прожёвывать
přežwantorić, ~i сов. проболтать, просудачить 

(некоторое время)
přežwać, ~uje сов. пережевать, разжевать, прожевать
přěhračk м. проигрывающий; проигравшийся
přěhrać, ~aje сов. проиграть; ~ při kartyhraću na 

někoho проиграть в карты кому-л.
přěhraće с. проигрыш
přěhrawać, ~a несов. проигрывать
přěrow м. ров, канава
přěrowowy канавный
přěsada ж. с.-х. рассада
při предлог с местн. 1. при.; возле, у.; při durjach 

возле (у) дверей; při wuju steješe nan возле дяди 
стоял отец; při rěce steji dom возле (у) реки стоит 
дом; při swěcy при свете; při tym при этом; zarjad 
při ministerstwje управление при министерстве; 
2. во время чего-л.; při wobjedźe во время обеда, 
за обедом; při dźěle во время работы; při rjanym 
wjedrje в хорошую погоду; kedźbuj při pisanju! 
будь внимателен, когда пишешь!; ◊ při sebi myslić 
думать про себя; při sebi rěčeć говорить про себя; 
při wšěm tym несмотря на всё это; впрочем

přiběhnyć сов. прибежать
přiběrać, ~a несов. прибывать; возрастать, расти, 

увеличиваться; wobydlerstwo ~a население 
растёт; ~achu pady njeskutkow участились случаи 
преступлений; ličba wobydlerjow ~a увеличивается 
количество жителей; z ~acej nerwoznosću со всё 
возрастающим раздражением

přiběrk м. 1. закуска; 2. прибавка; 3. приработок
přiběžeć, ~i сов. прибежать, подбежать
přibić, ~je сов. прибить
přibiwać, ~a несов. прибивать
přibliženje с. приближение
přibližeč, ~a (so) несов. приближать (ся)
přibližić, ~i (so) сов. приблизиться
přibližny приблизительный
přibližować (so) несов. приближаться
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přibóčnica ж. боковая доска (воза, кровати)
přibóčny боковой; ~a rěka приток (реки)
přibóh, ~oha м. идол, истукан; кумир
přibójski идолопоклоннический
přibójstwo с. идолопоклонство, идолопоклонничество
přibrać, ~jeru, ~jerje сов. взять дополнительно; ◊ ~ na 

waze прибавить в весе
přibrjóh, ~oha м. побережье
přibrjóžny прибрежный, прибережный
přibytk м. прирост, увеличение, приращение
přibyć, ~udu, ~udźe, 3 л. мн. ~udu сов. 1. увеличиться, 

прибавиться, возрасти; wón njepribudźe он не 
прибавит в весе, не поправится; 2. прибыть, 
явиться

přibywaty растущий, увеличивающийся
přibywać, ~a несов. 1. увеличиваться, возрастать, 

прибавляться; 2. прибывать, являться
přicpěć, ~je сов. предоставить, уделить, дать; придать; 

(значение); приписать; (ошибку); признать (право); 
оказать (содействие); ~ někomu něšto считать 
кого-л. способным на что-л.

přicpěwać, ~a несов. предоставлять, уделять, давать; 
придавить (значение); приписывать (ошибку); 
признавать (право); оказывать (содействие)

přicynić, ~i сов. припаять
přicynjeć, ~a несов., přicynjować несов. припаивать
přičampać (so), ~a (so) сов. разг. приплестись, 

притащиться
přičerchać (so), ~a (so) сов. разг. притопать, пришлёпать 

(прийти)
přičina ж. причина; z kotreje ~y? по какой причине?; 

zwonka kóždeje ~y без(о) всякой причины; wěstych 
přičin dla по некоторым (известным) причинам; 
to je ~ za to это является причиной того; zwisk 
mjez ~u а wuskutkom связь между причиной и 
следствием

přičinić, ~i сов. 1. приправить (кушанье); 2. прикрепить, 
приделать

přičinjeć, ~a несов., přičinjować несов. 1. приправлять 
(кушанье); 2. прикреплять, приделывать

přičink м. 1. примесь; 2. приправа (к еде)
přičinliwy усердный, старательный
přičinowy причинный; ~ zwisk причинная связь
přidatny добавочный, дополнительный
přidać, ~a, 3 л. мн. ~adza сов. 1. добавить, прибавить; 

~ na mzdźě někomu увеличить зарплату кому-л.; 
2. подтвердить, признать; swoje zmylki ~ признать 
свой ошибки; ~ so někomu присоединиться к 
кому-л.; do kroku ~ ускорить шаг

přidawać, ~a несов. 1. добавлять, прибавлять; 2. 
подтверждать, признавать; с. přidać

přidawk м. 1. придача; прибавка, добавка, дополнение; 
приложение (к книге); 2. довесок; 3. гарнир

přidawnik м. грам. (имя) прилагательное
přidlěšk м. удлинение; продление
přidobytk м. дополнительная прибыль; барыш
přidobyć, ~udu, ~udźe, прош. ~ych (sej) сов. выгадать, 

получить дополнительную прибыль

přidobywać, ~a (sej) несов. выгадывать, получать 
дополнительную прибыль

přidomski приусадебный
přidostać, ~anu, ~anje сов. получить дополнительно, 

получить в придачу
přidostawać, ~a несов. получить дополнительно, 

получить в придачу
přidróžny придорожный; уличный
přidružeć, ~a несов. присоединять; ~ so несов. 

примыкать, присоединяться
přidružić, ~i сов. присоединить; ~ so сов. примкнуть, 

присоединиться
přidružować несов. присоединять; ~ so несов. 

примыкать, присоединяться
přidrypotać, ~ta (~ce) сов. притопать, присеменить
přidundać, ~a сов. разг. приплестись, приволочься
přidwór, ~ora м. передний двор (в деревенской 

усадьбе)
přidych м. аспирация, придыхание
přidźeržeć, ~i сов. придержать
přidźeržować несов. придерживать
přidźěłać, ~a сов. доделать, приделать
přidźěłować несов. доделывать, приделывать
přidźělenka ж. пай; доля
přidźěleć, ~a несов. наделять, давать; назначать
přidźělić, ~i сов. наделить, дать; назначить
přidźělować несов. наделять, давить; назначать
přihłosowanje с. одобрение; согласие
přihłosowar, ~ja м. дающий согласие, одобряющий; 

сторонник (идеи)
přihłosować несов. někomu, něčemu соглашаться с 

кем-л., чем-л.; одобрять что-л.; ja jemu ~uju я с 
ним согласен

přihladowanišćo с. зрительный зал
přihladowar, ~ja м. зритель
přihladowarka ж. зрительница
přihladowarstwo с. собир. зрители, публика
přihladować несов. někomu, něčemu смотреть на кого-

-л.., что-л.; присматриваться к кому-л., чему-л.
přihnać, ~ćěri, прош. ~hnach, прич. ~hnał сов. 

пригнать; ~ so сов. примчаться
přihnawać, ~a несов. пригонять; ~ so несов. прибегать 

стремглав
přihnuć, ~je сов. пригнуть, склонить; ~ so сов. к песеты 

склониться к чему-л.; наклониться
přihnuwać несов. пригибать, наклонять
přihódny подходящий, пригодный; ~e wuměnjenja 

tworić создавать благоприятные условия; ~ čas 
удобное время

přihodźić so, ~i so несов. годиться, подходить
přihonić, ~i сов. пригнать; ~ so сов. примчаться;
přihórski подгорный
přihotowanišćo с. место подготовки; ~ za nowu wójnu 

очаг новой войны
přihotowanski подготовительный
přihotować несов. подготавливать, приготавливать, 

приготовлять, готовить; ~ so несов. готовиться, 
подготавливаться; ~ so za narodniny готовиться ко 
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дню рождения
přihoty мн. (ед. přihot м.) приготовления, 

подготовительные работы (мероприятия), 
подготовка

přihrać, přihraje сов. спорт. передать, отпасовать, 
подать р

přihrawka ж. спорт. пас, передача мячи партнёру
přihrěć, ~ěje сов. пригреть; подогреть
přihrěwać, ~a несов. пригревать; подогревать
přichad м. приход, прибытие
přichadnik м. 1. пришелец; 2. вновь прибывший 

(человек)
přichadny приходящий
přichadźeć, přichadźa несов. приходить, прибывать; 

nóc přichadźa наступает ночь
přichadźować несов. приходить, прибывать (часто)
přichěžny находящийся около дома; přichěžna 

zahrodka приусадебный участок
přichilenje с. доброжелательность, приветливость, 

расположение, благосклонность
přichileć, ~a несов. склонять, наклонять; ~ so несов. 

склоняться к чему-л., идти навстречу чему-л., 
положительно относиться к чему-л.

přichilić, ~i сов. склонить, наклонить; ~ so сов. 
склониться к чему-л., пойти навстречу чему-л., 
положительно отнестись к чему-л.

přichilny доброжелательный, благосклонный
přichod м. 1. будущее п, будущность; 2. грам. будущее 

время; 3. доступ; 4. вход;, проход
přichodny 1. будущий; ~ čas грам. будущее время; 2. 

следующий; ближайший; hižo su w ~ej wsy они 
уже в соседней деревне; ~ króć в следующий раз; 
◊ ~ nan а) тесть; б) свёкор; ~ syn зять; ~a mać а) 
тёща; б) свекровь; ~a dźowka невестка, сноха

přichwatać, ~a сов. 1. прибежать, примчаться; 2. 
прибыть

přijeć, ~mu, ~mje, прош. ~ach, прич. ~ał сов. 1. 
принять; 2. получить

přijeće с. приём; dać ~ na česć někoho устроить приём 
в честь кого-л.

přijěchać, ~a сов. приехать верхом, прискакать
přijěć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. ~ł сов. приехать; 

što wě, wotkel ~ dźe кто знает, откуда он приедет
přijězd м. приезд
přijězdźować несов. приезжать
přijimak м. (радио) приёмник
přijimanje с. приёмка, приём
přijimanski приёмный; ~e pruwowanje вступительный 

экзамен
přijimarnja ж. 1. приёмный пункт; 2. приёмная/
přijimać, ~a несов. 1. принимать; 2. воспринимать
přijimawy восприимчивый
přijimliwosć ж. 1. восприимчивость, способность 

воспринимать; 2. вместимость, ёмкость
přijimować несов. 1. принимать; 2. воспринимать
přijomny 1. приемлемый, подходящий; 2. приятный
přikałać, ~a сов. 1. приколоть, пристегнуть, 

пришпилить; 2. нарубить дров (дополнительно)

přikałować несов. прикалывать, пришпиливать, 
пристёгивать

přikaz м. приказ, приказание; распоряжение, po 
přikazu в соответствии с приказом, согласно 
приказу

přikazać, přikaza (přikaže) сов. приказать; 
распорядиться

přikaznja ж. приказание, распоряжение; поручение
přikazny приказный
přikazowar, ~ja м. командующий
přikazować несов. приказывать, распоряжаться
přikiwać, ~a сов. кивнуть
přikiwnyć сов. помахать, махнуть
přikiwować несов. махать, помахивать
přikład м. пример; образец; na ~ например; mamy ~ 

za to у нас есть такой пример; sćěhować něčeji ~ 
следовать чьему-л. примеру

přikładny примерный, образцовый; ~a lekcija 
показательный урок; ~e wukony образцовые 
показатели

přikładować несов. докладывать, добавлять
přikłasć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. ~dł сов. 

доложить, добавить
přikłonić, ~i сов. sebi někoho завоевать, снискать 

(чьё-л. расположение); ~ so сов. склониться к 
чему-л.; пойти навстречу чему-л.

přikłonjeć, ~a несов. sebi někoho завоёвывать, 
приобретать (чьё-л. расположение); ~ so несов. 
склоняться к чему-л.; идти навстречу чему-л.

přikłonjować несов. см. přikłonjeć
přiklepać, ~a сов., přiklepnyć сов. 1. приклепать; 

прибить; 2. привязать к столбу (животное)
přiklepować несов. 1. приклёпывать; прибивать; 1. 

привязывать к столбу (животное)
přiklesk м. аплодисменты, рукоплескания; hrimotaсу 

~ бурные аплодисменты
přikleskować несов. аплодировать, рукоплескать
přikónčeć, ~a несов. заострять, чинить
přikónčić, ~i сов. заострить, очинить
přikoplowanje с. соединение; стыковка
přikoplować сов., несов. соединить / соединять, 

состыковать / стыковать; ~ k sebi sputnik 
состыковаться со спутником

přikować, ~a сов. приковать
přikowować несов. приковывать
přikrać, ~je сов. 1. подрезать, нарезать (дополнительно); 

1. подрезать, подровнять
přikrawać, ~a несов. 1. подрезать, нарезать 

(дополнительно); 2. подрезать, подравнивать
přikročić, ~i сов. подступить, подойти
přikročować несов. подступать, подходить
přikromny крайний, находящийся на краю чего-л.
přikrótšeć, ~a несов. укорачивать
prikrotšić, ~i сов. укоротить
přikrótšować несов. укорачивать
přikryć, přikryje сов. прикрыть, накрыть, покрыть; ~ 

blido накрыть (на) стол
přikryw м. 1. одеяло: покрывало; přešiwany ~ стёганое 
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одеяло; 2. покрытие; крышка; ◊ pod ~om под 
предлогом; под маской

přikrywać, ~a несов. прикрывать, накрывать, 
покрывать

přikrywk м. одеяльце
přikrywka ж. крышка
přikupić, ~i сов. докупить, прикупить
přikupować несов. прикупать, докупать
přikusać, ~a (sej) сов. 1. закусить; перекусить; 2. 

клюнуть (о рыбе)
přikusk м. 1. закуска; 2. гарнир
přikusnyć (sej) сов. закусить; перекусить; ◊ ~ sebi 

jazyk прикусить язык
přikusować (sej) несов. закусывать; перекусывать
přikušeć, ~a несов. укорачивать; подрезывать, 

подстригать
přikušić, ~i сов. укоротить; подрезать, подстричь
přikušować несов. см. přikušeć
priłamać, ~a сов. надломить
přiłamk м. обломок
přiłamować несов. надламывать
přiłoha ж. приложение
přiłožeć, ~a несов. прикладывать, добавлять, 

докладывать, прибавлять
přiłožić, ~i сов. приложить, доложить, добавить, 

прибавить
přiłožk м. добавление, прибавление
přiłožnica ж. сожительница, любовница
přiłožnik м. сожитель; любовник
přiłožnistwo с. нарушение супружеской верности
přiłožny 1. прилагаемый; 2. прикроватный; ~e blidko 

тумбочка, ночной столик
přiłožować несов. прикладывать, докладывать, 

добавлять, прибавлять
přiłučny расположенный у луга
přilehnyć so сов. 1. k něčemu прилечь к чему-л.; 2. 

na něśto облокотиться на что-л.; прислониться; к 
чему-л.

přileć, ~ije, прош. ~ach, прич. ~ał сов. подлить, долить
přilećeć, ~i сов. 1. прилететь; 2. примчаться, прилететь
přiležeć, ~i несов. 1. прилегать; 2. быть приложенным к 

чему-л., при чём-л.
přiležity 1. приложенный (о копии и т. п.); 2. 

полагающийся, причитающийся
přiležnostny по случаю чего-л., в связи с чем-л.
přiležnosć ж. (удобный) случай, повод; возможность; 

ke kotrej ~i? по какому случаю?; při ~i něčeho по 
случаю чего-л.

přiležny 1. прилегающий; ~ šat прилегающее 
(облегающее) платье; 2. прилежащий

přilěhać, ~a несов. прилегать (об одежде); ~ so несов. 
прислоняться

přilěhować несов. прилегать (об одежде)
přilěpić, ~i сов. приклеить; прилепить, налепить
přilěpjeć, ~a несов., přilěpjować несов. приклеивать, 

прилеплять, налеплять
přilěpk м. 1. наклейка; 2. наклееное объявление
přilěsny находящийся (расположенный) у леса

přilět м. прилёт
přilětować несов. прилетать
přilězć, ~e сов. подползти, приползти
přiličeć, ~a несов. присчитывать, досчитывать
přiličić, ~i сов. присчитать, досчитать
přiličować несов. присчитывать, досчитывать
přilišćak м. льстец
přilišćeć so, ~a so несов. подольщаться к кому-л.
přilišćić so, ~i so сов. подольститься к кому-л.
přilišćować so несов. подольщаться к кому-л.
přiliw м. прилив
přiliwać, ~a несов. доливать, подливать; ~ kwětkam 

поливать цветь!
přilizać so, ~a so сов. подлизаться
přilizowak м. подхалим, льстец
přilizować so несов. подлизываться
přilopk м. ящик в ларе
přilubić, ~i сов. пообещать, обещать
přilubjenje с. обещание
přilubjenka ж. посул, обещание
přimadło cp., přimak м. ручка, рукоятка
přimać, ~a несов. хватать, схватывать; ~ so несов. 

něčeho трогать что-л., касаться чего-л.; хвататься 
за что-л.; ~ so pjera браться за перо; ~ so brónjow 
браться (хвататься) за оружие

přiměr м. перемирие
přiměrić, ~i сов. 1. примерить; 2. подогнать, 

приспособить; ~ so сов. приспособиться; ~ so 
swojemu połoženju приспособиться к своему 
положению; освоиться со своим положением; 
~ so koždemužkuli найти общий язык с любым 
человеком

přiměrjenje с. примерка, подгонка
přiměrjeć, ~a несов. 1. примерять; 2. подгонять; с. 

přiměrić
přiměrliwosć ж. приспособляемость
přiměrny соответствующий, подходящий
přiměrowy касающийся перемирия
přiměšk м. примесь /
přimikać, ~a сов., přimiknyć сов., přimikotać, ~ta (~ce) 

сов. моргнуть
přimjeno с. кличка
přimjerznyć сов. k něčemu примёрзнуть к чему-л.
přimjerzować несов. k něčemu примерзать к чему-л.
přimjet м. 1. добавка, добавление; 2. грам. 

определение
přimjetać, ~ta (~ce) сов. добавить, прибавить, 

подбросить
přimjetny грам. определительный; атрибутивный; ~a 

sada определительное придаточное предложение
přimjetować несов. прибавлять, добавлять, 

подбрасывать
přimjezny приграничный, пограничный
přimliwy осязаемый, ощутимый
přimnjenje с. хватка
přimnyć сов. схватить; ~ so сов. něčeho дотронуться до 

чего-л.; схватиться за что-л.
přimorjo с. взморье, приморье, приморский край
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přimórski приморский
přinarodźeny врождённый, прирождённый, 

природный; ~ talent природный талант (дар)
přinawučeć (sej), ~a (sej) несов. прививать 

(воспитанием); ~ sej něšto воспитывать в себе 
что-л.; ~ so k něčemu приучать себя к чему-л.

přinawučić (sej), ~i (sej) сов. привить (воспитанием); 
с. přinawučeć

přinawučować (sej) несов. прививать (воспитанием); ~ 
sej něšto воспитывать в себе что-л.

přinjesć, ~e сов. принести; ◊ ~ do porjadka привести 
в порядок

přinos м. поднесение; приношение
přinošeć, ~a несов. приносить
přinošk м. 1. пожертвование; вклад; взнос (членский); 

2. перен. вклад, доля; ~ k bojej wo měr вклад в 
борьбу за мир

přinoškizběranje с. сбор членских взносов
přinošnik м. 1. тех. питающий механизм; подаватель; 

2. подручный рабочий
přinošować несов. 1. приносить; 2. k něčemu 

содействовать чему-л., способствовать чему-л., 
вносить свой вклад во что-л.

přinožkować сов. прийти семеня, присеменить
přińć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. přišoł сов. 

прийти; явиться; прибыть; ~ domoj прийти домой; 
nutř ~ войти (внутрь); ~ napřećo выйти навстречу; 
~ najdale dopředka продвинуться вперёд дальше 
всех; ~ na zhromadźiznu явиться (прийти) на 
собрание; delegacija ~ dźe do stolicy делегация 
прибыла в столицу; wudźěłki ~ du jako eksport 
do wukraja продукция будет экспортирована 
за границу; ~ do štworćfinala спорт. войти в 
четвертьфинал; ◊ na swět ~ появиться на свет; do 
prawych kolijow ~ войти в обычную колею; ~ na 
mysle прийти в голову; k sebi ~ прийти в себя; ~ 
na něšto догадаться о чём-л.; na swoje ~ получить 
своё; wot mjasa ~ похудеть

přinućeć, ~a несов. принуждать, заставлять
přinućić, ~i сов. принудить, заставить
přinućować несов. принуждать, заставлять (усиленно)
přinuzować несов. někoho k něčemu навязывать кому-л. 

что-л.
přjnygnyć сов. кивнуть (в знак одобрения)
připad м. 1. случай; z připadom случайно; njeje 

připad, zo... не случайно, что...; 2. происшествие, 
событие; инцидент

připadać, připada сов. достаться, выпасть (на долю); ◊ 
što ći připada? что тебе взбрело на ум?; njepřipada 
mi ničo druhe мне не остаётся ничего другого

připadny случайный
připadnyć сов. достаться, выпасть (на долю)
připadować несов. доставаться, выпадать (на долю)
připalak м. зажигалка, скрученная бумажка для 

зажигания трубки (сигары)
připaleć, ~a несов. прижигать, поджигать; зажигать; ~ 

sej несов. прикуривать
připalić, ~i сов. прижечь, поджечь, зажечь; ~ sej сов. 

прикурить
připalować несов. прижигать, поджигать, зажигать; ~ 

sej несов. прикуривать
připasać, ~a сов. подпоясать, прикрепить поясом
připasować несов. подпоясывать; прикреплять поясом
připinadło с. крючок, застёжка
připinać, ~a несов. пристёгивать
připinawka ж. канцелярская кнопка
připis м. приписка, постскриптум; сноска, 

примечание
připisać, ~a сов. 1. дописать, приписать; 2. приписать, 

отнести на (за) счёт кого-л., чего-л.
připisk м. см. připis
připismo с. отношение, служебное письмо
připisować несов. 1. дописывать, приписывать; 2. 

приписывать, относить на (за) счёт кого-л., 
чего-л.

připitk м. тост
připić sej, ~je sej сов. выпить (за здоровье друг друга)
připiće с. очередная рюмка за здоровье (кого-л.)
připiwać sej, ~a sej несов. пить (за здоровье друг 

друга)
připjec, ~ku, ~če, прош. ~čech, прич. ~kł сов. 1. 

припечь; 2. поджарить, подрумянить
připjekować несов. 1. припекать; 2. поджаривать, 

подрумянивать
připjeć, ~nu, ~nje, прош. ~jach, прич. ~jał сов. 

пристегнуть
připłaćenka ж. доплата
připłaćeć, ~a несов. доплачивать
připłaćić, připłaći сов. доплатить
připłaćować несов. доплачивать
připław м. наносный ил
připławić, připławi сов. нанести (намыть) ил; připławić 

so сов. приплыть (пароходом)
připławjeć, ~a несов. наносить (намывать) ил
připławjować несов. наносить (намывать) ил 

(постоянно)
připłuwać, ~a сов. приплыть
připłuwować несов. приплывать
připlacać, ~a сов. разг. пришлёпнуть, прикрепить
připlacnyć сов. разг. пришлёпнуть, прикрепить, 

приделать
připlacować несов. разг. пришлёпывать, прикреплять, 

приделывать
připlesć, ~tu, ~će, прош. ~ćech, прич. ~tl сов. приплести, 

доплести
připletować несов. приплетать, доплетать
připodawar, ~ja м. подручный (рабочий)
připódla между прочим; при (удобном) случае; 

мимоходом
připodobnić, ~i сов. někomu, něčemu уподобить кому-л. 

чему-л., сделать похожим на кого-л., что-л.
připodobnjeć, ~a несов., připodobnjować несов. 

někomu, něčemu уподоблять кому-л., чему-л.; 
делать похожим на кого-л., что-л.

připodobny немного похожий, смахивающий на 
кого-л., что-л.
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připokazanka ж. 1. (денежный) перевод (бланк); 2. 
ордер; ~ na bydlenje ордер на квартиру

připokazać, ~a сов. 1. указать, дать указание 
(наставление); 2. назначить (пенсию); отвести 
(участок); отчислить (сумму); отдать в 
распоряжение

připokazować несов. 1. указывать, давать указание 
(наставление); 2. назначать (пенсию); отводить 
(участок); отчислять (сумму); отдавать в 
распоряжение

připoldnica ж. миф. полуденная ведьма
připoldniši полуденный; ~a přestawka обеденный 

перерыв
připoldnjo с. полдень
připoldnju в полдень, в обеденное время
připoložić, ~i сов. 1. приложить (копию); 1. доложить, 

добавить, подложить
připomhać, ~a сов. помочь, поддержать; подсобить
připomoc ж. помощь, содействие; поддержка, 

пособничество
připomocnik м. помощник
připomocny полезный; ~ być помогать, быть полезным, 

содействовать
připósłanka ж. посылка
připósłać, ~sćele сов. прислать, послать
připoslłucharstwo с. собир. слушатели, аудитория
připosłuchać, ~a несов. прислушиваться
připosyłać, ~a несов. присылать; посылать
připowědanje с. 1. провозглашение, возвещение; 

обнародование; 2. оглашение (объявление о 
вступлении в брак)

připowědar, ~ja м. 1. конферансье; 2. диктор
připowědarka ж. 1. конферансье (женщина); 2. диктор 

(женщина); дикторша
připowědać, ~a несов. объявлять, извещать; сообщать; 

оглашать, возвещать; ~ so несов. объявлять о 
(своей) помолвке

připowědnik м. связной, посильный; вестовой
připowědnistwo с. 1. бюро прописки; 2. воен. 

призывной участок
připowědny 1. прописной, прописочный; 2. явочный; 

призывной; ~e městno призывной пункт
připowědować несов. объявлять, извещать; сообщать; 

оглашать, возвещать; ~ so несов. объявлять о 
(своей) помолвке

připowědź ж. 1. объявление, извещение, сообщение, 
оглашение; оповещение; 2. предупреждение

připowědźenka ж. листок прописки
připowědźić, ~i сов. 1. объявить, известить; сообщить; 

огласить, возвестить; ~ swój wopyt заранее 
сообщить о своём визите; posedźenje jako zahajene 
~ объявить об открытии собрания (заседания); 2. 
предупредить

připowěsnyć сов. 1. привесить, подвесить; 2. прицепить, 
подвесить, навесить (борону и т. п.)

připowěsć, ~ěm, ~ě сов. объявить, известить; сообщить; 
огласить, возвестить; ~ so сов. явиться

připowěšak м. прицеп (автомобиля)

připowěšatko с. подвеска, брелок
připowěšeć, B несов. 1. привешивать, подвешивать; 2. 

цеплять, прицеплять, подвешивать, навешивать 
(борону и т. п.)

připóznać, ~je сов. признать, счесть; ~ty wědomostnik 
признанный учёный

připóznaće с. признание; ~ wuprajić выразить 
признательность

připóznawać несов. признавать; ценить
připrajeć, ~a несов. 1. обещать; 2. соглашаться, давать 

согласие
připrajić, ~i сов. 1. пообещать; 2. согласиться, дать 

согласие
připrajować несов. 1. обещать (часто); 2. соглашаться, 

давать согласие (часто)
připrawa ж. 1. приготовление; подготовка; 2. 

приспособление; устройство; ~ za wodešćowanje 
дождевальная установка

připrawić, ~i сов. 1. приготовить, подготовить; 2. 
приделать, приладить

připrawjeć, ~a несов., připrawjować несов. 1. готовить, 
подготавливать, приготовлять; 2. приделывать, 
прилаживать

připrawny 1. подготовительный; 2. годный, удобный
připrěć, ~ěje (~u, ~je) сов. k něčemu припереть к 

чему-л.; упереть во что-л.
připrěwać, ~a несов. k něčemu припирать к чему-л.; 

упирать во что-л.
připřahać, ~a сов., připřahnyć сов. припрячь
připřahować несов. припрягать
připustka ж. 1. допуск; 2. разрешение, позволение
připušćak м. припускной жеребец
připušćenje с. случка
připušćeć, ~a несов. 1. допускать, предполагать; 2. 

допускать, разрешать; 3. случать (животных)
připušćić, ~i сов. 1. допустить, предположить; 2. 

допустить, разрешить; 3. случить (животных)
připušćowarnja ж. случной пункт
připušćować несов. см. připušćeć
připućowar, ~ja м. приезжий
připućowarka ж. приезжая
připućować сов. приехать
přirada ж. совет (организация); staršiska ~ 

родительский комитет
přiradnik м. член совета (комитета)
přirazyć, ~žu, ~zy сов. 1. прибить, заколотить, забить; 

2. отбить, отшибить (кончик); ◊ k brjohej ~ 
причалить к берегу

přiražeć, ~a несов., přiražować несов. 1. прибивать, 
заколачивать, забивать; 2. отбивать, отшибать 
(кончик)

přiražka ж. прибавка, надбавка, доплата
přiražkowy прибавочный, дополнительный
přirěč ж. уговоры, уговаривание
přirěčeć, ~a сов. уговорить; убедить
přirěčny приречный
přirěčować несов. уговаривать; убеждать
přirězać, ~a сов. подрезать, подстричь; обрезать
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přirěznyć сов. подрезать, подстричь; обрезать
přirězowar, ~ja м. закройщик
přirězować несов. подрезать, подстригать; обрезать
přirjadować сов., несов. někoho, něšto k někomu, 

něčemu присоединить / присоединять, включить / 
включать кого-л., что-л. в число кого-л., чего-л.

přiroda ж. природа; zakoń ~y закон природы; cyle po 
~źe точно так, как в природе

přirodny природный, естественный; прирождённый; 
~e mocy силы природы; ~e hnuće инстинкт; ~ nan 
отчим; ~ bratr сводный брат; ~a mać мачеха; ~a 
ličba мат. натуральное число

přirodopis м. естествознание, естественная история
přirodospyt м. исследование (изучение) природы
přirodospytnik м. естествоиспытатель
přirodowěda ж. естествознание; естественные науки
přirost (přirostk) м. увеличение, прирост; na ~ kupjeny 

купленный на вырост
přirostować несов. возрастать, увеличиваться; 

прирастать
přirosć, ~tu, ~će сов. возрасти, увеличиться; прирасти
přiručica ж. ручка, рукоятка
přiručka ж. руководство, справочник
přiručny подручный; настольный; ~ słownik 

настольный словарь
přirunanje с. 1. сравнение; w ~u z něčim, k něčemu по 

сравнению с чем-л.; 2. притча
přirunanka ж. сравнение
přirunanski сравнительный
přirunać, ~я сов. сравнить
přirunowanje с. сравнивание, сравнение
přirunować несов. сравнивать
přisadźeć, ~a несов. 1. сажать дополнительно, 

подсаживать (кусты и т. п.); 2. разг. просаживать 
(деньги); ◊ ~ žiwjenje погибать, лишаться жизни

přisadźić, ~i сов. 1. посадить дополнительно, подсадить 
(кусты и т. п.); 2. разг. просадить (деньги); ◊ ~ 
žiwjenje лишиться жизни, погибнуть

přisadźować несов. 1. сажать дополнительно, 
подсаживать (кусты и т. п. – часто); 2. разг. 
просаживать (деньги)

přisaha ж. присяга, клятва
přisahanc м. присяжный (заседатель)
přisahanski клятвенный
přisahanstwo с. заговор
přisahar, ~ja м. дающий клятву, принимающий 

присягу
přisaharnja ж. совещательная комната (присяжных 

заседателей)
přisahać, ~a несов. присягать, принимать присягу; 

клясться, давить клятву; křiwje ~ давать ложную 
клятву; ~ na žiwjenje клясться жизнью

přisahołamarski клятвопреступный; вероломный
přisamom почти, едва не, чуть не
přisažnik м. присяжный (заседатель); судебный 

заседатель; народный заседатель
přisažny присяжный; ~ sud суд присяжных
přiselić, ~i сов. присолить, подсолить

přiskakać, ~a сов. подскочить, подбежать
přiskakować несов. подскакивать, подбегать
přiskočić, ~i сов. подскочить, подбежать
přisłód, ~oda м. привкус
přisłodźaty клеветнический
přisłodźenje с. клевета
přisłodźer м. клеветник
přisłodźerski клеветнический
přisłodźyeć so, ~a so несов. na někoho порочить кого-л., 

очернять кого-л., хулить кого-л.
přisłodźować so несов. na někoho порочить кого-л., 

очернять кого-л., хулить кого-л.
přisłowjesnik м. грам. наречие
přisłowjesny грам. наречный, адвербиальный
přisłowny вошедший в поговорку, пословичный
přisłowo с. пословица, поговорка
přisłušeć, ~a несов. k něčemu принадлежать к чему-л.; 

быть членом чего-л.; ~ so несов. подобать, 
надлежать кому-л.

přisłušk м. принадлежность, принадлежности
přisłušnica ж. член организации (женщина)
přisłušnik м. член (организации); служащий (армии)
přisłušnosć ж. 1. принадлежность чему-л., членство; 

2. повинность, обязанность; ~ k dźěłu (do dźěła) 
трудовая повинность

přisłušny 1. принадлежащий кому-л., чему-л.; 
относящийся к чему-л., входящий в чью-л. 
компетенцию; 2. надлежащий, должный, 
достойный; 3. приличный, пристойный

přislubić, ~i сов. (торжественно) пообещать
přislubjeć, ~a несов. (торжественно) обещать
přislubjować несов. (торжественно) обещать
přispominać, ~a несов. делать замечание; отмечать, 

обращать внимание; подавать реплику
přispomnić, ~i сов. заметить, отметить, обратить 

внимание; подать реплику
přispomnjenje с. замечание, примечание; реплика
přispomnjenka ж. примечание; замечание; замётка
přisporić, ~i сов. приумножить, увеличить; ~ so сов. 

увеличиться;, возрасти
přisporjeć, ~a несов., přisporjować несов. (при) 

умножать, увеличивать; ~ so несов. увеличиваться, 
возрастать

přispork м. прирост, увеличениеп
přisprawny годный, пригодный; соответствующий
přistajena, ~eje ж. служащая
přistajenc м. служащий
přistajenje с. 1. приставление; 2. работа, занятие; 3. 

зачисление на службу, приём на работу
přistajeny 1. приставленный; приставной; 2. занятый 

(в промышленности и т. п.); 3. ~y, ~eho м. 
служащий

přistajer, ~ja м. посредник (по найму)
přistajeć, ~a несов. 1. приставлять, подставлять; 2. 

давать работу (кому-л.); 3. причаливать
přistajić, ~i сов. 1. приставить, подставить; 2. дать 

работу (кому-л.); 3. причалить
přistajować несов. 1. приставлять, подставлять; 2. 
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давать работу (кому-л.); 3. причаливать
přistać, ~eji (~oji) несов. 1. приземляться, садиться; 

2. соответствовать, подходить; kłobuk jemu ~eji 
шляпа ему идёт, шляпа ему к лицу

přistaće с. приземление, посадка
přistaw м. порт; речной вокзал
přistawk м. пристань
přistawnik м. портовый рабочий, докер
přistawnišćo с. портовое сооружение
přistawowy портовый
přistojnosć ж. приличие, умение себя вести; вежливое 

поведение; to słuša k ~i это в хорошемоне; ~e dla 
ради приличия

přistojny приличный, подобающий; порядочный; meć 
za ~e считать приличным

přistorčić, ~i сов. придвинуть, примкнуть
přistork м. удар, толчок
přistup м. 1. вход; 2. доступ; darmotny ~ бесплатный 

вход
přistupас, ~a несов. подходить, подступать
přistupić, ~i сов. подойти, подступить; ~ k sebi 

сомкнуть ряды (при построении)
přistupny доступный
přistupować несов. подступать, подходить
přisud м. присуждение (премии); признание (права)
přisudk м. грам. сказуемое
přisudźeć, ~a несов. присуждать что-л. кому-л. (о 

суде)
přisudźić, ~i сов. присудить что-л. кому-л. (о суде)
přisudźować несов. см. přisudźeć
přisunyć сов. придвинуть, пододвинуть
přiswojeć sej, ~a sej несов. něšto 1. присваивать что-л.; 

завладевать чем-л.; 2. усваивать что-л.; осваивать 
что-л.; ~ maćiznu усваивать материал (в школе); ~ 
spóznaća wědomosće осваивать достижения науки

přiswojić sej, ~i sej сов. něśto 1. присвоить что-л.; 
завладеть чем-л.; 2. усвоить что-л.; освоить что-л.; 
с. přiswojeć sej

přiswojować sej несов. см. přiswojeć sej
přisydać so, ~a so несов. осаждаться, оседать
přisydlenc м. поселенец; колонист
přisydnik м. юр. заседатель
přisydnyć so сов. присесть, подсесть
přisydować so несов. оседать, осаждаться
přisylnić, ~i сов. усилить, укрепить
přisylnjeć, ~a несов., přisylnjować несов. усиливать, 

укреплять
přisypać, ~a сов. присыпать, досыпать
přisypk м. досыпка, подсыпка; добавка
přisypnyć сов. досыпать, присыпать; сыпнуть
přisypować несов. присыпать, досыпать; добавлять
přisyć, ~je сов. досеять, подсеять
přisyw м. подсев, дополнительный посев
přisywać, ~a несов. досевать, подсевать
přišeptać, ~ta (~ce) сов. нашептать; подшепнуть
přišeptnyć сов. подшепнуть, шепнуть; нашептать
přišić, ~je сов. пришить
přišiwać, ~a несов. пришивать

přiškrěć, ~je сов. тех. приварить
přiškrěwak м. газовый (электрический) сварочный 

аппарат
přiškrěwać, ~a несов. тех. приваривать
přištympać, ~a сов., přištynkać, ~a сов. разг. 

приковылять
přišćipać, ~a сов. 1. нарвать дополнительно цветов 

(ягод); 2. подрезать (фитиль); 3. прищемить
přišćipnyć сов. прищемить; ~ sebi porst прищемить 

себе палец
přišćipować несов. 1. рвать дополнительно цветы 

(ягоды); 2. подрезать (фитиль); 3. прищемлять
přitlóčeć, ~a несов. прижимать, притискивать, 

придавливать; нажимать
přitlóčić, ~i сов. прижать, притиснуть, придавить; 

нажать
přitlóčować несов. прижимать, притискивать, 

придавливать; нажимать
přitok м. приток (реки)
přitomnostny 1. современный; 2. грам. относящийся к 

настоящему времени; ~ zdónk основа настоящего 
времени

přitomnosć ж. 1. присутствие; 2. современность, 
настоящее (время); 3. грам. настоящее время; 
презенс

přitomnowěda ж. текущая политика, современное 
положение (как учебный предмет)

přitomny 1. присутствующий; ~ być присутствовать; 
2. настоящий, современный, теперешний

přitorhać, ~a сов. 1. оборвать, оторвать (лишнее); 2. 
надорвать; nić ~ оторвать нитку

přitorhnyć сов. 1. оборвать, оторвать (лишнее); 2. 
надорвать

přitorhować несов. 1. обрывать, отрывать (лишнее); 2. 
надрывать; ◊ sćerpnosć so mi ~nje у меня терпение 
лопается

přitowaršeć so, ~a so несов. někomu присоединяться к 
кому-л., составлять компанию кому-л.

přitowaršić so, ~i so сов. někomu присоединиться к 
кому-л., составить компанию кому-л.

přitowaršować so несов. см. přitowaršуć so
přitřih м. крой, покрой; закрой
přitřihać, ~a сов., přitřihnyć сов. обрезать, подрезать, 

подстричь; křidla ~ подрезать крылья
přitřihować несов. обрезать, подрезать, подстригать
přituleć so, ~a so несов. někomu (ласково) прижиматься, 

ласкаться к кому-л.
přitulić so, ~i so сов. někomu (ласково) прижаться, 

приласкаться к кому-л.
přitulny 1. ласковый, привязчивый; 2. уютный; ~a 

stwička уютная комната
přitusnyć sej сов. прищемить, прижать, отдавить; ~ sej 

porst отдавить себе палец
přitwar м. пристройка
přitwarić, ~i сов. пристроить, достроить
přitwarjeć, ~a несов. пристраивать, достраивать
přitwarjować несов. пристраивать, достраивать
přitwark м. 1. пристройка; 2. сени
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přitwarny пристроечный
přitwjerdźeć, ~a несов. прикреплять, крепить, 

приделывать
přitwjerdźić, ~i сов. прикрепить, приделать
přitwjerdźować несов. см. přitwjerdźeć
přitworić, ~i сов. доделать, приделать
přitworjeć, ~a несов., přitworjować несов. доделывать, 

приделывать
přitykać, ~a сов., přityknyć сов. 1. приткнуть; 2. 

воткнуть; 3. пристегнуть, прикрепить
přitykowak м. булавка
přitykować несов. 1. притыкать; 2. втыкать; 3. 

пристёгивать, прикреплять
přićahać, ~a сов. притянуть
přićahliwy привлекательный; завлекательный
přićahnyć, ~ehnje сов. 1. притянуть p; 2. надвинуться, 

приблизиться (о туче); 3. переселиться; 
иммигрировать; ◊ njewjedro ~ahny налетела буря

přićahowanje с. притяжение
přićahowar, ~ja м. 1. приезжий; 2. иммигрант
přićahować несов. 1. притягивать; 2. приближаться, 

надвигаться (о туче); 3. переселяться, 
иммигрировать

přićahowawosć ж. физ. сила притяжения; тяготение
přićeža ж. добавочный (излишний) вес; балласт
přićěrić, ~i (so) сов. примчаться, прилететь
přićisnyć сов. подбросить, добавить
přićišćeć, ~i сов. 1. прижать, придавить; 2. подтолкнуть; 

3. допечатать, припечатать
přićišćować несов. 1. прижимать, придавливать; 2. 

подталкивать; 3. допечатывать, припечатывать
přiwab м. приманка, привлечение
přiwabić, ~i сов. привлечь; заманить, приманить
přiwabjeć, ~a несов. привлекать, заманивать, 

приманивать
přiwabjować несов. привлекать; заманивать, 

приманивать (часто)
přiwabny 1. привлекательный; заманчивый, 

соблазнительный; 2. прелестный, очаровательный
přiwačeć so, ~a so несов. 1. приползать, подползать; 2. 

подкрадываться
přiwačić so, ~i so сов. 1. приползти, подползти; 2. 

подкрасться к кому-л., чему-л.
přiwačować so несов. 1. приползать, подползать; 2. 

подкрадываться к кому-л., чему-л.
přiwal м. напор; наплыв; ~ morja прибой
přiwaleć, ~a несов. прикатывать
přiwalić, ~i сов. прикатить
přiwalować несов. прикатывать (часто, из разных 

мест)
přiwarić, ~i сов. сварить дополнительно, приварить, 

подварить
přiwarjeć, ~a несов., přiwarjować несов. варить 

дополнительно, приваривать, подваривать
přiwažeć, ~a несов. довешивать, взвешивать 

дополнительно
přiwažić, ~i сов. довесить, взвесить дополнительно
přiwažować несов. довешивать, взвешивать 

дополнительно
přiwdać, ~a сов. прибавить, добавить; ~ so сов. 

присоединиться, присоседиться
přiwdawać, ~a несов. добавлять, прибавлять; ~ so 

несов. присоединяться (к компании)
přiwěra ж. суеверие
přiwěriwy суеверный
přiwěrk м. суеверие
přiwěrkaty, přiwěrkojty суеверный
přiwěšeć, ~a несов. подвешивать
přiwěšk м. 1. привесок; придаток; 2. подвеска; брелок; 

кулон; 3. лингв. суффикс
přiwěšować несов. подвешивать (осторожно)
přiwis м. 1. единомышленники, сторонники; 2. спорт. 

болельщики
přiwisać, ~a несов. někomu, něčemu 1. держаться за 

кого-л., что-л.; 2. быть привязанным к кому-л., 
чему-л.; 3. быть сторонником кого-л., чего-л.

přiwisk м. см. přiwis
přiwisliwy привязанный, преданный, приверженный
přiwisnik м. 1. приверженец, сторонник; 2. спорт. 

болельщик
přiwisny 1. дополняющий; 2. привяз'аииый, 

преданный
přiwisowar, ~ja м. приверженец, последователь, 

сторонник
přiwisować несов. см. přiwisać
přiwitać, ~a сов. приветствовать, встретить
přiwić, ~je сов. доплести, приплести
přiwjazać, ~a сов. привязать
přiwjazk м. (толстая) верёвка, канат
přiwjazować несов. привязывать
přiwjedować несов. приводить, доводить
přiwjertnyć сов. прикрутить; докрутить; завинтить, 

привинтить
přiwjerćeć, ~i сов. прикрутить; докрутить; завинтить, 

привинтить
přiwjerćować несов. прикручивать, докручивать; 

завинчивать, привинчивать
přiwjesć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. ~dł сов. 

привести, довести
přiwjezć, ~e сов. привезти, довезти
přiwlec, ~ku, ~če, прош. ~čech, прич. ~kł сов. 

притащить, приволочить; прибуксировать; ~ so 
сов. приволочься, притащиться

přiwobroćeć, ~a несов. поворачивать, повёртывать 
к кому-л., чему-л.; ~ so несов. 1. повёртываться, 
поворачиваться к кому-л., чему-л.; 2. обращаться 
к кому-л.

přiwobroćić, ~i сов. повернуть к кому-л., чему-л.; 
~ so сов. 1. повернуться к кому-л., чему-л.; 2. 
обратиться к кому-л.

přiwod м. подводящий провод, подвод
přiwodny прибрежный
přiwodźěć, ~je сов. укрыть (одеялом)
přiwodźěwać, ~a несов. укрывать (одеялом)
přiwodźić, ~i сов. привести, довести
přiwodźować несов. приводить, доводить
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přiwołanje с. оклик; призыв
přiwołać, ~a сов. někomu окликнуть кого-л., позвать 

кого-л.
přiwótřeć, ~a несов. заострять; затачивать; натачивать; 

затёсывать
přiwótřić, ~i сов. заострить; заточить, наточить; 

затесать
přiwótřować несов. заострять; затачивать, натачивать; 

затёсывать
přiwóz, ~oza м. 1. привоз, подвоз, завоз; 2. прицепной 

вагон; прицеп; motorske z ~ozom мотоцикл с 
коляской

přiwóznik м. кучер, возница
přiwózny 1. повозочный; 2. привозной, привозный; 3. 

прицепной
přiwožować несов. привозить
přiwučenje с. 1. приучение; 2. привычка, навык
přiwučeć, ~a несов. 1. приучать; 2. обучать; ~ so несов. 

něčemu, na něśto привыкать к чему-л.
přiwučić, ~i сов. 1. приучить; 2. обучить; ~ so сов. 

něčеmu, na něšto привыкнуть к чему-л.
přiwučować несов. 1. приучать, 2. обучать; 3. 

дрессировать; ~ so несов. něčеmu, na něšto 
привыкать к чему-л.

přiwuknyć сов. 1. выучить дополнительно; 2. песеты 
привыкнуть к чему-л.

přiwušny околоушный
přiwuzniski родственный
přiwuznistwo с. 1. родство; 2. родня
přiwuznosć ж. родство п, родственность
přiwuzny родственный, близкий
přiwysk м. бурное одобрение, гром аплодисментов
přiwzać, ~ozmu, ~ozmje сов. 1. добавить, взять 

дополнительно; 2. принять; zakoń ~ принять закон; 
křesćanstwo ~ принять христианство; za swoje ~ а) 
усыновить; б) удочерить

přizačinić, ~i сов. прикрыть; притворить; durje ~ 
притворить дверь

přizačinjeć, ~a несов. прикрывать, притворять
přizamk м. подключение, присоединение
přizamknyć сов. подсоединить, присоединить, 

подключить; wodu а plun ~ подключить воду и 
газ; ~ so něčemu присоединиться (к решению и. 
т. п.)

přizamkować несов. подсоединять, присоединять, 
подключать

přizandźeleć, ~a несов.: ~ woči прикрывать глаза
přizandźelić, ~i сов.: ~ woči прикрыть глаза
přizasłužeć (sej), ~a (sej) несов. прирабатывать, 

подрабатывать
přizaslužić (sej), ~i (sej) сов. приработать, подработать 

p
přizberk м. дополнительный сбор (плодов, грыбов)
přizemić, ~i сов. приземлиться, совершить посадку
přizemjenje с. приземление, посадка
přizemjeć, ~a несов. приземляться, совершать посадку
přizemjo с. первый этаж
přizemjować несов. приземляться, совершать посадку

přizemski 1. наземный, приземный; ~ zmjerzk 
заморозки на поверхности почвы; 2. одноэтажный; 
находящийся на первом этаже, касающийся 
первого этажа

přizjewić, ~i сов. 1. провозгласить, объявить; 2. 
сообщить, доложить; заявить; dźěćo do šule ~ 
записать ребёнка в школу; za wubědźowanje 
~ представить на конкурс; ~ so сов. 1. стать на 
учёт; 2. отозваться (по телефонному вызову); 3. 
явиться по вызову; ◊ ~ k słowu попросить слова 
(на собрании)

přizjewjenka ж. 1. постановка (взятие) на учёт; 2. 
запись (в кружок и т. п.); 3. заявка; 4. бланк 
(прописки)

přizjewjernja ж. отдел (бюро) прописки; отдел учёта 
(принятия на учёт); бюро заявок; регистратура

přizjewjeć, ~a несов. 1. провозглашать, объявлять; 2. 
сообщать, докладывать; заявлять; с. přizjewić

přiznać, ~je сов. признать; ~ so сов. признаться
přiznaće с. 1. признание, одобрение; 2. признание 

чего-л., в чём-л.
přiznawać, ~a несов. признавать; ~ so несов. к песеты 

признаваться в чём-л.
přizwoleć, ~a несов. разрешать, позволять
přizwolić, ~i сов. разрешить, позволить
přizwolować несов. см. přizwoleć
přizwuk м. ударение, акцент
přizwukowanje с. акцентирование; акцентуация; 

размещение (расстановка ударений)
přizwukować несов. делать ударение, акцентировать, 

расставлять ударения
přižiwnik м. паразит
přižiwny паразитический
přižohnować so сов. прийти некстати
přižrěbna, ~eje ж. жеребая
psalm м. псалом
psalmist м. 1. автор (слагатель) псалмов; 2. 

псаломщик
psalter, ~tra м. псалтырь
psar, ~ja м. 1. собачник; 2. собаковод
psarnja ж. псарня
psejskobano! разг. чёрт подери!
pseudodemokratija ж. псевдодемократия
pseudodemokratiski псевдодемократический
pseudonym м. псевдоним
pseudowědomostnik псевдоучёный, лжеучёный
pseudowědomosć ж. лженаука, псевдонаука
psowi собачий; ~ja jahodžina бот. свидина; ~ja kwětka 

бот. пупавка; ~ja stopa бот. плаун
psowjenc м. псарня
psowjer, ~ja м. собачник
psownica ж. бот. крушина
psowstwo с. низость, подлость
psowy собачий
pstruha ж. форель
pstruhačk м. бот. майник
pstruhowc м. мин. цинковая обманка
psyca ж. сука
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psyči собачий; ~a hěta (собачья) конура; ◊ ~e dny 
самые жаркие дни года (с 24 июля по 23 августа); 
~e cholowy бот. пушица

psyčina ж. 1. семейство собачьих; 2. псина
psyčk м. уменьш. собачонка, пёсик
psychiater, ~ra м. психиатр
psychiatrija ж. психиатрия
psychiatriski психиатрический
psychiski психический
psychoanalytiski психоаналитический
psychoanalyza ж. психоанализ
psycholog м. психолог
psychologija ж. психология
psychologiski психологический
psychopat м. психопат
psychopatologija ж. психопатология
psychotechnika ж. психотехника
psychoterapeut м. психотерапевт
psychoterapija ж. психотерапия
psychoza ж. психоз
psyk м. собака, пёс; ◊ ta je tón ~ pohrjebany вот где 

собака зарыта
psykowy собачий
pšeńca ж. пшеница
pšeńcaty богатый пшеницей
pšeńčnaty пшеничный (о цвете)
pšeńčnišćo с. 1. пшеничное поле; 2. пшеничное 

жнивьё
pšeńčny пшеничный ~a muka пшеничная мука; ~e 

krupy пшеничная крупа
ptačatko с. уменьш. птичка
ptačenc м. птичник (помещение)
ptačer, ~ja м. птичник (работник)
ptačernja ж. птичник; птицеферма
ptači птичий; ~ kwas птичья свадьба (25 января = 

название народного обряда)
ptačica ж. самка; самочка (птиц)
ptačina ж. собир. птицы, пернатые
ptačk м. птица; ćahawe ~i перелётные птицы; ◊ strowy 

~ хорош гусь; wón ma ~a ≅ у него не все дома
ptačkar, ~ja м. любитель птиц
ptačkarstwo с. 1. торговля птицами; 2. магазин по 

продаже птиц
ptačnik м. птицелов
ptačny птичий
ptačo, ~eća с. птенец
ptak м. птица; čorne ~i уст. вороньё
puberta ж. половая зрелость
publicist м. публицист
publicistika ж. публицистика
publicistiski публицистический
publikacija ж. публикация
publikaciski публикационный
publikny общеизвестный, гласный
publikować несов. публиковать
publikum м. публика
pucawk м. подушечка, думка
puck м. 1. игольник (подушечка); 2. клочок (шерсти, 

пряжи)
puč м. путч
pučica ж. зоол. мидия
pučist м. путчист
pučować несов. устраивать путч
pud м. пуд
puder, ~ra м. пудра
puding м. пудинг
pudl м. пудель
pudrojty в виде пудры
pudrować несов. пудрить; ~ so несов. пудриться
pucher, ~ja м. 1. пузырь; 2. перен. надутый человек
pucherić, ~i сов. образовать пузыри; woda so ~i вода 

пузырится
pucherjak м. бот. пузырчатка
pucherjaty пузырчатый
pucherjojty пузыристый
pucherjować (so) несов., pucherkować несов. 

пузыриться
puchotny крепкий, ядрёный
pujwuj м. зоол. филин
puk м. 1. трещина; 2. удар; толчок; 3. ~i мн. побои; 

трёпка; so do ~ow dać пустить в ход кулаки; 
сцепиться

pukać, ~a несов. греметь, грохотать, громыхать; ~ 
so несов. лопаться, трескаться; ~ so w šowach 
трещать по швам; ~ so z hordosću хвастаться 
чем-л.; бахвалиться чем-л.

pukawy лопающийся,рескающийся
puklina ж. трещина, разрыв
puklot м. 1. клетка (для кроликов и т. п.), конура, 

скворечник; 2. лачуга, трущоба, каморка, нора
puknyć сов. грохнуть, загреметь, грянуть; ~ so сов. 

лопнуть, треснуть; ~ so z mjerzanjom лопнуть от 
злости

pukot м. стук; хлопанье; ~ wutroby биение сердца
pukotać, ~ta (~ce) несов. стучать; хлопать; тарахтеть; 

громыхать; wutroba ~ce сердце бьётся
pulower, ~ra м. пуловер
puls м. пульс
pulsować несов. пульсировать
pult м. пульт; пюпитр; rěčny ~ трибуна, кафедра
pulwer, ~ra м. порох
pulwerizator м. пульверизатор
pulwerizować несов. пульверизировать,
pulwrowy пороховой
puma ж. зоол. пума/
pumpak м. разг. 1. чугун, горшок; 2. толстяк
pumpaty разг. пузатый; ~a bleša пузатая бутылка
pumplička ж. зоол. наездник
pumplróža ж. бот. пеон, пион
pumpotak м. ворчун; брюзга
pumpotać, ~ta (~ce) несов. ворчать, брюзжать
pumpotawka ж. бот. лапчатка
punač м. зоол. овсянка
punč м. пунш
punčowy пуншевый
punkcija ж. мед. пункция, прокол
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punktěrować несов. отмечать пунктиром
punktualny пунктуальный,очный
punt м. полкилограмма, пол-кило
puntowski фунтовой
pup м. 1. бот. почка; 2. пуп (пупок); 3. возвышение, 

возвышенность
pupila ж. зрачок
pupk м. 1. бот. почка; štomy su ~i zapušćih на деревьях 

появились почки; 2. пупок
pupkaty богатый (изобилующий) почками; ~ kał 

брюссельская капуста
pupkojty почковидный
pupkowy пупковый; ~a šnóra пуповина
pupownica ж. анат. пуповина
purist м. пурист
puristiski пуристический, пуристский
puritan м. пуританин
puritanski пуританский
purizm м. пуризм
purpur м. пурпур, багрянец
purpurowy пурпурный, пурпуровый; багровый
pusta ж. пустынное место, пустырь, пустыня
pustawa ж. зоол. пустельга
pustnik м. отшельник; пустынник
pustniski отшельнический
pustnistwo с. отшельничество
pustnišćo с. глушь, глухое место; дикая местность; 

пустыня
pustnyć несов. пустеть
pustota ж. 1. запустение, глушь; 2. пустота, пустое 

пространство
pusty пустынный; дикий (о местности); безлюдный; ◊ 

~ wječor вечер перед погребением; ~e ležeć лежать 
под паром, оставаться невозделанным (о пашне)

pusćina ж. пустыня
pusćinar, ~ja м. пустынник, отшельник
pusćinaty пустынный
pušćaty растворяющий (краски и т. п.); выводящий 

(пятна)
pušćeć, ~a несов. 1. пускать; ~ nutř впускать (в 

помещение, в парк и т. п.); zajatych ~ отпускать 
(освобождать) заключённых; korjenje ~ пускать 
корни; kołochi ~ пускать ростки, прорастать; zmija 
~ запускать змея; 2. валить, срубать; drjewo ~ 
рубить лес; 3. краситься, линять; ~ barbu линять

pušćić, ~i сов. 1. пустить; 2. уволить, отстранить, 
отчислить; ~ ze słužby někoho уволить с работы 
кого-л.; 3. свалить, срубить; 4. полинять; ◊ z 
wočow ~ потерять из виду; z myslow ~ забыть; ~ 
so za někim пуститься в погоню за кем-л.; ~ so na 
zemju опуститься на землю; приземлиться; łódź na 
morjo ~ спустить корабль; ~ so do poezije взяться 
за поэзию; ~ wotežki дать волю, дать поблажку

put put межд. цып-цып
puta I ж. дет. курица
puta II, ~ow тк. мн. узы; кандалы; путы (для лошади)
putacy захватывающий, увлекательный, 

занимательный

putać, ~a несов. 1. спутывать, стреноживать; 2. 
заковывать в кандалы; 3. приковывать (внимание), 
увлекать

putawy увлекательный, захватывающий; 
пленительный

putka ж. дет. курочка
putnica ж. паломница
putnik м. 1. паломник; 2. бот. подорожник
putnikowanje с. паломничество
putnikowar, ~ ja м. паломник
putnikowarka ж. паломница
putnikować несов. паломничать
putniski отшельнический
putry, ~ow тк. мн. анат. сычуг (отдел желудка 

жвачных животных)
puć м. путь, дорога; hrozny puć плохая дорога; křižny 

puć 1) пересечение дорог, перепутье; 2) рел. 
крестный путь; šwarny kruch pućа порядочное 
расстояние; po puću być находиться в пути; stupić 
so do pućа někomu преградить путь кому-л.; so na 
puć dać собраться в дорогу; so na druhi puć podać 
пойти другим путём; swój puć hić идти своим 
путём; prawy puć kročić идти по правильному 
пути; zwučeny puć hić идти по проторённой 
дороге; z puća hić něčemu уклоняться от чего-л., 
обходить что-л.; nastupić puć pokroka стать 
на путь прогресса; sej puć wurubać k něčemu 
проложить себе дорогу к чему-л., во что-л.; chodźić 
z pućа někomu избегать кого-л.; ◊ dychanske puće 
дыхательные пути; wjele zboža na puć! счастливого 
пути!; za to su jim wšitke puće prawe для них все 
средства хороши

pućik м. 1. дорожка, тропа, тропинка; 2. дет. шлепок 
(на прощанье)

pućnik м. дорожный столб, указатель направления
pućny дорожный; путевой
pućowacy, ~eho м. путешественник, путник; 

пассажир
pućowanje с. путешествие; экскурсия; туристский 

поход
pućowanski дорожный, путевой; туристский; ~ běrow 

бюро путешествий; ~a dopomnjenka сувенир в 
память о путешествии; ◊ ~a chorhoj переходящее 
знамя

pućowar, ~ja м. путешественник; пассажир
pućowarski относящийся к путешествию
pućować несов. путешествовать
pućrubar, ~ja м. пионер, первооткрыватель; 

инициатор
puzolak м. брюзга, нытик
puzolaty 1. журчащий, струящийся; 2. ворчливый, 

брюзжащий
puzolić so, ~i so несов. 1. журчать; струиться; 2. 

ершиться; ~ so na někoho придираться к кому-л.
puzor м. пузырь на воде
pygmeiski пигмейский
Pygmej м. пигмей
pycha ж. 1. украшение; наряд; 2. драгоценности; 3. 
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роскошь, блеск, великолепие, пышность
pychar, ~ja м. франт
pycharka ж. франтиха
pycharski франтовской; франтоватый (о человеке)
pycharstwo 1. франтовство; 2. высокомерие, чванство
pyr, ~ja м. бот. пырей
pyramida ж. пирамида
pyramidalny, pyramidojty пирамидальный
pyramidowy пирамидный
pyrit м. мин. пирит, серный колчедан
pyrić, ~i несов. топить (печь), разводить огонь; ~ so 

несов. 1. чадить; 2. перен. гореть, пылать
pyrjaty пылающий (гневом и т. п.), разгорячённый
pyrla ж. тех. 1. кувалда, балда; 2. ручник (молоток)
pyrnica ж. факел
pyrometer, ~ra м. пирометр
pyrotechnika ж. пиротехника
pyrotechnikar, ~ja м. пиротехник
pyrotechniski пиротехнический
pysk м. клюв
pyskač м. зоол. утконос
pyskaty с большим клювом
pyskorohače мн. птицы-носороги
pyskować (so) несов. разг. целоваться, ворковать, 

миловаться
pyšak м. франт, щеголь
pyšawa ж. 1. франтиха, щеголиха; 2. жеманница
pyšenka ж. украшение
pyšić, ~i несов. украшать; наряжать; ~ so несов. 1. 

украшать себя; наряжаться; 2. гордиться
pyšny 1. нарядный, красивый; ~e wudaće роскошное 

издание (книги); 2. изящный, грациозный
pytak м. 1. неудачливый искатель; 2. ищейка (собака)
pytar, ~ja м. искатель
pytać, ~a несов. искать, разыскивать; ~ za nowymi 

pućemi искать новые пути (новых путей)
pytnyć сов. заметить (увидеть); be ~ было заметно; 

wón njeda sej ničo ~ он и виду не подал (что знает, 
что догадывается)

pyžama ж. пижама

Q, q

quiz м. викторина; концерт-загадка
quodlibet м. 1. смесь; всякая всячина; 2. муз. попурри

R, r

rabat м. скидка; dać ~ предоставить скидку; předać z 
~om продать со скидкой

rabatka ж. цветочная грядка, клумба, рабатка
rabbi, ~ja м. рабби, учитель (обращение к раввину)
rabbiner м. раввин
rabiatny свирепый, яростный, бешеный
racija ж. облава (полицейский) налёт
racion м. рацион, паёк

racionalist м. рационалист
racionalistiski рационалистический
racionalizacija ж. рационализация
racionalizator м. рационализатор
racionalizm м. рационализм
racionalizować несов. рационализировать
racionalnosć ж. рациональность
racionalny рациональный, разумный, целесообразный; 

обоснованный
racionelnosć ж. 1. рациональность, целесообразность; 

2. бережливость, экономичность
racionelny 1. рациональный, разумный, 

целесообразный; 2. бережливый, экономный
racionować, racioněrować несов. устанавливать рацион 

(норму выдачи) чего-л.;очно распределять что-л.
racwawy коварный, хитрый; злобный
rači рачий; раковый
račina ж. 1. собир. зоол. ракообразные; 2. рачье мясо
račk м. 1. рачок; 2. хлопья (свернувшегося молока)
račkaty свернувшийся (о молоке)
račkować so несов. свёртываться (о молоке)
rada I ж. 1. совет (указание); dać ~u дать совет; wo 

~u prosyć просить совета; 2. совет, совещание; 
3. совет (коллегиальный орган); ~ wobwoda 
окружной совет; совет округа (в ГДР); Statna ~ 
Государственный Совет (в ГДР); Ministerska ~ 
Совет Министров; Rada bjezstrašnosće Совет 
Безопасности; ◊ njewědźeć sej žiweje ~y совсем 
растеряться

rada II м. советник (звание, должность); šulski 
~ заведующий районным отделом народного 
образования (в ГДР)

radar м. радар, радиолокатор
radarowy радарный, радиолокационный; ~a stacija 

радиолокационная установка
raděrować несов. 1. стирать резинкой (написанное); 

подчищать; 2. гравировать (на меди)
radialny радиальный
radiant м. 1. физ. радиант; 2. мат. радиан
radiator м. радиатор, обогревательный прибор
radijo с. радио
radijowy радио-; ~ program радиопрограмма
radikalist м. радикал; экстремист, сторонник 

решительных (крайних) мер
radikalizm м. радикализм; приверженность к 

решительным (крайним) мерам
radikalny радикальный (тж. полит.); коренной, 

решительный
radioaktiwita ж., radioaktiwnosć ж. радиоактивность
radioaktiwny радиоактивный; ~e promjenjenje 

радиоактивное излучение; ~e skaženje 
радиоактивное заражение

radiogram м. радиограмма
radiologija ж. радиология
radiometer, ~ra м. радиометр
radiotechniski радиотехнический
radiotelegrafist м. радист
radioterapija ж. радиотерапия
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radiska ж. редиска
radium м. хим. радий
radius м. мат. радиус
radło с. соха
radlica ж. лемех
radlować несов. диал. окучивать
radlubje охотно, с удовольствием
radnica ж. ратуша
radnik м. 1. советчик, советник; 2. член городского 

совета, член муниципалитета
radny 1. благоразумный, целесообразный; здравый; 2. 

касающийся совета (органа)
radon м. хим. радон
radostny радостный; весёлый
radosć ж. радость; z ~u płakać плакать от радости; ~ 

do dźěła радость труда, готовность трудиться
radosćiwy 1. восхитительный; упоительный; 2. 

опьянённый радостью; ликующий
radowanki, ~ow тк. мн. торжество, празднество
radowaty 1. обрадованный; 2. отрадный
radować so несов. nad něčim радоваться чему-л.
radšo (сравн. от rady) охотнее; скорее; пожалуй; činju 

to ~ это я делаю охотнее
rady охотно; wón by to ~ sčinił он охотно бы это 

сделал; młodźina so ~ wjeseli молодёжь любит 
веселиться; ~ měć někoho любить кого-л.; быть 
расположенным к кому-л.

radylipak м. кутила; гуляка; пьяница
radźak м. плохой советчик
radźaty любитель давать советы
radźer, ~ja м. советчик, советодатель
radźernja ж. консультация (учреждение)
radźić, ~i несов. советовать; ~ so несов. 1. советоваться, 

совещаться; dać sej ~ wot někoho посоветоваться 
с кем-л., обратиться за советом к кому-л.; 2. 
удаваться

radźićel м. советник; medicinalny ~ медицинский 
советник (звание в ГДР)

radźićelka ж. советница
radźomny желательный; рекомендуемый; je 

~e рекомендуется; желательно; считается 
целесообразным

rafinacija ж. рафинирование, очистка, рафинация
rafinada ж. рафинад
rafinement [rafinemaŋ] м. 1. изысканность, 

утончённость; 2. коварство, хитрость
rafinerija ж. 1. (сахаро-) рафинадный завод; 2. 

нефтеперегонный (нефтеперерабатывающий) 
завод

rafinesa ж. изысканность, утончённость
rafinowany 1. рафинированный, очищенный; 2. 

рафинированный; отъявленный, прожжённый
rafinować несов. рафинировать, очищать
ragout [ragu] м. кул. рагу
rachitis, ~y ж. рахит
rachitiski рахитичный, рахитический
rachlić, ~i несов. хрипеть
raj м. рай

raja ж. зоол. скат
rajon м. район
rajonowy районный
rajs м. рис; w mlóce ~ рисовая каша на молоке
rajski райский
rajsnišćo с. рисовое поле
rajsowy рисовый
rak м. 1. зоол. рак; 2. мед. рак, раковая опухоль; 

chory na ~a больной раком; 3. ~i, ~ow мн. хлопья 
свернувшегося молока; ◊ wobrotnik ~a геогр. 
тропик Рака

rakajca ж. зоол. сизоворонка
rakar, ~ja м. 1. ловец раков; 2. торговец раками
rakaty изобилующий раками
rakčerwjeny красный как рак
raket м. ракетка (теннисная)
raketa ж. ракета; atomowa ~ ракета с ядерной 

(атомной) боеголовкой
raketowy ракетный; ~a bróń ракетное оружие
raketynošak м. воен. ракетоноситель, ракетоносец
rakojty 1. ракообразный; 2. свернувшийся (о молоке)
rakować несов. ловить раков
rakownica ж. зоол. омар
rakuski ист. австрийский; ~o-wuherski австро-

венгерский
rallye [rali] нескл. ж. ралли
ramik м. рамка
ramjenica ж. платье-сарафан (свободного покроя)
ramjenik м. погон
ramjenjaty, ramjentny широкоплечий, плечистый
ramjenko с. плечики (вешалка)
ramjo, ~enja с. 1. плечо; z ~enjomaj sukać пожимать 

плечами; 2. мат. сторона (угла); 3. тех. плечо 
(рычага); ◊ ~ morja залив; ~ při ~enju плечом 
(плечо) к плечу; бок о бок

rampa ж. 1. подъезд; площадка; сходни; наклонный 
въезд; startna ~ наклонная пусковая ракетная 
установка; 2. ж.-д. грузовая платформа; рампа; 3. 
театр. рампа

ramš м. 1. старьё, утиль, хлам; брак; 2. дешёвый 
(бросовый) товар

ramuška ж. зоол. ремез обыкновенный
rana ж. рана; язва; žałba na ~y мазь для ран
ranca ж. 1. свиноматка; свинья; 2. картуз
rancka ж. уменьш. ранец
rancować несов. развратничать, распутничать
randalěrować несов. шуметь, буянить, скандалить
randalist м. буян, дебошир, скандалист
ranity уязвимый
ranić, ~i несов. 1. ранить, повреждать; na smjerć 

~ смертельно ранить; 2. обижать, оскорблять; 
задевать; язвить; na česći ~ оскорблять; ~ so сов. 
пораниться

ranićel м. 1. ранящий, наносящий рану; 2. 
оскорбитель

ranjacy 1. наносящий рану, ранящий; 2. 
оскорбительный; язвительный

ranje с. 1. утро; na ~ к утру; na ~ dźe близится утро; běłe 
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~ рассвет; утренняя заря; Dobre ~! доброе утро!; 2. 
уст. восток; k ~u на восток; dołhe ~ уст. северо-
восток; wětr z dołheho ~a северо-восточный ветер; 
krótke ~ уст. юго-восток

ranjenje с. 1. ранение; 2. оскорбление
ranjeny 1. раненный; 2. оскорблённый; 3. ~y, ~eho м. 

раненый
rano утром; с утра; поутру; jutře ~ завтра утром; 

dźensa ~ ceгодня утром; ~ zahe ранним утром
ranowy прил. от rana; ~ lěk лекарство для (заживления) 

ран
rańše, ~ich тк. мн. церк. заутреня; na ~ к заутрене
rańši 1. утренний; ~e zerja утренняя заря; 2. уст. 

восточный; Rańši kraj (Ближный) Восток; Левант; 
Rańše morjo Балтийское море

rańšopruski уст. восточно-прусский
ranuš м. зоол. соня садовая
ranžěrar, ~ja м. ж.-д. составитель поездов
ranžěrować несов. 1. ж.-д. составлять (поезда); 

маневрировать; 2. размещать в определённом 
порядке

rapa ж. зоол. султанка
rapači воронов; ◊ ~e lado живодёрня; ~e pasmo банда 

(шайка) грабителей
rapačina ж. вороньё
rapak м. 1. ворон; 2. перен. плут; chudy ~ бедняга, 

горемыка
rapać, ~a несов. каркать
rapidny быстрый, стремительный
rapir м. рапира
raport м. рапорт, доклад
raps м. бот. рапс
rapsnišćo с. рапсовое поле
rapsodija ж. рапсодия
rapsowy рапсовый
rapunčica ж. бот. кольник
raroh м. зоол. балабан
rasa ж. раса
rasiski расовый
rasist м. расист
rasistiski расистский
rasizm м. расизм
rasowy расовый; ~a teorija расовая теория
raster, ~ra м. 1. полигр. растр; 2. физ. дифракционная 

решётка
rašpa ж. 1. рашпиль; 2. разг. (старая) неряха
rašpować несов. обрабатывать рашпилем
rata ж. часть; доля; взнос; w ~ach plaćić платить 

частями (в рассрочку)
ratar, ~ja м. земледелец, хлебопашец, крестьянин; 

фермер
ratarić, ~i несов. заниматься сельским хозяйством 

(хлебопашеством, земледелием)
ratarka ж. крестьянка
ratarski сельскохозяйственный; земледельческий; 

аграрный; ~a akademija сельскохозяйственная 
академия; ~e prodrustwo производственный 
земледельческий кооператив

ratarstwo с. сельское хозяйство; земледелие
ratifikacija ж. ратификация
ratifikaciski ратификационный; ~e wopismo 

ратификационная грамота
ratifikować несов. ратифицировать
raćenje cp., raćina ж. 1. засека, заграждение; 2. 

подпорная плотина
raćić, ~i несов. делать (строить, сооружать) засеки 

(заграждения, баррикады)
raws м. озорник, сорванец; chudy ~ голоштанник, 

нищий, оборванец
raz I м. 1. удар; 2. характер, свойство; колорит; 3. бот. 

опёнок; лисичка
raz II м. раз; dwaj ~aj два раза; pjeć ~ (~ow) пять 

раз; kóždy ~ каждый раз, всякий раз; někotre ~y 
несколько раз; hišće ~ ещё раз; tón ~ на этот (сей) 
раз

raz III раз, однажды; słuchaj ~ послушай-ка
razanca ж. воен. настильность (траектории)
razantny 1. настильный (о траектории 

артиллерийского снаряда); 2. бурный; бешеный, 
головокружительный; стремительный

razny 1. меткий, точный; разительный, верный; 2. 
решительный, энергичный; ~je protestować 
выражать решительный протест

razura ж. 1. подчистка, подчищенное место (в 
документе); 2. бритьё

razydło с. штамповочный (чеканочный) пресс
razyć, ražu, razy несов. штамповать; бить, чеканить 

(монету)
raža ж. бот. пластинчатый гриб
raženje с. штамповка, чеканка
ražer, ~ja м. штамповщик; чеканщик
reagenca ж. хим. реакция, реагирование
reagens м. хим. реактив, реагент
reagować несов. реагировать
reakcija ж. реакция, реагирование
reakcionar, ~a м. реакционер
reakcionarny реакционный
reakciski реактивный, служащий реактивом (при 

анализе)
reaktiwizować несов. вновь приводить в действие
reaktiwnosć ж. реактивность
reaktiwny реактивный, с реактивной тягой
reaktor м. реактор
realist м. реалист
realistiski реалистический
realita ж. реальность
realizacija ж. реализация
realizm м. реализм; socialistiski ~ социалистический 

реализм
realizować несов. выполнять, осуществлять, 

реализовать
realny реальный, действительный; осуществимый
rebel м. мятежник, повстанец; бунтарь
rebelija ж. мятеж, бунт, восстание
rebeliski мятежный, бунтарский
rebelować несов. бунтовать, поднимать мятеж, 
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восставать
rebus м. ребус
recensent м. рецензент
recensentka ж. рецензентка
recensija ж. рецензия, отзыв
recensować несов. něšto рецензировать что-л., давать 

отзыв о чём-л.
recepcija ж. 1. принятие, заимствование; 2. приём 

(торжественный обед и т. п.); 3. бюро приёма, 
администрация (в гостинице)

recept м. 1. рецепт, предписание врача; 2. кул. рецепт, 
способ приготовления; po nowym ~će по новому 
рецепту

receptiwny рецептивный
receptura ж. рецептура
recesiwny биол. рецессивный
recipować несов. принимать, воспринимать, 

перенимать; допускать
reciprokny 1. взаимный, обоюдный; 2. мат. обратный
recitacija ж. (художественное) чтение, декламация
recitatiw м. речитатив
recitator м. чтец, декламатор
recitować несов. читать, декламировать
redakcija ж. 1. редакция; 2. редактирование
redakcionalny редакционный
redakciski редакционный; ~ kolegij редакционная 

коллегия, редколлегия
redaktor м. редактор
redaktorka ж. редактор (женщина)
redaktorski редакторский
redigowanje с. редактирование
redigować несов. редактировать
redliši более подходящий (уместный)
redukcija ж. 1. сокращение, ограничение, редукция; 2. 

мат. превращение; 3. хим. восстановление
redukować несов. 1. сокращать, ограничивать, 

снижать; редуцировать; 2. мат. превращать; 3. 
хим. восстанавливать

reduktor м. тех. редуктор
redundanca ж. избыточность, избыток
reduplikacija ж. лингв. редупликация, удвоение
reduplikować несов. лингв. редуплицировать, 

удваивать
reelny 1. реальный, трезвый; 2. надёжный, честный, 

порядочный
referat м. доклад; реферат
referenca ж. отзыв, рекомендация
referent м. 1. докладчик; 2. референт; wyši ~ старший 

референт
referentka ж. 1. докладчица; 2. референт (женщина)
referować несов. wo něčim докладывать что-л., о 

чём-л., делать доклад
refleks м. 1. отражение; отблеск, блик; рефлекс; 2. 

физиол. рефлекс; wuměnity ~ условный рефлекс; 
bjezwuměnity ~ безусловный рефлекс

refleksija ж. 1. физ. отражение, рефлексия; 2. 
размышление, самоанализ, рефлексия

refleksiw м. грам. 1. возвратное местоимение; 2. 

возвратный глагол
refleksiwny грам. возвратный
reflektor м. 1. рефлектор, отражатель; 2. зеркальный 

телескоп; 3. автомобильная фара
reflektorski физиол. рефлекторный
reflektować несов. 1. отражать; 2. na něšto рассчитывать, 

претендовать, иметь виды на что-л.
reforma ж. реформа, преобразование
reformacija ж. ист. Реформация
reformator м. реформатор, преобразователь
reformatoriski реформаторский
reformist м. реформист
reformistiski реформистский
reformizm м. реформизм
reformować несов. реформировать, преобразовывать
refrakcija ж. физ. преломление, рефракция
refraktor м. (телескоп) рефрактор
refren м. рефрен, припев
regal м. полка, этажерка
regata ж. спорт. регата
regeneracija ж. регенерация, восстановление, 

возрождение, возобновление
regenerator м. регенератор
regenerować несов. регенерировать, восстанавливать, 

возрождать, возобновлять
regent м. регент, правитель
regentka ж. регентша
regiment м. 1. полк; 2. господство, власть
regionalny региональный
register, ~ra м. регистр, указатель; реестр, список
registertona ж. мор. регистровая тонна
registratura ж. регистратура
registrować несов. регистрировать
reglement [reglemaŋ] м. наставление, устав, правила 

(внутреннего распорядка); инструкция, регламент
reglementariski соответствующий наставлению 

(уставу, правилам); регламентированный
reglementować несов. регламентировать
regres м. 1. регресс; 2. юр. регресс, требование 

возмещения
regresiwny 1. обратный, возвратный, регрессивный; 2. 

юр. регрессный
regulacija ж. регулировка, регулирование; выверка 

(часов, весов)
regularny регулярный
regulatiw м. инструкция, директива, распоряжение
regulator м. регулятор
regulować несов. регулировать; выверять (часы)
rehabilitacija ж. реабилитация
rehabilitować несов. реабилитировать
reja ж. 1. танец, пляска; na ~e hić идти на танцы; 

hudźba k ~am танцевальная музыка; 2. хоровод
rejewodźer, ~ja м. распорядитель танцев
rejka ж. уменьш. от reja; ◊ nětko so ta ~ započnje вот 

теперь начнётся свистопляска
rejkotać, ~ta (~ce) несов. танцевать, плясать; дрыгать 

ногами
rejnak м. зоол. скат-хвостокол
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rejny танцевальный, плясовой
rejohra ж. танцевальная (хореографическая) сюита
rejowačk м. волчок, юла (детская игрушка)
rejowanišćo с. танцплощадка, площадка (место) для 

танцев
rejowar, ~ja м. танцор, плясун
rejowarka ж. танцорка, танцовщица, плясунья
rejowarski танцевальный; ~a skupina танцевальная 

группа
rejować несов., rejwać несов. танцевать, плясать; ◊ 

po něřejim hwižku ~ плясать под чью-л. дудку 
(дудочку)

rekapitulacija ж. рекапитуляция, повторение, 
обобщение

rekapitulować несов. повторять; обобщать
rekcija ж. грам. управление
reklama ж. реклама
reklamacija ж. претензия, рекламация
reklamaciski рекламационный
reklamować несов. 1. заявлять претензию (рекламацию, 

жалобу, протест) на что-л.; 2. отзывать из армии 
кого-л. (на производство), предоставлять броню 
кому-л.

rekognoskowanje с. рекогносцировка, разведка 
(местности)

rekognoskować несов. производить рекогносцировку 
(местности); рекогносцировать, разведывать 
(местность)

rekonstrukcija ж. перестройка, реконструкция
rekonstrukciski реконструктивный
rekonstruować несов. перестраивать, 

реконструировать
rekonwalescenca ж. период выздоровления; 

выздоровление, реконвалесценция
rekonwalescent м. выздоравливающий
rekonwalescentka ж. выздоравливающая
rekord м. рекорд; ~ nastajić установить рекорд; ~ 

přetrjechić побить (перекрыть) рекорд
rekordnica ж. рекордсменка; swětowa ~ мировая 

рекордсменка
rekordnik м. рекордсмен
rekordowy рекордный
rekreacija ж. отдых, восстановление сил
rekrut м. рекрут; призывник; новобранец
rekrutować несов. 1. призывать (в армию); 2. набирать 

(рабочих)
rektifikacija ж. 1. исправление, пересмотр, поправка; 

2. перегонка, очистка, ректификация; 3. мат. 
вычисление длины дуги; спрямление кривой 
(линии)

rektifikować несов. 1. исправлять, пересматривать, 
поправлять; 2. перегонять, очищать; 3. вычислять 
длину дуги; спрямлять кривую (линию)

rektor м. ректор
rektorat м. ректорат
rektorka ж. ректор (женщина)
rekurs м. кассационная жалоба, протест, обжалование
rekwiem м. реквием

rekwirěrować несов. реквизировать
rekwizicija ж. реквизиция
rekwizit м. 1. принадлежность; 2. театр. реквизит, 

бутафория
rekwiziter м. театр. реквизитор, бутафор
relacija ж. 1. донесение, реляция; 2. отношение, 

соотношение, взаимосвязь
relais [relej] м. эл. реле
relatiwita ж. относительность; teorija ~y теория 

относительности
relatiwizm м. релятивизм
relatiwnosć ж. см. relatiwita
relatiwny относительный; релятивный; ~a prawda 

относительная истина
relewantny релевантный
relief м. рельеф
religija ж. религия
religiozny религиозный, набожный
relikt м. реликт; остаток; пережиток
relikwija ж. 1. реликвия; 2. рел. реликвия, мощи
remilitarizacija ж. ремилитаризация
remilitarizować несов. ремилитаризировать
reminiscenca ж. 1. реминисценция; воспоминание; 

отголосок; 2. перен. пережиток
remis [remi] I м. спорт. ничья
remis [remi] II нареч. спорт. вничью
remulada ж. пикантный соус (подобный майонезу)
rendezvous [raŋdewu] м. свидание, встреча (в 

условленном месте); рандеву
renegat м. ренегат, отступник
renegatka ж. ренегатка, отступница
renekloda ж. ренклод (сорт слив)
renesansa ж. 1. иск. Ренессанс, эпоха Возрождения; 2. 

перен. возрождение, расцвет
reneta ж. ранет (сорт яблок)
renomej м. репутация
renomować несов. хвастаться, бахвалиться, пускать 

пыль в глаза
renowacija ж. обновление, восстановление, ремонт
renowować несов. обновлять, восстанавливать, 

ремонтировать
renta ж. 1. рента; ležownostna ~ земельная рента; 2. 

пенсия; starobna ~ пенсия по старости; inwalidna 
~ пенсия по инвалидности

rentabelny рентабельный, доходный, выгодный, 
прибыльный

rentabilita ж. рентабельность, доходность, выгодность, 
прибыльность

rentěrować so несов. быть выгодным, окупаться
rentnar, ~ja м. пенсионер
rentnarka ж. пенсионерка
reorganizacija ж. реорганизация, преобразование
reorganizować несов. реорганизовывать, 

преобразовывать
reostat м. реостат
reparacija ж. возмещение; репарация
reparadski репарационный
reparatura ж. починка, ремонт; восстановление; być 
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w ~je находиться в ремонте
reparować несов. чинить, исправлять, ремонтировать, 

восстанавливать
repatriacija ж. репатриация
repatriěrować (so) несов. репатриироваться
repertoire [repertoar] м. репертуар
repertoireowy [repertoarowy] репертуарный
repeticija ж. 1. повторение; 2. заучивание; 3. 

репетиция
repetitor м. репетитор
replika ж. реплика, возражение
reportaža ж. репортаж
reporter м. репортёр; корреспондент
represalija ж., represija ж. репрессия
represiwny репрессивный
reprezentabelny представительный, видный, 

презентабельный
reprezentacija ж. 1. представительство; 2. 

представительствование, репрезентация, 
соблюдение этикета

reprezentant м. 1. представитель; 2. депутат; dom ~ow 
палата представителей (в парламенте США)

reprezentantka ж. 1. представительница; 2. депутат 
(женщина)

reprezentatiwny 1. авторитетный, репрезентативный, 
представительный; 2. представительный, видный, 
импозантный; ~a wonkownosć импозантная 
внешность

reprezentować несов. представлять
repriza ж. муз. реприза
reprodukcija ж. 1. эк. воспроизводство; rozšěrjena ~ 

расширенное воспроизводство; 2. воспроизведение, 
репродукция

reprodukować несов. воспроизводить, 
репродуцировать

reptil м. пресмыкающееся животное, рептилия
republika ж. республика; Němska demokratiska ~ 

Германская Демократическая республика
republikan м. республиканец
republikanski республиканский
resonanca ж. 1. резонанс; 2. перен. резонанс, отзвук, 

отголосок
resort [resor] м. ведомство, управление
respekt м. уважение, почтение; před někim měć ~ 

побаиваться кого-л.; относиться с уважением 
(почтением) к кому-л.

respektabelny почтённый, достойный уважения; 
респектабельный

respektiwnje (сокр. resp.) относительно; 
соответственно; или; и

respektować несов. 1. уважать; 2. соблюдать, уважать; 
принимать во внимание

ressentiment [resaŋtimaŋ] м. обида, неприятное 
чувство

restawracija ж. 1. реставрация, восстановление; 2. 
ресторан; кафе

restawraciski реставрационный, ~e dźěła 
реставрационные работы

restawrator м. реставратор
restawrować несов. реставрировать, восстанавливать
restitucija ж. 1. восстановление; 2. биол. реституция; 

3. реституция, возвращение (имущества); 
возмещение (убытков); 4. юр. возобновление 
(дела, законченного производством)

retardacija ж. 1. задержка (платежа); 2. замедление 
действия

retl м. дубина, дубинка, толстая палка
retlować несов. связывать (по рукам и ногам)
retomas м. ряд; множество п, масса/
retorika ж. риторика
retorikar, ~ja м. ритор; искусный оратор
retoriski риторический; ораторский; ◊ ~e prašenje 

риторический вопрос
retorta ж. хим. реторта
retrogradny ретроградный
retrospektiwny ретроспективный, обращенный в 

прошлое
retuša ж. ретушь
retušer м. ретушёр
retušować несов. ретушировать
reuma ж. ревматизм
reumatiski ревматический
reumatizm м. ревматизм
rewanža ж. реванш; ~u brać брать реванш
rewanžist м. реваншист
rewanžistiski реваншистский
rewanžizm м. реваншизм
rewanžować (so) несов. 1. брать реванш; платить, 

мстить кому-л. за что-л.; 2. благодарить кого-л. за 
что-л.

rewerenca ж. 1. реверанс, поклон; 2. учтивость
rewer м. 1. участок, округ, район; lěsny ~ участок леса; 

2. воен. санитарная часть, санчасть; 3. горн. округ
rewidować несов. 1. ревизовать, проверять, 

пересматривать; 2. делать сверку (корректуры)
rewija ж. 1. театр. ревю, обозрение; 2. 

иллюстрированный журнал; 3. воен. уст. показ, 
смотр

rewizija ж. 1. ревизия, проверка, пересмотр, просмотр; 
2. юр. кассационная жалоба; zapodać ~u подать 
кассационную жалобу

rewizijny, rewizijowy ревизионный; ~a komisija 
ревизионная комиссия

rewizionist м. ревизионист
rewizionistiski ревизионистский
rewizionizm м. ревизионизм
rewizor м. ревизор, контролёр
rewolta ж. 1. бунт, мятеж; 2. возмущение, 

недовольство
rewoltować несов. 1. бунтовать, поднимать бунт 

(мятеж); 2. бунтовать, возмущаться, проявлять 
недовольство

rewolucija ж. революция; Wulka socialistiska 
oktoberska ~ Великая Октябрьская 
социалистическая революция

rewolucionar м. революционер
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rewolucionarka ж. революционерка
rewolucionarny революционный
rewoluciski революционный
rewolwer, ~ra м. револьвер
rezeda ж. бот. резеда
rezerwa ж. 1. резерв, запас; 2. спорт. дублирующий 

состав; запас; 3. сдержанность
rezerwat м. резервация, резерват
rezerwist м. воен. запасный
rezerwny запасный
rezerwoir [rezerwoar] м. резервуар; чан; бассейн; 

wodny ~ водохранилище
rezerwować несов. 1. бронировать, оставлять за собой; 

2. держать в запасе
rezidenca ж. резиденция
rezident м. резидент
rezignacija ж. 1. отречение, отказ; 2. разочарованность, 

пессимизм, покорность (судьбе)
rezignować несов. z něčeho отказываться от чего-л.; 

примиряться с чем-л.; покоряться (судьбе)
rezistenca ж. 1. сопротивление; 2. сопротивляемость, 

выносливость
rezolucija ж. резолюция; přijimować ~u принимать 

резолюцию
rezolutny решительный, энергичный; расторопный
rezona ж. разум, рассудок, благоразумие
rezorpcija ж. резорбция; всасывание; поглощение
rezultat м. результат; (по)следствие; wudobyć sej dobry 

~ добиться хорошего результата; k samsnemu 
~ej přińć прийти к такому же (аналогичному) 
результату

rezultować несов. следовать, вытекать, получаться
rezumej м. резюме; краткое изложение; краткий вывод 

(из сказанного)
rezuměrować несов. резюмировать что-л.; делать (в 

сжатой форме) выводы из чего-л.
rezusowy: ~a wopica зоол. резус, бенгальский макак; ~ 

faktor мед. резус-фактор
režija ж. 1. режиссура, постановка; 2. (само)

управление; 3. спорт. дирижирование, руководство 
(во время игры)

režim м. 1. пренебр. режим (государственный строй); 
2. режим, образ жизни

režiser м. режиссёр; filmowy ~ кинорежиссёр; 
dźiwadłowy ~ театральный режиссёр

režiserka ж. режиссёр (женщина)
rěbl м. 1. лестница; po ~u lězć лезть (взбираться) по 

лестнице; 2. ~e мн. спорт. шведская стенка
rebler, ~ja м. лестничный мистер
reblicy, ~ic тк. мн. ясельная лестница; ясли
reblowany: ~ woz телега с решёткой по бокам
rěč ж. речь, язык; ~e мн. разговоры; maćerna ~ родной, 

язык, родная речь; spisowna ~ литературный язык; 
wobchadna ~ разговорный язык; direktna ~ прямая 
речь; narodna (nacionalna) ~ национальный язык, 
язык нации; hornjoserbskn ~ rečeć говорить по 
верхнелужицки; ~ dźeržeć произносить речь; do ~e 
so dać вступить в разговор; do ~e padnyć někomu 

перебить чей-л. разговор; ~ so jemu zapowědźi у 
него язык отнялся (от страха); z nim dźensa žane 
~e njejsu с ним сегодня нельзя разговаривать; 
dwojeje ~e być быть двуличным

rěčenje с. говорение
rečespyt м. языкознание, языковедение; лингвистика; 

institut za ~ институт языкознания
rěčespytnik м. языковед, лингвист
rěčespytniski языковедческий, лингвистический
rěčeć, ~i несов. говорить; разговаривать; беседовать; 

выступать (с речью); cuzu rěč ~ говорить на 
иностранном языке; wěrnosć ~ говорить правду; 
~ na někoho заговорить с кем-л., обратиться к 
кому-л.; po hubje ~ льстить; do wětřika ~ говорить 
впустую; tebi so ~i! хорошо тебе говорить!

rěčewěda ж. языковедение, языкознание, лингвистика
rečewednik м. языковед, лингвист
rěčewustojny знающий язык (языки)
rěčina ж. бассейн (реки)
rěčišćo с. русло реки
rěčka ж. уменьш. речка, ручей; pót w ~ch po wobliču 

ćeče пот катится градом по лицу
rěčnica ж. 1. грамматика; 2. оратор (женщина); 3. 

заступница, защитница
rěčnicar, ~ja м. грамматист
rěčnik м. 1. оратор, выступающий; 2. защитник, 

адвокат; statny ~ прокурор
rěčniski 1. ораторский; ~ pult трибуна (оратора, 

лектора), кафедра; 2. адвокатский
rěčnišćo с. русло реки
rěčny I 1. языковый; ~e čuće языковое чутьё; ~a šula 

языковая школа (с преподаванием серболужицкого 
языка для взрослых в ГДР); 2. приёмный (о времени); 
~e hodźiny приёмные часы (в поликлинике и т. п.), 
часы работы

rěčny II речной; ~a wobnoha рукав реки; ~a zawěra 
плотина

rědki 1. жидкий; ~a poliwka жидкий суп; 2. редкий, 
редко встречающийся

rědnyć несов. редеть
redšić, ~i несов. разрежать
rěka ж. река; po rěce dele вниз по реке (по течению 

реки); přećiwo rěce против течения; ~ beži река 
течёт; z rěkami bežeć течь ручьями

rekaty богатый реками
rekać, ~a несов. называть, называться; kak ~aš? как 

тебя зовут?; ~am Nowak моя фамилия Новак; 
jemu Jurij ~aja его зовут Юрий; kak to ~a? как 
это называется?; to ~a это значит

rěnca ж. бот. голубика
rěpa ж. 1. свёкла; cokorowa ~ сахарная свёкла, 

свекловица; 2. репа
rěpik м. бот. приворот, репейничек, репешок
rěpjank м. молочный зуб
rěpjany 1. свекольный; 2. трухлявый
rěpka ж. бот. 1. репка; 2. сурепица
rěpnišćo с. поле, засеянное репой (свёклой)
repowy свекольный; ~ cokor свекловичный сахар; ~ 
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kombajn свёклоуборочный комбайн
rěpuwujězdźowak м. свёклокопатель
rěpužnjejak м. свеклоуборочная машина
rěz м. 1. разрез, прорез; 2. убой м. (скота); 3. лезвие, 

остриё; 4. опилки
rězačk м. бот. вероника
rězak м. 1. лесопильный завод, лесопилка; 2. нож 

(топор) мясника
rězanc м. с.-х. 1. отводок, отсадок; 2. привой, 

прививок
rězańca ж. сеновал
rězarka ж. зоол. пилильщик
rězamja ж. бойня, скотобойня
rezaty режущий
rězać, rězam, rěza (rěžu, rěze) несов. резать; kruwu 

~ резать корову; swinjo ~ колоть свинью; drjewo 
~ пилить дрова; mje w žiwoće reza у меня рези в 
животе; ~ do mjasa впиваться (въедаться) вело

rězba ж. 1. резание; 2. резьба (no дереву, кости)
rězbar, ~ja м. резчик (по дереву, кости); ваятель, 

скульптор
rězbarka ж. резчица (no дереву, кости); скульптор, 

ваятель (женщина)
rězbarski скульптурный; резной
rezbarstwo с. искусство резьбы; скульптура, ваяние
rězbina ж. художественное резание; труд (работа) 

скульптора
rězbować несов. вырезывать, резать (по дереву, кости)
rězk м. 1. насечка, нарез, нарезка; 2. кул. шницель
rězna ж. бот. осока; morska ~ морская трава
rěznica ж. бойня
rěznik м. мясник
rěznikować несов. заниматься торговлей мясом; быть 

мясником
rězniski 1. прил. от rěznik; ~ nóž нож мясника; 2. ~i, 

~eho м. подмастерье мясника
rěznistwo 1. мясная лавка, мясной магазин; 2. 

профессия мясника
rězny 1. режущий; 2. убойный (скот); 3. резкий, 

острый (на вкус); 4. резкий, грубый; ~ hłós резкий 
голос

rěznyć сов. сделать надрез (разрез); резнуть, полоснуть 
ножом; ~ so сов. порезаться

rězyna ж. бот. осока
ricinus м. касторовое масло, касторка
ricinusowy касторовый; ~ wolij касторовое масло, 

касторка
ridrowańca ж. стук, громыхание, тарахтение
ridrować несов. грохотать, греметь; побрякивать; wóz 

nimo ~še мимо прогромыхала телега
rif м. риф, подводный камень, скалистая отмель
Rigaski рижский
rigorozny строгий, непреклонный
rikša ж. рикша
rinocerus м. зоол. носорог
ripać, ~a несов. na někoho 1. говорить колкости кому-л.; 

2. грубо набрасываться на кого-л.
rips м. подлец, негодяй, плут, мошенник

ripsyca ж. негодница, негодяйка, плутовка
risa ж. мялка, трепалка, трепало
risać, ~a несов. 1. мочить (лён, коноплю); 2. решить; ~ 

problem решить проблему
riskantny рискованный, смелый
riskěrować несов. рисковать
ritka ж. уменьш. 1. гузка; 2. дет. задик, попка
ritmišter, ~ra м. уст. ротмистр; stabowy ~ штаб-

ротмистр
ritual м. ритуал
ritualny ритуальный
ritus м. религиозный обряд
rić ж. 1. разг. зад; задница; 2. анат. задний проход
riwal м. соперник
riwalita ж. соперничество
riwalizować несов. соперничать
riwalka ж. соперница
riziko с. риск; hić na ~ идти на риск; ~ na so wzać 

пойти на риск, рискнуть
rjaba ж. ряд сжатого хлеба; ряд скошенной травы
rjabaty лежащий в скошенных рядах
rjabca ж. морской скорпион
rjad, ~a (~u) м. 1. ряд; stać sobu w prěnich ~ach 

стоять (находиться) в первых рядах; ~ třělcow 
воен. стрелковая цепь; 2. последовательность; 
очерёдность; w prěnim rjedźe в первую очередь; 
być na rjedźe быть на очереди; быть на повестке 
дня; na rjedźe подряд; po rjedźe по очереди; z 
~a вне очереди; 3. порядок; wšo je w rjedźe всё 
в порядке; 4. орден; Leninowy ~ орден Ленина; 
5. комплект; серия; ~ listowych znamkow серия 
почтовых марок

rjada ж. ряд, шеренга; w jednej rjedźe в одной 
шеренге

rjadka 1. строка, строчка; 2. грядка
rjadnica ж. монахиня, член монашеского ордена 

(женщина)
rjadnik м. монах, член монашеского ордена
rjadnistwo с. собир. члены монашеского ордена
rjadniwy солидный, надёжный; прочный
rjadny 1. аккуратный; приличный; 2. постоянный 

(о членах организации); 3. порядочный, 
значительный, большой

rjadowak м. тех. регулятор, стабилизатор; ~ napjeća 
регулятор напряжения

rjadowanišćo с. ж.-д. сортировочная станция
rjadowanje с. 1. наведение порядка; 2. сортировка; 

распределение; регулирование; ~ časa 
распределение времени

rjadowanski сортировочный; распределительный; 
классифицирующий; ~a lokomotiwa маневровый 
паровоз

rjadowar, ~ja м. распорядитель
rjadować несов. 1. упорядочивать, приводить в 

порядок; 2. располагать (в известном порядке), 
систематизировать; 3. регулировать; ~ sej swój čas 
распределять своё время; ~ wobchad регулировать 
(уличное) движение; ~ swój přichod устраивать 
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своё будущее; ~ ćah составлять поезд
rjadowc м. столбец, колонка (в газете)
rjadowniski классный (в школе); ~ wučer классный 

руководитель (воспитатель)
rjadownja ж. 1. класс (коллектив учеников); 2. класс 

(помещение в школе); 3. класс, категория; myto 
prenjeje ~e премия первой степени

rjadowy 1. последовательный; следующий за другим; 
2. серийный; 3. порядковый; ~ ličbnik порядковое 
числительное; 4. орденский

rjanolinka ж. красавица
rjanopis м. чистописание, каллиграфия
rjanorěčnik м. краснобай
rjanosć ж., rjanota ж. красота, прелесть
rjanozwuk м. благозвучие
rjany красивый; хороший; ~eho dnja в один 

прекрасный день; što maće tam hišće ~eho? что 
у вас ещё хорошего (слышно)?; smy ~u kročel 
doprědka přišłi мы сделали порядочный шаг 
вперед; ~ pjenjez приличная сумма; ~u jězbu! 
счастливого пути!

rjap м. 1. позвоночник; позвоночный столб; zhibnjenje 
~a искривление позвоночника; 2. жилка (листа)

rjapać, ~a несов. трещать, хрустеть; скрипеть
rjapity (человек) твёрдого характера
rjapnik м. позвоночное (животное)
rjapnyć сов. треснуть, хрустнуть; скрипнуть
rjapotać, ~ta (~ce) несов. потрескивать, похрустывать; 

поскрипывать
rjapowka ж. позвонок
rjapowkowy позвонковый
rjapowy позвоночный; ~ mоzowc спинной мозг
rjas м. ресница
rjasa ж. бот. ряска
rjasyk м. уст. йод
rjeblak м. животное с торчащими рёбрами (обычно о 

лошади)
rjeblaty с торчащими рёбрами
rjeblo с. ребро; złamanje ~a перелом ребра
rjeblojty ребристый
rjeblownica ж. бот. ребрянка
rjeblowy рёберный
rjebleško с. уменьш. рёбрышко
rjec сов. сказать; to nima ničo ~ это ничего не значит; 

smě so ~ можно сказать; kaž by rjekł так, как будто 
бы

rjedźawa ж. машина (прибор) для чистки
rjedźeńca ж. 1. чистка, уборка (помещения); 2. 

очищение, фильтрация
rjedźenski очистительный; уборочный; О ~a akcija 

карательная акция
rjedźer, ~ja м. чистильщик; уборщик
rjedźerka ж. уборщица; чистильщица
rjedźidło с. средство для чистки
rjedźić, ~i несов. 1. чистить, очищать; убирать 

(комнату); ~ sej zuby чистить зубы; 2. очищать, 
отстаивать (жидкость)

rjehawa ж. зоол. сизоворонка, ракша

rjehot м. 1. ржание; 2. разг. громкий хохот, ржание
rjehotać, ~ta (~ce) несов. 1. ржать; 2. разг. ржать, 

громко хохотать
rjechtańca ж. (беспрестанное) кваканье, лягушечий 

концерт
rjechtanje с. кваканье (лягушек); хрюканье (свиньи)
rjechtać, ~ta (~ce) несов. 1. квакать; 2. хрюкать
rjejak м. крикун, горлан
rjejenje с. рёв, крики, вопли
rjejić, ~i несов. кричать, орать, вопить, горланить
rjek м. герой; ~ dźěla герой труда
rjeknyć сов. сказать
rjekospěw м. эпос
rjekowka ж. героиня
rjekowski героический
rjekowstwo с. геройство, героизм; подвиг
rjekowy геройский
rjelpuch м., rjelpus м. невежа, грубиян, хам
rjemjanka ж. зоол. поползень
rjemjeń, ~nja м. ремень
rjemjeńca ж. кнут
rjemjenjer, ~ja м. шорник
rjemjenjowy ремённый
rjemjenk м. ремешок
rjemjentny ремённый
rjemjesło с. ремесло 
jemjeslnica ж. ремесленница
rjemjeslnik м. ремесленник
rjemjeslniski ремесленный
rjemjeslnistwo с. ремесленничество
rjemjeslny ремесленный
rjenje красиво; хорошо; mějće so ~! всего вам 

хорошего!
rjenječinjenje с. před někim лесть; подлаживание к 

кому-л., заискивание перед кем-л.
rjeńši (сравн. от rjany) более красивый; лучший
rjepik м. черенок листа
rjepikaty волокнистый; со множеством прожилок (о 

листе); ~ tobak стеблистый табак
rjepot м. скрип, скрипение; дребезжание
rjepotać, ~ta (~ce) несов. 1. скрипеть; дребезжать; 2. 

хохотать
rjepotawa ж. 1. трещотка; 2. хохотунья, хохотушка; 3. 

зоол. коростель, дергач
rjetkej, ~eje (~wje) ж. редька
rjetwička ж. редиска
rjećaz м. цепь; sydać na ~u сидеть на цепи; ~ podawkow 

цепь событий
rjećazaty с цепями, на цепях; цепной
rjećazk м. цепочка
rjećaznik м. цепной пёс
rjećazowy цепной; ~a reakcija цепная реакция
rjewjeń, ~nja м. бот. ревень
robinija ж. бот. робиния, белая акация
robinsonada ж. робинзонада (путешествие с 

приключениями)
robota ж. 1. ист. барщина; 2. изнурительный труд; 3. 

каторжные работы, каторга
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roboter м. 1. робот; 2. эксплуатируемый человек, 
человек, занимающийся тяжёлым (непосильным) 
трудом

robotnik м. ист. барщинный крестьянин, барщинник
robotnistwo с. ист. барщина
robotny барщинный
roboćan м. ист. барщинный крестьянин, барщинник
roboćanka ж. ист. барщинная крестьянка
roboćanski 1. барщинный; 2. рабский, раболепный, 

холопский
roboćanstwo с. барщинная зависимость
roboćić, ~i несов. отбывать барщину
robustny 1. сильный, здоровый; крепкий, коренастый; 

2. тех. прочный, надёжный, устойчивый
ročk м. зоол. малиновка, зарянка
róčnica ж. годовщина
róčny годовой; ~e časy большие праздники (рождество, 

пасха, троица)
ród, rodu (roda) м. 1. рождение; 2. происхождение; 3. 

род; z rodom Serb по происхождению лужицкий 
серб; ničeji ~ грам. средний род

rodawa ж. корчевальная мотыга
ródnik м. 1. лингв. артикль; 2. добросовестный 

работник; 3. точный человек
ródnišćo с. место рождения
ródny родной; ~ dom отчий дом
rododendron м. бот. рододендрон
rodopis м. родословная, генеалогия
rodoštom м. генеалогическое дерево
rodować несов. корчевать
rodowy родовой; ~e znamjenja родовые признаки; ~a 

kóncowka родовое окончание
ródstwo с. кровное (близкое) родство
rodźak м. грам. родительный падеж
rodźeńca ж. 1. анат. матка (у животных); 2. бот. 

подмаренник
rodźeny родом; урождённый; рождённый; Nowotna, 

~a Šewcec Новотная, урождённая Шевц; ~ w 
Budyšinje родом из Будишина (рождённый в 
Будишине)

rodźidło ж. женские половые органы
rodźina ж. 1. (кровное) родство; 2. род, клан
rodźinstwo с. род
rodźić, ~i несов. 1. родить; 2. изволить, желать, хотеть; 

благоволить; ~ něšto (wo něšto) любить что-л.; 
~iće to? не желаете ли (попробовать) этого?; ~ wo 
někoho уважать кого-л.

rodźićel м. родитель
rodźićelka ж. родительница
rodźićelstwo с. происхождение; родословная
roentgen м. рентген
roentgenografija ж. рентгенография
roentgenogram м. рентгенограмма
roentgenolog м. рентгенолог
roentgenologija ж. рентгенология
roentgenować несов. просвечивать, делать рентген
róh, roha м. рог
rohač м. 1. животное с рогами; 2. рогач (жук); 3. зоол. 

поганка, большая чомга; 4. зоол. игла-рыба
rohaty рогатый; ~ skót рогатый скот; ~ bruk жук-

олёнь
rohizna, ~ow тк. мн. рога (оленя, лося)
rohiznač м. рогач, сохатый, олень
rohiznak м. молодой олень
rohiznaty рогатый (об оленях)
rohizno с. зубец рога (оленьего)
rohobłyšć м. мин. роговая обманка
rohobłyšćel м. мин. сланец роговой обманки
rohodź ж. камыш; тростник
rohodźaty камышовый; заросший камышом
rohodźić so, ~i so несов. зарастать камышом
rohodźizna ж. камышовые заросли
rohodźojty тростникообразный; тростниковый
rohojćić (so), ~i (so) несов. роговеть
rohotočer, ~ja м. токарь (резчик) по кости
rohowaty ороговевший
rohowina ж. рог (материал)
rohowka ж. 1. анат. роговица, роговая оболочка; 2. 

роговая пуговица
rohowy роговой
rochada ж. шахм. рокировка
rochěrować несов. шахм. рокироваться
rochon м. зоол. скат (рыба)
rój, roja м. рой
rojaty пчел, роистый
rojeńca ж. (движущаяся) толпа; толкотня/
rojić so, ~i so несов. роиться (о пчёлах); ~ z ludźimi 

кишеть народом; kublo so ~i состояние (богатство) 
растёт

rójnik м. бот. кадило
rójny пчел, роистый
rokoko с. рококо
rokokowy в стиле рококо
rokot м. 1. путаница, неразбериха, суматоха, хаос; 2. 

ракита, ива
rokotak м. зоол. камышевка
rokotać, ~ta (~ce) несов. шуметь, галдеть
rokotnik м. зачинщик неразберихи (суматохи)
rokotowy: ~ kerk ивовый куст
rokoć ж. ива, ракита
rokoćenje с. неразбериха, суматоха
rokoćer, ~ja м. бунтовщик, буян, скандалист; 

подстрекатель
rokoćerka ж. бунтовщица, скандалистка, 

подстрекательница
rokoćina ж. ивовый куст
rokoćinar, ~ja м. зоол. овсянка камышовая
rokoćić, ~i несов. вызывать суматоху (замешательство)
rokoćiwy упрямый; строптивый
roła ж. труба (водопроводная и т. п.)
rołka ж. 1. трубочка; ~i klasć прокладывать дренажные 

трубы; smjetanowa ~ трубочка с кремом; 2. 
радиолампа

rołowód, ~oda м. трубопровод
rołowodowy трубопроводный
rołowy трубный
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rola ж. пахотная земля, пашня, поле; ~u dźělać 
обрабатывать землю; заниматься хлебопашеством

róla ж. 1. духовка; 2. каток для белья; 3. ав. поворот 
через крыло; 4. спорт. кувырок; 5. роль; hrać ~u 
играть роль (тж. перен.); měć ~u иметь значение; 
играть роль

roler м. 1. роллер; мотороллер; 2. самокат (игрушка)
rolerować несов. катиться на самокате
rólnik м. земледелец, хлебопашец
rólniski земледельческий; сельскохозяйственный
rólnistwo с. земледелие, хлебопашество; полеводство
rólnistwowy: ~ system система земледелия
rólny 1. сельскохозяйственный; аграрный; ~a reforma 

аграрная (земельная) реформа; 2. возделываемый; 
пахотный; ~a póda пахотная земля; ~ wóst бот. 
чертополох; ~ bělenk бот. ясколка

rolow м. штора, жалюзи
rólować несов. катать (бельё)
roludźělanje с. обработка (обрабатывание) земли
roman м. роман
romanca ж. романс; баллада
romancier м. писатель-романист, автор романов
romancowy романсный
romanist м. романист
romanistika ж. романистика, романская филология
romanistka ж. романистка
romanizm м. романизм
romanizować несов. 1. ист. подвергать романизации 

(население); 2. иск. оформлять в романском стиле
romanski романский
romantika ж. 1. романтика; 2. лит. романтизм
romantikar, ~ja м. романтик
romantiski 1. лит. романтический; 2. перен. 

романтический, романтичный
romboid м. мат. ромбоид
Romjan м. римлянин
Romjanka ж. римлянка
romski римский; romsko-katolski римско-

католический
rondel м. 1. архит. ротонда; 2. круглая клумба
rondo с. муз. рондо
rondow м. круглая клумба; круглая площадка
ronić, ~i несов. něšto ронять что-л.; лишаться чего-л., 

сбрасывать что-л.; sylzy ~ ронять слёзы; žito ~i 
хлеб осыпается; had ~i змея линяет (сбрасывает 
кожу); jeleń ~i олень меняет рога; kóń ~i лошадь 
теряет зубы; ~ so несов. течь, капать (о слезах); 
осыпаться (о колосьях)

ropot м. 1. шум, гам; ~ ćaha шум поезда; 2. волнения, 
беспорядки

ropotaty шумный
ropotać, ~ta (~ce) несов. греметь; бренчать; грохотать; 

трещать; wóz ~taše телега тарахтела
ropucha ж. бот. керуха водная, кресс водяной
rosa ж. роса; boža ~ бот. росянка; ◊ na ~u chodźić 

ходить на вечернее свидание (за город, в поле)
rosaty росистый, покрытый росой
róslica ж. дикая груша

rosmarin м. бот. розмарин
rosnica ж. квакша обыкновенная (лягушка)
rosojty росистый; ~a trawa росистая трава
rosować несов. выпадать (о росе); ~uje выпадает 

(ложится) роса
rosowy росяной, росный
róst м. 1. рост; wysokeho ~a высокого роста; 2. нарост, 

опухоль
rostbeef [rostbif] м. ростбиф; жаркое; krawy ~ 

кровавый ростбиф
rostejće! межд. чёрт возьми!
rostlina ж. растение
rostlinar, ~ja м. ботаник
rostlinarka ж. ботаник (женщина)
rostlinarnja ж. теплица, оранжерея
rostlinarstwo cp., rostlinospyt м. ботаника
rostlinowy растительный
rostlinožračk м. травоядное (животное)
rostlinski растительный; ~ tuk растительный жир; ~a 

jedź растительная пища
rostlinstwo с. растительность; растительный мир, 

флора
rosć, ~tu, ~će, прош. ~ćech, прич. ~tł несов. расти
rosćenje с. рост
rosyć, ~y несов. окроплять росой
róštować несов. ставить леса (строительные)
róšty, ~ow тк. мн. 1. леса,; 2. каркас, остов, помост
rotacija ж. 1. тех. вращение; оборот; 2. полигр. 

ротация
rotaciski полигр. ротационный
rotačka ж. полигр. ротационная машина
rotaprint м. полигр. ротапринт
rotěrować несов. тех. вращаться
rotor м. ротор
rotunda ж. архит. ротонда
roćić so, ~i so несов. клясться, клятвенно заверять; ~ na 

dušu торжественно обещать
row м. могила; ◊ nad samym ~om stać стоять на краю 

могилы
rowar, ~ja м. могильщик
rowdy, ~a [rawdi] м. хулиган
rowjenica ж. современница
rowjenk м. современник
rownišćo с. могила, склеп; место погребения
rowny, rowowy могильный
royalist [roajalist] м. роялист
royalistiski роялистский
royalizm м. роялизм
rozarije, ~ow тк. мн. чётки
rozarium м. розарий
rozběh м. 1. разгон; 2. быстрое рассредоточение 

врассыпную
rozběhać, ~a несов. разбегаться (в разные стороны)
rozběhnyć so сов. 1. разбежаться (в разные стороны); 

2. воен. развернуться в цепь
rozběrać, ~a несов. 1. разделять, разбирать, расчленять; 

2. анализировать
rozběrk м. 1. разбор, разъединение, расчленение; 2. 
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анализ
rozběžeć, ~i (so) сов. 1. разбежаться (в разные стороны); 

2. растечь (растечься); расплавить (расплавиться); 
3. воен. развернуться в цепь

rozběžity 1. растекающийся, расплывающийся; 2. 
жидкий

rozběžliwy плавкий
rozbitki, ~ow тк. мн. обломки (корабля, самолёта)
rozbić, ~je сов. разбить
rozbiwać, ~a несов. разбивать
rozboleny обессилевший от боли
rozborkać, ~a сов. разрыть (рылом)
rozborkować несов. разрывать (рылом)
rozbosć, ~du, ~dźe сов. разбить, разломать (об овце, 

козе)
rozbrojeć, ~a несов. 1. рассеивать, распылять; 

рассыпать; 2. транжирить, расточать; ~ so несов. 
разбрасывать; swoje mocy ~ распылять свой силы

rozbrojić, ~i сов. 1. рассеять, распылить; рассыпать; 2. 
растранжирить; прокутить

rozbrojować несов. 1. рассеивать, распылять, рассыпать; 
2. растранжиривать; ~ so несов. разбрасываться

rozbudźak м. возбудитель (болезни)
rozbudźenje с. возбуждение, волнение
rozbudźenosć ж. 1. возбуждённость, взволнованность; 

2. смущение, растерянность
rozbudźer, ~ja м. возбудитель (болезни)
rozbudźeć, ~a несов. 1. возбуждать; вызывать 

восхищение (и т. п.); 2. волновать; раздражать; ~ 
so несов. волноваться

rozbudźić, ~i сов. 1. возбудить, вызвать восхищение (и 
т. п.); 2. взволновать; вызвать раздражение; ~ so 
сов. разволноваться

rozbuchač м. фугасный снаряд, фугасная бомба
rozbuchadło ж. подрывная шашка; взрывчатое 

вещество, взрывчатка
rozbuchanje с. взрывание, взрыв
rozbuchać, ~a несов. взрывать, подрывать
rozbuchlina ж. взрывчатое вещество
rozbuchnjenje с. взрыв
rozbuchnyć сов. взорваться
rozbuchowak м. взрывчатое вещество; взрывчатка
rozbuchowanje с. взрывание; взрывные работы
rozbuchować несов. взрывать, подрывать
rozbuchowy взрывной; ~a móc взрывная сила
rozcuchać, ~a сов. растрепать, взъерошить; ~ane włosy 

растрёпанные волосы
rozcybać, ~a сов. расщипать; растрепать, размельчить 

(траву, полотно и т. п.)
rozcybnyć сов. расщипнуть; растрепать, потрепать
rozcybować несов. расщипывать; растрёпывать
rozčerćenje с. ярость, неистовство
rozčerćić, ~i сов. взбесить, разъярить; ~ so сов. прийти 

в бешенство (ярость), разъяриться, рассвирепеть
rozčesać, ~a сов. расчесать
rozčesowak м. расчёска
rozčesować несов. расчёсывать
rozčinić, ~i сов. 1. разделить, разъединить; 2. 

растворить
rozčinjeć, ~a несов. 1. разделять, разъединять; 2. 

растворять
rozčinjować несов. 1. разделять, разъединять; 2. 

растворять
rozdajeć, ~a несов. разевать; ~ tlamu разевать пасть
rozdajić, ~i сов. разинуть
rozdajować несов. разевать
rozdać, ~a, 3 л. мн. ~adźa сов. раздать
rozdawać, ~a несов. раздавать
rozdora ж. расселина, ущелье
rozdrapać, ~a сов. расцарапать
rozdrapnyć сов. царапнуть, расцарапать
rozdrapować несов. расцарапывать
rozdrěńca ж. брешь, пролом
rozdrěć, ~ěje (~u), ~je, прош. ~ěch (~jech) сов. 

разорвать; разодрать
rozdrěwać, ~a несов. разрывать, рвать; раздирать
rozdrěwk м. 1. размыв, разлом, трещина; 2. надрыв, 

рваная дыра; ◊ ~ mrořdi проливной дождь
rozdrjebić, ~i сов. раздробить, размельчить, 

раскрошить
rozdrobnić, ~i сов. 1. размельчить, измельчить; 2. 

разменять (деньги)
rozdrobnjeć, ~a несов. 1. размельчать, измельчать; 2. 

менять (деньги), разменивать
rozdrobnjować несов. 1. размельчать, измельчать; 2. 

разменивать (деньги)
rozdunyć сов. раздуть, надуть; ~ so сов. 1. вздуться, 

надуться; 2. возгордиться
rozduć, ~je сов. раздуть; надуть
rozduwać, ~a несов. раздувать, надувать
rozdwojenje с. 1. раздвоение; деление пополам; 2. 

разлад, раздор
rozdwojeć, ~a несов. раздваивать, делить пополам
rozdwojić, ~i сов. раздвоить, разделить пополам
rozdwojować несов. раздваивать
rozdypać, ~a сов. 1. расклевать; 2. раздробить 

(остриём)
rozdypować несов. 1. расклёвывать; 2. дробить 

(остриём)
rozdźe, ~ow тк. мн. прутья
rozdźěłać, ~a сов. разобрать, разъединить; раздробить; 

наделать мелких кусков
rozdźěłować несов. разбирать, разъединять; дробить; 

разрезать (раскалывать) на мелкие куски
rozdźěl м. 1. разница, различие; bjez ~a без различия; na 

~ wot něčeho в отличие от чего-л.; 2. промежуток, 
интервал

rozdźěladło с. отличительный признак; средство 
разграничения

rozdźělernja ж. распределительный пункт
rozdźěleć, ~a несов. 1. делить на части; разделять; 2. 

распределять, раздавать; karty ~ раздавать карты; 
lětaki ~ распространять листовки; 3. различать; 
отличать

rozdźělić, ~i сов. 1. разделить на части; 2. распределить, 
раздать
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rozdźělnje по-разному; дифференцированно
rozdźělnosć ж. различие, отличие
rozdźělny различный, отличный; неодинаковый; 

неоднородный; дифференцированный
rozdźělowar, ~ja м. распределитель, распределяющий
rozdźělować несов. 1. делить на части; разделять; 2. 

распределять, раздавать; 3. различать; отличать
rozdźěrać, ~a несов. 1. расставлять, раздвигать; 

растопыривать; ~ hubu разевать рот; 2. разрывать, 
растаскивать

rozeběrać, ~a несов. 1. разбирать, расчленять, 
разделять; 2. анализировать

rozebrany 1. разобранный; расчленённый; 2. 
распроданный (о книгах)

rozebrać, ~jeru, ~jerje сов. 1. разобрать; расчленить; 2. 
проанализировать, разобрать

rozednić so, ~i so сов. рассвести
rozehnać, ~ćěri, прош. ~ehnach, прич. ~ehnał сов. 

разогнать
rozehnawać, ~a несов. разгонять
rozeńć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. rozešoł сов. 1. 

раствориться; растаять; 2. распасться, разложиться; 
~ so сов. разойтись; ~ so ze žonu развестись с 
женой; powěsć so ~ dźe разнеслась весть

rozepěrać, ~a несов. 1. расставлять (ноги), 
раскорячивать; 2. распирать, заставлять 
расширяться (раздаваться)

rozeprěć, ~ěje (~u), ~je сов. 1. расставить (ноги), 
раскорячить; 2. распереть, заставить расшириться 
(раздаться)

rozesłać I, ~sćele сов. разослать
rozesłać II, ~sćele сов. разостлать
rozestajenje с. 1. изложение, разъяснение, толкование; 

2. (критический) разбор; 3. спор, дискуссия, 
полемика

rozestajeć, ~a несов. 1. расставлять; 2. излагать, 
разъяснять, объяснять; ~ so несов. z někim 1 
объясняться с кем-л.; 2. спорить с кем-л.

rozestajić, ~i сов. 1. расставить; 2. изложить, разъяснить, 
объяснить; ~ so сов. z někim 1 объясниться с 
кем-л.; 2. поспорить с кем-л.

rozestajować несов. см. rozestajeć
rozestawać, ~a (so) несов. рассыхаться (о бочке)
rozesćěłać, ~a несов. расстилать
rozesyłanje с. рассылка; hotowe k ~u готово к 

отправке
rozesyłarnja ж. магазин (контора) по рассылке товаров 

покупателям
rozesyłać, ~a несов. рассылать
rozeškrěć, ~je сов. расплавить (металл); растопить 

(жир)
rozeškrěwać, ~a несов. расплавлять (металл); 

растапливать (жир)
rozeta ж. розетка (украшение)
rozewěrać, ~a несов. отпирать
rozewrěć, ~ěje (~u), ~je сов. отпереть, поотпирать (всё, 

многое)
rozeznajomny различительный, отличительный; 

распознаваемый
rozeznančko с. отличительный, признак; 

опознавательный знак
rozeznać, ~aje сов. отличить, различить; распознать; 

опознать
rozeznawanski опознавательный
rozeznawać, ~a несов. отличать, различать; 

распознавать; опознавать; ~ so несов. отличаться
rozfórmanić, ~i сов. разг. растратить, разбазарить 

(имущество и т. п.)
rozhałuzować so несов. разветвляться
rozhibać so, ~a so сов. 1. расшевелиться; 2. начать 

бродить (о вине); 3. подойти, подняться (о тесте)
rozhłós, ~osa м. радиовещание; радио; městny ~ 

местное радиовещание; w ~osu słyšeć слушать по 
радио

rozhłósnik м. работник радиовещания
rozhłosowy радиовещательный, радио-; ~ program 

радиопрограмма
rozhlad м. 1. обозрение; осмотр; 2. перспектива, 

горизонт; вид; 3. предусмотрительность, 
осмотрительность

rozhladać so, ~a so сов. 1. осмотреться, оглядеться; 2. 
оглянуться

rozhladnišćo с. наблюдательный пункт; место для 
обозрения (местности)

rozhladniwy осмотрительный, осторожный; 
дальновидный

rozhladnyć so сов. 1. осмотреться, оглядеться; 2. 
оглянуться

rozhladować so несов. 1. осматриваться; озираться; ~ 
do wšěch stron озираться по сторонам; ~ po něčim 
рассматривать что-л.; 2. оглядываться

rozhněwać, ~a сов. рассердить, разгневать; ~ so сов. na 
někoho рассердиться, разгневаться на кого-л.; ~ sej 
někoho попасть к кому-л. в немилость

rozhnić, ~je сов. сгнить, прогнить
rozhnuć, ~je сов. растрогать, тронуть, умилить
rozhnuwać, ~a несов. трогать, умилять
rozhonić, ~i сов. разогнать
rozhorić, ~i сов. 1. раздражить, раздразнить; 2. вызвать 

чувство горечи; озлобить; ~ so сов. разгорячиться, 
рассердиться; возбудиться

rozhorjenje с. 1. негодование, возмущение; 2. 
озлобление; горечь

rozhorjeć, ~a несов., rozhorjować несов. 1. раздражать, 
дразнить; 2. ожесточать, озлоблять; вызывать 
чувство горечи; ~ so несов. возбуждаться, 
раздражиться, сердиться

rozhotowanje с. раздевание
rozhotowarnja ж. раздевалка, раздевальня, гардероб
rozhotować несов. раздеть; ~ božodźěsćowy štom 

разбирать рождественскую ёлку; ~ so несов. 
раздеваться

rozhrěć, ~je сов. разогреть, подогреть; ~ so сов. 
разогреться

rozhrěwać, ~a несов. разогревать; подогревать; ~ so 
несов. разогреваться
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rozhrjebać, ~a сов. разгрести; разрыть, раскопать
rozhrjebować несов. разгребать; разрывать, 

раскапывать
rozhrymzać, ~a сов. разгрызть, раскусить
rozchad м. разлука, расставание
rozchadźaty дивергентный, расходящийся
rozchadźeć (so), ~a (so) несов., rozchadźować (so) 

несов. расходиться, разлучаться, расставаться
rozchluskać, ~a сов., rozchlusknyć сов. расплескать
rozchluskować несов. расплёскивать
rozchod м. удаление, уход (нескольких, в разные 

стороны); na ~źe при расставании
rozchodny 1. расходящийся; 2. прощальный
rozchodźić, ~i сов. разносить (обувь); ~ so сов. 1. начать 

движение; 2. поссориться
rozchodźować несов. разнашивать (обувь); ~ so 

несов. 1. начинать движение; 2. рассориваться; 3. 
прогуливаться

rozchorjeny разболевшийся
rozjasnić, ~i сов. 1. сделать более светлым; 2. 

разъяснить что-л., пролить свет на что-л.; провести 
разъяснительную работу

rozjasnjenka ж. объяснение
rozjasnjenski объяснительный, разъяснительный
rozjasnjeć, ~a несов. 1. делать более светлым; 2. 

разъяснять что-л.; проливать свет на что-л.; 
проводить разъяснительную работу

rozjasnjowanje с. разъяснительная раббта
rozjasnjować несов. см. rozjasnjeć
rozjeć, ~ejmje, прош. ~jach, повел. ~ejmi, прич. ~jał 

сов. разнять, разъединить; разобрать; развязать
rozjědmjenje с. 1. нагноение; 2. горечь, раздражение
rozjěć, ~du, ~dźe, сов. 1. переехать, задавить колёсами; 

2. разъездить (дорогу)
rozjězd м. разъезд
rozjězdźić, ~i сов. см. rozjěć
rozjězdźować несов. 1. переезжать, давить колёсами; 2. 

разъезживать (дорогу)
rozjimać, ~a несов. 1. разнимать, разъединять; 

разбирать; развязывать; 2. рассматривать, 
разбирать, анализировать, размышлять

rozkałać, ~a сов. расколоть; ~ drjewo нарубить дров
rozkałnyć сов. расколоть
rozkałować несов. раскалывать
rozkatosć ж. 1. раскаяние, покаяние; 2. подавленность, 

сокрушённость, раскаяние
rozkaty 1. раскаивающийся, кающийся; покаянный; 2. 

подавленный
rozkać so, ~je so сов. раскаяться
rozkaz м. приказ; распоряжение; kaž na ~ как по 

приказу
rozkazać, ~a сов. приказать, отдать приказание, 

распорядиться
rozkaznik м. командующий; ~ fronty командующий 

фронтом
rozkaznistwo с. командование
rozkazny приказный
rozkazowar, ~ja м. командир, комендант

rozkazować несов. 1. приказывать, отдавать приказ, 
распоряжаться; 2. командовать

rozkazowy приказный; ~a metodika методика 
составления приказов

rozkidać, ~a сов. разлить, пролить; ◊ ~ sebi z někim 
испортить отношения с кем-л., поссориться с 
кем-л.

rozkidmo с. болван; неотёсанный человек, чурбан
rozkidnyć сов. пролить, разлить
rozkidować несов. проливать, разливать; ~ hnój 

навозить поле
rozkład м. 1. разборка, раскладка, разложение; 

2. расписание, график, план; 3. разложение, 
распадение, распад

rozkładować несов. 1. раскладывать, разбирать 
(на составные части); 2. излагать; объяснять, 
представлять; ~ so несов. разлагаться, распадаться

rozkładźenje с. 1. раскладка, разложение; 
распределение; 2. объяснение; разбор; изложение

rozkłasć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прил. ~dł сов. 1. 
разложить; разобрать (на составные части); ~ 
aparat разобрать аппарат; ~ nósnik развернуть 
носовой платок; 2. изложить, объяснить, 
растолковать; ~ so сов. разложиться, распасться

rozkłóć, rozkłóje (rozkole) сов. расколоть
rozklepać, ~a сов. расклепать
rozklepnyć сов. расклепать (одним ударом)
rozklepować несов. расклёпывать
rozknoćeć, ~a несов. разрывать, раскапывать (о кроте)
rozknoćić, ~i сов. разрыть, раскопать (о кроте)
rozkoł м. расщелина, щель; трещина
rozkolina ж. расщелина, трещина
rozkólnik м. 1. раскольник; 2. виновник скандала; 3. 

бот. очиток
rozkólny 1. раскольнический; 2. расщепляемый, 

раздробляемый
rozkopać, ~a сов. раскопать, разрыть
rozkopnyć сов. раскопать, разрыть (быстрым 

движением)
rozkopować несов. раскапывать, разрывать
rozkora ж. раздор, ссора
rozkorić, ~i сов. рассорить; ~ so сов. рассориться
rozkorjenić, ~i сов. пустить корни; ~ so сов. разрастись 

(о корнях)
rozkorjenjeć, ~a несов. распускать корни; ~ so несов. 

разрастаться (о корнях)
rozkorjenjować несов. распускать корни; ~ so несов. 

разрастаться (о корнях)
rozkorjeć, ~a несов. сеять раздор, ссорить; ~ so несов. 

ссориться
rozkorjować несов. сеять раздор, ссорить; ~ so несов. 

ссориться
rozkoćeć, ~a несов. раскалывать, расщеплять; ~ so 

несов. лопаться, трескаться
rozkoćić, ~i сов. расколоть, расщепить; ~ so сов. 

лопнуть, треснуть
rozkoćować несов. раскалывать, расщеплять; ~ so 

несов. лопаться, трескаться
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rozkrasnjeć, ~a несов. разукрашивать; доводить до 
блеска

rozkrasnić, ~i сов. разукрасить; довести до блеска
rozkrasnjować несов. разукрашивать; доводить до 

блеска
rozkrać, ~je сов. разрезать (съедобное); ~ do kuskow 

порезать на куски
rozkrawanki, ~ow тк. мн. нарезанные куски 

(съедобного)
rozkrawać, ~a несов. разрезать (съедобное)
rozkročeć, ~a несов. расставлять (ноги)
rozkročić, ~i сов. расставить (ноги)
rozkročować несов. расставлять (ноги)
rozkrok м.: stać w ~u спорт. поставить ноги на 

ширину плеч
rozkćěć, ~tu, ~će, ~ćějn, ~ćěje сов. расцвести
rozkćěw м. расцвет (тж. перен.)
rozkćěwaty расцветающий; процветающий
rozkćěwać, ~a несов. расцветать (тж. перен.)
rozkuleć, ~a несов. раскатывать
rozkulić, ~i сов. раскатать
rozkulnik м. 1. скалка; 2. кухонная (разделочная) 

доска
rozkulować несов. раскатывать
rozkusać, ~a сов. раскусить
rozkuskować сов. разделить (разрезать) на куски
rozkusnyć сов. раскусить
rozkusować несов. раскусывать
rozkwěk м. щель, трещина
rozkwěkańca ж. зияющая рана (резаная, рваная)
rozkwěkać, ~a сов. разорваться, разодраться; лопнуть, 

треснуть (о коже)
rozkwěknyć сов. разорваться, разодраться; лопнуть, 

треснуть (о коже)
rozkwěkować so несов. лопаться, трескаться
rozłam м. поломка
rozłamać, ~a сов. разломать; расколоть; ~ so сов. 

разломиться, расколоться
rozłamk м. обломок
rozłamłiwy ломкий, хрупкий
rozłamować несов. разламывать, раскалывать
rozłožeć, ~a несов. 1. раскладывать; 2. объяснять, 

растолковывать; с. rozłožić
rozłožić, ~i сов. 1. разложить; ~ lěhwo разбить лагерь; 

2. растолковать, объяснить; politiske połoženje ~ 
представить (объяснить) политическое положение

rozłožk м. 1. раскладка, раскладывание; 2. грам. 
разбор

rozłožliwy разборный; складной
rozłožować несов. 1. раскладывать; 2. растолковывать, 

объяснять; с. rozłožić
rozłušćeć, ~a несов. вылущивать, лущить, очищать 

от скорлупы (шелухи); ◊ hodančko ~ отгадывать 
загадку

rozłušćić, ~i сов. вылущить; ◊ hodančko ~ отгадать 
загадку

rozłušćować несов. см. rozłušćeć
rozleć, ~ije, прош. ~ach, прич. ~ał сов. разлить, 

пролить
rozlećeć, ~i сов. 1. разлететься; 2. взлететь, начать 

взлёт; 3. разорваться, развалиться; разлететься (на 
куски)

rozlět м. разлёт (в разные стороны)
rozlětać, ~a сов. 1. разлететься; 2. взлететь, начать 

взлёт; 3. разорваться, развалиться; разлететься (на 
куски)

rozlětować несов. 1. разлетаться; 2. взлетать, начинать 
взлёт; 3. разрываться, распадаться, разваливаться 
(на куски)

rozlězć (so), ~e (so) сов. 1. расползтись; 2. разлезться, 
расползтись (об одежде); ◊ móhł so ~ ze starosćemi 
можно обалдеть от забот

rozličenje с. расчёт
rozličeć, ~a несов. рассчитывать;. ~ so несов. z někim 

рассчитываться с кем-л.
rozličić, ~i сов. рассчитать; ~ so сов. рассчитаться
rozličować несов. рассчитывать; ~ so несов. 

рассчитываться
rozlinyć сов. разлить, пролить (неожиданно)
rozliwanki, ~ow тк. мн. пролитое, выплеснутая 

жидкость
rozliwać, ~a несов. разливать, проливать
rozłosować сов. разыграть (по жребию); провести 

тираж (розыгрыш)
rozlubować so несов. влюбиться, втрескаться 
rozmačeć, ~a несов. размочить
rozmačować несов. размачивать
rozmach м. размах, взмах; ~ křidłow взмах крыльев
rozmazać, ~a сов. размазать
rozmazk м. трус; размазня
rozmazować несов. размазывать
rozměra ж. размер, величина; ~ kolijow ж.-д. ширина 

колей; ~ basnje размер стиха
rozměrić, ~i сов. размерить, промерить
rozměrjeć, ~a несов. размерять, промерять
rozměrjować несов. размерять, промерять
rozměstnić, ~i сов. разместить, расположить
rozměstnjeć, ~a несов. размещать, располагать
rozměsćeć, ~a несов. размещать, располагать; ~ so 

несов. размещаться, располагаться
rozměsćić, ~i сов. разместить, расположить; ~ so сов. 

разместиться, расположиться
rozměsćować (so) несов. размещаться, располагаться
rozměšeć, ~a сов. 1. размешать; 2. замесить, заквасить 

(тесто)
rozměšk м. 1. раствор; 2. закваска
rozměšować несов. 1. размешивать; замешивать; 2. 

заквашивать (тесто)
rozmiły милейший, очень любезный
rozmjasć, ~atu, ~eće, прош. ~ećech, прич. ~atł сов. 

размять; раздавить
rozmjatk м. размельчённая масса
rozmjatować несов. разминать; раздавливать
rozmjerzać, ~a сов. разозлить, рассердить; раздражить; 

~ so сов. na někoho, něšto разозлиться на кого-л., 
что-л.
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rozmjerznyć сов. разморозить
rozmjerzować несов. размораживать
rozmjesć, ~tu, ~će, прош. ~ćech, прич. ~tł сов. 

размести
rozmjetać, ~a сов. 1. разбросать, расшвырять; 2. 

прокутить, растратить (деньги)
rozmjetować несов. 1. разметать; 2. разбрасывать, 

расшвыривать; 3. транжирить (деньги)
rozmjezować несов. разграничивать
rozmlěć, ~lěje (~jele) сов. размолоть; растереть
rozmlěwać, ~a несов. размалывать; растирать
rozmnožadło с. множительный прибор; гектограф; 

ротатор
rozmnožak м. мат. множитель
rozmnoženje с. размножение (тж. биол.); ~ ludnosće 

(wobydlerstwa) рост населения
rozmnožeć, ~a несов. размножать; приумножать
rozmnožić, ~i сов. размножить; приумножить; ~ na 

rotaprinće размножить на ротапринте
rozmnožk м. увеличение, прибавление; расширение
rozmnožliwy способный к размножению (увеличению, 

росту)
rozmnožnik м. мат. множимое
rozmnožowanje с. размножение; увеличение
rozmnožować несов. размножать
rozmócnić, ~i сов. усилить, укрепить
rozmócnjeć, ~a несов. усиливать, укреплять
rozmočeć, ~a несов. размачивать
rozmočić, ~i сов. размочить
rozmoda ж. диал. 1. густая (тягучая) кашица (масса); 

2. заквашенное тесто; 3. растоптанная грязь
rozmodźeć, ~a несов. заквашивать (тесто)
rozmochtany расшатанный (о нервах)
rozmok м. размокание
rozmokać, ~a сов., rozmoknyć сов. размокнуть
rozmokować несов. размокать
rozmołwa ж. разговор
rozmołwjeć so, ~a so несов. разговаривать, беседовать
rozmołwnica ж. собеседница
rozmołwnik м. 1. собеседник; 2. разговорник
rozmórać, ~a сов. стереть (резинкой); размазать 

(написанное)
rozmórować несов. стирать (резинкой); размазывать 

(написанное)
rozmyslenje с. обдуманность, осмотрительность, 

опасение
rozmysleć sej, ~a sej несов. něšto думать о чём-л., 

размышлять над чем-л.; задумываться о чём-л., 
над чем-л.

rozmyslić sej, ~i sej сов. něšto обдумать что-л., 
поразмыслить над чем-л.; задуматься над чем-л., 
о чём-л.

rozmysliwy рассудительный, осмотрительный, 
осторожный, степенный

rozmyslowak м. нерешительный человек
rozmyslować sej несов. něšto размышлять над чем-л.; 

задумываться над чем-л., о чём-л., обдумывать 
что-л.

roznjemdrić, ~i сов. разъярить, привести в ярость 
(бешенство); разозлить; ~ so сов. рассвирепеть, 
прийти в ярость

roznjemdrjeny свирепый, разъярённый, 
рассвирепевший

roznjesć, ~e сов. разнести; ~ so сов. распространиться, 
разнестись

roznosyć, ~šu, ~sy сов. разнести
rózno отдельно, раздельно; smy ~ мы поссорились
roznošowar, ~ja м. разносчик
roznošowarka ж. разносчица
roznošować несов. разносить
rozpačeć, ~a несов. разламывать; раскалывать; 

вскрывать, взламывать
rozpačina ж. пролом, разлом; трещина
rozpačity подрывающий (единство)
rozpačić, ~i сов. расколоть; вскрыть, взломать; ~ 

worjech расколоть орех
rozpačny раскалывающийся, растрескивающийся; 

поддающийся взламыванию
rozpad м. разрушение; упадок (искусства); гибель 

(государства); распад (тж. хим.)
rozpadanki, ~ow тк. мн. руины, развалины
rozpadać, ~a сов. развалиться, разрушиться; 

распасться; прийти в упадок
rozpadlina ж. 1. продукт распада; 2. развалины (здания 

и т. п.); 3. трещина (в стене)
rozpadnyć сов. распасться, развалиться, разрушиться; 

разложиться
rozpadować несов. распадаться; разрушаться, 

разваливаться, рушиться; разлагаться
rozpal м. 1. воспламенение; 2. страсть, жар
rozpaleć, ~a несов. разжигать, зажигать; ~ so несов. 

загораться, вспыхивать (тж. перен.)
rozpality пылкий, страстный
rozpalić, ~i сов. разжечь; зажечь; ~ so сов. загореться, 

вспыхнуть (тж. перен.)
rozpalny легковоспламеняющийся; горючий
rozpalować несов. разжигать; ~ so несов. 

воспламеняться, загораться (тж. перен.)
rozpancać, ~a сов. разг. размазать (грязь); расплескать 

(помои и т. п.)
rozpasać, ~a сов. распоясать
rozpasować несов. распоясывать
rozpěra ж. распорка
rozpěrać, ~a несов. растопыривать, расставлять, 

раздвигать; ~ so несов. раскорячиваться 
rozpinadło с. распорка, растяжка
rozpinać, ~a несов. 1. растягивать, распяливать; 2. 

расстёгивать
rozpis м. расписание; распределение
rozpisać, ~sa (~še) сов. 1. расписать; распределить; 2. 

изложить (в письменном виде); to je so dosć ~sało 
об этом уже много писали

rozpisować несов. 1. расписывать, распределять; 2. 
излагать (в письменном виде)

rozpjeńkować so несов. пускать корни (о дереве)
rozpjerchać, ~a сов. рассыпаться, разлететься; 
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рассеяться
rozpjerchować несов. рассыпаться, разлетаться; 

рассеиваться
rozpjeršacy рассеивающий; ~ čóčk дисперсирующая 

линза
rozpjeršak м. распылитель, разбрызгиватель
rozpjeršenje с. 1. разбросанность, распылённость; 2. 

рассеянность
rozpjeršeny 1. разбросанный, распылённый; 2. 

рассеянный, невнимательный
rozpjeršeć, ~a несов. рассеивать, распылять; рассыпать; 

~ so несов. 1. рассеиваться (в разные стороны); 2. 
развлекаться, рассеиваться

rozpjeršić, ~i сов. рассеять, распылить; рассыпать; 
~ so сов. 1. рассеяться (в разные стороны); 2. 
развлечься, рассеяться

rozpjeršliwosć с. paccеянность, невнимательность
rozpjeršować несов. рассеивать, распылять; рассыпать; 

~ so несов. 1. рассеиваться (в разные стороны); 2. 
развлекаться, рассеиваться

rozpjeć, rozepnu, rozepnje, прош. ~jach, прич. ~jał сов. 
1. растянуть, распялить; płachty ~ поднять паруса; 
2. расстегнуть

rozpjeće с. размах (крыльев)
rozpłachćeny с поднятыми парусами, готовый к 

отплытию (о парусном судне)
rozpłakać so, ~a so сов. расплакаться
rozpławić, ~i сов. сплавить лес (в разных направлениях); 

~ so сов. отплыть, уйти в море (в разных 
направлениях)

rozpławjeć, ~a несов. сплавлять лес (в разных 
направлениях); ~ so несов. отплывать, уходить в 
море (в разных направлениях)

rozpłomjenić, ~i сов. воспламенить, разжечь, зажечь; ~ 
so сов. воспламениться

rozpłunić, ~i сов. превратить в газ; выпарить, 
испарить

rozpłunjak м. тех. карбюратор
rozpłunjeć, ~a несов. превращать в газ; выпаривать, 

испарять
rozpłunjować несов. превращать в газ; выпаривать, 

испарять
rozplacać, ~a сов. расплющить, расплюснуть
rozplacnyć сов. расплющить, расплюснуть
rozplacować несов. расплющивать
rozplahować несов. разводить, выращивать (скот, 

растения)
rozplesć, ~tu, ~će, прош. ~ćech, прич. ~tł сов. 

расплести
rozpletować несов. расплетать
rozpluskać, ~a сов., rozplusknyć сов. разбрызгать
rozpluskować несов. разбрызгивать
rozpokaz м. наставление; указание
rozpokazanje с. наставление; служебная инструкция
rozpokazać, ~za (~že) сов. někoho w něčim наставить 

кого-л. на что-л., научить кого-л. чему-л., дать 
указание кому-л.

rozpokazowar, ~ja м. наставник, инструктор

rozpokazować несов. někoho w něćim наставлять 
кого-л., поучать кого-л.; учить кого-л. чему-л., 
давать указание кому-л.

rozpołčeny разделённый пополам, раздвоенный
rozpołčeć, ~a несов. разделять (разрезать) пополам
rozpołčić, ~i сов. разделить (разрезать) пополам
rozpołčna, ~eje ж. мат. биссектриса
rozpołoženje с. расположение, настроение
rozpołožić, ~i сов. 1. разложить; 2. разъяснить
rozpominać, ~a несов. взвешивать, рассуждать; 

обдумывать
rozpomnić, ~i сов. взвесить, рассудить; обдумать
rozpor м. отделение, разделение; расторжение
rozpora ж. 1. отделение, разделение; расторжение; 2. 

бот. пазуха (листа)
rozporkać, ~a сов. растратить зря, расточить
rozporny бот. пазушный
rozpóslać I, ~ćele сов. разослать
rozpóslać II, ~ćele сов. разостлать
rozposćělać, ~a несов. расстилать
rozposyłać, ~a несов. рассылать
rozpowědać, ~a сов. подробно рассказать, обстоятельно 

изложить
rozpowědować несов. рассказывать, обстоятельно 

излагать
rozpowěsnyć сов. развесить, развешать
rozpowěšeć, ~a несов. вешать, развешивать; wobrazki 

na sćěny ~ развешивать картинки на стенах
rozpowěšować несов. вешать, развешивать
rozpóznać, ~je сов. узнать, различить; распознать
rozpóznawać, ~a несов. узнавать, различать; 

распознавать
rozpožčeć, ~a сов., rozpožčić, ~i сов. пораздавать в долг 

(многим)
rozpožčować несов. раздавать в долг (многим)
rozprawa ж. 1. отчёт, доклад; dźěłowa ~ отчётный 

доклад о работе; 2. воен. рапорт, донесение, доклад; 
3. юр. судебное разбирательство, слушание дела; 
4. научное сочинение, трактат

rozprawjer, ~ja м. 1. докладчик; 2. корреспондент, 
репортёр

rozprawjeć, ~a несов. докладывать, выступать с 
отчётом (докладом)

rozprawnja ж. информационное (справочное) бюро
rozprawny отчётный; информационный
rozprěć, ~je сов. расставить (ноги), раскорячиться
rozprochnawić, ~i сов. 1. прогнить, истлеть; 2. 

выветриться
rozprochnjenje с. геол. выветривание
rozprochnyć сов. 1. прогнить, истлеть; 2. выветриться 

р
rozpróšeć, ~a несов. рассеивать; распылять
rozpróšić, ~i сов. рассеять; распылить
rozpróć, ~róje (~oru), прош. ~roch сов. распороть
rozpryskać (so), ~a (so) сов., rozprysknyć (so) сов. 

выплеснуть, расплеснуть
rozpřasć so, ~adu so, ~edźe so сов. завязаться, начаться 

(о разговоре, дружбе)
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rozpředać, ~a, 3 л. мн. ~adźa сов. распродать
rozpředawać, ~a несов. распродавать
rozpřestrěć, ~u (~ěju), ~je, (~ěje) сов. распростереть, 

раскинуть, развернуть; ~ so сов. распростереться, 
раскинуться

rozpřestrěwać, ~a несов. распростирать, раскидывать, 
развёртывать; ~ so несов. распростираться, 
раскидываться

rozpřesćěrać (so), ~a (so) несов. распростирать (ся), 
раскидывать (ся), развёртываться

rozpřećeleć, ~a несов. терять друзей; ~ so несов. z 
někim разрывать дружественные связи с кем-л.

rozpřećelić, ~i сов. растерять друзей; ~ so сов. z 
někim разорвать дружественные связи с кем-л., 
раздружиться с кем-л. 

rozpuk м. 1. трещина; 2. бот. вех, цикута
rozpukać, ~a (so) сов. растрескаться, полопаться
rozpuklina ж. трещина, щель
rozpuknyć (so) сов. растрескаться, полопаться 

(мгновенно)
rozpukować (so) несов. растрескиваться, лопаться
rozpušćadło с. растворитель
rozpušćaty растворимый
rozpušćenc м. 1. неряха; безалаберный человек; 2. 

распутник
rozpušćenima ж. раствор
rozpušćeny 1. распущенный (о волосах); 2. 

растворённый (о сахаре); 3. шаловливый, резвый; 
4. распущенный, разболтанный

rozpušćeć, ~a несов. 1. отпускать, распускать; 
ослаблять; 2. расплавлять (медь); растапливать 
(жир); 3. распускать (организацию); 4. растворять 
(тж. хим.); ◊ ~ korjenje пускать корни

rozpušćity 1. растворимый; 2. распущенный (о 
человеке)

rozpušćić, ~i сов. 1. отпустить, распустить; ослабить; 2. 
расплавить (медь); растопить (жир); 3. распустить 
(организацию); 4. растворить (тж. хим.)

rozpušćliwy растворимый
rozpušćować несов. см. rozpušćeć
rozputać, ~a м. . распутать, освободить от оков (цепей, 

пут); разбить цепи; ~ tworićelske mocy дать 
простор развитию творческих сил

rozpuć м. распутье; перекрёсток, перепутье rozpućowy 
касающийся перепутья; находящийся на распутье

rozpyrić, ~i сов. 1. раскалить, накалить; 2. 
разгорячить, возбудить; ~ so сов. 1. раскалиться; 
2. разгорячиться

rozradować сов. обрадовать; ~ so сов. обрадоваться
rozraz м. 1. разгром, уничтожение; 2. бот. вероника
rozrazyć, ~žu, ~zy сов. 1. разбить, раздробить; ~ worjech 

расколоть орех; łodź so ~zy корабль разбился; 2. 
разгромить, уничтожить

rozraženje с. 1. разрушение, уничтожение; 2. крах; 3. 
кораблекрушение

rozraženy разбитый; раздробленный; разрушенный; 
~a łodź обломки корабля

rozražeć, ~a несов. 1. разбивать, раздроблять; 2. 

разгромлять, уничтожать
rozrěč ж. 1. беседа, (обстоятельный) разговор; 2. ~e 

мн. переговоры
rozrěčenje с. обсуждение; заседание, переговоры
rozrěčeć, ~i сов. обсудить; ~sej сов. побеседовать; ~ so 

сов. договориться
rozrěčować несов. обсуждать; ~ sej несов. беседовать; ~ 

so несов. договариваться
rozrěz м. разрез; рассечение
rozrěznyć сов. разрезать; рассечь
rozrězować несов. разрезать; рассекать; распиливать
rozrisanje с. решение; ~ narodnostneho prašenja 

решение национального вопроса
rozrisać, ~a сов. решить; matematiski nadawk ~ 

решить математическую задачу; stajene nadawki 
wuspěšnje ~ успешно решить поставленные 
задачи

rozrisować несов. решать
rozrjad м. расписание, план; ~ hodźinow расписание 

уроков
rozrjadowanje с. разделение, распределение; деление
rozrjadować сов. 1. разделить, распределить; направить 

(на работу); 2. классифицировать
rozrokoćeć, ~a несов. подстрекать к мятежу
rozrokoćić, ~i сов. подстрекнуть к мятежу
rozrost м. рост, разрастание, увеличение
rozrostk м. разветвление, развилина (дерева)
rozrostować несов. разрастаться
rozrosć, ~tu, ~će, прош. ~ćech, прич. ~tł сов. возрасти, 

вырасти; разрастись; produkcija je ~tła wo 100 
procentow производство увеличилось на 100 
процентов; ~ so сов. разрастись; увеличиться

rozrubać, ~a сов. разрубить, расколоть
rozrudźeć, ~a несов. печалить, огорчать; омрачать; 

сокрушать
rozrudźić, ~i сов. опечалить, огорчить; омрачить; 

сокрушить
rozryć, ~je сов. разрыть, раскопать
rozrywać, ~a несов. разрывать, раскапывать
rozsadźeć, ~a несов. рассаживать, размещать
rozsadźić, ~i сов. рассадить, разместить
rozsadźować несов. см. rozsadźeć
rozsah м. размер, объём (помещения)
rozsahać, ~a несов. простираться, распростираться
rozsahnyć сов. распростереться, раскинуться
rozsahować несов. простираться, распростираться
rozsažny просторный, обширный
rozsedźeć, ~i сов. просидеть (брюки)
rozskakać, ~a сов. 1. разбежаться в разные стороны; 2. 

полопаться, потрескаться
rozskakować несов. 1. разбегаться в разные стороны; 2. 

растрескиваться, лопаться
rozskočić, ~i сов. 1. разбежаться в разные стороны; 2. 

полопаться, потрескаться
rozskubać, ~a сов. 1. расщипать; 2. někoho перен. 

раскритиковать кого-л.; устроить головомойку 
кому-л.

rozskubować несов. 1. расщипывать; 2. někoho перен. 
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критиковать кого-л.; устраивать головомойку 
кому-л.

rozsoch м. разветвление (рогов, веток)
rozsochač м. воен. рогатка
rozsochaty развилистый, разветвляющийся; 

ветвистый
rozstorčić, ~i сов. растолкать
rozstorkać, ~a сов. растолкать
rozstorkować несов. расталкивать
rozstup м. промежуток, расстояние
rozstupać so, ~a so сов. расступиться
rozstupować so несов. расступаться; ◊ woči so jemu 

~ujetej ze sylzami глаза у него наполняются 
слезами

rozsćěłać, ~a несов. расстилать
rozsud м. 1. решение; salomonowy ~ соломоново 

решение; 2. приговор
rozsudliwosć ж. 1. рассудок, умственные способности; 

2. решительность
rozsudliwy 1. разрешимый; 2. рассудительный; 

мудрый
rozsudny 1. решающий; ~ hłós решающий голос; 

2. критический; 3. решительный; ~ čłowjek 
решительный человек

rozsudźenosć ж. решительность, твёрдость
rozsudźeny 1. решительный; твёрдый; smy kruće ~i мы 

полны решимости; 2. меткий
rozsudźeć, ~a несов. решать; разрешать; ~ so несов. 1. 

решаться, разрешаться; 2. решаться на что-л.; с. 
rozsudźić

rozsudźić, ~i сов. решить; разрешить; dobre přihoty 
wo wunošku ~a хорошая подготовка решает успех 
дела; zwadu ~ разрешить спор; hru za sebje ~ 
выиграть игру; ~ so сов. 1. решиться, разрешиться; 
2. решиться на что-л.

rozsudźować несов. решать, ~ so несов. 1. решаться, 
разрешаться; 2. решаться на что-л.; с. rozsudźić

rozsukać, ~a сов. развязать, распутать (узел)
rozsukować несов. развязывать, распутывать (узел)
rozswětlenje с. 1. освещение; 2. разъяснение, 

объяснение
rozswětler, ~ja м. ист. просветитель
rozswětlerski просветительный, разъяснительный
rozswětlerstwo с. ист. эпоха просвещения, 

просвещение
rozswětleć, ~a несов. 1. освещать; зажигать свет; 2. 

объяснять, разъяснять; ~ so несов. проясняться
rozswětlić, ~i сов. 1. осветить; зажечь свет; 2. объяснить, 

разъяснить; ~ so сов. проясниться
rozswětlować несов. 1. освещать; зажигать свет; 2. 

объяснять, разъяснять; ~ so несов. проясняться
rozswěćenje с. освещение, иллюминация
rozswěćeć, ~a несов. освещать, иллюминировать
rozswěćić, ~i сов. осветить, иллюминировать
rozswěćować несов. освещать, иллюминировать
rozsydać, ~a сов. просидеть (стул и т. п.); ~ so сов. 

рассесться (развалиться сидя)
rozsydnyć so сов. рассесться (развалиться сидя)

rozsydować so несов. рассаживаться (разваливаться 
сидя)

rozsykać, ~a сов. 1. разбрызгать; 2. разрезать (на 
мелкие куски)

rozsyknyć сов. 1. разбрызнуть; 2. разрезать (на мелкие 
куски)

rozsykować несов. 1. разбрызгивать; 2. разрезать (на 
мелкие куски)

rozsylać, ~a несов. рассылать
rozsymjenjeć, ~a несов. рассеивать (семена); ~ so несов. 

разрастаться
rozsymjenić, ~i сов. рассеять (семена); ~ so сов. 

разрастись
rozsymjenjować несов. рассеивать (семена); ~ so несов. 

разрастаться
rozsypać, ~a сов., rozsypnyć сов. рассыпать, просыпать; 

~ so сов. 1. рассыпаться; 2. развалиться, рухнуть
rozsypować несов. рассыпать, просыпать; ~ so несов. 1. 

рассыпаться; 2. рушиться, разваливаться
rozsyć, ~je сов. рассеять
rozsyw м. посев; сев
rozsywać, ~a несов. рассевать
rozšerić, ~i сов. напугать кого-л.; распугать (птиц)
rozšerjeć, ~a несов. пугать кого-л.; распугивать (птиц)
rozšeršenić, ~i coв. привести в ярость, довести до белого 

каления; ~ so сов. прийти в ярость, разъяриться
rozšeršenjeć, ~a несов. приводить в ярость, доводить 

до белого каления; ~ so несов. приходить в ярость, 
разъяряться

rozšeršenjować несов. приводить в ярость, доводить 
до белого каления; ~ so несов. приходить в ярость, 
разъяряться

rozšěrić, ~i сов. 1. расширить; 2. распространить; 
распустить (слух и т. п.)

rozšěrjenišćo с. область распространения
rozšěrjer, ~ja м. распространитель
rozšěrjeny расширенный; распространённый; ~a 

reprodukcija эк. расширенное воспроизводство; 
~a polytechniska wyša šula полная средняя 
школа (двенадцатилетка – в ГДР); ~a sada грам. 
распространённое предложение

rozšěrjeć, ~a несов. 1. расширять; 2. 
распространять;распускать (слух и т. п.)

rozšěrjować несов. 1. расширять; 2. распространять; 
распускать (слух и т. п.)

rozšěrliwy расширяющийся
rozškarać, ~a сов. 1. расковырять, разгрести; 2. разбить 

единство
rozškarować несов. 1. расковыривать, разгребать; 2. 

разбивать единство
rozškrabač, ~a сов. расцарапать, расчесать
rozškrabować несов. расцарапывать, расчёсывать
rozškrěć, ~je сов. растопить, расплавить
rozškrěwać, ~a несов. растапливать, расплавлять
rozšmjatać, ~a сов. распутать; размотать
rozšmjatować несов. распутывать; разматывать
rozšćěp м. разрез; щель; расщепление
rozšćěpić, ~i сов. расщепить
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rozšćěpjeńca ж. расщепление; раскол (тж. перен.)
rozšćěpjenje с. расщепление; ~ atoma расщепление 

атома
rozšćěpjeć, ~a несов. 1. расщеплять; 2. разбивать 

единство
rozšćěpnik м. отщепенец; раскольник; схизматик
rozšćipać, ~a сов. расщипать
rozšćipnyć сов. расщипать (мгновенно)
rozšćipować несов. расщипывать
roztać, ~je сов. растаять; расплавиться
roztawać, ~a несов. таять; расплавляться
roztepić, ~i сов. пережечь (испортить чрезмерным 

нагреванием)
roztepjeć, ~a несов. прогревать, согревать (комнату); 

натапливать (в комнате)
rozteptać, ~ta (~ce) сов. растоптать
rozteptować несов. растаптывать
roztepć м. грубиян, неотёсанный человек
roztłać, ~je сов. истлеть
roztłóčeć, ~a несов. раздавливать, разминать
roztłóčić, ~i сов. раздавить, размять
roztłočować несов. см. roztłóčeć
roztłucha ж. пестик, пест
roztoč м. зоол. клещ
roztočeć, ~a несов. истачивать (о насекомых); изрывать 

(о кроте)
roztočić, ~i сов. источить (о насекомых); изрыть (о 

кроте)
roztočować несов. см. roztočeć
roztołc, ~ku, ~če, прош. ~čech, прич. ~kł сов. растолочь, 

размять
roztołkać, ~a сов. растолочь; размять
roztołkować несов. разминать, толочь
roztołstnyć сов. растолстеть
roztorh м. 1. разорванное место; 2. разрыв, разлад
roztorhanc м. оборванец, оборвыш
roztorhanosć ж. разобщённость, разъединённость, 

раздробленность
roztorhany разорванный, оборванный
roztorhać, ~a сов. 1. разорвать; разодрать; 2. растерзать 

(о хищнике); ~ so сов. порваться, разорваться
roztorhliwy рвущийся
roztorhnyć сов. 1. разорвать; разодрать; 2. растерзать 

(о хищнике); 3. расторгнуть; нарушить; ~ zwjazk 
расторгнуть (порвать) связи; ~ ćišinu нарушить 
тишину

roztorhować несов. 1. разрывать, раздирать; 2. 
растерзывать (о хищнике)

roztrojeć, ~a несов. делить (разрывать) на три части
roztrojić, ~i сов. разделить (разорвать) на три части
roztrojować несов. см. roztrojeć
roztrusyć, ~šu, ~sy сов. раструсить; рассеять; 

рассыпать; разбросать
roztrušeć, ~a несов. раструшивать; рассеивать; 

рассыпать; разбрасывать
roztrušić, ~i сов. раструсить; рассеять; рассыпать; 

разбросить
roztrušować несов. раструшивать; рассеивать; 

рассыпать; разбрасывать
roztřasować несов. растрясать, разбрасывать; 

перетрясать
roztřasć, ~e сов. растрясти, разбросать; перетрясти
roztřěleć, ~a несов. расстреливать (патроны); 

разрушать стрельбой
roztřělić, ~i сов. расстрелять (патроны); разрушить 

стрельбой
roztřělować несов. см. roztřěleć
roztřěskać, ~a сов. разбить (вдребезги), раздробить
roztřěskować несов. разбивать (вдребезги), 

раздроблять
roztřihać, ~a сов., roztřihnyć сов. разрезать 

(ножницами)
roztřihować несов. разрезывать, разрезать 

(ножницами)
roztřižk м. разрез (ножницами)
roztwarić, ~i сов. расширить; развить
roztwarjeć, ~a несов., roztwarjować несов. расширять; 

развивать
roztwor м. раствор
roztworić, ~i сов. 1. исказить, изуродовать; 2. хим. 

растворить р
roztwority растворимый
roztworjawy растворимый
roztworjeć, ~a несов. 1. искажать, уродовать; 2. хим. 

растворять
roztworjomny растворимый
roztworjować несов. 1. искажать, уродовать; 2. хим. 

растворять
roztwornik м. растворитель
roztykać, ~a сов., roztyknyć сов. расселить (по разным 

местам); разогнать (по разным местам)
roztykować несов. расселять (по разным местам); 

разгонять (по разным местам)
rozćahać, ~a сов., rozćahnyć, ~ahnu, ~ehnje, прош. 

~ahnych (~ežech) сов. растянуть, удлинить; ~ 
zawěšk поднять занавес; раздвинуть занавески; 
~ so сов. растянуться (на диване); mróčele su so 
~ahnyli тучи рассеялись

rozćahowak м. распорка
rozćahować несов. растягивать; удлинять; с. 

rozćahnyć
rozćehnity растяжимый; тягучий
rozćeknyć, ~je сов. разбежаться; удрать
rozćepać, ~a сов. расклепать
rozćěkać, ~a сов. разбежаться, удрать, ~ so сов. 

поразбегаться
rozćěkować несов. бежать в разные стороны, удирать
rozćěrić, ~i сов. разогнать; ćežke mysle ~ освободиться 

от тяжких дум
rozćiskać, ~a сов. диал. разбросать, разметать
rozćiskować несов. диал. 1. разбрасывать, размётывать; 

2. расточать, проматывать
rozćisnyć сов. разбросить, разметать
rozćopleć (so), ~a (so) несов. разогревать (ся)
rozćoplić (so), ~i (so) сов. разогреть (ся)
rozćoplować (so) несов. см. rozćopleć (so)
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rozum м. разум; ум, рассудок; po ~je рассудительно, 
разумно; bjez ~a неразумно; ze strowym ~om 
трезво, здраво; wužiwaj rozum (rozuma)! будь 
рассудительным!; to žadyn ~ njeje это ни на что 
не похоже

rozumić, ~i несов. понимать; ~ něčemu понимать 
что-л.; ~ sebi понимать друг друга; to so samo wot 
so ~i это само собой разумеется

rozumjenje с. понимание
rozumny умный, разумный; здравомыслящий; 

благоразумный
rozumowy рассудочный; основанный на 

умозаключении
rozwal м. разрушение; разгром, развал
rozwaleć, ~a несов. 1. развёртывать; раскатывать; 2. 

разваливать, разрушать; ~ so несов. 1. разваливаться, 
разрушаться; 2. добреть, раздаваться (о человеке); 
◊ ~ woči пялить глаза

rozwalina ж. развалины
rozwality коренастый, плотный, дюжий
rozwalić, ~i сов. 1. развернуть, раскатать; 2. развалить, 

разрушить
rozwalować несов. 1. развёртывать, раскатывать; 2. 

разваливать, разрушать; ◊ kćenja z pupkow so ~uja 
бутоны раскрываются

rozwar м. разварившийся продукт
rozwarić, ~ i сов. разварить
rozwarjeć, ~a несов. разваривать
rozwarjować несов. разваривать (долго)
rozwažeć, ~a несов. 1. развешивать; 2. уравновешивать; 

3. взвешивать, обдумывать; соображать
rozwažity рассудительный, вдумчивый
rozwažić, ~i сов. 1. развесить; 2. уравновесить; 3. 

взвесить, обдумать, рассудить
rozwažliwy вдумчивый, благоразумный, 

осмотрительный
rozwažować несов. 1. развешивать; 2. уравновешивать; 

3. взвешивать, обдумывать, рассуждать
rozwěrowanje с. развод, расторжение брака
rozwěrować сов. дать развод
rozwěšeć, ~a несов. развешивать, вешать (на верёвке)
rozwěšować несов. развешивать, вешать (на верёвке)
rozwěć, ~je сов. развеять
rozwěwać, ~a несов. развеивать
rozwić (so), ~je (so) сов. развить (ся)
rozwiće с. 1. развитие; эволюция; 2. развитие, 

развёртывание
rozwiwak м. фото проявитель
rozwiwać (so), ~a (so) несов. развивать (ся)
rozwjazać, ~azam (~ežu), ~aza (~eže) сов. 1. развязать; 

2. решить (задачу)
rozwjazować несов. 1. развязывать; 2. решать (задачу)
rozwjedować несов. 1. разводить (по разным местам); 

2. разделять, разъединять
rozwjerhać, ~a сов. разбросать, раскидать
rozwjertować несов. 1. рассверливать; 2. размешивать 

(мутовкой); 3. размалывать, молоть (на 
мясорубке)

rozwjerćeć, ~i сов. 1. рассверлить; 2. размешать 
(мутовкой); 3. размолоть (на мясорубке)

rozwjerćować несов. 1. рассверливать; 2. размешивать 
(мутовкой); 3. размалывать (на мясорубке); ◊ ~ 
woheń добывать огонь (трением)

rozwjeselić, ~i сов. развеселить
rozwjesć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. ~dł сов. 

1. развести (по разным местам); 2. разделить, 
разъединить

rozwjezć, ~e сов. развезти (в разные места)
rozwłočeć, ~a несов. разбороновывать
rozwłočić, ~i сов. разборонить, разбороновать
rozwłočować несов. разбороновывать
rozwlec, ~ku, ~če сов. разволочь
rozwlečity растянутый, удлинённый
rozwod м. 1. разведение (в разные стороны); 2. 

разделение, разъединение; раздел; 3. развод, 
расторжение брака; 4. перекрёсток; 5. с.-х. 
отводок

rozwodnja ж. геогр. водораздел
rozwodny 1. разводящий (в разные стороны); 

2. разъединительный, разделяющий; 
распределительный

rozwodźeć, ~a несов. 1. разводить (в разные стороны); 
2. разделять, разъединять

rozwodźić, ~i сов. 1. развести (в разные стороны); 
2.разделить, разъединить; 3. расторгнуть брак

rozwodźować несов. 1. разводить (в разные стороны); 
2. разделять, разъединять; 3. расторгать брак

rozwola ж. озорство, шалость; задор
rozwólnik м. сладострастник
rozwólnić, ~i сов. нашалить, напроказничать
rozwólnjeć, ~a несов., rozwolnjować несов. шалить, 

проказничать, проказить; озорничать
rozwólnosć ж. 1. шаловливость, озорство; резвость, 

задор; 2. наслаждение; 3. сладострастие, похоть
rozwólny 1. шаловливый, озорной; резвый, задорный; 

2. сладострастный
rozworać, ~a сов. распахать
rozworować несов. распахивать
rozwozyć, ~žu, ~zy сов. развезти, поразвозить
rozwožeć, ~a несов., rozwožować несов. развозить (в 

разные стороны)
rozwučeć, ~a несов. někoho wo něčim поучать, учить 

кого-л. чему-л.; наставлять кого-л.
rozwučić, ~i сов. někoho wo něčim научить, обучить 

кого-л. чему-л.; дать наставление кому-л.
rozwučowar, ~ja м. наставник; инструктор
rozwučowarka ж. наставница, инструктор (женщина); 

инструкторша
rozwučować несов. někoho wo něčim поучать, учить 

кого-л. чему-л.; наставлять кого-л.
rozynka ж. изюминка; ◊ ~i do hłowy nasypać někomu 

а) похвалами вскружить голову кому-л.; б) wo 
něčim нарисовать кому-л. прекрасные картины 
будущего

rozzłobity вспыльчивый
rozzłobić, ~i сов. разозлить, рассердить
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rozzłobjenje злость, озлобление, озлобленность
rozžahły 1. рассвирепевший, пылающий гневом, 

неистовый; 2. страстный, пылкий; одержимый
rozžehlak м. зажигалка
rozžehleć, ~a несов. 1. зажигать, поджигать, 

воспламенять; 2. накалять, раскалять; ~ so несов. 
1. зажигаться; воспламеняться; раскаляться; 2. 
воспламеняться, воодушевляться

rozžehlić, ~i сов. 1. зажечь, поджечь, воспламенить; 
2. накалить, раскалить; ~ so сов. 1. зажечься, 
воспламениться; раскалиться; 2. воспламениться, 
воодушевиться

rozžehlować (so) несов. см. rozžehleć (so)
rozžidšeć, ~a несов. разрежать; разжиживать
rozžidšić, ~i сов. разредить; разжидить
rozžohnowanje с. прощание; прощальный визит
rozžohnowanski прощальный
rozžohnować so сов., несов. проститься / прощаться; 

попрощаться / прощаться
rozžołmić, ~i сов. расколыхать, поднять волну; ~ so сов. 

взволноваться, расколыхаться; morjo so ~i море 
разволновалось

rozžołmjeć, ~a несов. колыхать, поднимать волну
rozžrawać, ~a несов. разъедать
rozžrać, ~eru, ~erje сов. 1. разъесть; 2. источить (о 

насекомых)
rozžuwać, ~a несов. разжёвывать
rozžwać, ~uje сов. разжевать
róža ж. роза; dźiwja ~ дикая роза, шиповник; słónčna ~ 

подсолнечник, подсолнух ; ◊ puć z ~emi posypany 
путь, устланный розами

róžant м. перекладина (для подвески мясной туши)
róžanćik м. игла для шпиговки
róžat м. бот. резеда
róžeń, ~nje ж. 1. вертел; 2. решётка, колосник (в печи)
róžer, ~ja м. любитель роз
róžica ж. архит. розетка
róžk м. 1. рожок (тж. муз.); lěsny ~ муз. валторна; 2. 

угол (комнаты, улицы, платка и т. п.); ~ woza 
угол повозки; dom na ~u дом на углу, угловой 
дом; bul k ~ej wotwobarać спорт. послать мяч 
на угловой; 3. угол, местность, сторона; do wšěch 
~ow lećeć лететь во все стороны; ze wšěch ~ow со 
всех сторон; ◊ wulki ~ уст. январь; mały ~ уст. 
февраль; pjaty ~ уборная

rožka ж. рожь
róžkaty, róžkojty 1. угловатый; 2. остроконечный
róžkowany угловатый, с углами; ~e pismo готический 

шрифт
róźkowc м. 1. угловой камень (здания); 2. каменная 

тумба; 3. краеугольный камень
róžkownik м. воен. фланговый (в строю)
róžkowny угловой
rožkowy ржаной
róžkowy угловой
róžojty розовый (о цвете)
róžowc м. 1. розовый куст; 2. чётки
róžownik м. 1. бот. альпийская роза; 2. уст. май

róžownja ж. розарий
róžowy розовый; ~ kwěćel букет роз; ~a barba розовый 

цвет
rub м. 1. удар; 2. платок; blidowy ~ скатерть; ◊ na prěni 

~ njepadnje dub за один раз дерева не срубишь
rubak м. клык
rubańca ж. бойня, резня, избиение
rubanje с. рубка
rubać, ~a несов. рубить (топором, мечом); сечь; hłowu 

~ отсекать голову; kał ~ шинковать капусту; puć ~ 
прокладывать дорогу (путь); ◊ slowa ~achu слова 
попали в точку

rubawa ж. тяпка, сечка, шинковка
rubčk м. белый вышитый платок (невесты)
rubidium м. хим. рубидий
rubin м. рубин
rubinowy рубиновый
rubiško с. платочек, платок; косынка; módre ~ голубой 

(пионерский) галстук (в ГДР)
rubišćo с. головной платок
rubić, ~i сов. někomu něšto 1. ограбить, похитить 

что-л. у кого-л.; 2. отнять, отобрать что-л. у 
кого-л.; ~ apetit лишить аппетита; wójna je jemu 
nana rubiła война отняла у него отца

rubjak м. грабитель; разбойник
rubjany льняной; полотняный, холщёвый; ~a tkanina 

холст
rubjenc м. тиковая блуза; тиковый китель
rubjenstwo с. 1. награбленное; добыча; 2. грабёж; 

разбой
rubježnica ж. разбойница, грабительница
rubježnik м. разбойник, грабитель
rubježniski разбойнический, разбойничий
rubježnistwo с. грабёж, разбой
rubježnišćo с. разбойничий (воровской) притон
rubježniwy разбойничий, грабительский, 

хищнический
rubježny хищный; хищнический; грабительский; 

~a ryba хищная рыба; ~e zwěrjo хищник 
(животное)

rubl м. рубль
rublowy рублёвый
rubnyć сов. рубнуть, ударить (топором, мечом); ~ so 

do porsta поранить палец (топором)
rubowy скатертный
rubrika ж. рубрика, раздел; графа; заголовок
rubrikować несов. делить на рубрики, распределять по 

рубрикам
ruče быстро, стремительно, в быстром темпе; tak ~ 

hač как только; лишь только; едва
ručenje с. порука, поручительство; ответственность
ručež как только; едва
ručica ж. 1. ручка, рукоятка; 2. тех. качающий рычаг, 

маятник, коромысло
ručiši более быстрый (скорый, стремительный)
ručić, ~i несов. ручаться
ručićel м. поручитель. гарант, доверенное лицо
ručićelski юр. поручительский
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ruřićelstwo с. юр. поручительство
ručka ж. маленькая рука, ручка; ◊ boža ~ 

(апоплексический) удар; jeho boža ~ zaja он 
умер от паралича сердца; bělej ~ce nosyć быть 
белоручкой

ruda ж. руда
rudiment м. рудимент
rudimentarny рудиментарный; остаточный
rudka .ж мин. красная охра; охра
rudnica ж. рудник
rudnik м. рудокоп
rudnistwo с. 1. горнорудная промышленность; добыча 

руды; 2. металлургия
rudnišćo с. залежи руды
rudnišćowy рудоносный
rudny рудный
rudojty рудоносный, рудный
rudowy рудный
rudulijer, ~ja м. плавильщик руды
rudulijernja ж. рудоплавильня
rudźany 1. металлический; 2. рудоносный; 3. бурый
rudźawy грустный, озабоченный, опечаленный
rudźić so, ~i so несов. печалиться, сокрушаться, 

горевать
rudźizna ж. железистая земля
rugby [ragbi], ~a м. спорт. регби
ruin м. разорение, упадок; гибель
ruina ж. 1. развалина, руина; 2. перен. развалина (о 

человеке)
ruinować несов. 1. разорять; 2. подрывать, губить. 

разрушать; swoju strowotu ~ подрывать (губить) 
своё здоровье

ruinowy руинный
rujaty ревущий (бык, олень)
ruka ж. рука; ruce stykować переплетать пальцы; 

ruce do pažow zeprěć подбочениться; ◊ ruce 
lamać ломать руки, отчаиваться; na ruku slubić 
торжественно обещать; ruce do klina položić 
сидеть сложа руки; z prozdnymaj rukomaj sedźeć 
сидеть без дела; pod ruku předawać продавать 
из-под полы; ruku na so zložić наложить на себя 
руки; machnyć z ruku na wšitko махнуть на всё 
рукой; měć k rukam иметь под рукой (в своём 
распоряжении); wzać do swojich rukow взять в 
свой руки; pod ruku lězć někomu охотно оказывать 
помощь кому-л.; ruku w ruce dźělać работать 
рука об руку; dwě lěwej ruce měć w něčim плохо 
справляться с чем-л., не уметь делать чего-л.; dźěło 
wot rukow dźe работа спорится (кипит) в руках; 
wo ruku prosyć někoho просить чьей-л. руки; 
делать предложение кому-л.; to mi do rukow hlada 
это меня ждёт; ruka ruku myje рука руку моет

rukač м. разг. рукастый человек
rukajca ж. рукавица, перчатка, варежка
rukajcar, ~ja м. перчаточник
rukajcowy перчаточный, рукавичный
rukaty рукастый
rukaw м. рукав; wuhornyć sej ~y засучить рукава (тж. 

перен.); ◊ pod ~ pohladać заглянуть за кулисы; kaž 
z ~a třasć так и сыпать (примерами и т. п.)

rukawaty с рукавами
rukawc м. 1. короткий рукав; 2. муфта (для рук)
rukawčk м. 1. рукавчик; 2. ручка косы (для правой 

руки)
rukopis м. рукопись
rukopisny рукописный
rukowanka ж. поручительство; гарантийный договор, 

договор о гарантиях
rukowanski гарантийный
rukowanstwo с. поручительство, порука, гарантия, 

ответственность
rukować несов. ручаться; отвечать; ~ za wuspěch 

ручаться за успех
rukowaćel м. поручитель
rukowaćelka ж. поручительница
rulada ж. кул. рулет
ruleta ж. рулетка (игра)
rulik м. бот. красавка
rum м. 1. пространство, место; помещение; ~ za kófry 

а) место для багажа; б) багажник; 2. ром
rumba ж. румба (танец)
rumjeńca ж. киноварь (минерал, краска)
rumnostny пространственный
rumnosć ж. 1. помещение; 2. вместительность, 

ёмкость
rumny просторный; ~a stwa просторная комната
rumowanje с. уборка, приведение в порядок; 

освобождение (помещения)
rumować несов. 1. убирать (с пути и т. п.); освобождать 

(помещение и т. п. ); 2. убирать, наводить порядок; 
~ hrajki приводить в порядок игрушки

rumozwuk м. стереозвук
rumpać, ~a несов. громыхать
rumpodich м. рождественский дед, дед-мороз
rumpotać, ~ta (~ce) несов. громыхать, катиться 

(двигаться) с грохотом
rumpsteak [rampstejk] м. кул. ромштекс
Rumun м. румын
Rumunka ж. румынка
rumunski румынский
rumunšćina ж. румынский язык
runa, ~eje ж. мат. прямая
runar, ~ja м. 1. костоправ; 2. массажист
runać, ~a несов. 1. ровнять, выравнивать, разравнивать; 

2. вправлять (вывих); ~ so несов. z někim равняться 
с кем-л.; идти в сравнение с кем-л., чем-л.; ~ so 
někomu, něčemu быть равноценным кому-л., 
чему-л.

runawka ж. бот. арника
rundа ж. 1. круг (на беговой дорожке и т. п.); jednu 

~u z motorskim jěć сделать (проехать) один круг 
на мотоцикле; jednu ~u piwa по кружке пива (для 
всех сидящих за столом); 2. тур, круг; nalětnja ~ 
весенний (первый) круг (чемпионата); 3. раунд

runica ж. 1. мат. равенство; 2. геогр. параллель
runik м. экватор
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runina ж. 1. равнина; 2. плоскость; 3. уровень; ◊ na 
~je wyšich zarjadow на более высоком уровне 
(переговоры и т. п.); podać so na ~u něčeho 
опуститься до уровня чего-л.

runja вровень; одинаково; подобно; jemu ~ nichto 
njeje с ним никто не может сравниться (ему нет 
равного); myslić ~ někomu быть одного мнения с 
кем-л.; štyri plus jedyn je ~ pjeć четыре плюс один 
равняется пяти

runje как раз; точно так же; прямо; именно; ~ telko 
ровно столько; ~ tak так же; точно так; ~ nawopak 
как раз наоборот; ~ nětko именно теперь

runjeća: mojeho ~ такой как я, подобный (равный) 
мне

runjewon 1. прямо, напрямик; 2. перен. прямо-таки; ~ 
njewěrjomna dokladnosć прямо-таки невероятная 
точность

runjež союз уст., диал. см. hačrunjež
runjo, ~a (~eća) с. ровня; woni su swojeho ~eća они 

ровня
runklica ж. свёкла
runklicowy свекольный
runklišćo с. свекольное поле
runo I с. руно
runo II ровно
runoběžnik м. мат. параллелограмм
runoběžny параллельный
runobóčny мат. равносторонний; равнобочный
runočarny прямолинейный
runočasny одновременный
runohódny равноценный
runokřidlače мн. (ед. runokřidlač м.) зоол. равнокрылые 

хоботные
runolětny одних лет
runoměrny соразмерный; равномерный
runomyslny одинакового образа мыслей
runonócnosć ж. равноденствие
runopadny вертикальный, отвесный
runoplaćiwy равноценный, эквивалентный
runoprawny равноправный
runoródny равный (по происхождению)
runosłowny одинаковый, идентичный (о тексте)
runostajny равномерный
runostup м. ровный шаг; шаг в ногу
runosć ж. 1. равенство; тождественность; 2. прямизна
runota ж. соразмерность; равномерность/
runowaha ж. равновесие; dušina ~ душевное 

равновесие; z ~i ćisnyć někoho вывести из 
равновесия кого-л.

runozynk м. муз. 1. созвучие, консонанс; 2. рифма
runy I ровный; прямой; po ~ym hić идти по ровному; ~ 

puć hić идти прямо; ~u smuhu hić идти прямо, не 
сворачивая; ◊ ~a ličba нечётное число

runy II, ~ow мн. (ед. ~a ж.) руны, рунические 
письмена

rupač м. бот. скабиоза
rupija ж. рупия (индийская денежная единица)
rupik м. бот. камнеломка

Rus м. русский
rusce по-русски
rusist м. русист, специалист в области русской 

филологии
rusistika ж. русская филология, русистика
rusistka ж. русистка, специалистка в области русской 

филологии
ruski 1. русский; российский; 2. по-русски
Rusowka ж. русская
rustikalny сельский, деревенский
ruška ж. карась
rušćina ж. русский язык
rušćinar, ~ja м. учитель (преподаватель) русского 

языка; русист
rušćinarka ж. учительница (преподавательница) 

русского языка; русистка
ruta ж. бот. рута
rutenium м. хим. рутений
rutil м. мин. рутил
rutina ж. 1. навык; опыт, сноровка; 2. мор. распорядок 

службы, расписание
rutinowany опытный, бывалый
rutwica ж. бот. тысячелистник; žołta ~ пижма
rutyča ж. красный мел, сангина
ruć, ruje несов. реветь (о корове, олене)
rućany сделанный (сплетённый) из руты; относящийся 

к руте; ~ wěnc венок из руты
ruće с. рёв; рыкание
ryba ж. рыба; běla ~ плотва; hórka ~ горчак; 

słódkowódna ~ пресноводная рыба; ~y łójić ловить 
(удить) рыбу; ◊ do kóždeje łužički ~y nasadźeć 
всюду совать свой нос

rybačić, ~i несов. заниматься рыбной ловлей; 
рыбачить 

rybačk м. зоол. зимородок голубой
rybak м. рыбак, рыболов
rybakować несов. 1. ловить рыбу; рыбачить; 2. нырять 

(о водоплавающей птице)
rybar, ~ja м. 1. рыболов, рыбак; 2. рыботорговец
rybarjenje с. рыболовство, рыбный промысел; prawo 

~a разрешение на ловлю рыбы
rybarka ж. 1. рыбачка; 2. торговка рыбой
rybarnik м. 1. сторож рыбного хозяйства; 2. 

рыболовный катер
rybarnja ж. рыбачья хижина
rybarski рыболовный; ~ grat рыболовные снасти
rybarstwo с. 1. рыботорговля; 2. рыбодобыча; 

рыболовство
rybaty богатый рйбой
rybička ж. рыбка; рыбёшка; kaž ~ we wodźe как рыба 

в воде
rybičkarnja ж. магазин по продаже декоративных 

рыбок
rybina ж. собир. рыбы, семейство рыб
rybišćo с. место ловли рыбы
rybjacy рыбий; ~ tuk рыбий жир; ~e mloko молоки; ~a 

waka дождевой червь
rybnica ж. 1. садок для рыбы; 2. рыбный магазин
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rybnik м. пруд; ◊ čorny ~ зоол. водяной жук
rybny рыбный; ~a jětka рыбная лавка
rybojty рыбообразный
rybornak м. зоол. чайка 
rybować несов. тереть
rybownja ж. рыбный магазин
rybowy рыбный; ~ wobchod рыбный магазин; ~e 

wudźělki рыбопродукты
rybylójenje с. рыболовство, рыбная ловля; добыча 

рыбы
ryč м. заступ, лопата
ryčk м. землекоп
rydło с. 1. рыло; 2. хобот; хоботок (насекомых)
rydłojty рылообразный
ryhel м. задвижка, засов
rychły быстрый, скорый; ~a mysl а) находчивость; б) 

меткость (определения и т. п.)
rychlić, ~i несов. ускорять,оропить
rychtar, ~ja м. сельский староста
ryjadło с. резец для гравирования, грабштихель
ryjawa ж. рыло
rykać, ~a несов. 1. рычать, реветь; 2. прост. рыгать
rym м. рифма
rymować несов. рифмовать
rympl м. козий (заячий) помёт
ryna ж. жёлоб; канавка
rynčk м. 1. рядок; 2. строчка (в книге)
rynk м. 1. ряд; w prěnim ~u sedźeć сидеть в первом 

ряду; 2. ряд, шеренга; w jednym ~u po wulkosći 
nastupić! команда в одну шеренгу по ранжиру 
становись!; 2. очередь; dołhi ~ длинная очередь; 
po ~u по очереди

rynka ж. 1. обруч; кольцо; 2. позорный столб; 3. 
спорт. кольца

rynkować несов. ставить (класть, составлять) в ряд
rynski рейнский
rypač м. 1. резец; зубило, долото; 2. наручник, 

наручники
rypak м. 1. мотыга; 2. штамповочная машина; 3. рыло; 

4. жук-носорог
ryparnja ж. штамповочный цех
rypać, ~a несов. 1. рыть (рылом); 2. ковырять (в зубах, 

в носу); 3. na někoho обрушиваться на кого-л., 
напускаться на кого-л.

rypnyć сов. ковырнуть; ~ so сов. двинуться, 
шевельнуться

rypotać, ~ta (~ce) несов. скрипеть, скрежетать
rys I м. 1. рисунок; чертёж; эскиз; набросок; 2. стопа 

бумаги (мера); wobličowe ~y черты лица; wulke ~y 
činić хвастаться, бахвалиться

rys II м зоол. рысь
rysowadło с. готовальня
rysowak м. рисовальный (чертёжный) карандаш
rysowanje с. 1. рисование; черчение; 2. урок рисования 

(черчения)
rysowanka ж. рисунок
rysowanski рисовальный; чертёжный
rysowar, ~ja м. рисовальщик; чертёжник; график 

(художник)
rysowarka ж. рисовальщица; чертёжница; график 

(художница)
rysować несов. 1. рисовать; чертить; 2. описывать, 

изображать
rytawa ж. 1. течка (у животных); 2. часто телящаяся 

корова
rytawka ж. бот. сердечник луговой
rytmika ж. ритмика
rytmiski ритмический
rytmus м. ритм
rytować несов. спариваться (чаще о лошадях)
rytwa ж. гравирование; гравировка; резьба
rytwar, ~ja м. гравировщик; гравёр; резчик
ryty гравированный
ryć, ~je несов. 1. рыть, копать; 2. рыться; 3. 

гравировать
ryćer, ~ja м. рыцарь; błudny ~ странствующий рыцарь; 

pasowanje na ~ja посвящение в рыцари
ryćerić, ~i несов. 1. быть рыцарем; 2. поступать по-

рыцарски
ryćerkubło с. дворянское поместье
ryćerkubler, ~ja м. помещик; юнкер
ryćerski рыцарский; po ~u по-рыцарски; ~ rjad 

рыцарский орден
ryćerskosć ж. рыцарство, рыцарское поведение
ryćerstwo с. собир. 1. рыцарство, рыцари; 2. рыцарское 

звание, рыцарство; 3. рыцарское поведение, 
рыцарство

ryćina ж. гравюра
ryzak м. лошадь рыжей масти; каштановая лошадь
ryzojty рыжий
ryzować несов. окрашивать в рыжий цвет
ryzwo с. церк. облачение
ryzy несклон. 1. рыжий; 2. чистый, самородный; 

настоящий, истинный; ~ złoto чистое золото
ryzyk м. рыжик (гриб)
ržany [žrany] ржаной; ~ chlěb ржаной хлеб
ržeć [žrjeć], rži несов. 1. дрожать, подрагивать; 

вздрагивать; 2. раздаваться, звучать, разноситься
ržišćo [žrišćo] с. поле под рожью, ржаное поле, поле 

ржи

S, s

sabat м. рел. шабаш
sabotaža ж. саботаж
saboter м., sabotowar, ~ja м. саботажник
sabotować несов. саботировать
sačk м. 1. сеточка; 2. сачок; 3. ожерелье в костюме 

невесты-католички (у лужицких сербов)
sačkować несов. вязать крючком
sad, ~a (~u) м. собир. фрукты, плоды; počkaty ~ 

косточковые плоды; ~ šćipać рвать плоды; ~ klóćić 
сбивать фрукты (с деревьев)

sada ж. 1. грам. предложение; powědaca (wobkrućaca) 
~ повествовательное предложение; wolaca 
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~ восклицательное предложение; wotwisna 
~ придаточное предложение; subjektna ~ 
придаточное предложение подлежащее; prašaca ~ 
вопросительное предложение; 2. спорт. сет

sadar, ~ja м. 1. садовод; 2. торговец фруктами
sadarnja ж. давильня фруктов
sadarski садоводческий; ~e wikowanje торговля 

фруктами
sadarstwo с. 1. садоводство; 2. торговля фруктами
sadist м. садист
sadistiski садистский
sadizm м. садизм
sadk м. осадок; гуща
sadło с. диал. топлёное сало, топлёный жир; смалец; ◊ 

mi ~ rosće я прихожу в ярость
sadlešćo с. сало
sadnica ж. 1. фруктовый магазин; 2. плодовый 

(фруктовый) сад
sadnik м. 1. садовод; 2. бот. гравилат
sadnistwo с. плодоводство
sadnišćo с. фруктовый сад
sadoslěd м. грам. порядок предложений
sadowc м. фруктовое дерево
sadowy 1. плодовый, фруктовый; ~ štom плодовое 

(фруктовое) дерево; ~e wino фруктовое вино; ~a 
zahroda фруктовый сад; 2. фразовый; ~a struktura 
структура предложения; ~a intonacija фразовая 
интонация

sadra ж. гипс
sadrina ж. штукатурка
sadrować несов. 1. гипсовать; покрывать гипсом; 2. 

мед. накладывать гипсовую повязку, гипсовать
sadrowc м. гипс (природный)
sadrowina ж. гипсоносная порода
sadrowy гипсовый
sadsušernja ж. сушилка (сушильня) для плодов, 

плодосушилка
sadźawa ж. сажальная машина; běrnjaca ~ 

картофелесажалка
sadźba ж. 1. полигр. набор; 2. муз. часть (симфонии и 

т. п.); 3. серия (почтовых марок и т. п.); 4. карт. 
ставка; 5. такса, цена; 6. посадка (растений); 7. 
спорт. партия, сет

sadźenje с. сажание; посадка (растений)
sadźenk м. саженец
sadźenka ж. 1. материал для посадки: рассада, 

саженец; 2. ~i, ~ow мн. осадок; гуща
sadźer, ~ja м. 1. сажальщик; 2. игрок, делающий 

ставку; 3. спорщик, бьющийся об заклад
sadźeć, ~a несов. 1. сажать, высаживать (растения); 

2. сажать, ставить (в печь, в сушилку); ~ chlěb do 
pjecy сажать хлеб в печь; ~ so несов. 1. осаждаться, 
оседать; 2. wo něšto спорить, держать пари, биться 
об заклад

sadźić, ~i сов. 1. посадить, высадить (растения); 
2. посадить, поставить (в печь, в сушилку); 3. 
предложить (услуги); 4. сделать ставку (в споре), 
поставить; što ~ iš? на что поспорим?; что ты 

ставишь?; na to swoju hłowu ~u даю голову на 
отсечение

safe [sejf], ~a м. сейф, несгораемый шкаф
safian м. сафьян
safianowy сафьяновый
safir м. мин. сапфир
safran м. бот. шафран
safranowy бот. шафрановый
saga ж. сага, сказание
sago м. саго
sagowc м. бот. саговник
sagowy 1. саговый; ~ štom саговник; 2. относящийся к 

саге (к сказанию); ~ rjek герой саги
sah м. 1. клафтер, маховая сажень (мера длины); 2. 

сажень (дров); 3. прыжок, скачок, большой шаг
sahadło с. усик (вьющегося растения)
sahać, ~a несов. 1. za něćim тянуться к чему-л., 

протягивать руку за чём-л., доставать что-л.; 
2. k něčemu доходить до чего-л., доставать до 
чего-л.; простираться до чего-л.; woda ~a hač 
k šiji вода доходит до самой шеи; kaž daloko 
woko ~a (далеко,) насколько хватает глаз; 3. идти 
сажёнными шагами; ◊ raki ~ ловить раков

sahnyć сов. za něčim потянуться к чему-л., протянуть 
руку за чём-л., достать что-л.

sahować несов. измерять (мерить) саженями
sahudołhi длиной в сажень; очень длинный
sacharin м. сахарин
sacharinowy сахариновый; ~e tabletki сахариновые 

таблетки
sajadło с. веялка, машина для просеивания
sajawa ж. решето, грохот; веялка
sajgak м. зоол. сайгак
sak м. 1. сеть; 2. сачок
sakar, ~ja м. сетевязальщик
sakać, ~a несов. 1. иссякать (тж. перен.); 2. 

просачиваться
saker, ~ra м. проклятие
saknyć сов. 1. иссякнуть (тж. перен.); 2. просочиться
sako с. пиджак
sakojty сетевидный
sakralny рел сакральный, культовый; обрядовый, 

ритуальный
sakrament I м. рел. таинство причастия
sakrament II межд. дьявольщина!, чертовщина!
sakramentalny сакраментальный; ~e prašenje 

сакраментальный вопрос
sakrileg м. осквернение святыни (церкви)
sakrosanktny святейший, священнейший, 

неприкосновенный
sakrować несов. ругаться; чертыхаться
Saks м. саксонец
sakski саксонский
saksofon м. саксофон
saksofonist м. саксофонист
Saksowka ж. саксонка
sal м., sala ж. зал
salamander, ~ra м. зоол. саламандра
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salami нескл. ж. салями (сорт колбасы)
salděrować несов. бухг. 1. выводить остаток (сальдо), 

сальдировать; 2. погашать долг
saldo с. бухг. остаток, сальдо
salina ж. солеварня, солеварница
salmiak м. хим. нашатырь, хлористый аммоний
salmiakowy нашатырный
salon м. салон; гостиная
salopny 1. неряшливый; небрежный; 2. лингв., 

фамильярный, фамильярно-разговорный
salpeter, ~ra м. селитра
salpetrowy селитряный
salto м. сальто
salto mortale нескл. м. сальто-мортале
salut м. салют; приветствие
salutować несов. 1. салютовать кому-л., чему-л., 

производить салют (в честь кого-л., чего-л.); 
2. воен. приветствовать кого-л., отдавать честь 
кому-л.

salwa ж. залп
sam 1. сам; sčinju to ~ я это сам сделаю; 2. один (в 

одиночестве); bydlu ~ я живу один; 3. один (только); 
hižo powětr ~ řinješe jemu derje уже один (только) 
воздух был ему полезен; ◊ ~ druhi вдвоём; ~ lutki 
совсем один, одинёхонек, одинёшенек

samba ж. самба
sambist м. спорт. самбист
sambo с. спорт. самбо
samjenički одинёхонек, одинёшенек
samo 1. даже; ~ prezident tam bě даже сам президент 

был там; 2. само; ~ na sebi само по себе; ~ wot so 
само собой

samoběh м. 1. тех. холостой ход; свободный ход; 2. 
самотёк; přewostajić ~ej пустить на самотёк

samoběleny: ~e běrny картофель в мундире
samoběžny самодвижущийся, самоходный
samočinity самодействующий
samočisty чистый, чистейший, прозрачный
samočuće с. самочувствие
samodruha, ~eje беременная; ~ w šestym měsacu на 

шестом месяце беременности
samodruhosć ж. беременность
samodźěłany самодельный
samodźěławy самодействующий; автоматический
samochwalba ж. хвастовство, хвастливость, 

самовосхваление
samojenički совсем один, одинёхонек, одинёшенек
samojězdźak м. 1. самокат; 2. кресло на колесиках для 

больного (приводимое в движение им самим)
samoknjejski самовластный
samoknjejstwo с. самодержавие
samoknježićel м. самодержец
samokóšty, ~ow тк. мн. себестоимость; zniženje ~ow 

снижение себестоимости
samolubosć ж. себялюбие, самовлюблённость
samomócnar, ~ja м. самодержец
samomócnarstwo с. самодержавие
samomordarstwo с. самоубийство

samón сам; один
samonakład м. издание автора (на его средства)
samopašnosć ж. озорство, мальчишеская выходка
samopomoc ж. 1. самопомощь, самооборона; 2. юр. 

самовольное осуществление действительного 
права в случае крайней необходимости

samoposłužowanski обслуживающий сам себя; ~a 
płokarnja прачечная самообслуживания

samoposłužowarnja ж. магазин самообслуживания
samopostajenje с. самоопределение
samorjadowanje с. самоуправление
samoródny натуральный, естественный (не 

искусственный)
samoróstny дикорастущий
samorozmołwa ж. монолог
samoručny собственноручный
samospokojnosć ж. самодовольство
samostatnosć ж. самостоятельность, независимость, 

суверенитет
samostatny самостоятельный; независимый; 

суверенный
samostudij м. самостоятельная учёба; самостоятельное 

изучение
samota ж. одиночество; уединение
samotar, ~ja м. 1. чудак, странный человек, оригинал; 

2. нелюдим; отшельник
samotarić, ~i несов. вести отшельнический образ 

жизни
samotarski отшельнический
samotarstwo с. отшельничество
samotkany самотканый
samotnik м. 1. отшельник; 2. чудак, оригинал
samotny 1. одинокий; уединённый; 2. одиночный
samowar м. самовар
samowjazak м. с.-х. сноповязалка
samownik м. 1. отшельник; 2. чудак, оригинал
samowólnosć ж. произвол; самоуправство
samowólny самовольный
samowučba ж. самообразование
samowuk м. самоучка
samowuznaće с. добровольное признание
samozapal м. самовозгорание, самовоспламенение
samozarjadnistwo с. самоуправление
samozastaraćel м. самоснабженец
samozawjazk м. индивидуальное (социалистическое) 

обязательство
samozłoty из чистого золота
samozrozumliwy само собой разумеющийся; 

естественный, нормальный
samozwuk м. лингв., гласный звук
samsny тот же самый; именно тот же; идентичный; 

na ~ej woči widźeć видеть собственными глазами; 
pod ~ymi wuměnjenjemi на равных условиях

samum м. самум (ветер)
samy, ~eho диал. сам; единственный, только один; 

исключительный; ~ płat чистейший холст (без 
примесей); ~a butra натуральное масло; ~a 
dobroćiwosć воплощённая добродетель; při ~ym 
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dwórnišću у самого вокзала; na ~ym kóncu на 
самом конце

sań, sanje ж. (санный) полоз
sanatorij м. санаторий
sanc м. 1. самец; 2. перен. груб., прост. развратник, 

кобель
sanči прил. от sanc; ~ instinkt инстинкт самца
sančka ж. 1. самка; 2. перен. развратница, распутница, 

женщина лёгкого поведения
sandak м. зоол. судак
sandala ж. сандалия
sandaleta ж. сандалета
sander, ~ra м. зоол. судак
sandwich [sendwič] м. сандвич
saněrować несов. санировать, оздоровлять
sanguinikar, ~ja м. сангвиник
sanitarny санитарный
sanitetar, ~ja м. санитар
sanitetarka ж. санитарка
sanja ж. (санный) полоз
sanje, ~ow тк. мн. сани
sankcija ж. санкция
sankcionować несов. санкционировать, утверждать, 

одобрять
sanki, ~ow тк. мн. санки; салазки
sankowanišćo с. горка для катания на санях (санках, 

салазках)
sankowar, ~ja м. катающийся на санках (салазках)
sankowarka ж. катающаяся на санках (салазках)
sankować несов. кататься на санках (салазках)
sankowy саночный
sanskrit м. санскрит, санскритский язык
santorić, ~i несов., santrować несов. ругать
sapaty искристый, пылающий, пламенеющий; ~e 

płomjo пылающий огонь
sapać, ~a несов. 1. пылать, пламенеть; słónco ~a палит 

солнце; z njeho ~a žiwjenska radosć он излучает 
жизнерадостность; 2. сопеть, фыркать; ◊ ~aса 
požadosć пылкая страсть

sapawy бешеный, взбешённый, разъярённый
saperliška ж. шельма, плут, плутовка, пройдоха
saperlot межд. чёрт возьми
sapin м. вяленая (сушёная) треска
sapnyć сов. полыхнуть
sapotać, ~ta (~ce) несов. полыхать, пылать
sardela ж. зоол. черноморский анчоус, хамса
sardelowy анчоусный
sardina ж. зоол. сардина
sardinka ж. сардинка; wolijowe ~i сардинки (сардины) 

в масле
sarkastiski саркастический
sarkazm м. сарказм
sarkofag м. саркофаг, гробница
satan м. сатана, дьявол
satanski сатанинский, дьявольский, адский
satelit м. 1. сателлит; 2. спутник (космический корабль); 

сателлит; kumštny ~ искусственный спутник; 
powěsćowy ~ спутник связи

satin м. сатин
satira ж. сатира
satirikar, ~ja м. сатирик
satiriski сатирический
satisfakcija ж. сатисфакция, удовлетворение
sać, saje, прош. sajach, saješe, прич. sał несов. сеять, 

просеивать; pěsk z jedneje ruki do druheje ~ 
пересыпать песок из одной ладони в другую; sněh 
so ~je снег сыплет

sawana ж. саванна
sawna ж. финская баня
sawrier м. палеонт. ящер
sazar, ~ja м. трубочист
sazaty закопчённый; покрытый сажей; полный сажи
saznik м. трубочист
sazny 1. сажный; 2. закопчённый
sazojty испачканный сажей; закоптелый, закопчённый
sazować несов. коптить; покрывать сажей
sazy, ~ow тк. мн. сажа, копоть
sažeń, ~nje ж. сажень
sažić, ~i несов. складывать саженями
sažny саженный, сажённый
scena ж. сцена, явление (пьесы)
scenarist м. сценарист
scenarium м. сценарий
scenerija ж. декорация, обстановка
sceniski сценический
sceptar, ~ja м. скипетр
scunjadło с. муз. модератор
scyła совсем, совершенно; вообще; nimam ~ chwile у 

меня совершенно нет времени
sčasom своевременно, вовремя
sčerwjenić, ~i сов. сделать красным
sčesać, ~a сов. причесать; ~ so сов. причесаться
sčinić, ~i сов. сделать; kročel doprědka ~ сделать 

шаг вперёд; někoho zbožowneho ~ осчастливить 
кого-л., сделать счастливым кого-л.; to so derje ~i 
всё получилось хорошо; njesčiń mi to! перестань! 
(прекрати!)

sčinjeny сделанный; wěcka je ~a дело сделано
sčista полностью, окончательно; основательно
sčornić, ~i сов. окрасить в чёрный цвет; покрыть 

ваксой (обувь)
seal м. котик (мех)
sealowy котиковый; ~ kožuch котиковая шуба
sebi дат., местн. возвр. мест. себе; k ~ к себе; k ~ jěć а) 

ехать к себе (домой); б) ехать налево (на лошадях); 
porno ~ hić идти рядом друг с другом; wón samo 
na ~ njeje zły сам по себе он не плохой (человек)

sebićiwosć ж. 1. корыстолюбие; 2. эгоизм, себялюбие
sebićiwy 1. корыстолюбивый; 2. эгоистичный
sebićnik м. эгоист, себялюбец
sebićnosć ж. эгоизм; себялюбие; самовлюблённость
sebićny эгоистичный
sebje род., вин. возвр. мест. себя
sebječwělowar, ~ja м. терзающий себя, занимающийся 

самобичеванием
sebjechwała ж. самохвальство
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sebjechwalak м. самохвал
sebjejebanstwo с. самообман
sebjekritika ж. самокритика
sebjekritiski самокритичный
sebjelubosć ж. себялюбие, эгоизм
sebjemordar, ~ja м. самоубийца
sebjemordarski самоубийственный
sebjemordarstwo с. самоубийство
sebjeponiženje с. самоунижение
sebjepřewinjenje с. большое (решительное) усилие 

над самим собой
sebjespóznaće с. самопознание
sebješkit м. самозащита
sebjewědomje с. чувство собственного достоинства; 

самоуверенность
sebjewědomy обладающий чувством собственного 

достоинства; самоуверенный
sebjewobaranje с. самозащита
sebjewobknježenje с. самообладание
sebjewoprowanje с. самопожертвование
sebjewopróšenje с. бот. самоопыление
sebjezachowanje с. самосохранение
sebjezaprěwanje с. самоотречение; самозабвение, 

самозабвённость, самоотверженность
secesija ж. 1. отделение, отпадение, откол; 2. иск. 

сецессион
secěrować несов. разрезать, рассекать; вскрывать 

(труп)
sediment м. 1. мед. осадок; отстой; 2. геол. отложение, 

наслоение
sedłač м. левая пристяжная лошадь (пароконной 

упряжки)
sedłar, ~ja м. шорник, седельщик, седельник
sedłarić, ~i несов. заниматься шорно-седельным 

ремеслом; шорничать
sedłarnja ж. шорная мастерская, шорня
sedłarski шорный, шорно-седельный
sedłarstwo с. ремесло шорника; шорно-седельное 

производство
sedłać, ~a несов. седлать
sedło с. 1. седло; 2. седловина горы
sedłojty седлообразный; ~a třěcha двускатная крыша
sedłować несов. осёдлывать, седлать
sedłowy седельный
sedleško ср.: bože ~ мифическое существо у лужицких 

сербов, предвещающее несчастье (смерть)
sedźeć, ~i несов. сидеть; ~ na stole сидеть на стуле; 

wostańće ~o сидите, не вставайте; ~ na jejkach 
сидеть на яйцах; chlěb ~i na blidźe хлеб лежит на 
столе; ◊ woblek derje ~i костюм хорошо сидит; 
słowo ~i не в бровь, а в глаз

segment м. сегмент
segmentalny сегментный, сегментообразный
segmentarny сегментарный, состоящий из сегментов
seismika ж. сейсмология
seismiski сейсмический
seismograf м. сейсмограф
seismologija ж. сейсмология

seismologiski сейсмологический
seismometer, ~ra м. сейсмометр
seismoskop м. сейсмоскоп
sej кратк. ф. дат. возвр. мест. себе
sejm м. парламент; сейм; ландтаг
sejmik м. районное собрание депутатов (в ГДР)
sejmować несов. заседать в парламенте
sejmownja ж. здание парламента
sejmowy парламентский
sekanta ж. мат. секущая
sekcija ж. 1. секция, отдел; отделение; 2. вскрытие 

трупа
sekcijowy секционный
sekera ж. топор; колун; ze ~u rubać рубить топором
sekerc м. плотничий топор
sekla ж. бант; лента; ~u wjazać завязывать бант
seklaty 1. (весь) в бантах; 2. вьющийся, петляющий (о 

дороге, реке)
seklojty бантообразный; петлеобразный
seklować несов. 1. вязать (завязывать) банты; 2. виться, 

петлять (о дороге, реке)
sekrecija ж. секреция
sekret м. 1. физиол. секрет (желёз); 2. секрет, тайна
sekretar м. секретарь; stronski ~ ceкретарь партийной 

организации
sekretariat м. секретариат
sekretarka ж. секретарь (женщина), секретарша
sekretny секретный; конфиденциальный, 

доверительный
sekretoriski физиол. секреторный
seks м. секс
sekstant м. секстан (секстант), угломер
sekstet м. муз. секстет
seksualny сексуальный
seksus м. см. seks
sekt м. шампанское
sekta ж. секта
sektěrar, ~ja м. сектант
sektor м. сектор
sekularizacija ж. секуляризация
sekularizować несов. секуляризовать, 

секуляризировать
sekunda ж. секунда
sekundant м. секундант
sekundarny 1. вторичный; 2. второстепенный
sekunděrować несов. 1. быть секундантом; 2. 

помогать кому-л., поддерживать кого-л.; 3. муз. 
аккомпанировать кому-л.

sekundowy секундный; ~ časnik секундомер
sel ж. соль
selawka ж. солонка
selejka ж. хим. поташ
selekcija ж. биол. селекция, отбор
selen м. хим. селен
selenina ж. тех. рассол
selenit м. мин. селенит
selenka ж. кусок хлеба с солью
selenowy селеновый
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seleny солёный; посоленный; ~ bracl солёный 
кренделёк

selerij м. бот. сельдерей
selernja ж. солеварня
selik м. хим. хлор
selišćo с. соляные промыслы, соляные копи
selić, ~i несов. солить; посыпать солью; засаливать 

(мясо, рыбу)
selizna ж. рассол
selnica ж. солеварня
selny соляной; ~e doły соляные копи; ~ stolp солянбй 

столб
selojty солоноватый
selowka ж. солёная палочка (сорт печенья)
selownja ж. склад соли
selowy соляной; ~a kisalina соляная кислота
selters, ~y ж. сельтерская вода
seltersowy: ~a woda сельтерская вода
sem сюда; tam а ~ а) туда и сюда; б) тут и там; в) время 

от времени
semafor м. семафор
semantika ж. семантика
semantiski семантический
semaziologija ж. семасиология, семантика
semaziologiski семасиологический; семантический
semester, ~ra м. семестр
semifinale с. спорт. полуфинал
semikolon м. точка с запятой
seminar м. 1. семинар (в вузе и т. п.); 2. семинария 

(учебное заведение)
seminarist м. семинарист
Semit м. семит
Semitka ж. семитка
semle вот сюда, именно сюда
senat м. сенат
senator м. сенатор
Senegalčan м. сенегалец, житель Сенегала
Senegalčanka ж. сенегалка, жительница Сенегала
senegalski сенегальский
senilny старческий
senior м. старший; Nowak ~ Новак старший
sensacija ж. сенсация
sensaciski сенсационный
sensibelny чувствительный, впечатлительный
sensitiwny чувственный (воспринимаемый чувствами)
sensualizm м. филос. сенсуализм
sentenca ж. сентенция, (нравоучительное) изречение
sentimentalny сентиментальный, чувствительный
sep, ~je ж. 1. куча, кучка; 2. сугроб
separacija ж. отделение, обособление
separatist м. сепаратист
separatistiski сепаратистский
separatizm м. сепаратизм
separatny отдельный, обособленный; сепаратный; ~a 

stwa отдельная комната; ~ měr сепаратный мир
sepia нескл. тёмно-коричневый
sepica 1. громадная куча; 2. огромный сугроб, занос
sepija ж. зоол. каракатица

sepišćo с. (снежный) занос
sepić, ~i несов. нагромождать; ссыпать в кучу
september, ~ra м. сентябрь
septemberski сентябрьский
septet м. муз. септет
Serb м. лужицкий серб; Južny ~ ceрб (в Югославии)
serbiski сербский (в Югославии); ~a rěč сербский 

(сербскохорватский) язык
serbochorwatski сербскохорватский
serbochorwatšćina ж. сербскохорватский язык
serbować несов. 1. говорить (разговаривать) по-

серболужицки (на сербо-лужицком языке); 2. 
придерживаться серболужицких обычаев

Serbowka ж. лужицкая сербка; Južna ~ ceрбка (в 
Югославии)

serbowski серболужицкий
serbowstwo с. уст. (все) лужицкие сербы, сербо-

лужицкая народность
serbsce по-серболужицки; wuknu ~ я изучаю 

серболужицкий язык
serbski 1. серболужицкий; ~a chodźić носить народный 

серболужицкий костюм (о женщине); po ~u 
по-серболужицки; 2. по-серболужицки; ~ rěčeć 
говорить по-серболужицки

serbskosć ж. серболужицкий характер (чего-л.)
serbstwo с. (все) лужицкие сербы, серболужицкая 

народность
serbšćina ж. серболужицкий язык
serbšćinar, ~ja м. 1. учитель (преподаватель) 

серболужицкого языка; 2. сорабист, специалист по 
сербо-лужицкой филологии

serbšćinarka ж. 1. учительница (преподавательница) 
серболужицкого языка; 2. сорабистка, специалистка 
по серболужицкой филологии

serenada ж. серенада
serija ж. серия
seriozny серьёзный
serlica ж. бот. ясменник пахучий
sernawc м. гниль
serniwjeć, ~i несов. плесневеть; гнить
serniwy заплесневелый, затхлый; гнилой
serp м. серп
serpentin м. мин. серпентин
serpentina ж. серпентина
serpojty серпообразный
serpowy серповой
seršć ж. щетина
seršćak м. щетинистое животное
seršćaty щетинистый
seršćenk м. щетинная кисть
seršćowc м. (щетинная) кисть; кисть (художника)
serum м. мед. 1. сукровица; 2. физиол. сыворотка
serwěrar, ~ja м. сервировщик
serwěrarka ж. сервировщица
serwěrować несов. 1. сервировать; подавать (на стол); 

2. спорт. подавать (мяч)
serwieta ж. салфетка
serwilizm м. раболепие, подхалимство, 
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низкопоклонство
serwilny подхалимский, низкопоклоннический, 

лакейский
serwis м. 1. сервиз; прибор; 2. обслуживание
seržant м. сержант
sesija ж. сессия, заседание
sewjer м. север
sewjerina ж. северное сияние
sewjerjan м. северянин
sewjerjanka ж. северянка
sewjernička ж. полярная звезда
sewjerny северный; ~ čop северный полюс
sewjerowuchod м. северо-восток
sewjerowuchodny северо-восточный
sewjerozapad м. северо-запад
sewjerozapadny северо-западный
sezam м. бот. кунжут, сезам
sezona ж. сезон
sezonowy сезонный
sfałdować сов. собрать в сборки (складки); ~ z papjery 

čapku сделать шапку из бумаги
sfalšować сов. подделать; фальсифицировать; 

~ podpismo подделать подпись; ~ stawizny 
фальсифицировать историю

sfera ж. сфера
sferiski сферический; сферичный
sformować сов. сформировать
sformulować сов. сформулировать
schad м. восход; ~ słónca восход солнца
schadźenje с. 1. восход; do słónca ~a до восхода солнца; 

2. всходы
schadźeć, ~a несов. всходить (о солнце, семенах)
schadźik м. росток (пшеницы и т. п.)
schadźowanišćo с. место собрания (проведения 

собраний); сборный пункт
schadźowanje с. сбор, прибытие на собрание: ~ sejma 

сессия парламента
schadźowanka ж. встреча, сбор; традиционная встреча 

серболужицких студентов
schadźowarnja ж. место проведения собраний 

(встреч)
schadźować so несов. собираться, сходиться (на 

собрание, встречу)
schileć so, ~a so несов. нагибаться, наклоняться; 

склоняться
schilić so, ~i so сов. согнуться p, наклониться; 

склониться
schluskać, ~a сов. встряхнуть p, взболтать (жидкость)
schłuskotać, ~ta (~ce) сов. взболтнуть, встряхнуть 

(жидкость)
schmjeleny подвыпивший; охмелевший
schmjelić, ~i сов. охмелеть
schmurić, ~i сов. нахмурить; ~ so сов. покрыться 

облаками (тучами)
schmurjeć, ~a несов. делать хмурым; ~ so несов. 

покрываться облаками (тучами)
schnyć, ~je несов. сбхнуть, высыхать
schód, ~oda (~odu) м. лестница; лестничная клетка; 

na jednym ~odźe bydlić жить на одном этаже (с 
кем-л.); hić ~ody dele спускаться по лестнице

schodowy лестничный
schodźenk м. ступень, ступенька; prěni ~ kubłanja 

первый этап воспитания (обучения); končny 
~ rakety последняя ступень ракеты; wysoki 
~ powšitkowneho kubłanja высокий уровень 
всеобщего образования

schodźenkojty ступенчатый
schodźik м. лестничка; kurjacy ~ насест
schodźišćo с. лестничная клетка
schorjenje с. заболевание
schorjeć, ~i сов. заболеть, захворать; ~ na žołtnicu 

заболеть желтухой
schow м. 1. убежище, укрытие; 2. тайник, потайное 

место
schowanka ж. убежище, укрытие
schowanosć ж. укромность; защищённость
schować, ~a сов. спрятать, скрыть, запрятать, упрятать; 

~ so сов. спрятаться; słonco je so ~ało солнце 
скрылось (зашло)

schownja ж. 1. убежище, укрытие; 2. хранилище
schripawić, ~i сов. захиреть; прийти в упадок
schripić, ~i сов. захиреть; прийти в упадок
schripjeć, ~a несов. хиреть; приходить в упадок
schrobleć, ~a несов. někoho ободрять, подбадривать 

кого-л.; придавать смелости кому-л.; ~ so несов. 
осмеливаться, отваживаться; брать на себя 
смелость

schroblić, ~i сов. někoho ободрить, подбодрить кого-л.; 
придать смелости кому-л.; ~ so сов. осмелиться, 
отважиться; взять на себя смелость

schrobliwy смелый; дерзкий, наглый
schwaleć, ~a несов. одобрять, утверждать; 

апробировать,; ~ projekt одобрять проект
schwalić, ~i сов. одобрить, утвердить; апробировать
schwalować несов. одобрять, утверждать; 

апробировать,
sibilant м. лингв. сибилянт, свистящий звук
sibirski сибирский
siesta ж. сиеста; полуденный отдых, послеобеденный 

сон
sifon м. 1. сифон; 2. разг. газированная вода
signal м. сигнал; знак
signalizowanski сигнализационный
signalizować несов. сигнализировать, подавать сигнал
signalny сигнальный
signalowak м. сигнализатор
signalowy см. signalny
signatar м. 1. лицб, подписавшее договор (соглашение 

и т. п.); 2. страна-участница договора (соглашения 
и т. п.)

signatura ж. 1. подпись; 2. сигнатура, ярлык
signet [zignej] м. 1. печать; 2. фирменный знак
signować (signěrować) несов. 1. подписывать; 2. něšto 

делать надпись на чём-л.; наклеивать ярлык на 
что-л.

signum м. 1. сокращённая пбдпись; 2. знак, ярлык, 
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марка
silaža ж. силос
silažowy силосный
silěrować несов. силосовать
silicium м. хим. кремний
silikat м. хим. силикат, соль кремниевой кислоты
silikon м. хим. силикон
silikoza ж. мед. силикоз
silo с. 1. силос; 2. силосное сооружение; 

силосохранилище; силосная яма; силосная башня
silueta ж. силуэт
silur м. геол. силур, силурийский период
simpleks м. лингв. простое слово, корневое слово
simplifikacija ж. упрощение
simplifikować несов. упрощать, понимать (толковать) 

упрощённо
sims м. карниз
simulacija ж. симуляция
simulant м. симулянт
simulantka ж. симулянтка
simulěrować несов. симулировать,
simultany 1. одновременный, параллельный; 

синхронный, совместный; 2. общий (для различных 
религий, вероисповеданий)

sinfonija ж. симфония
sinfonikar, ~ja м. симфонист
sinfoniski симфонический
singular м. грам. единственное число
singularetantum м. грам. имя существительное, не 

имеющее формы множественного числа
singularny единичный
singularowy: ~a forma грам. форма единственного 

числа
sinolog м. синолог
sinologija ж. синология
sinter м. I. мин. известковые (кремнистые) натёки; 2. 

геол. сталактиты и сталагмиты; 3. тех. агломерат
sinus м. 1. мат. синус; 2. анат. пазуха
sirena ж. 1. миф. сирена, морская нимфа; 2. перен. 

сирена, обольстительница; 3. сирена, гудок
sirup м. сироп
situacija ж. ситуация, положение, обстановка
situaciski ситуационный
skačk м. прыжок
skakač м. прыгун
skakadło с. трамплин (в бассейне)
skakańca ж. прыжки
skakanišćo с. лыжный трамплин
skakanje с. спорт. прыжки; прыжок; ~ do wody прыжки 

в воду; ~ z wěže прыжки с вышки (в воду); ~ přez 
konja опорный прыжок; ~ jěcharjow скачки

skakar, ~ja м. прыгун
skakarka ж. прыгунья
skakaty прыгающий, подпрыгивающий; скачущий
skakać, ~a несов. прыгать; скакать
skakot м. прыганье, скакание
skakotać, ~ta (~ce) несов. подпрыгивать, прыгать; 

скакать

skała ж. 1. скала; 2. каменоломня, каменный карьер
skałar, ~ja ж. рабочий каменоломни, каменолом
skałarić, ~i несов. работать каменоломом
skałarski каменоломный
skałarstwo с. добыча камня, камнеломное 

производство
skałaty скалистый
skałać, ~a сов. 1. проколоть, проткнуть; 2. исколоть; ~ 

so сов. исколоться
skałka ж. утёс, скала, риф
skałojty скалистый; каменистый
skałokruty твёрдый как скала; непоколебимый, 

непреклонный
skałowy 1. скальный; 2. каменоломный
skala ж. 1. шкала; 2. градация, последовательность; 3. 

муз. гамма
skalina ж. 1. скалистая местность; скалистый грунт; 2. 

риф, подводные скалы
skalinaty скалистый
skališćo с. 1. скалистая местность; 2. ущелье
skalizny, ~ ow тк. мн. скалыl
skalknjenje с. мед. обызвествление
skalknyć сов. обызвествиться
skalnik м. житель скальных пещер
skalnina ж. скалистая (каменистая) местность
skalno с. риф, подводные скалы, подводная скала
skalny скальный
skalp м. скальп
skalpel м. скальпель
skalpować (skalpěrować) несов. скальпировать, 

снимать скальп
skamjenina ж. 1. окаменелость; 2. окаменение, 

петрификация
skamjenić, ~i сов. окаменеть
skamjenjenka ж. окаменевший предмет, 

окаменелость
skamjenjeć, ~a несов. каменеть, превращаться в 

камень
skandal м. скандал
skandalować несов. скандалить, устраивать скандал
skandalowy, skandalozny скандальный
skandować (skanděrować) несов. скандировать
skandinawiski скандинавский
skandium м. хим. скандий
skap м. водосточный жёлоб, водосточная труба
skapalnić, ~i сов. сконденсировать (пар)
skapnyć сов. капнуть
skazanka ж. 1. заказ; поручение; 2. доставка, 

передача
skazany заказанный
skazać, ~a сов. заказать; piwo (sej) ~ заказать пиво
skazowar, ~ja м. заказчик
skazowarka ж. заказчица
skazyć, ~žu, ~zy сов. испортить; исковеркать; сорвать 

(мероприятие); ~ so сов. испортиться
skaženosć ж. 1. порча, разложение; 2. разложение, 

безнравственность, испорченность, 
развращённость, порочность
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skaženy 1. испорченный; пришедший в упадок; 
2. испорченный, развращённый, порочный, 
безнравственный; ◊ ~ pos бешеная собака

skažliwy гибельный, пагубный
skažnik м. губитель, разоритель
skeč м. скетч
skedźbliwy внимательный; осторожный
skedźbnić, ~i сов. někoho na něšto обратить чьё-л. 

внимание на что-л.
skedźbnjeć, ~a несов. někoho na něšto обращать чьё-л. 

внимание на что-л.
skedźbny осторожный, предусмотрительный, 

осмотрительный; рассудительный
skelet м. скелет
skeletowy скелетный
skepsa ж. см. skepsis
skepsak м. плохой работник, халтурщик
skepsanka ж. 1. подделка, фальсификация; 2. 

испорченная вещь
skepsać, ~a сов. 1. испортить; 2. подделать; 3. привести 

в беспорядок, разорить
skepsis, ~y ж. скепсис, сомнение
skepticizm м. скептицизм
skeptikar, ~ja м. скептик
skeptiski скептический
skerje раньше; прежде; быстрее; скорее; ~ lěpje чем 

раньше, тем лучше; ćim ~, dokelž... тем более, 
что...; to ~ něšto je! разг. это уже что-то!, вот это 
вещь!

skiba ж. 1. ломоть, краюшка, краюха; 2. перен. разг. 
кожа да кости (об очень худом человеке)

skica ж. 1. эскиз, набросок; чертёж; 2. лит. небольшой 
рассказ, очерк

skicěrować несов. набрасывать что-л., делать набросок 
(эскиз) чего-л.

skicowy эскизный
skićić, ~i несов. угощать чем-л., предлагать что-л., 

подносить; давать; podpěru ~ оказывать помощь; 
~ móžnosć предоставлять возможность; ~ so несов. 
предоставляться (о возможности)

skiwla ж. нытик
skiwlak м. нытик; ворчун
skiwlawa ж. 1. ворчунья, придира; 2. кляузница
skiwlić, ~i несов. скулить, визжать; голосить, 

причитать
skład м. склад
składba ж. 1. грам. синтаксис; 2. музыкальное 

произведение
składnik м. заведующий складом
składnišćo с. хранилище, склад
składnja ж. склад, депо
składnostnje по случаю чего-л.. в связи с чем-л.; ~ 

pjećdźesaćin по случаю пятидесятилетия
składnostny случайный; ~e zetkanje встреча по 

какому-л. случаю
składnosć ж. (удобный) случай, возможность, повод; 

přijomna ~ подходящий случай; ~ wužiwać 
пользоваться случаем; při ~i а) по случаю; б) при 

случае
składowanišćo с. помещение склада, складская 

постройка
składowar, ~ja м. собиратель, коллекционер
składowarnja ж. склад, амбар
składować несов. копить; нагромождать; складывать (в 

штабеля); собирать; ~ radu совещаться
składowy складской
składźišćo с. амбар
składźišćowy амбарный
skłasć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. ~dł сов. сложить; 

~ na hromadu сложить в кучу
skłon м. 1. наклон, склон, наклонение; nuhel ~a угол 

наклона; 2. сгиб, изгиб
skłonina ж. склон (горы), откос
skłonity наклонный; покатый; обрывистый, крутой
skłonić, ~i coв. 1. наклонить, склонить; 2. нагнуть, 

согнуть
skłonjowanje с. грам. склонение
skłonjowanski грам. касающийся склонения; ~a tabela 

таблица склонения
skłonjować несов. 1. сгибать, нагибать; 2. грам. 

склонять
sklepać, ~a сов. склепать; сбить (гвоздями)
sklerotiski склеротический
skleroza ж. склероз
skleć, ~ije (~eje), прош. ~ach, прич. ~ał сов. ругнуться; 

обругать
sklijić, ~i сов. склеить
sklinić, ~i сов. заклинить
sklipotać, ~ta (~ce) сов. упасть на колени
sklučeć, ~a несов. искривлять, изгибать, скрючивать 

(пальцы)
sklučić, ~i сов. искривить, изогнуть, скрючить 

(пальцы)
skludnosć ж. 1. приручённость; 2. кротость, 

покорность
skludny послушный, кроткий, смирённый; ручной; ~ 

kóń смирная лошадь
skludźer, ~ja м. укротитель
skludźerka ж. укротительница
skludźić, ~i сов. усмирить, унять, укротить; приручить
skmanić, ~i сов. za něšto 1. приспособить к чему-л.; 

научить кого-л. чему-л.; 2. закалить
skmanjeć, ~a несов. za něšto 1. приспосабливать к 

чему-л., учить кого-л. чему-л.; 2. закалять
skmótřić, ~i сов. сосватать
sknadź м. зоол. овсянка
skobanki, ~ow тк. мн. корпия
skobać, ~a несов. щипать; общипывать; ◊ psej ~ane! ко 

всем чертям!
skobjelka ж. цепочка (дверная)
skobla ж. дверная скоба
skobnyć сов. щипнуть; отщипнуть
skocorić so, ~i so сов. поссориться, рассориться, 

поцапаться
skočić, ~i сов. I. прыгнуть; 2. разг. сбегать; ~ po cokor 

сбегать за сахаром; ◊ ~ někomu do rěče перебить 
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кого-л. (в разговоре)
skóčk м. зоол. кузнечик
skok, ~a (~u) м. прыжок; po ~ach прыжками; 

подпрыгивая; na ~ hotowy готовый к прыжку
skoksować сов., несов. тех. коксовать
skoku быстро; на одной ноге
skolektiwizować сов. коллективизировать
skomda ж. промедление, задержка, упущение
skomdźić, ~i сов. опоздать; прозевать; упустить; do 

šule ~ опоздать в школу; wón je cyly dźeń ~ił он 
прогулял весь день (не явился на работу); ~ene 
nachwatać наверстать упущенное

skomjel м. мучная пыль
skomla ж. зоол. плющица, вошь лобковая
skomlak м. ворчун; придира; педант
skomlić, ~i несов. ворчать, брюзжать, гнусавить
skomolić, ~i сов. исказить, исковеркать, испортить
skompletować сов. скомплектовать
skomponować сов. скомпоновать
skomuda ж. промедление, задержка, упущение
skónc в конце, на конце; ~ lěsa в конце леса
skóncentrować сов. сконцентрировать
skóncować сов. 1. разбить, разломать, испортить, 

привести в негодность; 2. убить; добить
skóncenje с. окончание; ~ sezony конец (закрытие) 

сезона
skónčić, ~i сов. 1. окончить, закончить; завершить; 2. 

скончаться
skóncnje наконец; в конце концов
skónčny окончательный
skonkretizować сов. конкретизировать
skonstruować сов. сконструировать
skop м. пренебр. баран, болван
skopać, ~a сов. 1. вскопать; перекопать; 2. někoho 

надавать пинков кому-л.
skopčk м. саранча
skopić, ~i сов. скопнить (сено)
skopjacy бараний
skora ж. кора, скорлупа, корка; ~ štoma кора дерева; ~ 

worjecha скорлупа ореха; ◊ čłowjek twjerdeje ~y 
замкнутый (недоступный) человек

skoraty покрытый коркой
skorbut м. мед. скорбут, цинга
skorbutowy цинготный
skorčička ж. корочка; ~ sucheho chlěba корочка 

чёрствого хлеба
skorica ж. корица
skorigować сов. исправить, поправить, внести 

коррективы
skornik м. зоол. короед-типограф
skoro 1. почти, чуть ли не, едва ли не; 2. вскоре, скоро
skorojty покрытый корой
skorowc м. 1. бот. пробковый дуб; 2. зоол. короед
skorpawa ж. скорлупа
skorpion м. скорпион
skorpizna ж. скорлупа
skorpiznaty в скорлупе
skóržba ж. 1. жалоба, сетование; bjez (bjeze) ~y 

безропотно; 2. юр. жалоба, иск
skóržbnica ж. истица, жалобщица
skóržbnik м. истец, жалобщик
skóržbny 1. жалобный; 2. исковой
skoržić, ~i несов. 1. жаловаться, сетовать; ныть, 

хныкать; 2. подавать в суд, вносить иск
skoržićel м. жалобщик; истец
skoržićelka ж. жалобщица, истица
skosćić, ~i сов. окостенеть
skót, skota (skota) м. скот; rohaty ~ рогатый скот; dejny 

~ молочный скот; rězny ~ убойный скот
skotar, ~ja м. скотовод
skotarnja ж. скотный двор
skotarski скотоводческий; ~a brigada животноводческая 

бригада
skotarstwo с. скотоводство; животноводство
skótnolěkarski ветеринарный
skótny скотский; ~ lěkar ветеринарный врач; ~e 

chorosće болезни скота
skotoškit м. защита животных
skótplahowanski скотоводческий
skoćacy скотский
skoćik м. мелкий (рогатый) скот
skoćina ж. поголовье скота
skoćo, ~eća с. животное; pospytne ~ подопытное 

животное
skowanje с. тех. сварка, сваривание; awtogene ~ 

газовая сварка
skowany тех. сваренный
skowar, ~ja м. сварщик
skować, ~a сов. 1. сковать; выковать; 2. подковать 

(лошадь); 3. тех. сварить; 4. перен. закалить
skowować несов. 1. сковывать; выковывать; 2. 

подковывать; 3. тех. сваривать; 4. перен. закалять
skradnik м. проныра
skradźny тайный, скрытный; скрытый; секретный
skradźu тайно; тайком; незаметно, украдкой; ~ hladać 

смотреть украдкой; ~ nana без ведома отца
skramosćić so, ~i so сов. взобраться; ~ horje na horu 

вскарабкаться на гору
skrasnić, ~i сов. něšto придать чему-л. блеск 

(торжественность)
skritizować сов. раскритиковать
skrjebić so, ~i so сов. сжаться; смбрщиться; 

скорчиться
skromnosć ж. скромность; почтительность, 

умеренность; we wšej ~i со всей скромностью
skromnota ж. скромность; сдержанность, 

умеренность
skromny 1. скромный; сдержанный; 2. скромный, 

умеренный (о требованиях и т. п.); достаточный; 
~ žiwy być жить скромно

skróń, ~nje ж. висок
skrónjowy височный
skrótka коротко; короче; короче говоря; ~ wotbyć něšto 

быстро справиться с чём-л.; ~ a jadriwje коротко 
и ясно

skrótšenka ж. сокращение, сокращённое слово
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skrótšeć, ~a несов. сокращать, укорачивать; уменьшать; 
убавлять

skrótšić, ~i сов. сократить, укоротить; уменьшить; 
убавить; ~ene mjeno сокращённое название

skrótšować несов. сокращать, укорачивать; уменьшать, 
убавлять

skrupulozny скрупулёзный; тщательный; аккуратный
skrutny серьёзный; суровый, строгий; крутой
skrućeć, ~a несов. укреплять; ~ so несов. 1. укрепляться; 

2. перен. закаляться
skrućić, ~i сов. укрепить; ~ přećelstwo укрепить дружбу; 

~ so сов. 1. укрепиться; 2. перен. закалиться
skrućować несов. укреплять; ~ so несов. 1. укрепляться; 

2. перен. закаляться
skružić, ~i сов. округлить; ~ hubje округлить губы; ~ 

sumu округлить сумму
skryć, ~je сов. 1. скрыть; спрятать; 2. покрыть, 

накрыть
skřidlić, ~i сов. окрылить
skřipk м. тех. (подъёмный) блок
skřiwa криво; косо
skřiwdźić, ~i сов. někoho, někomu обидеть кого-л.
skřiwić, ~i сов. искривить; изогнуть, согнуть
skřižeć, ~a несов. скрещивать, класть крест-накрест
skřižić, ~i сов. скрестить, положить крест-накрест
skubać, ~a несов. щипать, ощипывать; дёргать, 

теребить; ◊ to móšeń ~a это стоит много денег; ~ 
so несов. разг. ссориться

skublać, ~a сов. воспитать
skubnyć сов. щипнуть; дёрнуть
skulej ж. зоол. кроншнеп
skuleć, ~a несов. скатывать
skulić, ~i сов. скатить
skulojćić, ~i сов. закруглить, округлить
skulptura ж. 1. скульптура, ваяние; 2. скульптура, 

скульптурное произведение
skulpturowy скульптурный
skunk м. зоол. скунс
skunks м. скунс (мех)
skupc м. скупец, скряга
skupčić, ~i сов. получить обманом; спекульнуть
skupina ж. группа, отряд; команда; turistiska ~ 

туристическая группа; pioněrska ~ пионерский 
отряд; sportowa ~ спортивная команда; spěwarska 
~ ansambla вокальная (хоровая) группа 
ансамбля; Domowinska ~ первичная организация 
„Домовины"; dźělowa ~ za kulturu отдел 
культуры

skupinski групповой; отрядный
skupić, ~i сов. 1. скупиться; жалеть; 2. купить, скупить 

(все, многое); ~ić so, ~i so сов. сгруппироваться, 
собраться

skupjenc м. скупец, скупердяй
skuposć ж., skupota ж. скупость, жадность, алчность
skupować сов. скупить; перекупить; ~ so сов. 

сгруппироваться, собраться
skupy скупой, жадный
skurilny шутовской, странный, смешной

skusać, ~a сов. искусать, покусать
skušeć, ~a несов. укорачивать
skušić, ~i сов. укоротить
skušować несов. укорачивать
skutk м. дело; поступок; действие; městno ~a место 

действия; ze ~om někoho hanić оскорблять 
кого-л. действием; při ~u lepić застать на месте 
преступления, поймать с поличным; ◊ ~u в 
самом деле; действительно; japoštolske ~i деяния 
апостолов

skutkniwy действенный, эффективный
skutkowanišćo с. 1. круг деятельности; сфера влияния; 

2. место работы
skutkowanje с. деятельность, занятие, работа
skutkować несов. 1. действовать, заниматься какой-л. 

деятельностью; работать; ~ w dźiwadle работать в 
театре; w staršiskej přiradźe ~ участвовать в работе 
родительского комитета; sobu ~ сотрудничать; 2. 
действовать, оказывать действие; lěkarstwo derje 
~uje лекарство хорошо помогает; 3. выглядеть, 
создавать впечатление; ~ wo dźesać lět mlódši 
выглядеть на десять лет моложе

skutkowny 1. активный, деятельный; 2. действенный, 
эффективный; ~a ротос действенная помощь

skućeć, ~a несов. 1. совершать (недозволенное); делать 
(глупости); 2. чинить (расправу)

skućić, ~i сов. 1. совершить (недозволенное); сделать 
(глупость); 2. учинить (расправу)

skućićel м. виновник
skuzlać, ~a сов. 1. околдовать, заколдовать; 2. перен. 

очаровать
skwačeć, ~a несов. искривлять, загибать; поворачивать
skwačić, ~i сов. искривить, загнуть; повернуть
skwalifikować сов. квалифицировать; определить; ~ so 

za štwórćfinale спорт. выйти в четвертьфинал
slabina ж. 1. слабость, бессилие; 2. слабая сторона, 

недостаток; ~u sej wotkryć показать свою слабую 
сторону; něceju ~u wotkryć разоблачить кого-л. 
указать на чьи-л. недостатки

słabić, ~i несов. 1. ослаблять, обессиливать 
(противника); 2. ослаблять, отрицательно влиять 
(на здоровье, хозяйство и т. п.)

słabizna ж. см. slabina
słabnyć несов. слабеть, ослабевать
słabojty слабый, хилый; болезненный
słabomyslny тупоумный; слабоумный
słabosć ж., slabota ж. 1. слабость, бессилие; 2. слабая 

сторона, слабина; ~sće а kmanosće слабые и 
сильные стороны

słabowidny со слабым зрением
słabušk м. 1. болезненный, тщедушный человек; 

мозгляк ; 2. неженка
słabuški слабенький, хилый
słaby слабый; бессильный; ~ prud слабый ток; ◊ na 

~maj nohomaj stać чувствовать себя неуверенно
słanje I с. отправление, отправка (писем)
słanje II с. подстилка (для скота)
słapać, ~a несов. 1 хватать, ловить; 2. захватывать 
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врасплох
słapić, ~i сов. 1. схватить; поймать; 2. захватить 

врасплох
słapnyć сов. 1. схватить, цапнуть; 2. захватить 

врасплох
słać I, sćele несов. слать, посылать; ~ dopisy отправлять 

письма; ~ do serbskeje wučby посылать на уроки 
серболужицкого языка

słać II, sćele несов. стлать, стелить; ložo ~ стлать 
постель

sława ж. слава, хвала, гордость; ◊ ~u wunjesć někomu 
провозгласить тост в честь кого-л.

sławić, ~i несов. славить, прославлять; ~ so несов. 
хвалиться, хвастаться

sławjenc м. 1. виновник торжества; юбиляр; 2 корифей, 
светоч, выдающийся деятель

sławjenje с. прославление; чествование
sławnosć ж. 1. известность; 2. знаменитость, 

знаменитый человек
sławny 1. известный, славный, прославленный; 2. 

великолепный, прекрасный
sławospěw м. хвалебная песнь; ~ na někoho, něšto 

хвалебная песнь в честь кого-л., чего-л.
słód, sloda (slodu) м. 1. солод; 2. вкус; wón ma dobry 

~ у него хороший вкус, он обладает хорошим 
вкусом

słodar, ~ja м. солодовник
słodarnja ж. солодовня
słódce сладко
słódčizny, ~ow тк. мн. сладости
słodenk м. солодовник
słódk м. сахарин
słódkawy сладковатый
słódki сладкий; ~a woda пресная вода; ~e drjewo 

солодка, лакричник; ◊ ty ~a dobrota! боже мой!, 
батюшки мой! (возглас удивления)

słódkohórki кисло-сладкий
słódkojty сладковатый
słódkosć ж., słódkota ж. сладость, лакомство
słódkowódny пресноводный; ~a ryba пресноводная 

рыба
słódkuš м. слащавый человек
słódnica ж. бот. многоножка обыкновенная, 

сладкокорень
słódnička ж. бот. манник
słódnić, ~i несов. 1. класть сахар (мёд и т. п.); сластить; 

~ čaj класть сахар в чай; 2. делать вкусным
słódnjawy подслащённый
słódnjeć, ~i несов. становиться сладким
słódnosć ж. хороший (приятный) вкус; изысканность, 

тонкость (кушаний)
słódny вкусный; лакомый
słodowina ж. солодовый экстракт
słodownica ж. помещение солодовни
słodowy 1. вкусовой; 2. солодовый; ~a sušernja 

сушильня солода; ~ kofej солодовый кофе
słódź ж. вкус
słodźadło с. орган вкуса

słodźeć, ~i несов. 1. быть вкусным, иметь (приятный) 
вкус; нравиться; mloko mi ~i мне нравится молоко, 
я люблю молоко; jemu ~i čaj он любит чай; to ~i za 
mandlemi это имеет вкус миндаля; daj (dajće) sebi 
~ приятного аппетита; 2. солодить (о ячмене)

słodźizna, ~ow тк. мн. солодовые ростки
słójk м. маслёнка, горшок для масла
słoma ж. солома
słomička ж. 1. соломка; 2. соломинка
słomišćo с. хранилище соломы
słomjanka ж. 1. соломенная форма для выпечки хлеба; 

2. бот. сухоцвет, бессмертник
słomjany соломенный
słomnica ж. соломенная подушка
słomnik м. соломенный тюфяк
słomojty содержащий солому; похожий на солому
słomowka ж. соломенный мат
słomowy соломенного (палевого) цвета, палевый, 

соломенно-желтый
słon м. слон
słónco с. солнце; na ~u на солнце; při ~u при солнечном 

свете; do ~a до восхода солнца; schadźenje ~a 
восход солнца; chowanje (zachod, zapad) ~a заход 
солнца; zaćmiće ~a солнечное затмение; zawrót ~a 
астр. солнцеворот; ~ schadźa солнце всходит; ~ 
pari солнце жжёт; wot ~a в северном направлении, 
на север; k ~u в южном направлении, на юг; ~ w 
boži domčk dźe фольк. солнце заходит; to je jasne 
kaž ~ это ясно, как день

słóncowy солнечный; ~e blaki пятна на сблнце, 
солнечные пятна

słónčenje с. согревание (облучение) солнцем; 
загорание; солнечные ванны

słónčina 1. солнечный свет, солнечные лучи; 2. 
солнечная сторона

słónčity 1. солнечный, освещенный солнцем; 2. 
солнечный, радостный, лучезарный

slónčić so, ~i so несов. загорать, принимать солнечные 
ванны

słónčko с. солнышко; солнце; ze ~om с восходом 
солнца, рано утром, на заре; schadźenje ~a восход 
солнца; chowanje ~a заход солнца; bože ~ божья 
коровка

słónčnik м. зонтик (для защиты от солнца)
słónčnoróžowy подсолнечный; ~ wołij подсолнечное 

масло
słónčny солнечный; ясный; светлый; ~a pruha 

солнечный луч; ~a róža бот. подсолнух, 
подсолнечник

słonica ж. слониха
słonina ж. рассол
słonić, ~i несов. солить; засаливать (мясо, рыбу)
słonjacy слоновый
słónka I ж. ларь для (хранения) соли
słónka II ж. крёстная мать (невесты или жениха)
słonojty солоноватый
słonoróžk м. бот. солерос
słonosć м. солёность
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słonowc м. хим. алунит, квасцовый камень
słonowina ж. слоновая кость
słonowinowy из слоновой кости
słony солёный; ~a poliwka солёный суп; ~e mjaso 

солонина; ~a kisalina соляная кислота
Słowačka ж. словачка
Słowak м. словак
słowakski словацкий
słowakšćina ж. словацкий язык
słowaty многословный
słowčkar, ~ja м. буквоед, педант
słowčko с. словцо; ani ~a wjace ни слова больше; ~a 

njepiknyć не пикнуть
Słowinc м. словинец
Słowinka ж. словинка
słowinski словинский
słowinšćina ж. словинский говор
Słowjan м. славянин
Słowjanka ж. славянка
słowjanski славянский
słowjanskosć ж. славянский характер (чего-л.)
słowjanstwo с. славянство
słowjanšćina ж. славянский язык (славянские языки)
Słowjenc м. словенец
Słowjenka ж. словенка
słowjenski словенский
słowjenšćina ж. словенский язык
słowjesny лингв. глагольный
słowjeso с. глагол
słownik м. 1. словарь; 2. лингв., словарный состав, 

лексика
słownikar, ~ja м. лексикограф
słownikarski словарный, лексикографический
słownikarstwo с. лексикография
słownikowy 1. словарный, лексикографический; ~e 

heslo словарная статья; 2. лингв., лексический; ~e 
změny изменения в лексике

słowniski лексический; словарный
słownistwo с. 1. словарный состав, лексика; 2. 

лексикология
słownistwowy 1. лексический; 2. лексикологический
słowny 1. дословный, точный; 2. словесный
słowo с. слово; ~a dźaka слова благодарности; wulke 

~a громкие слова; skupy na ~a скупой на слова; 
dać čestne ~ дать честное слово; k swojemu ~u 
stać сдержать / держать своё слово; dobre ~a za 
někoho dawać замолвить за кого-л. словечко; po 
~je буквально; něšto po ~je brać воспринимать 
что-л. в буквальном смысле; so jimać ~a взять 
слово; kónčne ~ заключительное слово; z jednym 
~m одним словом, короче говоря

słowohra ж. игра слов
słowołamny вероломный
słowoskład м. 1. лексика, лексический состав языка; 2. 

запас слов, словарь
słowoslěd м. порядок слов
słowotwor м., slowotworba ж. словообразование
słowotworny, slowotworbny словообразовательный

słózniwy больной сибирской язвой
słóznjawa ж. сибирская язва
słozyna ж. анат. селезёнка
słuch м. слух; wótry ~ острый слух
słuchadło с. 1. телефонная трубка; 2. радио наушники; 

3. мед. фонендоскоп, стетоскоп
słuchar, ~ja м. слушатель
słucharka ж. слушательница
słucharnja ж. аудитория
słuchatko с. 1. телефонная трубка; 2. радио наушники
słuchać, ~a несов. 1. слушать; ~ na někoho слушать 

кого-л.; ~ na bajku слушать сказку; ~ na klepotanje 
прислушиваться к стуку; 2. слушать, слушаться; 
~aj na nana слушайся отца

słušeć, ~a несов. 1. принадлежать; полагаться, 
причитаться; ta kniha ~a jemu эта книга 
принадлежит ему; to jemu zakonsce ~a это ему 
полагается по закону; 2. do někoho, něčeho 
принадлежать к кому-л., к чему-л., входить в состав 
(число) чего-л.; wón ~a do najlěpšich specialistow 
он принадлежит к числу лучших специалистов; ~ 
so несов. годиться, подобать, приличествовать; to 
so tak ~a так должно быть; njeby so ~ało было бы 
неудобно

słušny надлежащий, должный
słužba ж. 1. служба, работа; zastup do ~y поступление 

на службу; вступление в должность; 2. служение; 
swoje mocy do ~y socializma stajić отдать свой 
силы на службу социализму; 3. услуга; poskićić 
swoju ~u предложить свой услуги; k ~am! к 
(вашим) услугам!

słužbar, ~ja м. 1. посыльный; слуга; 2. носильщик
słužbniwy услужливый, готовый к услугам; 

ревностный, усердный (на службе)
słužbny служебный; ~a nałežnosć служебное дело; ~a 

jězba командировка
słužbowy служебный; ~a doba срок службы
słužbuwukonjacy 1. дежурный; 2. временно 

исполняющий обязанности
słužić, ~i несов. 1. někomu, něčemu служить кому-л., 

чему-л.; ~ wěcy měra служить делу мира; 2. k 
něčemu способствовать чему-л.; предназначаться 
для чего-л.

słužny 1. обязанный служить; 2. услужливый
słužowna, ~eje ж. прислуга, горничная
słužownica ж. служанка, прислуга
słužownik м. слуга; лакей; podwólny ~ (ваш) нижайший 

слуга
słužownistwo с. слуги, прислуга, челядь
słyšeć, ~i несов. слышать; njebě ničo ~ ничего не было 

слышно; što je ~ ? что слышно?
słyšitosć ж. слышимость
słyšomny слышимый, воспринимаемый слухом
sla, slě ж. 1. шлея; 2. slě, slow тк. мн. подтяжки, 

помочи
slakanje с. падёж (скота)
slakać, ~a несов. издыхать, околевать (о скоте); ◊ 

swěca ~a свет гаснет
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slaknina ж. падаль
slaknjeny дохлый; подохший
slaknyć сов. подохнуть, сдохнуть, околеть
slalom м. спорт. слалом
slalomowy слаломный
slang [sleng] м. лингв. сленг, жаргон
slawist м. славист, славяновед
slawistika ж. славистика, славяноведение
slawistiski славистический, славян оведческий
slawistka ж. славистка
slec, ~ku, ~če, прош. ~čech, прич. ~kł сов. раздеть; 

снять (одежду); ~ dźěćo раздеть ребёнка; ~ sej 
košlu снять (с себя) рубашку

slec so, ~ku so, ~če so, прош. ~čech so, прич. ~kł so 
сов. 1. раздеться, снять одежду; ~ před kupanjom 
раздеться перед купанием; 2. сбросить с себя 
кожу, полинять (о животных); ◊ ~ so někoho 
избавиться от кого-л.; ~ so njepočinka избавиться 
от недостатков

sleki, ~ow тк. мн. снятая (ободранная) шкура
slepić, ~i несов. ослеплять, слепить (тж. перен.); ◊ 

njedaj so ~ не позволяй себя обмануть (обвести 
вокруг пальца)

slepjaty ослепляющий, ослепительный
slepjeńca ж. очковтирательство
slepjer, ~ja м. очковтиратель, обманщик
sleposć ж. слепота
slepy слепой, незрячий; na ~o вслепую; ◊ ~a ćma 

кромешная тьма; hač do ~eje ćmy до поздней 
ночи; ~e črjewo слепая кишка; sebi z někim ~eho 
hrać издеваться над кем-л.

slěbornak м. серебряная монета; ◊ za třiceći ~ow за 
тридцать серебреников

slěbornica ж. серебряный сосуд
slěbornik м. 1. серебреник; серебряных дел мастер; 2. 

зоол. перламутровая бабочка; 3. бот. лунник
slěbornina ж. блеск серебра, серебряный блеск
slěbornić so, ~i so несов. серебриться
slěborny 1. серебряный; ~ kwas серебряная свадьба; 2. 

~a, ~eje спорт. серебряная медаль, серебро
slěbraty богатый серебром
slěbrišćo с. серебряный рудник
slěbrity содержащий серебро; сереброносный
slěbrić, ~i несов. серебрить; ~ so несов. серебриться, 

сверкать (как серебро)
slěbro с. 1. серебро; 2. сереброо, серебряная утварь 

(посуда); столовое серебро; 3. спорт. разг. серебро, 
серебряная медаль; ◊ žiwe ~ ртуть; koče ~ слюда

slěbroběły серебристо-белый, серебристый
slěbročisty, słěbrojasny серебристый, звонкий (чистый, 

ясный) как серебро
slěbrojty серебристый
slěbroklinčny серебряный (о звуке)
slěbrowc м. зоол. перламутровая бабочка
slěbrowka ж. парча
slěbrownik м. серебреник (мастер)
slěbrownja ж. серебряный рудник
slěbrowy серебряный; ~e podkopki серебряный 

рудник
slěd м. 1. след; na ~ach по следам; bjez (bjeze) ~a без 

следа, бесследно; 2. последовательность, порядок 
(следования)

slědk м. корма
slědnica ж. лакомка, сластёна
slědnik м. 1. лакомка. сластёна; 2. ищейка (собака)
slědnosć ж. 1. гурманство; 2. разборчивость в еде
slědny I касающийся следа; ~ pos ищейка
slědny II 1. лакомый; 2. прихотливый, разборчивый (в 

еде)
slědowacy следующий, нижеследующий; 

последующий
slědować несов. 1. někoho, něšto следовать за кем-л , 

чем-л.; идти за кем-л., чем-л.; 2. někoho перен. идти 
по следам (по стопам) кого-л.; 3. z něčeho делать 
вывод из чего-л.; z toho ~uje из этого следует

slědźak м. 1. сыщик; шпик; 2. ищейка, (собака); 3. 
лакомка

slědźenje с. исследование; прослеживание; wědomostne 
~a научные исследования

slědźenski исследовательский
slědźer, ~ja м. 1. исследователь; 2. ищейка (собака)
slědźerka ж. исследовательница/
slědźernja ж. (научно-) исследовательский институт
slědźerski исследовательский
slědźerstwo с. исследовательская деятельность 

(работа)
slědźić, ~i несов. 1. za někim, za něčim следить за кем-л., 

чем-л.; идти вслед за кем-л., чем-л.; 2. za něčim 
исследовать; расследовать; разведывать что-л.; 3. 
něšto лакомиться чем-л.

slěkać, ~a несов. раздевать; снимать (одежду); ~ so 
несов. раздеваться, снимать одежду

slěpc м. подлец; негодник, бездельник; негодяй; ◊ na 
~a přińc совсем обеднеть; совсем опуститься, 
опуститься на дно

slěpcowski подлый; низкий; наглый
slěpcowstwo с. подлость, низость, наглость
slinać, ~a несов. 1. слюнявить; слюнить; 2. выделять 

(пускать) слюну
slinica ж. слюнная железа
slinička ж. слизистая оболбчка
slinić, ~i несов. см. slinać
slinojty 1. слюнявый; 2. слизистый
slinowy 1. слюнный; 2. слизистый; ~a kóžka слизистая 

оболочка
slintawa ж. вет. ящур
slintuše мн. (ед. slintuš м.) зоол. собачковые (рыбы)
sliny, ~ow тк. мн. 1. слюна; 2. слизь; ◊ ~ lizać 

подхалимничать; ~ běža na něšto слюнки текут 
при виде чего-л.

slinylizanje с. подхалимство, лесть, подлизывание
slinylizar, ~ja м. подхалим, льстец, подлиза
slinylizarstwo с. подхалимство и
slipać, ~a несов. рыдать, всхлипывать; плакать 

навзрыд
slipnyć сов. всхлипнуть
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slipotać, ~ta (~ce) несов. рыдать; всхлипывать; плакать 
навзрьщ

sliwowica ж. сливовица (водка)
slogan [slogen] м. шаблонная (избитая) фраза
slowčina ж. слива (дерево)
slowka ж. слива (плод)
slowkaty сливовый
slowkojca ж. уст. сливовица (водка)
slowkowy сливовый; ~ tykanc пирог со сливами
slub м. 1. обещание; клятва; złožić ~ дать обещание; 

złamać ~ нарушить обещание; zdźeržeć ~ сдержать 
обещание; 2. помолвка, обручение

slubić, ~i сов. пообещать; дать клятву; ~ so сов. 
обручиться

slubjena, ~eje ж. обручённая, невеста
slubjeny I помолвленный; обручённый
slubjeny II, ~eho м. обручённый, жених
slubjeć, ~a несов., slubjować несов. обещать, давать 

клятву; ~ so несов. обручаться
slubny 1. клятвенный; ~e pismo письменное обещание; 

2. обручальный; ~ pjeršćeń обручальное кольцо
smaha ж. 1. пар, поле под паром (особенно после 

посева клевера); 2. загар
smahnjenje с. загар; смуглость
smahnyć несов. 1. загорать; 2. выгорать (о красках)
smalaty палящий, жгучий
smalić, ~i несов. 1. палить, жечь; жарить (о солнце); 2. 

перен. мчаться
smaragd м. изумруд; смарагд
smaragdowy изумрудный
smažić, ~i несов. жарить, тушить (мясо)
smažnik м. уст. июнь
směch м. смех; wubuchnyć (roztorhać so) ze ~om 

разразиться смехом; to na ~i njeje не над чем 
смеяться; sebi ~i činić z někim смеяться над кем-л., 
подтрунивать над кем-л.

směchar, ~ja м. хохотун, шутник, остряк, весельчак
směchula ж. хохотунья, хохотушка
smějaty смешливый, смеющийся; любящий 

посмеяться
smějkać so, ~a so несов. улыбаться; усмехаться, 

ухмыляться
smějkotać so, ~ta so (~ce so) несов. улыбаться; 

усмехаться, ухмыляться (часто)
směr м. 1. направление; курс; ~ pokazać указать 

направление; do ~a k něčemu по направлению к 
чему-л., в направлении чего-л.; 2. направление; 
течение (в искусстве и т. п.); w ~je natwara 
narodneho hospodarstwa по линии развития 
национальной экономики

směrkanje с. наступление темноты (сумерек)
směrkać (so), ~a (so) несов. смеркаться
směrki, ~ow тк. мн. сумерки; zažne ~ ранние сумерки; 

na ~ach в сумерки; ~ padaja спускаются сумерки
směrkojty сумеречный, неясный
směrkowy сумеречный
směrnica ж. директива, руководящее указание
směrnik м. указатель направления

směrodajny указывающий направление; руководящий, 
направляющий; директивный

směšak м. насмешник, шутник
směšer, ~ja м. (злой) насмешник, язвительный 

(ехидный) человек
směšić, ~i несов. 1. смешить; 2. высмеивать
směšk м. шутка
směškar, ~ja м. шутник; комик
směšny смешной, комический
směć, směm, smě, 3 л. мн. smědźa, прош. smědźach, 

smědźeše, прич. směł несов. сметь; směm 
nutř? можно войти?; směm prosyć? могу ли я 
попросить?, разрешите?

směw м. смех
směwać so, ~a so несов. смеяться, посмеиваться; ~ so 

несов. někomu, něčemu посмеиваться над кем-л., 
чем-л.

směwc м. хохотун, насмешник
směwk м. улыбка, усмешка
směwkaty улыбчивый
směwkać so, ~a so несов. улыбаться; усмехаться
směwkotać so, ~ta so (~ce so) несов. улыбаться
smilić so, ~i so сов. nad někim сжалиться над кем-л.
smilnik м. сердобольный человек
smilnostka ж. пожертвование
smilnosć ж. жалость, сострадание; сердобольность
smilnosćić, ~i несов. настраивать миролюбиво 

(примирительно)
smilnosćiwy полный сострадания, жалостливый 
smilnota ж. см. smilnosć
smilny милосердный, сострадательный; 

сердобольный
smilować so несов. nad někim жалеть кого-л.; проявлять 

жалость по отношению к кому-л.
smjelzyna ж. бот. осока
smjerd м. вонь, смрад, зловоние
smjerdnička лс бот. календула, ноготки
smjerduš м. зоол. скунс
smjerdźary вонючий, смрадный, зловонный
smjerdźeć, ~i несов. плохо пахнуть, вонять , смердеть 
smjertliwosć лс смертность
smjertnik м. зоол. мёртвая голова
smjertnosć ж. смертность
smjertny смертный; ~e ložo ложе смерти; na ~ym 

ložu на смертном одре; ~ nawěšk некролог; ~ pad 
смертный случай; ~e wopismo свидетельство о 
смерти; ~a njedźela церк. поминальное воскресенье 
(у протестантов)

smjerć I ж. смерть, кончина; na ~ ranjeny смертельно 
раненный; na ~ chory смертельно больной; jandźel 
~e ангел смерти

smjerć II в знач. наречия очень. ужасно, страшно; ~ so 
rudźić страшно печалиться

smjerćhłódny зверски голодный
smjerćlěni страшно ленивый
smjerćskupy чудовищно скупой
smjerćwysoko невероятно высоко
smjetana ж. сметана; słodka ~ сливки; bita ~ сбитые 



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

сливки
smjetańca ж. (деревянная) ложка для снимания 

сливок
smjetanić, ~i несов. образовывать сливки
smjetank м. сливочник
smjetanka ж. сливки
smjetanowy сметанный; сливочный
smjeć so, směje so, прош. smějach so, прич. smjal so 

несов. 1. смеяться; ~ so nerwozne smjeće смеяться 
нервным смехом; z cyleje šije so ~ смеяться во всё 
горло; 2. někomu, něčemu смеяться над кем-л., 
чем-л.

smjeće I с. смех
smjeće II, ~ow тк. мн. мусор
smjecer, ~ja м. мусорщик
smjećiny, ~ow тк. мн. сор; мусор; нечистоты, отбросы
smjećišćo с. мусорная куча, мусорная свалка; помойка
smjećnik м. помойное ведро; корзина для мусора
smjećowy мусорный; ~a lоpatka совок для мусора
smočk м. присосок, присоска
smochotać, ~ta (~ce) несов. шипеть, фыркать (о 

кошке)
smoking м. смокинг
smoła ж. смола
smołar, ~ja м. смолокур, смологон, смоловар
smołaty смолистый
smołojty смоляной, смолистый
smołowc м. смола, вар, дёготь
smołowcować несов. 1. смолить, обмазывать дёгтем; 2. 

гудронировать
smołowcowy дегтярный, дегтевой
smołowy смолистый, смольный, смоляной, 

смолянистый
smolany просмолённый; ~a gratej дратва
smoleńca ж. смолокурня, смоловарня
smolenje с. смоление
smoler, ~ja м. 1. смолокур; смоловар, смологон; 2. 

смолильщик, смольщик
smolernja ж. смолокурня, смоловарня
smolić, ~i несов. смолить, просмаливать
smólnica ж. факел
smólnicowy факельный; ~ ćah факельное шествие
smólnik м. бот. копытень
smólny смоляной
smorčak м. храпун
smorčeć, ~i несов. храпеть
smorchotać, ~ta (~ce) несов. похрапывать; храпеть
smorkać, ~a несов. сморкаться; ~ sebi nós сморкать 

(вытирать) нос
smorkawa ж. насморк
smorknyć сов. сморкнуться
smorkotać, ~ta (~ce) несов. (заливисто) храпеть
smorž м. бот. сморчок
smorže решительно ничего; to tebje ~ stara это тебя 

не касается; не твоё дело; njestaraj so wo kóžde 
~ не обращай внимания на всякую дрянь; ~ jemu 
to pomha ему ничто не поможет; tebi je ~ хорошо 
тебе говорить; wón wě stare ~ ни черта он не 

знает
smorženki, ~ow тк. мн. мелочь, пустяки; безделица
smučk м. 1. укол иглой; 2. перен. колкость
smučkować несов. прострачивать; прошивать, стегать
smud м. чад, угар; гарь, запах гари
smudny пригорелый
smudźenki, ~ow тк. мн. подгорелые кусочки (пищи)
smudźić, ~i несов. 1. печь, жарить (до появления гари, 

чада); 2. перен. мчаться; ~ so несов. пригорать; 
w kuchni so něšto ~i в кухне что-то пригорает 
(пахнет гарью)

smuha ж. полоса, черта; pod ~u под чертой 
(примечание); runu ~u hić идти прямо 
(прямёхонько)

smuhaty полосатый; штриховой
smuhojty в полоску, полосатый
smuhować несов. 1 линовать; штриховать; 2. разделять 

на полосы
smužka ж. чёрточка; ležaca ~ тире; ~ z dypkom точка с 

запятой; ~ w zlemku чёрточка в знаке дроби
smužkaty с чёрточкой (о букве); ~e “о” rěka “ót” “о” с 

чёрточкой называется “ут”
smužkować несов. штриховать; ставить чёрточки
smycel ж. горка для катания, ледяная гора
smyčk м. смычок (скрипичный)
smyčkowy смычковый; ~ kwartet струнный квартет
smychać, ~л несов. нюхать; обнюхивать (о собаке)
smychotać, ~ta (~ce) несов. обнюхивать (о собаке)
smyk м. 1. толчок; 2. буксование, скольжение
smykače, ~ow мн. (ед. smykač м.) коньки
smykańca ж., smykanišćo с. каток, ледяная площадка
smykanje с. катание (бег) на коньках, скольжение
smykar, ~ja м. конькобежец
smykarka ж. конькобежка, конькобежица
smykać, ~a несов. 1. делать скользящие движения; 

проводить (смычком по струнам); 2. колотить; ~ 
so несов. кататься на коньках

smykawa ж. каток; ледяная площадка
smykly гладкий, ровный; скользкий (тж. перен.)
smyklina ж. скользкое место
smyknyć сов. 1. сделать скользящее движение; 

провести (смычком по струнам); 2. поколотить; ~ 
so сов. поскользнуться

snadniny, ~ow тк. мн. мелочь, пустяки
snadnje легко, без труда; to je ~ dopokazać это легко 

доказать
snadnuški 1. слабенький, некрепкий, ненадёжный; 2. 

лёгкий, нетрудный; ~ nadawk нетрудная задача; 3. 
бедненький, жалкий

snadny 1. слабый, некрепкий, ненадёжный; 2. лёгкий, 
нетрудный

snadź может быть, быть может, возможно
snano может быть, быть может, возможно; ~ sym chory 

вероятно, я болен
snědań ж., snědanje с. завтрак
snědanski прил. от snědań; ~ kofej утренний кофе
snědarnja ж. помещение для завтрака
snědać, ~a несов. завтракать
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snědka ж. бот. гусиный лук
snědy смуглый
sněh м. 1. снег; ~ sypać отметать (убирать) снег; je so 

do ~a dało начался снегопад; bě so wjele ~a našlo 
насыпало много снега; 2. ~i мн. снежная вьюга 
(метель)

sněhak м. 1. лыжа; 2 ~i мн. лыжи; jězdźić ze ~ami 
кататься на лыжах

sněhakowanje с. катание (ходьба) на лыжах
sněhakowar, ~ja м. лыжник
sněhakowarka ж. лыжница
sněhakować несов. кататься (ходить) на лыжах
sněhaty снежный, обильный снегом
sněhběły белоснежный, снежно-белый
sněhojty покрытый снегом, заснеженный; ~e wjedro 

снежная погода
Sněholinka ж. фольк. Снегурочка
sněholić so, ~i so несов. порошить (о снеге); ~i so 

порошит снег
sněhować so несов. идти (о снеге); ~uje so снег идёт
sněhowc м. снежная гора
sněhowina ж. снега, снег; снежный покров
sněhowka ж. бот. подснежник
sněhowy снеговой; снежный; ~ muž снежная баба; ~a 

mjetel снежинка; ~a kula снежный ком, снежок; ~a 
mjeza снеговая граница (линия)

sněhula ж. зоол. снегирь
sněženje с. снегопад
sněženka ж. снежинка
sněžica ж. снеговая вода
sněžina ж. снежная лавина
sněžity снежный; ~e polo снежное поле
sněžić so, ~i so несов. идти (о снеге); ~i so идёт снег
sněžk м. снежок, мелкий снег
sněžnica ж. зоол. белая куропатка
sněžny снежный; ~a mróčel снежная туча
snicy, ~ow тк. мн. оглобли; prědnje ~ передок 

повозки
snjeć ж. 1 головня (болезнь растений); 2. мед. гангрена, 

антонов огонь
snjećaty, snjećiwy 1. поражённый головнёй (о 

растениях); 2. гангренозный
snjećiwosć ж. 1. поражённость головнёй; 2. 

гангренозность
snob м. сноб
snobistiski снобистический, снобистский
snobizm м. снобизм
snop м. сноп
snopaty с большими снопами; покрытый снопами
snopik м. снопик; ~ pruhow пучок лучей
snopować несов. вязать снопы
snopowc м. с.-х. копна
snopowy сноповый
snować несов. 1. мотать (пряжу в мотки); тянуть нить; 

2. спец. сновать; ~ so несов. сновать, торопливо 
ходить; ◊ ~ wopletki строить козни

snuch м. чутьё
snuchlak м. шпик

snuchotać, ~ta (~ce) несов. 1. нюхать, обнюхивать; 2. 
вынюхивать, шпищнить

so кратк. ф. вин. возвр. мест. -ся, себя; wjeselić so 
радоваться; myć so мыться; hladaj na so посмотри 
на себя; žito so syře косят хлеба; swinjo so rěza 
колют свинью; w chemiskej rjedźerni rjedźa so 
šaty в химчистке чистят одежду; lubujće so любите 
друг друга

sob м. северный олень
sobar, ~ja м. оленевод
sobica ж. самка северного оленя
sobjacy олений
sobol м. зоол. соболь
sobołk м. бот. вьюнок
sobolacy соболиный, соболий
sobolina ж. соболя, соболий мех
sobota ж. суббота, ~u в субботу
sobotniši, sobotny субботний 
sobu I твор. возвр. мест. (тк. с предлогом) собой; nad 

~ над собой; mjez (mjezy) ~ между собой (друг с 
другом)

sobu II 1. вместе (с другими), один (одна, одни) из; sobu 
hić идти вместе; być sobu na čole быть впереди; 
быть в авангарде, быть одним из первых; być 
sobu z najwoblubowanišim wučerjom быть одним 
из самых любимых учителей; sobu nawjedować 
něšto принимать участие в чём-л.; участвовать в 
управлении чем-л.

sobuběhak м. полит. попутчик
sobubratr м. собрат
sobučłowjekojo мн. (ед. sobučłowjek м.) окружающие
sobučuće с. сочувствие
sobudźěłaćer, ~ja м. сотрудник
sobudźělaćerka ж. сотрудница
sobudźělaćerstwo с. коллектив сотрудников
sobudźěło с. сотрудничество
sobufinancowanje с. участие в (общем) 

финансировании
sobuhračk м., sobuhrajer, ~ja м. партнёр; игрокой же 

команды
sobuknježenje с. совместное управление (страной)
sobuknježićel м. соправитель
sobuplanowanje с. совместное (коллективное) 

планирование
sobuskóržbnik м. юр. второй жалобщик, соистец
sobuskutkowanje с. участие, содействие, 

сотрудничество
sobuskutkowarjo мн. (ед. sobuskutkowar м.) 

работающие в одной области (чаще в области 
культуры, просвещения)

sobuskućer, ~ja м. соучастник (преступления)
sobustaćan м. согражданин
sobustaw м. член (организации)
sobustawski членский; ~a knižka членский билет; 

членская книжка
sobustawstwo с. 1. членство; 2. коллектив, члены 

(организации)
sobuswědk м. второй свидетель
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sobušułer, ~ja м. соученик
sobušułerka ж. соученица
sobuwinik м. соучастник, сообщник
sobuwinowaty причастный (к какому-л. 

преступлению)
sobuwobsedźer, ~ja м. совладелец
sobuwobskorženy сообвиняемый, обвиняемый по 

одному делу с кем-л.
sobuwobydler, ~ja м. сожитель
sobuwobydlerka ж. сожительница/
sobuwojowar, ~ja м. соратник, боевой товарищ
sobuwojowarka ж. соратница
sobuwudawar, ~ja м. соиздатель газеты
sobuwužiwanje с. совместное пользование
sobuzałožer, ~ja м. один из основателей (учредителей)
sobuzamołwitosć ж. коллективная ответственность
sobuzamołwity несущий свою долю ответственности 

(за что-л.)
sobuzwuk м. лингв. согласный (звук)
sobuželniwy сочувственный
sobuželnosć ж. сочувствие, сострадание; měć z někim 

~ сочувствовать кому-л.
sobužiwc м. паразит
socialdemokrat м. социал-демократ
socialdemokratija ж. социал-демократия/
socialdemokratiski социал-демократический
socialist м. социалист
socialistiski социалистический; ~ porjadk 

социалистический строй; ~e staty социалистические 
страны; Socialistiska zjednoćena strona Němskeje 
Социалистическая единая партия Германии

socialistka ж. социалистка
socializm м. социализм
socializować несов. социализировать
socialny социальный; ~e zawěsćenje социальное 

обеспечение
sociolog м. социолог
sociologija ж. социология
sociologiski социологический; ~e slědźenja 

социологические исследования
socius м. 1. заднее сиденье мотоцикла; 2. пассажир на 

заднем сиденье мотоцикла
sociuska ж. пассажирка на заднем сиденье мотоцикла
soda ж. сода; pitna ~ питьевая сода
sodarnja ж. содовый завод
sodowka ж. сельтерская вода
sodowy содовый
sofist м. софист
sofistika ж. софистика
sofistiski софистический, софистский
sofita ж. театр. софит
sofizm м. софизм
socha ж. статуя, скульптура, изваяние; памятник
sochar, ~ja м. скульптор
sochor м. 1. дубина, дубинка; 2. рычаг; 3. лом м. 

(инструмент); ◊ pokiw ze ~om грубый намёк
soja ж. 1. зоол. сойка; 2. бот. соя
sojowy соевый; ~ wolij соевое масло

sokoł м. I. зоол. сокол; 2. уст. сокол, член сокольского 
общества

Sokoł м. “Сокол” (спортивная организация лужицких 
сербов перед II мировой войной)

sokołarstwo с. соколиная охота
sokołacy соколиный
sokolić, ~i несов. заниматься физкультурой (в обществе 

“Сокол”)
sokolnik м. сокольничий
sołobiči соловьиный
sołobik м. соловей
sól, sele ж. соль; kamjentna ~ каменная соль; kuchinska 

~ поваренная соль
solarny солнечный (о системе, годе и т. п.)
soldateska ж. презр. военщина; солдатня
solidariski солидарный
solidarita ж. солидарность
solidarizować so несов. солидаризоваться,, 

солидаризироваться
solidarnosć ж. солидарность
solidarny солидарный; ~ koncert концерт в пользу 

кого-л., чего-л.
solidny 1. солидный, надёжный, прочный; 2. солидный, 

серьёзный; деловитый
solist м. солист
solistka ж. солистка
sólnik м. солевар
sólnišćo с. залежи соли
sólnosć ж. солёность
sólny соляной, содержащий соль
solo I соло, один
solo II с. соло, сольная партия
solotej, ~e ж. салат; čerwjena ~ салат из краснокочанной 

капусты; tomatowa ~ салат из помидоров; 
morchejowa ~ морковный салат

solotejowy салатный
solowy сольный
Somaličan м. сомалиец
Somaličanka ж. сомалийка
somaliski сомалийский
somatiski соматический
sombrero м. сомбреро
somot м. бархат
somotka ж. бот. бархатцы
somotojty бархатистый
somotowy бархатный; ~a drasta бархатное платье; ~e 

tkalstwo искусство изготовления бархата
somoćany бархатный; бархатистый
somoćina ж. бархатная ткань, бархат
són, sona м. 1. сон; сновидение; 2. мечта; hołe sony 

пустые мечты
sonant м. лингв. сонорный звук
sonantowy лингв. сонорный
sonar, ~ja м. мечтатель
sonarka ж. мечтательница
sonata ж. муз. соната
sonatina ж. муз. сонатина
sonaty мечтательный
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sonda ж. 1. зонд; 2. горн. бур
sondować несов. 1. зондировать, исследовать зондом; 2. 

мор. измерять глубину лотом; 3. геол. зондировать, 
разведывать; 4. перен. нащупывать, зондировать

sonet м. сонет
sonetowy сонетный
song м. зонг, эстрадная песенка
sonina ж. фея, волшебница
sonić, ~i несов. мечтать
sonjak м. мечтатель, фантазёр
sonjaty мечтательный
sonjenje с. грёзы
sonjer, ~ja м. мечтатель
sonjerka ж. мечтательница
sonowina ж. 1. видение; 2. призрак, привидение
sopran м. 1. сопрано (голос); 2. сопрано (певица)
sopranistka ж. сопрано (певица)
sopranowy сопрановый
sorabist м. сорабист, специалист в области 

серболужицкой филологии
sorabistka ж. сорабистка, специалистка в области 

серболужицкой филологии
sorabistika ж. сорабистика, серболужицкая 

филология
sorabistiski сорабистический
sorbit м. 1. тех. сорбит; 2. хим. сорбит, шестиатомный 

спирт
sorna ж. зоол. косуля, козуля
sornik м. самец косули
sornjacy прил. от sorna; ~e mjaso мясо косули
sorpcija ж. хим. сорбция, поглощение
sorta ж. сорт
sortěrowanski сортировочный
sortěrować несов. сортировать, разбирать
sortiment м. 1. (ассортимент) сортимент; 2. склад 

товаров; 3. книжный магазин (розничной 
торговли)

sotra ж. 1. сестра; ródna ~ родная сестра; přirodna ~ 
сводная сестра; chorobna ~ медицинская сестра, 
медсестра; сестра милосердия; 2. сестра (член 
общества “Домовина”)

sotrowc м. племянник (сын сестры)
sotrowka ж. племянница (дочь сестры)
sotrownja ж. кельи монахинь
sotrowski сестринский, сестрин
sotrowstwo с. 1. собир. сёстры; 2. коллектив 

медицинских сестёр
sotřiny сестрин
sotřistwo с. см. sotrowstwo
sotřić so, ~i so несов. дружить (как сестры)
sowa ж. сова
sowina ж. зоол. отряд совиных
sowišćo с. совиное гнездо
sowjacy совиный
sowjer м., sowjerina ж. марево, туман, дымка
sowjerojty туманный
sowjet м. совет (в СССР); Najwyši ~ ZSSR Верховный 

Совет СССР

sowjetski советский
sowka ж. зоол. совка
sowojty похожий на сову
spačeć, ~a несов. 1. поднимать (ломом); взламывать; 2. 

подстрекать
spačić, ~i сов. 1. поднять (ломом); взломать; 2. 

подстрекнуть
spad м. 1. падение; 2. падение; понижение; спад; 

убыль; 3. покатость, скат, уклон; mórski ~ 
(морской) отлив

spadanki, ~ow тк. мн. 1. развалины, руины; 2. 
паданцы

spadać, ~a сов. 1. упасть, опасть; 2. упасть, снизиться, 
уменьшиться; 3. пасть, погибнуть (о скоте); с. 
spadować

spadki, ~ow тк. мн. осадки (атмосферные)
spadkoměr м. дождемер
spadlina ж. 1. упавшая вещь; 2. обвал
spadny обрывистый, крутой
spadnyć сов. 1. упасть, опасть; 2. упасть, снизиться; 

уменьшиться; 3 пасть, погибнуть (о скоте); с. 
spadować

spadowaty опадающий, опускающийся; покатый
spadować несов. 1. падать, опадать; dróha ~uje дорога 

уходит вниз; 2. падать, понижаться, уменьшаться; 
temperatura stajnje ~owaše температура 
постоянно снижалась (падала); woda ~uje вода 
убывает; mocy ~uja силы ослабевают; 3. падать, 
гибнуть (о скоте)

spagat м. 1. шпагат, бечёвка; 2. спорт. шпагат
spakosćić, ~i сов. жульничеством добиться чего-л.
spała ж. язык колокола
spalene, ~eho с. ожог
spalenina ж. 1. обгоревшая вещь; 2. ожог; 3. убыток 

от пожара
spalenišćo с. пожарище; пепелище
spalenki, ~ow тк. мн. остатки после пожара
spaleć, ~a несов. сжигать; ~ so несов. сгорать
spalěr м. шпалеры
spalić, ~i сов. сжечь; спалить; ~ na popjeł превратить в 

пепел; ~ so сов. сгореть
spalny горючий
spalomotor м. двигатель внутреннего сгорания
spalować несов. сжигать; ~ so несов. сгорать
spanc м. соня
spancać, ~a сов. испортить (смешением с чем-л.); ~ 

wino подлить воды в вино, разбавить вино
spanje с. 1. висок; 2. сон; bjez ~a без сна; wagon k ~u 

спальный вагон
spanski для сна, спальный; ~ měch спальный мешок; 

~a stwa спальня, спальная комната
spar м. сон (состояние); do ~a so lěhać погружаться 

в сон
sparik м. бот. марьянник
sparić, ~i сов. обварить (руку); ~ so сов. обвариться 

(кипятком)
sparnić, ~i сов. превратить в пар
sparniwosć ж. (патологическая) сонливость
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sparnosć ж. сонливость, вялость, леность
sparny 1. сонный; ленивый: 2. спальный
sparta ж. 1. отдел, часть; pčołarska ~ ceкция 

пчеловодства (в организации владельцев небольших 
садово-огородных участков); 2. раздел (науки, 
искусства); 3. вид спорта

spartakiada ж. спартакиада
spartakist м. ист. спартаковец, член “Союза 

Спартака”
Spartakusowy zwjazk м. ист. “Союз Спартака”, 

“Спартак” (в Германии, 1916-1918 гг.)
spartaniski спартанский
spasać, ~a сов. связать, стянуть (ремнями)
spaslić, ~i сов. смастерить
spasmiski спазматический, судорожный
spasować сов. связать, стянуть (ремнями)
spasć, ~e сов. уберечь; ~ so сов. někoho, něčeho 

уберечься от кого-л., чего-л.
spać, spju, spi несов. спать; zahe ~ chodźić рано 

ложиться (спать); mi chce so ~ мне хочется спать; 
~, zawity do kulki спать, свернувшись калачиком

spaženje с. стр. стропила
specialist м. специалист
specialistka ж. специалистка
specialita ж. 1 специальность; 2. фирменное блюдо; ~ 

domu специальность дома (о кушанье)
specializacija ж. специализация
specializowanje с. специализация
specializować несов. специализировать; ~ so несов. 

специализироваться
specialnosć ж. специальность
specialny специальный; особый
specifikacija ж. спецификация
specifikować несов. специфицировать
specifikum м. 1. специфичность; 2. мед. специфическое 

средство
specifiski 1. специфический, особенный; 2. физ. 

удельный; ~a waha удельный вес; 3. бот. видовой
speděrować несов. отправлять, посылать (товар)
spedicija ж. 1. экспедиция отправка; 2. экспедиция, 

экспедиционная контора
spediciski экспедиционный: отправочный
spediter м. экспедитор; отправитель
speditura ж. экспедиция (отдел учреждения)
speedway [spidwej] м. спорт. гаревая дорожка (для 

мотогонок)
speedwayowy: ~e wubědźowanje мотогонки по гаревой 

дорожке
spektakl м. 1. шум, гам, возня, скандал; wulki ~ sčinić 

наделать много шума; 2. спектакль, театральное 
представление

spektrałny спектральный; ~a analyza спектральный 
анализ

spektrometer, ~ra м. спектрометр
spektroskop м. спектроскоп
spektroskopiski спектроскопический
spektrum м. физ. спектр
spekulacija I ж. филос. спекуляция, умозрение

spekulacija II ж. спекуляция
spekulaciski спекулянтский, спекулятивный
spekulant м. спекулянт
spekulatiwny I филос. спекулятивный, умозрительный
spekulatiwny II спекулятивный (о цене)
spekulować I несов. мыслить отвлечённо, 

философствовать
spekulować II несов. спекулировать
spelunka ж. 1. трущоба; 2. притон, кабак
spendabelny разг. щедрый
sperma ж. физиол. сперма
spezy, ~ow тк. мн. издержки, накладные расходы
spěch м. 1. поспешность, спешка; ze ~om второпях; do 

~a so měć торопиться; do ~a so dać заторопиться; 
2. быстрота, скорость; 3. живость, горячность; ◊ ~ 
do dźěła рвение к работе

spěchanje с. спешка
spěchar, ~ja м. спешащий (торопящийся) человек
spěchać, ~a несов. спешить, торопиться; ~ na dźěło 

спешить на работу
spěchowanje с. покровительство; способствование 

(чему-л.); ускорение (продвижения дела и т. п.)
spěchowanski покровительственный
spěchowar, ~ja м. покровитель; меценат; 

доброжелатель
spěchowarka ж. покровительница/ 

доброжелательница
spěchować несов. 1 спешить; 2. něśto ускорять 

что-л., способствовать чему-л.; 3. někoho 
покровительствовать кому-л., быть благосклонным 
к кому-л.

spěrak м. мятежник, бунтарь
spěrańca ж. 1. упорство, упрямство, строптивость; 2. 

возмущение, восстание
spěranje с. 1. возмущение, восстание; мятеж; 2. 

упорство, непослушание
spěrać so, ~a so несов. противиться, сопротивляться; 

упрямиться; упорствовать
spěrawy упрямый, строптивый; упорный
spěsnić, ~i сов. лит. сочинить стихи
spěšnik м. скорый поезд
spěšnikowy скорый, курьерский (о поезде)
spěšnočołm м. быстроходный катер
spěšnosmykanje с. спорт. скоростной бег на коньках, 

состязания по бегу на коньках
spěšnosć ж. быстрота, скорость; swětlowa ~ скорость 

света; druha kosmiska ~ вторая космическая 
скорость; ze ~u со скоростью

spěšnosćoměr м. спидометр
spěšnotočenje с. тех. скоростная токарная обработка 

металла
spěšnowarjak м. скороварка (кастрюля)
spěšny быстрый, скорый; ~ list спешное письмо; ~ 

parnik экспресс (пароход); ◊ žona ~eje huby резкая 
на язык женщина

spěć, ~je несов. 1. рел. возноситься; 2. подниматься; ◊ 
jemu ~je у него получается (работа)

spěće с. 1. рел. вознесение; bože ~ вознесение; 2. 
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поднятие
spěw м. песня
spěwak м. 1. певчая птица; 2. плохой певец
spěwakmany умеющий петь
spěwanje с. пение; ~ honačow пение петухов; 

rozwučowanje w ~u разучивание песен
spěwanski песенный
spěwar, ~ja м. 1. певец; 2. певчий; chor ~jow хор 

певчих
spěwarka ж. 1. певица; 2. певчая
spěwarske, ~ich тк. мн. сборник (религиозных) песен 

(песнопений)
spěwarski певческий, вокальный; ~e wubědźowanje 

конкурс исполнителей-вокалистов
spěwarstwo с. певцы; коллектив певцов, хор
spěwaty певучий; ~ ptak певчая птица
spěwać, ~a несов. петь; paćerje ~ молиться; křiwje ~ 

фальшивить
spěwawustojny владеющий вокальным мастерством
spěwawy напевающий; любящий петь
spěwnik м. песенник (сборник песен)
spěwnosć ж. 1. певучесть, мелодичность; 2. лингв.. 

звонкость
spěwny 1. певучий, мелодичный; 2. лингв. звонкий (о 

согласном)
spěwohra ж. 1. оперетта; 2. зингшпиль, (немецкая) 

комическая опера; 3. детская игра с пением
spěwohrowy 1. опереточный; 2. относящийся к 

зингшпилю (немецкой комической опере)
spicy во сне, сквозь сон
spikes [spajks], ~ow тк. мн. шиповки, беговые туфли 

(с шипами)
spina ж. 1. застёжка; 2. тех. тиски, зажим, стяжная 

скоба, затяжка
spinačk м. эл. выключатель
spinadło с. 1. тормозная цепь; тормозной башмак; 

тормоз; 2. скоба
spinadłowy тормозной
spinak м. скоба
spinalny анат. позвоночный, спинальный; ~a mortwica 

мед. детский спинальный паралич
spinańca ж. архит. свод
spinanje с. 1. натягивание; напряжение (мускулов); 

зажимание (в тиски); 2. судорога
spinat м. шпинат
spinaty 1. напрягающий; 2. тормозящий; 3. 

стесняющий
spinać, ~a несов. 1 скреплять ремнями; стягивать, 

затягивать; 2. натягивать (канат); 3. тормозить; 
4. спутывать. стреноживать (лошадь); 5. жать 
(о тесной одежде); ~ so несов. напрягаться; 
сжиматься (о сердце)

spinka ж. 1. застёжка, пряжка; ~ za wlosy заколка; 2. 
скобка (математический знак)

spinkaty с многими застёжками
spinkać, ~a несов. дет. спать: ~ hić идти бай-бай
spinkowak м. машинка для сшивания бумаг
spinkować несов. 1. скреплять; сшивать (брошюру); 2. 

мат. брать в скобки
spion м. шпион; шпик; лазутчик
spionka ж. шпионка, лазутчица
spionaža ж. шпионаж
spionažny, spionažowy шпионский
spionować (spioněrować) несов. шпионить
spirala ж. спираль; po ~i по спирали
spiraliski спиральный
spirant м. лингв., спирант, фрикативный звук
spirantiski лингв. спирантный, фрикативный
spiritist м. спирит
spiritistiski спиритический
spiritistka ж. спиритка
spiritizm м. спиритизм
spiritualist м. филос. спиритуалист
spiritualizm м. филос. спиритуализм
spirituozny спиртной, крепкий
spirituozy, ~ow тк. мн. спиртные напитки, вино-

водочные изделия
spiritus м. спирт
spiritusowy спиртовой
spis м. литературное сочинение, труд, книга; 

zhromadźene ~y собрание сочинений
spisar, ~ja м. автор
spisarka ж. авторша (женщина)
spisać, ~a сов. написать, сочинить
spisaćeł м. автор
spisaćelka ж. автор (женщина)
spisaćelski авторский
spisowaćel м. писатель
spisowaćelwić, ~i несов. сочинять; писать; заниматься 

писательским трудом
spisowaćelka ж. писательница
spisowaćelski писательский
spisowaćelstwo с. 1. писательство; 2. собир. писатели
spisowny литературный; ~a rěč литературный язык
spjasćić, ~i сов. сжать в кулаки
spjata в-пятых
spjatnica ж. 1 подпор воды; 2. обратный ход, обратное 

движение
spjatosć ж. напряжение; напряжённость, тугость, 

натянутость
spjaty 1 напряжённый, натянутый; тугой; 2. 

заторможённый; ◊ ~ jězor плотинное озеро, 
водохранилище

spjec, ~ku, ~če, прош. ~čech, прич. ~kł сов. испечь; 
зажарить

spjekorić, ~i сов. вырастить, развести; воспитать (с 
трудом)

spjekorjeć, ~a несов. выращивать, разводить; 
воспитывать (с трудом)

spjelnić, ~i сов. выполнить, осуществить; ~ plan 
(nadawk, slubjenje) выполнить план (задание, 
обещание); ~ přeća исполнить желание; ~ 
wočakowanja оправдать надежды

spjelnjenje с. выполнение, исполнение; při ~u 
službnych winowatosćow при исполнении 
служебных обязанностей
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spjelnjeć, ~a несов. выполнять, исполнять
spjelsćić, ~i сов. свалять (войлок, шерсть)
spjenježeć, ~a несов. обращать в деньги, реализовать
spjenježić, ~i сов обратить в деньги, реализовать
spjenježować несов. обращать в деньги, реализовать
spjerchnyć сов. исчезнуть, улетучиться, сбежать
spjerchotać, ~ta (~ce) сов. вспорхнуть
spjeć, spnu, spnje (zepnu, zepnje), прош. spjach, spja 

сов. 1. скрепить ремнями; стянуть, затянуть; 
2. натянуть (канат); 3. спутать, стреножить 
(лошадь); 4. вывести (свод); ~ so сов. напрячься; 
сжаться (о сердце)

spjećawy 1. упрямый, строптивый; 2. бунтующий
spjeće cp.: krótke ~ эл. короткое замыкание
spjećeńca ж. непокорность, непослушание; 

строптивость, упрямство
spjećić so, ~i so сов. 1. заупрямиться; оказать 

сопротивление; 2. возмутиться; 3. взбунтоваться; 
4. возразить

spjećiwy упрямый, строптивый, непокорный, 
непослушный

spjećowanje с. сопротивление; отказ от выполнения 
(приказа)

spjećowar, ~ja м. бунтовщик, мятежник; подстрекатель, 
смутьян; wojowar-spjećowar боец сопротивления

spjećowarstwo с. подстрекательство к возмущению 
(бунту)

spjećowaty мятежный, подстрекательский
spjećować so несов. 1. упрямиться; возражать; 

противиться; 2. возмущаться; 3. оказывать 
сопротивление; бунтовать

spłaknyć сов. всплакнуть
spław м. 1. сток (воды); 2. слияние (рек); 3. шлюз; 4. 

плот; 5. ил, тина
spławić, ~i сов. 1. сплавить (лес); спустить (плоты); 2. 

нанести ил
spławjer, ~ja м. сплавщик (леса), плотогон
spławnišćo с. место для купания лошадей
spławnosć ж. судоходность
spławny судоходный
spłodźić, ~i сов. 1. произвести на свет; 2. вырастить, 

вывести (новые виды растений и т. п.)
spłodźićel м. 1. биол. родитель; 2. животновод
spłóšany 1. пугливый; 2. ошеломлённый, смущённый
spłóšić, ~i сов. 1. спугнуть; 2. напугать; ~ so сов. 

испугаться
spłóšić, ~i сов. испугать, напугать; ~ so сов. напугаться
spłošiwosć ж. 1. пугливость; 2. скованность, 

застенчивость
spłošiwy 1. пугливый; 2. робкий, застенчивый
spłunarnja ж. газовая камера
spłunić, ~i сов. 1. газифицировать,; 2. отравить газом
spłunjeć, ~a несов. 1. газифицировать; 2. отравлять 

газом
spłunjowak м. тех. карбюратор
spłunyć сов. 1. слиться; стечься; 2. всплыть
spłuwać, ~a несов, 1 сливаться; стекаться; 2. 

всплывать

splacać, ~a сов. 1 отшлёпать; отхлестать; 2. сколотить, 
кое-как сделать

splacnjenc м. зоол. камбала
splacnjeny сплюснутый, приплюснутый
splacnyć сов. 1 шлёпнуть, отшлёпать; хлестнуть; 2. 

сколотить, кое-как сделать
splah м. 1. биол. пол; 2. ист. род, племя
splahować несов. 1. производить на свет; 2. разводить, 

выращивать
splažny половой; сексуальный; ~ staw пол (в анкетах)
spleen [splin] м. сплин, хандра
splendidny 1. щедрый, расточительный; 2. блестящий, 

великолепный
splesć, ~tu, ~će, прош. ~ćech, прич. ~tł сов. сплести
splećeńca ж. плетёное изделие, плетёнка (корзина)
splećenka ж. плетёное изделие, циновка
splećeny 1. сплетённый; 2. запутанный
splěsniwić, ~i сов. заплесневеть
splint м. 1. тех. чека, шплинт; 2. лес. заболонь
spočatk м. 1. начало; ze wšeho ~a с самого начала; ~ 

meje в начале мая; ze ~om lěta в начале года; 2. ~i 
мн. основы (какого-л. предмета, науки)

spočatnica ж. 1. начинающая; 2. зачинательница
spočatnik м. 1. начинающий; 2. начальная буква; ~i мн. 

инициалы; 3. зачинатель
spočatny начальный; ~ staw а) начальное состояние; б) 

исходное положение
spočeć, spóčnu, spóčnje, прош. ~ach, прич. ~ał, ~eli сов. 

начать; ~ so сов. начаться
spočinać, ~a несов. начинать; ~ so несов. начинаться
spód, spoda (spodu) м. низ
spodać, ~a, 3 л. мн. ~adźa сов. подать
spódk м. 1. низ; wot ~a снизу (с нижней стороны 

чего-л.); na samym ~u kófra в самом низу (на 
самом дне) чемодана; na ~u škleńcy на дне 
стакана; 2. основание, wozowy ~ рама повозки; 3. 
подкладка

spódni нижний; ~ja suknja нижняя юбка; ~je cholowy 
кальсоны

spódnica ж. донная доска, нижняя доска телеги 
(кровати)

spódnička ж. 1. сорочка, комбинация; 2 блюдечко
spódnik м. подставка, поддонник; поднос
spodoba ж. удовольствие; удовлетворение
spodobanje с. удовольствие; удовлетворение; po wašim 

~u как вам угодно, как хотите: dobre ~! доброе 
утро! (ответ на приветствие dobre ranje!)

spodobać so, ~a so несов. нравиться; to so mi ~a это 
мне нравится

spodobnić, ~i сов. уподобить
spodobnjeć, ~a несов., spodobnjować несов. 

уподоблять
spodobny 1. похожий; подобный; 2. приятный
spodwoleć, ~a несов. подчинять; ~ so несов. 

подчиняться
spodwolić, ~i сов. подчинить; ~ so сов. подчиниться
spodworać, ~a сов. перепахать; запахать
spody I предлог с род. под.; ~ blida под столом; II 
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нареч. внизу; wón sedźi ~ он сидит внизу; wot ~ 
снизу

spodźiw м. удивление. изумление
spodźiwanje с. удивление, изумление
spodźiwać so, ~a so несов. nad něčim удивляться, 

изумляться; поражаться чему-л., чем-л.
spodźiwnik м. чудак, причудник
spodźiwny 1. прелестный; изумительный; 2. странный, 

удивительный; na ~e wašnje странным образом
spohibać, ~a сов. двинуть, привести в движение; ~ so 

сов. пошевелиться, зашевелиться, шевельнуться
spohladować несов. смотреть, посматривать, 

поглядывать; ~ na so переглядываться с кем-л.
spochi постоянно, всё время, неустанно, без перерыва; 

всё больше, всё сильнее
spochnić, ~i сов. превратиться в торф
spojednić, ~i сов. соединить
spojednjeć, ~a несов. соединять
spojšeć, ~a сов. повывешивать, поразвешивать
spokoj м. 1. спокойствие; ze ~om спокойно; 2. 

успокоение; утешение
spokojacy удовлетворительный
spokojawy 1. успокаивающий; успокоительный, 

утешительный; 2. удовлетворяющий
spokojenje с. удовлетворение
spokojeć, ~a несов. 1. успокаивать; утешать; 2. 

удовлетворять; ~ so несов. 1. утешаться; 2. 
удовлетворяться; njespokojeć so z docpětym не 
останавливаться на достигнутом

spokojić, ~i сов. 1. успокоить; утешить; 2. удовлетворить; 
~ potrjeby удовлетворить потребности; ~ so сов. 1. 
утешиться; 2. удовлетвориться; с. spokojeć

spokojićel м. утешитель
spokojićelka ж. утешительница
spokojnosć ж. 1. удовлетворённость, удовлетворение; 

2. умеренность, нетребовательность; 3. 
спокойствие

spokojny 1. довольный, удовлетворённый; 2. 
нетребовательный, невзыскательный

spokojom 1. достаточно, довольно; 2. с удовлетворением, 
удовлетворённо; wón je z bydlenjom ~ он доволен 
квартирой; sym z wotmolnu ~ я удовлетворен 
ответом

spokojować несов. 1. успокаивать; утешать: 2. 
удовлетворять; с. spokojeć

spokupić, ~i сов. скупить (всё, .многое)
społna 1. полностью, совсем; 2. достаточно; ~ žiwy być 

жить в достатке
spolnomócnić, ~i сов. уполномочить
spolnomócnjenc м. уполномоченный; поверенный
spolnomócnjenje с. полномочие
spolnomócnjeny уполномоченный; wurjadny a ~ 

poslanc чрезвычайный и полномочный посол
społnomócnjeć, ~a несов. уполномочивать
spomałšeć, ~a несов. замедлять
spomałšić, ~i сов. замедлить
spomalenje с. замедление
spomaleć, ~a несов. замедлять; с. spomalić

spomalić, ~i сов. замедлить; ~ krok замедлить шаг; ~ 
jězbu снизить скорость (автомашины)

spominanje с. воспоминание
spominać, ~a несов. na něšto вспоминать что-л., о 

чём-л.
spomjatkonać (sej) несов. запоминать
spomnić, ~i сов. něšto вспомнить что-л., о чём-л.
spomnjenka ж. воспоминание; память
spomóc, ~žu, ~že, прош. ~žech, прич. ~hł сов. někomu z 

něčim посодействовать, поспособствовать кому-л. 
в чём-л.

spomoženje с. благосостояние; благо, польза, 
благополучие

spomóžnica ж. помощница
spomóžnik м. помощник
spomóžny 1. полезный; by ~e bylo было бы полезно; ~a 

pomoc действенная помощь; 2. беззаветный; ~je 
dźělać (skutkować) беззаветно (самоотверженно) 
трудиться

spona ж. прищепка, зажим
spondeus м. лит. спондей
spongiozny губчатый
sponiženje с. унижение
sponižeć, ~a несов. унижать; ~ so несов. унижаться
sponižić, ~i сов. унизить; ~ so сов. унизиться
sponižować несов. унижать; ~ so несов. унижаться
spontanita ж., spontanosć ж. самопроизвольность; 

стихийность, спонтанность
spontany самопроизвольный; стихийный, спонтанный
spopadnyć сов. поймать; схватить; (всех, многих)
spopjelić, ~i сов. 1. испепелить, обратить в пепел; 2 

кремировать; ~ so сов. испепелиться, обратиться 
в пепел

sporadiski единичный; спорадический, спорадичный
sporědka изредка
sporić, ~i несов. 1. приносить пользу; 2. умножать, 

увеличивать; ~ so несов. увеличиваться, расти
sporjedźeć, ~a несов. исправлять, поправлять, 

ремонтировать; с. sporjedźić
sporjedźić, ~i сов. исправить; отремонтировать; chory 

zub ~ вылечить (привести в порядок) больной зуб
sporosć ж. 1. плодородие; урожайность; 2. 

благополучие, удача
sport м. спорт
sportnišćo с. спортивная площадка; поле
sportować несов. заниматься спортом
sportowc м. спортсмен
sportowča ж. спортсменка
sportownik м. спортсмен
sportownja ж. спортивный зал
sportowy спортивный; ~e potrjeby спортивный 

инвентарь
sporušk м. 1. первое яйцо (молодой курицы); 2 бот. 

спорынья; 3. бот. гроздовник; 4. заморыш (о 
человеке)

spory 1. плодородный; обильный; 2 полезный, 
приносящий пользу; 3. бережливый, экономный; 
4. плотный, коренастый (о человеке)
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sposledy 1. сзади; 2. напоследок
sposrědkować сов. 1. передать; переслать, послать; 

postrowny telegram ~ послать поздравительную 
телеграмму (официальную); bratrowske bojowe 
postrowy ~ передать братский боевой привет; 2. 
посредничать, быть посредником

spotepić, ~i сов. потопить, позатапливать (всё, многое)
spotorhac, ~a сов. разорвать, поразрывать
spoćić so, ~i so сов. вспотеть
spowaleć, ~a несов. опрокидывать, переворачивать, 

сваливать; štomy ~ валить деревья
spowalić, ~i сов. опрокинуть, свалить, перевернуть
spowalować несов. переворачивать, опрокидывать, 

сваливать
spowědar, ~ja м. тот, кто исповедуется
spowědać, ~a несов. исповедовать кого-л.; ~ so несов. 

исповедоваться
spowědnik м. исповедник, духовник
spowědny исповедный; ~ stoł исповедальня
spowědować несов. исповедовать кого-л.; ~ so несов. 

исповедоваться
spowědź ж. исповедь
spowědźowy исповедный
spowěšeć, ~a сов. повывешивать, поразвешивать
spowroćer, ~ja м. участник (сторонник) переворота; 

мятежник
spowroćerka ж. участница (сторонница) переворота; 

мятежница
spowroćerski мятежный
spowroćeć, ~a несов. 1. опрокидывать; 2. разрушать 

(старый строй)
spowroćić, ~i сов. 1. опрокинуть; 2. разрушить (старый 

строй)
spowšitkownić, ~i сов. обобщить
spowšitkownjeć, ~a несов. обобщать
spoznajomny распознаваемый; видимый, различимый
spoznać, ~je сов. něšto узнать что-л.; убедиться в чём-л.; 

осознать что-л.; ~ na něčim узнать по чему-л.; ~ so 
сов. познакомиться

spoznaće с. 1. познание; 2. достижение (науки)
spoznawać, ~a несов. něšto узнавать что-л.; убеждаться в 

чём-л.; осознавать что-л.; ~ so несов. знакомиться
spožčenje с. 1. награждение; присвоение (звания); ~ 

titla kolektiwa socialistiskeho dźěla присвоение 
звания коллектива социалистического труда; 2. 
предоставление (кредита); оказание (помощи)

spožčer, ~ja м. награждающий, присваивающий 
(звание)

spožčeć, ~a несов. někomu něšto награждать кого-л. 
(орденом); присваивать кому-л. (звание); 
присуждать кому-л. (премию)

spožčić, ~i сов. někomu něšto наградить кого-л. 
(орденом); присвоить кому-л. (звание); присудить 
кому-л. (премию); ◊ ~ pomoc оказать помощь; ~ 
dowěru оказать доверие; ~ wulku česć оказать 
большую честь

spožčować несов., см. spožčeć
spožěrać, ~a сов. проглотить; sylzy ~ глотать слёзы

spožić, ~ije сов. 1. использовать; ~ wšitke lěpšiny 
использовать все преимущества; 2. съесть; 
вкусить; отведать; 3. переварить (пищу)

spóžrěć, ~je (spóžru, spóžrě) сов. проглотить
sprahnyć сов. иссякнуть
spraskać, ~a сов. сколотить, кое-как сделать
sprašiwić, ~i сов. зачахнуть, захиреть
sprašować so несов. выспрашивать
sprawa нареч. справа
sprawdu без обиняков, открыто, искренне; ~ prajene 

по правде говоря; честно говоря
sprawdźeć, ~a несов. оправдывать
sprawdźić, ~i сов. оправдать
sprandźować несов. оправдывать
sprawnomyslny честный, прямой, правдивый
sprawnosć ж. честность, правдивость
sprawnosćić, ~i сов. оправдать
sprawnosćiwy честнейший, правдивейший
sprawny прямой; честный; ~a wěc правое дело; ~a wěc 

dobudźe правое дело победит; ~ dźak искренняя 
благодарность; ja chcu ~ być a prajić, zo sym... 
хочу откровенно сознаться, что я...

spray [sprej] м. распылитель
sprecizować сов. уточнить
sprěčić so, ~i so сов. něčemu воспротивиться, 

возразить
sprědka спереди: впереди
sprědkonny передний, находящийся впереди
sprěnja 1. во-первых; 2. вначале, сначала
sprěć so, ~je so сов. воспротивиться, оказать 

сопротивление
sprint м. спорт. спринт, бег на короткую дистанцию
sprinter м. спорт. спринтер
sprinterka ж. спорт. спринтер (женщина), бегунья на 

короткую дистанцию
sprit м. очищенный спирт
sprócniwosć ж. усердие, старание
sprócniwy усердный, старательный
sprócnosć ж. усталость
sprócny усталый, утомлённый; натруженный
sprochnyć сов. превратиться в пыль
sprostły 1. одеревенелый, онемевший; 2. суровый, 

жёсткий, твёрдый; ~ čłowjek суровый человек
sprostnjenje с. одеревенение; окоченение; wućěrić ze 

~a вывести из оцепенения
sprostnyć сов. одеревенеть, онеметь; окоченеть; ~ wot 

napohlada něčeho остолбенеть при виде чсго-.i
sprosćenosć .ж 1. жёсткость, неподвижность; 2. 

одеревенелость, онемение
sprosćeny окоченевший, окоченелый, онемевший
sprosćeć, ~a несов. 1. делать что-л жёстким (твёрдым), 

придавать чему-л. жёсткость; 2. упрощать; ~ so 
несов. отвердевать, терять гибкость

sprosćić, ~i сов. 1. сделать что-л жёстким (твёрдым), 
придать чему-л. жёсткость; 2 упростить: ~ so сов 
отвердеть, потерять гибкость

sprosćować несов. см. sprosćeć
sprosyć, ~šu, ~sy сов. собрать попрошайничеством
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spřah м. запряжка, упряжка
spředać, ~a, 3 л. мн. ~adźa сов. продать, распродать 

(всё, многое)
spředawać, ~a несов. продавать, распродавать (всё, 

многое)
spřeměnić, ~i сов. переменить
spřeměnjeć, ~a несов. переменять
spřemenjować несов. переменять (часто)
spřenjewěrić, ~i сов. растратить, расхитить
spřenjewěrjeć, ~a несов. растрачивать, расхищать
spřećeleć, ~a несов. доброжелательно настраивать; 

связывать узами дружбы, сближать; ~ so несов. 
сближаться, заводить дружбу с кем-л.

spřećelić, ~i сов. доброжелательно настроить; связать 
узами дружбы, сблизить; ~eny być z někim 
дружить с кем-л.; ~ so сов. сблизиться, завести 
дружбу с кем-л.

spřećelować несов. см. spřećeleć
spřećiwjenje с. сопротивление, bjez ~a без 

сопротивления, не сопротивляясь
spřidać, ~a, 3 л. мн. ~adźa, прош. ~ch, прич. ~ł сов. 

уступи|ть, подчиниться
spřidawać, ~a несов. уступать, подчиняться
spřijomnić, ~i сов. сделать приятным, усладить
spřisahać, ~a сов. někoho привести к присяге кого-л.
spřistupnić, ~i сов. сделать доступным, открыть доступ 

к чему-л.
spřistupnjenje с. 1. приобщение кого-л. к чему-л ; 2. 

популяризация
spřitomnić, ~i сов. sebi něšto представить себе, 

вообразить что-л
spřitomnjeć, ~a несов. sebi něšto представлять себе, 

воображать что-л.
spřitomnjować несов. см. spřitomnjeć
spurt м. спорт. спурт
spurtować несов. спорт. спуртовать, бурно 

финишировать
spustk м. скидка
spušć м. люк. опускная дверь
spušćadło с. плотина, запруда
spušćeńca ж. 1. мельничный шлюз; 2. спуск воды
spušćeć, ~a несов. 1. спускать (воду); 2. освобождать 

(от штрафа и т. п.); 3. спускать (курок); с. 
spušćić

spušćik м. спусковой крючок (ружья)
spušćić, ~i сов. 1. спустить (воду); 2. освободить (от 

штрафа и т. п.); 3. спустить (курок); ◊ ~ hlowu 
опустить голову; ~ ruce опустить руки; ~ z wočow 
потерять из вида; ~ z pomjatka забыть; ~ so na 
někoho положиться на кого-л.; na to so spušć в 
этом можешь быть уверен (уверена)

spušćny опускаемый; ~ móst подъёмный мост; ~e blido 
складной (раздвижной) стол; откидной столик

spušćomny надёжный, верный, достоверный
spušćować несов. см. spušćeć
sputać, ~a сов. спутать связать; стреножить (лошадь); 

◊ ~ iniciatiwu сковать (зажать) инициативу
sputnik м. (искусственный) спутник

spytany испытанный, проверенный
spytać, ~a сов. 1. попытаться;, попробовать; ~ někoho 

испытать кого-л.; 2. выискать, разыскать; ~ so сов. 
попытаться; осмелиться; ~ so z někim помериться 
силами с кем-л.

spytny пробный, опытный
spytowanje с. искушение
spytowar, ~ja м. искуситель
spytowarka ж. искусительница
spytować несов.1. пробовать, пытаться; 2. выискивать, 

разыскивать; 3. искушать
srawa ж. груб. прост. понос, расстройство желудка
srěbać, ~a несов. 1. хлебать (суп); потягивать (вино); 

2. отсасывать, всасывать; впитывать; ~ proch 
отсасывать пыль (пылесосом); ~ powětr вдыхать 
воздух

srěbawa ж. всасывающий насос
srěbk м. глоток
srěbnyć сов. 1. хлебнуть; отпить; 2. отсосать, всосать; 

впитать; с. srěbać
srědk м. средство, способ; wučbne ~i учебные 

пособия
srědnica ж. посредница
srědnik м. посредник
srědnikować несов., srědnić, ~i несов. посредничать
srěńca ж. ист. старшая служанка (в имении)
srěni средний; muž w ~ch lětach мужчина средних лет
srěnjosć ж., srěnjota ж. посредственность, 

заурядность
srěnk м. ист. старший батрак
srěž м. 1. тонкий лёд; 2 иней
srjeda ж. среда (день недели); ~u в среду
srjedź предлог с род. среди; посредине; ~ lěsa среди 

леса; ~ žurle rejować танцевать посредине зала; ~ 
měrca в середине марта; ~ běleho dnja среди бела 
(белого) дня

srjedźa в середине, посередине, посредине
srjedźak м. средний палец
srjedźišćo с. центр; очаг (культуры и п.); w ~u 

wuradźowanjow в центре внимания совещания
srjedźić, ~i несов. центрировать
srjedźićel м. посредник
srjedźićelka ж. посредница
srjedźizna ж. 1. середина, центр; 2. центр, средоточие; 

3. окружение, среда
srjedźny средний; центральный; ~ wěk средние века, 

средневековье; ~a šula средняя школа; ~a waha 
спорт. второй средний вес; ~ nadběhowar спорт. 
центральный нападающий (в футболе); ~ škitar 
спорт. центральный защитник

srjedźomórski средиземноморский
srjedźowěk м. средневековье
srjedźowěkowski средневековый
srjódka ж. крошка
sróči сорочий
sroka ж. 1. сорока; 2 пятнистая корова
srokaty пятнистый; пегий, пёстрый
srokopjel м. зоол. сорокопут
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srokuš м. зоол. серый сорокопут
stab м. штаб
stabilita ж. устойчивость, стабильность
stabilizować несов. стабилизировать
stabilny устойчивый, стабильный
stabowy штабной
stacija ж. станция, остановка; meteorologiska ~ 

метеорологическая станция; chirurgiska ~ 
травматологический пункт

stacionarny стационарный
stacionować несов. располагать; размещать (войска)
stadij м. стадия
stadion м. стадион
stadło с. стадо; табун; отара; ~ kruwow стадо коров
stafaža ж. жив. стаффаж
stafeta ж. эстафета
stafetowy эстафетный; ~ běh эстафетный бег
staflować несов. 1. располагать уступами; 2. 

эшелонировать
stagnacija ж. стагнация, застой
stachanowc м. стахановец
stachanowski стахановский
stacheta ж. дощатый забор, частокол, штакетник
stajadło с. 1. остов; подставка, штатив; 2. постамент
stajer, ~ja м. полигр. наборщик
stajernja ж. полигр. наборный цех
stajerski полигр. наборный; ~a mašina наборная 

машина
stajeć, ~a несов. 1. ставить. устанавливать; 2. строить; 

~ do rjada ставить в ряд; ~ prašenja ставить 
вопросы; ~ wuměnjenje ставить условие; ~ 
nadawk ставить задачу; ~ sebi čapku надевать 
шапку; ~ sej nawoči надевать очки; ~ k dispoziciji 
отдавать в распоряжение, предоставлять; ◊ ~ 
nadźiju возлагать надежду; ~ sylzy останавливать 
слёзы; ~ so несов. устанавливаться; wjedro so ~a 
погода устанавливается; ◊ ~ so někomu а) являться 
с повинной; б) принимать чей-л. вызов; ~ so kritice 
отдать себя на суд критики

stajić, ~i сов. 1. поставить, установить; 2. построить; 
с. stajeć

stajnica ж. неподвижная звезда
stajnje всегда, постоянно; ~ surowiši всё более 

суровый
stajnohódny ценный, со стабильной ценностью
stajnomyslny одинакового образа мыслей
stajnosć ж., stajnota ж. постоянство, устойчивость
stajny 1. постоянный, устойчивый; ~e bydło 

постоянное место жительства; ~ wuraz устойчивое 
словосочетание; ~e ptaki оседлые (зимующие) 
птицы; 2. ровный, гладкий

stalagmit м. сталагмит
stalaktit м. сталактит
stalětny насчитывающий несколько сотен лет
stan м. 1. палатка, шатёр: rozłožić ~ разбить палатку; 2. 

палатка, ларёк; piwowy ~ пивной ларек
stanca ж. тех. штамп
stancować несов. тех. чеканить; штамповать

standard м. стандарт
standardizacija ж. стандартизация
standardny стандартный
standarta ж. штандарт
staniol м. станиоль, оловянная фольга
stanišćo с. место расположения лагеря: палаточный 

городок
stanować несов. жить в палатке
stanyć сов. встать, подняться; wot blida ~ встать из-за 

стола; z mortwych ~ воскреснуть
starać, ~a несов. заботить; касаться; što to tebje ~a? 

какое тебе до этого дело? ~ so несов. za něšto, 
wo něšto, wo někoho заботиться о ком-л., чём-л., 
беспокоиться о ком-л., чём-л.; ~ so wo swoje rjadki 
ухаживать за своими грядками

starc м. старик, старец
starcownja ж. дом для престарелых
starča ж. старуха
starik м. старичок
starina ж. старина; šědźiwa ~ ceдая старина
starić, ~i несов. старить
starizna ж. 1. старьё; 2. памятник старины
stariznar, ~ja м. 1. старьёвщик; 2. коллекционер 

старинных вещей
starka ж. 1. гусыня-наседка; 2. откормленный гусь
staroba ж. возраст; w ~je třiceći lět в возрасте 

тридцати лет; wysoka ~ преклонный возраст; 
smy w samsnej ~je мы одного возраста; šulska ~ 
школьный возраст

starobliwy заботливый, внимательный
starocyrkwinski древнецерковный
staročasny старинный, устаревший; ~e předstawy 

устаревшие представления
starodawny стародавний, старинный; wot ~a с древних 

(древнейших) времён
staromódny старомодный
staroserbski древнелужицкий
starosta ж. староста; сельский староста
starostliwy заботливый
starosć ж. забота; беспокойство; тревога, волнение; 

bjez ~ow беззаботно; měć něšto na ~i заботиться о 
чём-л.; to mam ze ~e с этим я разделался, меня это 
больше не беспокоит; ~e мн. хлопоты

starosćiwy 1. тщательный, добросовестный; 2. 
заботливый; предусмотрительный

starowizny, ~ow тк. мн. утиль
starozakonski ветхозаветный
starožitnik м. исследователь древностей
starožitnostka ж. древность, антикварный предмет
starožitnosć ж. древность, древние времена; старина
starožitny старинный, древний; архаический
staršej, ~u дв. ч. родители
starši старший; старше, более старый; ~ bratr старший 

брат; ~ wojak уст. ефрейтор; wón je ~ hač ja он 
старше меня

staršiski родительский; ~a přirada родительский 
комитет; ~ dom родной дом, отчий дом

staršistwo с. 1. отцовство и материнство; 2. родители 
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(учащихся)
start м. старт
starter м. стартер
startować несов. 1. стартовать; 2. приводить в движение, 

запускать; ~ motor запускать мотор; kumštny 
trabant ~ запускать искусственный спутник

staruška ж. старушка
staruški старенький, дряхлый
stary старый; ветхий; древний; ~ wěk древние времена; 

~ zakoń рел. ветхий завет; kak ~ sy? сколько тебе 
лет?; ~e maćizny утиль; утильсырьё; ~u lubosć 
njerozporješ старая любовь не ржавеет

stat м. государство
statika ж. статика
statiski статический
statist м. статист
statistika ж. статистика; po ~ce согласно статистике
statistikar, ~ja м. статистик
statistiski статистический
statistka ж. статистка
statiw м. штатив
statnik м. государственный деятель
statny государственный; казённый; ~e organy 

государственные органы; ~ rěčnik прокурор; 
Statna rada NDR Государственный совет ГДР

statoprawny государственно-правовой
statua, statuy ж. статуя
statuować несов. устанавливать
statura ж. телосложение, фигура, комплекция
status м. положение, состояние, статус
statut м. устав, статут
stać, steju, steji, 3 л. мн. steja, прош. stejach, прич. stał 

несов. 1. стоять; 2. стоять; находиться; ćah steji pjeć 
mjeńšin поезд стоит пять минут (останавливается 
на пять минут); wjes steji w dole деревня 
расположена (находится) в долине; ◊ tak z wěcu 
steji так обстоят дела; z nim derje njesteji у него 
дела плохи; stać na čole возглавлять; stać za něčim 
придерживаться чего-л.; стоять на определённых 
позициях; k swojemu słowu stać сдержать слово

stać so, ~nu so, ~nje so сов. случиться, произойти; tak 
so sta так (это) случилось; prawje so ći stanje! 
так тебе и надо!; 2. стать; ~ so z oficěrom стать 
офицером

staćan м. гражданин
staćanka ж. гражданка
staćanowěda ж. обществоведение (учебный предмет 

в школах ГДР)
staćanski гражданский; ~e prawa гражданские права
staćanstwo с. гражданство
staće с. стояние; městno k ~u место для стоянки; ◊ z 

mortwych ~ рел. воскресение
staw м. 1. положение, состояние; stawniski ~ ceмейное 

положение; splažny ~ пол (в анкете); nuzowy 
~ а) бедственное положение; б) чрезвычайное 
положение (в стране); 2. уровень; na najwyšim ~je 
на самом высоком уровне; ~ mlokoweje produkcije 
уровень производства молока; 3. член, конечность, 

сустав; mi ~y hraja я весь дрожу; 4. составная 
часть; 5. глава (библии, евангелия); 6. стадия ист. 
сословие

stawać, ~a несов. вставать; подниматься; rano ~ рано 
вставать; ~ so несов. происходить, иметь место

stawizna ж. история, рассказ
stawiznar, ~ja м. историк, историограф
stawiznarstwo с. историография
stawizniski исторический
stawiznopis м. историография
stawizny, ~ow тк. мн. история, историческая наука; 

~ literatury история литературы; wučby ze ~ow 
sćahnyć учесть уроки истории

stawk м. забастовка, стачка; generalny ~ всеобщая 
забастовка

stawkowar, ~ja м. забастовщик; стачечник, 
бастующий

stawkować несов. бастовать
stawkowy забастовочный; стачечный; ~e hibanje 

забастовочное движение
stawnik м. служащий загса
stawnistwo с. отдел записи актов гражданского 

состояния, загс
stawowy 1. сословный; кастовый; 2. суставной
stawski сословный
stearin м. стеарин
stejak м. стойка, подставка, ножка
stejišćo с. 1. точка зрения; позиция; 2. положение
stejnišćo с. 1. место стоянки (автомашин); 2. 

расположение (воинской части)
stelaža ж. стеллаж
steno с. стенография
stenograf м. стенограф
stenografija ж. стенография
stenografiski стенографический
stenografować несов. стенографировать
stenogram м. стенограмма
stenotypistka ж. стенотипистка, машинистка – 

стенографистка
step м. 1. ритмический танец; 2. степ (танец)
stepa ж. степь
stepować несов. 1. стегать (одеяло и т. п.); 2. танцевать 

степ
stepowy 1. степной; 2. прил. от step
steptać, ~ta (~ce) сов. растоптать, потоптать
stepć м. стелька
stereo, ~a с. стереофония
sterenfonija ж. стереофония
stereofony стереофонический
stereometrija ж. стереометрия
stereoskop м. стереоскоп
stereoskopiski стереоскопический
stereotypa ж. полигр. стереотип
stereotyper м. полигр. стереотипёр
stereotypija ж. полигр. 1. стереотипия; 2. стереотипный 

цех
stereotypny стереотипный
sterilizacija ж. 1. стерилизация, обеззараживание; 2. 
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стерилизация, обеспложивание
sterilizować несов. 1. стерилизовать, обеззараживать; 

2. стерилизовать, обеспложивать
sterilny 1. стерильный, обеззараженный; 2. стерильный, 

бесплодный
stetoskop м. мед. стетоскоп
stewardesa [stjuwardesa] ж. стюардесса
stigma ж. 1. стигма; 2. перен. знак, признак
stil м. стиль
stilet м. стилет
stilist м. стилист
stilistika ж. стилистика
stilizować несов. стилизовать
stimulować несов. стимулировать
stimulus м. стимул, побуждение (к действию)
stipendiat м. стипендиат
stipendij м. стипендия
stłać, ~je сов. истлеть; сгнить, прогнить
stłóčić, ~i сов. сжать; скомкать; ~ na knefl нажать 

кнопку (звонка и т. п.); ~ ruku пожать руку
sto с. сто; před sto lětami сто лет тому назад; před 

stami lětami сотни лет тому назад
stoikar, ~ja м. стоик
stokraska ж. бот. маргаритка, стоцвет
stokróćny стократный
stoł м. 1. стул; кресло; 2. престол
stołc, ~ku, ~če, прош. ~čech, прич. ~kł сов. 1. растолочь, 

истолочь; 2. скомкать, измять
stołmačić, ~i сов. 1. перевести (на другой язык); 2. 

передать (приветы)
stołp м. 1. столб; chłostanski ~ позорный столб; na ~ 

zwjazać привязать к столбу; 2. колонна
stołpik м. 1. столбик; 2. маленькая колонна, колонка; 3. 

бот. стебель; ◊ ~i někomu stajeć не подчиняться 
кому-л.

stołpišćo с. колоннада
stołpowc м. уст. базальт
stołstnyć сов. растолстеть, раздобреть
stólc м. стул
stolětny столетний
stolica ж. столица, главный город
stolistnik м. бот. уруть
stomatologija ж. стоматология
stonać, ~a несов. стонать; вздыхать
stonóžka ж. зоол. многоножка, сороконожка
stopa ж. 1. стопа; 2. след ноги; 3. подошва; 4. стопа 

(мера); ◊ po ćichich ~ch chodźić тихонько ступать, 
красться

stopawa ж. ходуля
stopjeń, ~nja (stopnja) м. 1. след ноги; 2. ступенька; 

3. степень; 4. градус; zwjertnyć so wo sto 
а wosomdźesat ~njow повернуться на сто 
восемьдесят градусов

stopnjowanje с. 1. увеличение; повышение, возрастание; 
~ produktiwity повышение производительности 
труда; 2. градуирование; 3. грам. образование 
сравнительной (превосходной) степени

stopnjować несов. 1. увеличивать, повышать; усиливать; 

~ płaćizny повышать цены; ~ móc увеличивать 
мощность; 2. градуировать; 3. грам. образовывать 
сравнительную (превосходную) степень

stopować несов. 1. (при) останавливать, стопорить; 2. 
спорт. останавливать (мяч, шайбу); 3. засекать 
(время секундомером)

storaki ста различных видов (сортов)
storčić, ~i сов. толкнуть, подтолкнуть; пихнуть; ~ so 

сов. wo něšto наткнуться на что-л.; ~ so na něčim 
быть шокированным чем-л.

storh м. вздрагивание, подёргивание; конвульсия
storhać, ~a сов. 1. сорвать, содрать; 2. разорвать, 

разодрать, порвать; ◊ někomu rohi ~ сорвать на 
ком-л. свою злость

storhi, ~ow тк. мн. пакля
storhnyć сов. 1. сорвать, сдёрнуть; 2. разорвать, 

разодрать; ◊ ~ někoho do něčeho толкнуть кого-л. 
на что-л. (преступление и т. п.)

storhować несов. 1. срывать, сдирать; 2. разрывать, 
раздирать, рвать (на куски); 3. подёргивать

stork м. 1. толчок; удар; 2. шахм. ход; ◊ w poslednich 
~ach в агонии; w ~ach płakać рыдать

storkač м. тех. 1. буфер; 2. амортизатор
storkanje с. толкание; ~ kule спорт. толкание ядра
storkać, ~a несов. 1. толкать; ~ wóz толкать воз; 2. 

толочь
storkawa ж. толкатель, буфер, бампер
storněrować несов. 1. бухг. сторнировать; 2. 

аннулировать (заказ)
stotka ж. сотня
stotnik м. 1. ист. сотник; 2. атаман, вожак, главарь
stotnja ж. сотня
stoty сотый; ~ króć (в) сотый раз
stotysacty стотысячный
stoćina ж. (одна) сотая часть (доля)
stowaršeć so, ~a so несов. сближаться, заводить дружбу, 

становиться друзьями
stowaršić so, ~i so сов. сблизиться, завести дружбу, 

подружиться
stowka ж. 1. (число) сто; сотня; 2. сотый номер 

(автобуса, квартиры и т. п); 3. банковский билет 
(банкнот, купюра) в сто марок

stpica ж. спица
stradać, ~a сов. něčeho почувствовать недостаток 

чего-л.
stragula ж. древесноволокнистая пластмасса, 

заменитель линолеума
strach м. 1. страх, тревога; ужас; ze ~om от страха; 

2. опасность; ze ~a być уйти от опасности; do 
~a so podać пойти навстречу опасности; do ~a 
stajeć подвергать опасности; wobsteji ~, zo... есть 
опасения, что...

strachota ж. страх, ужас
strachotny, strachoćiwy боязливый, робкий, пугливый
strachować so несов. před někim, něčim пугаться 

кого-л., чего-л.
strangulacija ж. 1. удушение, задушение; 2. мед. 

странгуляция; ущемление
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strapaca ж. (большое) напряжение, (чрезмерная) 
нагрузка

strapaciozny утомительный, напряжённый
strašeć, ~a несов. запугивать
strašidło с. пугало, страшилище
strašić, ~i сов. запугать, испугать
strašiwy робкий, застенчивый
strašny опасный; ~a situacija опасное положение
strategija ж. стратегия
strategiski стратегический
stratosfera ж. стратосфера
straža ж. 1. стража; 2. караул; пост; ~u stač стоять на 

посту; na ~i uiěra stać стоять на страже мира
stražliwosć ж. бдительность, зоркость, чуткость
stražmišter, ~ra м. 1. воен. вахмистр; 2. полицейский
stražnik м. сторож
stražniski сторожевой
stražowar, ~ja м. сторож
stražowarnja ж. сторожка; проходная
stražować несов. охранять, сторожить; оберегать; 

нести вахту; ~ nad něčim следить, присматривать 
за чем-л.

strěć, ~ěju, ~ěje (уст. ~u, ~je) сов. стереть
striptease [striptis], ~a м. стриптиз
strjebać, ~a сов. использовать, употребить; 

израсходовать
strjebić, ~i сов. 1. с.-х. выкорчевать, расчистить под 

пашню; 2. выхолостить, оскопить, кастрировать
striktny определённый (об отказе и т. п.); точный (о 

доказательстве и т. п.)
strofa ж. лит. строфа
stroj м. машина, инструмент
strojer, ~ja м. машиностроитель
strojernja ж. машиностроительный завод
strojić, ~i сов. 1. приготовить, изготовить; 2. надеть 

(неаккуратно); 3. утроить
strojnik м. уст. механик, монтёр
strojnistwo с. 1. машиноведение; 2. машиностроение
strojotwarc м. машиностроитель
strojotwarstwo с. машиностроение
strojowy машинный; ~e pismo машинопись
strojozamkar, ~ja м. слесарь по ремонту машин
strona ж. 1. сторона; lěwa ~ левая сторона; ze swojeje 

~y со своей стороны; ~u hić отклониться в сторону, 
свернуть с правильного пути; na tamnej ~je с той 
стороны; на той стороне; 2. страница; 3. партия; 
komunistiska ~ коммунистическая партия

stronina ж. склон, скат
stroniski пристрастный; необъективный
stronitosć ж. 1. партийность; 2. пристрастие, 

пристрастность
stronity партийный; ~a роzicija партийная позиция
stronjan м. член партии, партиец
stronjanka ж. член партии (женщина); партийная
stronować несов. нумеровать страницы
stronski партийный; ~ sekretar секретарь 

парторганизации
strontium м. хим. стронций

stronu в стороне; в сторону
stronydołhi длинный (состоящий из многих страниц)
strowić, ~i несов. 1. někoho приветствовать кого-л.; 

здороваться с кем-л.; 2. оздоровлять; излечивать
strowjo с. здоровье
strowosć ж., strowota ж. здоровье; благополучие; na 

wašu ~! за ваше здоровье!
strowotniski санитарный, относящийся к 

здравоохранению; ~e zastaranje здравоохранение
strowotnistwo с. здравоохранение
strowy 1. здоровый; 2. полезный; ◊ bóh dal strow 

(strowy) był! будьте здоровы! (при чихании); spi ~! 
спи спокойно!, спокойной ночи!; ze ~m rozumom 
трезво

strózbić, ~i несов. отрезвлять
strózbosć ж., strózbota ж.резвость
strózby трезвый
stróžawka ж. бот. василёк
stróžawy угрожающий, грозный; ~e zelo василёк
stróžel ж. 1. страх, испуг; ужас; ze ~emi с ужасом; 2. 

смущение, замешательство
stróžeć, ~a несов. пугать, устрашать; ~ so несов. 

пугаться
stróžić, ~i сов. испугать, напугать; ~ so сов. испугаться; 

вздрогнуть от испуга; всполошиться
struchłosć ж. печаль, грусть
struchły печальный, грустный, скорбный; ~ podawk 

печальное событие
struktura ж. структура, уклад; строение
strukturalist м. структуралист
strukturalizm м. структурализм
strukturalny структурный
struma ж. мед. зоб
strunić, ~i сов. натянуть струны
strunjeć, ~a несов. натягивать струны
střasenje с. сотрясение; потрясение; ~ mozow 

сотрясение мозга
střasować несов. сотрясать, потрясать; встряхивать
střasć, ~e сов. потрясти; встряхнуть, стрясти; ~ sebi 

mozy получить сотрясение мозга
střeća в-третьих
střěleć, ~a несов. сбивать (выстрелом); расстреливать; 

разрушать (выстрелами)
střělić, ~i сов. сбить (выстрелом); расстрелять; 

разрушить (выстрелами)
student м. студент; listowy ~ студент-заочник
studentka ж. студентка
studentski студенческий
studentstwo с. студенчество
studij м. 1. изучение; 2. учение, учёба
studija ж. 1. этюд, эскиз; 2. исследование; ~e 

ze serbskeje literatury исследование по 
серболужицкой литературе

studijny 1. учебный; 2. исследовательский
studijo с. студия; telewizne ~ телевизионная студия, 

телестудия
studijowy 1. учебный; ~e materiale учебный 

материал; ~e lěto учебный год; ~a jězba научная 
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командировка; ~ wupokaz студенческий билет; 
~a knižka зачётная книжка; 2. студийный; ~e 
wusyłanje студийная передача

studnja ж. колодец
studnjer, ~ja м. колодезный мастер, колодезник
studnjowy колодезный
studnyć сов. стынуть
studowanje с. изучение; учёба (в вузе)
studowarnja ж. комната (зал) для занятий; читальный 

зал
studować несов. 1. учиться (в вузе); ~ na uniwersiće 

учиться в университете; 2. изучать, исследовать; ~ 
prawa изучать юридические науки

studźeń, ~nje ж. колодец
stuha ж. лента
stuch м. затхлый запах, запах гнили
stuchłosć ж., stuchłota ж. затхлость
stuchły затхлый; заплесневелый
stuchlina ж., stuchliwizna ж. затхлость
stuchnyć сов. протухнуть; заплесневеть
stuk м. штукатурка
stukater м. штукатур
stukatura ж. штукатурка
stukěrować несов. штукатурить
stuleny морально угнетённый, подавленный, 

пришибленный
stuleć, ~a несов. морально угнетать, подавлять, 

притеснять; ~ so несов. внутренне сжиматься; 
подчиняться

stulić, ~i сов. подавить, притеснить; ~ so сов. внутренне 
сжаться; подчиниться; ◊ ~ hubu заткнуться; 
замолчать

stuńšenje с. подешевление, снижение цен
stuńšeć, ~a несов. снижать цену (цены), удешевлять; ~ 

so несов. дешеветь
stuńšić, ~i сов. снизить цену (цены), удешевить; ~ so 

сов. снизиться (о цене)
stuńšować несов. см. stuńšeć
stup м. шаг; поступь; ~ spomalić а) замедлить ход; 

б) воен. команда короче шаг!; w ćeřkim ~je hić 
тяжело ступать; stupać do ~a druheho идти след 
(следом) в след, идти в один след

stupa ж. след ноги
stupadło с. 1 подножка, ступенька; 2. педаль; 3. 

стремя
stupaty 1. заслеженный, покрытый следами; 2. 

шагающий; 3. восходящий, поднимающийся 
вверх

stupać, ~a несов. 1. ступать, шагать, ходить; 
маршировать; 2. подниматься, идти вверх; lětadło 
~a самолёт набирает высоту; dróha ~a дорога 
идёт в гору; čerwjeń ~a jej mjezwoči по её лицу 
разливается румянец; ~ do pedalow нажимать на 
педали; с. stupić I

stupidny тупой, тупоумный, ограниченный
stupić I, ~i сов. 1. ступить, шагнуть, сделать шаг; nimo 

~ (тж. перен.) сделать ложный шаг; 2. подняться; 
nekomu ~ do puća преградить путь кому-л.; do 

wubědźowanja ~ включиться в соревнование; с. 
stupać

stupić II, ~i сов. притупить, затупить; ~ so сов. 
затупиться, притупиться

stupić so, ~i so сов. 1. za někim, za něčim заступиться 
за кого-л., за что-л., поддержать кого-л., что-л.; 2. 
остановиться; ~ pódla někoho остановиться возле 
кого-л.; 3. сесть (о материи)

stupjeń, ~nja м. ботинок
stupnica ж. 1. муз. гамма; 2. шкала
stupnički, ~ow тк. мн. 1. ботиночки; 2. бот. борец, 

аконит
stupnjowy ботиночный
stupotać, ~ta (~ce) несов. семенить
stur нескл., sturny упрямый
stužeć, ~a несов. 1. стягивать, затягивать; стискивать; 

2. придавать жёсткость чему-л.; 3. тушить мясо; ◊ 
~ požadosće укрощать страсти

stužić, ~i сов. 1. стянуть, затянуть; стиснуть; 2. придать 
жёсткость чему-л.; 3. стушить мясо

stužować несов. см. stužeć
stwa ж. комната; dźěćaca ~ детская (комната); stupić 

do jstwy войти в комнату; wuńć ze jstwy выйти из 
комнаты

stwarić, ~i сов. 1. построить; 2. создать; 3. оформить, 
придать вид

stwarjeć, ~a несов. 1. строить; 2. создавать; 3. 
оформлять, придавать вид

stwarjować несов. см. stwarjeć
stwica ж. смежная комната
stwička ж. комнатка, комнатушка, каморка
stwiny комнатный; ~ towarš сосед по комнате; ~e durje 

дверь в комнату (из сеней)
stwjelcaty стеблистый
stwjelco с. стебель, стебелёк; былинка
stwjerdnjenka ж. отвердение, затвердение
stwjerdnyć сов. отвердеть, затвердеть
stwjerdźeć, ~a несов. 1. делать твёрдым, способствовать 

затвердению чего-л.; 2. укреплять
stwjerdźić, ~i сов. 1. сделать твёрдым; 2. укрепить; ~ 

železo закалить железо (сталь)
stwochnyć сов. удалиться, скрыться (из вида); 

ускользнуть; исчезнуть
stwórba ж. 1. творение, созидание; 2. природа
stworić, ~i сов. создать, образовать
stworićel м. создатель, творец; автор
stworićelka ж. создательница, творец (женщина); 

автор (женщина)
stworićelski творческий, созидательный
stworjawosć ж. 1. созидательная сила; 2. жажда 

творчества, трудовой подъём
stworjawy создающий; созидательный, творческий
stworjenčko с. маленькое существо (создание)
stworjenje с. 1. создание, существо; 2. творение; 3. 

креатура
stworjer, ~ja м. творец, создатель
styčk м. 1. пробка, затычка; 2. эл. штепсель
styk м. контакт; связь; ~i nawjazać наладить связи; 
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kulturne ~i z wukrajom культурные связи с 
заграницей

stykać, ~a сов. 1. сколоть, соединить, скрепить; 2. 
набить; натолкать; ~ do kapsy набить (полный) 
карман; ~ so сов. z někim связаться с кем-л.

styknyć сов. 1. сколоть, соединить, скрепить; 2. 
набить; натолкать; ◊ ~ ruce сложить руки; ~ ruce 
na chribjeće заложить руки за спину

stykować несов. 1. скалывать, соединять, скреплять; 
2. наталкивать, наполнять; ◊ ~ ruce nad něčim 
ломать руки, отчаиваться по поводу чего-л.; ~ne 
twarjenje каркасное строение; ~ so несов. z někim 
связываться с кем-л.

styrol м. хим. стирол, фенил-этилен
stysk м. 1. страх, боязнь, тревога; 2. тоска (по родине); 

wysk a ~ радость и горе; jeho hrabny ~ его 
охватила тоска

styskanje ж. 1. тревожное состояние; ~ zaćěrić 
подавить страх; 2. тоска

styskać so, ~a so несов. za někim, něčim скучать по 
кому-л., чему-л.; so ~a я тоскую; мне скучно

styskliwy 1. боязливый, робкий; 2. грустный
styskniwy 1. боязливый, робкий; 2. грустный; ◊ ~e zelo 

бот. кипрей
stysknosć ж., stysknota ж. 1. беспокойство; тоска; 2. 

боязливость, робость, трусость
styskny 1. боязливый, робкий, трусливый; 2. 

тоскливый
styšć м. страх, боязнь
styšćeć so, ~i so несов. тк. 3 л.: mi so ~e мне тоскливо, 

я скучаю
sćahać, ~a сов., sćahnyć сов. 1. стянуть, собрать; 2. 

стянуть, содрать; 3. втянуть, вобрать внутрь; ◊ ~ 
bilancu подбить итог; wučby ze stawiznow ~ учесть 
уроки истории; ~ hłowu втянуть голову в плечи; 
brjowki ~ нахмурить брови; nós ~ сморщить нос; 
z ramjenjomaj ~ пожать плечами; ~ so сов. сесть 
(о ткани)

sćahowanje с. 1. вздрагивание, подёргивание; 
конвульсия; 2. стягивание, сжимание; 3. лингв. 
стяжение

sćahować несов. 1. стягивать, собирать; 2. стягивать, 
сдирать; 3. втягивать, вбирать внутрь; с. sćahnyć

sćazać, ~a сов. произвести опись (имущества 
должника)

sćehno с. бедро; ляжка
sćeklosć ж. бешенство, водобоязнь
sćekły бешеный, страдающий водобоязнью; ~ psyk 

бешеная собака
sćelak м. радиопередатчик; радиостанция/
sćenik м. рел. евангелист
sćenje с. евангелие
sćeńk м. моток, клубок; ◊ hłupy ~ дурак, болван
sćeńka тонко; ~ žiwy być жить бедно
sćeńšeć, ~a несов. утончать, делать тоньше
sćeńšić, ~i сов. утончить, сделать тоньше
sćerb м. падаль (тж. перен.); мертвечина
sćerbina ж. падаль

sćerbišćo с. живодёрня; утилизационный завод
sćerbnik м. мертвоед (жук)
sćerbožračk м. животное, питающееся падалью
sćerpliwc м. терпеливый (человек)
sćerpliwy терпеливый
sćerpnosć ж. турпение
sćerpny терпеливый; снисходительный
sćerpnyć сов. онеметь, задеревенеть; mi je noha ~ła у 

меня онемела нога; ~ so сов. набраться терпения
sćeć, zetnu, zetnje, прош. sćach, прич. sčał сов. срубить, 

отсечь; hłowu ~ отрубить голову
sćežka с трудом, еле-еле
sćežor м. 1. мачта; 2. столб
sćežoraty мачтовый; со многими мачтами
sćežorowy мачтовый; ~a antena мачтовая антенна
sćěh м. 1. последовательность, очерёдность; 2. 

следствие, последствие; результат; ~ow połny 
чреватый последствиями

sćěhowacy следующий; ~e prajić говорить (ниже)
следующее

sćěhować несов. někoho, něšto следовать кому-л., 
чему-л.; jeho přikład ~ следовать его примеру; 
rěč ~ прислушиваться к выступлению (речи); 
předstajenje ~ внимательно следить за ходом 
представления; přeprošenje ~ принимать 
приглашение; z toho ~uje из этого следует 
(вывод)

sćělesnić, ~i сов. воплотить, олицетворить
sćěna ж. стена; protyka na ~u настенный календарь
sćěnowina ж. стенная газета, стенгазета
sćěnowy стенной; ~ špihel стенное зеркало; ~a tafla 

стенная (классная) доска
sćěslić, ~i сов. смастерить (о плотнике)
sćěwk м. последствие
sćěž м. зоол. крапивник
sćicha тихо; спокойно; ~ čłowjek спокойный человек; ~ 

ćerpjeć něšto молча переносить что-л.
sćin м. тень
sćina ж. бот. тростник; камыш; pletwa ze ~y циновка
sćinadło с. эшафот
sćinar, ~ja м. зоол. камышевка дроздовидная
sćinaty I затенённый, теневой
sćinaty II заросший тростником (камышом)
sćinać, ~a несов.: ~ hłowu někomu обезглавливать 

кого-л., отсекать голову кому-л.
sćinowy I теневой
sćinowy II камышовый, тростниковый; ~ cokor 

тростниковый сахар
sćišćeć, ~i сов. сжать, сдавить
sćmić so, ~i so coв. стемнеть; смеркнуться
sćopleć, ~a несов. нагревать, согревать, подогревать
sćoplić, ~i сов. нагреть, согреть, подогреть; ~ so сов. 

нагреться, согреться; ◊ ~ so z někim сблизиться с 
кем-л.

subalterny подчинённый, несамостоятельный; 
субалтернский

subjekt м. 1. филос. субъект; 2. грам. подлежащее; 3. 
презр. субъект



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

subjektiwistiski субъективистский
subjektiwizm м. субъективизм
subjektiwny субъективный
sublimat м. хим. 1. сублимат, возгон; 2. сулема
subordinacija ж. 1. субординация, подчинение; 

повиновение; 2. грам. подчинение
subordinować несов. подчинять
subožna жерёбая (о кобыле)
subskribować несов. подписываться (на книги)
subskripcija ж. подписка (на книги)
substanca ж. 1. филос. субстанция, вещество, материя; 

2. сущность; 3. хим. вещество
substantiw м. грам. (имя) существительное
substantiwować несов. грам. субстантивировать
substitucija ж. лингв. субституция
subtilny 1. тонкий, деликатный, нежный; 2. 

хитроумный, каверзный
subtrahować несов. мат. вычитать
subtrakcija ж. мат. вычитание
subtropiski субтропический
subtropy, ~ow тк. мн. субтропики
subwencija ж. пособие, денежная помощь, дотация
subwersija ж. 1. разрушение; 2. переворот
sučić, ~i несов. 1. вязать узлы; завязывать узлом; 2. 

мотать, наматывать
sučk м. 1. узелок; 2. сучок; ◊ mozowy ~ анат. ганглий
sučkaty узловатый; сучковатый
sud I м. суд; судилище; tajny ~ тайное судилище
sud II м. бочка; piwowy ~ пивная бочка
Sudanjan м. суданец, житель Судана
Sudanjanka ж. суданка, жительница Судана
sudar, ~ja м. бондарь, бочар
sudarnja ж. бондарня
sudarstwo с. бондарное производство
sudk м. бочонок
sudnica ж. судья (женщина)
sudnik м. судья; арбитр
sudniski судебный; ~e jednanje судебное 

разбирательство, судебный процесс
sudnistwo с. 1. судебный аппарат; 2. суд, заседание 

судей
sudny судебный; ~ dźeń рел. судный день
sudobjo с. посуда; сосуд; ~ k jědźi столовая посуда
sudojty бочкообразный
sudownja ж. склад бочек
sudowy 1. судебный; 2. бочковый
sudźak м. критикан
sudźić, ~i несов. 1. někoho судить (в суде); 2. wo někim, 

wo nečim судить о ком-л., о чём-л., по чему-л., 
обсуждать что-л., расценивать что-л.; ~ z něčeho 
делать вывод из чего-л.

sufiks м. лингв. суффикс
sufler м. суфлёр
suflěrować несов. суфлировать
sugerować несов. псих. внушать
sugestiwny внушающий; наводящий, суггестивный
suchi 1. сухой; 2. худой; ~ (kaž) kósć a koža одни 

кости да кожа; ◊ ~a žiła сухожилие; ~e drěnje 

(подагрическая) дёргающая боль; płuwać na ~im 
мелко плавать

suchnyć несов. 1. худеть; 2. сохнуть
suchosć ж. 1. худоба, худощавость; 2. сухость
suchota ж. сушь, сухая пора; засуха
suchoćina ж. чахотка, туберкулёз
suchoćinar, ~ja м. чахоточный, туберкулёзный
suchoćinarka ж. чахоточная, туберкулёзная
suchoćinowy туберкулёзный, чахоточный
suchušk м. хилый человек, заморыш
suita ж. сюита
sujet [sižej] м. сюжет
suk м. 1. узел; 2. сук, сучок; ◊ twjerdy ~ крепкий 

орешек
sukač м. 1. дубинка; 2. бот. ежа
sukadło с. тех. мотальное колесо, мотальница
sukar, ~ja м. канатчик
sukarnistwo с. канатное производство
sukaty узловатый; суковатый
sukać, ~a несов. 1. вязать узлы; завязывать узлом; 2. 

мотать, наматывать; 3. вить (верёвки); делать 
канаты; ◊ ~ z ramjenjomaj пожимать плечами; ~ 
so несов. крутиться, вертеться вокруг да около

sukces м. успех
sukcesiwny 1. успешный; 2. последовательный; 

очередной
sukelnica ж. уст. суконный ряд
sukelnik м. суконщик
sukelnistwo с. производство сукон, сукноделие и
sukelny 1. суконный; 2. вязаный
suklować несов. 1. завязывать узелки; 2. вязать 

(крючком)
suknja ж. 1. юбка; spódnja ~ нижняя юбка; fałdata ~ 

юбка в складку; 2. сюртук
suknjany суконный; ~ płat суконная ткань, сукно
suknjernja ж. суконная фабрика
suknjowy юбочный
sukno с. сукно
suknowy суконный; ~e cholowy суконные брюки
sukojty узловатый; суковатый
sukowanka ж. вязанье (крючком)
sukować несов. вязать (крючком)
sulfat м. хим. сульфат, сернокислая соль
sulfid м. хим. сульфид
sulfit м. хим. сульфит, сернистокислая соль
sultan м. султан
sultanina ж. кишмиш
sum м. сом
suma ж. сумма; nahładna ~ порядочная сумма
sumand м. мат. слагаемое
suměrować несов. считать, складывать, суммировать, 

подводить итог; ~ so несов. накапливаться
sunyć, ~je сов. двинуть, подвинуть; plistu ~ někomu 

дать пощёчину (подзатыльник) кому-л.; ~ so сов. 
споткнуться; поскользнуться

sup м. зоол. коршун
superfosfat м. суперфосфат
superfosfatowy суперфосфатный; ~e hnojenje 
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суперфосфатное удобрение
superiorita ж. превосходство
superlatiw м. грам. превосходная степень
supinum м. грам. супин
suplement м. дополнение; прибавление; добавление; 

приложение
suprošna супоросая, супоросная (о свинье)
surealistiski сюрреалистический
surealizm м. сюрреализм
surik м. хим. (свинцовый) сурик
surogat м. суррогат; замена, подделка
surowc м. грубый (жестокий) человек; изверг, тиран
surowina ж. грубость, жестокость
surowić, ~i несов. неистовствовать, бушевать
surowizna ж. сырьё, исходный материал
surowje сурово, строго; жёстко, жестоко; ~ hłódny 

ужасно голодный; ~ zyma страшно холодно
surowjeć, ~i несов. грубеть, ожесточаться, становиться 

жестоким
surownistwo с. террор
surowy 1. жестокий; свирепый, лютый; ~ čłowjek 

жестокий человек; ~e wuměnjenja тяжёлые 
условия; ~a zyma суровая зима; 2. сырой, 
необработанный; ~ płat суровое полотно

suslik м. зоол. суслик
susod, мн. ~źa м. сосед
susodka ж. соседка
susodny соседний; прилежащий, смежный; соседский; 

~ dom соседний дом; ~ kut мат. прилежащий 
угол

susodować несов. 1. жить по соседству; 2. соседствовать, 
граничить

susodstwo с. соседство
sušadło с. сушилка; ~ za włosy сушилка для волос; 

фен
sušeńca ж. с.-х. сушилка
sušenje с. сушение, сушка; łubja k ~u рига; чердак для 

сушки
sušenka ж. 1. сушёный фрукт; 2. ~i мн. сухофрукты
sušeny сушёный; копчёный; ~a pica сухой корм; ~a 

kołbasa копчёная колбаса
sušernja ж. 1. сушилка, сушильная установка; 2. 

коптильня
sušica ж. сухое дерево
sušišćo с. сушильня, место для сушки
sušić, ~i несов. 1. сушить; ~eny sad сушёные фрукты; 2. 

коптить (колбасы и т. п.)
sušk м. 1. сухощавый человек, кощей ; 2. вет. сухотка
sutana ж. сутана
sutać, suta несов. кричать совой (как сова)
sutawka ж. зоол. неясыть
suteren м. (жилой) подвал, подвальное помещение
sućelna стельная (о корове); ~ jałojca стельная тёлка
suwačk м. ящик (выдвижной)
suwadło с. 1. задвижка, засов; заслонка; 2. подвижная 

гиря (весов); 3. горка (на детских площадках)
suwak м. мед. подкладное судно
suwanje с. 1. двигание; 2. спекуляция

suwar, ~ja м. спекулянт, мешочник
suwać, ~a несов. 1. двигать; толкать; 2. спекулировать; 

~ so несов. скользить; ~ so po suwadle съезжать с 
горки (на детской площадке); njeměmje ~ so na 
stółcu неспокойно ёрзать на стуле; lastojčki so na 
dešć ~aja ласточки перед дождём летают низко 
над землёй; suchi chłěb so njesuwa сухой хлеб в 
горло не лезет

suweněr м. сувенир
suwerenita ж., suwerenosć ж. суверенитет
suwnik м. тех. раздвижной калибр
sužoh м. фитиль
sužrěbna жерёбая; ~ kobła жерёбая кобыла
swačina ж. 1. полдник; 2. второй завтрак
swačić, ~i несов. полдничать; подкрепляться
swak м. шурин; деверь; зять (муж сестры); свояк
swakowa, ~eje ж. золовка, свояченица, невестка (жена 

брата)
swakowna ж. см. swakowa
swar м. 1. ругань, ругательство; 2. порицание
swarjeć, b несов. 1. бранить, ругать; 2. порицать, 

осуждать
swat м. шафер, дружка
sweater [sweter], ~ra м. свитер
swěca ж. 1. свет, огонь, освещение; 2. осветительный 

прибор; лампа, свеча; ~ haša свет гаснет (тухнет); 
při ~y при (искусственном) освещении; 3. бот. 
венчик

swěčka ж. свеча
swěčnik м. подсвечник
swědčenje с. свидетельство, (свидетельское) показание; 

засвидетельствование; ~ dawać давать показание
swědčić, ~i несов. 1. свидетельствовать о чём-л., 

служить свидетельством чего-л., подтверждать 
что-л.; to ~i wo nadpřerěznych kmanosćach 
это свидетельствует о необыкновенных 
способностях; 2. быть свидетелем, давать 
свидетельские показания, показывать; ~ za někoho 
свидетельствовать в чью-л. пользу

swědk м. свидетель; nawočny ~ очевидец; ~ 
zakitowanja свидетель защиты; powolać za ~a 
взять в свидетели

swědkować несов. давать показания, свидетельствовать, 
показывать

swědomity добросовестный
swědomje с. совесть; bjez ~a бессовестно; ~ hrjeba 

мучают угрызения совести; měć špatne ~ мучиться 
угрызениями совести

swědomliwy совестливый
swědraty в пятнах (от сырости)
swědro с. пятно от сырости
swěra ж., swěrnosć ж. верность; ~ k ludej верность 

народу
swěrnosćiwy верный; преданный; надёжный
swěrny верный; преданный
swěru добросовестно; верно, точно; móžemy ~ rjec со 

всей уверенностью мы можем сказать; ~ poddaty 
верноподданный; ~ kedźbu měć внимательно 
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следить; ~ pjelnić swoje nadawki точно исполнять 
свой обязанности

swět м. 1. мир, свет; na cylym ~će, po wšěm ~će во всём 
мире; najlěpši w ~će лучший в мире; połoženje ~ta 
мировое международное положение; běh ~ta ход 
вещей; 2. мир, общество, свет; stary ~ древний 
мир; wědomostny ~ научный мир; do ~ta być 
иметь светские манеры; ◊ nihdy na ~će ни за что 
на свете; to njeje (nihdy) na ~će wěrno этого не 
может быть; mćj ~će! боже мой!

swětadźěl м. часть света; континент
swětak м. светский человек
swětlabojazny 1. боящийся света; 2. перен. преступный, 

нечестный
swětłaty наполненный светом
swětło I с. свет; освещение; słončne ~ солнечный 

свет; měsačkowe ~ лунный свет; elektriske ~ 
электрический свет; za ~a при дневном свете, 
засветло; ~a města огни города; ~a awtow огни 
автомашин; přińć na ~ стать ясным (понятным)

swětło II ясно; светло
swětłobruny светло-коричневый
swětłolamaty физ. светопреломляющий
swětłoměr м. физ. фотометр
swětłomjetak м. прожектор; hrać pod ~ami спорт. 

играть при искусственном освещении
swětłonoš м. физ. гелиостат
swětłosć ж. ясность, свет; яркость, блеск
swětłownik м. смотритель маяка
swětłownja ж. маяк
swětłowobraz м. 1. фотография, снимок; 2. 

диапозитив
swětłowy световой; ~a spěšnosć скорость света; ~e lěto 

световой год
swětły светлый; ~e włosy светлые волосы; ~ přichod 

светлое будущее; ~ mječ сверкающий меч; ◊ 
při ~ym dnju средь бела дня; ~a brožnja пустой 
амбар; ~a strona положительная сторона

swětlenc м. тех. нить накала
swětleško с. огонёк (в окне)
swětleć, ~i несов. светлеть
swětlik м. бот. очанка
swětlina ж. 1. ясность, блеск; яркость; 2. просека
swětlišćo с. море огней
swětlić, ~i несов. 1. делать более светлым; 2. глянцевать, 

наводить блеск; ~ linolej натирать линолеум; ~ so 
несов. рассветать

swětliwosć ж. блеск, великолепие
swětlizna ж. см. swětlina
swětnik м. уст. мирянин
swětnišćo с. вселенная, космос
swětnišćowy космический; ~ lět космический полёт; ~a 

lódź космический корабль
swětnosć ж. светский (мирской, гражданский) 

характер чего-л.
swětny светский, мирской, гражданский; ~a literatura 

светская литература; ~a móc светская власть
swětoknjejstwo с. мировое господство

swětokula ж. земной шар
swětomóc, ~ocy ж. мировая держава
swětonahlad м. мировоззрение
swětosławny всемирно известный; прославленный на 

весь мир
swětowc м. космополит, гражданин мира
swětowy мировой; всемирный; ~e połoženje мировое 

международное положение; ~ wobchod мировая 
торговля; ~a literatura всемирная (мировая) 
литература; ~e hospodarstwo мировая экономика; 
~a rěč язык, широко распространённый в мире; ~e 
stawizny всемирная история

swětoznaty всемирно известный
swěćaty блестящий, сверкающий; светящийся; ~ plun 

светильный газ; ~a barba светящаяся краска
swěćawka ж. сигнальная ракета
swěćenje с. 1. свечение; блеск; 2. уст. керосин
swěćić, ~i несов. 1. светить; гореть (об огне); 2. přez 

něšto просвечивать; ~ so несов. сиять, сверкать; 
блестеть; ~ so kaž špihel блестеть как зеркало

swěćiwosć ж. физ. сила света, светосила
swinica ж. финна (личинка солитёра и т. п.)
swinina ж. собир. свиньи
swinić, ~i несов. пачкать, сорить
swinjacy свиной; ~e mjaso свинина; ~ chlěw 

свинарник; ◊ ~ bob бот. бобы; ~a trawa бот. 
горец, гречишник; ~e borło бот. паслён

swinjer, ~ja м. свинарь
swinjerka ж. свинарка
swinjernja ж. свинарник; свиноферма
swinjerski свиноводческий; ~ mišter свиновод
swinjo, ~jeća с. свинья; dźiwje ~ дикий кабан
swinjorězanje с. 1. убой свиней; 2. праздник по случаю 

убоя свиней (в крестьянском доме)
swinko с. подсвинок
swinski свинский (о поведении)
swinstwo с. свинство; гадость, пакость
swisle, ~ow тк. мн. стр. фронтон, щипец
swislowy прил. от swisle
swišć м. зоол. полёвка (обыкновенная)
swit м. свет, сияние
switanje с. рассвет, утренняя заря; z prěnim ~om на 

заре
switać, ~a несов. 1. рассветать; 2. перен. осенять; jemu 

~aše его осенила мысль
swjatar, ~ja м. святоша; ханжа
swjatarski ханжеский
swjatk м. праздник; ~a pjatk и в будни и в праздники, 

всегда
swjatki, ~ow тк. мн. рел. троица, троицын день
swjatkownička ж. первый день троицы
swjatnica ж., swjatnišćo с. святилище; храм
swjatočnosć ж. торжество, празднество
swjatočny праздничный; торжественный
swjatojanski: ~ chlěb а) бот. рожковое дерево; б) 

сладкий рожок; ~a muška светляк, светлячок
swjatok м. конец рабочего дня; z tym je ~ на этом 

конец; шабаш
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swjatosć ж. святость
swjatosćić, ~i несов. святить, освящать
swjatoćina ж. венец (на иконе); ореол, нимб
swjatula ж. святоша, ханжа
swjaty I святой; ~ duch святой дух; ~ dźeń праздник; 

~e pismo священное писание, библия
swjaty II, ~eho м. святой
swjedźeń, ~nja м. праздник; празднование; na 

~njach по праздничным дням, по праздникам; 
wosomstowlětny ~ восьмисотлетие

swjedźenišćo с. место проведения торжеств
swjedźenić, ~i несов., swjedźenjować несов. 

(торжественно) праздновать
swjedźenski праздничный; торжественный; ~ ćah 

праздничная демонстрация
swjedźeć, ~i несов. чесаться, зудеть
swjerbjawa ж. зуд
swjerbjeć, ~i несов. зудеть, чесаться; koža ~i кожа 

чешется; ◊ ju porsty ~ja у неё руки чешутся
swjećatko с. иконка, образок
swjećba ж. посвящение; młodźinska ~ югендвайе 

(ГДР), праздник совершеннолетия (вступления в 
юность); wón dostanje młodźinsku ~u его посвятят 
в юноши

swjećenje с. церк. посвящение
swjećeny рел. освящённый; ~a woda святая вода
swjećić, ~i несов. 1. праздновать; 2. святить, освящать
swjećizna ж. посвящение; освящение; ~u dostać быть 

посвященным в духовный сан
swjećo, ~eća с. лик святого; икона
swoboda ж. свобода; ~ nowinarstwa свобода печати; ~ 

rěčenja свобода слова; wzaće ~y лишение свободы; 
wójna wo ~u освободительная война

swobodliwc м. борец за свободу
swobodnik м. 1. свободный (независимый) человек; 2. 

борец за свободу; 3. шахм. проходная пешка
swobodniski 1. освободительный; 2. свободолюбивый
swobodnišćo с. убежище, пристанище, приют
swobodniwy свободолюбивый
swobodnomysler, ~ja м. вольнодумец
swobodnomyslny свободомыслящий; либеральный
swobodny 1. свободный; ~ čas свободное время; 

~a wola вольная воля; ~ muler ист. масон; 2. 
непринуждённый

swój 1. мест. притяж. свой; lubować swoju wotčinu 
любить свою отчизну; 2. свой, близкий, родной; ~ 
čłowjek свой человек; ◊ swojeje hłojčki być быть 
упрямым; na swoje přińć остаться довольным 
(удовлетворённым)

swójba ж. семья
swójbni, ~ych мн. семейный круг, все члены семьи
swójbnik м. родственник
swójbnistwo с. родство
swójbny семейный; родной; фамильный; ~e mjeno 

фамилия
swojić, ~i несов. присваивать
swojohłowny 1. упрямый, настойчивый; 2. 

твердолобый

swojomachot м. физ. собственное колебание
swojomyslny своенравный; упрямый
swojorazny своеобразный, особенный
swojosć ж. поведение, образ действия; манера 

держаться
swojota ж. особенность, характерная черта
swojotkar, ~ja м. чудак; оригинал
swojotny 1. někomu, něčemu свойственный кому-л., 

чему-л.; 2. своеобразный, особенный
swojowola ж. своеволие, самоуправство, произвол
swojowólny своевольный; самовольный; 

самоуправный
swójski 1. собственный; ~a korespondenca (заметка) 

от собственного корреспондента; ~e mjeno грам. 
имя собственное; 2. своеобразный

swójstwo с. собственность; prawo ~a право 
собственности; wumělstwo а kultura stej ~ cyłeho 
luda искусство и культура являются достоянием 
всего народа

syc, syku, syče, прош. syčech, прич. sykł несов. косить
syčaty шипящий
syčawa ж. косилка, сенокосилка; жатка
syčawka ж. лингв., шипящий (звук)
syčenje с. 1. косьба, косовица; 2. шипение
syčeć, ~i несов. шипеть
syčk м. косарь; жнец
syčomlóćawa ж. зерновой комбайн
syčosykawa ж. ботворез
syčowjazawa ж. сноповязалка
sydadło с. сиденье
sydak м., sydar, ~ja м. человек, засиживающийся в 

гостях
sydarnja ж. зал заседаний
sydać, ~a несов. сидеть; высиживать; просиживать; 

~ na jejkach сидеть на яйцах; ~ w korčmach 
просиживать в кабаках

sydać so, ~a so несов. садиться
sydk м. кислое молоко, простокваша
sydłaty: ~a powjazowka подвесная канатная дорога 

(для лыжников)
sydło с. 1. местожительство; место нахождения; 2. 

сиденье; место для сидения
sydlenski поселенческий, колонизационный
sydler, ~ja м. поселенец
sydlerka ж. поселенка
sydlerski поселенческий
sydlina ж. осадок
sydlišćo с. 1. посёлок; селение; džěłaćerske ~ рабочий 

посёлок; 2. место жительства (пребывания)
sydlišćowy посёлочный
sydlić, ~i несов. заселять; селить; ~ so несов. поселяться, 

селиться
sydmička ж. 1. (число) семь; 2. седьмой номер 

(трамвая, квартиры и т. п.), семёрка
sydmimilowy семимильный; ze ~mi škórnjemi 

семимильными шагами
sydmina ж. седьмая часть, одна седьмая
sydmispancy, ~ow тк. мн. сеногной (27 июня — по 
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народному преданию начавшийся в этот день 
дождь не прекращается семь недель)

sydmjo, род. ~ch л.-м. ф. семь
sydmoraki семи сортов (родов, видов)
sydmory семикратный
sydmy седьмой
sydnina ж. осадок; отстой
sydnyć so, ~je so сов. 1. сесть; присесть; 2. свернуться 

(о молоке)
sydom, род. ~mi (~mich) семь; ~ stow семьсот; ~ tysac 

семь тысяч
sydomdnjowski семидневный
sydomdźesat, род. ~ći (~ćich) семьдесят
sydomdźesatnica ж. семидесятилетняя женщина
sydomdźesatnik м. семидесятилетний мужчина
sydomdźesaty семидесятый
sydomdźesaćina ж. (одна) семидесятая часть
sydomdźesaćiny, ~ow тк. мн. семидесятилетие, 

семидесятилетний юбилей
sydomdźesaćo, род. ~ch л.-м. ф. семьдесят
sydomdźesaćory семидесятикратный
sydomka ж. 1. (число) семь; семёрка; 2. седьмой номер 

(трамвая, квартиры и т. п.), семёрка
sydomlětny семилетний
sydomnatka ж. 1. (число) семнадцать; 2. семнадцатый 

номер (трамвая, квартиры и т. п.)
sydomnaty семнадцатый
sydomnaće, род. ~i (~ich) семнадцать
sydomnaćina ж. (одна) семнадцатая часть
sydomnaćo, род. ~ch, л.-м. ф. семнадцать
sydomróžk м. семиугольник
sydor, ~ra м. (тёртый) сыр
sydrik м. бот. подмаренник
sydrišćo с. сычуг (часть желудка животных)
sydrić, ~i несов. посыпать (тёртым) сыром
sydrojty сырообразный, творожистый; ~ kał цветная 

капуста
sydrowka ж. пирог с творогом; ватрушка
sydrowy сырный; ~ tykanc пирог с творогом
sydruški, ~ow мн. (ед. sydruška ж.) зоол. 

кровососущие
syfilis м. сифилис
syfilitikar, ~ja м. сифилитик
syjawa ж. сеялка
syjer, ~ja м. сеятель, сеяльщик
syjerka ж. сеяльщица
syjny посевной; предназначенный для посева
syk м. взмах косы
sykač м. секач, тяпка, сечка (для рубки капусты и т. 

п.)
sykanina ж. рубленое мясо
sykanje с. 1. сечка (мелко нарубленная солома); 2. 

обрызгивание, брызгание; ◊ deska k ~u доска для 
рубки мяса (овощей); ~ we hlowje měć иметь кашу 
в голове

sykanjerězak м. соломорезка
sykar, ~ja м. рабочий с распылителем
sykać I, ~a несов. 1. жать (серпом); 2. сечь (солому), 

измельчать корм (на силос); 3. косить
sykać II, ~a несов. 1. брызгать, обрызгивать; 2. 

впрыскивать; 3. накачивать (воздух в камеру)
sykawa ж. 1. шприц; 2. пожарный насос
syknyć I, ~je сов. 1. взмахнуть серпом (косой); 2. 

посечь (солому, корм на силос)
syknyć II, ~je сов. 1. брызнуть, прыснуть; 2. впрыснуть; 

3. качнуть (насос)
sykorka ж. синица
sykot м. шипение
sykotać, ~ta (~ce) несов. шипеть
syła ж. большое количество, множество; mamy wulku 

~u něčeho у нас очень много чего-л.; we wulkich 
~ch в большом количестве; hić we wulkich ~ach 
идти толпой (толпами); валом валить; njeličena ~ 
несчётное количество

sylabiski лит. силлабический
sylnik м. богатырь
sylnić, ~i несов. усиливать, укреплять; ~ so несов. 

укрепляться
sylnoprud м. физ. ток высокого напряжения
sylnosć ж. 1. сила, мощь; 2. мощность (мотора и т. 

п.); 3. толщина (пласта)
sylny сильный, мощный; крепкий; ~ čłowjek сильный 

(крепкий) человек; ~ dyr сильный (мощный) удар; 
~a wóń сильный запах; ~ kofej крепкий кофе; ~a 
wola сильная воля; ~ tobak а) крепкий табак; б) 
вот это номер!

sylogizm м. силлогизм
sylwester, ~ra м. канун Нового года
sylza ж. слеза; ~y ronić проливать слёзы; krokodilske 

~y крокодиловы слёзы; płakać horke ~y плакать 
горькими слезами; ~y prysknychu do wočow из 
глаз брызнули слёзы

sylzaty 1. слезливый; 2. слезоточивый
sylzojty слезливый
sylzopłun м. слезоточивый газ
sylzować несов. слезиться; наполняться слезами
sylzowy слёзный
sylzyca ж. слёзная железа
sym 1. л. ед. от być
symbioza ж. биол. симбиоз
symbol м. символ
symboliski символический
symbolist м. символист
symbolizm м. символизм
symbolizować несов. символизировать
symetrija ж. симметрия
symetriski симметричный, симметрический
symjenc м. 1. конопляное семя; 2. нерестящийся карп
symjeńca ж. семенник (часть плода, содержащая 

семена)
symjenišćo cр. семенник (поле)
symjenity семенной; семенистый
symjenjaty семенистый
symjenjer, ~ja м. 1. семеновод; 2. торговец семенами
symjenjerstwo с. 1. семеноводство; 2. продажа семян, 

торговля семенами



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

symjentny семенной; ~ dźećel семенной клевер
symješkar, ~ja м. торговец семенами
symješkarnja ж. магазин по продаже семян
symješko с. семя; зёрнышко
symjo, ~enja с. семя
symjonošny семеноносный
sympatija ж. симпатия; měć ~u za někoho 

симпатизировать кому-л.
sympatiski симпатичный
sympatizować несов. z někim симпатизировать кому-л.
sympozium м. симпозиум
symptom м. симптом
syn м. сын; přirodny ~ пасынок; přichodny ~ зять 

(муж дочери)
synagoga ж. синагога
syndikat м. синдикат
syndikus м. юрисконсульт (учреждения)
synchronizacija ж. синхронизация
synchronizować несов. синхронизировать
synchrony синхронный
synkopa ж. муз., лингв. синкопа
syno с. сено; ~ dźělać косить сено; ~ kopić скирдовать 

сено; na ~ach во время сенокоса; ◊ mа pjenjezy 
kaž ~ у него денег куры не клюют

synoda ж. церк. синод
synodalny церк. синодальный
synodźěłanje с. сенокос, косьба
synokopjenje с. скирдование сена
synonym м. синоним
synonymika ж. синонимика
synonymny синонимический
synoptiski синоптический
synosyčenje с. сенокос; сеноуборка
synowobroćak м. сеноворошилка
synowski сыновий, сыновний; ~a lubosć сыновняя 

любовь
synowy I сыновний
synowy II сенной; ~e žně сенокос; сеноуборка
syntaks, ~y ж. синтаксис
syntaktiski синтаксический
syntetiski синтетический; ~e materialije синтетические 

материалы; ~ kožuch синтетический мех
synteza ж. синтез
sypadło с. то, из чего разбрасывают семена (песок и 

т.п.)
sypanicy, ~ow тк. мн. мед. корь
sypanišćo с. свалка (мусора)
syparnja ж. (хлебный) амбар
sypać, ~a несов. 1. сыпать; ~ sněh сгребать (отгребать) 

снег; 2. перен. тараторить
sypawa ж. лопата, заступ
sypk м. крошка (для посыпания кондитерских 

изделий)
sypki сыпучий
sypnyć, ~je сов. сыпнуть; ~ so сов. свалиться; упасть; 

провалиться; рухнуть; dom so ~y дом развалился 
(рухнул); jeho plan so ~y его план лопнул 
(провалился); iluzije so ~ychu иллюзии развеялись; 

jeho kariera so ~y его карьера лопнула
sypotaty рассыпчатый; хрупкий
sypotać so, ~ta so (~ce so) несов. 1. крошиться; 2. 

сыпаться; валить (о снеге)
Syričan м. сириец
Syričanka ж. сирийка
syričnaty серный; содержащий серу; сернистый; ~a 

ruda сернистая руда
syrik м. хим. сера
syrikojty сероподобный; серный; сернистый
syrikowodźik м. сероводород
syrikowy серный
syriski сирийский
syrić, ~i несов. мокнуть (о ране)
syrizna ж. влажность
syrjeć, ~i несов. мокнуть (о ране)
syrojty 1. сыроватый, влажный; 2. мокнущий, 

сочащийся (о ране)
syrosć ж. сырость, влажность
syrota ж. сирота; wón bu ~ он осиротел
syrotka ж. 1. сиротка; 2. бот. фиалка трёхцветная, 

анютины глазки
syrotny сиротский
syrotownja ж. детский дом; дом для сирот, сиротский 

приют
syrotstwo с. сиротство
syroćinski сиротский; сиротливый
syrowatka ж. сыворотка (молочная)
syry 1. сырой; ~e běrny сырой картофель; 2. сырой, 

недоварившийся, недопёкшийся; ~ chlěb сырой 
хлеб; 3. сырой, влажный; ~a rana сочащаяся рана; 
~ powětr сырой воздух; 4. перен. пьяный

system м. система
systematiski систематический, систематичный
systematizować несов. систематизировать
systemowy системный
sytka ж. сетка; (rjebłowa) ~ анат. плевра
sytkowka ж. анат. сетчатка, сетчатая оболочка
sytny сытный
sytosć ж. сытость
syty сытый; do ~eje wole досыта; ja mam to ~e с меня 

этого достаточно; я сыт по горло
syć I, syje несов. 1. сеять; 2. посыпать
syć II, ~e ж. 1. сеть, сетка; 2. сеть (электрическая и 

т. п.)
syćaty насыщающий; сытный
syćesukar, ~ja м. вязальщик сетей
syćić, ~i несов. насыщать; кормить досыта
syćizna ж. бот. камыш
syćiznišćo с. камышовые заросли
syw м. сев; посев; na ~ach в период сева, во время 

сева
sywka ж. полотняный мешочек для семян (при ручном 

способе посева)
sywnik м. сеятель, сеяльщик
sywny посевной, предназначенный для посева
sywo с. семена, посевное (семенное) зерно, посевной 

материал
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sywy серый, седой

Š, š

šablona ж. шаблон (тж. перен.); трафарет; po ~je 
шаблонно

šablonować несов. делать по шаблону
šablonowy шаблонный, трафаретный
šabraka ж. чепрак; ◊ stara ~ старая карга
šafner м. кондуктор; проводник
šafnerka ж. кондуктор (женщина), кондукторша
šafot м. эшафот
šah м. шах (монарх)
šach м. 1. шахматы; 2. шах; ◊ někoho w ~u dźeržeć 

держать в постоянном страхе кого-л.
šachmat м. мат
śachować несов. играть в шахматы
šachownica ж. шахматная доска
šachrować несов. спекулировать чём-л.; обделывать 

тёмные делишки
šacht м. шахта
šajch м. шейх
šaka ж. пегая корова
šakal м. шакал
šakaty пегий, пятнистый
šalka ж. чашка; pórclinowa ~ фарфоровая чашка; ~ 

čaja чашка чая; spódnja ~ блюдце
šalmaja ж. свирель, дудка
šalmajowy муз. свирельный; ~a kapała капелла 

свирельщиков (дудочников)
šaltować несов. включать; переключать; ~ chody 

переключать передачи (в автомобиле)
šalupa ж. шлюпка; большая лодка, баркас
šamałc м. подлец
šamałosć ж. подлость
šamały подлый
šaman м. шаман
šamota ж. шамот, жароустойчивый керамический 

материал; огнеупорный кирпич
šamotownik м. рабочий, изготовляющий шамотный 

кирпич
šamotownja ж. завод, производящий шамот; 

шамотный завод
šamotowy шамотный, шамотовый
šampanske, ~eho с. шампанское
šampinjonk м. шампиньон
šampion м. чемпион
šampionat м. чемпионат
śampun м. шампунь
šanda ж. лямка, ремень для носки
šansa ж. шанс
šanson [šaŋsoŋ] м. (жанровая) песня, песенка
šantko с. платочек
šarada ж. шарада
šarlach м. 1. скарлатина; 2. ярко-красная (багряная) 

краска, ярко-красный (багряный) цвет
šarlatan м. шарлатан

šarmantny очаровательный, прелестный, 
обаятельный

šarněr м. тех. шарнир
šarować несов. мучить, надоедать, не давать покоя
šarterować несов. зафрахтовывать
šartula ж. насмешница, зубоскалка
šarža ж. должность
šasnja ж. бот. схе́нус
šat м. платье; одежда
šatarnja ж. 1. швейная фабрика; 2. магазин готового 

платья
šatownik м. платяной (бельевой) шкаф
šatowy платяной; бельевой
šatula ж. шкатулка
šaty, ~ow мн. бельё
šawl м. шаль; шарф
ščeć несов. груб. мочиться
šef м. шеф, руководитель
šefdelegat м. руководитель делегации
šefinženjer м. главный инженер
šeflektor м. главный редактор (издательства)
šefredaktor м. главный редактор (газеты или журнала)
šek м. чек
šelma ж. шельма; плут, мошенник
šelmowski шельмовской, плутовской
šema ж. схема
šematiski схематический
šepjerić, ~i несов. растрёпывать, взъерошивать; 

топорщить; ~ pjerjo взъерошивать перья (о 
птицах)

šepjerjaty растрёпанный, взъерошенный, лохматый; 
ощетинившийся

šepotać, ~ta (~ce) несов. нашёптывать, шептать
šeptak м. шептун, наушник
šeptańca ж. шёпот
šeptać, ~a несов. шептать
šeptawa ж. шептунья; наушница
šeptnyć сов. шепнуть
šeridło с. привидение, призрак
šerif м. шериф
šerić, ~i несов. 1. пугать; 2. появляться, бродить (о 

призраках); tu ~i здесь появляются привидения
šerjaty пугающий, наводящий ужас; ◊ ~e wjedro 

ненадёжная погода
šerjenje с. 1. привидение, призрак; hodźina ~ow пора 

появления привидений; 2. пугало; ~ do kału 
огородное пугало

šerjenjojty призрачный
šerpa ж. шарф, широкая лента
šerpatka ж. лепта
šeršeń, ~nja м. 1. шершень; 2. перен. свирепый 

человек
šeršenišćo с. 1. гнездо шершней; 2. перен. осиное 

гнездо
šeršenić so, ~ i so несов. беситься, неистовствовать, 

бесноваться
šeršenjojty 1. похожий на шершня; 2. вспыльчивый
šeslonk м. шезлонг
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šesćo, род. ~ch л.-м. ф. шесть
šešer, ~ja м. пучок, клок (волос, шерсти)
šešerić, ~i несов. см. šepjerić
šešerjaty лохматый, растрёпанный; косматый
šewc м. сапожник
šewcować несов. сапожничать
šewcownja ж. сапожная мастерская
šewcowski сапожнический
šewcowstwo с. сапожничество
šewči сапожнический; сапожный
šewski сапожный; сапожнический
šědźiwc м. седой (седоголовый) мужчина; старик
šědźiwić, ~i несов. делать седым, доводить до 

поседения
šědźiwizna ж. изморозь, иней
šědźiwjeć, ~i несов. 1. седеть; 2. замерзать, покрываться 

инеем (об окнах)
šědźiwka ж. бот. пустырник
šědźiwstwo с. седая старина
šědźiwy седой; ◊ ~e wokno обледеневшее окно
šělhać, ~a несов. 1. косить, быть косоглазым; 2. перен. 

коситься, косо смотреть; za něčim ~ косо смотреть 
на что-л.

šělhawc м. косоглазый
šělhawić, ~i несов. см. šělhać
šělhawy косоглазый, косой
šěna ж. 1. ж.-д. рельс; 2. мед. шина; лубок
šěnować несов. мед. накладывать шину; класть в 

лубок
šěr, ~je ж. ширина; широта (тж. геогр.); wuska ~ 

płata узкий материал, узкая ткань; sewjerna ~ 
геогр. северная широта

šěračk м. зоол. малиновка
šěrak м. 1. седой (седовласый) мужчина; 2. сйвая 

лошадь
šěrawc м. мин. серая вакка
šěrik м. бот. сирень
šěrina ж. ширина; широта (тж. геогр.); ~ płata ширина 

ткани; krułi ~y геогр. градус широты
šěrić I, ~i несов. делать серым (седым); ~ so несов. 

седеть
šěrić II, ~i несов. 1. расширять; 2. распространять; ~ so 

несов. 1. расширяться; 2. распространяться
šěrizna ж. серость; серый цвет
šěrkojty 1. сероватый; 2. седоватый, с проседью
šěro с. серый цвет
šěroběły серо-белый
šěrojty сероватый
šěroki широкий; ~ swět дальние страны; белый свет; 

~e morjo открытое море; ◊ na ~e chodźić воровать
šěrokokolijaty ширококолейный
šěrokokromaty с широкими краями, с широкой 

кромкой; ~ kłobuk широкополая шляпа
šěrokopłachtowy широкоэкранный; ~ film 

широкоэкранный фильм
šěrokoramjenity широкоплечий
šěrokorukawaty с широкими рукавами
šěrokosć ж. ширина

šěromódry серо-голубой, серовато-голубой
šěrosć ж. серость; бесцветность; будничность
šěršić, ~i несов. расширять
šěry 1. серый; 2. седой; ~ ze złobami почерневший от 

злости
šěsnak м. уст. гульден (монета)
šěsnatka ж. 1. (число) шестнадцать; 2. шестнадцатый 

номер (дома, трамвая и т. п.)
šěsnaty шестнадцатый
šěsnaće, род. ~i (ch) шестнадцать
šěsnaćina ж. (одна) шестнадцатая часть
šěsnaćo, род. ~ch л.-м. ф. шестнадцать
šěsnaćoraki шестнадцати видов (сортов, родов)
šěsnaćory шестнадцатикратный
šěstka ж. 1. (число) шесть, шестёрка; 2. шестой номер 

(дома, трамвая и т. п.), шестёрка
šěsty шестой
šěsć, род. ~i(ch) шесть; ~ stow шестьсот; ~ tysac шесть 

тысяч
šěsćdźesat, род. ~ći(ch) шестьдесят
šěsćdźesatkróćny шестидесятикратный
šěsćdźesatlětny шестидесятилетний
šěsćdźesatnik м. шестидесятилетний мужчина
šěsćdźesaty шестидесятый
šěsćdźesaćina ж. (одна) шестидесятая часть
šěsćdźesaćiny, ~ow тк. мн. шестидесятилетие, 

шестидесятилетний юбилей
šěsćdźesaćo, род. ~ch л.-м. ф. шестьдесят
šěsćina ж. (одна) шестая часть
šěsćkróćny шестикратный
šěsćlětny шестилетний
šěsćměsačny шестимесячный
šěsćoraki шести родов (сортов, видов)
šěsćory шестикратный
šěsćróžk м. шестиугольник
šěsćróžkowy шестиугольный
šěsćstoty шестисотый
šěsćstoćina ж. (одна) шестисотая часть
šibał м. плут; хитрец, шельма
šibałski лукавый, плутовской
šibałstwo с. 1. плутовство, хитрость; лукавство; 2. 

проказы; шутки
śibały 1. плутоватый, лукавый; 2. шаловливый, 

озорной
šibalić, ~i несов. шалить, озорничать
šibjeńca ж. виселица
šibjeńčny виселичный
šibrinkować несов. щебетать, чиликать, чирикать
šicofrenija ж. шизофрения
šidło с. шило
šidleškojty шилообразный
šifra ж. шифр
šifrować несов. шифровать
šija ж. 1. шея; zadnja ~ затылок; tołsta ~ зоб; ~u 

naćahować вытягивать шею; wokoło ~e wzać 
обнять за шею; 2. горло, глотка; mje ~ boli у 
меня болит горло; z cyłej ~u zarjejić заорать во 
всё горло; 3. горлышко (графина и т. п.); ◊ sebi 
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~u zwinyć сломать себе шею; na ~u lězć někomu 
надоедать кому-л.; waše prědowanja mi ze ~e lězu 
я сыт вашими нравоучениями по горло; někoho 
ze ~e dóstać избавиться от кого-л.; twjerdeje ~e 
упрямый

šijadło с. 1. швейная принадлежность; 2. швейная 
машина

šijaty I длинношеий
šijaty II швейный; шьющий
šijebolenje с. боль горла
šijiny, šijowy шейный
šik м. ловкость; мастерство, сноровка; ◊ bjez ~a wjele 

исключительно много; to tola žane ~i njejsu это 
невероятно; to je tola bjez ~a это же ужасно

šikana ж. 1. придирка; каверза; 2. тонкость; 
изощрённость

šikanować несов. někoho придираться к кому-л.; 
причинять неприятности кому-л.; мучить, 
преследовать кого-л.

šikować несов. налаживать, приводить в порядок; 
~ so несов. быть приличным, приличествовать, 
подобать

šikwany миловидный, красивый, прелестный; wona bě 
jara ~a она была очень изящна

šiling м. шиллинг
šimpansa м. шимпанзе
šindźel м. щепа; гонт, кровельная дрань
šindźelaty крытый гонтом, гонтовой
šindźelnišćo с. гонтовая кровля
šindźelowy гонтовой
šip м. 1. стрела; 2. дротик
šipa ж. ствол пера (птичьего)
šipak м. перьевая подушка
šipica ж. бот. стрелолист
šipkowc м. бот. шиповник
šiplaty мудрёный, замысловатый, каверзный
šiplenka ж. плод шиповника
šipler, ~ja м. мелочный человек; педант; крохобор; 

мелкая душонка
šiplić, ~i несов. w něčim ковыряться в чём-л., 

выковыривать что-л.; ~ so несов. возиться, 
копаться, медлить

šipnica ж. колчан
šipojty стреловидный
šisma ж. рел. раскол, схизма
šiška ж. 1. шишка (хвойная); 2. плодоножка
šiškaty 1. с шишками; покрытый шишками; 2. с 

плодоножкой; ~e jabłuko яблоко с плодоножкой
šiškojty шишкообразный
šiškowc м. дерево с шишками
šišmanc м. бот. манжетка
šity 1. сшитый; 2. швейный; ~a jehła швейная игла
šić, šije несов. шить
šiće с. шитьё
škaber, ~ra м. таракан
škałba, škałoba ж. 1. щель; расщелина; 2. царапина
škałbaty потрескавшийся
škarak м. 1. подстрекатель, поджигатель; 2. склочник

škaranje с. 1. ковыряние; 2. подстрекание; 
подстрекательство

škarać, ~a несов. 1. ковырять; мешать (угли в печке); 2. 
подстрекать

škarba ж. щель; трещина
škerjeda ж. грязь; гадость; склока; кляузы
škerjedźak м. склочник, интриган, нарушитель 

спокойствия
škerjedźicy, ~ow тк. мн. судороги
škerjedźić, ~i несов. 1. кляузничать; склочничать; 2. 

обливать грязью
škewrić, ~i несов. тявкать, лаять
škit м. 1. щит; 2. защита; bjez (bjeze) ~a а) беззащитный; 

б) беззащитно; powětrowy ~ противовоздушная 
оборона; ~ čłowjeskich prawow защита прав 
человека; ~ wrotow спорт. защита ворот; 3. 
панцирь (черепахи)

škitacy защитный; ~e šćěpjenje профилактическая 
прививка

škitanc м. опекаемый; протеже
škitanski защитный
škitar, ~ja м. защитник; srjedźny ~ спорт. центральный 

защитник
škitarka ж. защитница
škitać, ~a несов. защищать, оборонять; охранять
škitnik м. 1. ист. оруженосец; 2. уст. протектор, 

покровитель
škitny 1. защитный; охранный; ~a drasta защитная 

одежда; 2. щитовой
škitojty щитовидный
škla ж. миска, блюдо
škleńca ж. 1. стекло; оконное стекло; 2. стакан; 

склянка; pitna ~ стакан; zawarna ~ банка (для 
консервов); 3. барометр

škleńcaty стеклянный; ~e durje стеклянная дверь
škleńcojty стекловидный
škleńcować несов. застеклять, остеклять
škleńcudnjer, ~ja м. стеклодув
škleńcutočer, ~ja м. шлифовальщик стекла
škleńčany стеклянный; прозрачный; ~e durje 

стеклянная дверь
škleńčel м. глазурь; полива
škleńčenc м. стекловидное тело (гла́за)
škleńčer, ~ja м. 1. стекольщик; 2. стеклодув
škleńčernja ж. стеклозавод, стекольный завод
škleńčerstwo с. стекольное ремесло; стекольное 

производство
škleńčina ж. 1. стекломасса; 2. глазурь, полива; эмаль; 

~ zubow эмаль зубов
škleńčity стекловидный
škłeńčić, ~i несов. тех. муравить, покрывать глазурью
škleńčka ж. рюмка; стопка; стаканчик
škleńčnik м. теплица; оранжерея
škleńčny стекольный
šklerc м. открытая полка для мисок (в кухне)
šklica ж. (умывальный) таз
šklička ж. уменьш. миска; блюдо
šklowy мисочный
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škoda I ж. вред; ущерб; убыток; wěcna ~ материальный 
ущерб; z najmjeńšej ~u с минимальными потерями; 
~u sčinić sebi повредить себе что-л. (удариться, 
пораниться); ~u narunać возместить убыток; na 
wašu ~u вам во вред; do ~y być не идти на пользу; 
идти во вред; do ~y přińć понести убыток

škoda II жаль, жалко; ~ tajkeho muža жаль такого 
человека; to je mi ~ мне жаль; ~, zo ... жаль, что ...

škódliwy вредный; пагубный
škódnik м. вредитель
škódniwy вредный, вредоносный
škódny вредный, пагубный; приносящий ущерб
škodopřejny злорадный
škodować несов. 1. терпеть убыток, терять, тратить; 

2. někoho, něšto вредить, причинять (наносить) 
ущерб кому-л., чему-л.

škodźeć, ~i несов. někomu вредить кому-л., причинять 
ущерб кому-л.; обижать кого-л.

škórc м. скворец; ◊ wjesoly ~ весельчак
škórcowy скворцовый; ~ domčk скворечня
škórči скворцовый
škórń, ~nja м. сапог; sydmimilowe ~nje фольк. 

семимильные сапоги
škornjowy сапожный; ~ pjeńk каблук сапога
škorodej, ~e ж. сковорода; противень
škot м. карт. скат
škotowar, ~ja м. карт. игрок в скат
škotować несов. карт. играть в скат
škowrić, ~i несов. сучить (нитку при прядении)
škowrončk м. жаворонок
škra ж. искра
škrabadło с. скребок; скребло
škrabak м. тех. скребница; скребок; шабер
škrabanki, ~ow тк. мн. выскребки
škrabać, ~a несов. 1. скрести, скоблить; 2. царапать; 3. 

шутл. царапать, писать
škrabk м. царапина
škrabnyč, ~je сов. 1. поскрести, поскоблить; 2. 

царапнуть; 3. шутл. черкнуть (письмо)
škrabotać, ~ta (~ce) несов. поскрёбывать; скрестись (о 

мыши)
škraholc м. ястреб-перепелятник
škrěčak м. крикун, горлан, горлодёр
škrěčawa ж. крикунья
škrěčenje с. крики, вопли; гиканье; галдёж; ~ husow 

гоготанье гуссй, гусиный гогот
škrečeć, ~i несов. визжать, пронзительно кричать, 

орать
škrějaty 1. плавящий; растворяющий; 2. назойливый, 

надоедливый
škrějer, ~ja м. плавильщик
škrějemja ж. плавильня
škrějnik м. тех. тигель
škrejny плавильный
škrěk м. визг
škrěkać, ~a несов. верещать, кричать (чаще о птицах)
škrěkawa ж. зоол. сойка
škrěkawy визгливый, дребезжащий; ~ hłos 

дребезжащий голос
škrěkolić, ~i несов. верещать, кричать (чаще о 

птицах)
škrěkot м. визг, крик, верещание
škrěkotać, ~ta (~ce) несов. верещать, кричать (чаще о 

птицах)
škrěny расплавленный; ~ tuk смалец
škrěć, ~ je несов. 1. плавить, расплавлять (свинец); 

топить (масло); 2. дразнить; ~ so несов. плавиться; 
растапливаться; таять

škrěwak м. тех. тигель
škrěwc м. плавильщик
škrěwo с. расплав, расплавленный металл, плав
škrička ж. искорка; ~ nadźije искорка надежды
škričkaty искрящийся
škričkowanje с. радиотелеграфирование, радирование
škričkowanski радиотелеграфный
škričkowar, ~ja м. радист, радиотелеграфист
škričkowarka ж. радистка; радиотелеграфистка
škričkowarnja ж. (военная) радиостанция
škričkować несов. 1. искриться, рассыпать искры; 2. 

радировать
škričkowc м. бенгальский огонь
škričkowy 1. искровой; 2. радио-, радиотелеграфный; 

~ zwisk радиосвязь
škripać, ~a несов. скрипеть
škripina ж. бот. камыш
škrjebot м. шум, лязг, треск
škrjebotać, škrjebota (škrjeboce) несов. трещать, 

хрустеть, тарахтеть
škrjebotawa ж. трещотка (для отпугивания птиц)
škrob м. крахмал
škrobarnja ж. крахмальный завод
škrobić, ~i несов. крахмалить
škrobowy крахмальный; ~a muka крахмал
škrodawa ж. жаба
škropawić, ~i несов. делать шершавым (шероховатым)
škropawy 1. шершавый, шероховатый; 2. покрытый 

струпьями, шелудивый; ◊ ~a šija хриплый голос
škrowy 1. искровой; 2. радиотелеграфный
škruta ж. (тж. lodowa ~) льдина
šlager, ~ra м. шлягер (модная песенка)
šlaha ж. шлагбаум; заграждение
šlahać, ~a несов. опускать шлагбаум; загораживать, 

преграждать (путь)
šlachotny 1. дворянский, знатный, благородный (по 

происхождению); 2. благородный, возвышенный
šlachta ж. дворянство; аристократия
šlachtowy дворянский
šlachćić so, ~i so несов. удаваться, удачно протекать, 

благоприятно проходить
šlaka ж. шлак; окалина
šlapa 1. большой ломоть; 2. лоскут, тряпка
šlapać, ~a несов. быстро глотать, поглощать, пожирать
šlapnyć сов. быстро глотнуть; поглотить; сожрать
šlapot м. быстрое глотание; чавканье
šlapotać, ~ta (~ce) несов. быстро глотать, поглощать; 

хлебать (суп и т. п.)
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šlarać, ~a несов. шаркать туфлями, шлёпать, волочить 
ноги

šlebjerda ж. полоса; длинная полоса бумаги, длинный 
кусок материи

šlebjerdak м. зоол. цестод, ленточный червь
šlebjerdka ж. 1. полоска; ~ papjery полоска бумаги; 2. 

~i мн. обрезки, лоскутья
šleca ж. длинный лоскут, длинная полоска материала
šlendrijan м. 1. рутина; инертность; косность; 2. 

волокита; 3. халатность; халатное отношение; 
равнодушие

šlepotać, ~ta (~ce) несов. растрёпываться, 
вытрёпываться (о нитках)

šleski силезский
šlewjer, ~ja м. 1. вуаль; покрывало; čorny ~ креп; 

траурная вуаль; 2. перен. пелена; туман
šlewjerk м. 1. вуалетка; вуаль; 2. белая повязка на лбу 

(в национальном женском костюме)
šlěz м. бот. мальва; просвирник
šlinca ж. кусок сурового полотна; ◊ ~ sněha сугроб
šlingora ж. слизь
šlingorić so, ~i so несов. выделять слизь; покрываться 

слизью
šlink м. слизняк, слизень
šlinkowy улиточный; улитковый
šliра ж. 1. узкий лоскут, обрывок; 2. драная кошка (о 

худой женщине)
šlipać, ~a несов. хлестать, стегать; dešć ~a дождь 

хлещет
šlipnjenje с. хлёсткий удар; шлепок
šlipnyć сов. хлестнуть, стегануть
šlipotać, ~ ta (~ce) несов. отхлёстывать, стегать 

(усердно)
šliž м. зоол. 1. пескарь; 2. чешуйница обыкновенная
šližik м. см. šliž 2
šloca ж. сгусток
šlundrija ж. 1. неряха; грязнуля; 2. распутная 

женщина
šmadrunks м. повидло из слив
šmałc м. смалец; топлёное сало
šmalcowy из смальца, со смальцем; ~a pomazka хлеб 

со смальцем
šmalt м. эмаль
šmaltować несов. эмалировать, покрывать эмалью
šmara ж. 1. шрам, рубец; 2. резаная рана; 3. порез; 

царапина
šmic м. комар
šmica ж. 1. зоол. тля; 2. бот. луговик
šmiga ж. складной метр
šmika ж. бот. воробейник
šminka ж. 1. косметика; грим; 2. губная помада
šminkować несов. подкрашивать, гримировать
šmirgl м. наждак
šmirglować несов. чистить наждаком; шлифовать
šmjat м. суматоха; хаос, суетня; путаница; неразбериха; 

смятение
šmjatak м. канительщик, медлительный человек, 

растяпа

šmjatańca ж. см. šmjat
šmjatać, ~ta (~ce) несов. 1. путать, запутывать; 2. 

приводить в замешательство, конфузить; сбивать 
солку; ~ so несов. 1. запутываться, перепутываться; 
2. медлить; медленно ходить

šmochtowc м. пень
šmórak м. разг. пачкун, мазилка; бумагомаратель
šmóranje с. разг. пачкотня; мазня; бумагомарание
šmórać, ~a несов. марать, писать каракулями; ~ so 

несов. тереться, обтираться; цепляться; ~ so wo 
hałuzy kerka цепляться за ветки кустарника; 
kóčka so wokolo nohow ~a кошка трётся у ног

šmórnyć сов. 1. грязно написать, намарать; 2. 
отодвинуть, подвинуть; na bok ~ отодвинуть в 
сторону

šmotawić, ~i несов. косолапить; ~ so несов. 
искривляться

šmotawy l. кривоногий; 2. кривой, неровный
šmrěčina ж. еловый лес; еловые заросли
šmrěk м. ель
šmrěkaty богатый елями; заросший елями
šmrěkowina ж. ельник, еловый лес
šmrěkowy еловый
šmutlica ж. прут
šnak м. улитка
šnapa ж. пасть
šnapać, ~a несов. хватать, цапать
šnapka ж. 1. уменьш. от šnapa; 2. носик (сосуда)
šnapnyć несов. схватить, цапнуть
šnica ж. оглобля
šnodrować несов. 1. ширкать; 2. тараторить
šnóra ж. 1. шнурок, веревка; бечёвка; тесьма; družča ~ 

монисто подружки невесты; 2. леска
šnórka ж. шнурок (ботинка); тесёмка; dešć ~i předźe 

дождь льёт как из ведра
šnórowadło с. шнурок; ~a za črije шнурки для ботинок
šnórowak м. ботинок (сапог) на шнуровке; шнуровой 

ботинок (сапог)
šnórować несов. шнуровать, зашнуровывать
šnórowy шнуровой, тесёмочный
šnupa ж. насморк
šnypać, ~a несов. щёлкать (пальцами)
šnypnyć сов. щёлкнуть (пальцами)
šofer м. шофёр, водитель
šoferka ж. шофёр (женщина)
šoferować несов. водить автомобиль, быть шофёром
šoferowy шофёрский
šok м. шок, потрясение
šokěrować несов. шокировать
šokolada ж. шоколад
šokoladowy шоколадный
šokować несов. мед. лечить шоком
šołta м. ист. сельский староста
šolastika ж. 1. филос. схоластика; 2. перен. 

начётничество
šolastikar, ~ja м. 1. филос. схоласт (ик); 2. перен. 

начётчик
šórc м. длинная суконная юбка
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šórcuch м. передник, фартук
šosar, ~ja м. ист. управляющий (имением), 

администратор
šosarić, ~i несов. уст. занимать должность 

управляющего (имением)
šoseja ж. шоссе
šosejowy шоссейный
Šot м. шотландец
šoter, ~ra м. щебень, гравий
šotiski шотландский
Šotowka ж. шотландка
šotrować несов. засыпать щебнем
šow м. шов; w ~ach so pukać трещать по швам
šowinist м. шовинист
šowinistiski шовинистический
šowinistka ж. шовинистка
šowinizm м. шовинизм
špak м. щепка; заноза; ◊ hdźe tón ~ tči? в чём дело?; в 

чём проблема?; to je tón ~! вот где собака зарыта!
Španičan м. испанец
Španičanka ж. испанка
španiski испанский; ◊ to je za mnje ~e это для меня 

китайская грамота
španišćina ж. испанский язык
španka ж. 1. скорлупа лесного ореха; 2. коробочка; 

шкатулка; 3. бот. (семенная) коробочка
špara ж. коготь
šparak м. 1. копотун; 2. подстрекатель; 3. зубочистка; 

4. плохой нож
šparać, ~a несов. ковырять; ~ so несов. копаться, 

канителиться
šparawka ж. зубочистка
špatnić, ~i несов. пакостить, портить
špatny плохой, скверный, дурной, дрянной; 

низкопробный
špicl м. шпик, шпион
špihel м. зеркало; hladać do ~a смотреться в зеркало
špihelować несов. отражать; отображать; ~ so несов. 

отражаться
špihelowy зеркальный
špika ж. бот. воробейник
špikować несов. шпиговать
špis м. разг. фельдфебель
špoda ж. заступ, лопата
špodka ж. козырёк (шапки)
šprota ж. зоол. шпрота
špundowanje с. пол, настил
špundować несов. настилать пол
šrafěrować несов. штриховать, шраффировать, 

изображать штрихами
šrafura ж. штриховка; шраффировка
šrapnel м. воен. шрапнель
šrofa ж. скребница
šrofować несов. чистить скребницей
šrót м. 1. дробь (охотничья); 2. мука грубого помола
šrótować несов. 1. крупно молоть; 2. грызть, точить (о 

насекомых)
šrub м. винт; болт

šrubica ж. 1. гайка; 2. нарезка (винта)
šrubicowy гаечный
šrubik м. винтик; болтик
šrubnik м. тиски
šrubojty винтообразный
šrubowak м. отвёртка
šrubować несов. завинчивать, винтить
šrubowy винтовой
štabik м. палочка; прутик
štabraty 1. на ходулях, с ходулями; 2. длинноногий
štabry, ~ow тк. мн. ходули
štałt м. корсаж; лиф, лифчик; корсет
štałćik м. лифчик
štambora ж. 1. жердь; 2. перен. верзила, дылда; 3. 

деревянная нога
štampać, ~a несов. тяжело ступить
štapak м. острога
štapać, ~a несов. do něčeho ковырять (землю палкой и 

т. п.); тыкать во что-л.
štapidło с. гарпун
štapić, ~i сов. наколоть; проткнуть
štapnyć сов. něčeho ткнуть во что-л.; ковырнуть (землю 

палкой и т. п.)
štelka ж. 1. перекладина (лестницы); 2. спица 

(колеса)
što, čeho мест. вопр. что; ałe ~ wo to? ну и что же?
štó, koho мест. вопр. кто; ~ wě кто знает, кто может 

знать; je tu ~? есть здесь кто-нибудь?
što da мест. вопр. что же; что бы; ~ měješe to rěkać? 

что бы это могло значить?
štó da мест. вопр. кто же; кто бы; ~ tam płaka? кто же 

там плачет?
što ha мест. вопр. что же; что бы; с. što da
štó ha мест. вопр. кто же; кто бы; с. štó da
štom м. дерево; sadowy ~ плодовое (фруктовое) 

дерево
štomar, ~ja м. садовник
štomaty покрытый деревьями, богатый деревьями
štomik м. 1. деревце; 2. рождественская ёлка
štomnica ж. питомник, рассадник
štomowina ж. 1. лесные насаждения; 2. перелесок
štomownja ж. лесной питомник
štomowy древесный; деревянный
štož, čehož мест. относ. что; ~ wěm насколько мне 

известно
štóž, kohož мест. относ. кто
štožkuli, štožkuliž мест. что бы ни
štóžkuli, štóžkuliž мест. кто бы ни
štrus м. зоол. страус; ◊ hłowu do pěska tyknyć kaž ~ 

спрятать голову под крыло как страус
štryčk м. верёвка; бечёвка; ◊ po ~u hić идти как по 

маслу; na ~u měć někoho заставлять плясать под 
свою дудку кого-л.

štryk м. 1. верёвка; канат; 2. бездельник; негодник
štrykować несов. вязать (крючком, на спицах)
štryntušk м. белая накрахмаленная повязка на голову 

(элемент женского национального костюма)
štučka ж. 1. строфа; 2. тур, круг (в танце)
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štukować несов. сшивать из кусков; штуковать
šturla ж. рашпиль
štworaki четырёх видов (сортов, типов); четвероякий
štworić, ~i несов. учетверять
štwornik м. один из четверых близнецов (из 

четверни)
štwórtak м. ист. четвёртый батрак (в иерархии 

работников имения)
štwórtk м. четверг; в четверг
štwórtka ж. 1. (число) четыре; 2. четвёртый номер 

(трамвая, квартиры и т. п.); четвёрка; 3. муз. 
четверть

štwórtkowny четверговый, происходящий по 
четвергам

štwórty четвёртый; koŽdu ~u hodźinu через каждые 
четыре часа

štwórć ж. 1. четверть; ~ na štyri четверть четвёртого; 
tři ~e na štyri без четверти четыре; ~ lěta квартал 
(года); 2. квартал, район; dźěłaćerska ~ рабочий 
квартал; 3. четверть; четверть шеффеля (мера)

štwórćfinale с. спорт. четвертьфинал
štwórćina ж. (одна) четвёртая часть
štwórćlětny квартальный; ~a premija квартальная 

премия
štwory четырёхкратный; ~e dźěći четверо детей; ~e 

durje четверо дверей
štympać, ~a несов. прихрамывать, хромать
štypotać, ~ta (~ce) несов. семенить
štyrcetka ж. 1. (число) сорок; 2. сороковой номер 

(трамвая, квартиры и т. п.)
štyrcetnik м. мужчина сорока лет, сорокалетний 

мужчина
štyrcety сороковой
štyrceći, род. ~ i(ch) сорок
štyrcećidnjowski сорокадневный
štyrcećina ж. (одна) сороковая часть
štyřcećo, род. ~ch л.-м. ф. сорок
štyrcećoraki сорока видов (сортов, типов)
štyrcećory сорокакратный
štyri, род. ~joch четыре; ~ sta четыреста; poł na ~ 

половина четвёртого; po ~joch после четырёх 
(часов); bije ~ бьёт четыре (часа); na ~joch 
schodach на пятом этаже; po ~ jom łazyć ползать 
на четвереньках

štyribóčny четырёхсторонний
śtyridźělny четырёхчленный; состоящий из четырёх 

частей
štyrihłósny четырёхголосный
štyrihodźinski четырёхчасовой
štyrikróćny четырёхкратный
štyrinohač м. четвероногое (животное)
štyriposchodowy четырёхэтажный
štyripřežnik м. четвёрка (лошадей), четверня
štyripřežny запряжённый четвёркой (лошадей)
štyripuntowski четырёхфунтовой, 

двухкилограммовый
štyriróžk м. четырёхугольник
štyriróžkaty четырёхугольный

štyritaktowy четырёхтактный
štyritrunaty четырёхструнный
štyrizłóžkaty четырёхсложный
štyrjo, род. ~ch л.-м. ф. четверо; w ~ch вчетвером; po 

~ch по четыре (человека)
štyrka ж. 1. (число) четыре; 2. четвёртый номер 

(трамвая, квартиры и т. п.), четвёрка
štyrnatka ж. 1. (число) четырнадцать; 2. четырнадцатый 

номер (трамвая, квартиры и т. п.)
štyrnaty четырнадцатый
štymaće, род. ~i (ch) четырнадцать
štyrnaćednjowski четырнадцатидневный
štyrnaćelětny четырнадцатилетний
štyrnaćina ж. (одна) четырнадцатая часть
štyrnaćo, род. ~ch л.-м. ф. четырнадцать
štyrnaćoraki четырнадцати видов (сортов, типов)
štyrnaćory четырнадцатикратный
šće (сокр. от hišće) ещё
šćebot м. щебетание; щебет
šćebotać, ~ ta (~ce) несов. щебетать
šćebotawka ж. щебетунья
šćedlica ж. 1. кощей, тощий мужчина; 2. костлявая 

женщина
šćedriwy щедрый
šćedrjenc м. бот. ракитник
šćedry щедрый
šćedźić, ~i несов. щадить
šćehel м. бот. щавель
šćejca ж. зоол. чибис, пигалица
šćekot м. гоготанье (гусей), кряканье (уток)
šćenić so, ~i so несов. щениться
šćenjo, ~jeća с. щенок
šćerba ж. щербина; зазубрина
šćerbawy зазубренный; ~ nóž щербатый нож
šćerbina, šćerbizna ж. 1. зазубрина; 2. зарубка; 

насечка; 3. щербина (в зубах)
šćerbinaty, šćerbiznaty с зазубринами, зазубренный; 

щербатый, выщербленный
šćerčawa ж. трещотка; погремушка; колотушка
šćerčeć, ~i несов. шелестеть, шуршать; трещать; 

греметь, дребезжать, звенеть
šćerk м. 1. гравий; 2. скрип, скрежет, лязг
šćerkać, ~a несов. греметь, дребезжать, скрипеть, 

скрежетать; лязгать
šćerkawa ж. см. šćerčawa
šćerkawka ж. погремушка
šćerkojty гравийный; похожий на гравий
šćerkot м. см. šćerk 2.
šćerkotawa ж. погремушка; побрякушка
šćerkowy гравийный
šćernišćo с. жнивьё (поле); стернь; стерня
šćernje, ~ow тк. мн. стерня (остатки стеблей)
šćemjojty колючий, щетинистый
šćežka ж. тропинка; тропа; lěsna ~ а) лесная тропинка; 

б) просека
šćěkać so, ~a so несов. дразниться, дразнить друг друга; 

(в шутку) браниться
šćěp м. щель
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šćěpa ж. полено
šćěpić, ~i несов. 1. колоть, раскалывать, рассекать; 

расщеплять; 2. прививать, делать прививку (оспы 
и т. п.); 3. сад. окулировать

šćěpjel м. сланец; шифер
šćěpjelowy 1. шиферный; сланцевый; 2. шиферный; ~a 

třěcha шиферная кровля
šćěpjeńca ж. 1. расщепление; 2. раскол (страны и т. 

п.)
šćěpjenje ср 1. расщепление, расчленение; 2. прививка 

(оспы и т. п.); 3. сад. окулировка
šćěpjer, ~ja м. 1. раскольник; 2. окулировщик
šćěpjernja ж. прививочный пункт (против оспы и т. 

п.)
šćěpjo, ~eća с. щепотка
šćěpk м. с.-х. привой, прививок
šćěpka ж. полено; чурка
šćěpkowc м. поленница
šćěpnik м. окулировочный нож, копулировочный нож
šćěpny 1. расщепляющийся; 2. прививочный; 

окулировочный
šćěpowc м. 1. костёр; zahinyć na ~u погибнуть (быть 

сожжённым) на костре; 2. штабель дров
šćěr, ~ja м. бот. пролеска
šćěrić, ~i несов. скалить, оскаливать (зубы); ~ so несов. 

оскаливаться; ухмыляться
šćěrjenc м. бот. щирица; амарант
šćětka ж. 1. щётка; zubna ~ зубная щётка; ~ za ruce 

щётка для рук; ~ za włosy щётка для волос; 
drasćaca ~ щётка для одежды, платяная щётка; 2. 
бот. ворсянка; 3. šćětki мн. бот. гвоздика

šćětkar, ~ja м. щёточник
šćětkować несов. чистить (щёткой)
šćětkowy щёточный
šćěć ж. щётка
šćěćina ж. щетина
šćěćowy щёточный
šćihlica ж. зоол. щегол (самец); щегловка (самка)
šćip м. щипок
šćipač м. пенсне
šćipadło с. кусачки (клещи); ◊ ~ bałmy хлопкоуборочная 

машина, хлопкоуборочный комбайн
šćipak м. 1. приспособление для сбора фруктов; 2. 

зоол. уховёртка обыкновенная
šćipalca ж. 1 клешня; 2. бот. телорез; 3. ~y мн. 

перфоратор (клещи)
šćipanje с. 1. пощипывание; подёргивание; ~ w brjuše 

колики (колотьё) в животе; 2. вытравливание, 
выжигание (кислотой); 3. сбор (фруктов, ягод)

šćipar, ~ja м. сборщик (фруктов, ягод)
šćiparka ж. сборщица (фруктов, ягод)
šćipać, ~a несов. 1. щипать; подёргивать; 2. травить, 

прижигать (кислотой); 3. рвать, собирать (фрукты, 
цветы); ◊ ~aca kritika резкая критика; ~aca zyma 
суровая зима

šćipka ж. щепотка (понюшка) табаку
šćipkować несов. нюхать табак
šćipnyć сов. 1. ущипнуть; дёрнуть; 2. вытравить, 

прижечь (кислотой); 3. сорвать (фрукты, цветы)
šćokow м. кол, столб; свая
šćokowc м. пень
šćokowina ж.рухлявый ствол (дерева)
šćóna ж. клоп; jěd pře ~y клопомор
šćónjacy клопиный; клоповый
šćowk м. лай; psyči ~ лай собак
šćowkač м. 1. брехливая собака; 2. ворчун, брюзга
šćowkanje с. лай; тявканье
šćowkać, ~a несов. лаять; тявкать
šćowknyć сов. тявкнуть; гавкнуть
šćowkotać, ~ta (~ce) несов. заливаться лаем; тявкать
šćuči щучий; ◊ ~a huba толстые губы
šćudr м. частый (непроходимый) кустарник, заросли
šćudrawy ощетинившийся; растрёпанный, 

взъерошенный; лохматый
šćudrišćo с. (труднопроходимые) заросли
šćuka ж. щука
šćukać, ~a несов. теребить, дёргать; щипать
šćukotać, ~ta (~ce) несов. подёргивать; пощипывать
šćunčeć, ~i несов. жужжать, звенеть
šćur м. скорпион
šćura ж. крыса
šćuwak м. 1. подстрекатель; 2. охот. егерь; псарь
šćuwańca ж. 1. подстрекательство; 2. травля; 3. охот. 

псовая охота
šćuwanski подстрекательский
šćuwar, ~ja м. подстрекатель; wójnscy ~jo поджигатели 

войны
šćuwarka ж. подстрекательница
šćuwać, ~a несов. 1. травить (зверя); 2. натравливать, 

науськивать; подстрекать
šuba ж. шуба
šubja ж. прорубь; лунка
šubut м. филин
šučeć, ~i несов. шуметь, журчать
šudlica ж. чёрная льняная юбка
šudrawa ж. стиральная доска
šudrować несов. скрести, скоблить, тереть
šuknyć сов. шепнуть, прошептать
šukot м., šukotanje с. шёпот
šukotać, ~ta (~ce) несов. нашёптывать, шептать; za 

chribjetom ~ оговаривать за спиной; ~ sej несов. 
шептаться

šula ж. школа; wysoka ~ высшее учебное заведение, 
вуз; институт; polytechniska wyša ~ средняя 
школа; rozšěrjena wyša ~ полная средняя школа, 
двенадцатилетка (в ГДР); do ~e chodźić ходить в 
школу, учиться в школе; na ~u chodźić учиться в 
высшем учебном заведении; po ~i sedźeć остаться 
после уроков (в наказание); ~u wuchodźić окончить 
школу; je po ~i конец занятий

šuler, ~ja м. ученик, школьник
šulerka ж. ученица, школьница
šulerski ученический
šulerstwo с. учащиеся, (все) ученики (школы)
šulski школьный; ~a hodźina урок; ~e lěto учебный 

год; ~ čas школьные годы; ~e prózdniny каникулы; 
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~a ławka школьная скамья; парта
šidstwo с. школьное дело; система (народного) 

образования; fachowe ~ система профессионального 
образования

šum м. шум
šumidło с. шипучий порошок ( содовый)
šumić, ~i несов. шуметь
šumjaty шумный, шумящий
šumjel м. белая (сивая) лошадь
šumliwy шумливый, шумный; ~ próšk шипучий 

порошок (содовый)
šumny: ~ konsonant шумный согласный
šunka ж. ветчина; окорок
šunt м. дешёвка; барахло
šupizna ж. 1. чешуя; чешуйка; 2. перхоть
šupiznak м. чешуйчатое животное
šupiznaty 1. чешуйчатый; 2. покрытый перхотью
šurać, ~a несов. 1. тереть, скрести, скоблить; 2. 

шаркать
šurčeć, ~i несов. журчать
šurk м. зоол. хомяк
šurkotać, ~ta (~ce) несов. журчать
šurować несов. см. šurać
šuskadło с. самокат (детский)
šuskar, ~ja м. беспокойный (рассеянный) человек; 

растяпа
šuskać, ~a несов. 1. сновать; шнырять; шмыгать; 2. 

быстро расти, вытягиваться (о салате); solotej ~a 
салат быстро растёт

šusknyć сов. пробежать; шмыгнуть; ~ přez hłowu 
промелькнуть в голове (в мыслях); posměwk ~y po 
wobliču улыбка скользнула по лицу

šwabach м. готический шрифт
šwabl м. сера
šwablička ж. спичка
šwajcar, ~ja м. разг. дояр
šwalča ж. швея; белошвейка; портниха
šwalčić, ~i несов. шить, заниматься шитьём
šwapotać, ~ta (~ce) несов. реветь; хныкать
šwarnić, ~i несов. 1. наряжать, украшать; 2. 

упорядочивать
šwarny 1. милый, приятный, привлекательный; 2. 

статный, видный, заметный; 3. молодцеватый, 
ловкий; бравый; 4. значительный, порядочный; 
~ kruch puća порядочное расстояние; ~ krok 
doprědka значительный (ощутимый) шаг вперёд

Šwed м. швед
Šwedka, Šwedowka ж. шведка
šwedski шведский
šwedšćina ж. шведский язык
šwejch м. чёрная суконная юбка
Šwicar м. швейцарец
Šwicarka ж. швейцарка
šwicarski швейцарский
šwičeć, ~i несов. щебетать, насвистывать (о птицах)
šwihać, ~a несов. 1. махать, размахивать; взмахивать; 2. 

хлестать, стегать; раскачиваться
šwihel м. хлещущий дождь

šwiholić, ~i несов. щебетать, насвистывать, чиликать (о 
птицах)

šwik м. удар кнутом
šwikać, ~a несов. 1. хлестать, бить кнутом; 2. ругать, 

отчитывать
šwikawa лс зоол. вертишейка
šwiknyć сов. 1. хлестнуть; 2. пожурить, выбранить; 

3. метнуть; ~ so сов. вскочить (на лошадь, 
велосипед)

šwinc м. зоол. барсук
šwinda ж. веялка для кормов
šwipać, ~a несов. хлестать кнутом
šwižny стройный; гибкий; худощавый
šwižolić, ~i несов. 1. шелестеть (о листьях); 2. щебетать, 

чирикать, петь
šwjechtać, ~a несов. болтать, трещать, тараторить
šwjerč м. 1. сверчок; 2. шкварка; ◊ ~ tola! тьфу, 

пропасть!
šwjerčik м. сверчок
šwórčeć, ~i несов. жужжать; гудеть; mašiny ~a тарахтят 

машины
šwupica ж. лопата

T, t

tabela ж. таблица
tablet м. поднос
tableta, tabletka ж. пилюля, таблетка
tablow м. 1. картина, полотно; 2. доска (объявлений и 

т. п.), табло
tabu I нескл. заповедный, запрещённый; 

неприкосновенный; to je za njeho ~ он не имеет 
права этого касаться

tabu II, ~a м. табу, запрёт
tabulka ж. таблица
tack м. обшлаг рукава
tačałka ж. кусочек (ломтик) (яблока и т. п.)
tačel ж. 1. диск, круг; třělna ~ мишень; 2. граммофонная 

пластинка; dołhohrajna ~ долгоиграющая 
пластинка; 3. поршень маслобойки

tačelak м. электропроигрыватель
Tadžik м. таджик
tadžikiski таджикский
Tadžikowka ж. таджичка
tafla ж. 1. доска; rjadowniska ~ классная доска; 

wopomnjenska ~ мемориальная доска; čestna ~ 
доска почёта; 2. таблица

taflička ж. плитка, пластинка
taflojty: ~a krajina горное плато
taflować несов. облицовывать плитами; обшивать 

панелями (стены); настилать (паркетный пол)
taft м. тафта
tachant м. настоятель собора
tachometer, ~ra м. тахометр
tajak м. укрыватель, утайщик
tajenc м. лицемер; притворщик, симулянт
tajenča ж. лицемерка, притворщица, симулянтка
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tajenski лицемерный, ханжеский
tajenstwo с. лицемерие, двуличие; ханжество
tajer, ~ja м. 1. укрыватель, утайщик; 2. притворщик; 

лицемер
tajfun м. тайфун
tajga ж. тайга
tajić, ~i несов. 1. укрывать, скрывать, прятать; 2. 

скрывать, отрицать, не признавать
tajićel м. укрыватель, утайщик
tajki мест. указ. 1. такой; w ~ im padźe в таком случае; 

na ~e wašnje таким образом; ~ kaž такой же, 
как; 2. (в сказуемом) таков; ~e su přičiny таковы 
причины; ~ někajki такой какой-то, ни рыба ни 
мясо (о человеке); ~a hinaši а) тот и другой; б) 
такой-сякой

tajkile мест. указ. такой уж (уже); ~ale wrótnosć! экая 
чепуха!

tajnosć ж. 1. таинственность; 2. скрытность
tajny 1. тайный, секретный, негласный; ~ rada 

секретный советник; ~e mordarstwo убийство 
из-за угла; ~ policist агент тайной полиции; 2. ~y, 
~eho м. агент тайной полиции, сыщик, шпик

tak 1. так, таким образом; ~ kaž так, как (и); ~ 
mjenowany так называемый; а ~ dale и так далее; 
~ abo znakак или иначе; всё равно; ~ někak кое-
как; ~a ~a) и без этого, и так уже; б) всё равно; 2. 
столько

takać, ~a несов. тикать (о часах)
takelaža ж. мор. такелаж
takle вот так, именно так
takotać, ~ta (~ce) несов. тикать (о часах)
takrjec так сказать
taksa ж. 1. такса; 2. такси
taksować, taksěrować несов. оценивать
takt м. 1. такт, ритм; wuńć z ~a сбиться с такта; 2. такт, 

тактичность
taktika ж. тактика
taktiski тактический
taktny тактичный, деликатный
taktownik м. дирижёрская палочка
talent м. талант; дарование; drěmacy ~ скрытый 

талант
taler, ~ja м. тарелка; hłuboki ~ глубокая тарелка; niski 

~ мелкая тарелка
talerjojty тарелочный; похожий на тарелку
talisman м. талисман
talja ж. талия
talkum м. тальк
talon м. талон
tam там; туда; tu а ~ здесь и там; ~ а sem а) туда и 

обратно; б) кое-где; в) время от времени, иногда; ~ 
а dom туда и обратно (домой)

tamać, ~a несов. 1. осуждать (на смерть и т. п.); обрекать 
(на голод и т. п.); 2. проклинать

tamle именно там; именно туда
tamniši тамошний
tamny мест. указ. тот; tón abo ~ тот или другой; 

z ~eje strony с той стороны; ~u połojcu dać 

(от) дать другую половину; ~a strona dróhi 
противоположная сторона улицы

tamón, ~a, ~o мест. указ. тот, другой; tón a ~ тот и 
другой

tampuć м. дорога туда; na ~u по дороге туда (в ту 
сторону); ~ a dompuć дорога туда и обратно 
(назад)

tandem м. спорт. тандем
tang м. морская водоросль
tangens м. мат. тангенс
tangěrować несов. 1. мат. касаться (точки); 2. перен. 

трогать, затрагивать
tango м. танго
tank м. 1. танк; 2. бак для горючего
tanker м. танкер, наливное судно
tankować несов. заправлять (заправляться) горючим
tankownik м. 1. танкер, наливное судно; 2. заправщик, 

работник бензозаправочной станции (колонки)
tankownja ж. бензозаправочная станция (колонка)
tapeta ж. обои
tapir м. зоол. тапир
tara ж. тара
tarakać, ~a несов. трубить
tarakawa ж. таракава (народный музыкальный 

инструмент типа гобоя)
tarantla ж. зоол. тарантул
tarč ж. 1. щит; 2. мишень
tarif м. тариф; po ~je по тарифу
tarnować несов. маскировать; fakty ~ скрывать факты
tasadło с. физиол. осязательное тельце
tasać несов. ощупывать руками, искать ощупью
tasta ж. муз. клавиша; bić na ~y ударять по клавишам
tastatura ж. клавиатура, клавиши
Tatar м. татарин
Tatarka ж. татарка
tatarski татарский
tatolić, ~i несов. лепетать; бормотать
tatrawa ж. свистулька, дудочка
tać, taje несов. таять
taće с. 1. таяние; 2. оттепель
tčeć, tči несов. 1. находиться, быть; торчать; worjech 

tči w zelenej běliznje орех находится в зелёной 
скорлупе; kluč tči w zamku ключ торчит в замке; 
2. заключаться, состоять; крыться, таиться, 
корениться; za tym něšto tři за этим что-то кроется 
(скрывается); w tym tči potajnstwo wuspěchow в 
этом секрет успехов; ◊ hlej, tu špak tči! вот где 
собака зарыта!; hdźe wón nětko tči? где он теперь 
пропадает?; tčacy wostać застрять; tčacy wostajić 
а) оставить (напр., ключ в замке); б) оставить на 
произвол судьбы кого-л.

teatraliski 1. театральный, сценичный; 2. театральный, 
напыщенный

tebi дат., местн. от мест. ty тебе
tebje род., вин. от мест. ty тебя
teddy, ~a м. медвежонок, мишка (игрушка)
tehdom тогда, во время
tehdomniši тогдашний
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tehdy тогда, во время
tehdyši тогдашний
technika ж. техника
technikar, ~ja м. техник; twarski ~ техник-строитель
techniski технический; ~e wuwiće технический 

прогресс
technologiski технологический
teint [teŋ] м. цвет лица
teizm м. теизм
tejka ж. стойка (в баре)
tekst м. текст
tekstilije, ~ow тк. мн. текстиль, текстильные изделия
tekstilny текстильный
tektoniski тектонический
telefon м. телефон
telefonat м. телефонный разговор
telefoniski телефонный
telefonist м. телефонист
telefonistka ж. теплефонистка
telefonować несов. звонить по телефону, 

телефонировать
telefonowy телефонный; ~a chěžka телефонная будка
telegrafiski телеграфный
telegrafować несов. телеграфировать
telegram м. телеграмма; spěšny ~ срочная телеграмма; 

błyskowy ~ телеграмма „молния"; listowy ~ 
письмо-телеграмма

teleobjektiw м. телеобъектив
telepatija ж. телепатия
teleskop м. телескоп
telewiza ж., telewizija ж. 1. телевидение; 2. 

телепередача; hladać na ~u смотреть телевизор
telewizijowy, telewizny телевизионный; ~a wěža 

телевизионная башня
telewizor м. телевизор; barbny ~ цветной телевизор
tele м. телекс
telko столько
telkoraki (такой) многообразный
telkory столько раз (повторяющийся)
tema ж. тема
tematiski тематический
temperament м. темперамент; нрав; dźiwi ~ бешеный 

нрав
temperatura ж.емпература; wysoka (niska) ~ высокая 

(низкая) температура
templ м. храм
tempo с. темп
tempus м. грам. время
tendenca ж. тенденция
tendenciozny тенденциозный
tender, ~ra м. тех. тендер
tenis м. теннис; blidowy ~ настольный теннис
tenisowka ж. теннисная ракетка
tenor м. тенор (голос)
tenorist м. тенор (певец)
teokratija ж. теократия
teologija ж. теология
teorem м. теорема; dopokazać ~ доказать теорему

teoretikar, ~ja м. теоретик
teoretiski теоретический
teorija ж. теория; ~ relatiwity теория относительности; 

~ prawdźepodobnosće теория вероятностей
tepich м. ковёр
tepić, ~i несов. 1. топить (печь); ~ w kachlach топить 

печь; z wuhlom ~ топить углём; 2. топить (в воде); 
~ so несов. 1. гореть (в печи); топиться (о печи); 
2. тонуть

tepiwo с. топливо
tepjadło с. отопительное устройство
tepjeńca ж. 1. топка (часть печи); 2. топка, 

отапливание
tepjenišćo с. 1. тех. топка; 2. котельная, кочегарка
tepjenje с. отопление; parne ~ паровое отопление; 

centralne ~ центральное отопление
tepjer, ~ja м. истопник; кочегар
tepjernja ж. котельная, котельное помещение
teptadło с. педаль
teptańca ж. топот, топтание
teptanišćo с. тех. ступенчатое колесо, топчак
teptać, ~ta (~ce) несов. топтать; наступать (на ноги); ~ 

měchi приводить в действие мехи органа (ногами); 
~ do pedalow нажимать на педали; wot jedneje 
nohi na druhu ~ переступать с ноги на ногу; ◊ ~ 
někoho угнетать кого-л.

terapeut м. терапевт
terarij м. террарий
terasa ж. терраса
tercet м. муз. терцет, трио
tercial м. 1. треть года; 2. триместр, четверть (учебного 

года)
tercier м. зоол. 1. третичный период; 2. третичная 

система
teren м. местность, территория; pozadni ~ воен. тыл, 

тылы; slědźenja w ~je экспедиция (научная); 
полевые исследования

teritorij м. территория
termin м. 1. срок; po ~je в срок; 2. юр. слушание дела
terminologija ж. терминология
terminowy срочный; относящийся к сроку, ~ kalender 

записная книжка с календарём
terminus м. термин
termometer, ~ra м. термометр; zymicowy ~ 

максимальный (медицинский) термометр
termonuklearny термоядерный
termoska ж. термос
termostat м. термостат
teror м. террор; krawny ~ кровавый террор
terorist м. террорист
teroristiski террористический; ~ akt террористический 

акт
terorizować несов. терроризировать, терроризовать
terpentin м. скипидар
tesak м. сабля, шпага
tesakowar, ~ja м. фехтовальщик
tesakować несов. фехтовать
test м. 1. испытание (тж. тех.); проба, опробование; 2. 
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псих. тест, испытание; 3. мат. тест, критерий
testament м. завещание; po ~će по завещанию
tetowěrować несов. татуировать
teza ж. тезис; положение
tež тоже, также; nic jeno, ale ~ не только, но и
tchór, ~ja м. хорёк
tibetski тибетский
tiger, ~ra м. тигр
tigrica ж. тигрица
tiket м. 1. проездной билет; входной билет; 2. 

избирательный бюллетень; избирательный список
timbre [taŋbr], ~a м. тембр
tinta ж. чернила
tintowy чернильный
tipowar, ~ja м. игрок в тотализатор
tipować несов. делать ставку в игре
tirkis м. бирюза
tita ж. кулёк
titan м. титан
titi м., titul м. 1. заглавие, титул; 2. титул, звание
titulować несов. присваивать звание (титул); 

титуловать
tka, tki ж. блоха
tkajer, ~ja м. уст. ткач
tkajerka ж. уст. ткачиха
tkajernja ж. уст. ткацкая мастерская (фабрика), 

ткацкий цех
tkalc м. ткач
tkalcownja ж. ткацкая мастерская (фабрика), ткацкий 

цех
tkalča ж. ткачиха
tkanina ж. ткань
tkaninar, ~ja м. торговец тканями
tkać, ~je несов. ткать; ◊ wjedro ~je погода часто 

меняется
tłanina ж. гниль
tłać, ~je несов. тлеть, гнить, разлагаться
tło с. пол; почва, дно; под (печи)
tłočawa ж. пресс
tłočeńca ж. толкотня, давка, толчея
tłočenje с. 1. сжимание; пожимание; выжимание; ~ 

ruki рукопожатие; 2. спорт. жим
tłočić, ~i несов. 1. давить, жать; выжимать; 2. угнетать; 

to ju ~eše это её угнетало; ◊ pjenjezy jeho 
njetłočachu лишней копейки у него не водилось; 
~ so несов. тесниться, толпиться

tłočka ж. 1. кнопка (застёжка); 2. тех. нажимная 
(контактная) кнопка

tłuskać, ~a несов. 1. лущить, очищать от кожуры 
(скорлупы); раздавливать; ~ worjechi колоть орехи; 
2. давить, прищемлять

tłusknyć сов. 1. вылущить; очистить от кожуры 
(скорлупы); расколоть, раздавить; 2. отдавить, 
прищемить

tlapa ж. лапа
to мест. указ. это; za to а) для этого; б) за это; pře 

to а) для этого, для этой цели; б) против этого; 
na to после этого, позже; přez to поэтому, а to а 

именно; ničo wo to ничего, ничего не случилось, 
пожалуйста (ответ на извинение); to bě wam 
festiwal! вот это был фестиваль!; to abo tamne то 
да сё

toaleta ж. 1. туалет (одежда); 2. туалет, уборная
toast [towst] м. тост; wunjesć ~ провозгласить тост
tobak м. табак
tobakar, ~ja м. табаковод
tobakarnja ж. табачная фабрика
tobakowišćo с. табачная плантация
tobakowka ж. табакерка
tobakowy табачный; ~e łopjeno табачный лист; ~ měšk 

кисет
tobola ж. 1. сумка, сума; 2. ранец
tobołka ж. 1. чемоданчик; сумочка; 2. бот. коробочка
tobolica ж. зоол. подёнка (муха)
tobu твор. от мест, ty тобой, тобою; z ~ собой; тобой
točawa ж. токарный станок; шлифовальный станок
točenina ж. труха, остатки дерева, источенного 

жуками
točer, ~ja м. точильщик; шлифовальщик; токарь
točernja ж. 1. точильня; 2. гранильня
točić, ~i несов. 1. точить, натачивать; острить; 2. 

обтачивать; шлифовать; гранить; 3. точить, 
подтачивать (о шашеле); рыть (о кроте); 4. лить, 
наливать (пиво из бочки, бензин из колонки); ~ so 
несов. вертеться; виться; ◊ ~ so kaž tchór всячески 
изворачиваться

tóčka м. тот, кто разливает пиво
tóčnik м. точило; брусок; точильный круг
tofle тк. мн. домашние (комнатные) туфли; шлёпанцы
tohodla 1. поэтому, потому; вследствие этого; 2. с этой 

целью
tohorunja также; взаимно
tójhdy довольно долго, долгое время; довольно давно
tójhdźe довольно далеко
tójšto немало, довольно много, порядочно, изрядно
tokać, ~a несов. токовать
tołc, ~ču, ~če, прош. ~čech, прич. ~kł несов. 1. толочь; 

2. месить, мять; wino ~ давить сок из винограда; 
3. мять (одежду); ◊ ~ so z holcami гулять с 
девушками

tołč м. 1. толкотня, давка, толчея; 2. крупа (муки) 
грубого помола

tołčeńca ж. толкотня, давка, толчея, толкучка
tołčić, ~i несов. 1. выдавливать, выжимать (сок); 2. 

крупно молоть; 3. тех. мелко дробить
tołk м. давка; hołk a ~ суматоха, кутерьма
tołkač м. ступка
tołkarnja ж. 1. толчея (для измельчения руды); 2. 

перен. мясорубка (о войне)
tołkać, ~a несов. см. tołc
tołkawa ж. 1. пестик; 2. тех. толкач
tołmačer, ~ja м. (устный) переводчик, толмач
tołmačerka ж. (устная) переводчица
tołmačić, ~i несов. 1. (устно) переводить; 2. выражать, 

передавить; postrowy a zbožopřeća ~ передавить 
приветы и пожелания (счастья)
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tołstnyć несов. толстеть, полнеть
tołstosć ж. полнота, грузность, толщина
tołsty толстый; ~ štom толстое дерево; ~ čłowjek 

толстый (полный, дородный) человек; ◊ ~a ćma 
кромешная тьма; ~e sylzy крупные слёзы; ~ plus 
большой плюс

tołsćić, ~i несов. утолщать
tołši (сравн. ст. от tołsty) более толстый, толще
tola однако, всё же, тем не менее
toler, ~ja м. ист. талер (монета)
toleranca ж. терпимость, толерантность
tolerantny терпимый, толерантный; być ~ napřećo 

někomu, něiemu относиться терпимо к кому-л., 
чему-л.

tolerować несов. терпеть, сносить, допускать
tomata ж. помидор
tomatowy томатный, помидорный
tombola ж. вещевая лотерея
ton м.он
tón мест. указ. этот; ~ raz на этот (сей) раз; tydźeń 

do toho неделю тому назад; ~ abo tamny тот или 
другой; w tym вдруг, в этот момент

tona ж. тонна
tonaža ж. тоннаж, водоизмещение
tónčasny теперешний, нынешний
tonidło ж. топь, болото
tonidłojty топкий, болотистый
tonika ж. муз. тоника
tonina ж. 1. тональность, тон; 2. гамма
tónkróćny теперешний
tónle мест. указ. вот этот, именно этот
tonowy тональный; ~a stupnica гамма
tónsamy мест. указ. этот же (самый)
tonuška ж. крачка, морская чайка
topas м. мин. топаз
topografija ж. топография
topografiski топографический
topoł м. тополь
toporišćo cp., toporo с. топорище
torh м. разрыв, дыра, щель, рваное место
torhańca ж. возня, свалка; потасовка
torhanje с. 1. дёрганье, вырывание; 2. спорт. рывок 

(штанги)
torhać, ~a несов. 1. рвать; отрывать; срывать; 

вырывать; раздирать; ~ len дёргать лён; 2. дёргать, 
выдёргивать; ~ za włosy дёргать за волосы; 3. 
сносить, ломать (дом); разбирать (мостовую); ◊ ~ 
sej hubu na někoho оговаривать кого-л.; ~ so несов. 
рваться; дёргаться

torhawy рвущийся
torhnyć сов. 1. вырвать; порвать; сорвать; оторвать; 

разодрать; 2. выдернуть, дёрнуть; 3. сломать, 
разрушить; ◊ ~ na so захватить, присвоить

torhošćo с. рынок, базар; рыночная площадь
torhošćowy рыночный, базарный
tornister, ~ra м. воен. ранец
tórny 1. безрассудный, глупый; 2. сумасшедший, 

бешеный

tórować несов. za něčim стремиться к чему-л.; 
добиваться, домогаться чего-л.

torož ж. (проезд в) ворота; подворотня
torpedak м. торпедный катер
torpedo м. торпеда
torpedować несов. 1. торпедировать,; 2. срывать 

(какое-л. мероприятие)
torpedowy торпедный
torso, ~a м. торс, туловище
torta ж. торт
tortura ж. пытка, мучение
tosta ж. бот. душица
toša ж. сумка
toška ж. сумочка; patronowa ~ патронташ
totalita ж. цельность, совокупность, тотальность
totalizator м. тотализатор
totalny тотальный; всеобщий; полный
tótka м. гробовщик
toto м. (сокр. от totalizator) спортлото; hrać ~ играть 

в спортлото
towarstwo с. общество, объединение; корпорация
towarstwownja ж. здание (резиденция) общества 

(объединения, корпорации)
towarš м. товарищ
towaršić, ~i несов. někomu сопровождать кого-л., 

сопутствовать кому-л.; ~ so несов. k někomu 
присоединяться к кому-л.

towarška ж. товарищ (женщина); подруга
towaršliwy общительный; компанейский; 

дружелюбный
towaršnostnowědnik м. специалист в области 

обществоведения
towaršnostny общественный; ~ porjad общественный 

строй; ~e swójstwo общественная собственность; 
~e dźěło общественная работа; ~je wužitne 
dźěło общественно полезный труд; ~a wěda 
обществоведение

towaršnosć ж. общество; socialistiska ~ 
социалистическое общество; Towaršnosć němsko-
sowjetskeho přećelstwa общество германо-
советской дружбы (в ГДР)

trabant м. 1. телохранитель; 2. сателлит, приспешник; 
3. астр. спутник; kumštny ~ искусственный 
спутник

trada ж. нужда, недостаток
tradak м. бедствующий, нуждающийся
tradać, ~a несов. něčeho нуждаться в чём-л.; жить в 

нищете, бедствовать; ~ hłód a nuzu жить в крайней 
нищете; ~ z hłodom жить впроголодь, голодать

tradicija ж. традиция; je z dobrej ~u стало хорошей 
традицией

tradicionalny традиционный
tradiciski традиционный
tradlować несов. напевать
tragedija ж. трагедия
tragika ж. трагизм
tragikar, ~ja м. трагик
tragikomedija ж. трагикомедия
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tragikomiski трагикомический
tragiski трагический
tracheja ж. трахея
trachom м. мед. трахома
trajacy 1. устойчивый, постоянный; прочный; ~ měr 

прочный мир; 2. грам. дуративный; ~e słowjeso 
дуративный глагол

trajektorija ж. траектория
trajny долговечный, длительный, продолжительный, 

стойкий; постоянный
trajnosć ж. прочность, долговечность, стойкость
trakt м. тракт
traktat м. трактат
traktor м. трактор; husańcowy ~ гусеничный трактор; 

kolesaty ~ колёсный трактор
traktorist м. тракторист
traktoristka ж. трактористка
traktornik м. тракторист
traktornja ж. тракторная станция
traktorowy тракторный; ~ płuh тракторный плуг
trama ж. 1. дубина, дубинка, толстая палка; 2. стр. 

опорная балка, перекладина 3. мор. штевень
trampolin м. трамплин
tramwajka ж. трамвай
transakcija ж. сделка, соглашение
transformacija ж. трансформация
transformator м. трансформатор
transformować несов. трансформировать, 

видоизменять
transfuzija ж. переливание (крови)
transgresiw м. грам. деепричастие
transistor м. транзистор
transistorowy транзисторный; ~e radijo транзисторный 

приёмник
transit м. транзит; провоз
transitiwny грам. переходный; ~ werb переходный 

глагол
transkribować несов. 1. лингв. транскрибировать; 2. 

муз. перелагать
transkripcija ж. 1. лингв., транскрипция; 2. муз. 

переложение
transmisija ж. 1. трансмиссия, передача; 2. радио 

передача, трансляция
transplantacija ж. трансплантация, пересадка; ~ 

organow пересадка органов
transport м. 1. транспорт, перевозка, транспортирование; 

2. транспорт, партия груза
transportabelny 1. переносный; передвижной; 2. 

удобный для перевозки
transportować несов. 1. транспортировать, перевозить; 

~ nakłady перевозить грузы; 2. бухг. переносить 
итог (на следующую страницу)

trapec м. трапеция
trapić, ~i несов. мучить, истязать, терзать; томить; ~ so 

несов. терзаться; томиться
trasa ж. трасса, маршрут; powětrowa ~ воздушная 

трасса; taktowa ~ тех. поточная (автоматическая) 
линия

traš [trajš] может быть, возможно, пожалуй; авось
trašidło с. страшилище, пугало; призрак
trašić, ~i несов. někoho пугать, страшить кого-л.; 

внушать страх кому-л., наводить страх на кого-л.; 
~ so несов. пугаться, страшиться; бояться

trašmo с. призрак; чудовище
trašny 1. страшный, ужасный; жуткий; 2. необычайный, 

страшный
trać, ~je несов. 1. длиться, продолжаться; 2. сохраняться, 

держаться, удерживаться
trawa ж. 1. трава; swinjaca ~ гречишник; 2. сорняк
trawar, ~ja м. косарь, косец
trawaty травянистый, поросший густой травой
trawler м. траулер, рыболовное судно
trawnik м.1. газон; 2. лужайка, заросшая травой; 3. 

луговая дернина, дёрн
trawnišćo с. 1. газон; 2. лужайка
trawny, trawowy травяной
trema ж. волнение (перед выступлением); дрожь, 

боязнь
trenar, ~ja м. тренер
trend м. главное направление (тенденция) развития
trening м. тренировка
trenować несов. тренироваться
tresa ж. галун, позумент
trezor м. сейф, несгораемый шкаф
trěbnosć ж. něčeho 1. нужда, потребность в чём-л.; 2. 

необходимость, надобность
trěbny нужный, необходимый; требуемый; je ~e нужно, 

необходимо; je nuznje ~e крайне необходимо; za 
~e měć, widźeć za ~e считать нужным

trěčk м. зоол. слепень, овод
trějak м. половик, решётка (для вытирания ног)
trějak м. трепальщик льна
trělča ж. трепальщица льна
trěnje с. полотенце; kupanske ~ купальное полотенце
trěć, trěje (tru, trje) несов. 1. тереть; 2. стирать, 

вытирать; proch ~ вытирать пыль; pót ~ вытирать 
пот; 3. трепать лён; ~ so несов. вытираться 
(полотенцем)

trěwka ж. тряпка для вытирания; кухонное полотенце
triangl м. треугольник (музыкальный инструмент)
tribuna ж. трибуна
tribunal м. трибунал
tridlować несов. выводить трели
trigonometrija ж. тригонометрия
triholić, ~i несов. выводить трели
trik м. трюк, уловка
trikolora ж. трёхцветный флаг
trikot [triko] м. 1. трикотаж; трикотажный материал; 

2. майка
trikotaža ж. трикотаж, трикотажные изделия
trilogija ж. трилогия
trio с. трио
tristny 1. печальный, мрачный; 2. скучный
triumf м. триумф, слава, успех; торжество
triumfować несов. торжествовать
triwialny тривиальный, пошлый, плоский
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trjeba нужно, надо; je ~ нужно, надо; njeje ~ не нужно, 
не надо; měć ~ считать нужным (необходимым); za 
tym hač je ~ по мере необходимости (надобности); 
to nimam ~ я в этом не нуждаюсь, мне это не 
нужно

trjebany использованный; подержанный
trjebać, ~a несов. něśto 1. нуждаться в чём-л.; ~ pomoc 

нуждаться в помощи; nuznje ~ něšto крайне 
нуждаться в чём-л.; 2. пользоваться чём-л.; 3. 
требовать чего-л.

trjebić, ~i несов. 1. прореживать, расчищать (лес); 2. 
холостить

trjebjenc м. каплун
trjebnišćo с. вырубленный участок, вырубка
trjebula ж. бот. кервель, купырник
trjechić, ~ju, ~i сов. 1. застать, найти (кого-л. где-л.); 

~ doma застать дома; 2. попасть, поразить; ~ do 
wóčka попасть в глаз; 3. соответствовать истине, 
быть верным; to na słowo ~i это сказано точно; 
каждое слово здесь верно; měnju, zo to jenož 
zdźěla ~i думаю, что это не совсем так; ~i to? 
верно ли это?; ~i! это точно!; ◊ tomu je so ~iło ему 
повезло

trockać, ~a несов. дет. 1. упрямиться; упорствовать; 2. 
дуться на кого-л.

trodl м. 1. кисть (украшение); 2. темляк
trofeja ж. трофей
trofejowy трофейный
trochować несов. определять (количество и т. п.)
trochu немного, немножко
trojak м. 1. треножник, тренога, таган; 2. трезубец
trojaki троякий
trójce трижды, три раза
troji тройной
trojić, ~i несов. утраивать, увеличивать в три раза
trojka ж. тройка (лошадей в упряжке)
trójka ж. 1. (число) три; тройка; 2. третий номер 

(трамвая, квартиры и т. п.), тройка
trójnik м. 1. один ребёнок из тройни; 2. ~i мн. тройня; 

3. большая (пивная) бочка
trójny тройной; из трёх частей
trojoskok м. спорт. тройной прыжок
trojozynk м. муз. трезвучие; durowy ~ мажорное 

трезвучие
trok м. постромка
trokawa ж. полотнище для переноски травы (сена)
trolejbus м. троллейбус
trolejbusowy троллейбусный
tromba ж. тромб
tromboza ж. тромбоз
trompeta ж. муз. труба
trón м. трон, престол; naslědnik na ~je наследник 

престола
trónować несов. 1. восседать (на троне); 2. 

возвышаться
tropiski тропический
troposfera ж. тропосфера
tropy, ~ow тк. мн. геогр. тропики

trosk м. 1. зоол. землеройка; 2. рыло крота; 3. 
вспыльчивый человек

troska ж. 1. трубочка; 2. ручка (для письма); 3. 
поплавок (из гусиного пера)

tróšt м. утешение; słaby ~ слабое утешение
tróštniwy утешительный, отрадный
tróštny утешительный
tróštowar, ~ja м. утешитель
tróštowarka ж. утешительница
tróštować несов. утешать; успокаивать
truba ж. 1. рулон; 2. дымовая (печная) труба; 3. муз. 

труба; 4. хобот (слона)
trubica ж. анат. евстахиева труба
trubić, ~i несов. 1. трубить; 2. перен. дуть, хлестать 

(водку)
trubjak м. 1. трубач; 2. пьяница; любитель выпить
trubjałka ж. 1. трубочка; 2. втулка; 3. дудочка; трубка 

(детская); 4. стебель (злаков и т. п.)
trubjel ж. 1. печная (дымовая) труба; 2. муз. тромбон; 

3. полый стебель
trubjelojty трубчатый
trubjer, ~ja м. 1. трубач; 2. пьянчуга, пропойца
trubka ж. 1. трубочка, трубка; 2. (курительная)трубка; 

sebi ~u zažehlić раскурить трубку
trubowy трубный
tručki, ~ow тк. мн. 1. шлак; 2. стручки
tručnaty, tručny стручковый
trudownik м. бот. норичник
truhač м. скребок, нож
truhačk м. 1. тёрка; 2. бот. майник
truhadło с. 1. тёрка; 2. рубанок, струг; 3. электрическая 

(механическая) бритва
truhak м. рубанок, струг
truhančko с. 1. рашпиль; 2. тёрка
truhanki, ~ow тк. мн. 1. оскрёбки; 2. стружка
truhar, ~ja м. 1. строгаль, строгальщик; 2. парикмахер
truhać, ~a несов. 1. тереть (на тёрке); 2. скоблить, 

скрести; мездрить (шкуру); 3. мех. шабрить; 4. 
брить; ~ so несов. бриться

truhawa ж. 1. тёрка; 2. рашпиль
truhla ж. комод
truhnjeny обманутый; разочарованный
truchly 1. обеспокоенный, беспокойный; 2. боязливый, 

робкий; 3. грустный; мрачный
truchlić, ~i несов. тревожить, беспокоить, волновать
truk м. стручок
trukaty стручковый
trukowc м. стручковое растение
trumpf м. карт. козырь
trumpy, ~ow тк. мн. разг. контрабас
truna ж. 1. струна; 2. тетива; ◊ na poslednjej ~je hrać 

быть при последнем издыхании
trundl м. тряпка, лоскут; лохмотья
trundlak м. 1. старьёвщик; 2. косматое животное; 3. 

взлохмаченный человек
trundlaty 1. косматый, лохматый; 2. оборванный, 

ободранный, в лохмотьях
trunić, ~i несов. натягивать струны
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trunowy струнный
trup м. струп
trupaty струпный; покрытый струпьями
trupawy шелудивый
trupizna ж. шелудивое место
trusk м. труха
truskalca ж. 1. клубника (одна ягода); 2. ~y мн. 

клубника; lěsna ~ земляника
truskalcowy 1. клубничный; 2. земляничный
truskaty гаревой
trust [trast] м. трест
trusyć, ~šu, ~sy несов. посыпать, сыпать; ~ so несов. 

высыпаться
trušenki, ~ow тк. мн. 1. труха; 2. гаревая пыль
trut м. зоол. трутень
truta ж. индюшка, индейка
trutak м. индюк
trutać, ~a несов. кричать по-индюшечьи
trutowy индюшачий, индюшечий
tružadło с. 1. строгальный станок; 2. (токарный) резец
tružak м. рубанок, струг
tružawa ж. токарный станок; строгальный станок
tružer, ~ja м. 1. токарь; 2. строгальщик, строгаль
tružernja ж. 1. токарная мастерская; токарный цех; 2. 

заготовительный цех (столярной мастерской)
tružić, ~i несов. 1. точить (на токарном станке); 2. 

строгать (на станке)
tružki, ~ow тк. мн. стружка
tružnica ж. строгальный станок
trybula ж. бот. бутень
tryčk м. бот. стальник
trysk м. шутка, шалость, проказа, проделка; 

někomu ~ zehrać сыграть шутку с кем-л.; ~ pjec 
проказничать

tryskar, ~ja м. шутник, шалун, проказник
tryskarstwo с. шутовство
tryskaty шаловливый; проказливый; лукавый
tryskać, ~a несов. бить струёй, хлестать
tryskowy реактивный; ~e lětadło реактивный самолёт
třasawka ж. бот. метлица
třaskać, ~a несов. упрямиться, упорствовать
třaskotaty дрожащий, трепещущий
traskotać, ~ta (~ce) несов. трястись, дрожать
třasć, ~e несов. трясти; jabłuka ~ обтрясать яблоню; 

z ramjenjemi ~ подёргивать плечами; zymica z 
nim ~e его бьёт лихорадка; ~ so несов. дрожать; 
трястись

třemjeń, ~nja м. стремя
třemjenik м. анат. стремечко (в ухе)
třepjelca ж., třepjetawka ж. бот. трясунка
třepot м. дрожь, дрожание
třepotanje с. дрожание
třepotać, ~ta (~ce) несов. дрожать; трястись; ~ ze zymu 

дрожать от холода; ~taca ruka дрожащая рука
třepotawka ж. заливное, студень, холодец
třećak м. уст. третий батрак (в иерархии рабочих 

имения)
třeći третий; koždu ~u hodźinu через каждые три часа; 

~ króć третий раз
třećina ж. 1. (одна) третья часть; 2. спорт. период (в 

хоккее)
třěcha ж. крыша; pod ~u bydlić жить в мансарде
třěchikryjer, ~ja м. кровельщик
trěchowc м. кровельный (толевый) картон
třěl м. выстрел
třělba ж. винтовка, ружьё
třělbina ж. орудие, пушка
třělbinowy орудийный, пушечный
třělbišćo с. приклад (ружья)
třělbownja ж. арсенал
třělc м. 1. стрелок; 2. спорт. бомбардир; игрок, 

забивший гол
třěleńca ж. стрельба, пальба; канонада
třělenje с. стрельба; ~ z třělbami ружейный огонь; ~ na 

hlinjane hołbje спорт. стрельба по тарелочкам
třělenski стрелковый; ~ sport спортивная стрельба
třěleny 1. подстреленный; 2. перен. напуганный; точно 

(словно) из-за угла мешком ударенный (прибитый); 
◊ běžeć kaž ~ бежать очертя голову

třěler, ~ja м. стрелок
třělernja ж. (стрелковый) тир; стенд
třělerski стрелковый
třěleć, ~a несов. 1. стрелять; вести огонь; 2. спорт. 

забивать гол, бить по воротам
třělić, ~i несов. 1. выстрелить; ~ z karabinerom 

выстрелить из карабина; 2. спорт. ударить по 
воротам

třělnica ж. амбразура, бойница
třělnik м. тир
třělnišćo с. стрельбище, тир
třělny 1. служащий для стрельбы; ~ proch порох; 

2. воен. огневой; ~a móc огневая мощь; 3. охот. 
промысловый; ~e zwěrjo промысловый зверь

třělwo с. боеприпасы
třěska ж. 1. щепка; 2. осколок
třěskańca ж. трескучий мороз
třěskać, ~a несов. тк. 3 л.; ~a стоит трескучий мороз
třěšeń, ~nje ж. черешня (дерево и плод)
třěšina ж. 1. крыша, кровля; 2. перекрытие
třěšnja ж. лит. черешня (дерево и плод)
třěšnjowy лит. черешневый
třěšny кровельный
tři, род. třoch три; ~ sta триста; ~ tysacy три тысячи; 

za ~ dny через три дня; na ~ dny в течение трёх 
дней; w třoch в три (часа); na poł ~ половина 
третьего; po třoch а) после трёх (часов), б) по три 
(человека)

třibarbny трёхцветный
třibóčny трёхсторонний; трёхгранный
třicetk м. тридцать штук
třicetka ж. 1. (число) тридцать; тридцатка; 2. 

тридцатый номер (трамвая, квартиры и т. п.), 
тридцатка

třicety тридцатый
třiceći, род. třiceći (třicećich) тридцать
třicećina ж. (одна) тридцатая часть
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třicećo, род ~ch л-м. ф. тридцать
třicećoraki тридцати видов (сортов, типов)
třicećory тридцатикратный
třidnjowski трёхдневный
třidźělny трёхчленный; из трёх частей
třih м. 1. стрижка (овец и т. п.); 2. разрез (ножницами); 

(одно) движение ножницами
třihadło с. машинка для стрижки волос
třihanje с. стрижка
třihar, ~ja м. стригальщик, стригаль
třiharka ж. стригальщица
třihać, ~a несов. стричь; резать ножницами; ~ nochće 

стричь ногти; ~ z nožicami резать ножницами; ◊ ~ 
někoho обирать кого-л.

třihłowaty трёхглавый
třihnyć сов. отстричь; отрезать ножницами
třihwo с. с.-х. настриг
třichać, ~a несов. чихать
třichnyć сов. чихнуть
třikolesaty трёхколёсный
třikolesko с. трёхколёсный велосипед
třikróćny трёхкратный
třiłopješkaty трёхлистный
třilětny трёхлетний
třimetrowski трёхметровый
třiměsačny трёхмесячный
třinatka ж. 1. (число) тринадцать; 2. тринадцатый 

номер (трамвая, квартиры и т. п.)
třinaty тринадцатый
třinaće, род. třinaći (třinaćich) тринадцать
třinaćina ж. (одна) тринадцатая часть
třinaćo, род. ~ch л.-м. ф. тринадцать
třinaćoraki тринадцати видов (сортов, типов)
třinaćory тринадцатикратный
třinjedźelski трехнедельный
třinka ж. тройка (цифра)
třipólny: ~e hospodarstwo трёхпольное земледелие, 

трёхполье
třipřežny запряжённый тремя лошадьми
třiróžk м. 1. треугольник; 2. трезубец
třiróžkaty треугольный; ~ kłobuk треуголка (шляпа)
třistoćina ж. (одна) трёхсотая часть
třistronski трёхсторонний
třizłóžkowy лингв., трёхсложный
třižónstwo с. троежёнство
třo, род. ~ch л.-м. ф. три, трое
třódrak м. подарок на богоявление (крещение)
tu здесь, тут; tu a tam тут и там; što tu? кто здесь?; tu 

maš pjenjezy вот тебе деньги
tuba ж. 1. муз. туба; 2. тюбик; 3. анат. евстахиева 

труба
tuberkulozа ж. туберкулёз; chory na ~u больной 

туберкулёзом
tuberkulozny 1. туберкулёзный; 2. ~y, ~eho 

м.туберкулёзный
tučalka ж. радуга
tučasny нынешний, теперешний, современный
tučel ж. радуга

tučelaty радужный
tučelawka ж. анат. радужная оболочка
tučelina ж. цвет радуги
tučelojty радужный (цвет)
tučnić, ~i несов. откармливать
tučnjak м. откормок
tučno с. жир, сало
tučnosć ж., tučnota ж. 1. жирность; 2. дородность, 

тучность
tučny 1. тучный, упитанный; 2. жирный, откормленный; 

◊ ~ honorar большой гонорар; ~ rjadk крупный 
заголовок; ~e pismo жирный шрифт

tudy тут, здесь
tudyši здешний
tuhi тугой
tuchly тухлый, затхлый
tuchlina ж. затхлость
tuchnyć сов. тухнуть, протухать
tuchwilny настоящий, нынешний
tuchwilu в настоящее время, в данный момент
tujawka ж. 1. колыбель, люлька; 2. зоол. горлица
tujkać, ~a несов. дет. колыхать, качать; убаюкивать
tuk м. жир; сало; rostlinski ~ растительный жир; 

rybjacy ~ рыбий жир; skótny ~ животный жир
tukan м. зоол. тукан
tukać, ~a несов. na někoho подозревать кого-л.
tukowy жировой
tukraj м. родная страна, своя страна; w ~u a wukraju в 

стране и за рубежом
tukrajnica ж. туземка, местная жительница (своей 

страны)
tukrajnik м. туземец; местный житель (своей страны)
tukrajny отечественный; внутренний; местный; 

туземный
tulak м. подлиза, подхалим
tulawka ж. дудочка, дудка
tule вот здесь (тут), именно здесь (тут)
tuleć, ~a несов. прижимать; koń wuši ~a лошадь 

прижимает уши; ~ so несов. сгибаться, нагибаться; 
◊ chribjet ~ гнуть спину; na skale ~eše so chěžka на 
скале приютилась избушка

tulić, ~i сов. прижать; ◊ ~ hubu заткнуться, замолчать
tulpa ж. тюльпан
tumor м. мед. тумор
tumult м. суматоха, неразбериха, сумятица, 

столпотворение
tundra ж. тундра
Tunesičan м. тунисец
Tunesičanka ж. туниска
tunesiski тунисский
tuni (сравн ст. tuńšij дешёвый; ~ ja knihu дешёвая 

книга
tunjosć ж., tunjota ж. дешевизна, дешёвка
tunkać, ~a несов. окунать, макать; ~ šaty полоскать 

бельё; ◊ ~ někoho z nosom na něšto тыкать носом 
кого-л. во что-л

tunknyć сов окунуть, макнуть
tunl м. тоннель, туннель
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tunlowy тоннельный, туннельный
tuńši (сравн. ст. от tunij) дешевле; более дешёвый
tuńšić, ~i несов. удешевлять
tupifila ж. зоол. снегирь
tupihłojčka ж. головастик (лягушки)
tupić, ~i несов. 1. тупить; ~ nóž тупить нож; 2. делать 

тусклым; 3. истреблять; разорять
tupohłowny тупоголовый
tupokutny тупоугольный
tupomyslnosć ж. тупоумие
tupomyslny тупоумный, тупой
tuponósny курносый
tuposć ж., tupota ж. 1. тупость; 2. тупость, тупоумие
tupot м. топот; ~ koni топот лошадей
tupotać, ~ta (~ce) несов. топать; топтаться
tupy 1. тупой; ~e nožicy тупые ножницы; 2. 

закругляющийся на конце, тупой; ~ pysk тупой 
клюв (утки); ~ nós вздёрнутый нос; 3. слабый, 
вялый; дряхлый; ~eho rozuma слабоумный, тупой; 
4. мат. тупой; ~ kut тупой угол

tur м. зоол. тур
tura ж. 1. поездка, путешествие; 2. тех. оборот; 3. тур, 

круг (в танцах); ◊ na połnych ~ach dźělać работать 
полным ходом (на полную мощность)

turban м. тюрбан
turbina ж. турбина; wódna ~ водяная турбина
turbopropelerowy турбовинтовой; ~e lětadlo 

турбовинтовой самолёт
turbulentny 1. бурный; буйный; 2. турбулентный, 

вихревой
turica ж. зоол. самка тура
turist м. турист
turistiski туристский; туристический
turistka ж. туристка
turizm м. туризм
Turk м. турок
Turkowka ж. турчанка
turkowski турецкий
turkowšćina ж. турецкий язык
turneja ж. турне
turněr м. турнир; состязание; игры; šachowy ~ 

шахматный турнир
turnowar, ~ja м. гимнаст
turnowarka ж. гимнастка
turnować несов. заниматься гимнастикой 

(физкультурой)
tuš м. муз. туш
tuša ж. тушь
tutać, tutkać ~a несов. дет. пить
tutón мест. указ. вот этот, именно этот; tute zasady 

именно эти принципы
tuž таким образом, следовательно; вот поэтому; nó, ~ 

dźi ладно, можешь идти
tužnosć ж., tužnota ж. духота, зной
tužny душный; знойный
twar I м. 1. постройка, строение; здание; 2. стройка; 3. 

форма, фасон; 4. конструкция (машины); структура 
(научной системы)

twarc м. строитель
twarić, ~i несов. строить, сооружать; chěžu ~ строить 

дом; telefoniski zwisk ~ прокладывать телефонную 
связь; hněžko ~ вить гнёздышко

twarjenje с. 1 строительство, стройка; 2. постройка; 
строение; здание; корпус; lětanišćowe ~ здание 
аэропорта

twarjer, ~ja м. 1. строитель, архитектор; конструктор; 
2. перен. создатель, основатель

twarnišćo с. строительная площадка: стройка
twaroh [twarow] м. творог
twarohowy творожный
twarožk м. сыр
twarožkarnja ж. сыроварня
twarožkowy сырный
twarski строительный; ~ material строительный 

материал; ~e dźěła строительные работы; ~a 
brigada строительная бригада; ~ mišter архитектор, 
строитель; ~ technikar vехник-строитель; ~ kran 
строительный кран; ~ kašćik строитель (детская 
игрушка)

twarstwo с. 1. строительное управление; 2. 
строительное дело

twaršćizny, ~ow тк. мн. стройматериалы, строительные 
материалы

twist м. твист
twistować несов. танцевать твист
twjerdnyć несов. затвердевать, твердеть
twjerdohłowny твердоголовый
twjerdosć ж. твёрдость, жёсткость
twjerdošijny упрямый, упорный; настойчивый
twjerduški твердоватый, жестковатый
twjerdy 1. твёрдый, жёсткий; ~ kamjeń твёрдый камень; 

~e črije жёсткая обувь; ~ worješk а) крепкий орех; 
б) перен. крепкий орешек; 2. суровый, жестокий; 
~ charakter суровый характер; 3. твёрдый, 
непоколебимый; ~a waluta твёрдая валюта; ◊ ~a 
hłowa упрямая голова; упрямец

twjerdź ж. материк, континент; суша
twjerdźadło с. отвердитель
twjerdźenje с. 1. тех. закалка; 2. утверждение
twjerdźić, ~i несов. 1. делать твёрдым (жёстким); 

закалять (сталь); 2. укреплять; закреплять; 3. 
утверждать, заявлять

twjerdźizna ж. крепость, твердыня
twochnyć сов. скрыться (из вида); убежать; удалиться; 

улетучиться
twój мест. притяж. твой; twoja sotra твоя сестра; 

twojeho runja (runjeća) такой как ты, подобный 
(равный) тебе

twojedla ради тебя
twora ж. товар; wuwoz ~ow экспорт товаров; krótke 

~y галантерея, галантерейные изделия; elektriske 
~y электротовары; kožane ~y кожаные изделия

tworba ж. 1. форма, вид, очертание; 2. произведение 
(искусства)

tworbatosć ж. разнообразие (форм)
twórc м. создатель, творец; автор
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tworić, ~i несов. образовывать, создавать; 
формировать

tworićel м. создатель, творец; автор (художественного 
произведения, скульптуры и т. п.)

tworjacy творящий, создающий; ~e wuměłstwo 
изобразительное искусство

tworjawy 1. формирующий; 2. творческий
tworjenje с. 1. создание; изображение; 2. творение, 

творчество; hudźbne ~ музыкальное творчество
twornja ж. фабрика, завод; awtowa ~ автомобильный 

завод
twornjowy фабричный; заводской
tworownja ж. 1. универсальный магазин; 2. склад 

товаров
tworowy товарный; ~ wóz грузовой (товарный) вагон
ty мест. личн. ты
tyč ж. жердь, шест
tydźeń, ~nja м. (дв. njedźeli, мн. njedźele) неделя; 

dźens(u) ~nja ровно неделю тому назад; před 
~njom неделю тому назад; za ~ через неделю; na 
~ в течение недели; jónu za ~ один раз в неделю; 
pondźelu ~ja в прошлый понедельник

tydźenik м. еженедельник
tydźenjowy недельный
tydźenski еженедельный
tyfozny тифозный
tyfus м. тиф; blakaty ~ сыпной тиф
tygl м. 1. сковорода; 2. тех. тигель
tyjaty полезный, здоровый
tyjny полезный, приносящий пользу, способствующий 

развитию (процветанию)
tykač м. штепсель, вилка; штырь; разъём; tyknyć ~ do 

kontakta воткнуть штепсель в розетку
tykačka ж. штепсельная розетка
tykadło с. 1. рог изобилия; 2. щупальце (улитки)
tykanc м. пирог; кекс
tykancar м. кондитер, пирожник
tykančk м. пирожок; twarohowy ~ ватрушка
tykać I, ~a несов. 1. втыкать; 2. набивать (трубку, рот), 

наталкивать; ~ do huby набивать рот; ~ tykač do 
kontakta втыкать штепсель в розетку; ~ nós совать 
нос; ~ so несов. do něčeho вмешиваться во что-л.; 
~ so do nutřkownych naležnosćow вмешиваться во 
внутренние дели

tykać II, ~a несов. тыкать (обращаться на „ты")
tyknyć сов. 1. воткнуть; 2. набить, натолкать; 3. перен. 

посадить в тюрьму; ◊ ~ sebi rukajcy надеть 
перчатки; ~ do kapsy (в) сунуть в карман; ~ list do 
kašćika опустить письмо в ящик

tykowany: ~e twarjenje фахверк, каркасная постройка
tył м. 1. затылок; загривок; 2. спец. затыльник
tyłow м. туловище, корпус
tyłowa ж. колчан
tyłowka ж. зоол. ручейник
tyłowy затылочный
tymian м. бот. тимьян
tymjenčica ж. зонтик (соцветие)
tymjenišćo с. болота, болотистая местность

tymjenjaty болотистый, топкий
tymjenjowy теменной
tymjenka ж. бот. клюква
tymjo, ~enja с. 1. болото; 2. анат. темя
typ м. 1. тип, образец; 2. тип, форма; 3. лит. тип, образ
typa ж. 1. полигр. литера; 2. тип (типчик), чудак
typiski 1. типичный; типовой; 2. типический (об образе 

и т. п.)
typizować несов. типизировать,, приводить к типовым 

образцам
typografija ж. книгопечатание
typografiski типографский
typologiski типологический
typotać, ~ta ( ~ce) несов. топать; семенить
typowy прил. от typ и typa
tyran м. тиран
tyranizować несов. тиранить, мучить
tyranski тиранический, деспотический
tysac м. тысяча; dwaj ~aj две тысячи; štyri ~y четыре 

тысячи; pjeć ~ пять тысяч; ~y a ~y тысячи (людей); 
do ~a около тысячи; ~ kroć тысячу раз

tysackroćny тысячекратный
tysacowka ж. тысяча
tysacty тысячный
tysačina ж. (одна) тысячная часть
tysačnak м. банкнот достоинством в тысячу марок
tyšić, ~i несов. 1. беспокоить, тревожить; 2. обижать, 

задевать; ~ so несов. тревожиться; опасаться
tyšniwy беспокойный
tyšnosć ж. 1. страх; беспокойство; тревога; 2. печаль, 

горе; горесть
tyšny 1. боязливый, пугливый; 2. озабоченный, 

огорчённый; 3. грустный, печальный, 
опечаленный

tyć, tyje несов. někomu приносить пользу, идти впрок, 
быть полезным; быть по вкусу кому-л.; to ći tyje 
это тебе на пользу

tyza ж. банка, коробка
tyzka ж. 1. коробочка, баночка; 2. табакерка; zapalkowa 

~ спичечный коробок

Ć, ć

ćah м. 1. поезд; z ~om поездом, на поезде; wosobowy 
~ пассажирский поезд; nakladny ~ товарный 
поезд; 2. шествие; demonstraciski ~ колонна 
демонстрантов; pohrjebny ~ похоронная 
процессия; smólnicowy ~ факельное шествие; 
swjedźenski ~ праздничная демонстрация; 3. 
затяжка; ~ z cigarety затяжка; 4. шахм. ход; 5. тяга, 
движущая сила; skót k ~u рабочий скот

ćahač м. постромка, бечева
ćahadło с. тягач
ćahak м. 1. упряжное животное; вьючное животное; 2. 

трактор, тягач
ćahańca ж. волокита
ćahanje с. волочение; перетягивание; ~ ludow ист. 
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переселение народов
ćahar, ~ ja м. разг. летун (тот, кто часто меняет 

место работы)
ćahaty 1. тягловый; ~a łodź буксирное судно; 2. 

тягучий
ćahać, ~a несов. тянуть, тащить; волочить; таскать; 

тягать; chlěb ~ вынимать хлеб (из печи); hasku do 
wlosow ~ делать пробор на голове; ~ so несов. z 
někim 1. бороться, возиться с кем-л.; 2. волочиться 
за кем-л.

ćahawy 1. странствующий; ~e ptački перелётные 
птицы; B кочующий народ; 2. тягловый; ~ skót 
тягловый скот

ćahlo с. 1. лямка, верёвка, постромка; 2. буксирный 
трос

ćahły 1. тягучий; растяжимый; 2. сухощавый, 
стройный

ćahnyć, ćehnje несов. 1. тянуть, тащить; ~ los тянуть 
жребий; 2. тех. волочить; подвергать вытяжке; 3. 
идти, тянуться, двигаться (массой); переезжать, 
перелетать; ~ nimo проходить мимо (об отряде, 
колонне и т. п.); do ćopłych krajow ~ лететь в 
тёплые края; 4. тянуть, сквозить; дуть; tu ćehnje 
здесь сквозит; 5. za něčim пахнуть чем-л.; za 
dymom ćehnje несет (пахнет, тянет) дымом

ćahowy поездной
ćarosćak м. канительщик, медлительный работник
ćarosćić so, ~i so несов. 1. тянуться, длиться без конца 

(о работе); 2. копаться, канителиться, медленно 
работать

ćaty (прич. от ćeć) резанный; ani ~e ani klóte ни рыба 
ни мясо

ćaza ж. 1. залог, заклад; 2. юр. опись имущества 
должника, наложение ареста на имущество 
должника

ćazanka ж. 1. взятый в залог (заложенный) предмет; 
2. юр. описанный предмет

ćazar, ~ja м. судебный исполнитель
ćazać, ~a несов. 1. брать залог; брать штраф с кого-л.; 

2. описывать, производить опись имущества 
должника; 3. конфисковать

će кратк. ф. род., вин. от мест. ty тебя
ćec, ćeku, ćeče, прич. ćekł несов. течь; woda ćeče вода 

течёт
ćečity текучий, жидкий
ćehnidło с. 1. средство тяги; тяга; 2. перен. приманка
ćehnity 1. тягучий, растяжимый; вязкий; клейкий; 2. 

тягловый; ~ skót тягловый скот; 3. подъёмный; ~a 
studnja вытяжной колодец

ćeknjenc м. беженец; беглец
ćeknjenča ж. беженка, беглянка
ćeknyć сов. уйти; убежать; сбежать
ćekot м. болтовня, трескотня, стрекот
ćekotać, ~ta (~ce) несов. болтать, тараторить
ćelacy 1. телячий; ~e mjaso телятина; 2. нелепый, 

глупый
ćelčić, ~i несов. беситься, носиться, беспокойно 

подёргиваться (о животных)

ćelčk м. слепень, овод
ćelčka ж. тёлка
ćelčkać, ~a несов. см. ćelčić
ćelčkotać, ~ta (~ce) несов. беситься, неистово 

подпрыгивать; беспокойно подёргиваться (о 
животных)

ćeler, ~ja м. телятник (работник)
ćelerka ж. телятница
ćelernja ж. телятник (хлев)
ćelećina ж. телятина
ćelić (so),~i(so) несов. телиться
ćelkojty наивный (как телёнок)
ćelo, ~eća с. телёнок; ~ na wjazanje племенной телёнок; 

◊ złote ~ золотой телец
ćeńki, сравн. ст. ćeńši 1. тонкий; нежный; ~ płat тонкое 

полотно; ~e włosy мягкие (тонкие) волосы; ~e 
słyšenje тонкий слух; 2. жидкий; ~ kofej жидкий 
(некрепкий) кофе; ~a poliwka жидкий суп; 3. 
тонкий, стройный

ćeńkosć ж. тонкость, нежность, мягкость, хрупкость
ćeńši (сравн. ст. от ćeńkij) 1. тоньше, более тонкий; 2. 

нежнее, более нежный
ćeńšić, ~i несов. разбавлять
ćepać, ~a несов., ćepić, ~i несов. ударять, бить, 

похлопывать; трепать (лён); wutroba jara ćepa 
(ćepi) сердце сильно колотится

ćerlica ж. мялка (для льна); ◊ suchi kaž ~ худой как 
щепка; na swjatu ~u после дождичка в четверг

ćerń, ~nja м. колючка, шип; тёрн; akacijowy ~ колючка 
акации; ◊ ~ być někomu стоять на пути у кого-л.; 
~nje ze zadka ćahać někomu делать черновую 
работу за кого-л.

ćernina ж. собир. заросли терновника
ćernišćo с. колючая изгородь
ćernity 1. колючий; 2. перен. тернистый
ćernjaty покрытый шипами (колючками); тернистый
ćernjojty 1. покрытый колючками, тернистый; ~ 

kerk тернистый куст; ~a róža роза с шипами; 2. 
тернистый, трудный; ~ puć тернистый путь

ćernjować несов. надевать терновый венец
ćernjowc м. куст ежевики
ćernjowka ж. ежевика (одна ягода)
ćernjowy колючий, с шипами; ~a jahodka ежевика
ćerpjer, ~ja м. страдалец
ćerpjerka ж. страдалица
ćerpjerstwo с. мученичество
ćerpjeć, ~i несов. 1. страдать; ~ pod něčim страдать 

от чего-л.; wón ~i na woči у него болят глаза; 2. 
терпеть, переносить что-л.; мириться с чём-л.; 
njećerpju to! я не потерплю этого!

ćerpliwy терпеливый
ćerpny страдательный; пассивный; ~ čłowjek 

пассивный человек; ~ ród грам. страдательный 
залог

ćesak м. топор плотника
ćesanka ж. обтёсанный ствол
ćesar, ~ja м. зоол. дровосек длинноусый серый
ćesać, ~a несов. тесать; плотничать; ◊ njećesany 
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čłowjek неотёсанный (грубый) человек
ćeši (сравн ст от ćežki) 1. более тяжёлый, тяжелее; 2. 

более трудный, труднее, более сложный, сложнее
ćešo (сравн. ст. от ćežko) 1. тяжелее; 2. труднее, 

сложнее
ćeta ж. тётка
ćetka ж. тётя, тётушка
ćeć, tnu, tnje, прич. ćal несов. уст. рубить, резать, сечь; 

hłowu ~ рубить голову
ćećel м. анат. 1. связка, сухожилие; 2. голосовая 

связка
ćećelić so, ~i so несов. трепетать, дрожать
ćećikorić, ~i несов щебетать (о зяблике)
ćećiny тёткин
ćećor м. тетерев
ćećorka ж. тетёрка, самка тетерева
ćeža ж. 1. тяжесть, большой вес; 2. бремя, ноша, груз; 

zběhać ~e поднимать тяжести; ~ zamołwitosće 
бремя ответственности; 3. тяжесть, сила (удара, 
улик); pod ~u dopokazow под тяжестью улик; 4. 
трудность, затруднение; ~e činić někomu создавать 
(чинить) препятствия кому-л.

ćežce тяжело; трудно
ćežidło с. гиря
ćežišćo с. 1. суть, сущность; měć něšto za prěnje ~ 

считать что-л. первоочередной задачей; 2. физ. 
центр тяжести

ćežišćowy прил. от ćežišćo
ćežitosć ж. физ. тяготение
ćežity грузовой; ~e awto грузовой автомобиль, 

грузовик
ćežić, ~ i несов. нагружать
ćežkać, ~a несов. взвешивать на руке
ćežki, сравн. ст. ćeši 1. тяжёлый; 2. трудный; ◊ z 

~im žiwotom беременная; ~eje mysle унылый, 
грустный; ~ porok строгий выговор; ~a waha 
спорт. тяжёлый вес

ćežkochory тяжело больной
ćežkoindustrija ж. тяжёлая индустрия
ćežkokubłajomny трудновоспитуемый
ćežkomyslny унылый, меланхолический
ćežkosć ж., ćežkota ж. 1. тяжесть; 2. трудность
ćežkotny тяжёлый на подъём, неповоротливый
ćežkowolijowy дизельный (о топливе)
ćežkozbrašeny калека, инвалид
ćežkozranjeny тяжело раненный
ćežkožiwotna, ~eje ж. беременная
ćežmo с. 1. груз; 2. нагрузка; 3. груз, грузило; časnikowe 

~ гиря часов
ćežny 1. тягловый; вьючный; ~e skoćo вьючное 

животное; 2. грузовой
ćěkanc м. беглец; беженец
ćěkańca ж. побег, бегство
ćěkanča ж. беглянка, беженка
ćěkaty 1. беглый, сбежавший; 2. беглый, мимолётный
ćěkać, ~a несов. удирать, убегать, бежать; ~ někomu 

убегать от кого-л.; ~ před zetkanjom избегать 
встречи

ćěkawy 1. исчезающий; улетучивающийся; 2. 
центробежный; О ~e о лингв.. беглое о

ćěło с. 1. тело, туловище, корпус; njesenje ćčła осанка; 
2. труп; ◊ na swójskim ćěłe на собственной шкуре

ćěłojty как труп, похожий на труп; покрывшийся 
смертельной бледностью

ćěłopalenje с. кремация
ćěłotny физический, телесный
ćěłownja ж. покойницкая, мертвецкая, морг
ćěłowy 1. физический; телесный; 2. трупный; 

мертвецкий; ~a žona работница (санитарка) морга; 
~ wóz катафалк, похоронные (погребальные) 
дроги

ćěłozwučowanje с. гимнастика, физкультура
ćěłozwučowar, ~ja м. гимнаст; физкультурник
ćěłozwučowarka ж. гимнастка; физкультурница
ćěłozwučowarnja ж. гимнастический зал, спортивный 

зал, спортзал
ćěłozwučować несов. заниматься гимнастикой
ćělc м. 1. племенной бык, бугай (молодой); 2. бот. 

лопух, репейник
ćělcojty туполобый, тупоголовый
ćělcownja ж. племенное хозяйство (по разведению 

быков)
ćělčk м. бычок, молодой бык
ćělesko с. тельце: běle ~a биол. белые (кровяные)

тельца
ćělesko с. тело; geometriske ~ геометрическое тело; 

twjerde ~a физ. твёрдые тела; ◊ ~ centralneho 
tepjenja радиатор центрального отопления

ćělisko с. увелич. 1. тело, туша; 2. тех. тело, корпус; ~ 
łódźe корпус корабля

ćělnahi совершенно голый
ćělnik м. сладострастник
ćělnosć ж. 1 телесность, вещественность, 

материальность; 2. чувственность, 
сладострастность

ćělny 1. телесный, физический; ~e a duchowne mocy 
физические и духовные силы; ~e dźěło wukonjeć 
заниматься физическим трудом; 2. чувственный; 
сладострастный

ćěmnica ж. 1. тёмная комната (для фоторабот); 2. 
темница, тюрьма

ćěmnidło с. 1. затемнение; 2. приспособление для 
затемнения

ćěmnik м. мракобес, обскурант
ćěmnity темноватый
ćěmnić, ~i несов. затемнять; ~ so несов. темнеть, 

смеркаться
ćěmnobarbny тёмного цвета
ćěmnosć ж., ćěmnota ж. темнота, тьма, потёмки
ćěmny 1. тёмный; мрачный; сумрачный; 2. туманный, 

таинственный
ćer, ~je ж. 1. колея, лыжня, след саней; 2. путь; тропа; 

3. орбита (светил), траектория (снаряда)
ćěridło с. 1. тех. передаточный механизм, приводной 

механизм; двигатель, привод; 2. движущая сила, 
побудительная причина
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ćěridłowy приводной; движущий; ~ pas приводной 
ремень; ~a móc движущая сила (тж. перен.)

ćěrić, ~i несов. 1. мчаться, гнаться; ~ (so) za někim 
преследовать кого-л., бежать за кем-л.; 2. тех. 
приводить в движение; ◊ haru ~ поднять шум, 
затеять кутерьму

ćěriwo с. топливо, горючее
ćěriwowy для горючего, из-под горючего; ~ tank бак 

для горючего
ćěrjacy движущий
ćěrjenski двигательный; приводной; ~ pas приводной 

ремень; ~a móc движущая сила (тж. перен.)
ćěseń, ~nje ж. подавленность, тоска, печаль
ćěsla м. плотник
ćěsliski плотнический; плотничий
ćěslistwo с. плотничество
ćěslić, ~i несов. тесать; плотничать
ćěslować несов. плотничать
ćěsnić, ~i несов. 1. стеснять; ограничивать, теснить; 

2. притеснять, угнетать; ~ so несов. мучиться, 
терзаться

ćěsnje 1. тесно, узко; 2. печально, грустно
ćěsnjeć, ~i несов. 1. суживаться; 2. удручать, угнетать, 

тяготить
ćěsnosć ж., ćěsnota ж. 1. тревога, тоска, подавленность; 

2. теснота; 3. нужда, бедственное положение; 4. 
трудность, затруднительность

ćěsny 1. огорчённый, опечаленный, грустный; 2. 
тесный, узкий

ćěsto с. тесто; ~ so hiba тесто подходит
ćěstowina ж. тесто, тестообразная масса
ćěstowy для теста, из теста; ~ próšk порошок для 

печения, разрыхлитель (для теста)
ćěšenk м. грудной ребёнок
ćěšerka ж. няня
ćěšić, ćěši несов. кормить грудью (младенца)
ćěšny грудной, младенческий; ćěšne dźěćo грудной 

ребёнок
ći кратк. ф. дат. от мест. ty тебе
ćiba ж. 1. дет. овца, овечка; 2. перен. баран, болван
ćičolić, ćičoli несов., ćičorić, ćičori несов. щебетать, 

чиликать, чирикать
ćičotka ж. зоол. коноплянка
ćichi 1. тихий, беззвучный; 2. тихий, спокойный; 

незаметный; za ~m в покое; втайне; ~ pjatk церк. 
страстная пятница

ćichimichal м. зоол. иволга обыкновенная
ćichomnosć ж. кротость, незлобивость
ćichomyslny кроткий; беззлобный
ćichosć ж., ćichota ж. 1. тишина, безмолвие; 2. 

(мёртвый) штиль; 3. затишье
ćikać, ćika несов. 1. щебетать, чирикать, чиликать; 2. 

тикать (о часах)
ćikot м. 1. хлам; 2. щебетание, чириканье, чиликанье
ćikotać, ćikota (ćikoce) несов. щебетать, чирикать, 

чиликать
ćim союз тем; ~ lěpje тем лучше; čim..., ćim... чем..., 

тем...

ćinkać, ćinka несов. тинькать, петь (о синице)
ćinćera ж. мишура, безделушки, пустяки
ćinćerić, ćinćeri несов. заниматься (забавляться) 

пустяками; баловаться
ćipa, ćipka ж. дет. цыпка, цыпочка (курица, 

цыплёнок)
ćis м. бот. тис
ćisk м. бросок
ćiskać, ~a несов. бросать, метать, швырять
ćiskawa ж. 1. рогатка; 2. ист. праща
ćisnyć сов. 1. бросить, метнуть, швырнуть; ~ z 

kamjenjom бросить камень; ~ kulu спорт. 
толкнуть ядро; włosy wroćo ~ откинуть назад 
волосы; 2. резко ответить; ~ so сов. броситься; 
~ so k nohomaj броситься к ногам; ◊ někoho z 
runowahi ~ вывести из терпения кого-л.

ćiše тихо, спокойно
ćišina ж. 1. тишина, спокойствие, 2. штиль; 3. 

затишье
ćišć м. 1. давление; powětrowy ~ атмосферное 

давление; ~ wukonjeć оказать давление; 2. 
печатание; книгопечатание; печать; barbowy ~ 
цветная печать; 3. печать, пресса

ćišćadło с. печатный станок; печатающий аппарат
ćišćany 1. печатный; напечатанный; ~e wudaće 

печатное издание; 2. набивной (о ткани)
ćišćeńca ж. давка, толкотня
ćišćenje с. 1. печатание; 2. набивка (ткани)
ćišćenka ж. 1. печатный бланк, формуляр; 2. „печатное" 

(штамп на книжной бандероли или конверте с 
печатными вложениями)

ćišćer, ~ja м. печатник
ćišćerka ж. печатница
ćišćernja ж. типография/
ćišćerski печатный; типографский; ~ zmylk опечатка
ćišćeć, ~i несов. 1. давить, жать, прижимать; 2. печатать; 

3. текст. набивать; 4. толкать, двигать (воз); ~ 
koleso вести велосипед

ćiwčeć, ~i несов., ćiwkotać, ~ta (~ce) несов. пищать, 
попискивать, щебетать

ćma ж. тьма, темнота, темень; je ~ темно; tołsta ~ тьма 
кромешная

ćmica ж. потёмки; тьма кромешная
ćmička ж. сумерки, вечерний полумрак
ćmičkanje с. сумерки
ćmičkać so, ćmička so несов. смеркаться
ćmičkojty темноватый, полутёмный; сумеречный
ćmić so, ćmi so несов. темнеть
ćmowak м. мракобес, обскурант
ćmowina ж. темнота, потёмки
ćmowjenc м. тёмное подземелье, темница
ćmowobruny тёмно-коричневый
ćmowočerwjeny тёмно-красный
ćmowojtosć ж. 1. (неполная) темнота; 2. тёмный цвет
ćmowojty темноватый
ćmowomódry тёмно-синий, синий
ćmowosć ж., ćmowota ж. темнота, темень
ćmowozeleny тёмно-зелёный
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ćmowy тёмный; ~je hladać смотреть косо 
(недовольно)

ćopłojty тепловатый
ćopłokrejnik м. теплокровное (животное)
ćopłoměr м. термометр
ćopłosć ж. теплота, тепло
ćopłota ж. жара, теплота
ćopłotny температурный
ćopłotomilinarnja ж. теплоэлектростанция; 

электростанция (на угле)
ćopłowód, ~oda м. теплопровод
ćopłowódnik м. физ. проводник тепла
ćopły тёплый; ~e kraje тёплые края; ◊ ~e městno 

тёплое местечко
ćoplica ж. горячий источник
ćopliši (сравн. ст. от ćopły) более тёплый, теплее
ćoplić, ~i несов. согревать, обогревать; отогревать
ćula ж. 1. сука; 2. перен. потаскуха
ćuleń, ~ nja м. тюлень
ćulenjowy тюлений
ćulić so, ~i so несов. 1. случаться (о собаках); 2. 

щениться
ćulpak м. увалень, рохля

U, u

Ukrainjan м. украинец
Ukrainjanka ж. украинка
ukrainski украинский
ukrainšćina ж. украинский язык
ulan м. улан
ulkus м. мед. язва
ultimatum м. ультиматум
ultračerwjeny инфракрасный
ultrakrotki ультракороткий
ultrawioletny ультрафиолетовый
ultrazwuk м. ультразвук
unifikować несов. унифицировать
uniforma ж. форма, форменная одежда; мундир
unija ж. уния, союз
unikum м. 1. уникум, единственный (в своём роде); 2. 

странный человек; чудак
unisono с. муз. созвучие; унисон; spěwać ~ петь в 

унисон
uniwersalny универсальный
uniwersita ж. университет
uniwersitny университетский
uniwersum м. вселённая, универсум
uralski уральский
uran м. хим. уран
uranowy урановый; ~a ruda урановая руда
urin м. моча
urna ж. урна
urologija ж. урология
Uruguayčan м. уругваец
Uruguayčanka ж. уругвайка
uruguayski уругвайский
utensilije, ~ow тк. мн. принадлежности; pisanske ~ 

письменные принадлежности
utilitaristiski утилитарный
utopija ж. утопия
utopikar, ~ja м. утопист
utopiski утопический
uwula ж. анат. язычок
Uzbek м. узбек
Uzbekowka ж. узбечка
uzbekski узбекский
uzbekšćina ж. узбекский язык
uzurpator м. узурпатор
uzus м. обычай

V, v

venedigski венецианский
Vietnamjan м. вьетнамец
Vietnamjanka ж. вьетнамка
vietnamski вьетнамский
vis-a-vis [wizawi] нареч. друг против друга, напротив
visavis [wizawi] м. визави
volleyball м. волейбол
volleyballowy волейбольный
volt м. эл. вольт
voltameter, ~ra м. вольтаметр
voltampere м. вольт-ампер
voltmeter, ~ra м. вольтметр

W, w

w, we (wo) предлог с местн. 1. в, во; w tym wokomiku 
в этот момент; w času našich dźědow во времена 
наших дедов; w dwanaćich в двенадцать (часов); 
w prěnim rjedźe в первую очередь; w běhu 
časow с течением времени; we Łužiskich horach 
в Лужицких горах; w stwě в комнате; w črijach 
chodźić ходить в ботинках; časnik je w rjedźe 
часы в порядке; w přichodźe в будущем; w juniju 
в июне; wo połnocy в полночь; 2. на; w stadionje 
на стадионе; stwa w přizemi комната на первом 
этаже; we wójnje на войне; во время войны; we 
wulkej přestawce на большой перемене; spěwać 
w maćeršćinje петь на родном языке; w zdalenosći 
sto metrow на расстоянии ста метров; 3. по; we 
wšitkich předmjetach по всем предметам; w 
matematice mam jedynku у меня по математике 
единица (высшая отметка); 4. с; w tajkich myslach 
dóńdźe domoj с такими мыслями он пришёл домой; 
w połnym přeswědčenju с полной уверенностью; 5. 
в некот. сочетаниях переводится беспредложными 
конструкциями: w nocy ночью; w zymje зимой; w 
lěću летом; dźěłać w změnach работать посменно; 
w bliskosći вблизи; napisać numerale w słowach 
написать числительное словами; běchu w splahach 
žiwi они жили племенами; w mjenje ludu именем 
народа; w małych lunkach pić пить маленькими 
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глотками; w něčim so rozeznawać отличаться 
чем-л.; w normalnym kroku нормальным шагом; ◊ 
słónčko w boži domčk dźe поэт. солнце заходит

wabidło с. приманка
wabić, ~i несов. 1. возбуждать; 2. завлекать, манить, 

заманивать; привлекать; 3. вербовать
wabićel м. 1. искуситель; 2. соблазнитель; зазывала; 3. 

вербовщик
wabiwosć ж. прелесть; привлекательность, очарование, 

обаяние
wabjaty заманчивый, соблазнительный
wabjenka ж. 1. соблазн; 2. рекламный призыв, 

рекламное объявление; 3. наживка, приманка
wabjenski вербовочный; рекламный
wabjer, ~ja м. 1. вербовщик; 2. рекламист; 3. зазывала
wabliwy привлекательный, заманчивый, манящий, 

притягательный
wabny соблазнительный, заманчивый
wačaty 1. ползущий; крадущийся; 2. медленный, 

медлительный
wači червяковый; червячий
wačić so, ~i so несов. 1. ползти; 2. ползти; тащиться, 

плестись; 3. медлить, колебаться
wačka ж. червячок, червяк
wačok м. 1. узел, тюк; 2. ранец; 3. чемодан, дорожная 

сумка; портплед; 4. ~i мн. ручной багаж; chowanje 
~ow хранение ручной клади

wačokarnja ж. камера хранения ручного багажа
wada ж. 1. порок, изъян, дефект, недостаток; 2. 

недостаток, недуг; 3. препятствие, помеха; 4. 
ссора, брань

wadźak м. сварливый мужчина, спорщик; склочник
wadźawa ж. сварливая женщина, спорщица; 

склочница
wadźawy 1. мешающий, препятствующий; 2. 

сварливый, склочный
wadźenje с. спор, ссора, перебранка
wadźić, ~i несов. мешать, препятствовать; причинять 

ущерб; to ničo njewadzi а) это не мешает; б) 
ничего, не беспокойтесь (в ответ на извинение)

wadźić so, ~i so несов. спорить; браниться; ссориться; 
~ so wo njewažne wecy ссориться из-за пустяков

wadźiwosć ж. задиристость
wadźiwy задиристый
wagabund м. бродяга
wagina ж. анат. влагалище
wagny неопределённый, неясный; смутный; шаткий
wagon м. вагон; póstowy ~ почтовый вагон; 

přestrěnjowy ~ вагон-платформа; chłódźacy ~ 
вагон-рефрижератор

wagonownik м. вагоностроитель, рабочий 
вагоностроительного (вагоноремонтного) завода

wagonownja ж. вагоностроительный завод
wagonowy вагонный
waha ж. 1. весы; wodowa ~ ватерпас; 2. вес; hruba 

~ вес брутто; bantamowa ~ спорт. легчайший 
вес; welterowa ~ спорт. второй полусредний вес; 
ćežka ~ спорт. тяжёлый вес; 3. вес, значение; měć 

wulku wahu иметь большое значение
wahan м. чаша (чашка) весов
wahać, ~a несов. медлить; колебаться, не решаться
wahi, ~ow тк. мн. валёк (в телеге)
wahorunosć ж. равновесие
wajchtar, ~ ja м. разг. сторож
waju род., вин. от мест, wój вас (двоих); ~ nan ваш 

отец; njewidźu ~ я не вижу вас
wajudla из-за вас (двоих), ради вас (двоих)
waka ж. 1. червь; червяк; 2. глиста, глист, ленточный 

червь; srědk pře ~i средство от глистов
wakanca ж. вакансия
wakojty червеобразный
wakuum м. вакуум, безвоздушное пространство
wal м. валок
wałporny: ~a nóc вальпургиева ночь
wala ж. тех. вал
walach м. мерин
walak м. 1. зоол. козодой; 2. праздношатающийся, 

тунеядец; 3. развратник, потаскун
walanki, ~ow тк. мн. галька
walankownišćo с. галечник
walba ж. скат крыши
walbać so, ~a so несов. идти, переваливаясь с боку на 

бок
walca ж. 1. мат. цилиндр; 2. тех. валок; каток; 

вал; валик; parna ~ паровой каток (для укатки 
асфальта)

walcojty цилиндрический
walcowanje с. 1. вальцовка, прокат, прокатка; 2. 

укатывание, укатка (земли и т. п.)
walcować несов. 1. вальцевать, катать, прокатывать; 2. 

укатывать (землю и т. п.); 3. измельчать
walcownja ж. прокатный завод, прокатный цех; 

вальцовочный цех
walčik м. вальс
walčina ж. хворост
walčk м. вязанка, связка (соломы, хвороста)
walčkować несов. вязать, связывать (в снопы, вязанки)
walečk м. скалка, валёк, рубель (для катания белья)
walenc м. разг. зелёный змий, водка
waleć, ~a несов. 1. катить; 2. валять; ~ kotlety w 

truhanej całće обваливать котлеты в сухарях; 
~ chlěb валять хлебы; ~ so несов. 1. катиться; 2. 
валяться; ◊ ludźo so ~eja do dźiwadła разг. народ 
валом валит в театр

walina ж. лавина
walić, ~i сов. 1. покатить; 2. повалять; обвалять; ~ so 

сов. повалиться; упасть; ~ so na někoho навалиться 
на кого-л.

walka ж. текст. валяльная машина
walkar, ~ja м. текст. валяльщик
walkarka ж.екст, валяльщица
walkać, ~a несов. 1. текст. валять; 2. катать
walkowanje с. 1. текст. валяние; 2. катание яиц 

(пасхальное развлечение)
walkowarnja ж. текст. сукновальня
walkować несов. 1. текст. валять; 2. валять, катать
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waluta ж. 1. валюта; 2. денежные единицы различных 
стран

wam дат. от мест. wy вам
wamaj 1. дат. от мест. wój вам (двоим); 2. твор. от 

мест. wój вами (двумя); 3. местн. от мест. wój 
вас (двоих)

wami твор. от мест. wy вами
wań, wanje ж. ванна
wanadium м. хим. ванадий
wańčka ж. ванночка
wanilin м. ванилин
wanilja ж. ваниль
wanja ж. ванна
wanjowy ванный
B м. кальцит, известковый шпат
wapnarnja ж. установка для обжига извести; 

известковый завод; известеобжигательная печь
wapnik м. хим. кальций
wapnina ж. известковая почва
wapnišćo с. 1. яма для гашения извести; 2. 

известняковый карьер
wapnity известковый
wapnjenc м. ящик для гашения извести
wapno с. известь, извёстка
wapnować несов. 1. белить известью; 2. с.-х. 

известковать
wapnowc м. известняк
wapnowcowy известняковый; ~e skały известняковые 

скалы
wapnownja ж. склад извести
wapnowy известковый; ~e mloko стр. известковое 

молоко
war м. 1. кипение; варка; 2. кипяток; 3. плотина
waran м. зоол. варан
warc м. кашевар, повар
wariabelny переменный, непостоянный
wariacija ж. вариация
warianta ж. вариант
warietej м. варьете
wariěrować несов. варьировать, изменять, 

разнообразить
warić, ~i несов. варить; кипятить; poliwku ~ варить 

суп; ~ so несов. вариться; кипеть; něšto so ~i что-то 
готовится, что-то должно произойти

warjak м. 1. кипятильник; podnurny ~ электрический 
кипятильник (погружаемый в воду); 2. котёл для 
варки; 3. электроплитка; płunowy ~ газовая плита

warjenina ж. 1. (какой-л.) варёный продукт; 2. отвар
warjenje с. варка, варение; приготовление (пищи); ~ 

piwa изготовление пива, пивоварение
warjenski поваренный; ~e knihi поваренная книга
warjeny варёный; кипячёный; ~a woda кипячёная 

вода
warjer, ~ja м. повар; кок
warjernja ж. 1. харчевня; 2. солеварня; 3. мыловарня
warnja ж. уст. трактир, харчевня
warnowanski предупредительный
warnować несов. предупреждать, предостерегать

warny поваренный; кухонный
was род., вин., местн. от мест. wy вас
waš мест. притяж. ваш
wašedla из-за вас, ради вас
wašničkar, ~ja м. 1. капризник, привередник; 2. чудак, 

странный человек
wašničko с. каприз, причуда; ◊ što je to do ~w? что это 

за фокусы?
wašničkojty капризный, своенравный; поддающийся 

настроению
wašnje с. 1. способ; образ (действия); po nowym ~u 

новым способом; по-новому; kaž bě z ~om как было 
принято; su z ~om являются обычными; na samsne 
~ таким же способом (образом); na přeswědčace ~ 
убедительным образом, убедительно; na spodźiwne 
~ странным образом; na nazorne ~ наглядно; na 
dostojne ~ достойно; 2. нрав; обычай; ludowe ~a 
народные обычаи; 3. свойство характера; нрав; 4. 
привычка; złe ~a дурные привычки

wašnjowy обычный, установленный обычаем; 
привычный

wata ж. вата
watt м. эл. ватт
waza ж. ваза
wazal м. вассал
wazelina ж. вазелин
wažer, ~ja м. весовщик
wažernja ж. весовое отделение
wažić, ~i несов. 1. весить, иметь вес; dźěćo ~i 

wosomnaće kilogramow ребёнок весит 
восемнадцать килограммов; 2. взвешивать; ~ kał 
взвешивать капусту; 3. иметь значение, иметь 
вес; tón dokument ćežko ~i этот документ имеет 
большое значение; ~ sej несов. někoho уважать 
кого-л.: ~ sebi wysoko глубоко уважать

wažnik м. гиря
wažny важный, веский, значительный, существенный; 

серьёзный; hrać ~u rólu играть большую роль; 
иметь большое значение

wažwo с. гиря
wbohi убогий, бедный; несчастный
wčera вчера
wčerawši вчерашний; hač do ~eho до вчерашнего дня; 

wot ~a (~eho) со вчерашнего дня
wčerawšnik м. отсталый человек, человек вчерашнего 

дня
weekend [wikent] м. еженедельный отдых, время 

(отдыха) с субботы до понедельника, уик-энд
wegetacija ж. вегетация
wegetariar, ~ja м. вегетарианец
wegetariski вегетарианский
wegetěrować несов. прозябать, влачить жалкое 

существование
wehemenca ж. стремительность; сила; резкость
wehikl м. 1. пренебр. рыдван; колымага; 2. мед. 

воспринимающая среда, растворяющее вещество
weksěrować несов. někoho дразнить; изводить кого-л.; 

подтрунивать над кем-л.; разыгрывать кого-л.
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wektor м. мат. вектор
welarny лингв. велярный, задненёбный
welterowy: ~a waha спорт. второй полусредний вес
wena ж. анат. вена
wentil м. тех. клапан; вентиль
wentilacija ж. вентиляция, проветривание
wentilować несов. вентилировать, проветривать
wentok м. сток, сточная канава, сточный жёлоб
wentokować несов. канализировать, проводить 

канализацию
weranda ж. веранда
werb м. лингв. глагол
werbalny лингв., глагольный
wers м. стих, стихотворная строка
wersal м. прописная буква
wersěrowany сведущий, опытный, 

квалифицированный
wersifikacija ж. стихосложение, версификация
wersija ж. версия, вариант
wertikala ж. мат. перпендикуляр; вертикаль, 

вертикальная прямая
wertiko м. декоративный шкаф
weteran м. ветеран
weterinar, ~ja м. ветеринар, ветеринарный врач
weto с. вето, запрещение
wezir м. ист. визирь (титул)
wěc ж. 1. вещь, предмет; 2. дело; tak z ~u steji так 

обстоит дело; ~ derje postupuje дело идёт хорошо; 
z tej ~u po dobrym njeje с этим делом плохо; ~ hač 
do kónca přewjesć довести дело до конца; sprawna 
~ dobudźe правое дело победит; ~y přiměrjeny 
целесообразный

wěcka ж. 1. вещичка; 2. дельце; дело; ~ bě z tym 
wotbyta дело на этом закончилось; podhladne ~i 
тёмные делишки

wěcownik м. грам. имя существительное
wěcowny 1. предметный; 2. дельный, толковый; 

деловой; ~je rěčeć говорить по существу
wěcywustojny знающий дело, сведущий, компетентный, 

осведомлённый
wěčnić, ~i несов. увековечивать, делать бессмертным
wěčnje вечно; na ~ навсегда; ~ a lěto шутл. целая 

вечность
wěčnosć ж. вечность; do ~e во веки веков; do ~e nic ни 

за что на свете
wěčny вечный; na ~e časy на вечные времена; to je ~a 

škoda это невозместимая потеря
wěda ж. 1. знание, знания; ~y hódny достойный 

изучения, интересный; 2. наука
wědomje с. 1. сознание, память; bjez ~a без сознания; 

~ zhubić лишиться чувств; потерять сознание; 
2. сознание, сознательность; socialistiske ~ 
социалистическая сознательность

wědomostnica ж. научный работник (женщина)
wědomostnik м. научный работник, учёный
wědomostny научный; ~e slědźenja научные 

исследования
wědomosć ж. 1. наука; 2. знания, знание

wědomstwo с. знание; осведомлённость
wědomy 1. сознательный; ~ swojich nadawkow 

сознающий свой задачи; 2. известный; to mi 
~e njeje это мне неизвестно; 3. умышленный, 
сознательный, намёренный; ~a njeprawda 
заведомая ложь

wědylačnosć ж. жажда знаний
wědźenje с. знание; ~a hódny достойный изучения, 

интересный
wědźeć, wěm, wě несов. знать; štož ja wěm насколько 

мне известно; nichto ničo wo tym njewě никто об 
этом ничего не знает; ničo cyłe (cyłeho) njewě он не 
знает ничего толком; njewědźeć sej praweje rady 
не знать толком, что предпринять; hłupy je, štož 
na wšo wotmolwu wě только у дурака есть на всё 
ответ; ~ spěwać уметь петь; ◊ to so wě это понятно; 
разумеется; samo so wě само собой разумеется

wěcha ж. веха; вешка; граничный знак; ◊ ~u stajić 
něčemu положить конец чему-л.

wěchować несов. ставить вехи, провешивать
wěchć м. соломенный жгут
wějaty развевающийся
wějawa ж. с.-х. веялка
wějawka ж. веялка
wějeńca ж. 1. снежный сугроб; 2. метель, вьюга
wějny с.-х. для веяния; ~a łopata лопата для 

перелопачивания
wěk м. 1. век, эпоха, эра; ~ techniki век техники; 

2. век, столетие; 3. возраст: wysoki ~ старость, 
преклонный возраст

wěkaty с крышкой; ~a kista ящик с крышкой
wěko с. крышка (кастрюли)
wěnašk м. веночек, венок
wěnc м. 1. венок, венец; ~ wić плести (сплетать) венок; 

~ połožić возложить венок; 2. стр. венец
wěncaty увенчанный
wěncować несов. увенчивать
wěncowy венечный
wěnčk м. веночек
wěno с. приданое
wěnowanje с. посвящение, дарственная надпись
wěnować несов. посвящать
wěra ж. 1. вера, доверие; ~je podobne правдоподобно; 

2. вероисповедание
wěrić, ~i несов. někomu, něčemu, do někoho, něčeho 

верить кому-л., чему-л., в кого-л., во что-л.; 
доверять кому-л.; ~ju tebi я верю (доверяю) тебе; 
njewěrju wašemu kaću я не верю в ваше раскаяние; 
njewěrju do toho я не верю в это; ~ do boha верить 
в бога; jemu daloko ~ njeje ему не слишком 
можно доверять; to čłowjek ~ił njeby трудно в это 
поверить; ~ju sej prajić осмелюсь сказать

wěrićel м. кредитор; заимодавец
wěriwy 1. рел. верующий; 2. доверчивый, легковерный; 

3. ~y, ~eho м. рел. верующий
wěrjo с. 1. водоворот, омут; 2. смерч
wěrjomny правдоподобный; вероятный; вызывающий 

доверие
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wěrliwy достоверный, вероятный
wěrniwy правдивый, истинный
wěrno нареч. правда, верно; njeje ~?, nic ~? не правда 

ли?; za dušu ~ ей-богу; честное слово
wěrnosć ж. правда, истина; ~ rěčeć говорить правду; 

~ zhonić узнать правду; to je čista ~ это чистая 
правда; ~ je preco konkretna истина всегда 
конкретна

wěrnosćiwy 1. истинный, настоящий, действительный; 
2. правдивый, правдолюбивый

wěrny правильный, верный, истинный, правдивый; 
něšto drje je na tym ~e доля правды в этом есть

wěrowanje с. венчание, бракосочетание
wěrowanski венчальный; брачный; ~ ćah свадебный 

кортеж; ~e wopismo свидетельство о браке
wěrować несов. венчать, сочетать браком; ~ so несов. 

венчаться, вступать в брак
wěryhódny достоверный, вероятный, правдоподобный
wěrywuznaće с. вероисповедание
wěstnik м. предвестник, вестник
wěstosć ж. 1. уверенность; 2. достоверность; 3. 

безопасность
wěstosćić, ~i несов. někomu něšto заверять кого-л. в 

чём-л.
wěstota ж. 1. уверенность; 2. достоверность; 3. 

безопасность. гарантия, ручательство
wěstotny безопасный
wěsty 1. верный, неминуемый, непременный, 

определённый; to maš ~e в этом ты можешь быть 
уверен; 2. некий, некоторый, определённый; ~e 
prawidła некоторые определённые правила; 3. 
определённый, известный, точный; ~ sej być 
něčeho быть уверенным в чём-л.; to je ~e это 
точно; na ~e hić идти (на что-л.) наверняка; 4. 
безопасный; ~e městno безопасное место; ~ srědk 
безопасное средство; 5. уверенный (о руке); z ~ej 
ruku уверенной рукой; ◊ njech su jemu njebjesa ~e 
царство ему небесное

wěsće 1. уверенно; наверняка; определённо; cyle ~ 
наверняка; несомненно; 2. безопасно

wěsćić, ~i несов. něšto заверять, уверять в чём-л.; 
гарантировать что-л.

wěšadło с. вешалка
wěšak м. вешалка (крючок, петля на одежде)
wěšatko с. плечики (вешалка)
wěšenčko с. вешалка, одежды
wěšeć, ~a несов. вешать; ~ šaty вешать одежду; ◊ hłowu 

~ вешать голову
wěšć м. пук (пучок) соломы
wěšćak м. гадальщик; вещун, предсказатель; ~ z ruki 

хиромант
wěšćawa ж. вещунья, предсказательница
wěšćenje cp., wěšćenka ж. предсказание, пророчество
wěšćer, ~ja м. гадальщик, прорицатель, предсказатель
wěšćerka ж. ворожея, гадалка, прорицательница, 

предсказательница
wěšćerstwo с. прорицательство, предсказание
wěšćić, ~i несов. 1. предсказывать, пророчить; 

пророчествовать; предвещать; гадать; 2. возвещать, 
объявлять, оглашать

wětr м. ветер; ~ wot boka боковой ветер; z ~om powěsć 
dostać молниеносно получить известие

wětrak м. вентилятор; вытяжная труба
wětraty ветреный
Wětrec hólcy поэт. вихрь, сильный ветер
wětrica ж. смерч
wětrić, ~i несов. 1. проветривать; выветривать; 2. 

чуять
wětrnica ж. 1. картушка (компаса); 2. метеор, роза 

ветров
wětrnik м. ветряная мельница
wětrnikar, ~ja м. мельник; хозяин ветряной мельницы
wětrny ветреный; ветряной; ~e kćějaki бот. 

ветроопыляемые (растения)
wětrojty ветреный
wětroměr м. анемометр, ветромер
wětropławc м. аэронавт, воздухоплаватель
wětrospěšny молниеносный, стремительный
wětrowanje с. 1. проветривание; 2. вентиляция
wětrować несов. проветривать
wětrowy ветряной; ветреный
wětřik м. ветерок; ветер; ~ do chribjeta ветер в спину; 

kaž by ~ wzał как в воду канул; rěčeć do ~a 
говорить впустую (понапрасну); wón wě, zwotkel 
~ duje он знает, откуда ветер дует

wětřikojty 1. ветреный; 2. ветреный, легкомысленный
wěć, wěje несов. 1. веять, дуть (о ветре); 2. с.-х. веять, 

провеивать
wězo конечно, естественно, разумеется; ещё бы
wěža ж. башня; telewizna ~ телевизионная башня; 

wodowa ~ водонапорная башня
wěžer, ~ja м., wěžnik м. сторож (караульный) на 

башне
wěžny, wěžowy башенный
whisky, ~a м. виски
wiadukt м. виадук, путепровод
wibracija ж. вибрация, колебание, дрожание
wicemišter, ~ra м. второй призёр чемпионата
wiceprezident м. вице-президент
wičnica ж. торговка (базарная)
wičnik м. торговец (базарный)
wičnišćo с. торговое село
wičny торговый; базарный; ярмарочный; ~a produkcija 

эк. товарная продукция, товарное производство
wid м. грам. вид
widłak м. 1. рогатое животное; 2. рогач (олень)
widłojty вилообразный
widłować несов. 1. брать вилами; 2. раздваивать; ~ so 

несов. разветвляться, раздваиваться (о дороге)
widly, ~ow тк. мн. 1. вилы; 2. разветвлённые ветви
widlica ж. 1. зубец вил (вилки); 2. ~y мн. кочерга
widlički, ~ow тк. мн. вилка
widličkojty вилкообразный
widlišća, ~ow тк. мн. судороги, конвульсии; ~ na njeho 

chodźa у него бывают судороги
widlišćo с. рукоятка вил
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widlować несов. щебетать (о ласточке)
widmo с. привидение, призрак
widźany уважаемый, почётный, знатный; ~ čłowjek 

уважаемый человек
widźenski зрительный, оптический
widźer, ~ja м. ясновидец
widźeć, ~i несов. видеть; je ~ видно; ◊ mój so hišće 

~imoj! ты мне ещё попадёшься!; ja će ~u! шутл. 
тост ≅ дай бог не последнюю!

widźomny видимый, зримый
wigilija ж. вигилия, всенощная (накануне большого 

религиозного праздника у католиков)
wigneta [winjeta] ж. виньетка
wichor м. буря, ураган; шторм; wjerćaty ~ вихрь; 

sněhowy ~ метель; ~ z morjom mjeta море 
штормит; ~ howri бушует ураган; je so do ~a dało 
налетела буря

wichorica ж. буря, ураган; смерч; шквал
wichorišćo с. ураган; вихрь
wichorić, ~i несов. бушевать, неистовствовать (о буре)
wichorjaty бурный, с бурей, с бурями; ~a krajina 

область бурь; ~ dźeń день с громом, молнией, 
дождём и ветром

wichorojty бурный; ~e wjedro грозовая погода; ~e morjo 
бурное море; ~a diskusija бурная дискуссия

wijaty вьющийся; ~a rostlina вьющееся растение; ~a 
rěka петляющая (извивающаяся) река; ~e boby 
фасоль

wijawa ж. тех. ворот, лебёдка
wijawka ж. бот. вьюнок
wiječk м. 1. катушка, шпуля, шпулька; 2. папильотка
wijel м. компресс
wijelmokry насквозь мокрый
wijenka ж. вьющееся растение
wijula ж. зоол. мурена
wikar м. церк. викарий
wiki, ~ow мн. ярмарка; pjenježne ~ биржа; čorne ~ 

чёрный рынок; swětowe ~ эк. мировой рынок
wikowanišćo с. 1. ярмарочная площадь; 2. место 

проведения ярмарок
wikowanje с. торговля, торговый оборот; wonkowne 

~ внешняя торговля; nutřkowne ~ внутренняя 
торговля; čorne ~ спекуляция

wikowanki, ~ow тк. мн. рыночные товары (продукты)
wikowanski торговый
wikowar, ~ja м. торговец; продавец
wikowarka ж. торговка, продавщица
wikowarnja ж. магазин; лавка
wikonarstwo с. торговое предприятие
wikowас несов. 1. торговать, вести торговлю; 2. перен. 

торговать
wikowy рыночный, базарный;орговый
wiktualije, ~ow тк. мн. съестные припасы
wila ж. фея
wila ж. вилла
wina I ж. 1. вина; čłowjek bjez ~y невинный человек; 

bjez ~y winowaty без вины виноватый; ~u někomu 
dawać приписывать кому-л. вину; ~u storčić 

na někoho свалить вину на кого-л.; so do ~y dać 
признать (свою) вину; měć napřećo někomu ~u 
быть виноватым перед кем-л.; 2. причина

wina II нареч. виновен, виноват; kaž bych ja na wšěm 
~ był как будто я во всём виноват

winar, ~ja м. виноторговец
winarka ж. торговка вином
winarnja ж. винный погребок; винная лавка
winarstwo с. виноторговля
winčadło с. визгун, пискун
winčaty пискливый, писклявый; визгливый
winčeć, ~i несов. пищать, визжать; скулить
winica ж. виноградник
winicar, ~ja м. виноградарь, винодел
winicarka ж. владелица виноградника
winicarstwo с. виноградарство
winik I м. 1. виновник; 2. инициатор, зачинщик
winik II м. винный спирт
winina ж. винный камень
winić, ~i несов. винить, обвинять
winićel м. обвинитель; złóstny ~ клеветник
winićelka ж. обвинительница; złóstna ~ клеветница
wino с. 1. вино; kićowe ~ виноградное вино; sadowe ~ 

фруктовое вино; portske ~ портвейн; 2. виноград; 
~ tote выдавливать сок из винограда

winočerwjeny красный как вино
winojty I 1. должен; ~ być быть должником; 2. 

достойный
winojty II похожий на вино; винный
winopiwc м. любитель вина
winowanje с. обвинение
winowatostny обязательный; ~e zwučowanja спорт, 

обязательная программа (в гимнастике); «школа» 
(в фигурном катании на коньках)

winowatosć ж. долг, обязанность; prawa a ~e права 
и обязанности; dźělowa ~ трудовая повинность; 
~e по долгу; při spjelnjenju ~ow при исполнении 
обязанностей; meć za swoju ~ считать своим . 
долгом; swoju ~ činić выполнять свой долг; je z 
našej ~u мы обязаны

winowaty 1. обязан, должен; ~ być быть обязанным; 
smy ~ći мы должны (обязаны); 2. виноват, 
виновен

winować несов.: něčeho винить, обвинять в чём-л.
winowc м. 1. виноградная лоза; 2. уст. октябрь
winowcowy уст. октябрьский
winownja ж. винный магазин
winowy винный; ~ cokor виноградный сахар, глюкоза; 

~a kisalina винная кислота
winyć сов. повернуть; ~ so сов. обернуться; ~ so wokoło 

róžka свернуть за угол
wiola ж. муз. виола, альт
wiolina ж. скрипка; hrać na ~je играть на скрипке
wiolinist м. скрипач
wiolinistka ж. скрипачка
wiolinowy скрипичный
wioloncellist м. виолончелист
wioloncello с. виолончель
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wirsing м. савойская капуста
wirtuos м. виртуоз
wirus м. вирус
wis м. 1. крутой обрыв; 2. спорт. вис
wisak м. обрыв; круча
wisaty 1. висячий; 2. покатый; 3. обрывистый; ◊ ~a 

wjerba плакучая ива; ~e wjedro ненадёжная 
погода

wisać, ~a несов. висеть; виснуть; ~ na někim, něčim 
быть привязанным к кому-л., чему-л.; na ruce ~ 
идти под руку; ~ z wočomaj na někim пожирать 
глазами кого-л.

wiselnosć ж. тягучесть, вязкость, клейкость
wiselny тягучий, вязкий
wiskoza ж. вискоза
wismut м. хим. висмут
wisyca ж. висячая полка
wisydla, ~ow тк. мн. крепление колоколов
wišeń, ~nje ж. вишня (плод и дерево)
wišnina ж. вишнёвое дерево, вишня
wišnja ж. см. wišeń
wišnjowka ж. вишнёвая наливка (настойка), 

вишнёвка
wišnjowy вишнёвый; ~ tykanc пирог с вишнями; ~a 

barba вишнёвый цвет
wišpolić, ~i несов. шептать
wišpotać, ~ta (~ce) несов. нашёптывать, шептать
witacy приветствующий; встречающий
witalny 1. живительный; полный жизни; 2. жизненный, 

актуальный
witamin м. витамин
witanje с. 1. встреча; приём; 2. приветствие
witanski приветственный
witać, ~a несов. 1. приветствовать, встречать; ~ 

někoho z ruku здороваться за руку; ~aj! привет!, 
здравствуй!; ~aj domoj! с приездом!; ~ajće k nam! 
добро пожаловать!

witka ж. 1. прутик, лоза; 2. сорванец, проказник, 
баловник

witraža ж. витраж
wity витой; плетёный, кручёный; ~ schod винтовая 

лестница
wić I, wije несов. 1. вить, свивать, плести; 2. крутить, 

вертеть; ~ z hłowu качать головой; ~ so несов. 
виться, извиваться

wić II ж. подагра
wićaz м. ист. ленник, вассал
wićestwo с. ист. ленная (вассальная) зависимость
wićežnić, ~i несов. ист. жаловать леном
wićežny ленный, вассальный; ~e kublo лен, поместье 

вассала
wićina ж. 1. поворот (дороги); 2. виток (винта); 3. 

свиток
wićiwy подагрический
wićny, ~eho м. подагрик
wiwa ж. 1. судорога; mam ~u w noze у меня ногу свело 

судорогой; 2. настроение; каприз
wiwka ж. зоол. совка

wiwla ж. 1. пучок, клочок; 2. ~e мн. локоны
wiwlaty косматый, лохматый
wiwlić so, ~i so несов. лохматиться
wizaža ж. груб. прост. рожа, морда
wizěr м. 1. забрало; 2. визир
wizija ж. видение
wizita ж. визит
wizitacija ж. осмотр; обыск
wizitka ж. визитная карточка
wizum м. виза; wujězdny ~ выездная виза; přijězdny ~ 

въездная виза; transitny ~ транзитная виза
wjace (сравн. ст. от wjele) больше, более; něšto ~ hač 

немногим более, чем; ~ raz (razow) много раз; ~ 
abo mjenje более или менее; čim ~, ćim łěpje чем 
больше, тем лучше

wjacebarbny многоцветный, многокрасочный
wjacebój, ~oja м. спорт. многоборье
wjacednjowski многодневный
wjacedźělny состоящий из нескольких частей
wjacehłósny многоголосый
wjacekróć неоднократно, несколько (много) раз
wjacelětny многолетний; рассчитанный на много лет
wjacestronski многосторонний
wjacezłóžkowy лингв. многосложный
wjacoraki нескольких видов (сортов, типов)
wjacory повторяющийся (произведённый) несколько 

(много) раз; многократный; hudźbnicy wustupichu 
z ~ymi nowotworbami музыканты выступили с 
рядом новых произведений; we ~ych prowincach 
nańdźe so sněh в ряде провинций выпал снег

wjadnyć несов. вянуть
wjaz м. бот. вяз
wjazadło с. 1. шнурок, верёвка; 2. крепление 

(лыжное)
wjazak м. 1. вязальщик; 2. галстук
wjazańca ж. 1. связывание, вязка; 2. стр. стропильная 

ферма
wjazančko с. чёрточка, дефис
wjazanje с. 1. связывание; 2. переплёт (книги); 3. 

подарок (новорожденному)
wjazanosć ж. связанность, стеснение
wjazany 1. связанный; 2. переплетённый, в переплёте; 

◊ ~a rěč стихотворная речь
wjazar, ~ja м. вязальщик
wjazarnja ж. переплётная мастерская
wjazać, ~a (wježe) несов. 1. вязать, связывать; 

привязывать; ~ seklu завязывать бант; ~ třěchu 
вязать крышу (стропила); 2. давать подарок 
(новорожденному)

wjazawa ж. сноповязальщик (машина)
wjazawka ж. 1. грам. союз; 2. чёрточка; дефис; 3. 

грам. связка
wjazawy вяжущий, связующий
wjazba ж. 1. вязка, связывание; сцепление, скрепление; 

2. обмотка, упаковка; 3. переплёт (книги); 4. хим. 
соединение

wjazmo с. связка, вязанка, узел, тюк
wjaznyć сов. увязнуть; застрять; ~ w bahnje увязнуть 
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в болоте
wjazorić, ~i несов. лепетать; бормотать; картавить
wjazowy бот. вязовый
wječer, ~je ж. ужин; při ~i за ужином
wječerjeć, ~a несов. ужинать
wječor м. 1. вечер; před ~om под вечер, к вечеру; boži 

~ сочельник; ~ pozdźe поздно вечером; jutře ~ 
завтра вечером; 2. уст. запад; k ~u на запад; dołhi 
~ юго-запад, krótki ~ ceверо-запад

wječorić so, ~ i so несов. вечереть
wječork м. вечеринка, вечер; čitanski ~ авторский 

вечер (писателя)
wječornička ж. бот. вечерница, ночная фиалка
wječornik м. вечерняя газета, вечёрка
wječorny 1. вечерний; 2. уст. западный
wjednica ж. руководительница, заведующая
wjednik м. руководитель; вождь; ~ dźělaćerjow вождь 

рабочих
wjednistwo с. руководство
wjedrak м. доморощенный метеоролог, предсказатель 

погоды
wjedrar, ~ja м. метеоролог
wjedrarnja ж. метеорологическая станция, бюро 

прогнозов погоды
wjedrić so, ~i so несов. проясняться (о погоде)
wjedrny погодный
wjedro с. погода; hrozne ~ отвратительная погода; 

suche ~ сухая погода; njewobstajne ~ изменчивая 
погода; ~ so staja погода устанавливается; ~, zo ani 
psa wón njewućěriš погода такая, что и собаку на 
улицу не выгонишь; kóc a ~! к чёрту!

wjedrokruty погодостойкий, устойчивый против 
атмосферных влияний

wjedrospyt м. метеорология
wjedrowy 1. погодный, метеорологический; ~a słužba 

служба погоды; 2. проклятый; ~e wjedro проклятая 
погода

wjedźenje с. руководство; управление
wjechla ж. веер
wjechlawa ж. 1. мухобойка; 2. бот. полевица
wjechlawka ж. веер
wjechlojty веерообразный
wjechlować несов. обмахиваться (веером, платком и 

т. п.)
wjechlowy веерный
wjelb м. 1. стр. свод; 2. кладовая (для провизии)
wjelbaty стр. сводчатый
wjelbik м. кладовая, кладовка (для провизии)
wjelbłud м. верблюд
wjelbować несов. стр. выводить свод; ~ so несов. 

закругляться; изгибаться; образовывать свод
wjelbowy сводчатый
wjelčak м. овчарка
wjelči волчий; ◊ ~ hłód волчий аппетит; ~a zyma 

собачий холод; ~ bob бот. люпин; ~e pazory бот. 
плаун

wjelčica ж. 1. волчица; 2. бот. красавка
wjelčina ж. 1. волчья шкура; 2. волчий запах, запах 

волка; 3. собир. волки
wjelčo, ~eća с. волчонок
wjele, сравн. ст. wjace много; kak ~? сколько?; tak 

~ столько; jenak ~ одинаково; ~ bóle намного 
больше; ~ za sobu rěčeć много наговорить; ~ 
dobreho! всего хорошего!

wjelebarbny многоцветный, многокрасочный
wjelebóčny многосторонний
wjelebójstwo с. многобожие, политеизм
wjelečesćeny глубокоуважаемый
wjelekolesaty многоколёсный
wjelekróć много раз, неоднократно
wjelenazhonity многоопытный
wjeleprajny многозначительный
wjelerěčny 1. многоречивый; 2. многоязычный
wjeleróžk м. мат. многоугольник
wjelestronski многосторонний
wjelewaženy многоуважаемый
wjelezwjazkowy многотомный
wjelež (на) сколько
wjeležónstwo с. многоженство
wjeležračk м. 1. ~i мн. зоол. разноядные жуки; 2. 

обжора
wjelk м. волк
wjelkoraz м. миф. оборотень, вурдалак
wjeloraki многих сортов (видов, типов); разнообразный, 

многообразный
wjelory многократный
wjelryba ж. кит
wjelrybar, ~ja м. китобоец, китобой, китолов
wjelrybarstwo с. китобойный (китоловный) промысел
wjelrybjacy китовый
wjera ж. ведьма, колдунья, баба-яга
wjerba ж. 1. ива; 2. верба, ветла
wjerbaba ж. ведьма, колдунья, баба-яга
wjerbina ж. заросли ивняка (лозняка)
wjerbinka ж. бот. вербейник
wjerbowy ивовый; вербный
wjerhańca ж., wjerhanje с. спорт. борьба
wjerhar, ~ja м. спорт. борец
wjerhać, ~a несов. 1. бросать, швырять; 2. дёргать, 

рвать, тащить; ~ so несов. z někim бороться с 
кем-л.

wjerhawa ж. праща, рогатка
wjerhnyć сов. 1. бросить, швырнуть, метнуть; 2. 

дёрнуть, рвануть
wjerch м. 1. верх; вершина, верхушка; 2. высшая 

точка, высшая степень; апогей; верх; 3. потолок; 
4. поверхность; 5. князь; ◊ z ~om wujěć выйти из 
себя, разойтись; как с цепи сорваться

wjercholenje с. кульминация
wjercholić, ~i несов. достигать высшей точки
wjerchowka ж. княгиня
wjerchowski княжеский
wjerchowstwo с. княжество
wjerjebina ж. рябина (дерево)
wjerjebinka ж. рябина (ягода)
wjerjebinowy рябинный, рябиновый
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wjerješak м. бродяга
wjerješaty бродяжий, бродяжнический
wjerješić so, ~i so несов. бродяжничать
wjerša ж. верша, вентерь, ловушка (для ловли рыбы)
wjeršk м. 1. вершина, верхушка, верх; ~ hory вершина 

горы; 2. верх, предел, высшая степень
wjerškowy вершинный, верхушечный; верхний
wjeršnosć ж. 1. высшие власти; 2. господство, 

главенство
wjert м. 1. оборот, поворот; 2. водоворот
wjertak м. коловорот, сверло
wjertawa ж. 1. ж.-д. поворотный круг; 2. воен. 

поворотная (вращающаяся) мишень; 3. волчок, 
юла; 4. перен. флюгер, изменчивый (непостоянный) 
человек

wjertawka ж. флюгер (тж. перен.)
wjertel м. 1. тех. лебёдка, ворот; 2. волчок, юла
wjertliwy вращающийся; поворотный
wjertnišćo с. точка поворота; центр вращения
wjertolić so, ~i so несов. вертеться (в кругу)
wjerćadło с. 1. мед. бормашина; 2. рукоятка (колеса)
wjerćak м. 1. поворотная мышца; 2. зоол. точильщик
wjerćel м. ж.-д. поворотный круг
wjerćeć, ~i несов. 1. крутить, вертеть, вращать; 2. 

обтачивать, точить (на токарном станке); 3. 
сверлить; бурить; dźěru ~ просверливать (бурить) 
отверстие; ~ z mutličku взбалтывать, взбивать, 
мешать; ◊ mi so hłowa ~i у меня кружится голова; 
z wočomaj ~ закатывать глаза; nětko počina so pola 
nas hakle ~ теперь только дела пошли у нас на лад 
(теперь только у нас машина завертелась); pomalu 
so ze žnjemi ~i медленно идёт уборка урожая

wjerćity вращающийся, поворотный; ~ stoł винтовой 
стул

wjes, wsy ж. село, деревня; we wsy в деревне; do wsy в 
деревню; na ~ jěć ехать в село (деревню); na wsach 
в деревне, в сельской местности

wjeselić, ~i несов.: mje ~i я рад
wjeselić so, ~i so несов. радоваться; ~ so nad wuspěchami 

радоваться успехам; ~ so na přichodne prózdniny 
радоваться будущим каникулам; ~u so, zo smy so 
zetkali я рад (рада), что мы встретились

wjeselo с. радость, утеха, удовольствие; měć ~ nad 
něčim радоваться чему-л.; sčińće nam to ~ 
доставьте нам это удовольствие

wjeselofilm м. кинокомедия
wjeselohra лс комедия (спектакль)
wjeska ж. деревенька, деревня
wjesłar, ~ja м. гребец
wjesłarka ж. гребец (женщина)
wjesłarski гребной; ~e wubědźowanja состязания по 

гребле
wjesło с. весло
wjesłowanje с. гребля, гребной спорт
wjesłować несов. грести (веслом)
wjesłowy весельный; ~ čołm весельная лодка
wjeslernja ж. скамья, банка (в лодке)
wjeslica ж. ист. галера

wjeslicar, ~ja м. раб (каторжник), прикованный к 
галере

wjesnjan м. сельский житель
wjesnjanka ж. сельская жительница
wjesnjanosta, мн. wjesnjanosća м. 1. ист. сельский 

староста; 2. председатель сельсовета
wjesnjanski, wjesny деревенский, сельский
wjesołosć ж. радость, веселье; весёлость
wjesoły весёлый, радостный; dobry ~ в хорошем 

настроении; sym ~, zo... я рад, что...; wón je ~eje 
mysle он в хорошем настроении

wjesć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. ~dł несов. вести; 
проводить; rozmołwu ~ вести разговор (беседу); 
~ so несов. вести себя; как so ći ~dźe? как (твои) 
дела?

wjetki ветхий; дряхлый; поношенный; подержанный
wjetši (сравн. ст. от wulki) больший, больше; wo 

hłowu ~ на голову выше; z ~eho dźěla по большей 
части

wjetšina ж. большинство; přewažaca (přemožaca) 
~ подавляющее (преобладающее) большинство; 
wulka ~ значительное большинство

wjetšić, ~i несов. увеличивать
wjećawy мстительный
wjećba ж. месть, мщение; возмездие; отместка
wjećenski совершаемый из мести (в отместку)
wjećer, ~ja м. мститель
wjećerka ж. мстительница
wjećić (so), ~i (so) несов. мстить; wón ~i smjerć bratra 

он мстит за смерть брата; ~ so na někim мстить 
кому-л.

wjećićel м. мститель
wjećićelka ж. мстительница
wjećiwosć ж. мстительность
wjećiwy мстительный
wjewjerči беличий
wjewjerčka ж. белка
wjewjerčo, ~eća с. бельчонок
wjezba ж. 1. воз, повозка; 2. груз, кладь
wjezć, ~e несов. везти; ~ běrny z pola везти картофель 

с поля; ~ so несов. ехать; кататься; ~ so na wozu 
ехать на телеге; ◊ mydło ~ убегать, удирать

wjezwo с. груз, кладь, поклажа
włačićso, ~i so несов. тащиться, плестись
włočić, ~i несов. боронить, бороновать
włodyka м. предводитель, главарь
włoha ж. влага, сырость
włohojty влажный, сырой; сыроватый
włohoměr м. гигрометр
włoknina ж. волокнистый материал, волокно
włoknity волокнистый
włokno с. волокно
włos, włosa м. волос; šědźiwe włosy седые волосы; 

włosy třihać стричь волосы; włosy hładźić делать 
укладку волос; włosy lězu волосы лезут; włosy 
stawaja (so šepjerja, so prosća) волосы встают 
дыбом; włosy so někomu jěža вблосы дыбом 
встают у кого-л.; za włosy ćahać дёргать за волосы; 
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sej do włosow zajeć схватиться за чубы
włosač м. длинноволосый; волосатый мужчина
włosanc м. бот. щетинник
włosańca ж. конский волос
włosančity из конского волоса, волосяной
włosanica ж. конский волос
włosanina ж. волосянка (ткань)
włosany волосяной, из волос
włosar, ~ja м. специалист по изготовлению париков
włosaty волосатый
włoski волошский; ~ worjech грецкий орех
włosojty волосной, тонкий как волос; ~a trubka 

капилляр
włosowy волосяной; ~ korušk волосяная луковица
włosy, ~ow мн. волосы, волосяной покров
włosytřihanje с. стрижка волос
włóža ж. борозда
wlóžaty изборождённый
włóžnić, ~i несов. увлажнять
włóžniwy влажноватый; сыроватый
włóžnosć ж., włóžnota ж. влажность, сырость, влага; 

powětrowa ~ влажность воздуха
włóžny влажный, сырой
wlóžowy бороздовой
wlec, ~ku, ~če, прош. ~čech, прич. ~kł несов. волочить, 

тянуть, тащить; ~ po zemi волочить по земле; ~ so 
несов. волочиться

wlečadło с. буксирный трос
wlečak м. 1. трактор, тягач; 2. буксир; буксирное судно; 

тягач; 3. пресмыкающееся (животное)
wlečakowy 1. буксирный; 2. относящийся к 

пресмыкающемуся
wlečawa ж. с.-х. волокуша
wlečica ж. петля, силок
wlečity волочащийся (о шлейфе)
wlečny буксирный; ~ parnik буксир, буксирное судно
wlečwo с. 1. петля; 2. аркан; 3. силок
wliw м. влияние; ~ wukonjeć оказывать влияние; měć 

~ w zjawnosći иметь вес в обществе; pod ~om stać 
находиться под влиянием; bjez ~a не имеющий 
влияния

wliwny влиятельный; ~ čłowjek влиятельный человек
wliwowy прил. от wliw; ~a sfera сфера влияния
wnučk м. внучек, внук
wnučka ж. внучка
wnuk м. внук
wo предлог I с вин. 1. о, об (обо); zeprěć so wo něšto 

опереться обо что-л.; wo sćěnu wrjesnyć удариться 
об стену; 2. о, об (обо); prosyć wo něšto просить о 
чём-л., чего-л.; wo pjenjezy prosyć просить денег; 
wo dowolnosć so prašeć просить разрешения; 
njestarać so wo nikoho ни о ком не заботиться; wo 
pomoc wołać взывать о помощи; звать на помощь; 
dźe wo něšto речь идёт о чём-л.; wo to pokoj это 
ничего, об этом не стоит беспокоиться; 3. за; 
wojować wo měr бороться за мир; wo kamjeń 
załožić задеть за камень; 4. на; wo centimeter wjetši 
на сантиметр больше; wobšudźić wo pjeć hriwnow 

обмануть на пять марок; wo hodźinu pozdźišo на 
час позже; sadźić so wo něšto спорить на что-л.; 
5. в: zaklepać wo durje постучать в дверь; II с 
местн. о, об (обо); wo nadawkach rěčeć говорить 
о задачах; wo tym wědźeć знать об этом; myslić wo 
někim думать о ком-л.

wob предлог, с вин. 1. через; časopis wuchadźa wob 
tydźeń журнал выходит через неделю (каждую 
вторую неделю); 2. уст. в течение чего-л.; wob 
dźeń в течение дня

wobaj м. оба; ~ bratraj оба брата; ~ konjej обе лошади; 
~ štomaj оба дерева; ~ dwaj (они) оба

wobalenje с. перевязка (раны)
wobaleć, ~a несов. обматывать, обвязывать; окутывать; 

обёртывать, завёртывать; ranu ~ перевязывать 
рану

wobalić, ~i сов. обмотать, обвязать; окутать; обернуть, 
завернуть

wobalka ж. 1. обёртка; 2. конверт; 3. обложка (книги); 
4. повязка (на ране)

wobalkowy обёрточный; ~a papjera обёрточная 
бумага

wobalny 1. обёрточный; ~a papjera обёрточная бумага; 
2. перевязочный; ~e materiale перевязочные 
материалы

wobalować несов. см. wobaleć
wobaradło с. средство защиты
wobaranje с. защита, оборона, сопротивление
wobaranski защитный, оборонительный; 

защитительный; ~ bój оборонительный бой
wobarar, ~ja м. защитник; заступник
wobararka ж. защитница, заступница
wobaraty защитный; защитительный
wobarać, ~a несов. защищать, оборонять; ~ někoho 

před někim, něčim защищать кого-л. от кого-л., 
чего-л.; ~ wójnje предотвращать войну; ~ so несов. 
защищаться, обороняться; ~ so přećiwo cuzym 
wliwam бороться с чужим влиянием

wobarbić, ~i сов. покрасить, окрасить
wobarbjenje с. окраска; škitne ~ защитная окраска
wobarbjeć, ~a несов. окрашивать, красить
wobarbjować несов. окрашивать, красить (тщательно, 

часто)
wobběh м. обращение; циркуляция; pušćić do ~a 

пустить в обращение
wobběhać, ~a сов. оббежать
wobběhnyć сов. оббежать (быстро)
wobběhować несов. оббегать
wobběhowy вращательный; круговой
wobběžeńca ж. мед. ногтоеда
wobběžeć, ~i сов. оббежать
wobběžny оборотный; вращательный
wobbitk м. обивка, обшивка
wobbić, ~je сов. обить, обшить (железом)
wobbiwać, ~a несов. обивать, обшивать (железом)
wobdarić, ~i сов. někoho z něčim сделать подарок 

кому-л., подарить кому-л. что-л.; наделить, одарить 
кого-л. чем-л.
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wobdarjenosć ж. даровитость, талантливость, талант
wobdarjeć, ~a несов., wobdarjować несов. někoho 

z něčim делать подарок кому-л., дарить кому-л. 
что-л.; наделять, одарять кого-л. чем-л.

wobdaty окружённый, обнесённый; sedźeć ~ wot dźěći 
сидеть в окружении детей

wobdać, ~a, 3 л. мн. ~adźa сов. окружить, обнести, 
обвести, огородить; обступить

wobdawać, ~a несов. окружать, обносить, огораживать; 
обступать

wobdawk м. оболочка, покров; внешний слой
wobdušnić, ~i сов. приукрасить (в рассказе); украсить
wobdušnjeć, ~a несов., wobdušnjować несов. 

приукрашивать (в рассказе); украшать
wobduć, ~je сов. 1. овеять; 2. сдуть, опрокинуть 

(ветром)
wobduwać, ~a несов. 1. овеивать; 2. сдувать, 

опрокидывать (о ветре)
wobdwjerna, ~ow тк. мн. дверная рама
wobdźeržeć, ~i сов. удержать, сохранить, поддержать 

(в каком-л. состоянии)
wobdźeržować несов. удерживать, сохранять, 

содержать, поддерживать (в каком-л. состоянии)
wobdźěłanje с. обработка, обрабатывание
wobdźěłar, ~ja м. обработчик
wobdźěłać, ~a сов. обработать
wobdźělk м. обработанная вещь (деталь)
wobdźělować несов. обрабатывать
wobdźělenje с. участие, принятие участия; ~ na 

zhromadźiznje участие в собрании, присутствие 
на собрании

wobdźěleny принимающий участие; ~ być na něčim 
иметь пай в чём-л.; принимать участие в чём-л.

wobdźěleć so, ~a so несов. na něćim принимать участие, 
участвовать в чём-л.

wobdźělić so, ~i so сов. na něčim принять участие в 
чём-л.

wobdźělnica ж. 1. участница; 2. пайщица
wobdźělnik м. 1. участник; 2. пайщик
wobdźělnistwo с. участие; při ~je при участии
wobdźělować so несов. см. wobdźěleć so
wobdźiwajomny удивительный, заслуживающий 

восхищения
wobdźiwar, ~ja м. поклонник, почитатель
wobdźiwarka ж. поклонница, почитательница
wobdźiwać, ~a сов. восхититься, полюбоваться чем-л.
wobdźiwować несов. восхищаться, любоваться чем-л.
wobełhać, wobełži сов. налгать, наврать кому-л.; 

обмануть кого-л.
wobeńć, wobeńdu, wobeńdźe, прош. wobeńdźech, прич. 

wobešoł сов. 1. обойти; 2. избежать чего-л.; wobeńć 
rozmołwu z někim избежать разговора с кем-л.; ◊ 
hroza jeho wobeńdźe его охватил ужас; dwěle jeho 
wobeńdźechu его взяло сомнение; wobeńć so сов. 
разминуться

wobeschnyć сов. обсохнуть
wobě ж., с. обе; оба; wobě ruce обе руки; wobě woči оба 

глаза; z wobeju stronow с обеих сторон

wobědnić, ~i сов. обеднеть woběhować несов. обегать; 
jeho zyma ~še он замёрз

woběleć, ~a несов. 1. белить, красить (стены и т. п.); 
2. очищать, чистить, снимать кожуру; ~ běrny 
чистить картофель

wobělić, woběli сов. 1. побелить, покрасить (комнату); 
2. очистить, снять кожуру

wobhajić, ~i сов. огородить, обнести живой изгородью
wobhanjeć, ~a несов. обегать
wobhlad м. 1. осмотр; 2. осмотр, освидетельствование 

(больного); 3. осмотрительность, осторожность
wobhдadać, ~a сов. оглядеть, осмотреть; ~ sej něšto 

взглянуть на что-л., рассмотреть что-л.
wobhladniwosć ж. предосторожность, 

предусмотрительность, осмотрительность
wobhladniwy 1. осмотрительный; 2. внимательный, 

тактичный, предупредительный
wobhladny осмотрительный; осторожный
wobhladnyć сов. оглянуть, осмотреть; ~ sej wobraz 

осмотреть картину; ~ so сов. оглянуться
wobhladowar, ~ja м. созерцатель, рассматривающий
wobhladować несов. оглядывать, осматривать, 

рассматривать; ~ sej knihu рассматривать книгу; 
~ sej wustajeńcu осматривать выставку; wón ~še 
wizitu jako znamjo česćownosće он рассматривал 
визит как знак уважения; ~ so несов. оглядываться; 
~ so po wokolinje осматриваться; zo byšće so směł ~ 
jako... чтобы вас можно было считать...

wobhnadźić, ~i сов. помиловать
wobhonić so, ~i so сов. разузнать; осведомиться; sym 

so hižo ~ił я уже разузнал
wobhonjeny информированный, сведущий; ~ być w 

něčim хорошо разбираться в чём-л.
wobhonjerstwo с. шпионаж
wobhonjeć so, ~a so несов. 1. разузнавать, 

осведомляться; 2. шпионить
wobhonjowar, ~ja м. 1. изыскатель; 2. лазутчик, 

шпион
wobhorknyć сов. прогоркнуть
wobhospodarić, ~i сов. něšto 1. вести хозяйство; 

управлять хозяйством; 2. обработать (землю)
wobhospodarjenje с. 1. ведение хозяйства; управление 

хозяйством; 2. обработка, обрабатывание (земли)
wobhroda ж. 1. ограда, изгородь; 2. преграда, 

заграждение
wobhrodźenje с. 1. ограда; 2. укрепление, 

фортификация
wobhrodźeć, ~a несов. 1. огораживать; ограждать; 2. 

укреплять, обносить валом и т. п.
wobhrymzać, ~a сов. обгрызть, обглодать
wobchad м. 1. обращение, обхождение с кем-л.; 

2. сообщение, (уличное) движение; železniski 
~ железнодорожное сообщение; lětadłowy ~ 
воздушное сообщение; sylny ~ большое движение 
(на улице)

wobchadnistwo ср. транспорт; служба движения
wobchadny коммуникационный; коммуникативный; 

~ policist регулировщик; ~a rěč разговорная 
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(обиходная) речь; ~e znamjenja дорожные знаки; ~e 
lětadlo транспортный самолёт; tydźeń ~eje wěstoty 
неделя безопасности движения

wobchadźeć, ~a несов. z někim, něčim обращаться с 
кем-л., чем-л.; derje z někim ~ хорошо относиться 
к кому-л., хорошо обращаться с кем-л.

wobchod м. 1. торговля; 2. магазин
wobchodliwy деловой
wobchodnik м. 1. коммерсант, деловой человек; 2. 

хозяин магазина
wobchodniski торговый; коммерческий
wobchodnistwo ср. торговля, коммерция
wobchodować несов. вести торговлю, торговать
wobchodźić, ~i сов. обойти
wobchodźować несов. обходить
wobchować, ~a сов. сохранить, сберечь, уберечь; přeco 

w pomjatku ~ навсегда сохранить в памяти
wobchowować несов. сохранять, сберегать
wobjasnić, ~i сов. 1. осветить; 2. прояснить, сделать 

спокойным, весёлым; 3. объяснить, разъяснить
wobjasnjeć, ~a несов., wobjasnjować несов. 1. освещать; 

2. прояснять, делать спокойным (весёлым); 3. 
объяснять, разъяснять

wobjed м. обед; za čas (w času) ~a за обедом, во время 
обеда; ~ z třoch jědźow обед из трёх блюд; přeprosyć 
na ~ пригласить на обед

wobjednać, ~a сов. обсудить
wobjednawać, ~a несов. обсуждать
wobjedować несов. обедать
wobjedowy обеденный; ~a přestawka обеденный 

перерыв
wobjeć, ~ejmu, ~ejmje, прош. ~jach, прич. ~jał сов. 

обнять; охватить; ~ wokoło ramjenjow обнять за 
плечи

wobjeće с. объятие; ćisnyć so do ~a (někomu) броситься 
в объятия (чьи-л.)

wobjěsć so, ~ěm so, ~ě so, 3 л. мн. ~ědźa so, прош. ~ěch 
so, прич. ~ědł so сов. объесться

wobjěć, ~ědu, ~ědźe, прош. ~ědźech, прич. ~ěł сов. 
объехать

wobjězd м. объезд
wobjězdźić, ~i сов. объездить
wobjězdźować несов. объезжать
wobjim м. объём
wobjimać, ~a несов. 1. обнимать; 2. содержать, 

заключать в себе
wobjimowy объёмный
wobkedźbowar, ~ja м. наблюдатель; надзиратель
wobkedźbowarka ж. наблюдательница, 

надзирательница
wobkedźbowamja ж. наблюдательный пункт; станция 

наблюдения
wobkedźbować несов. 1. принимать во внимание; 

соблюдать (правила и т. п.); 2. наблюдать за 
кем-л., чем-л.

wobkedźbowawosć ж. наблюдательность
wobkład м. 1. тех. настил; слой; облицбвка, обкладка; 

2. мед. компресс

wobkładować несов. покрывать, устилать; 
обкладывать

wobkłasć, ~du, ~dźe сов. покрыть; устлать; обложить
wobklučić, ~i сов. окружить (забором и т. п.); 

обхватить; охватить
wobknježer, ~ja м. властелин; хозяин; ~ přirody хозяин 

(властелин) природы
wobknježić, ~i несов. владеть; cuzu rěč ~ владеть 

иностранным языком; ~ so несов. владеть собой; 
сдерживаться

wobkopanki, ~ow тк. мн. 1. пропашные культуры; 2. 
корнеплоды

wobkopać, ~a сов. 1. окопать; 2. с.-х. окопать, окучить
wobkopny пропашной; ~e płody а) пропашные 

культуры; б) корнеплоды
wobkopowak м. с.-х. рыхлитель, борона
wobkopować несов. 1. окапывать; 2. с.-х. окапывать, 

окучивать
wobkow м. обивка, обшивка (металлическая)
wobkować, ~a сов. подковать (лошадь)
wobkraj м. городская черта
wobkrać, ~aje сов. обрезать (ножом)
wobkrawać, ~a несов. обрезать (ножом)
wobkroma ж. стр. карниз
wobkromować несов. окантовывать, обрамлять; 

окаймлять
wobkrućeć, ~a несов. 1. укреплять, закреплять; 2. 

подтверждать; заверять; скреплять (подписью); 
удостоверять; 3. уверять, заверять

wobkrućić, ~i сов. 1. укрепить, закрепить; 2. 
подтвердить; заверить; скрепить (подписью); 
удостоверить; 3. уверить, заверить

wobkružeć, ~a несов. něšto 1. окружать что-л.; 2. 
кружить над чем-л., вокруг чего-л.

wobkružić, ~i сов. něsto 1. окружить что-л.; 2. 
покружить над кем-л., вокруг чего-л.

wobkryć, ~je сов. z něčim накрыть, прикрьпъ; 
окутать, закутать чем-л.; ~ z něčim před něřim 
заслонить чем-л. от чего-л.; ~ so сов. заслониться, 
прикрыться

wobkrywać, ~a несов. z něčim накрывать, прикрывать; 
окутывать, закутывать чем-л.; ~ z něčim před 
něčim заслонять чем-л. от чего-л.; ~ so несов. 
заслоняться, прикрываться

wobkulić so, ~i so несов. не удаться; не получиться; mi 
je so ~iło мне не удалось

wobkusać, ~a сов. обгрызть, обкусать, объесть
wobkusować несов. обгрызать, обкусывать, объедать
wobkuzłacy восхитительный; обворожительный
wobkuzłać, ~a сов. очаровать, обворожить
wobkuzłować несов. очаровывать, обвораживать
wobłaznić, ~i сов. 1. сойти с ума; 2. někoho свести с 

ума кого-л.
wobłudnić, ~i сов. помешаться, сойти с ума
wobłudnjeny, ~eho м. сумасшедший
wobłuk м. 1. дуга; 2. свод; 3. рама, рамка (тж. перен.); 

we ~u kulturneje wuměny в рамках культурного 
обмена



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

wobłžeć, ~i сов. налгать кому-л., обмануть кого-л.
woblancać, ~a сов. оплевать
woblatko с. церк. гостия, облатка
woblec, ~ku, ~če, прош. ~čech, прич. ~ał сов. někoho 

одеть кого-л.; ~ so něšto надеть что-л.; ~ so сов. 
одеться; ~ so z něčim одеться во что-л.

woblečenje с. 1. одевание кого-л.; надевание чего-л.; 
2. одежда; 3. перен. раставление сетей (ловушек и. 
т. п.)

woblečeny 1. одетый; 2. попавший в ловушку
woblehnjenje с. осада
woblehnyć сов. осадить, подвергнуть осаде
woblek м. костюм; treningowy ~ тренировочный 

костюм; nócny ~ пижама
woblesćić, ~i сов. перехитрить; заманить в ловушку
wobleć, ~ije, прош. ~ach, прич. ~ał сов. облить
woblećeć, ~ i сов. облететь
wobležeć, ~i сов. пролежать, продавить
woblědnyć сов. побледнеть
woblěhowanje с. осада
woblěhowanski осадный; ~ staw осадное положение
woblěhować несов. осаждать, подвергать осаде
woblěkarnja ж. 1. гардероб, раздевальня, раздевалка; 

2. театр. уборная
woblěkać, ~a несов. одевать; ~ so něšto надевать что-л.; 

~ so несов. одеваться; ~ so z něčim одеваться во 
что-л.

woblětać, ~a сов. 1. облететь (какое-л. пространство); 
2. перен. обегать (все нужные места)

woblězć, ~e сов. 1. оползти (вокруг чего-л.); 2. перен. 
перехитрить

wobli: ~e jejko варёное яйцо
wobličeć, ~a несов. считать, подсчитывать, вычислять
wobličić, ~i сов. сосчитать, подсчитать, вычислить, 

рассчитать
wobličo с. лицо; rjane ~ красивое лицо; ~ sćahować 

строить гримасы, гримасничать; корчить рожи ; ~ 
našeho města лицо нашего города

woblikać, ~a сов. облизать
woblina ж. настил моста (помоста, лесов и т. п.)
woblišćić, ~i сов. перехитрить, провести, околпачить
woblizanka ж. лакомый кусочек
woblizać (so), ~a (so) сов. облизать (ся), облизнуться
wobliznyć сов. облизать, облизнуть (быстро); ~ so сов. 

облизаться, облизнуться
woblizować (so) несов. облизываться; облизываться в 

ожидании чего-л. (при одной мысли о чём-л.)
woblubowany излюбленный
wobmasać, ~a сов. ощупать
wobmasować несов. ощупывать
wobměr м. объём, размер; окружность, обхват
wobměsto с. черта города
wobmjet м. 1. штукатурка; 2. строительный раствор
wobmjetać, ~a сов. оштукатурить; ~ dom оштукатурить 

дом
wobmjetk м. 1. строительный (цементный, 

известковый) раствор; 2. штукатурка
wobmjetować несов. штукатурить

wobmjezny огораживающий, ограничивающий
wobmjezowany ограниченный; ~a ličba ограниченное 

количество
wobmjezować несов. ограничивать; локализировать, 

локализовать
wobmurjować несов. обкладывать, облицовывать 

(кирпичом, камнем)
wobmysł м. 1. соображение, размышление, 

рассуждение; 2. рассудительность
wobmyslenje с. сомнение; опасение
wobmysleć, ~a несов. взвешивать, обдумывать; 

раздумывать
wobnosyć, ~šu, ~sy сов. износить; ~ so сов. износиться
wobnowić, ~i сов. 1. обновить; 2. реставрировать; 

отремонтировать; 3. возобновить
wobnowjeć, ~a несов. 1. обновлять; 2. реставрировать; 

ремонтировать; 3. возобновлять
wobodrěńca ж. ссадина
wobodrěć, ~ěje (~u, ~je) сов. ободрать; ~ so сов. содрать 

себе кожу, получить ссадину; ~ sej nós ободрать 
себе нос

wobohaćenje с. обогащение
wobohaćeć (so), ~a (so) несов. обогащать (ся)
wobohaćić, ~i сов. обогатить; ~ so сов. обогатиться; 

разбогатеть
wobohaćować (so) несов. обогащаться (постепенно)
wobojaki биол. двуполый
wobojany напуганный; пугливый
wobojeć so, ~i so сов. испугаться, напугаться
woboji двоякий; na ~e wašnje двояким образом
wobojnik м. гермафродит
wobojny 1. двусмысленный; 2. биол. двуполый
wobojosplažny биол. двуполый
wobołk м. облако
wobołkaty облачный; ~e njebjo облачное небо
wobora ж. оборона, защита; wohnjowa ~ пожарная 

команда
wobornik м.: wohnjowy ~ пожарный, пожарник
wobornowinowaty военнообязанный
woborny защитный, оборонительный; ~a winowatosć 

воинская повинность (обязанность); ~a słužba 
военная служба

wobpłód, ~oda (~odu) м. бот. околоплодник
wobpłuwać, ~a сов. оплыть
wobrada ж. разг. неприятный сюрприз
wobradźenje с. 1. раздача подарков (на рождество); 2. 

преподношение
wobradźenka ж. подарок
wobradźeć, ~a несов. дарить, преподносить (чаще на 

рождество)
wobradźić, ~i сов. подарить, преподнести (чаще на 

рождество); ~ knihu подарить книгу; ~ wjeselo 
обрадовать; njewěm, što mi dźeń hišće ~i не знаю, 
что мне ещё день принесёт

wobramić, ~i сов. обшить, окаймить; опушить 
(kožuchom)

wobramjeć, ~a несов. обшивать, окаймлять, обшивать 
каймой (мехом)
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wobraz м. 1. картина; we ~u картинно; 2. фотография, 
фотоснимок; ~y wotćahować печатать фотографии; 
pasowy ~ фотоснимок для заграничного паспорта

wobrazar, ~ja м. продавец картин
wobrazarnja ж. картинная галерея
wobrazliwosć ж., wobraznosć ж. образность
wobrazny образный
wobrazowka ж. экран (телевизора)
wobrazownja ж. картинная галерея; коллекция 

картин
wobrazowy образный; ◊ ~a přiłoha иллюстрированное 

приложение
wobrazyć, ~žu, ~zy сов. нанести телесное повреждение 

(ударом); ~ so сов. отскочить (при ударе - о 
человеке)

wobraženje с. ушиб, телесное повреждение
wobrěceć, ~i сов. 1. уговорить, соблазнить; убедить; 2. 

обсудить; 3. оговорить, оклеветать
wobrěčować несов. 1. уговаривать, соблазнять, 

убеждать; 2. обсуждать; 3. оговаривать кого-л.; 
клеветать на кого-л.

wobrědny скудный, бедный; редкий (о волосах)
wobrěz м. 1. обрез (книги); 2. обрезание
wobrězanje с. 1. обрезание; 2. рел. обрезание
wobrězać, ~a сов. обрезать
wobrězk м. обрезок
wobrězować несов. обрезать
wobrjad м. обряд; церемония
wobrjadnik м. церемониймейстер
wobrjadny, wobrjadowy обрядовый; церемониальный
wobróna ж. 1. вооружение; 2. защита
wobrónić (so), ~i (so) сов. вооружить (ся)
wobrónjeny вооружённый; ~a agresija вооружённая 

агрессия; ~e mocy вооружённые силы
wobrónjeć (so), ~a (so) несов., wobrónjować (so) несов. 

вооружаться
wobrostować несов. обрастать
wobrosć, ~tu, ~će сов. обрасти
wobrosćeny обросший
wobrot м. 1. поворот, разворот; 2. оборот (речи), 

выражение
wobrotnik м. геогр. тропик
wobrotniwy оборотливый, проворный, ловкий
wobrotny 1. оборотливый, ловкий; проворный; 

~ člowjek ловкий человек; ~ jazyk хорошо 
подвешенный язык; 2. эк. оборотный; ~ dawk 
налог с оборота; ◊ z ~m póstom wotmolwić ответить 
с обратной почтой

wobróć, ~oru, ~orje сов. удержать от чего-л.; защитить 
от кого-л.; ~ něčemu не допустить чего-л.; ~ so сов. 
něčeho, něčemu удержаться от чего-л.; ~ so njemoc 
něčemu быть не в состоянии сопротивляться 
(воспротивиться) чему-л.; ~ so ćmowych myslow 
избавиться от мрачных мыслей

wobroćak м. оборотный плуг; synowy ~ 
ceноворошилка

wobróće с. воздержание
wobróćeć, ~a несов. поворачивать, переворачивать; 

оборачивать; обращать; strony ~ перелистывать 
страницы; syno ~ ворошить сено; ~ so несов. 
обращаться; поворачиваться; ~ so na direktora 
обращаться к директору; ~ so přećiwo politice 
wójny выступать против политики войны

wobroćić, ~i сов. повернуть, перевернуть; обернуть; 
обратить; ◊ hlowu do praweho směra ~ вразумить 
кого-л.; вправить мозги кому-л. 

wobroćować несов. см. wobroćeć
wobrub м. 1. кайма, обшивка, опушка (kožuchowy); 

рубец; 2. стр. фриз
wobrubać, ~a сов. обрубить (топором)
wobrubić, ~i сов. обрубить, подрубить, подшить
wobrubjeć, ~a несов., wobrubjować несов. обрубать, 

подрубать, подшивать
wobrubnyć сов. обрубить (топором)
wobrubować несов. обрубать (топором)
wobruč ж. 1. обруч, обод; 2. покрышка 

(автомобильная)
wobručaty с обручами
wobručka ж. 1. колечко, кольцо (для ключей); 2. анат. 

ключица
wobrys м. 1. очертания, контур; 2. эскиз, набросок; 

~ wuwića hudźbneho tworjenja очерк о развитии 
музыкального творчества

wobrysować несов. набрасывать контуры; делать 
эскиз

wobryć, ~je сов. окопать
wobrywać, ~a несов. окапывать
wobsadka ж. 1. гарнизон; 2. экипаж; команда, личный 

состав; 3. оккупационные войска
wobsadniski 1. гарнизонный; 2. принадлежащий 

экипажу (танка и т. п.); 3. оккупационный
wobsadźenje с. 1. захват, занятие (города и т. п.); 2. 

обсаживание (цветами и т. п.); 3. оккупация; 4. 
распределение (ролей); состав (команды)

wobsadźeć, ~a несов. 1. занимать (город и т. п.); 2. 
обсаживать (цветами и т. п.)

wobsadźić, ~i сов. занять; ~ prěnje městno занять первое 
место; tuto městno je ~ene это место занято

wobsadźować несов. см. wobsadźeć
wobsah м. содержание; содержимое (бутылки)
wobsahnyć сов. охватить, обхватить, обнять
wobsahować несов. 1. охватывать, обхватывать, 

обнимать; 2. содержать (в себе), вмещать
wobsahowje по содержанию
wobsabowy прил. от wobsah; ~ přehlad обзор 

содержания
wobsažliwy содержательный
wobsažny обширный, широкий
wobsedźenje с. владение, обладание чем-л.; ~ brónje 

владение оружием
wobsedźenstwo с. владение; недвижимая 

собственность
wobsedźer, ~ja м. владелец; хозяин
wobsedźerka ж. владелица, хозяйка
wobsedźerski владельческий
wobsedźeć, ~i несов. владеть чем-л.; иметь (деньги и 
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т. п.)
wobskóržba ж. обвинение
wobskóržbnica ж. обвинительница
wobskóržbnik м. обвинитель
wobskóržbny обвинительный; ~e pismo обвинительный 

акт; ~a rěč обвинительная речь
wobskorženc м. обвиняемый
wobskoržeć, ~a несов. обвинять; вносить жалобу (на 

кого-л.)
wobskoržić, ~i сов. обвинить; внести жалобу (на 

кого-л.)
wobskubanki, ~ow тк. мн. пух, перо (полученные после 

ощипывания)
wobskubać, ~a сов. ощипать, общипать; ~ kačku 

общипать утку
wobsłužba ж. обслуживание
wobsłužować несов. обслуживать
wobsmudźeć, ~a несов. опалять
wobsmudźić, ~i сов. опалить; ~ sej brjowce опалить 

брови; běžeć kaž ~eny бежать сломя голову
wobsmyknyć so сов. поскользнуться; ~ na hładkim 

поскользнуться на скользком месте
wobsmykować so несов. оступаться на скользком 

месте
wobstajeć, ~a несов. оцеплять, окружать
wobstajić, ~i сов. оцепить, окружить
wobstajny 1. упорный, настойчивый; 2. постоянный
wobstajować несов. оцеплять, окружать
wobstaranje с. 1. поручение; mam hišće ~a у меня ещё 

дела; 2. покупка
wobstarać, wobstara сов. устроить, уладить; ~ někomu 

něšto выполнить чьё-л. поручение; ~ někoho z 
něčim обеспечить кого-л. чем-л.; ~ sebi wizum 
получить (заполучить ) визу

wobstarny пожилой, в летах; престарелый
wobstarować несов. устраивать, улаживать; ср. 

wobstarać
wobstatk м. 1. запас, фонд; наличность, содержание; 

~ na złoće золотой фонд (государства); ~ cokora 
w mjedźe сахаристость мёда; ~ tuka w mlóce 
жирность молока; ~ kalorijow калорийность; ~ 
krajowych wójskow состав сухопутных войск; w 
swojim ~u měć něšto обладать чем-л.; 2. составная 
часть

wobstać, wobsteji, прош. wobstejach несов. 1. z něčeho 
состоять из чего-л.; 2. na něčim отстаивать что-л.; 
3. существовать, иметь место; wobstejace mjezy 
существующие границы

wobstaće с. существование; při składnosći stolětneho 
wobstaća по случаю столетия со дня основания

wobstawać, wobstawa несов. 1. состоять; 2. отстаивать
wobstejenje с. грам. обстоятельство; ~ wašnja 

обстоятельство образа действия
wobstejnostny грам. обстоятельственный; 

wobstejnostna sada придаточное 
обстоятельственное предложение

wobstejnosć ж. обстоятельство; условия; состояние, 
положение; pod ~emi при обстоятельствах

wobstup м. окружение
wobstupać, wobstupa сов., wobstupić, wobstupi сов. 

окружить, обступить
wobstupować несов. окружать, обступать
wobsćinić, ~i сов. отенить, затенить
wobsunyć so сов. поскользнуться
wobsuwać so, wobsuwa so несов. спотыкаться на 

скользком месте
wobswědčaty подтверждающий, удостоверяющий
wobswědčenje с. подтверждение, удостоверение; 

свидетельство
wobswědčeć, ~a несов. удостоверять, подтверждать
wobswědčić, ~i сов. удостоверить, подтвердить
wobswědčować несов. удостоверять, подтверждать
wobswětlenje с. освещение
wobswětlenski осветительный
wobswětler, ~ja м. осветитель
wobswětleć, ~a несов. освещать
wobswětlić, ~ i сов. осветить
wobswětlować несов. освещать
wobswěćenje с. освещение
wobsydleć, ~a несов. населять, заселять
wobsydlić, ~i сов. населить, заселить
wobsydnica лс владелица, хозяйка
wobsydnik м. владелец, хозяин; priwatny ~ частный 

владелец
wobsydstwo с. 1. владение; обладание; 2. недвижимое 

имущество
wobsylnić, ~i сов. укрепить, усилить
wobsypać, ~a сов. посыпать, обсыпать
wobsypować несов. посыпать, обсыпать
wobsyć, ~je сов. обсеять, засеять
wobsywać, ~a несов. обсевать, засевать
wobšěr, ~je ж. 1. растяжение, расширение; 2. 

распространение
wobšěrny обширный, просторный, широкий
wobšiwk м. окантовка, обшивка (одежды); кайма, 

опушка (kožuchowy)
wobškit м. прикрытие, укрытие, защита
wobškodźeć, wobškodźa несов. повреждать
wobškodźić, wobškodźi сов. повредить
wobškodźować несов. повреждать, портить
wobšćipać, wobšćipa сов. оборвать, сорвать; běrny ~ 

обобрать ростки с картофеля
wobšćipować несов. обрывать, срывать; ср. wobšćipać
wobšuda ж. обман
wobšudnica ж. обманщица
wobšudnik м. обманщик
wobšudny обманный
wobšudźerstwo с. обман, надувательство
wobšudźeć, ~a несов. обманывать; надувать
wobšudźić, ~i сов. обмануть, надуть
wobšudźować несов. обманывать, надувать (многих, 

часто)
wobtok м. циркуляция, обращение; ~ kreje 

кровообращение
wobtorhanc м. оборванец
wobtřělować несов. вести отстрел (дичи)
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wobtwarić, wobtwari сов. построить (вокруг чего-л.), 
окружить) постройками

wobtwarjeć, wobtwarja несов. строить (вокруг чего-л.); 
окружать постройками

wobtwjerdźeć, wobtwjerdźa несов. 1. укреплять; 2. 
утверждать, подтверждать

wobtwjerdźić, wobtwjerdźi сов. 1. укрепить; 2. 
утвердить, подтвердить

wobtwjerdźizna ж. укреплённый район; система 
фортификаций

wobtykać, wobtyka сов. 1. посадить, поставить что-л. 
вокруг чего-л., обставить чем-л.; утыкать чем-л.; 
2. подкупить; дать взятку

wobtykowar, ~ja м. взяткодатель
wobćahnyć сов. обтянуть чем-л.; натянуть на что-л.; 

надеть что-л. на что-л.; обить чем-л. (мебель)
wobčahować несов. обтягивать что-л.; натягивать на 

что-л.; надевать на что-л.; обивать чем-л. (мебель)
wobćeženje с. 1. нагрузка; nadměrne ~ чрезмерная 

нагрузка; 2. перен. обременение, отягощение
wobćežeć, ~a несов. 1. нагружать, загружать; 

навьючивать; ~ někoho, něšto z něčim нагружать 
кого-л., что-л. чем-л.; 2. перен. обременять, 
отягощать

wobčežić, ~i сов. 1. нагрузить, загрузить; навьючить; 
2. перен. обременить, отяготить; ~ někoho, něšto z 
něčim нагрузить кого-л., что-л. чем-л.

wobćežny 1. затруднительный; трудный, тяжёлый; 
тягостный, утомительный; 2. надоедливый, 
назойливый; ~ być někomu быть в тягость кому-л.

wobćežować несов. докучать, надоедать кому-л.; 
обременять, беспокоить кого-л.; ~ so несов. 
жаловаться

wobuć, wobuje сов. надеть обувь, обуть; črije ~ надеть 
ботинки; ~ so сов. обуться

wobuće с. обувь
wobućowy обувной
wobuwak м. рожок (для обуви)
wobuwać, ~a несов. надевать обувь, обувать
wobuza ж. ворчун, брюзга
wobuzyć so, wobužu so, wobuzy so несов. na něšto 

возмущаться чем-л.
wobužnik м. ворчун, брюзга
wobužny угрюмый, недовольный; ворчливый, 

брюзгливый
wobwaleć, wobwala несов. перекатывать; катить, 

ворочать (камень и т. п.); ~ so несов. сваливаться 
(откуда-л.)

wobwalić, ~i сов. перекатить; перевернуть (камень и т. 
п.); ~ so сов. свалиться

wobwěncować сов. увенчать
wobwěsnyć сов. повесить (казнить); ~ so сов. 

повеситься
wobwěšenc м. висельник
wobwěšeć (so), ~a (so) несов. вешать (ся)
wobwěšk м. накидка
wobwětr м. среда, окружение; обстановка, атмосфера
wobwěć, ~je сов. овеять, обвеять; обдать

wobwěwać, ~a несов. овеивать, обвеивать; обдавать
wobwidno с. поле зрения
wobwinić, ~i сов. někoho z něčim, za něšto обвинить 

кого-л. в чём-л.
wobwinka ж. бот. карпезиум
wobwinyć so сов. 1. свернуть (с дороги), повернуть, 

изменить направление; 2. выкрутиться, 
выпутаться

wobwitk м. эл. обмотка
wobwić, ~je сов. обвить; обернуть; обмотать
wobwiwać, ~a несов. обвивать; обёртывать; 

обматывать
wobwjaz м. 1. свивальник; 2. компресс
wobwjazać, ~a сов. обвязать
wobwjazk м. 1. свивальник; 2. компресс; 3. повязка
wobwjazować несов. обвязывать
wobwjert м. поворот, вращение; оборот
wobwjertliwy изменчивый, непостоянный
wobwjertny 1. вращающийся; вращательный; 

оборотный; ~ móst разводной (поворотный) мост; 
2. изменчивый, непостоянный

wobwjertnyć сов. повернуть, обернуть; ~ so сов. 
повернуться, обернуться

wobwjertować несов. поворачивать; оборачивать; ~ 
kluč поворачивать ключ; ~ so несов. оборачиваться, 
поворачиваться

wobwod м. область (территория)
wobwodny областной
wobwoko с. окологлазная область
wobwutrobno с. околосердечная сумка, перикард
wobydlenje с. жильё
wobydler, ~ja м. житель
wobydlerka ж. жительница
wobydlerski касающийся жителей (населения, 

граждан); ~a wójna гражданская война
wobydlerstwo с. население
wobydleć, ~a несов. проживать (где-л.); населять 

(что-л.)
wobzamknjenje с. постановление, решение; na ~, po 

~u по решению
wobzamknyć сов. решить, постановить, принять 

решение; na zhromadźiznje so ~y, zo ... на собрании 
было принято решение о ...

wobzamkować несов. решать, постановлять, принимать 
решение

wobzor м. горизонт; кругозор; šěroki ~ широкий 
кругозор

wobžarować несов. někoho, něšto сожалеть о ком-л., 
чём-л.; скорбеть о ком-л.; чём-л., за кого-л., что-л., 
над кем-л., чем-л.

wobžarujomny достойный сожаления; прискорбный
wobželnosćeć, ~a несов. něšto каяться в чём-л., жалеть, 

сожалеть о чём-л.
wobžernosć ж. прожорливость, ненасытность
wobžidnyć сов. стать жидким, разжидиться
wobžić, ~je сов. затянуться (о ране)
wobžlokać so, ~a so сов. прост. нахлестаться, 

набраться, нализаться, напиться пьяным
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wobžranc м. обжора
wobžranstwo с. обжорство
wobžrawc м. обжора
wocl м. сталь; njezerzawjacy ~ нержавеющая сталь; 

škrěće ~a выплавка стали
woclany стальной (тж. перен.); ~a wola стальная воля; 

~eje barby стального цвета
woclojty похожий на сталь, подобный стали
woclownja ж. сталелитейный завод; сталелитейный 

цех
woclowy стальной, из стали; ~ grót стальная 

проволока
wocokorić, ~i сов. положить сахару (в чай и т. п.); 

посыпать сахаром; насахарить
wocućeć, ~a несов. просыпаться
wocućić, ~i сов. проснуться
wocuzbnić, ~i сов. отдалить, привести к отчуждению; 

~ so сов. отдалиться, стать чужим (далёким)
wocuzbnjenje с. отчуждение, отчуждённость
wocuzbnjeć, ~a несов. отдалять, отчуждать; ~ so несов. 

отдаляться, становиться чужим (далёким)
wocuzbnjować несов. см. wocuzbnjeć
wocydźeć, ~a несов. отцеживать
wocydźić, ~i сов. отцедить
wocydźowak м. цедилка
wocydźować несов. отцеживать
wočakanje с. ожидание
wočakać, ~a сов. подождать, обождать; ~ z něčim 

подождать, повременить с чем-л.
wočaknyć сов. обождать, подождать; ~ńće! погодите!, 

подождите!
wočakowanje с. ожидание; надежда; ~a połny полный 

надежд (ожидания); spjelnjene ~a сбывшиеся 
ожидания (надежды)

wočakować несов. поджидать, ожидать
wočerstwić, ~i сов. освежить, подкрепить; ~ so сов. 

освежиться, подкрепиться; отдохнуть, набраться 
сил

wočerstwjacy освежительный; освежающий
wočerstwjenišćo с. место отдыха; курорт, здравница
wočerstwjernja ж. дом отдыха
wočerstwjeć, ~a несов., \^о-čerstwjować несов. 

освежать, подкреплять; ~ so несов. освежаться, 
подкрепляться, отдыхать, набираться сил

woči, ~ow дв. глаза; wón je chory na ~ у него болят 
глаза; lěkarstwo za ~ глазное лекарство; ~ złožić 
опустить глаза; měrić po ~omaj мерить на глаз 
(глазок); ~ wuwaleć пялить глаза; přewodźeć z 
~omaj někoho проводить глазами кого-л.; z ~ow 
njepušćeć не спускать (не сводить) глаз с кого-л.; 
z ~ow pušćić а) потерять из виду; б) упустить из 
виду; z ~ow zhubić потерять из виду; być z ~ow 
скрыться из глаз; na swojej ~ widźeć видеть 
своими глазами; na ~ přińć показаться на глаза; 
◊ k ~omaj (na ~) для вида; za ~omaj за спиной 
(тайно); mjez štyrjomi ~emi с глазу на глаз; 
słužownik k ~omaj низкопоклонник, льстец; do 
~ow swjaty лицемерный, притворный; ~ začinić 

před něčim закрыть глаза на что-л., посмотреть 
сквозь пальцы на что-л.; do ~ow bić бросаться в 
глаза; do ~ow padnyć броситься в глаза; rjane ~ 
činić někomu строить глазки кому-л.; wón je, jako 
by nanej z ~ow wupadnył он похож на отца как две 
капли воды

wočica ж. бот. рудбекия
wočinić, ~i сов. открыть, раскрыть; z ~jenej košlu в 

расстёгнутой рубашке
wočinjadło с. ключ для откупоривания бутылок, 

консервный нож
wočinjeć, ~a несов. открывать, раскрывать
wočislować сов., несов. пронумеровать, нумеровать
wočisćeć, ~a несов. очищать
wořisćić, ~i сов. очистить
wočity явный, очевидный; ~ swědk очевидец
wočiwidny очевидный, явный; наглядный
wočka ж. бот. вика
wočkač м. зоол. краснопёрка
wóčko I с. глаз; глазок; słabosć ~ka ослабление зрения; 

~ka zandźelić закрыть глаза; z hołym ~kom 
невооружённым глазом; ze swojim ~kom widźeć 
видеть своими собственными глазами; z ~ka 
njepušćeć něšto не спускать глаз с чего-л.; měć ~ 
na někoho иметь виды на кого-л.; jemu hižo ~ce na 
ličce lězeštej он был уже мертвецки пьян; zub za 
zub a ~ za ~ око за око, зуб за зуб

wóčko II с. 1. глазок (почка растения); 2. ячейка (в 
сети и т. п.)

wóčkować несов. 1. появляться (о почках на деревьях); 
štomy ~uja на деревьях появляются почки; 2. с.-х. 
окулировать; 3. вязать крючком

wóčkowy 1. глазной; 2. глазковый
wočłowječenje с. очеловечение, превращение в 

человека
wočłowječić so, ~i so сов. очеловечиться, превратиться 

в человека
wočnica ж. анат. глазная впадина, глазница
wóčny глазной; ~ lěkar глазной врач, окулист
wočornić, ~i сов. 1. окрасить в чёрный цвет, почернить; 

2. перен. очернить, оклеветать
wód, woda м. трубопровод
woda ж. вода; słodka ~ пресная вода; twjerda ~ 

жёсткая вода; pitna ~ питьевая вода; mineralna ~ 
минеральная вода; stejata ~ стоячая вода; běžaca 
~ проточная вода; kapka wody капля воды; na 
wodu bohaty богатый водой; pławba po wodźe 
прогулка по воде; ◊ přećiwo wodźe противечения; 
po wodźe по течению; swjećena ~ святая вода; 
wulka ~ (wulke wody) половодье, полые воды; 
ćicha ~ тихоня, вода не замутит; dźesata ~ z powski 
седьмая (десятая) вода на киселе; ze wšitkimi ~mi 
křćeny он прошёл огонь, воду и медные трубы, 
стреляный воробей, тёртый калач; w mutnej 
wodźe ryby łójić ловить рыбу в мутной воде; ~ mi 
do zadka stupa я в отчаянном положении; wodu 
do křidy kidać носить воду решетом; wodu do 
Sprjewje nosyć погов. ≅ в лес дрова носить; ехать 
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в Тулу со своим самоваром; wodu na něčeji młyn 
leć лить воду на чью-л. мельницу; bojeć so kaž čert 
swjećeneje wody бояться как чёрт ладана; ćiche 
wody su hłuboke ≅ в тихом омуте черти водятся

wodajomny простительный
wodalenje с. отсрочка; ~ płaćenja отсрочка платежа
wodaleć, ~a несов. отодвигать (срок), отсрочивать
wodalić, ~i сов. отодвинуть (срок), отсрочить
wodarnja ж. водопроводная (насосная) станция
wodaty богатый водой; изобилующий реками и 

озёрами
wodać, ~a, 3 л. мн. ~adźa сов. někomu простить кого-л., 

кому-л.; извинить кого-л.; ~aj (će) извини (те); 
~ajće mi извините меня

wodaće с. прощение; wo ~ prosyć просить прощения
wodawar, ~ja м. прощающий, извиняющий
wodawać, ~a несов. někomu прощать кого-л., кому-л.; 

извинять кого-л.
wodawawosć ж. снисходительность
wódka ж. водка
wódkowy водочный
wódnica ж. мед. водянка
wódnik м. 1. водоём; 2. бак для воды; 3. водонапорная 

башня
wódniwy 1. водянистый; 2. страдающий водянкой
wodnjo днём; ~a w nocy днём и ночью
wódny водный, водяной; ~a hładźina, ~a swětlina 

зеркало воды; ~ rozwod водораздел; ~ puć водный 
путь; ~a ptačina водоплавающая птица; ~a bomba 
глубинная бомба; ~ muž миф. водяной

wodoběh м. течение (воды)
wodobul м. спорт. водное поло
wodohojernja ж. водолечебница
wodojasny прозрачный как вода
wodojty водянистый
wodoměr м. гидрометр, водомер
wodomilinarnja ж. гидроэлектростанция
wodomjet м. 1. фонтан; 2. полицейская машина для 

разгона демонстрации струёй воды, водомёт
wodopad м. водопад
wodoruny горизонтальный
wodosłon м. бегемот, гиппопотам
wodotrysk м. фонтан
wodoćišć м. давление воды
wodowaha ж. ватерпас, уровень
wodowina ж. водянистое вещество
wodownja ж. 1. бак для воды; цистерна; 2. 

водонапорная башня; 3. водохранилище
wodowód, ~oda м. водопровод
wodowodowy водопроводный
wodowosć ж. водянистость
wodowy водный; для воды; ~a škleńca стакан для 

воды; ~e hospodarstwo водное хозяйство; ~a waha 
ватерпас; ~ muženc бот. точный цвет

wodukawjeć, ~a несов. набухать
wodukawy 1. припухший, набухший, вздутый; 2. 

больной (страдающий) водянкой
wodušnić, ~i сов. стать хорошим (послушным)

wodušnjeć, ~a несов. становиться хорошим 
(послушным)

wodybawić, ~i сов. стать хриплым
wodybawjeć, ~a несов. становиться хриплым
wodych м. отдых
wodychać, ~a сов. 1. вздохнуть; 2. передохнуть, 

перевести дух
wodychnjenje с. передышка
wodychnyć сов. 1. вздохнуть; 2. передохнуть; перевести 

дух; ~ (sej) отдохнуть
wodychować несов. переводить дух
wodźacy руководящий; направляющий; стоящий во 

главе; ведущий; ~a rola strony руководящая роль 
партии; ~e kadry руководящие кадры; ~e statne 
wosobiny ведущие государственные деятели; we 
~ych funkcijach skutkować работать на руководящих 
постах (занимать руководящие посты)

wodźak м. физ. проводник
wodźan м. миф. водяной
wodźanosć ж. водянистость
wodźany водянистый
wodźaty руководящий, управляющий
wodźenje с. 1. управление; procesy ~a процессы 

управления; 2. физ. проводка
wodźěć, ~je сов. покрыть, укрыть; łožo běše z běłej 

płachtu ~te кровать была застлана белым 
покрывалом; ~ so сов. укрыться (одеялом), 
покрыться

wodźěće с. 1. покров, пелена; 2. одеяло, покрывало
wodźěw м. покров; покрывало
wodźěwać, ~a несов. покрывать, укрывать
wodźěwk м. покров, пелена
wodźičity содержащий (в себе) водород, водородистый
wodźidło с. руль; штурвал
wodźik м. хим. водород
wodźikowy водородный; ~a bomba водородная бомба
wodźić, ~i несов. водить; ~ za ruku водить за руку; ~ 

awto водить автомобиль; ~ za nós někoho водить 
за нос кого-л.; ~ so несов. вести себя

wodźićel м. 1. руководитель; 2. водитель
wodźićelstwo с. руководство
wodźiwić, ~i сов. одичать
wodźiwjeny одичавший, одичалый
wodźiwjeć, ~i сов. одичать
wodźiwosć ж. физ. проводимость
wograwać so, ~a so сов. něčeho испытать отвращение 

к чему-л.
wograwić, ~i сов. někomu něšto внушить кому-л. 

отвращение к чему-л.
wograwjeć, ~a несов. někomu něšto внушать кому-л. 

отвращение к чему-л.
wohańbić, ~i сов. посрамить; опозорить; ~ so сов. 

опозориться
wohańbjeć, ~a несов. срамить; позорить
wohanić, ~i сов. обругать; изругать, выругать
wohanjeć, ~a несов. бранить; ругать; поносить
wohanka ж. веер (от мух)
woheń, ~nja (wohnja) м. 1. огонь; sapacy ~ пылающий 
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огонь; ~ je wušoł огонь погас; lěhwowy ~ бивачный 
костёр; 2. пожар; ~ wudyri вспыхнул пожар; 
zawěsćenje pre ~ страхование от пожара; ◊ wón 
přińdźe do ~ja он вошёл в азарт

woheńbluwaty огнедышащий
woheńhašak м. огнетушитель
woh(e)njowy огневой; ~e srědki воен. огневые 

средства
wohida ж. 1. отвращение, омерзение; 2. мерзость, 

гадость
wohidmo с. уродливое (безобразное) существо; 

чудовище
wohidnić, ~i сов. изуродовать; исказить; обезобразить
nohidnosć ж. 1. безобразность, уродство; 2. мерзость, 

гнусность
wohidny 1. уродливый; противный, отвратительный; 

2. позорный; постыдный; ~ njeskutk позорное 
преступление; 3. жалкий, презренный

wohidźeć, ~a несов. обезображивать, уродовать
wohidźić, ~i сов. изуродовать, обезобразить
wohłuchnyć сов. оглохнуть
wohłupić, ~i сов. оглупить
wohłupjeć, ~a несов., wohłupjować несов. оглуплять
wohladać, ~a сов. заметить, увидеть; ~ so сов. 

оглянуться; ◊ ~ so do něčeho пренебречь чем-л., 
наплевать на что-л.

wohladnyć (so) сов. см. wohladać (so)
wohnišćo с. 1. пожарище; 2. очаг; плита
wohnity огненный
wohniwy 1. огненный; ~a kula огненный шар; 

метеор; 2. горячий, пылкий; пламенный; ~a narěč 
зажигательная речь

wohnjojty огнистый
wohnjomjet м. огнемёт
wohnjostroj м. фейерверк
wohnjoškit м. пожарная охрана; защита от огня
wohnjowy огненный; ~a wobora пожарная команда; ~a 

barba огненный цвет; ~e zawěsćenje страхование от 
пожара

wohórčeć, ~a несов. огорчать
wohórčić, ~i сов. огорчить 
wohordnyć сов. возгордиться
wohórknyć сов. прогоркнуть
wohrěć, ~je сов. обогреть, согреть; ~ so сов. согреться
wohrěwadło с. нагревательный элемент, калорифер, 

радиатор
wohrěwak м. 1. электрическая грелка; 2. грелка
wohrěwarnja ж. помещение с обогревательными 

установками
wohrěwać (so), ~a (so) несов. обогревать (ся), 

согреваться
wohrěwawosć ж. тех. теплота сгорания, теплотворная 

способность
wohrodźeć, ~a несов. огораживать, обносить забором
wohrodźić, ~i сов. огородить, обнести забором
wohrodźować несов. см. wohrodźeć
wohrozyć, ~žu, ~zy сов. подвергнуть опасности, 

поставить под угрозу

wohrožeć, ~a несов., wohrožować несов. подвергать 
опасности, ставить под угрозу; žiwjenje ~ грозить 
смертью, быть опасным для жизни

wohryzk м. 1. огрызок; 2. анат. кадык
wochěža ж. сени; вестибюль
wochłódnić, ~i сов. остыть, охладиться
wochłódźaty освежающий; прохладительный
wochłódźeć, ~a несов. охлаждать; ~ so несов. 

охлаждаться; остывать
wochłódźić, ~i сов. охладить; ~ so сов. охладиться; 

остыть
wochłóźować несов. см. wochłódźeć
wochla ж. чесалка (для льна, конопли); ◊ přez ~u 

poćahać někoho пропесочить кого-л.; намылить 
шею кому-л.

wochlica ж. текст. чесальный станок
wochlować несов. чесать (лён, коноплю); ◊ ~ někoho 

намыливать шею кому-л.
wochmjelić so, ~i so сов. лит. охмелеть
wochromić, ~i сов. 1. сделать хромым; 2. перен. 

парализовать; 3. стать хромым
wochromjeć I, ~a несов. 1. делать хромым; 2. перен. 

парализовать
wochromjeć II, ~i сов. стать хромым, охрометь
wochudnyć сов. обеднеть
wój мест. личн. вы (вдвоём)
wojak м. 1. воин, солдат; ~ na čas военнослужащий 

сверхсрочной службы, сверхсрочник ; 2. ~cy 
мн. солдаты, воины; 3. ~ki мн. игрушечные 
(оловянные) солдатики

wojakować несов. пренебр. быть солдатом
wojebać, ~a сов. обмануть
woječi солдатский
woječina ж. собир. пренебр. военщина 
woječk м. солдатик
wojednorić, ~i сов. упростить
wojednorjenje с. упрощение
wojerski военный; ~a акаdemija военная академия; ~e 

lětadło военный самолёт
wojerstwo с. 1. военнослужащие, солдаты; 2. военные 

силы; namorniske ~ военно-морские силы; военный 
флот; 3. военная наука; 4. военное дело

wojědojćić, ~i сов. сделать ядовитым
wojěrić, ~i сов. сделать горьким
wójmidło с. звено (цепи)
wójna ж. война; byrgarska (wobydlerska) ~ гражданская 

война; we ~je на войне; ~u připowědźić объявить 
войну; kmany do ~y годный к строевой службе

wojnar, ~ja м. тележник; колесник, колёсный мастер
wojnarstwo с. ремесло колесника
wójnik м. нашильник (часть упряжи)
wójnski военный; ~ staw осадное (военное) положение; 

~ złóstnik военный преступник
wojo с. дышло, оглобля
wojowanišćo ср. театр. военных действий
wojowanje с. борьба, война, ведение войны; hotowosć 

na ~ боевая готовность
wojowanski боевой
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wojowar, ~ja м. борец; ~ za demokratiju a měr борец 
за демократию и мир

wojowarka ж. борец (женщина)
wojowarski борцовский; бойцовский
wojowaty борющийся
wojować несов. бороться; ~ wo swoje prawa бороться 

за свой права; ~ přećiwo něčemu бороться против 
чего-л.

wójsko с. войско, армия; krajowe ~ сухопутные войска
wójskowy войсковой, армейский
wójstwo с. армия, воинство
wójwoda м. 1. воевода; 2. герцог
wójwodka ж. герцогиня
wójwodski герцогский
wójwodstwo с. герцогство
woka ж. бот. вика
wokabla ж. (отдельное) слово
wokabular м. список (перечень) слов; словник
wokač м. человек с большими глазами
wokajcy, ~ow дв. (ед. wokajca ж.) наглазники, шоры
wokal м. гласный (звук); гласная (буква)
wokaliski лингв. вокалический; гласный
wokalizacija ж. лингв. вокализация
wokalizować несов. вокализировать
wokalny муз. вокальный
wokamjenić, ~i сов. превратить в камень
wokamjenjeć, ~a несов., wokamjenjować несов. 

превращать в камень
wokatiw м. вокатив, звательный падеж, звательная 

форма
wokaty 1. глазастый; с большими глазами; 2. со 

многими глазками
wokeńca ж. ставня, ставень
wokeńcaty со ставнями
wokisnyć сов. прокиснуть; ~jene mloko прокисшее 

молоко
wokisować несов. прокисать
woklep, ~je ж. сноп соломы
woklepanc м. сноп, обмолоченный только с одной 

стороны
woklepać, ~a сов. обмолотить сноп с одной стороны
woklepować несов. обмолачивать сноп с одной 

стороны
wokmanić, ~i сов. 1. сделать способным к чему-л.; 2. 

юр. дать право на что-л.; ~ so сов. стать способным 
к чему-л.

wokmanjeć, ~a несов., wokmanjować несов. 1. делать 
способным к чему-л.; 2. юр. давать право на 
что-л.

woknaty с (большими) окнами
woknješkaty 1. с маленькими окнами; 2. в мелкую 

клетку (о ткани); клетчатый
wokno с. окно; wukładne ~ витрина; z ~a hladać 

смотреть в окно; z ~om hladać выглядывать в окно
woknowy оконный
woko I с. см. woči
woko II, дв. woce, мн. woka c. 1. глазок (в вязаном 

изделии); 2. петля; 3. синий круг (под глазами); ◊ 

kurjace ~ мозоль; na kurjace ~ stupić наступить на 
любимую мозоль

wokoło I предлог с род. 1. вокруг., около; ~ jězora rostu 
štomy около (вокруг) озера растут деревья; dźěći 
so ~ nana hromadźa дети собираются около отца; 
~ štyrceći tysac wobydlerjow около сорока тысяч 
жителей; 2. за; wzać někoho ~ pasa взять кого-л. за 
талию; II нареч. вокруг, около; ~ hladać смотреть 
по сторонам; dokola ~ кругом

wokołołažak м. бродяга, слоняющийся
wokołonošer, ~ja м. разносчик
wokołonošerka ж. разносчица
wokołopuć м. кружный путь; окольная дорога
wokołošijny околошейный; ~e rubiško шейный платок
wokolc м. бычок
wokoleńca ж. ломоть, краюха
wokolina ж. окрестность; we ~je в окрестности; в 

районе
wokolnik м. циркуляр
wokolnosć ж. 1. окружение, среда; 2. окрестность; 3. 

обстоятельство
wokolny окрестный, близлежащий
wokomik м. мгновение, момент; w prawym ~u в 

нужный момент; своевременно; w samsmym ~u в 
это же мгновение, вот же момент; wot tutoho ~a с 
этого момента; maš ~ časa za mnje? у тебя найдётся 
немного времени для меня?

wokomiknity мгновенный, моментальный
wokomikny теперешний, нынешний
wokošenje с. поцелуй
wokošeć, ~a несов. целовать; ~ so несов. целоваться
wokošić, ~i сов. поцеловать; ~ so сов. поцеловаться
wokować, ~a сов. диал. подковать (лошадь)
wokrasnić, ~i сов. украсить, придать блеск чему-л.
wokrasnjeć, ~a несов., wokrasnjować несов. украшать, 

придавать блеск чему-л.
wokrjechnyć сов. стать ломким (хрупким)
wokrjepić, ~i сов. покропить; обрызгать; полить 

(цветы)
wokrjepjować несов. кропить; обрызгивать; поливать 

(цветы)
wokrjes м. район
wokrjesny районный
wokruh м. 1. окружность; 2. округа
wokrućić, ~i сов. укрепить
wokružny 1. круговой; 2. окружной; ~e pućowanje 

кольцевой маршрут
wokřejny 1. освежающий, подкрепляющий; 2. 

услаждающий; приятный
wokřeć, ~eje, прош. ~ach, прич. ~ał сов. 1. освежить, 

подкрепить; 2. доставить наслаждение
wokřeće с. 1. подкрепление, освежение; 2. наслаждение, 

отрада
wokřew м. освежение; подкрепление; прохлада
wokřewić, ~i сов. 1. освежить, подкрепить; ~ sej dušu 

приободриться; 2. доставить наслаждение; ~ so 
сов. подкрепиться, освежиться

wokřewićel м. утешитель
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wokřewićelka ж. утешительница
wokřewjenka ж. 1. прохладительный напиток; 2. 

лёгкая закуска
wokřewjernja ж. закусочная, буфет
wokřewjeć, ~a несов. 1. освежать, подкреплять; 2. 

доставлять наслаждение; ~ so несов. подкрепляться, 
освежаться

wokřidło с. мельничное крыло
woł м. вол; półski ~ жук-олёнь
wołak м. 1. крикун; зовущий; 2. восклицательный знак; 

3. звательный падёж, звательная форма
wołarnja ж. воловня, хлев для волов
wołać, ~a несов. звать; кричать; восклицать; ~ so k bohu 

взывать к богу
wołk м. уменьш. вол
wołkojty глуповатый
wołma ж. 1. шерсть (овечья, верблюжья); 2. шерстяная 

пряжа
wołmarstwo ср. торговля шерстью
wołmaty богатый шерстью
wołmica ж. бот. пушица
wołmina ж. (опавшая) хвоя
wołmjanka ж. 1. шерстяная ткань, шерсть; 2. 

шерстяная кофта
wołmjany шерстяной; ~ plat шерстяная ткань; ~ somot 

плюш
wołmjeńca ж. шерстяная ткань
wołmowy шерстяной
wołoj м. 1. хим. свинец; 2. стр. отвес
wołojanka ж. свинцовая пуля
wołojany свинцовый
wołojaty богатый свинцом
wołojernja ж. свинцовоплавильный завод
wołojina ж. свинцовая руда
wołojnik м. карандаш
wołojnikowy карандашный
wołojny свинцовый
wołojoblyšć м. свинцовый блеск
wołojowy свинцовый; ~ akumulator свинцовый 

аккумулятор; ~a barba свинцовый цвет
wołojty придурковатый
wołowski бычачий, воловий, как у вола (быка)
wołowy воловий, бычий
wołtar, ~ja м. 1. алтарь; 2. ист. жертвенник
wołtarjowy алтарный
wołtarnik м. церк. прислужник
wołtarnišćo с. церк. пресвитерия
wołtarny алтарный; ~e swjećo алтарная икона
wola ж. воля; dobra ~ добрая воля; swobodna ~ 

свободная воля; krutosć ~e сила воли; swojeje ~e 
być быть упрямым; po swojej ~i по собственному 
усмотрению; do syteje ~e вдоволь, вволю; досыта; 
po ~i być někomu угождать кому-л.; подчиняться 
кому-л.; bjez ~e безвольный; nimo ~e нехотя, 
случайно, невольно

wolacy 1. воловий; 2. ~y, ~eho м. волопас, пастух
wolant м. 1. руль (автомобиля); 2. волан, оборка
wólba ж. 1. выбор; 2. избирательный тур; 3. ~y мн. 

выборы
wólberny нелепый, глупый; дурацкий
wólbnik м. избиратель (первого тура выборов; 

избиратель выборщиков)
wólbny избирательный; выборный; ~e wobdźělenje 

участие в выборах; ~a zhromadźizna предвыборное 
собрание

wólbokmany 1. пользующийся избирательным правом; 
2. могущий быть избранным

woleńca ж. маслобойня, маслобойный завод
woleńcar, ~ja м. маслобойщик
wolenje с. выборы; избирательныйур; prawo ~a 

избирательное право
wolenk м. маслобойщик
woler, ~ja м. избиратель
wolerka ж. избирательница
wolernja ж. избирательный участок
wolerstwo с. собир. избиратели
wolfram м. хим. вольфрам
wolij м. растительное масло; sojowy ~ соевое масло; 

slončnorožowy ~ подсолнечное масло; lany ~ 
льняное масло; jědźny ~ пищевое растительное 
масло; skalny ~ нефть; molowanje z ~om масляная 
живопись; ~ bić бить масло

wolijaty тех. маслоносный
wolijojty маслянистый
wolijowanje с. смазка (маслом); промасливание; 

poslednje ~ рел. соборование
wolijować несов. смазывать маслом; промасливать, 

пропитывать маслом
wolijowc м. оливковое дерево, маслина
wolijowcowy оливковый
wolijowina ж. тех. олеин
wolijowiny, ~ow тк. мн. масличные культуры
wolijowišćo с. нефтяные промыслы
wolijowka ж. маслина (плод)
wolijowod м. нефтепровод
wolijowy масляный; ~e molerstwo масляная живопись; 

~a mólba картина, написанная маслом; ~e sardinki 
сардины в масле

wolić, ~i несов. выбирать; избирать; ~ zapóslanca 
избирать в депутаты (депутатом); ~ do parlamenta 
избирать в парламент

woliwknyć сов. 1. стать тепловатым (прохладным); 2. 
перен. стать равнодушным (безразличным)

wólnić, ~i несов. 1. разрыхлять; 2. ослаблять, 
расшатывать (тж. перен.)

wólny 1. шаловливый, озорной; 2. свободный, 
независимый; ~e wiki эк. свободный рынок; ~ stil 
спорт. вольный стиль (в плавании)

wolóženje с. облегчение
wolóžeć, ~a несов. 1. облегчать; 2. унимать, смягчать
wolóžić, ~i сов. 1. облегчить; 2. унять, смягчить; ◊ 

zadnje mustwo ~ спорт. ослабить линию защиты
woložować несов. см. woložeć
wolpryla ж. вольприла (синтетическое волокно икань 

из этого волокна)
wolša ж. ольха
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wolšan м. миф. лесной царь
wolšany ольховый, из ольхи
wolšaty ольховый, заросший ольхой
wolšina ж. собир. ольшаник
wolšowy ольховый
wolumen м. 1. физ. объём; 2. том, книга
woluminozny объёмный, объёмистый
womačeć, ~a несов. смачивать, увлажнять, орошать
womačić, ~i сов. смочить, увлажнить, оросить
womačować несов. см. womačeć
woman м. бот. девясил
womazanc м. неряха, грязнуля
womazać, ~a сов. испачкать, выпачкать; mjeno ~ 

запятнать (доброе) имя
womazk м. пятно
womazować несов. пачкать, марать
woměrje спокойно
woměrny мирный, спокойный
woměšk м. с.-х. концентрированный корм
womjaknyć сов. размякнуть, смягчиться
womjakować несов. смягчаться, размягчаться
womjechčeć, ~a несов. смягчать
womjechčić, ~i сов. смягчить
womjelknyć сов. 1. замолкнуть; 2. перен. онеметь
womjelkować несов. 1. замолкать; 2. перен. неметь
womjelnišćo с. компостная яма
womłódnjenje с. омоложение
womłodnyć сов. помолодеть
womłodźawy омолаживающий
womłodźenje с. омолаживание; омоложение
womłodźeć, ~a несов. омолаживать
womłodźić, ~i сов. омолодить
womłodźować несов. омолаживать
womłóćić, ~i сов. обмолотить
womnožeć, ~a несов. увеличивать; умножать; 

размножать (на ротаторе и т. п.)
womnožić, ~i сов. увеличить; умножить; размножить 

(на ротаторе и т. п.)
womnožować несов. см. womnožeć
womódrić, ~i сов. 1. сделать синим, насинить; 2. 

посинеть
womódrjeć, ~a несов.; womódrjować несов. 1. делать 

синим, насинивать; подсинивать; 2. синеть
womora ж. обморок; do ~y padnyć упасть в обморок; 

~ je popušćiła обморок прошёл; we ~je ležeć 
находиться в обморочном состоянии; z ~y wotućić 
очнуться от обморока

womorny обморочный; в обмороке; без сознания
won вон, долой; ~ hić выходить; ~ hladać а) смотреть в 

окно; б) разг. выглядеть
wón м. он; ~ sam а) он один; б) он сам; jemu je nan 

wumrěł у него умер отец
wóń, wónje ж. запах; аромат, благовоние
wonaj л.-м. ф. дв. они (вдвоём)
wonajki странный; ~су ludźo странные люди; njebudź 

tajki ~ а) не умничай; не выдумывай; б) не смеши 
людей

wóndano недавно; только что: на днях; в последнее 

время
wóndańši 1. недавний; 2. отсталый
wone мест. личн. они (не о лицах мужского пола)
wonej мест. личн. дв. они (вдвоём) (не о лицах 

мужского пола)
woněmčeć, ~a несов. онемечивать;, германизировать
woněmčić, ~i сов. онемечить, германизировать; ~~ so 

сов. онемечиться
woněmić, ~i сов. онеметь
woněmjeć, ~a несов., woněmjować несов. неметь
woni л.-м. ф. мн. от wón они
wonik м. ароматное вещество
woniwy душистый
wonjadło с. флакон с нюхательной солью; духи
wonjaty пахнущий, душистый, благовонный
wonjawka ж. флакончик духов
wonječesćeny обесчещенный
wonječesćeć, ~a несов. бесчестить, обесславливать
wonječesćić, ~i сов. обесчестить
wonječesćować несов. см. wonječesćeć
wonjedźeć, ~a несов. 1. болтаться без дела, убивать 

время; 2. пачкать, грязнить; ~ so несов. возиться; 
медленно делать

wonjechać, ~a сов. оставить, забросить (учёбу и т. п.)
wonjemdrić, ~i сов. разъяриться
wonjemdrjeć, ~a несов. разъяряться
wonjerjedźeć, ~a несов. 1. загрязнять (нечистотами, 

отбросами); загаживать; 2. зарастать сорняками
wonjerjedźić, ~i сов. 1. загрязнить, испачкать 

(нечистотами, отбросами); загадить; 2. зарасти 
сорняками

wonjerodźenje с. někoho, něćeho пренебрежение к 
кому-л., небрежное отношение к кому-л., чему-л.

wonjerodźeć, ~a несов. 1. пренебрегать кем-л., чем-л.; 
относиться небрежно (недостаточно внимательно) 
к кому-л., чему-л.; 2. запускать (рану, болезнь, 
учение)

wonjerodźić, ~i сов. 1. пренебречь кем-л., чем-л.; 
отнестись небрежно (недостаточно внимательно) 
к кому-л., чему-л.; 2. запустить (рану, болезнь, 
учение)

wonješwarnić, ~i сов. испачкать, замарать
wonješwarnjeć, ~a несов. марать, пачкать
wonjeć, ~a несов. пахнуть; ~ za kwětkami пахнуть 

цветами
wónjowy обонятельный
wonka снаружи; во дворе
wonkowny 1. внешний; находящийся снаружи; 

~ kut внешний угол; ~ swět внешний мир; 2. 
заграничный; ~ minister министр иностранных 
дел; ~a politika внешняя политика

wono с. 1. беспокойство, хлопоты; nječiń žane ~ wokoło 
něčeho не делай истории из чего-л., не поднимай 
шума из-за чего-л.; не расстраивайся из-за чего-л.; 
2. обозначает местность или предмет, название 
которого забыто; pońdźemy na ~ пойдём туда 
(забыл, как называется)

wonowić, ~i сов. 1. обновить; реставрировать; 2. 
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возобновить
wonowjeć, ~a несов. 1. обновлять; реставрировать; 2. 

возобновлять
wony мест. указ. тот
wopačny 1. превратный, неверный (о толковании 

чего-л.); ошибочный; ложный; 2. фальшивый, 
поддельный, не настоящий; ~ puć ошибочный 
(ложный) путь

wopadać, ~a сов. см. wopadnyć
wopadnyć сов. 1. опасть (о листьях и т. п.); 2. опасть, 

уменьшиться в объёме; zaćeklizna ~dźe опухоль 
опала

wopadować несов. 1. опадать (о листьях и т. п.); 2. 
опадать, уменьшаться в объёме

wopak (wopaki) неверно, неправильно; наоборот; ~ 
napisać написать с ошибками; sy mje ~ zrozumił 
ты меня неверно понял; ~ jednać поступать 
неправильно

wopal м. ожог
wopalenišćo с. пожарище
wopaleć (so), ~a (so) несов. обжигать (ся)
wopalić (so), ~i (so) сов. обжечь (ся)
wopalować (so) несов. см. wopaleć (so)
wopancać, ~a сов. 1. запятнать, испачкать, замарать; 2. 

запятнать, опозорить
wopar м. ожог (от кипятка)
woparić, ~i сов. обварить, ошпарить; ~ sebi hubu 

обжечь рот; ~ so сов. обвариться; обжечься
woparjeć, ~a несов. обваривать, ошпаривать; ~ so 

несов. обвариваться; обжигаться
woparjować несов. см. woparjeć
wopasać, ~a сов. опоясать; ~ so сов. опоясаться; надеть 

пояс
wopask м. пояс, кушак
wopasowac несов. опоясывать; ~ so несов. опоясываться; 

надевать пояс
wopěnić, ~i сов. покрыть пеной
wopěrać so, ~a so несов. сопротивляться, противиться
wopica ж. обезьяна; ◊ ~u měć быть навеселе
wopicak м. 1. обезьяна (самец); 2. кривляка, гримасник, 

обезьяна
wopicować несов. обезьянничать
wopičenje с. обезьянничанье, обезьянство
wopičer, ~ja м. 1. обезьянщик; 2. подражатель
wopičerka ж. 1. обезьянщица; 2. подражательница
wopičeć (so), ~a (so) несов. обезьянничать, обезьянить; 

~ so po někim подражать кому-л.
wopiči обезьяний
wopičina ж. собир. зоол. обезьяны
wopičišćo с. обезьяний питомник, обезьянник
wopičić (so), ~i (so) несов. обезьянничать, обезьянить
wopičiwy обезьяний; жеманный
wopiłc м. 1. пьяница; 2. пьяный
wopiłstwo с. 1. пьянство; 2. опьянение
wopinańca ж. стр. свод
wopis м. 1. описание; 2. список; опись
wopisanje с. описание
wopisać, ~a сов. описать; изобразить

wopismo с. грамота (деловая) бумага; документ, 
акт; удостоверение; čestne ~ почётная грамота; 
ratifikaciske ~ ратификационная грамота; ~ dodaća 
накладная

wopisny описательный
wopisnyć сов. описать; изобразить
wopisować несов. описывать; изображать
wopisowy описательный
wopić so, ~je so сов. напиться (пьяным)
wopjata ж. задник (обуви)
wopjec, ~ku, ~če, прош. ~čech, прич. ~kł сов. обжарить, 

подрумянить
wopjekować несов. обжаривать, подрумянивать
wopjerić, ~i сов. оперить
wopjerjeć, ~a несов. оперять
wopjeć, ~nu, ~nje, прош. ~jach, прич. ~jał сов. 1. 

обтянуть (материей и т. п.); 2. вывести свод
wopjećica ж. 1. обратная волна; 2. гидр. подпор воды; 

3. возвращение; отступление; 4. рецидив; ◊ z 
wopjećicu hić идти задом

wopłakać, ~a сов. оплакать
wopłakować несов. оплакивать
wopłatać, ~a сов. наложить заплату на что-л.; заплатать 

что-л.
wopławić, ~i сов. искупать (лошадей в реке)
wopłočki мн. (ед. ~к м.) помои
wopłódnić, ~i сов. 1. оплодотворить; 2. сделать 

плодородным
wopłódnjeć, ~a несов., woplódnjować несов. 1. 

оплодотворять; 2. делать плодородным
wopłodźenje с. оплодотворение; осеменение
wopłodźeć, ~a несов. оплодотворять; осеменять
wopłodźić, ~i сов. оплодотворить; осеменить
wopłodźowarnja ж. с.-х. станция искусственного 

осеменения
wopłodźować несов. см. woplodźeć
wopłokać, ~a сов. промыть (рану)
wopłoknyć сов. вымыть (посуду); ◊ šiju ~ промочить 

горло
wopłokować несов. мыть (посуду)
wopłót, ~ota м. ограда
woplesć, ~tu, ~će, прош. ~ćech, прич. ~tł сов. оплести
wopletki, ~ow тк. мн. оплетённые предметы
wopletować несов. оплетать
woplećenka ж. оплетённая бутылка
woplusk м. 1. пятно; 2. позорное пятно (клеймо); 

позор; 3. чудовище, изверг
wopluskać, ~a сов. забрызгать; запятнать
wopodstatnić, ~i сов. доказать; обосновать
wopodstatnjować несов. доказывать; обосновывать
wopoj м. опьяняющий напиток
wopojadło с. опьяняющее (одурманивающее) 

средство
wopojeć, ~a несов. опьянять (тж. перен.)
wopojny 1. хмельной, крепкий (о напитках); 

опьяняющий, дурманящий; 2. упоительный
wopojować несов. опьянять (тж. перен.)
wopokaz м. доказательство, довод
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wopokazać, ~a сов. 1. доказать; 2. оказать (услугу и т. 
п.); ~ so сов. 1. оказаться; 2. оправдать себя

wopokazmo с. доказательство; довод
wopokazny доказательный
wopokazować несов. 1. доказывать; 2. оказывать (услугу 

и т. п.); ~ so несов. 1. оказываться; 2. оправдывать 
себя

wopokojeć, ~a несов. успокаивать; утешать
wopokojić, ~i сов. успокоить; утешить
wopołnócny полуночный
wopołnocy в полночь
wopólny полевой
wopominanje с. 1. вспоминание; 2. воспоминание
wopominać, ~a несов. někoho, něśto вспоминать кого-л., 

что-л., о ком-л., о чём-л.
wopomnišćo с. памятное место, памятник
wopomnić, ~i сов. někoho, nesto вспомнить кого-л., 

что-л., о ком-л., о чём-л.
wopomnjenje с. воспоминание; память; na ~ на память 

(в дарственной надписи)
wopomnjenka ж. вещь, связанная с памятью о ком-л., 

чем-л.
wopomnjenski памятный; ~a tafla мемориальная 

доска
wopomnjeće с. воспоминание; память; k ~u на память 

(в дарственной надписи)
wopon м. герб; měšćanski ~ герб города
woponc м. пряжка, застёжка
woponči застёжечный
woponowy гербовый
wopor м. жертва
wopornišćo с. жертвенник
woporniwosć ж. самопожертвование
woporniwy готовый на жертвы, самоотверженный; ~e 

dźělo самоотверженный труд
woporny жертвенный
wopowědać, ~a несов. докладывать (о прибытии 

кого-л.); оглашать что-л.
wopowědowar, ~ja м. глашатай
wopowědować несов. докладывать (о прибытии 

кого-л.); оглашать что-л.
wopowědź ж. сообщение, извещение, объявление; 

декларация
wopowědźenka ж. бланк для прописки
wopowědźić, ~i сов. объявить, заявить
wopozdźić, ~i сов. задержать, затянуть; ~ so сов. 

опоздать
woprašeć so, ~a so сов. спросить; ~ so někoho спросить 

(у) кого-л.
woprašowanje с. опрос; анкета
woprawdu, woprawdźe действительно, в самом деле
woprawdźity 1, действительный, настоящий, 

истинный; 2. серьёзный; настоятельный
woprawić, ~i сов. 1. исправить; отремонтировать; 2. 

возобновить, восстановить
woprawjenje с. 1. исправление; 2. восстановление; 3. 

рел. причастие
woprawjenski 1. ремонтный; ~e dźěło ремонтные 

работы; 2. восстановительный; 3. рел. относящийся 
к причастию

woprawjeć, ~a несов. 1. исправлять; ремонтировать; 2. 
возобновлять, восстанавливать; 3. рел. причащать

woprawnić, ~i сов. дать (предоставить) право; 
уполномочить; ~ dowěru оправдать доверие

woprawnjenka ж. удостоверение на право управления 
автомобилем и т. п., водительские права; ~ za 
jězdźenje z motorskim удостоверение на право 
вождения мотоцикла

woprawnjeny имеющий право
woprawny настоящий, подлинный, неподдельный; 

чистый (о золоте и т. п.)
woprědk м. 1. перёд, передок; 2. начало
woprostnyć сов. окоченеть; застыть; окаменеть
woprowanski жертвенный
woprowar, ~ja м. жертвователь
woprowarka ж. жертвовательница
woprować несов. жертвовать, приносить в жертву; ~ 

žiwjenje жертвовать жизнью; ~ so несов. жертвовать 
собой

wopřestać, ~nu, ~nje сов. перестать
wopřestawać, ~a несов. переставать
wopřijacy охватывающий; содержащий
wopřijeć, ~mu, ~mje, прош. ~ach, прич. ~ał сов. объять, 

охватить; заключить в себе; delegacija ~mje dweju 
čłonow делегация будет состоять из двух человек

wopřimać, ~a несов. ощупывать
wopřimnyć сов. 1. ощупать; 2. включить в себя; 

охватить
wopřimować несов. 1. ощупывать; 2. заключать в себе; 

охватывать
wopřisahać, ~a сов. умолить, склонить мольбой к 

чему-л.
wopřisahować несов. заклинать, умолять
woptanka ж. проба (пищи); дегустация
woptać, ~a сов. попробовать, отведать
woptawar, ~ja м. пробующий (пищу); дегустатор
woptawać несов. пробовать, отведывать
wopuchlina ж. опухоль, отёк, вздутие
wopuchnyć сов. опухнуть; вздуться
wopustnyć сов. опустеть; обезлюдеть
wopuš ж. 1. хвост; 2. коса (причёска)
wopušaty 1. хвостатый, хвостастый ; 2. с косой (о 

причёске)
wopuška ж. 1. хвостик; 2. косичка
wopušćenosć ж. заброшенность, одиночество
wopušćeć, ~a несов. покидать, оставлять
wopušćić, ~i сов. покинуть, оставить
wopušćować несов. покидать, оставлять
wopyt м. 1. посещение, визит; ~ přećelstwa, přećelski ~ 

визит дружбы, дружественный визит; być na ~će 
быть в гостях; 2. гость, гостья, гости; předstajić 
někoho swojemu ~tej представить кого-л. своему 
гостю; wječor wjele ~ta přińdźe вечером будет 
много гостей

wopytanski посетительский; визитный
wopytać, ~a сов. někoho посетить; навестить кого-л., 
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прийти в гости к кому-л., проведать кого-л.
wopytowar, ~ja м. посетитель, гость; завсегдатай
wopytowarka ж. посетительница, гостья
wopytowarstwo с. собир. 1. посетители, гости; 2. 

слушатели, зрители; публика
wopytować несов. někoho посещать; навещать кого-л., 

приходить в гости к кому-л.; проведывать кого-л.; 
~ šulu ходить в школу

worakawc м. озорник, проказник, шалун
worakawić, ~i несов. озорничать, проказничать, 

шалить
worakawstwo с. озорство, проказа, шалость
woranje с. пахание, пахота
worar, ~ja м. пахарь
worać, ~a несов. пахать; ◊ hłuposće ~ делать глупости
worčeć, ~i несов. 1. ворчать; 2. квакать (о лягушке)
worěčny находящийся в реке; речной
worědnyć сов. поредеть
worjech м. орех (плод); włóski ~ грецкий орех
worjechowy ореховый
worjeńšeć, ~a несов. делать более красивым, украшать, 

приукрашивать
worjeńšić, ~i сов. сделать более красивым; украсить, 

приукрасить
worjeńšować несов. украшать, разукрашивать
worješenc м. бот. (лук-) шалотт
worješina ж. орех (дерево, куст); лещина, орешник
worješinaty орешниковый, заросший орешником
worješinowy орешниковый
worješk м. орешек; muskatowy ~ мускатный орех; 

zemski ~ земляной орех
worješny ореховый; орешниковый
worjoł м. орёл
worjołacy орлиный
wórla ж. зоол. ночная ласточка
wórlica ж. орлица
worny пахотный
woršta ж. слой; пласт; ~ sněha слой снега; ~ ludu слой 

населения; kamjentno-wuhlowa ~ каменноугольный 
пласт

worštowanje с. наслоение
worštować несов. укладывать слоями
worštowc м. штабель (дров)
worćik м. валёк (в телеге)
worćizna ж. счёт (в ресторане)
woruch м. ладан, фимиам; kadźić z ~om а) курить 

ладаном; б) перен. někomu курить фимиам кому-л., 
превозносить (восхвалять) кого-л.

wosa ж. оса
wosacy осиный
wosada ж. 1. церк. приход; 2. поселение, селение, 

посёлок
wosadnica ж. прихожанка
wosadnik м. 1. прихожанин; 2. молитвенник 

«Прихожанин»
wosadny приходской
wosadźeć, ~a сов. высадить, посадить (растения)
wosamjeć, ~a несов. обособляться, отделяться, 

уединяться
wosamoćenje с. 1. одиночество; 2. изоляция; 3. 

уединение
wosamoćenosć ж. 1. уединённость; 2. одиночество, 

заброшенность
wosamoćeny осиротевший; опустевший; покинутый; ~ 

dom опустевший дом
wosamoćeć, ~a несов. 1. делать одинбким; 2. уединять; 

удалять; ~ so несов. 1. становиться одиноким; 2. 
уединяться

wosamoćić, ~i сов. 1. сделать одиноким, осиротить; 2. 
уединить; удалить; ~ so сов. 1. стать одиноким; 2. 
уединиться; удалиться

wosebitosć ж. особенность
wosebity особый, особенный, чрезвычайный; 

специальный; ~ korespondent специальный 
корреспондент; ~e srědki особые средства

wosebje особенно, в особенности; ~ pak особенно же
woselski глупый (как осёл); ослиный
woserniwjeć, ~i сов. прогнить, истлеть (о древесине)
wósk м. воск; ~ za parket паркетный воск
wóska ж. ось; ~ zemje земная ось
wóskar, ~ja м. воскобой
wóskarnja ж. воскобойня
wóskokřiž м. система (оси) координат
wóskorěz м. осевое сечение
wóskosymetriski обладающий осевой симметрией
wóskowanka ж. клеёнка
wóskować несов. вощить, натирать воском
wóskowka ж. бот. воскоцветник
wóskowy I восковой, вощаной
wóskowy II осевой
wóskožolty восковой, блёдно-жёлтый
woskubać, ~a сов. ощипать (курицу и т. п.); ◊ někoho ~ 

обобрать кого-л.
wosłabić, ~i сов. ослабить
wosłabjenosć ж. изнеможение, утомлённость
wosłabjeć, ~a несов. ослаблять
wosłabnyć сов. утомиться; ослабеть
wosłarnja ж. ослиный хлев
wosławić, ~i сов. восславить, прославить, воздать 

хвалу
wosławjenc м. тот, кого прославляют; виновник 

торжества, юбиляр
wosławjeć несов. восславлять; прославлять; 

чествовать
wosłódčeć, ~a несов. класть сахар (мёд) во что-л.
wosłodčić, ~i сов. положить сахар (мёд) во что-л.
wosłodnyć сов. стать сладким
wosłojty глуповатый, придурковатый
wosłowstwo с. глупость
woslacy 1. ослиный; 2. глупый
woslepić, ~i сов. 1. ослепить; 2. ослепнуть
woslepjeć, ~a несов. ослеплять
woslepjować несов. слепнуть
wósler, ~ja м. погонщик ослов, ослятник
wóslica ж. ослица
wósliči ослиный
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wóslistwo с. глупость, безмозглость, тупоумие
wosmalić, ~i сов. подпалить, опалить
wosmička ж. 1. (число) восемь, восьмёрка; 2. восьмой 

номер (трамвая, квартиры и т. п.); восьмёрка; 3. 
муз. восьмая

wosmifinale с. спорт. одна восьмая финала
wosmina ж. (одна) восьмая часть
wosmjo см. wosomjo
wosmolić, ~i сов. осмолить (корабль)
wosmoraki восьми сортов (видов, типов)
wosmory восьмикратный
wosmudźić, ~i сов. обжечь, опалить
wosmy восьмой
wosnadnić, ~i сов. někomu něšto облегчить кому-л. 

что-л.
wosnadnjeć, ~a несов. někomu něšto облегчать кому-л. 

что-л.
wosnje во сне; kaž ~ как во сие
wosnować сов. размотать
wosnowować несов. разматывать; ~ so z něčim 

неутомимо трудиться (биться) над чем-л.
wosoba ж. лицо; индивид (индивидуум), (отдельная) 

личность; po ~je znać знать (быть знакомым) 
лично

wosobina ж. личность, персона; prominentna ~ 
выдающаяся личность

wosobinsce лично
wosobinski личный; ~e swójstwo а) личные вещи; б) 

частная собственность
wosobity личный, индивидуальный
wosobnić, ~i несов. делать знатным
wosobny 1. знатный, аристократический; 2. важный, 

аристократический (о манерах); 3. благородный 
(об образе мыслей и т. п.)

wosobowy 1. личный, персональный; 2. пассажирский; 
~ ćah пассажирский поезд; ~e awto легковой 
автомобиль, легковая машина; ~ naměstnik грам. 
личное местоимение

wosoł м. осёл
wosom, род. wosmi (wosmich) восемь; ~ stow восемьсот; 

~ tysac восемь тысяч
wosomdnjowski восьмидневный
wosomdźesat, wosomdźesatći (wosomdźesatćich) 

восемьдесят
wosomdźesatka ж. 1. (число) восемьдесят; 2. 

восьмидесятый номер (трамвая, квартиры и т. 
п.)

wosomdźesatnica ж. восьмидесятилетняя женщина
wosomdźesatnik м. восьмидесятилетний мужчина
wosomdźesatoraki восьмидесяти видов, типов
wosomdźesatory восьмидесятикратный
wosomdźesaty восьмидесятый
wosomdźesaćina ж. (одна) восьмидесятая часть
wosomdźesaćo, ~ch л.-м. ф. восемьдесят
wosomdźělny состоящий из восьми частей
wosomhłósny восьмиголосый
wosomhodźinski восьмичасовой; ~ dźělowy dźeń 

восьмичасовой рабочий день

wosomjo, ~ch л.-м. ф. восемь
wosomka ж. 1. восьмёрка (цифра; группа из восьми 

единиц); 2. восьмёрка, восьмой номер (трамвая, 
квартиры и т. п.)

wosomkróćny восьмикратный
wosomlětny восьмилетний
wosomměsačny восьмимесячный
wosomnatka ж. 1. (число) восемнадцать; 2. 

восемнадцатый номер (трамвая, квартиры и т. 
п.)

wosomnaty восемнадцатый
wosomnaće, wosomnaći (wosomnaćich) восемнадцать
wosomnaćina ж. (одна) восемнадцатая часть
wosomnaćo, ~ch л.-м. ф. восемнадцать
wosomnjedźelski восьминедельный
wosompřežny запряжённый восемью лошадьми
wosomróžkaty восьмиугольный
wosomstoty восьмисотый
wosowy осиный
wospěšnić, ~i сов. ускорить
wospěšnjeć, ~a несов. ускорять
wospěwać, ~a coв. 1. воспеть, прославить; 2. пропеть
wospěwować несов. 1. воспевать, прославлять; 2. петь, 

исполнять (арию и т. п.)
wospjet вторично, опять, снова
wospjetnostny грам. многократный; итеративный; ~e 

słowjeso итеративный (многократный) глагол
wospjetny вторичный, повторный, неоднократный; ~e 

napominanja неоднократные напоминания
wospjetowatko с. муз. знак повторения
wospjetować несов. повторять
wosprawnić, ~i сов. оправдать; ~ so сов. оправдаться
wosprawnjeć, ~a несов., wosprawnosćeć, ~a несов. 

оправдывать; ~ so несов. оправдываться
wosprawnosćić (so), ~ i (so) сов. оправдать (ся)
wosrjedk м. полоса, загон (в поле)
wosrjedź предлог с род. посередине; среди; в середине; 

~ stwy посередине комнаты; ~ посу среди ночи; 
woteńć ~ zhromadźizny уйти в середине собрания

wosrjedźa посередине, посредине, посреди; внутри; z 
~ изнутри

wosrjedzny внутренний, серединный
wóst м. бот. чертополох; suchi ~ бот. колючник, 

колючелистник
wostajeć, ~a несов. оставлять
wostajić, ~i сов. оставить; ~ bjez wobjeda оставить без 

обеда, ~će mje na pokoj оставьте меня в покое; ~ 
1еžo не трогать, оставить в лежачем положении; ~ 
so něčeho отказаться от чего-л.

wostarić, ~i сов. состарить
wostatk м. 1. остаток; 2. излишек; избыток; 3. 

пережиток; ~i ze stareho časa пережиток прбшлого; 
4. приют, пристанище

wostatny 1. оставшийся; 2. излишний; ненужный; 3. 
остальной; прочий

wostać, ~anu, ~anje сов. остаться; stejo ~ остановиться; 
ležo ~ не двинуться, не встать, остаться в лежачем 
положении; sedźo ~ а) не двинуться, не встать, 
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остаться в кресле (в сидячем положении); б) 
остаться на второй год (в классе); в) остаться 
старой девой; tčacy ~ застрять; wisajo ~ повиснуть; 
žiwy ~ остаться в живых; wróćo ~ отстать; hdźe 
da je rěbl ~ał? куда же девалась лестница?; ◊ na 
docpětym stejo ~ остановиться на достигнутом; 
~ań strowy! будь здоров! (до свидания); ~ań tola! 
да погоди же!

wostawać, ~a несов. оставаться
wostrózbić, ~i сов. отрезвить; привести в чувство
wostrózbjenje с. 1. протрезвление, отрезвление; 2. 

отрезвление, разочарование
wostrózbjeć, ~a несов. отрезвлять, приводить в 

чувство
wostuda ж. скука; pře ~u для времяпрепровождения; 

чтобы скоротать время
wostudły скучный, пресный; нудный; надоевший
wostudźeć, ~a несов. надоедать
wostudźić, ~i сов. надоесть; jemu so ~i ему надоело
wostudźować несов. надоедать
wostup м. 1. вывих; 2. опухоль (на ноге после вывиха)
wosć ж. 1. рыбья кость; 2. шип, колючка; 3. жало
wosćin м. силуэт
wosud м. судьба, рок
wosudny роковой
wosudźeć, ~a несов. někomu něšto выносить приговор 

кому-л.; приговаривать кого-л. к чему-л.; 
осуждать кого-л. на что-л.; ~ někomu wuhnanstwo 
приговорить к ссылке кого-л.

wosudźić, ~i сов. někomu něšto вынести приговор 
кому-л.; приговорить кого-л. к чему-л.; осудить 
кого-л. на что-л.

wosuch м. жмых; корм для скота; makowy ~ маковый 
жмых; wolijowy ~ масличный жмых

wosuchnyć сов. похудеть, отощать
wosušić, ~i сов. высушить, обсушить
wosušk м. рождественский пирог, кекс
woswětleć, ~a несов. 1. освещать, озарять; 2. разъяснять; 

проливать свет на что-л.
woswětlić, ~i сов. 1. осветить, озарить; 2. разъяснить; 

пролить свет на что-л.
woswětlować несов. см. woswětleć
woswětnić, ~i сов. ист. секуляризировать
woswětnjenje с. ист. секуляризация
woswěćenc м. 1. просвещённый; 2. осведомлённый
woswěćenstwo с. 1. просвещённость; 2. 

осведомлённость
woswěćeć, ~a несов. 1. освещать, озарять; 2. 

разъяснять
woswěćić, ~i сов. 1. осветить, озарить; 2. разъяснить
woswjećenje с. (торжественное) открытие; освящение; 

празднование
woswjećeć, ~a несов. (торжественно) открывать; 

освящать; праздновать, торжественно отмечать
woswjećić, ~i сов. (торжественно) открыть; освятить; 

отпраздновать, (торжественно) отметить; ~ 
narodniny отпраздновать день рождения

woswjećować несов. см. woswjećeć

wosyc, ~ku, ~če, прош. ~čech, прич. ~kł сов. скосить
wosyca ж. бот. осина
wosyčina ж. осиновая роща
wosydać, ~a сов. отсидеть; высидеть
wosyk м. лесосека, вырубка
wosykać, ~a сов. диил. скосить
wosylnić, ~i сов. укрепить, усилить
wosylnjadło с. мед. питательное (укрепляющее) 

средство
wosylnjenski усилительный, усиливающий; 

укрепляющий, укрепительный arch.
wosymjenić, ~i сов. 1. обсеменить; 2. оплодотворить
wosymjenjeć, ~a несов., wosymjenjować несов. 1. 

обсеменять; 2. оплодотворять
wosyp м. 1. осыпь; 2. ист. оброк, подать, десятина
wosypicowy мед. коревой
wosypicy, ~ow тк. мн. мед. корь
wosyroćić, ~i сов. 1. стать сиротой, осиротеть; 2. 

осиротить кого-л.
wosyć, ~je сов. засеять; обсеять
wosyw м. посев; сев
wosywać, ~a несов. засевать; обсевать
woš, wšě ж. вошь
woškrobić, ~i сов. накрахмалить
woškrobjeć, ~a несов. накрахмаливать
woškrot м. гололёд, гололедица
wošćěpić, ~i сов. привить (растение)
wošćěrać so, ~a so несов. оскаливаться, скалиться
wošćipać, ~a сов., wošćipnyć сов. оборвать (ростки с 

картофеля)
wošćipować несов. обрывать (ростки с картофеля)
wošudźeć, ~a несов. обманывать; одурачивать, 

надувать
wošudźić, ~i сов. обмануть; одурачить, надуть
wot (wote) предлог с род. 1. от; bydlić daloko wot 

města жить далеко от города; njedaloko wote 
mnje недалеко от меня; wotražeć so wot zemje 
отскакивать (отражаться) от земли; wotwisować 
wot někoho, něčeho зависеть от кого-л., чего-л.; 
přińć wot lěkarja прийти от врача; wot nana knihu 
dostać получить книгу от отца; wot chorosće slaby 
слабый от болезни; slepy wot naroda слепой от 
рождения; kluč wot kamora ключ от шкафа; hić 
wot města идти со стороны (от) города; 2. с, со; 
wot nětka с тех пор; wot ranja а) с утра; б) уст. 
с востока; wot majosće с детских лет, с детства; 
wot prěnjeho dnja с первого дня; wot wčerawšeho 
со вчерашнего дня; wot pjaty hač k hłowje с ног 
до головы; wot jedneje nohi na druhu stupać 
переступать с ноги на ногу; 3. в сочет. с предл. 
do от... до; с... до; wot wjeski do wjeski от села до 
села; wot pondźele do soboty с (от) понедельника 
до субботы; 4. у; požčić wot susoda занять у соседа; 
žadać wot komiteja pomoc требовать помощи у 
комитета; 5. в некот. сочетаниях переводится 
беспредложными конструкциями: wot wučerja 
napisany написанный учителем; basnje wot Jakuba 
Barta стихотворения Якуба Барта; zwesćić sumu 



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

wot dwanaće a pjeć найти сумму чисел двенадцать 
и пять; wot spody снизу; ◊ dom wot doma из дома 
в дом; dźeń wote dnja изо дня в день; rozumi so 
samo wot so само собой разумеется

wotamkać, ~a несов. открывать, отпирать, отмыкать
wotamknyć сов. открыть, отпереть, отомкнуть
wotamkować несов. открывать, отпирать, отмыкать
wotawa ж. с.-х. отава; na ~ch во время второго 

сенокоса
wotawowy с.-х. отавный
wotběh м. течение, ход (событий и т. п.); процесс
wotběhać, ~a сов. 1. отбежать; 2. сносить (обувь); ~ sej 

noze набегаться, устать от беготни
wotběhnyć сов. 1. отбежать; 2. пройти, истечь, 

миновать
wotběhować несов. отбегать
wotběleć, ~a несов. 1. отбеливать; 2. очищать (от 

скорлупы), снимать кожуру
wotbělić, ~i сов. 1. отбелить; 2. очистить (от скорлупы), 

снять кожуру
wotbělować несов. см. wotběleć
wotběrar, ~ja м. сноповязальщик
wotběrarka ж. сноповязальщица
wotběrać, ~a несов. вязать снопы
wotběrk м. 1. получение, приём; 2. подписка (на 

газеты, журналы)
wotběžeć, ~i сов. 1. отбежать; 2. утечь; wjele wody je do 

morja ~ało много воды утекло (в море); 3. пройти, 
истечь; миновать (о сроке); 4. пройти; состояться; 
zhromadźizna je derje ~ała собрание прошло 
хорошо

wotbijeć, ~a несов. 1. отбивать; отколачивать ; 2. бить 
(о часах)

wotbić, ~je сов. 1. отбить; отколотить ; 2. пробить (о 
часах); je runje jednu ~ło как раз часы пробили час

wotbiwać, ~a несов. см. wotbijeć
wotbłyšć м. отблеск; отражение
wotbłyšćowak м. отражатель, рефлектор
wotblyšćować несов. 1. отражать (свет); 2. отражать, 

отображать
wotbočeć, ~a несов. 1. поворачивать, отходить в сторону 

(о дороге); 2. отклоняться, уходить (от темы)
wotbočić, ~i сов. 1. свернуть, уйти; в сторону (о 

дороге); 2. отклониться, уйти (от темы); ~ so сов. 
1. отклониться; 2. сойти с рельсов

wotbočować несов. см. wotbočeć
wotboleć, ~i сов. переболеть (о зубе и т. п.), перестать 

болеть
wotbolować несов. переставать болеть
wotbrónić, ~i сов. разоружить
wotbrónjenje с. разоружение
wotbrónjenski касающийся разоружения; ~a komisija 

комиссия по разоружению
wotbrónjeć, ~a несов. разоружать
wotbrónjować несов. разоружать (последовательно)
wotbytk м. сбыт
wotbytnišćo с. эк. рынок сбыта
wotbytny имеющий спрос, пользующийся спросом; 

ходкий
wotbyć, ~udu, ~udźe сов. 1. сбыть (с рук что-л.); 

избавиться, отделаться от кого-л., чего-л.; 
покончить, разделаться с чем-л.; někoho skrótka 
~ быстро от делаться от кого-л.; to je ~yte с этим 
покончено; а potom je wšo ~yte и на этом будет 
конец; 2. сбыть (товар); 3. устроить, уладить 
(дело); wěcka je ~yta дело улажено; 4. похудеть, 
потерять вес; 5. убыть, уменьшиться

wotbywać, ~a несов. 1. сбывать (с рук что-л.); 
избавляться, отделываться от кого-л., чего-л.; 
кончать, разделываться с чем-л.; 2. сбывать 
(товар); 3. устраивать, улаживать (дело); 4. худеть, 
терять вес; 5. убывать, уменьшаться; ср. wotbyć

wótc м. 1. предок, родоначальник; 2. в некот. 
сочетаниях отец; měšćanscy ~ojo отцы города; bóh 
~ бог-отец

wótcny родимый, отчий; отечественный; ~ dom отчий 
дом

wótcowski отеческий
wótcowy отцовский, отцов
wotcydźeć, ~a несов. отцеживать
wotcydźić, ~i сов. отцедить
wotcydźowak м. цедилка
wotcydźować несов. отцеживать
Wótčenaš м. отче наш (молитва)
wotčerpać, ~a сов. z něčeho снять сверху, счерпать; 

снять сливки (тж. перен.)
wotčěrać, ~a сов. счерпать, собрать
wotčěrować несов. счерпывать, собирать
wótčina ж. отчизна, отечество
wótčinc м. патриот
wotčinić, ~i сов. снять, убрать, отцепить
wotčinjeć, ~a несов.снимать, убирать, отцеплять
wótčinka ж. патриотка
wótčinski 1. отечественный; 2. патриотический; 

Wótčinski zasłužbny rjad орден «За заслуги перед 
Отечеством» (в ГДР)

wótčinstwo с. патриотизм
wotčitać, ~a сов. считать с чего-л.; прочитать по 

чему-л.
wotdobyć, ~udu, ~udźe сов. něšto wot někoho отвоевать 

что-л. у кого-л.
wotdobywać, ~a несов.něšto wot někoho отвоёвывать 

что-л. у кого-л.
wotdołžeć, ~a несов. někoho прощать долг кому-л.
wotdolžić, ~i сов. někoho простить долг кому-л.
wotdrapać, ~a сов. сцарапать; соскоблить
wotdrapować несов.сцарапывать; соскабливать
wotdrěć, ~ěju (~u), ~ěje (уст. ~je) сов. 1. отодрать, 

оторвать; 2. износить (одежду)
wotdrěwać, ~a несов.1. отдирать, отрывать; 2. 

изнашивать (одежду)
wotdrjebić, ~i сов. искрошить, наломать (мелкими 

кусочками); отколоть
wotdrjebjenka ж. крошка, крупинка; осколок
wotduć, ~je сов. сдуть, сдунуть
wotduwać, ~a несов.сдувать
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wotdyrić, ~i сов. отбить, отрубить, отсечь
wotdźernyć сов. сорвать, сдёрнуть
wotdźeržeć, ~i сов. удержать, остановить, 

приостановить
wotdźeržować несов. удерживать, останавливать; 

приостанавливать
wotdźěłać, ~a сов. отработать
wotdźěl м. 1. отдел, отделение; ~ za traktory (w tworni) 

тракторный цех (на заводе); 2. купе
wotdźělak м. тех. разделитель; перегородка
wotdźělenje с. 1. отделение, отдел, секция; načolnik ~a 

начальник отдела; заведующий секцией; 2. грам. 
слогоделение, перенос

wotdźělenski 1. отделенческий; 2. касающийся деления 
на слоги (переноса)

wotdźěleć, ~a несов.1. отделять, разделять; 2. грам. 
делить на слоги, переносить

wotdźělić, ~i сов. 1. отделить, разделить; 2. грам. 
разделить на слоги, перенести

wotdźělny отделенческий
wotdźělować несов.1. отделять, разделять; 2. грам. 

делить на слоги, переносить
woteběranski 1. потребительский; получательский, 

абонентский; 2. приёмный, приёмочный; ◊ ~a 
kura голодная диета

woteběrar, ~ja м. 1. клиент; покупатель; абонент; 
подписчик; потребитель; 2. приёмщик

woteběrarka ж. 1. клиентка, покупательница, 
абонентка, подписчица; потребительница; 2. 
приёмщица

woteběrarstwo с. собир. клиентура, покупатели, 
абоненты; подписчики; потребители

woteběrać, ~a несов.1. отнимать; 2. получать (по 
абонементу, деньги в кассе и т. п.); 3. уменьшаться; 
убывать; woda w rěce ~a вода в реке убывает; 
měsačk ~a луна на ущербе

wotebrać, ~jeru, ~jerje сов. 1. отнять, отобрать; 2. 
уменьшиться

wotedać, ~a, 3 л. мн. ~adźa сов. 1. отдать; вернуть; 
сдать; 2. поставить, выполнить; поставки; ◊~ hłós 
отдать голос, проголосовать

wotedawanski поставочный; ~a winowatosć 
обязательство по поставкам

wotedawać, ~a несов. 1. отдавать; возвращать; сдавать; 
2. поставлять, выполнять поставки

woteměrać несов. отмирать, погибать
wotemrěć, ~čje (уст. ~je) сов. отмереть, погибнуть
wotemrěwać несов. отмирать, погибать
woteńć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. wotešoł сов. 

уйти; удалиться; ◊ wšo je derje wotešło всё прошло 
хорошо; wot swojeho měnjenja ~ отойти от своей 
точки зрения (своего мнения)

woteschnyć сов. высохнуть, иссохнуть
wotesłać, ~sćele сов. отослать, отправить
wotestaty выдохшийся, затхлый (о пиве)
wotewěrać, ~a несов.открывать, отпирать
wotewrěć, ~ěje (~je) сов. открыть, отпереть; распахнуть 

(дверь); ~ móžnosć предоставить возможность

wotewrjenje I с. открытие; swjatočne ~ торжественное 
открытие

wotewrjenje II нареч. открыто, откровенно; ~ rěčeć 
говорить откровенно

wotewrjenosć ж. откровенность, прямота, 
искренность'

wotewrjeny 1. открытый; раскрытый; распахнутый (о 
двери); 2. открытый, откровенный; ~a rozmołwa 
откровенный разговор

wotewšudźe отовсюду, со всех сторон
wotewzać, ~wozmu, ~wozmje сов. 1. снять, убрать; ~ sej 

nawoči снять очки; 2. отнять, отобрать
woteznać, ~je сов. раззнакомиться, прекратить 

знакомство с кем-л.; ◊ ~ někomu něšto юр. лишить 
кого-л. чего-л.; ~ cuzu rěč забыть иностранный 
язык

woteznawać, ~a несов.прекращать знакомство
wotežka ж. вожжа; ◊ ~u popušćić дать волю, дать 

поблажку
wothanjeć, ~a несов.отгонять; отмахиваться (от 

чего-л.)
wothaćeć, ~a несов.открывать шлюз
wothaćić, ~i сов. открыть шлюз
wothłós м. эхо; отзвук; отголосок
wothłosowanje с. 1. голосование, завершение 

голосования; 2. отзвук, отражение звука
wothłosować несов. голосовать; ~ so несов.вызывать 

(находить) отзвук (отклик)
wothladać, ~a сов. 1. подсмотреть; 2. обеспечить, 

устроить, пристроить (детей и т. п.); 3. wot něčeho 
отказаться, воздержаться; ~ajo wot не считая, за 
исключением, не смотря на

wothladowar, ~ja м. воспитатель; опекун
wothladowarka ж. воспитательница; няня
wothladować несов. подсматривать
wothódnić, ~i сов. обесценить
wothódnoćenje с. обесценение
wothódnoćeć, ~a несов.обесценивать
wothódnoćić, ~i сов. обесценить
wothódnoćować несов. обесценивать
wothonić сов. отогнать
wothrabać, ~a сов. отгрести
wothrabować несов.отгребать
wothrać, ~ je сов. проиграть (пластинку); ~ so сов. 

произойти, случиться
wothrawać несов.проигрывать (пластинку); ~ so несов. 

происходить, случаться
wotchad м. уход; отход; отвод (войск)
wotchadnica ж. выпускница (школы)
wotchadnička ж. прощальный вечер; торжественное 

прощание
wotchadnik м. выпускник (школы)
wotchadny выпускной; конечный; прощальный; ~e 

pruwowanje выпускной экзамен; ~e wuswědčenje 
свидетельство об окончании (чего-л.)

wotchadźeć, ~a несов. уходить; отходить
wotchilenje с. 1. отклонение, уклонение; ~ magnetiskeje 

jehly kompasa отклонение магнитной стрелки 
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компаса; 2, полит. уклон; prawicarske (lěwicarske) 
~ правый (левый) уклон

wotchileć, ~a несов. отгибать; отклонять; наклонять в 
сторону; ~ so несов.отклоняться

wotchilić, ~i сов. отогнуть; отклонить; наклонить 
в сторону; ~ so сов. отклониться 1. уклонение, 
отклонение; 2. нерасположение, антипатия

wotchod м. отход, отступление
wotchodźić, ~i сов. стоптать (ботинки); сносить 

(одежду); вытоптать (тропинку)
wotchorić, ~i сов. отболеть, выздороветь
wotchorjenje с. выздоровление, восстановление 

здоровья
wotchorjeć, ~a несов. выздоравливать, поправляться
wotjeć, ~ejmu, ~ejmje, прош. ~jach, прич. ~jał сов. 

отнять, отобрать
wotjědojćeć, ~a несов.обеззараживать
wotjědojćić, ~i сов. обеззаразить
wotjěć, ~ědu, ~ědźe, прош. ~ědźech, прич. ~ěl сов. 

уехать; отойти, отправиться, уйти (о поезде); ćah 
~ědźe поезд отправляется

wotjězd м. отъезд; отправление (поезда)
wotjězdźić, ~i сов. разъездить (дорогу); привести в 

плохое состояние ездой (автомашину и т. п.)
wotjězdźować несов. разъезжать (дорогу); приводить в 

плохое состояние ездой (автомашину и т. п.)
wótka ж. рогаль (часть сохи); ◊ ~u do pola ćisnyć 

спасовать передрудностями, сдаться, сложить 
оружие

wotkałać, ~a сов. отколоть, отщепить
wotkap м. сток (для воды)
wotkapnyć сов. капнуть, сорваться (о капле); ◊ tež za 

tebje něšto ~je и тебе кое-что перепадёт
wotkapować несов. капать, срываться (о капле)
wotkašlować сов. откашлянуть; ~ so сов. откашляться
wotkaz м. 1. завещание; 2. дотация
wotkazanje с. 1. завещание; 2. дотация; ◊ bože ~ рел. 

тайная вечеря
wotkazanka ж. 1. наследство, наследие; 2. 

дотационный фонд
wotkazać, ~a сов. 1. завещать; 2. дать дотацию
wotkazaćel м. 1. завещатель; 2. учредитель
wotkazować несов.1. завещать; 2. давать дотацию
wotkazyć so, ~m so, ~zy so сов. выкрошиться 

(вследствие порчи); kruch zuba je so ~zył кусок 
зуба выкрошился

wotkel откуда
wotkidać, ~a сов. отлить, отплеснуть
wotkidnyć сов. отплеснуть
wotkidować несов.отливать, отплёскивать
wotkład м. склад, место для складывания чего-л.
wotkładnišćo с. место для складывания чего-л.
wotkładować несов.1. откладывать; 2. разгружать
wotkłasć, ~ du, ~ dźe, прош. ~dźech, прич. ~dł сов. 1. 

отложить; 2. разгрузить
wotkłonić, ~i сов. раздвинуть (ветки); ~ so сов. 

отклониться 
wotkłoć, ~łóje сов. 1. отколоть, отщепить; 2. заколоть; ~ 

rancu заколоть свинью
wotklepać, ~a сов. 1. сбить, отбить; 2. выбить, очистить 

(от пыли); ~ pěsk wot drasry стряхнуть песок с 
одежды

wotklepk м. копия, отпечаток, оттиск
wotklepować несов. 1. сбивать, отбивать; 2. выбивать, 

очищать (от пыли)
wotklinkać, ~a сов. 1. дать отбой (по телефону); 2. дать 

звонок (к отправлению и т. п.)
wotklinkować несов. 1. давать отбой (по телефону); 2. 

давать звонок (к отправлению и т. п.)
wotkosmić, ~i сов. 1. снять шерстяной покров; 2. 

подвергнуть дублению
wotkrać, ~je сов. отрезать (ножом)
wotkrawać, ~a несов.отрезать (ножом)
wotkryć, ~je сов. 1. открыть, раскрыть; ~ wokno 

открыть окно; 2. открыть (памятник); 3. обнажить, 
оголить; 4. открыть, найти, обнаружить; 5. 
открыть, раскрыть, выявить, разоблачить

wotkrywar, ~ja м. открыватель
wotkrywać, ~a несов. 1. открывать, раскрывать; 2. 

открывать (памятник); 3. обнажать, оголять; 4. 
открывать, находить, обнаруживать; 5. открывать, 
раскрывать, выявлять, разоблачать

wotkćěć, ~ěje сов. отцвести
wotkćěwać, ~a несов. отцветать
wotkupić, ~i сов. купить; ◊ jemu drje su jazyk ~ili 

наверное, ему заплатили за молчание; to ći 
njewotkupju меня не купишь, я тебе всё равно не 
поверю

wotkupować несов. покупать
wotlakać, ~a сов. выследить, подкараулить
wotłam м. место излома, разлом
wotłamać, ~a сов. отломать, отломить
wotłamliwy ломкий
wotłamować несов. отламывать
wotłapać, ~a сов. выхватить, схватить, цапнуть
wotłapić, ~i сов. выхватить, схватить, цапнуть; ~ pod 

nosom выхватить из-под носа
wotłožić, ~i сов. отложить; ◊ ~ plistu влепить пощёчину 

(оплеуху)
wotłožk м. архив, отложенные бумаги
wotłožować несов. откладывать
wotlemić, ~ i сов. отломать, отломить
wotlemk м. 1. обломок; 2. отрывок, фрагмент
wotleć, ~ije, прош. ~ach, прич. ~ał сов. 1. отлить; слить; 

2. тех. отлить, вылить (из металла)
wotłećeć, ~i сов. 1. отлететь, улететь; 2. отлететь, 

отскочить; ◊ za njeho ničo njewotleći ему ничего 
не перепадёт

wotležany залежалый
wotležeć so, ~i so сов. отлежаться
wotlěpić, ~i сов. отклеить; отлепить
wotlěpjer, ~ja м. беспринципный человек; негодяй
wotlět м. отлёт
wotlětk м. обломок
wotlětować несов. отлетать, отскакивать
wotličenski расчётный
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wotličeć, ~a несов. 1. отсчитывать; 2. отчислять; 3. 
вычитать; ~ so несов. рассчитываться по порядку 
номеров (в строю)

wotličić, ~i сов. 1. отсчитать; 2. отчислить; 3. вычесть; 
~ so сов. рассчитаться по порядку номеров (в 
строю)

wotličować несов. 1. отсчитывать; 2. отчислять; 3. 
вычитать; ~ so несов. рассчитываться по порядку 
но-меров (в строю)

wotlikać, ~a сов. облизать; слизать
wotlikować несов. облизывать; слизывать
wotlinyć сов. отлить, отплеснуть
wotlišćeć, ~a несов. выманивать хитростью
wotlišćić, ~i сов. выманить хитростью
wotliw м. 1. тех. отливка, литьё ; 2. отлив (морской)
wotliwać, ~a несов. 1. отливать, сливать; 2. тех. 

отливать, выливать, лить (из металла)
wotliwk м. 1. тех. отливка, литьё ; 2. полигр. 

стереотип
wotlizać, ~a сов. сливать
wotliznyć сов. слизнуть
wotlizować несов. слизывать
wotmach м. 1. размах; 2. сила, мощь, тяжесть 

(удара и т. п.); z ~om изо всей силы; 3. подъём, 
воодушевление, порыв; 4. мах; толчок; z jednym 
~om одним махом; wupić škleńcu z ~om выпить 
стакан залпом

wotmachać, ~a сов., wotmachnyć сов. 1. смахнуть (с 
чего-л.); 2. отмахнуться

wotmachować несов. 1. смахивать; 2. отмахиваться
wotmasać сов. затаскать, износить
wotmasować несов. затаскивать, изнашивать
wotmazać, ~za (~že) сов. стереть, вытереть
wotmazować несов. стирать, вытирать
wotměna ж. 1. перемена, изменение; 2. чередование, 

смена; 3. развлечение
wotměnić, ~i сов. 1. переменить, изменить; 2. сменить 

кого-л., заменить
wotměnjacy, wotměnjaty 1. разнообразный; 2. богатый 

развлечениями
wotměnjenje с. 1. перемена, изменение; bjez ~ow 

однообразно, без перемен; 2. чередование, смена; 
3. развлечение

wotměnjeć, ~a несов., wotměnjować несов. 1. изменить; 
менять; 2. сменять кого-л.; менять, заменять

wotměra ж. размер
wotměrić, ~i сов. отмерить;; наметить; ~ so сов. na 

něšto нацелиться на что-л., наметить что-л.
wotměrjeć, ~a несов., wotměrjować несов. отмерять, 

отмеривать; намечать
wotměć, ~ěje сов. организовать мероприятие по случаю 

чего-л., провести что-л.; ~ seminar провести 
семинар; ~ so сов. произойти, состояться, to njeje 
so tak hładce ~ěło это прошло не так гладко

wotměwać, ~a несов. организовывать мероприятие 
по случаю чего-л., проводить что-л.; ~ so несов. 
происходить; ср. wotměć

wotmilitarizowanje с. демилитаризация

wotmilitarizować несов. демилитаризовать
wotmjasć, ~atu, ~eće, прош. ~ećech, прич. ~atł сов. 

отдавить, прищемить, отщемить
wotmjelčeć so, ~i so сов. отмолчаться
wotmjerznyć сов. отмёрзнуть
wotmjezować несов. отграничивать; размежёвывать, 

разграничивать; ~ so несов. отмежёвываться
wotmócnić, ~i сов. лншить сил, обессилить
wotmokać, ~a сов. отмокнуть; размокнуть
wotmołwa ж. ответ; pozitiwna ~ положительный 

ответ; negatiwna ~ отрицательный ответ; poražaca 
~ убийственный ответ

wotmołwić, ~i сов. ответить; ~ na prašenje ответить на 
вопрос

wotmołwjenje с. ответ
wotmołwjeć, ~a несов. отвечать
wotmołwny ответный
wotmolować сов. срисовать
wotmórać, ~a сов. стереть, вытереть
wotmórować несов. стирать, вытирать
wotmróčić, ~i сов. прояснить; mjezwočo so ~i лицо 

прояснилось (посветлело)
wotmydleć, ~a несов. смывать мыло
wotmydlić, ~i сов. смыть мыло
wotmysł м. намерение, умысел, план, цель
wotmyslenje с. намерение, намеренность; z ~om 

нарочно; преднамеренно, умышленно
wotmysleny преднамеренный, умышленный
wotmysleć sej, ~a sej несов. намереваться, замышлять, 

задумывать
wotmyslić sej, ~i sej сов. вознамериться, замыслить, 

задумать
wotmyslny см. wotmysleny
wotmyć, ~je сов. отмыть
wotmywać, ~a несов. отмывать
wotnacifikowanje с. денацификация
wotnacifikować несов. денацифицировать
wotnajaty нанятой; нанятый
wotnajenski арендный
wotnajer, ~ja м. арендатор; наниматель; квартирант
wotnajerka ж. арендаторша, нанимательница, 

квартирантка
wotnajerski арендаторский, нанимательский
wotnajeć, ~mu, ~mje, прош. ~ach, прич. ~ał сов. нанять; 

арендовать, взять в аренду
wotnajimać, ~a несов. нанимать; арендовать, брать в 

аренду
wotnarodnić, ~i сов. подвергнуть денационализации; ~ 

so сов. подвергнуться денационализации, утратить 
национальные черты

wotnarodnjenje с. денационализация, утрата 
национальных черт

wotnarodnjeć, ~a несов. подвергать денационализации; 
~ so несов. подвергаться денационализации, 
утрачивать национальные черты

wotnarodźenc м. человек, утративший национальные 
чувства

wotnjesć, ~e сов. отнести; унести; убрать (со стола)
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wotnoha ж. 1. ж.-д. ветка; 2. горный отрог; 3. 
ответвление; отделение, филиал; ◊ winowa ~ 
виноградная лоза

wotnošeny поношенный, затасканный, изношенный 
(об одежде)

wotnošować несов. 1. относить; уносить; убирать (со 
стола); 2. изнашивать (одежду и т. п.)

wotnožka ж. 1. отделение, филиал; 2. ветка, 
ответвление

wotnutřka изнутри
wotnuzować сов. вынудить, принудить
wotołstnyć сов. потолстеть
wotorhanc м. оборванец, оборвыш
wotpačeć, ~a несов. откалывать, отщеплять; отделять 

(каким-л. орудием)
wotpačić, ~i сов. отколоть, отщепить; отделить 

(каким-л. орудием)
wotpad м. 1. спад; ~ aktiwnosće спад активности; 2. 

ренегатство
wotpadanka ж. отброс
wotpadać, ~a сов. 1. отпасть; отвалиться; 2. отколоться, 

стать ренегатом
wotpadk м. отброс
wotpadnistwo с. ренегатство, отступничество, 

отщепенство
wotpadnyć сов. 1. отпасть; отвалиться; 2. отколоться, 

стать ренегатом; 3. ускользнуть, уйти
wotpadować несов. 1. отпадать; отваливаться; 2. 

откалываться, становиться ренегатом
wotpakosćeć, ~a несов. někomu něšto выманивать 

обманным путём у кого-л. что-л.
wotpakosćić, ~i сов. někomu něšto выманить обманным 

путём у кого-л. что-л.
wotpalenc м. погорелец
wotpaleć, ~a несов. сжигать; выжигать
wotpalić, ~i сов. сжечь; выжечь; ~ so сов. сгореть; dom 

je so ~ił дом сгорел
wotpalować несов. сжигать; выжигать
wotpasać, ~a сов. снять (пояс, фартук и т. п.); 

отстегнуть (саблю)
wotpasować I несов. снимать (пояс, фартук и т. п.); 

отстёгивать (саблю)
wotpasować II несов. něšto стравливать,равить что-л., 

производить потраву чего-л.
wotpasć, ~e сов. něšto стравить что-л., произвести 

потраву чего-л.
wotpažeć, ~a несов. разводить (распростирать) руки
wotpažić, ~i сов. развести (распростереть) руки
wotpinać, ~a несов. 1. отстёгивать; 2. ослаблять 

(пружину)
wotpinyć сов. 1. отстегнуть; 2. ослабить (пружину); ~ 

so сов. расстегнуться
wotpis м. копия; zhotowić ~ изготовить копию (письма 

и т. п.)
wotpisać, ~sa (~še) coв. 1. списать (с чего-л.); 2. снять 

(сделать) копию; 3. дать отрицательный ответ (в 
письменном виде)

wotpiskać, ~a сов. сыграть по нотам

wotpisowar, ~ja м. переписчик
wotpisować несов. 1. списывать; 2. снимать копию; 3. 

давать отрицательный ответ (в письменном виде)
wotpić, ~je сов. отпить, отхлебнуть
wotpjeć, ~epnu, ~epnje, прош. ~pjach, прич. ~pjał сов. 1. 

отстегнуть; 2. ослабить (пружину)
wotpłaćenje с. погашение (долга)
wotpłaćenka ж. платёж, уплата (долга в рассрочку)
wotpłaćeć, ~a несов. 1. выплачивать (в рассрочку), 

уплачивать; погашать; 2. отплачивать, воздавать 
(за добро, зло и т. п.)

wotpłaćić, ~i сов. 1. выплатить, уплатить; погасить; 2. 
отплатить, воздать (за добро, зло и т. п.)

wotpłaćowanje с. уплата в рассрочку; погашение 
(долга)

wotpłaćować несов. см. wotpłaćeć
wotpław м. 1. сплав (леса); 2. отплытие, отчаливание
wotpławić, ~i сов. 1. сплавить (лес); 2. отплыть, 

отчалить; 3. смыть, снести (водой)
wotpławjeć, ~a несов., wotpławjować несов. 1. 

сплавлять (лес); 2. отплывать, отчаливать; 3. 
смывать, сносить (водой)

wotpławny 1. сплавной; 2. относящийся к отчаливанию 
(отплытию)

wotpłun м. тех. отработанный газ
wotpłunić, ~i сов. тех. 1. обезгазить; 2. подвергнуть 

сухой перегонке
wotpłunyć сов., wotpłuwać, ~a сов. отплыть, отчалить
wotplesć, ~tu, ~će сов. отплести; расплести
wotpletować несов. отплетать; расплетать
wotpočink м. отдых: передышка, привал; покой; na 

~ hić уйти на пенсию, уйти в отставку; na ~u 
на пенсии; в отставке; wučer na ~u учитель-
пенсионер

wotpočinkowy пенсионный, отставной
wotpočnišćo с. место отдыха
wotpočnjenčko с. передышка, привал; краткий отдых
wotpočnjenje с. отдых
wotpočny предназначенный для отдыха
wotpočnyć (sej) сов. отдохнуть
wotpočowadło с. кушетка, диван
wotpočowanka ж. лежанка
wotpočowar, ~ja м. отдыхающий
wotpočowarka ж. отдыхающая
wotpočować (so) несов. отдыхать
wotpohlad м. намерение, замысел; z ~om умышленно, 

нарочно; bjez ~a ненамеренно, случайно; bjez 
špatneho ~a без задней мысли

wotpohladny преднамеренный, умышленный
wotpohladować несов. замышлять, намереваться; 

намечать
wotpójsnyć сов. отцепить (вагон)
wotpójšeć, ~a несов. отцеплять (вагон)
wotpokazać, ~za (~že) сов. něšto 1. отказать в чём-л.; 

отклонить (предложение и т. п.), отвергнуть 
что-л.; wona je jemu žeńtwu ~zała она ему отказала 
(при сватовстве); 2 отразить; ~ nadběh отразить 
нападение
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wotpokazować несов. něšto 1. отказывать в чём-л.; 
отклонять, отвергать что-л.; 2. отражать; ср. 
wotpokazać

wotpokućenje с. искупление вины; отбытие наказания
wotpokućeć, ~a несов. něšto расплачиваться, нести 

(отбывать) наказание за что-л.; искупать вину
wotpokućić, ~i сов. něšto расплатиться, понести 

(отбыть) наказание за что-л., искупить рвину
wotpokućować несов. см. wotpokućeć
wotpołožić, ~i сов. 1. отложить (в сторону); 2. снять 

пальто; ◊ ~ pruwowanje сдать экзамен
wotpomhać, ~a сов. něčemu предупредить, 

предотвратить что-л.
wotpomóc, ~óže сов. něčemu предупредить, 

предотвратить что-л.
wotposkać, ~a сов. 1. подслушать; 2. прослушать 

(магнитную запись и т. п.); 3. мед. выслушать
wotposkować несов. 1. подслушивать; 2. прослушивать 

(магнитную запись и т. п.); 3. мед. выслушивать
wotpósłanc м. 1. посланец; 2. делегат
wotpósłanča ж. делегатка
wotpósłanstwo с. собир. 1. посланцы; 2. делегаты
wotpósłar, ~ja м. отправитель
wotpósłarka ж. отправительница
wotpósłać, ~sćele сов. отправить, выслать; отослать; ~ 

telegram отправить телеграмму
wotposłuchać, ~a сов. см. wotposkać
wotposłuchować несов. см. wotposkować
wotposyłać, ~a несов. отправлять; отсылать; высылать
wotpowědnje něčemu соответственно чему-л., в 

соответствии с чем-л.; ~ wobzamknjenjam в 
соответствии с решениями

wotpowědnosć ж. 1. мат. конгруэнция; 2. грам. 
согласование

wotpowědny 1. соответствующий; подходящий; 2. 
мат. конгруэнтный

wotpowědować несов. něčemu отвечать, соответствовать 
чему-л.; быть пригодным к чему-л.; ~ wěrnosći 
соответствовать действительности

wotpowědź ж. отказ; отречение
wotpowědźić, ~ěm, ~ě, 3 л. мн. ~ědźa, прош. ~ěch, прич. 

~ěł, повел. ~ěs сов. отказать в чём-л.
wotpowěsnyć сов. отцепить
wotpowěsć, ~ěm, ~ě, 3 л. мн. ~ědźa, прош. ~ěch, повел. 

~ěs, прич. ~ěl сов. отказать в чём-л.
wotpóznać, ~je сов. někomu něsto отказать кому-л. в 

чём-л.; лишить кого-л. чего-л.
wotpóznawać, ~a несов. někomu něsto отказывать 

кому-л. в чём-л.; лишать кого-л. чего-л.
wotprajeć, ~a несов. někomu něšto отказывать кому-л. 

в чём-л.
wotprajić, ~i сов. někomu něšto отказать кому-л. в 

чём-л.
wotpraskać, ~a сов., wotprasknyć сов. 1. отбить; 

отломить; 2. открыть (толчком); 3. отскочить 
(рикошетом)

wotpraskować несов. 1. отбивать; отламывать; 2. 
открывать (толчком); 3. отскакивать (рикошетом)

wotprawa I ж. (смертная) казнь
wotprawa II справа
wotprawišćo с. место казни; эшафот
wotprawić, ~i сов., wotprawjeć ~a сов. казнить
wotprědka 1. спереди; 2. сначала
wotprěć, ~je сов. něšto отрицать (вину); отпереться от 

чего-л., не сознаться в чём-л.
wotprěwać, ~a несов. něśto отрицать (вину); отпираться 

от чего-л., не сознаваться в чём-л.
wotprosyć, ~šu, ~sy сов. někoho попросить прощения у 

кого-л. за что-л.; извиниться перед кем-л.
wotprošenje с. просьба о прощении; извинение
wotprošeć, ~a несов. někomu просить прощения у 

кого-л., извиниться перед кем-л.
wotpróć, ~róje (~oru, ~orje) сов. отпороть
wotpřahać, ~a сов., wotpřahnyć, ~ehnje сов. распрячь 

(лошадь)
wotpřahować несов. распрягать
wotpřimać, ~a сов. 1. истрепать; истереть; 2. сделать 

избитым, пошлым, банальным (слова и т. п.)
wotpřisahanje с. отречение; отрицание под присягой
wotpřisahać, ~a сов. отречься, отказаться от чего-л.; 

заречься (что-л. делать)
wotpřisahować несов. отрекаться, отказываться от 

чего-л.; зарекаться (что-л. делать)
wotpukać (so), ~a (so) сов., wotpuknyć сов. отколоться, 

отскочить
wotpukować несов. откалываться, отскакивать
wotpusk м. рел. отпущение (грехов)
wotpušćeć, ~a несов. 1. спускать (воду); 2. ослаблять 

(пружину); 3. отпускать (с работы и т. п.); 4. рел. 
отпускать (грехи)

wotpušćić, ~i сов. 1. спустить (воду); 2. ослабить 
(пружину); 3. отпустить (с работы и т. п.); 4. рел. 
отпустить (грехи)

wotpušćować несов. см. wotpušćeć
wotputanje с. распутывание, освобождение от оков; 

mjezynarodne ~ ослабление международной 
напряжённости

wotputany 1. освобождённый от оков; 2. беззаботный
wotpuć м. ложный путь; na ~e dowjesć сбиться с пути
wotpućowanski выездной
wotpućować сов., несов. уехать / уезжать, отправиться / 

отправляться в путь
wotrada ж., wotradźenje с. 1. отговоры; 2. 

предостережение, предупреждение
wotradźeć, ~a несов. něšto 1. отговаривать от чего-л.; 

2. предостерегать перед чем-л., предупреждать о 
чём-л.

wotradźić, ~i сов. něšto 1. отсоветовать (сделать что-л.), 
отговорить от чего-л.; 2. предостеречь перед 
чем-л., предупредить о чём-л.

wotradźować несов. см. wotradźeć
wotraz м. 1. отскок; отскакивание, рикошет; 2. 

обратный удар; отдача (при выстреле); 3. 
отражение, рефлекс

wotrazyć, ~ žu, ~ zy сов. 1. отбить; отразить; ~ nadběh 
отразить атаку; 2. оттолкнуть (лодку и т. п.); ◊ 
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~ durje распахнуть дверь; jemu dych ~zy у него 
дыхание сперло

wotražeńca ж. ссадина
wotražeć, ~a несов., wotražować несов. 1. отбивать, 

отражать; 2. отталкивать (лодку и т. п.); ср. 
wotrazyć

wotrěkować несов. отказывать; ~ so несов. něčeho 
отказываться от чего-л.

wotrěć, ~ěju, ~ěje (уст. ~u) сов. стереть, обтереть; 
утереть

wotrěwančko с. посудное полотенце
wotrěwać, ~a несов. стирать, обтирать, утирать; ~ 

nadobu вытирать посуду
wotrězać, ~za (уст. ~že) сов. обрезать, отрезать; 

отпилить
wotrězk м. 1. отрезок (времени); период, фаза; ~ 

noweho žiwjenja этап новой жизни; 2. обрезок, 
лоскут; 3. мат. сегмент; 4. отрывок (рассказа и т. 
п.); раздел (книги)

wotrěznyć сов. 1. отрезать; обрезать; урезать; ~ wot 
wonkowneho swěta отрезать от внешнего мира; 2. 
перен. (резко) ответить

wotrězowak м. тех. резак
wotrězować несов. отрезать; обрезать; урезать
wotrićak м. анат. прямая кишка
wótrizna ж. 1. острота; 2. резкость
wotrjad м. 1. отделение, отдел (учреждения); 2. воен. 

отряд; подразделение
wotrjadnica ж. начальник отдела (женщина), 

заведующая отделом
wotrjadnik м. начальник отдела, заведующий отделом
wotrjadny 1. отделенческий; отраслевой; 2. воен. 

отрядный
wótrje остро; резко
wotrjec сов. отказать; ~ sebi něšto отказать себе в 

чём-л.; ~ so сов. něčeho отказаться от чего-л.
wotrjeknyć so, повел. ~ń so сов. něčeho отказаться от 

чего-л.
wotrjećazkować сов. довязать, закончить вязание
wótro с. 1. остриё; 2. острота; ◊ na ~ nabity заряженный 

боевым патроном (снарядом)
wotroči 1. рабский; батраческий; 2. рабский, 

раболепный
wotročić, ~i несов. батрачить
wotročk м. 1. батрак; 2. старший работник (в имении); 

3. ист. раб; холоп
wotročnosć ж. раболепие, низкопоклонство, 

холопство
wotročny 1. батрацкий; 2. раболепный
wotročstwo с. рабство; кабала
wotród, ~oda м. 1. разновидность; 2. выродок
wotrodźenc м. ренегат, отщепенец, отступник
wotrodźenstwo с. 1. вырождение; 2. отступничество; 

ренегатство
wotrodźeć so, ~a so несов. вырождаться
wotrodźić so, ~i so сов. выродиться
wotroha ж. шпора; stločić konjej ~hi do bokow 

пришпорить лошадь

wotrohač м. птица со шпорами (петух и т. п.)
wotrohaty со шпорами
wotrohranity с острыми краями
wotrój, ~oja м. дочерний (отделившийся) рой (пчёл)
wotrojeć, ~a несов. утраивать
wotrojeć so, ~a so несов. выраиваться (о пчёлах)
wotrojić, ~ i сов. утроить
wotrojić so, ~i so сов. выроиться, перестать роиться (о 

пчёлах)
wótrokónčkaty остроконечный
wótrokutny остроугольный
wótromyslny 1. проницательный; 2. остроумный
wótropiłak м. зоол. пила-рыба
wótrorozumny сообразительный; проницательный
wotrosć, ~tu, ~će, прош. ~ćech, прич. ~tł сов. 1. отрасти; 

2. вырасти; воспитаться; tu pola nich sym ~tł здесь 
у них я вырос; ~ćeny выросший, повзрослевший

wótrosć ж, wotrota ж. 1. острота; ~ noža острота 
ножа; 2. резкость, пронзительность; 3. грубость, 
резкость, суровость

wótrotřěl м. спорт. меткий удар; сильный удар
wótrotřělc м. снайпер
wótrowidny зоркий
wótrozmyslny 1. проницательный; 2. остроумный
wótrozubaty острозубый
wotrubać, ~a сов., wotrubnyć сов. отрубить, срубить; 

отсечь
wotrubować несов. отрубать, срубать, отсекать
wotruby, ~ow тк. мн. отруби
wotrumować сов., несов. убрать, собрать, прибрать
wotrunanka ж. компенсация; выходное пособие; 

отступные (деньги)
wotrunać, ~a сов. 1. выровнять; 2. спорт. сравнять 

счёт; 3. отплатить; ответить взаимностью; ~ so 
сов. удовлетвориться (ответом); примириться (с 
мыслью)

wótry 1. острый; 2. перен. решительный; резкий; ~ 
rozum а) проницательность; б) остроумие

wotrysować сов., несов.срисовать р/срисовывать, 
перерисовать, перерисовывать

wotrywanki, ~ow тк. мн. порода (в шахте)
wotřak м. шлифовальный станок; точило
wótře громко; пронзительно; napoł ~ вполголоса
wótřenje с. заточка, затачивание
wótřerěčak м. громкоговоритель
wótřiši более громкий
wótřić, ~i несов. острить; чинить (карандаш); ◊ ~ jazyk 

na někim злословить на чей-л. счёт, перемывать 
косточки кому-л.; ~ so na někoho, něšto точить 
(острить) зубы на кого-л., что-л.

wotsadźeć, ~a несов. 1. удалять; отстранять (от 
должности); 2. высаживать, помогать (заставлять) 
выйти

wotsadźić, ~i сов. 1. удалить; отстранить (от 
должности); 2. высадить, помочь (заставить) 
выйти

wotsadźować несов. см. wotsadźeć
wotsal прочь; вон отсюда; wón čumpaše ~ он побрёл 
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прочь
wotsalenje с. уход, удаление
wotsaleć, ~a несов. удалять; ~ so несов. удаляться, 

уходить; ретироваться
wotsalić, ~i сов. удалить; ~ so сов. удалиться, уйти; 

ретироваться
wotsedźeć, ~i сов. 1. отсидеть (под арестом); 2. 

просидеть (брюки и т. п.)
wotserbšćić, ~i сов. лишить серболужицкого характера; 

~ so сов. утратить серболужицкие национальные 
черты

wotskakować несов. отскакивать; соскакивать
wotskočić, ~i сов. отскочить; соскочить; ~ г padakom 

прыгнуть с парашютом
wotskok м. 1. соскакивание; соскок; 2. толчок; прыжок; 

отрыв отрамплина
wotskorić, ~i сов. окорить что-л., содрать кору с 

чего-л.
wotskorjeć, ~a несов., wotskorjować несов. окорять 

что-л., сдирать кору с чего-л.
wotskubać, ~a сов. диал. ощипать; ~ kokoš ощипать 

курицу
wotsłónčny находящийся в тени
wotsłužeć, ~a несов. отслуживать, выслуживать (срок)
wotsłužić, ~i сов. отслужить, выслужить (срок)
wotspěwać, ~a сов. пропеть, спеть, исполнить (арию и 

т. п.); kokot ~a пропел петух
wotsrjedźny центробежный
wotstajeć, ~a несов. 1. отставлять; 2. ставить на 

хранение; 3. ж.-д. ставить на запасный путь; 4. 
приостанавливать (исполнение приказа)

wotstajić, ~i сов. 1. отставить; 2. поставить на 
хранение; 3. ж.-д. поставить на запасный путь; 4. 
приостановить (исполнение приказа)

wotstawk м. 1. абзац; красная строка; 2. промежуток; 
расстояние, дистанция, интервал; we ~u dweju 
minutow с двухминутным интервалом

wotstawkowy 1. промежуточный; 2. с абзаца
wotstejacy отстающий, отдалённый; оттопыренный 

(об ушах)
wotstorčić, ~i сов. 1. отодвинуть, отложить; 2. 

отсрочить, отложить
wotstork м. 1. спорт. толчок, отталкивание; 2. 

передвижение, отодвигание; 3. отсрочка
wotstorkować несов. 1. отодвигать, откладывать; 2. 

отсрочивать, откладывать; 3. отталкивать; to mje 
~uje это меня отталкивает

wotstronić, ~i сов. устранить, убрать; удалить; 
ликвидировать,; ~ njedostatki устранить 
недостатки

wotstronjeć, ~a несов., wotstronjować несов. устранять, 
убирать; удалять; ликвидировать

wotstup м. 1. уход (с должности); отставка; 2. 
отступление; 3. промежуток, интервал, дистанция 
(во времени)

wotstupić, ~i сов. 1. отойти; отступить; 2. отступить, 
уступить; ~ prawo na něšto někomu уступить 
право на что-л. кому-л.

wotstupjenje с. 1. уступка, передача; 2. отступление; 3. 
театр. уход со сцены; 4. отказ (от должности), 
уход с поста

wotstupować несов. 1. отходить, отступать; 2. 
отступать, уступать

wotsćin м. оттенок, нюанс
wotsćinić, ~i сов. оттенить; затушевать, заштриховать 

(контуры на рисунке)
wotsćinjeć, ~a несов. оттенять; тушевать, 

заштриховывать (контуры на рисунке)
wotsudźenc м. осуждённый. приговорённый
wotsudźenje с. 1. осуждение; 2. юр. приговор; 

присуждение
wotsudźeć, ~a несов. někomu něšto 1. осуждать, 

обрекать кого-л. на что-л.; 2. юр. присуждать, 
приговаривать кого-л. к чему-л.

wotsudźić, ~i сов. někomu něšto 1. осудить, обречь 
кого-л. на что-л.; 2. юр. присудить, приговорить 
кого-л. к чему-л.

wotsudźować несов. см. wotsudźeć
wotsukać, ~a сов. развязать (узел)
wotsukować несов. развязывать (узел)
wotsunyć сов. отодвинуть; ◊ wšitko ~ na někoho всё 

свалить на кого-л.; ~ plistu влепить пощёчину
wotswěćeć, ~a несов. отсвечивать, отражаться; ~ so 

несов. сгорать, обгорать (о фитиле)
wotsyc, ~ku, ~če, прош. ~čech, прич. ~kł сов. скосить
wotsydać, ~a сов. 1. отсидеть (под арестом); 2. 

просидеть (брюки и. п.)
wotsydować несов. 1. отсиживать (под арестом); 2. 

просиживать (брюки и т. п.)
wotsykać, ~a сов. диал. скосить, покосить
wotsylać, ~a несов. отсылать, отправлять
wotsypać, ~a сов. отсыпать
wotsypk м. мусор, щебень
wotsypnyć сов. отсыпать
wotsypować несов. отсыпать
wotškrabanki, ~ow тк. мн. выскребки
wotškrabać, ~a сов. соскоблить, соскрести; счистить
wotškrabnyć сов. соскоблить, соскрести; счистить 

(быстро)
wotškrabować несов. соскабливать, соскрёбывать, 

соскребать; счищать
wotškrěć, ~je сов. расплавить, растопить, отделить 

плавлением
wotškrěwać, ~a несов. расплавлять, растоплять, 

отделять плавлением
wotšmjatać, ~a сов. распутать
wotšmjatować несов. распутывать
wotšmórać, ~a сов., wotšmórnyć сов. вычеркнуть
wotšmórować несов. вычёркивать
wotšćěp м. отщепление; раскол
wotšćěpić, ~i сов. 1. отщепить, отколоть, отделить; 2. 

сад. привить
wotšćěpjować несов. 1. отщеплять, откалывать, 

отделять; 2. сад. прививать
wotšćěpnik м. отщепенец
wotšćěpnistwo с. отщепенство
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wotšćipać, ~a сов. сорвать, нарвать (цветов, фруктов)
wotšćipnyć сов. 1. сорвать (цветок, плод); 2. откусить 

(кусочками)
wottam оттуда
wottać, ~je сов. растаять, оттаять
wottawać, ~a несов. таять, оттаивать, растаивать
wotteptać, ~ta (~ce) сов. стоптать; ~ pjeńki стоптать 

каблуки
wotteptować несов. стаптывать
wottkać, ~je сов. соткать, выткать
wottłočeć, ~a несов. 1. отталкивать; 2. отдавливать; ~ 

sej nohu натирать ногу
wottłočić, ~i сов. 1. оттолкнуть; 2. отдавить
wottłóčować несов. см. wottłóčeć
wottočić, ~i сов. 1. обточить; отшлифовать; 2. отцедить, 

сцедить; нацедить
wottočować несов. 1. обтачивать; отшлифовывать; 2. 

отцеживать, сцеживать
wottok м. отток, сток
wottorhanje с. 1. отрывание. обрывание, срывание; 2. 

слом, снос; ~ chě/.e снос дома
wottorhać, ~a сов. 1. оторвать, сорвать; 2. снести, 

сломать (здание)
wottorhnyć сов. 1. сорвать, оборвать, оторвать; 2. 

сломать, снести (здание); ◊ ~ so na někoho напасть, 
обрушиться на кого-л., накинуться на кого-л.

wottorhowanski отрывной; ~a protyka отрывной 
календарь

wottorhować несов. 1. срывать, обрывать, отрывать; 2. 
ломать, сносить (здание)

wottrašeć, ~a несов. 1. отпугивать; запугивать; 2. 
лишать мужества; обескураживать

wottrašić, ~i сов. 1. отпугнуть, спугнуть, запугать; 2. 
лишить мужества; обескуражить

wottrašować несов. см. wottrašeć
wottrěć, ~u (~ěju), ~ěje сов. подтереть, вытереть
wottrěwać, ~a несов. подтирать, вытирать
wottrjebać, ~a сов. 1. использовать, израсходовать; 2. 

износить
wottrjebować несов. 1. использовать, расходовать (до 

конца); 2. изнашивать
wottruhać, ~a сов., wottruhnyć сов. 1. обстругать, 

обтесать; 2. соскоблить, соскрести; 3. сбрить, 
побрить; ~ so сов. побриться

wottružki, ~ow тк. мн. 1. стружка; 2. очистки, оскрёбки 
(моркови и т. п.)

wottřasować несов.стряхивать; вытряхивать; 
отряхивать; ~ so несов. вздрагивать

wottřasć, ~e сов. стряхнуть; вытряхнуть; отряхнуть; ~ 
so сов. вздрогнуть

wottřělić, ~i сов. сбить (выстрелом)
wottřěšk м. (небольшой) навес
wottřihać, ~a сов. отстричь; отрезать, обрезать 

(ножницами)
wottřižk м. обрезок, лоскут
wottud отсюда
wottwar м. 1. горн. разработка; 2. разборка, снос (дома 

и т. п.)

wottwarić, ~i сов. 1. разработать (месторождение); 
добыть (полезные ископаемые); 2. снести; 
разобрать, демонтировать

wottwarjować несов. 1. разрабатывать 
(месторождение); добывать (полезные 
ископаемые); 2. сносить; разбирать, 
демонстрировать

wottykać, ~a сов. 1. откупорить; 2. провешить, отметить 
вехами (колышками)

wottyknyć сов. 1. откупорить; 2. провешить, отметить 
вехами (колышками); ◊ ~ sej kónc наметить себе 
цель; ~ plistu někomu дать пощёчину кому-л.

wottykować несов. 1. откупоривать; 2. провешивать, 
отмечать вехами (колышками)

wotćah м. полигр. оттиск
wotćahać, ~a сов., wotćahnyć сов. 1. оттащить, оттянуть; 

вытащить; ~ kluč вынуть ключ (из замочной 
скважины); 2. отпечатать (фотографии); сделать 
оттиск; 3. удержать, отчислить, вычесть; 4. někomu 
něšto лишить кого-л. чего-л.; отнять у кого-л. 
что-л.; 5. уйти, оставить; ~ z města оставить город 
(о войсках); 6. улететь (о перелётных птицах); 7. 
наточить (бритву)

wotćahowak м. 1. полигр. копировальная машина; 
гектограф; 2. анат. отводящая мышца

wotćahować несов.1. оттаскивать, оттягивать; 
вытаскивать; 2. печатать (фотографии); делать 
оттиски; копировать; 3. удерживать, отчислять, 
делать вычеты; 4. někomu něšto лишать кого-л. 
чего-л., отнимать у кого-л. что-л.; 5. уходить, 
оставлять (город и т. п.); 6. улетать (о перелётных 
птицах); 7. править, точить (бритву)

wotćeć, ~etnu, ~etnje, прош. ~ćach, прич. ~ćał сов. 
отрезать, отсечь, отрубить; ~ hłowu někomu 
отрубить голову кому-л., обезглавить кого-л.

wotćinać, ~a несов. отрезать, отсекать, отрубать
wotćisnyć сов. 1. выбросить, отбросить; 2. сбросить; ~ 

bomby сбросить бомбы
wotćišć м. 1. отпечаток; оттиск; porstowe ~e отпечатки 

пальцев; 2. слепок (гипсовый и т. п.)
wotćišćeć, ~i сов. 1. отпечатать, перепечатать; 2. 

сделать слепок; 3. отдавить; ~ sej nohu натереть 
ногу (обувью)

wotćišćować несов.1. отпечатывать, перепечатывать; 2. 
делать слепок; 3. отдавливать

wotučnić, ~i сов. ожиреть
wotučnjenje с. ожирение
wotučnyć сов. разжиреть, ожиреть
wotunkać, ~a сов. обмакнуть; окунуть; ~ so сов. 

подвыпить; напиться пьяным
wotućenje ср. пробуждение
wotućeć, ~a несов. просыпаться
wotućić, ~i сов. проснуться
wotwabić, ~i сов. 1. отвлечь; ~ kedźbnosć отвлечь 

внимание; 2. сманить, переманить
wotwabjeć, ~a несов. 1. отвлекать; 2. сманивать, 

переманивать
wotwał м. снопы (приготовленные для молотьбы)
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wotwaleć, ~a несов. 1. откатывать (бочки); отваливать 
(камни); 2. сваливать

wotwalić, ~i сов. 1. откатить (бочки); отвалить (камни); 
2. свалить; wšo ~ na někoho свалить всё на кого-л.

wotwalować несов. см. wotwaleć
wotwar м. отвар; навар; настой
wotwarić, ~i сов. 1. отварить; сварить; 2. выварить
wotwarjeć, ~a несов., wotwarjować несов. 1. отваривать; 

варить; 2. вываривать
wotwarny отварной
wotwažeć, ~a несов.1. отвешивать, взвешивать; 2. 

взвешивать, обдумывать
wotwažić, ~i сов. 1. отвесить, взвесить; 2. взвесить, 

обдумать
wotwažowar, ~ja м. весовщик
wotwažowarka ж. весовщица
wotwažować несов.1. отвешивать, взвешивать; 2. 

взвешивать, обдумывать
wotwěra ж. отверстие; zadnja ~ анат. задний проход
wotwěrak м. консервный нож
wotwěrać, ~a несов. открывать (крышку); раскрывать 

(книгу); распахивать (двери)
wotwětrić, ~i сов. проветрить, выветрить
wotwěć, ~je сов. сдуть; унести ветром
wotwisnosć ж. зависимость
wotwisny 1. зависимый; ~ być wot někoho зависеть, 

быть зависимым от кого-л.; 2. грам. косвенный 
(падеж); ~a sada придаточное предложение

wotwisować несов. 1. свисать; 2. зависеть; ~ wot 
wobstejnosćow зависеть от обстоятельств

wotwić, ~ je сов. размотать; отмотать; ~ so сов. 
развиться (о событиях)

wotwiće с. 1. разматывание, размотка; 2. ход, развитие 
(событий)

wotwiwać, ~a несов. отматывать, разматывать; ~ so 
несов. развиваться (о событиях)

wotwjazać, ~a сов. 1. отвязать; развязать; 2. освободить 
(от присяги и т. п.); ◊ jazyki so ~achu языки 
развязались

wotwjazowanje с. освобождение (от присяги и т. п.)
wotwjazować несов. 1. отвязывать; развязывать; 2. 

освобождать (от присяги и т. п.)
wotwječorny уст. западный, приходящий с запада
wotwjedować несов. 1. отводить, уводить (тж. перен.); 

2. отводить (воду, газ)
wotwjertnyć сов. выключить; ~ radijo выключить 

радио
wotwjertowak м. отвёртка
wotwjertować несов. 1. отвёртывать, вывертывать; 

свёртывать; 2. выключать
wotwjerćeć, ~i сов. 1. отвернуть, вывернуть; свернуть; 

2. выключить
wotwjesć, ~du, ~dźe, прош. ~ dźech, прич. ~ dł сов. 1. 

отвести, увести (тж. перен.); ~ wot praweho puća 
сбить с правильного пути; 2. отвести (воду, газ и 
т. п.)

wotwjezć, ~e сов. отвезти; увезти
wotwlac, ~aku, ~eče, прош. ~ečech, прич. ~akł сов. 1. 

отодвинуть, отложить; 2. отсрочить; ~ so сов. 1. 
отступить, отойти; 2. увильнуть

wotwlakowanje с. 1. отсрочка; 2. отлынивание
wotwlakowar, ~ja м. лодырь, лежебока
wotwlakować несов. 1. отодвигать, откладывать; 2. 

отсрочивать; ~ so несов. 1. отступать; отходить; 2. 
отлынивать

wotwobaleć, ~a несов. 1. разворачивать; 2. снимать 
повязку, развязывать

wotwobałić, ~i сов. 1. развернуть; 2. снять повязку, 
развязать

wotwobalować несов. 1. разворачивать; 2. снимать 
повязку, развязывать

wotwobarać, ~a сов. отразить, отбить (нападение); 
отвести (опасность); отпарировать (удар)

wotwobroćeć, ~a несов. отворачивать, поворачивать; ~ 
wobličo отворачивать лицо; ~ woči отводить глаза; 
~ so несов. wot někoho отворачиваться от кого-л., 
поворачиваться спиной к кому-л.

wotwobroćić, ~i сов. отвернуть. повернуть; ~ so сов. 
wot někoho отвернуться от кого-л., повернуться 
спиной к кому-л.

wotwod м. отвод, отведение
wotwódnić, ~i сов. 1. отвести воду, осушить; 2. хим. 

обезводить; произвести дегидратацию
wotwódnjadło с. водоотводные (дренажные) 

сооружения
wotwódnjenje с. 1. отвод воды, осушение, дренаж; 2. 

хим. обезвоживание. дегидратация
wotwódnjeć, ~a несов., wotwódnjować несов. 1. 

отводить воду, осушать; 2. хим. обезвоживать; 
производить дегидратацию

wotwodźenka ж. лингв. производное слово
wotwodźeć, ~a несов. 1. отводить, выводить; 2. z něčeho 

делать выводы из чего-л.; 3. грам. производить, 
образовывать

wotwodźěć, ~je сов. снять покров
wotwodźěwać, ~a несов. снимать покров
wotwodźić, ~i сов. 1. отвести, вывести; 2. z něčeho 

сделать выводы из чего-л.; 3. грам. произвести, 
образовать

wotwodźować несов. см. wotwodźeć
wotwołać, ~a сов. 1. отстранить, уволить, освободить 

(от должности); ~ póslanca отозвать посла; 
2. отменить; аннулировать; ~ přikaz отменить 
приказ; ~ so сов. отозваться, откликнуться

wotwonka снаружи, извне
wotwosobnić, ~i сов. обезличить; ~ so сов. потерять 

своё лицо (свою индивидуальность)
wotwosobnjenje с. обезличение
wotwozyć, ~žu, ~zy сов. отвезти, увезти
wotwožować несов. увозить, отвозить
wotwróćić, ~i сов. отвернуть, повернуть
wotwučeć, ~a несов. někomu něšto отучать кого-л. от 

чего-л.; ~ so несов. отвыкать от чего-л.; ~ sej несов. 
разучиваться, забывать (своё ремесло и т. п.)

wotwučić, ~i сов. někomu něšto отучить кого-л. от 
чего-л.; ~ so сов. отвыкнуть от чего-л.; ~ sej сов. 
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разучиться, забыть (своё ремесло и т. п.)
wotwučować несов. см. wotwučeć
wotwuknyć сов. něčemu отвыкнуть от чего-л., 

разучиться (делать что-л.)
wotzady сзади
wotzamknyć сов. закончить (дело)
wotzjewić, ~i сов. сообщить об отъезде (уходе) кого-л.; 

снять с учёта, выписать (из домовой книги); ~ 
so сов. сообщить о своём собственном отъезде 
(уходе), сняться с учёта, выписаться (из домовой 
книги)

wotzjewjenje с. сообщение о чьём-л. отъезде (уходе), 
снятие с учёта, выписка (из домовой книги)

wotzjewjenka ж. отметка о снятии с учёта (о выписке)
wotzjewjeć, ~a несов. сообщать об отъезде (уходе) 

кого-л., снимать с учёта, выписывать (из домовой 
книги); ~ so несов. сообщать о своём собственном 
отъезде (уходе), сниматься с учёта, выписываться 
(из домовой книги)

wotzwonić, ~i сов. 1. отзвонить; дать звонок к 
отправлению; 2. отзвонить, кончить звонить

wotzwonjeć, ~a несов., wotzwonjować несов. 
отзванивать; давать звонок к отправлению

wotžarować сов. перестать горевать; снять траур
wotžrać, ~eru, ~erje сов. объесть, обгрызть
wotžuwać, ~a несов. пережёвывать
woćelić so, ~i so сов. отелиться
woćeńšeć, ~a несов. утончать, делать более тонким
woćeńšić, ~i сов. утончить, сделать более тонким
woćeńšować несов. см. woćeńšeć
woćepařk м. льнотрепалка
woćepanc м. измождённый человек
woćepać, ~a сов. вымять (лён. коноплю)
woćepk м. горсть льна
woćepować несов. мять (лён, коноплю)
woćesanka ж. отёсанный комель
woćesać, ~a сов. обтесать, отесать
woćesować несов. обтёсывать, отёсывать
woćežeć, ~a несов. отяжелять, утяжелять
woćežić, ~i сов. отяжелить, утяжелить
woćeźować несов. см. woćežeć
woćěmnić, ~i сов. затемнить
woćěmnjeć, ~a несов., woćěmnjować несов. затемнять
woćichnyć сов. 1. утихнуть, притихнуть, затихнуть; 

wětřik je ~ł ветер прекратился; 2. умолкнуть, 
замолкнуть

woćoplenje с. потепление
woćopleć, ~a несов. утеплять, отеплять; ~ so несов. 

теплеть
woćoplić, ~i сов. утеплить, отеплить; ~ so сов. 

потеплеть
woćoplować (so) несов. см .woćopleć (so)
wowca ж. овца
wowcyny бабушкин
wowčer, ~ja м. чабан
wowčerić, ~i несов. чабанить
wowčernja ж. овчарня
wowčerski чабанский; ~ pos овчарка; ◊ ~e žiwjenje 

идиллия
wowči овечий; ~e mloko овечье молоко; ~a koža овчина; 

~e jětro мед. ветряная оспа, ветрянка; ~a rutwica 
бот.ысячелистник

wowka ж. бабушка
wowrótnić, ~i сов., wowrótnjeć, ~i сов сойти с ума, 

обезуметь
wows м. овёс
wowsaty богатый овсом
wowsnica ж. короб (ящик) для овса
wowsnišćo с. овсяное поле; овсяное жнивьё
wowsny I овсяный; ~e tružki овсяные хлопья
wowsny II деревенский; находящийся внутри деревни
wowšědnić, ~i сов. 1. сделать обыденным (будничным, 

привычным); 2. стать обыденным (будничным, 
привычным)

wóz, woza м. 1 воз; повозка, телега; rěblowany ~ телега 
с решётчатыми боками; ~ syna воз сена; kóń do 
woza упряжная лошадь; ćělowy ~ катафалк, 2 
автомобиль; sportowy ~ спортивный автомобиль; 
popjełowy ~ автомобиль-мусоровоз; kotolowy ~ 
а) автомобиль-цистерна; б) гудронатор; 3 вагон; 
spanski ~ спальный вагон; direktny ~ вагон 
прямого сообщения; měsćenkowy ~ плацкартный 
вагон; jědźny ~ вагон-ресторан; ◊ Wulki ~ астр. 
Большая Медведица

wozabić sej, ~i sej сов. обморозить, отморозить
wozabizna ж. отмороженное место
wozabjeńca ж. отмороженное место
wozabjenje с. отморожение, обморожение
wozar, ~ ja м. каретный мастер, каретник
wozarnja ж. фабрика (мастерская) по изготовлению 

телег (повозок; карет)
wozbožacy приносящий (дающий) счастье; ~ dar 

желанный подарок
wozbožeć, ~a несов. делать счастливым, 

осчастливливать; приводить в восторг
wozbožić, ~i сов. сделать счастливым, осчастливить, 

облагодетельствовать; привести в восторг
wozbožować несов. см. wozbožeć
wozdebić, ~i сов. украсить
wozdebjenka ж., wozdoba ж. украшение
wozdobnosć ж. нарядность, декоративность, 

цветистость (стиля)
wozdónk м. 1 комель (дерева); 2. перен. основа
wozelenić, ~i сов окрасить в зелёный цвет, сделать 

зелёным; ~ so сов. позеленеть
wozelenjeć, ~a несов., wozelenjować несов. зеленить, 

делать зелёным, красить в зелёный цвет
wozhor м. слизистые выделения из носа, сопли 
wozhorić, ~i несов. груб. сморкаться
wozhriwc м. сопляк; psyči ~ бран. сопливый щенок
wozhriwosć ж. сопливость
wozhriwy сопливый
wozjewić, ~i сов. 1. объявить, оповестить; сообщить; 2 

опубликовать, обнародовать
wozjewjenje с. 1. заявление, коммюнике; 2. 

публикация
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wozjewjenka ж. 1. объявление; 2. уведомление, 
повестка

wozjewjer, ~ja м. объявитель; вестник, глашатай
wozjewjeć, ~a несов. 1. объявлять, оповещать, 

сообщать; 2. публиковать
woznam м. значение, смысл (слова)
woznamjenić, ~i сов. 1. обозначить; 2. охарактеризовать; 

3. уведомить, известить
woznamjenjeć, ~a несов. 1. значить, обозначать; što 

to ~a? что это значит?; 2. характеризовать; 3. 
уведомлять, извещать

woznamjenjować несов. см. woznamjenjeć
wóznik м. 1. извозчик, возница; ямщик; 2. 

вагоновожатый
wóznistwo с. 1.ранспортное предприятие; 2. извозный 

промысел
wóznja ж. каретный сарай
wozownik м. проводник
wozowy прил. от wóz; ~a woska ось телеги; ~a spěšnosć 

скорость автомобиля; ~ wotdźěl купе вагона
wozrodźenje с. 1. возрождение; 2. эпоха Возрождения, 

Ренессанс
wozrodźeć, ~a несов. возрождать
wozrodźić, ~i coв. возродить
wozwěrjećeć, ~i сов. озвереть, потерять человеческий 

облик
wozybać, ~a несов. мёрзнуть, зябнуть; mje ruce ~atej у 

меня зябнут (мёрзнут) руки
wozyčk м. тележка, колясочка; dźěćacy ~ детская 

коляска
wozydło с. средство передвижения, транспортное 

средство (повозка; экипаж; автомашина и т. п.)
wozydłownistwoc с. 1. транспортное предприятие; 

транспортная контора; 2. предприятие по прокату 
автомашин

wozymina ж. озимь
wozyna ж. ист. заграждение из повозок (построение 

обоза для прикрытия войск)
wozyć, wožu, wozy несов. возить; ~ so несов. кататься
wožahać, ~a сов. обжечь крапивой, острекать, 

обстрекать
wožahawy жгучий
wožahnyć сов. обжечь крапивой, острекать, 

обстрекать
wožat м. 1. тлеющий огонь; 2. лучина; 3. перен. жар, 

страсть
woženić, ~i сов. někoho z někim женить кого-л. на 

ком-л.; выдать замуж кого-л. за кого-л.; ~ so z 
někim жениться на ком-л.

woženjeny женатый
wožer, ~ja м. 1. водитель, шофёр; 2. вагоновожатый
wožidnyć сов. разжидиться
wožiwić, ~i сов. 1. оживить; возвратить к жизни; 2. 

оживиться
wožiwjacy оживляющий, живительный
wožiwjadło с. средство, возвращающее к жизни
wožiwjenje с. оживление, возвращение к жизни
wožiwjeć, ~a несов., wožiwjować несов. оживлять, 

возвращать к жизни
wožiwny оживляющий, живительный
wožlokać so, ~a so сов. разг. напиться (пьяным), 

налакаться
wožně во время сбора урожая (жатвы)
wožnjowski жатвенный, происходящий во время 

жатвы; страдный
wožołtnyć сов. пожелтеть
wožołćić, ~i сов. сделать жёлтым, покрасить в жёлтый 

цвет, пожелтить
wožranc м., wožrawc м. груб. обжора
wožrawstwo с. груб. обжорство
wožrěbić so, ~i so сов. ожеребиться
wrěšć ж. крик, крики; галдёж
wrěšćeć, ~i несов.орать, пронзительно кричать; реветь 

(плакать)
wrjesk м. (непрекращающийся) звон; дребезжание 

(стёкол); лязг, бряцание
wrjeskać, ~a несов. 1. дребезжать, звенеть; греметь; 

побрякивать; 2. na někoho орать на кого-л., 
бранить кого-л.; 3. орать, галдеть

wrjeskot м. 1. дребезжание, лязг, бряцание; 2. галдёж, 
крик, крики

wrjesnyć сов. 1. бросить, швырнуть; 2. перен. бросить, 
оставить; ~ so сов. 1. упасть (на землю); 2. wo něšto 
удариться обо что-л., натолкнуться на что-л.

wrjećeńca ж. зоол. веретенница (ломкая)
wrjećeno с. веретено
wrjećenowy веретённый
wrjós, ~osa м. бот. вереск
wrjosowina ж. заросли вереска
wrjosowy вересковый
wrobl м. воробей; zeleny ~ зимородок
wroblacy воробьиный
wroblina ж. собир. зоол. воробьиные, отряд 

воробьиных
wróna ж. ворона
wrónica ж. бот. воронья лапа
wrónišćo с. воронье гнездо
wrónjacy вороний
wrota, ~ow тк. мн. 1. ворота (тж. спорт.); 2. спорт. 

гол; ~ třělić забить гол
wrotar, ~ja м. 1. швейцар, привратник; 2. спорт. 

вратарь
wrotarka ж. 1. привратница; 2. спорт. вратарь 

(женщина)
wrótka, ~ow тк. мн. калитка
wrótnjenc м. сумасшедший, помешанный; безумец
wrótno с. створка ворот
wrótny 1. сумасшедший, помешанный; 2. шутовской; 

3. придурковатый
wrotowy воротный
wróćadło с. поворотный круг
wróćawy 1. возвращающийся; 2. вызывающий рвоту, 

рвотный
wróćba ж. 1. возвращение; обратный путь; 2. 

возвращение (долга), возврат
wróćeć, ~a несов.1. возвращать; 2. рвать; wón ~a его 
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рвёт, у него рвота; ◊ ~ swoje słowo брать (своё) 
слово назад; ~ so несов. возвращаться

wróćica ж. поворотный пункт
wróćić, ~i сов. возвратить; ~ so сов. возвратиться, 

вернуться р
wróćny возвратный
wróćo назад, обратно; ~ běžeć возвращаться, бежать 

назад; ~ dać возвратить; ~ njesć нести обратно; ~ 
plaćić возвращать (деньги); ~ dźeržeć so держаться 
в стороне; ~ poslać отослать (обратно)

wróćokup, ~je ж. выкуп
wróćoplaćenje с. возврат денег
wróćopuć м. обратный путь
wróćostajenje с. 1. отодвигание; 2. отсрочка
wróćowjerćenje с. отвинчивание, откручивание
wróćowolanje с. отзывание, отзыв
wróćožadanje ср. требование возврата
wšak (wšako) частица однако, ведь; всё-таки, всё же
wšehomóc, ~ocy ж. всемогущество, всесилие
wšehomócny всемогущий, всесильный
wšehomudry премудрый
wšehowědomy всезнающий
wšelaki различный, разный; разнообразный; ~cy мн. 

многие
wšelakory разнообразный, различный; разных видов 

(сортов); na ~e wašnje разными способами
wšelakosć ж. разнообразие; различие
wšelčizny, ~ow тк. мн. всякая всячина; смесь; ~nje-

wšelčizny разные разности
wšědnosć ж. повседневность, будничность, 

обыденность
wšědny 1. ежедневный, повседневный; ~ hósć 

завсегдатай (кафе и т. п.); 2. будничный; ~ dźeń 
будний (будничный) день; 3. обыкновенный, 
обыденный; заурядный; ~ wojak простой солдат

wšitkón весь; полный; комплектный; ~cy ludźo все 
люди; ~ka butra всё масло; ~ko powědanje весь 
рассказ

wšodrustwowy полностью коллективизированный; ~a 
wjes полностью коллективизированное село

wšojedne всё равно; mi je to ~ мне всё равно
wšojědźk м. 1. всеядный человек; 2. всеядное 

животное
wšón весь; полный; ~ čas всё время; wšo do hromady 

в целом; в совокупности; всё (вместе); всего, 
итого; wšo móžne всё возможное; bjeze wšeho 
прямо, просто; без обиняков; pře wšu měru 
сверх; в высшей степени; pře wšu měru spěšnje 
с огромной быстротой; wšo, kaž dyrbješe być всё 
как полагается; wšo wopřijacy всеобъемлющий; 
při wšěm однако; при всёмом

wšoslowjanski всеславянский
wšostronski всесторонний
wšoswětowy всемирный
wšoswjaty пресвятой
wšowak м. мальчишка, пострел; озорник
wšowica ж. бот. мытник
wšowidźacy всевидящий

wšowić, ~i несов. искать вшей
wšowučeny всезнающий
wšowy вшивый
wšozamóžny всемогущий
wšudźe (wšudźežkuliž) везде, всюду
wšudźomny вездесущий
wćipnosć ж., wćipnota ж. любопытство; 

любознательность
wćipny любопытный; любознательный; ~ być na 

někoho интересоваться кем-л.; стараться всё 
узнать о ком-л. (незнакомом)

wubachtać, ~a сов. выболтать что-л.; проболтаться о 
чём-л.

wubaleć, ~a несов. разматывать, развязывать, 
распаковывать

wubalić, ~i сов. размотать, развязать, распаковать
wubalować несов. см. wubaleć
wubetonować сов. забетонировать
wubědźić, ~i сов. sebi něšto завоевать, отвоевать что-л.; 

добыть право на что-л.; добиться чего-л.; ~ sej 
dwaj dypkaj спорт. добыть два очка

wubědźowanišćo с. место соревнований; стадион
wubědźowanje с. соревнование; конкурс; ~ w 

spěšnosmykanju соревнования по скоростному 
бегу на коньках; ~ na sněhakach лыжные гонки; 
socialistiske ~ социалистическое соревнование; 
anonymne ~ закрытый конкурс; za ~ přizjewić 
представить на конкурс; заявить об участии в 
соревновании

wubědźowanski соревновательный; конкурсный; ~e 
zrěčenje договор о соревновании

wubědźowar, ~ja м. участник соревнований 
(состязаний, конкурса); motorski ~ участник 
мотогонок

wubědźowarka ж. участница соревнований 
(состязаний, конкурса)

wubědźować so несов. соревноваться; состязаться; ~ so 
z někim соревноваться с кем-л.; ~ so wo najwyše 
wunoški соревноваться в достижении самых 
высоких показателей

wuběh м. вольер, вольера
wuběhać, ~a сов.: ~ sebi něšto выбегать (выхлопотать) 

себе что-л.; ~ sebi nohi набегаться
wuběhnyć сов. 1. выбежать; 2. вытечь; 3. истечь; 

hodźina za hodźinu ~y проходил час за часом
wuběhować несов. 1. выбегать; 2. вытекать; 3. истекать; 

rěka tam ~uje там устье реки; čas ~uje время идёт 
(летит)

wubělić, ~ i сов. 1. выбелить, побелить; stwu ~ побелить 
комнату; 2. очистить, снять кожуру (с картофеля, 
яблок, груш)

wuběr м. 1. выбор; отбор; сортировка; 2. ассортимент
wuběrak м. 1. разборчивый человек; 2. сортировочная 

машина
wuběrarnja ж. сортировочная
wuběrać, ~a несов. 1. выбирать; выискивать; 2. 

сортировать; отбирать
wuběrawa ж. сортировочная машина
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wuběrk м. 1. комитет; комиссия; 2. выбор, 
ассортимент

wuběrkownik м. член комиссии (комитета)
wuběrkowy 1. комитетский, комиссионный; 2. 

ассортиментный
wuběrny отличный, превосходный, очень хороший; 

прекрасный; ~ člowjek чудесный человек; славный 
парень

wuběžeć, ~i сов. 1. выбежать; 2. вытечь; mloko je ~ało 
молоко убежало

wuběžk м. 1. отрог; 2. отверстие (для стока воды)
wubić, ~je сов. 1. выбить, выколотить; высечь (искры); 

~ zuby выбить зубы; 2. разбить (стекло); 3. 
прогнать. изгнать, выбить (противника); 4. 
выпустить (побег, росток)

wubledźić, ~i сов. выболтать
wubleć, ~uje, прич. ~ał сов., wubluwać, ~a сов. вырвать; 

wón ~a его вырвало
wubojany запуганный, забитый
wubojeć so, ~i so сов. перепугаться, (сильно) 

испугаться
wubranka ж. спорт. сборная команда
wubrać, ~jeru, ~jerje сов. 1. выбрать; избрать; 2. 

выискать
wubronić, ~i сов. вооружить
wubudźenje с. пробуждение
wubudźić, ~i сов. 1. разбудить; 2. расшевелить, оживить; 

вызвать интерес; nic mjenje zajima ~a вызывает 
не меньший интерес; ~ so сов. проснуться

wubuch м. взрыв; ~ wulkana извержение вулкана
wubuchnyć сов. взорваться
wubuchować несов. взрываться
wubuchowy взрывной; ~a žolma взрывная волна
wubušny взрывной, взрывчатый; ~e materialije 

взрывчатые материалы, взрывчатка
wubyć, ~udu, ~udźe сов.: ~ hač do kónca остаться до 

самого конца
wucomać, ~a сов. высосать
wucycać, ~a сов. высосать; ◊ z porsta ~ высосать из 

пальца
wucycowac носов, высасывать
wucychnować so сов. отбушевать, отшуметь; 

нагуляться, повеселиться (о человеке)
wucyrkać, ~a сов., wucyrknyć сов. 1. промыть 

спринцовкой; проспринцевать; wuši ~ 
проспринцевать уши; 2 выпрыскать, выбрызгать

wucyrkować несов.1. промывать спринцовкой; 
спринцевать; 2. выпрыскивать, выбрызгивать

wučakać, ~a сов., wučaknyć сов. sej něšto дождаться 
чего-л.

wučba ж. учение; обучение; учёба; ~ z matematiki 
урок математики

wučbnica ж. учебник; ~ maćeršćiny учебник родного 
языка; ~ matematiki учебник математики

wučbny учебный; ~a hodźina урок; ~ film учебный 
фильм

wučenc м. учёный
wučenje с. обучение, учение

wučenosć ж. учёность
wučenski обучающий; дидактический
wučenstwo с. собир. учёные
wučeny обученный; ~ krawc квалифицированный 

портной
wučer, ~ja м. учитель, преподаватель; rjadowniski 

~ классный руководитель; ~ geografije учитель 
географии

wučerchać, ~a сов. сбить, стоптать, скривить (обувь)
wučerić, ~i несов.учительствовать
wučerka ж. учительница, преподавательница
wučernja ж. учебное заведение
wučerpany 1. исчерпанный; 2. истощённый, 

изнурённый, утомлённый
wučerpać, ~a сов. 1. исчерпать (возможности и т. п.); 

2. вычерпать
wučerski учительский; преподавательский; ~ wustaw 

учительский (педагогический) институт
wučerstwo с. 1. собир. учительство , учителя; 

преподаватели; 2. учительство, профессия 
учителя

wučesanki, ~ow тк. мн. очёс; очёски, вычески
wučesać, ~a coв. 1. вычесать; 2. вычистить, почистить 

(щёткой); črije ~ почистить ботинки
wučeski, ~ow тк. мн. см. wučesanki
wučesować несов.1. вычёсывать; 2. вычищать, чистить 

(щёткой)
wučěrak м. черпак, ковш; разливательная ложка
wučěrać, ~a сов. вычерпать
wučěrować несов.вычерпывать
wučidło с. учебное пособие
wučidłownja ж. кабинет учебных (наглядных) 

пособий
wučinić, ~i сов. 1. устроить, уладить; 2. осуществить, 

провести; исполнить; 3.: ~ sej обусловить; 
выговорить себе у кого-л. что-л.; 4. составить (о 
сумме и п.); ср. wučinjeć

wučinjeć, ~a несов.1. устраивать, улаживать; ~ena wěc 
улаженный (решённый) вопрос; 2. осуществлять, 
проводить; исполнять; 3.: ~ sej обусловливать, 
выговаривать себе у кого-л. что-л.; 4. составлять (о 
сумме и т. п.); wudawki ~eja połojcu postajeneje 
sumy расходы составляют половину выделенной 
суммы

wučisćadło с. средство для (очистки) чистки, 
очищающее средство

wučisćeć, ~a несов. чистить, вычищать; очищать
wučisćić, ~i сов. вычистить; очистить
wučisćowak м. очистительная машина
wučisćować несов.чистить, вычищать; очищать
wučitać, ~a сов. 1. прочитать, прочесть; 2. z 

něčeho вычитать; обнаружить при чтении; 3. 
расшифровать, дешифровать; ~ ničo njemóžeše он 
не мог разобрать написанного

wučić, ~i несов.1. учить; обучать; 2. поучать, 
наставлять; ~ někoho na zamkarja учить кого-л. 
специальности слесаря

wučiwo c., wučizna ж. учебный материал



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

wučomc м. ученик
wučomnica ж. ученица (на производстве, в магазине 

и т. п.)
wučomnik м. ученик (на производстве, в магазине и 

т. п.)
wučomniski ученический (на производстве, в магазине 

и т. п.)
wučomnistwo с. ученичество (на производстве, в 

магазине и т. п.)
wučrěć, ~je сов. вычерпать
wučuchać, ~a сов., wučušlić, ~i сов. пронюхать; 

выследить
wučuć, ~je сов. 1. почувствовать что-л.; 2. ощутить, 

интуитивно почувствовать что-л , догадаться о 
чём-л.; 3. перенести, вытерпеть; ~ jeho njemóžu 
терпеть его не могу

wuda ж. удочка
wudanić so, ~i so сов. окупиться; оправдать себя; 

naša próca je so ~ iła наши старания (усилия) не 
прошли даром

wudać, ~a, 3 л. мн. ~adźa сов 1. выдать; 2. издать, 
выпустить; ~ knihu издать книгу; ◊ ~ pjenjezy 
na něšto истратить деньги на что-л.; ~ dźowku 
выдать дочь замуж; ~ so strachej подвергнуть себя 
опасности; ~ so za někoho выдать себя за кого-л.; ~ 
so несов.1. истратиться; израсходоваться; 2. выйти 
замуж; ~ so na bura выйти замуж за крестьянина

wudaće с. 1. издание (книги); 2. выход замуж
wudawanje с. 1. издание, процесс издания (книги); 2. 

предлог, внешний повод
wudawar, ~ja. м. 1. издатель; 2. раздатчик
wudawarka ж. 1. издательница; 2. раздатчица
wudawarnja ж. раздаточный пункт, место выдачи
wudawać, ~a несов.1. выдавать; 2. издавать; выпускать; 

◊ ~ so za někoho выдавать себя за кого-л.; ~ so 
несов.выходить замуж

wudawaćel м. 1. издатель; 2. раздатчик
wudawaćelka ж. 1. издательница; 2. раздатчица
wudawaćelski 1. издательский; 2. раздаточный
wudawk м. 1. расход; pjenježne ~i издержки, расходы; 

2. выдача
wudebić, ~i сов. украсить, приукрасить
wudebjeć, ~a несов., wudebjować несов.украшать, 

приукрашивать
wudejić, ~i сов. выдоить
wudeskować сов. обшить досками, опалубить
wudiskutować сов. обсудить
wudlóžbić, ~i сов. вымостить (дорогу)
wudlěšeć, ~a несов.удлинять
wudlěšić, ~i сов. удлинить
wudlěšk м. надставка
wudmo с. оскорбительное прозвище, оскорбительная 

кличка
wudny прил. от wuda; ~ wołoj грузило
wudoba ж. украшение; отделка
wudobrić, ~ i сов. улучшить, облагородить
wudobytk м. 1. добыча, доход; pjenježny ~ доход, 

прибыль; 2 достижение; результат

wudobyć, ~udu, ~udźe сов. добыть; получить, 
приобрести; ~ rudu добыть руду; ~ sej titl mištra 
завоевать звание чемпиона; ~ sej šěsć dnjow 
planoweho předskoka выполнить план на шесть 
дней раньше срока

wudobyće с. 1. добыча; 2. приобретение; 3. достижение; 
~a na polu wědomosće достижения в области 
науки

wudobywanje с. горн. добыча (руды); разработка 
(месторождения)

wudobywać, ~a несов.добывать; приобретать; 
получать

wudokonjeć, ~a сов. 1. завершать, закончить; 2. 
усовершенствовать

wudokonjować несов.1. завершать, заканчивать; 2. 
усовершенствовать

wudołbać, ~a сов. выдолбить
wudólčk м. углубление, выемка
wudospolnić, ~i сов. дополнить, пополнить; ~ so сов. 

1. пополнить свои знания, усовершенствоваться 
в чём-л.; ~ so w rušćinje усовершенствовать свой 
знания в области русского языка; 2. дополнить 
друг друга; wonaj so derje ~ itaj они хорошо 
дополняют друг друга

wudospolnjeć, ~a несов. дополнять, пополнять
wudowa ж. вдова; ~ po někim вдова (чья-л.); ~ po 

profesoru вдова профессора
wudowc м. вдовец
wudowiny вдовий
wudowstwo с. вдовство
wudra ж. выдра
wudračować so сов. наработаться, натрудиться
wudrapać, ~a сов. выцарапать, выскрести; ◊ ~ so z 

dołha выкарабкаться из долгов
wudrapować несов. выцарапывать, выскребать
wudrasćić, ~i сов. одеть, обеспечить одеждой; ~ so сов. 

одеться, приобрести много (хорошей) одежды
wudrěńca ж. вымоина, размоина
wudrěć, ~ěju (~u), ~ěje (~je) сов. вырвать; прорвать; 

~ dźěru прорвать дыру; ~ kožu содрать кожу (с 
животного); ~ pjerjo ободрать перья, ощипать; ◊ ~ 
pjenjezy někomu выудить деньги у кого-л.

wudrěwać, ~a несов. вырывать; прорывать; сh. wudrěć
wudrjewić, ~i сов. вырубить (лес)
wudrowy прил. от wudra; ~ kožuch мех выдры
wudusyć, ~šu, ~sy сов. задушить; подавить (огонь)
wuduć, ~je сов. 1. выдуть; 2. задуть (свечу); 3. выдуть, 

изготовить дутьём
wuduwank м. яйцо, из которого выдуто содержимое
wuduwać, ~a несов. 1. выдувать; 2. задувать (свечу); 3. 

выдувать, изготавливать дутьём
wudwjerno с. косяк двери
wudwor м. хутор; фольварк
wudych м. выдох
wudychać, ~a сов., wudychnyć сов. 1. выдохнуть; 2. 

скончаться, испустить дух; ~any запыхавшийся
wudychować несов. 1. выдыхать; 2. умирать, испускать 

дух
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wudychowy выдыхательный
wudym м. испарение, испарения
wudymać, ~a несов. испариться
wudymić, ~i сов. 1. выпустить (клубы дыма); 2. 

выпарить, испарить; 3. выкурить (лису из норы); ~ 
ze syrikom окурить серой

wudypać, ~a сов. 1. выклевать; 1. выдолбить; ~ so сов. 
вылупиться (из яйца); ~ana ćipka вылупившийся 
цыплёнок

wudypnyć сов. 1. выклюнуть; 2. выдолбить; ~ so сов. 
вылупиться (из яйца)

wudypować несов. 1. выклёвывать; 2. выдалбливать; ~ 
so несов. вылупливаться, вылупляться (из яйца)

wudyr м. удар
wudyrić, ~i сов. 1. выбиться, показаться наружу; 2. 

вспыхнуть; woheń ~ i вспыхнул пожар; zběžk ~i 
вспыхнуло восстание

wudyrjenje с. вспышка (болезни, пожара)
wudyrnik м. передовой боец; передовик, ударник
wudyrnosć ж. 1. физ. сила удара; 2. воен. ударная 

сила
wudyrny ударный, авангардный, передовой; ~a 

brigada ударная бригада
wudźenc м. удилище
wudźenje с. рыбная ловля (удочкой), ужение
nudźenka ж. 1. приманка (для рыбы); 2. дождевой 

червь
wudźer, ~ja м. удильщик
wudźerka ж. удильщица
wudźernyć сов. сорвать (листья)
wudźerski рыболовный, удильный
wudźeržeć, ~i сов. 1. удержать; 2. выдержать; стойко 

перенести; ty jenož wudźerž! ты только потерпи! 
(немного)

wudźeržować несов. 1. удерживать; 2. выдерживать; 
стойко переносить

wudźeć so, ~ ije so сов. присниться; mi je so ~ ało мне 
приснилось; ◊ što da je so tebi ~ało! что этоебе 
пришло в голову!

wudźěłać, ~a сов. 1. выработать; разработать (план и т. 
п.); 2. произвести, сделать, изготовить; ~ analyzu 
произвести (сделать) анализ; ~ program составить 
программу; ~ so сов. поразмяться

wudźěłk м. 1. выработка; разработка (плана и т. п.); 2. 
изделие, продукт; hubjeny ~ бракованное изделие; 
~i z mloka молочные продукты

wudźěłować несов. 1. вырабатывать, разрабатывать; 
2. производить, изготовлять, изготавливать; ср. 
wudźělać

wudźěleć, ~a несов. 1. někomu něšto выделять, уделять 
кому-л. что-л.; оделять кого-л. чем-л.; раздавать 
кому-л. что-л.; 2. присуждать кому-л. что-л.

wudźělić, ~ i сов. někomu něśto 1. выделить, уделить 
кому-л. что-л.; оделить кого-л. чем-л.; раздать 
кому-л. что-л.; 2. присудить кому-л. что-л.; ~ 
někomu premiju za něšto присудить премию кому-л. 
за что-л.

wudźělować несов. см. wudźěleć

wudźěrać, ~a несов. таращить глаза, выпучивать глаза; 
глазеть

wudźička ж. удочка
wudźić, ~i несов. удить
wufawcować сов. разг. надавать оплеух; влепить 

несколько пощёчин
wufilować сов., несов. 1. обработать, обрабатывать 

(напильником); 2. перен. оттачивать, шлифовать
wufukować сов. někoho, něšto высмеять, осмеять 

кого-л., что-л.; насмеяться над кем-л., чем-л.
wuhasnyć сов. погаснуть, угаснуть, потухнуть
wuhašować несов. гасить, тушить
wuhejsować so сов. повеселиться (вдоволь), 

нагуляться
wuhelc м. костёр для выжигания угля; угольная куча
wuhelčorny чёрный как смоль (как уголь)
wuhelnišćo с. место для углежжения
wuheń, ~nja м. дымоваяруба; ◊ wumjesć někomu ~ 

всыпать горячих кому-л.; спустить шкуру с кого-л., 
отдубасить, поколотить кого-л.

wuhenjer, ~ja м. трубочист
wuhenjowy трубный
Wuher, ~ja м. ист. венгр, венгерец
Wuherka ж. ист. венгерка
wuherski ист. венгерский
wuheršćina ж. ист. венгерский язык
wuhewrjekać so, ~a so сов. отбушевать, отшуметь; 

выкричаться
wuhibać, ~a сов.: ćěsto ~ dać дать тесту подойти; ~ so 

сов. перестать бродить; перебродить; закваситься; 
◊ ~ so někomu а) уступить (дать) дорогу кому-л.; 
пропустить кого-л.; б) уклониться от чего-л.

wuhibka ж. ж.-д. стрелка
wuhibkarnja ж. центральный стрелочный пост
wuhibkowy ж.-д. стрелочный
wuhibnik м. ж.-д. рычаг, рукоятка стрелки
wuhibnišćo с. ж.-д. запасный путь
wuhibnyć so сов. уступить (дать) дорогу кому-л., 

посторониться (пропуская кого-л.), пропустить 
кого-л.

wuhibowar, ~ja м. ж.-д. стрелочник
wuhibować so несов. někomu, něćemu 1. уступать 

(давать) дорогу кому-л.; пропускать кого-л.; 2. 
уклоняться от чего-л.

wuhładkowanosć ж. 1. уравновешенность; 2. 
вдумчивость

wuhładkować сов. 1. выровнять; разгладить; выгладить; 
2. уладить

wuhładźić, ~i сов. разгладить, выровнять
wuhłodać, ~a сов. выскрести остатки
wuhłodnić, ~i сов. заморить голодом
wuhłodźeć, ~a несов. морить голодом
wuhłodźić, ~i сов. см. wuhłodnić
wuhłodźować несов. см. wuhłodźeć
wuhłubić, ~i сов. углубить
wuhłubjeny углублённый; ~ špihel вогнутое зеркало
wuhłubjeć, ~a несов., wuhłubjować несов. углублять
wuhlad м. 1. вид, перспектива; rjany ~ хорошая 



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

перспектива; 2. виды, шансы; bjez ~a 
бесперспективный; безвыходный; безнадёжный; 
~y na rjane wjedro виды на хорошую погоду; měć 
~y na něšto иметь виды на что-л.

wuhladać, ~a сов. заметить, увидеть; ~ swětło swěta 
увидеть свет (о книге и т. п.); ~ so сов. увидеться; 
hdy so ~amoj? когда мы увидимся (встретимся)?

wuhladko с. 1. слуховое окно; 2. глазок (в двери)
wuhladny ~y наблюдательный; ~a wěža наблюдательная 

вышка
wuhladnyć сов. заметить, увидеть
wuhlak м. ящик для угля
wuhlenc м. бункер для угля
wuhler, ~ja м. углежог
wuhličnaty хим. углекислый; ~a kisalina углекислота
wuhlik м. хим. углерод; kislikowy ~ углекислый газ
wuhlikowodźik м. хим. углеводород
wuhlikowy углеродный; ~ kisličnik окись углерода
wuhlišćo с. куча (склад) угля
wuhlo с. уголь; kamjentne ~ каменный уголь; 

rysowanka z ~m рисунок углём
wuhlojty углевидный
wuhlowc м. уголь (для рисования)
wuhlownja ж. куча (склад) угля
wuhlowy угольный; ~a jama угольная шахта; ~e 

podkopki каменноугольная шахта
wuhnanc м. изгнанник
wuhnanstwo с. изгнание
wuhnać, wućěri сов. прогнать, выгнать; изгнать; ◊ 

wjedro je so wuhnało прояснилось (о погоде)
wuhnaće с. изгнание
wuhnawać, ~a несов. прогонять, выгонять; изгонять
wuhnić, ~i сов. выгнить
wuhnojeć, ~a несов. унавоживать
wuhnojić, ~i сов. унавозить
wuhódar, ~ja м. отгадчик
wuhódać, ~a сов. угадать, разгадать
wuhódnoćenje с. определение значения; оценка 

(обстоятельств и т. п.); подведение итогов, 
подытоживание; prěnje ~ wubědźowanja 
предварительный анализ итогов соревнования

wuhódnoćeć, ~a несов. оценивать; подытоживать, 
подводить итог

wuhódnoćić, ~i сов. оценить; подытожить, подвести 
итог

wuhojeć, ~a несов. вылечивать, исцелять
wuhojić, ~i сов. вылечить, исцелить
wuhojny излечимый
wuhon м. выгон
wuhonić, ~i сов. выгнать, прогнать; изгнать
wuhonjeć, ~a несов. выгонять, прогонять; изгонять; 

~ so несов. z někim соревноваться, состязаться с 
кем-л.

wuhor I, ~a м. место, выжженное солнцем
wuhor II, ~ja м. зоол. угорь
wuhorbić, ~i сов. сгорбить
wuhorjacy угрёвый
wuhorjeńca ж. выжженное поле

wuhorjeć, ~i сов. выгореть
wuhork I м. обшлаг, отворот
wuhork II м. зоол. малёк угря
wuhornišćo с. место скопления угрей
wuhornyć сов. засучить, завернуть (брюки, рукава); ~ 

sej rukawy засучить рукава
wuhotowanje с. 1. приданое; 2. украшение, убранство; 

3. оснащение; оборудование; проведение 
(мероприятия); ~ festiwala проведение фестиваля; 
◊ w połnym ~u со всей (походной) выкладкой

wuhotować сов. 1. дать приданое; 2. украсить, 
нарядить; dom je zwonka а znutřka derje ~ny дом 
снаружи и внутри хорошо отделан; 3. оснастить; 
оборудовать; 4. провести, организовать; ~ přijeće 
za někoho дать приём в честь кого-л.; koncert ~ 
организовать (провести) концерт

wuhowrić so, ~i so сов. 1 проясниться, разгуляться (о 
погоде); 2. перестать бушевать, успокоиться (о 
человеке)

wuhra ж. финна (личинка солитера)
wuhrabać, ~a сов. выгрести; сгрести
wuhrabować несов. выгребать; сгребать
wuhrać, ~je сов. 1. пойти (с карты); снести (карту); 

2. разыграть; сыграть; ~ scenu šěroko прекрасно 
разыграть сцену; ◊ jednoho přećiwo druhemu ~ 
противопоставить друг другу

wuhrawać, ~a несов. 1. ходить (с карты); сносить 
(карту); 2. разыгрывать, играть; ср. wuhrac

wuhrjebanka ж. выкопанная вещь
wuhrjebać, ~a сов. выгрести, выкопать
wuhrjebowak м. культиватор
wuhrjebować несов. выгребать, выкапывать
wuhroda ж. ограда
wuhrodźeć, ~a несов. огораживать, обносить забором
wuhrodźić, ~i сов. огородить, обнести забором
wuhrono с. изречение; суждение; высказывание
wuhrymzać, ~a сов. выгрызть, выкусить
wuhrymzować несов. выгрызать, выкусывать
wuhubić, ~i сов. истребить, уничтожить; искоренить
wuhuhbjeć, ~a несов., wuhubjować несов. истреблять, 

уничтожать; искоренять
wuhubnik м. истребитель; искоренитель
wuhubny разрушительный, разорительный; 

опустошительный; истребительный
wuhwizdać, ~a сов. освистать
wuhwizdować несов. освистывать
wuchač м. 1. зоол. уховёртка обыкновенная; 2. 

длинноухий, косой (о зайце); 3. диал. заяц
wuchad м. выход
wuchadny исходный, отправной; выходной
wuchadźeć, ~a несов. 1. выходить; nowiny ~eja 

prawidłownje газета выходит регулярно; 2. 
исходить из чего-л.; ~ z wobzamknjenja исходить 
из постановления; 3. следовать, вытекать из 
чего-л.; z nazhonjenjow ~a, zo... из опыта следует, 
что...; z toho ~a из этого следует

wuchadźišćo с. исходная позиция, исходный пункт; ~ 
noweje wójny очаг новой войны
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wuchajca ж. наушник (у шапки)
wuchaty ушастый; ~a čapka шапка-ушанка
wuchawa ж. шапка-ушанка
wuchłódnić, ~i сов. охладить, остудить; ~ so сов. 

охладиться, остудиться
wuchłódźeć, ~a несов. охлаждать, остужать; ~ so несов. 

охлаждаться, остужаться
wuchłódźić, ~i сов. охладить, остудить
wuchłódźować несов. охлаждать, остужать
wuchluskać, ~a сов. выплеснуть
wucho с. 1. дв. wuši, мн. wuši ухо; trubica we wuchu 

анат. евстахиева труба; kónčk wucha мочка; 
wuši nastajić навострить уши, насторожиться; 
po wuchu hrać играть по слуху; 2. дв. wuše, мн. 
wucha ушко, ухо (иголки, котла и т. п.)

wuchod м. 1. выход (выходная дверь); 2. отлучка; 3. 
восток

wuchodny восточный; we ~m směrje в восточном 
направлении

wuchodoeuropski восточноевропейский
wuchodostowjanski восточнославянский; ~e rěče 

восточнославянские языки
wuchodźeny изношенный, истрёпанный
wuchodźić, ~i сов. закончить ходьбу; исходить; ~ 

šćežku вытоптать (протоптать) тропинку; ~ šulu 
окончить школу; ~ so сов. износиться

wuchodźowanišćo с. место для прогулок, променад
wuchodźowanje с. гулянье; прогулка
wuchodźowanka ж. прогулка
wuchodźować so несов. прогуливаться, гулять
wuchotok м. мед. выделение из уха
wuchow м. убежище; приют; укрытие; пристанище
wuchowanje с. 1. укрытие; пристанище; 1. сохранение; 

3. спасение
wuchowar, ~ja м. 1. спаситель, избавитель; 1. дающий 

приют (пристанище)
wuchowarnja ж. 1. приют (детский); 2. убежище, 

приют; 3. постоялый двор; ночлег; кров
wuchować, ~a сов. 1. упрятать, спрятать; дать убежище; 

2. сохранить; 3. спасти; ~ měr спасти мир
wuchowy ушной
wuchwaleć, ~a несов. восхвалять, хвалить, 

превозносить
wuchwalić, ~i сов. расхвалить, превознести
wuchwalować несов. восхвалять, хвалить, 

превозносить
wuj м. дядя
wujadrić, ~i сов. вынуть косточки (из плодов)
wujachleny запыхавшийся
wujanc м. мор. ревун (сигнал)
wujasnić, ~i сов. прояснить, выяснить; объяснить; 

šulerjow ~ объяснить (растолковать) ученикам; ~ 
so сов. проясниться

wujasnjeć, ~a несов. прояснять; выяснять; объяснять; 
ср. wujasnić

wujasnjowar, ~ja м. агитатор, разъясняющий
wujasnjowarnja ж. агитпункт
wujasnjować несов. см. wujasnjeć

wujaw м. 1. явление; 2. признак, примета; знак; 
симптом; ~y chorosće симптомы болезни

wujebać, ~a сов. обсчитать; обвесить; обмерить; 
обмануть; обделить

wujednanje с. 1, примирение, соглашение, улаживание; 
2. полюбовная сделка

wujednać, ~a сов. примирить; уладить; ~ so сов. 
договориться, заключить соглашение

wujednawać, ~a несов. примирять; улаживать; ~ so 
несов. договариваться, заключать соглашение

wujeńca ж. завывание, вой
wujeć, ~mu, ~mje, прош. ~ ach, прич. ~ ał сов. вынуть
wujědmić so, ~i so сов. выделить весь гной; перестать 

гноиться
wujědmjeć so, ~a so несов. выделять весь гной; 

переставать гноиться
wujědźeny выеденный; съеденный
wujěchać, ~a сов. выехать верхом
wujěchować несов. выезжать верхом
wujěsć, ~ěm, ~ě, 3 л. мн. ~ědźa, прош. ~ěch, повел. ~ěs, 

прич. ~ědł сов. выесть; ~ so сов. объесться
wujěć, ~du, ~dźe coв. выехать; уехать; ~ na konju 

ускакать; ~ z kołijow сойти с рельсов; ~ z puća 
někomu, něčemu объехать кого-л., что-л., уступить 
дорогу кому-л., чему-л.; ◊ ~ ze spara внезапно 
проснуться; ~ z wjerchom вылезти из кожи; to je 
jemu tak ~ło у него сорвалось с языка

wujězd м. выезд; выезд верхом
wujězdźić, ~i сов. 1. протоптать дорогу; 2. выкопать 

картофель (картофелекопалкой)
wujězdźowak м. (картофеле-) копалка
wujězdźowanje с. (автомобильные) гонки
wujězdźować несов. 1, протаптывать дорогу; 2. 

выкапывать картофель (картофелекопалкой); ~ so 
несов. соревноваться, состязаться (на автомобилях, 
мотоциклах)

wujimać, ~a несов. вынимать
wujimk м. извлечение, выписка, выборка
wujk м. 1. дядюшка; 2. зоол. морская свинка
wujowstwo с. семейственность, кумовство
wujowy дядин
wukač м. зевака
wukadźeć, ~a несов. 1. выкуривать (дымом); 2. 

перен. выкуривать, выживать; ~ někoho domoj 
выпроваживать домой кого-л.

wukadźić, ~i сов. 1, выкурить (дымом); 2. перен. 
выкурить, выжить

wukadźować несов. см. wukadźeć
wukaładło с. тех. пробойник
wukałać, ~a сов., wukałnyć сов. выколоть
wukałować несов. выкалывать; ~ dom вырезать дёрн
wukapać, ~a сов. выкапать
wukašlować сов. выкашлять; ◊ ~ so na něšto наплевать 

на что-л.
wukać, ~a сов. выпучить глаза, уставиться на кого-л.
wukaz м. 1. указ, декрет; предписание; приказ; 

~ prezidija Najwyšeho sowjeta ZSSR Указ 
Президиума Верховного Совета СССР; 2. ордер
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wukazać, ~za (~že) сов. распорядиться, издать 
распоряжение (указ); приказать

wukazny приказной; указный
wukazować несов. распоряжаться, издавать 

распоряжение (указ); приказывать
wukaženy испорченный, гнилой (о зубе)
wukidać, ~a сов. вылить, выплеснуть; ~ hnój очистить 

от навоза (стойло)
wukidnyć сов. выплеснуть, вылить
wukidować несов. выливать, выплёскивать
wukisać, ~a сов. подвергнуть брожению; заквасить; ~ 

so сов. перебродить; закваситься
wukład м. 1. выставка (в витрине); 2. выкладывание; 

инкрустация; 3. изложение; объяснение; 
толкование

wukładnišćo с. 1. витрина; 2. выставочное помещение
wukładnja ж. выставка (товаров); витрина
wukładny 1 выставочный; витринный; ~e wokno 

витрина; 2. инкрустированный; 3, объяснительный; 
толкующий

wukładowar, ~ja м. 1. экспонент; 2. толкователь, 
комментатор; 3. разгрузчик

wukładować несов. 1. выставлять, экспонировать; 
оформлять витрину; 2. выгружать; 3. настилать 
(паркетный пол); 4. объяснять, толковать; 5. z 
něčim инкрустировать, выкладывать чем-л.

wukładźenje с. 1. экспонирование, выкладывание 
(товаров); выставка (в витрине); 1. выгрузка; 
3. настилка (паркетного пола); 4. толкование, 
объяснение; 5, инкрустирование

wukładźišćo с. 1. витрина; 2. выставочное помещение
wukłasć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. ~dł сов. 1. 

выставить, экспонировать, оформить витрину; 
2. выгрузить; 3. настлать (паркетный пол); 4. 
объяснить, растолковать; 5. z něčim инкрустировать, 
выложить чем-л.

wukłóć, wukolu, wukole, прош. ~łóch, повел. ~lój (~ol), 
прич. ~łół сов. выколоть

wukłečeć, ~i сов. простоять (выстоять) на коленях; ~ so 
сов. настояться на коленях

wuklepać, ~a сов. выколотить, выбить; tepich ~ выбить 
ковёр (от пыли)

wuklepowak м. выбивалка (для выбивания пыли)
wuklepować несов. выколачивать, выбивать
wukleskać, ~a сов. разболтать, разгласить; выболтать
wukleć, ~ije, прош ~ach, прич. ~ał сов. проклясть, 

предать проклятию (анафеме)
wuklěšćić, ~i сов, оскопить, кастрировать
wuklija ж. зоол. 1. уклейка
wuklijeć, ~a несов.выклеивать
wuklijić, ~i сов. выклеить
wuklinčeć, ~i сов. отзвучать
wuklinčować несов.замирать (о звуке); оканчиваться (о 

стихе)
wuklinić, ~ i сов. выбить клиньями
wuklinjeć, ~a несов. выбивать клиньями
wuklinjować несов.выбивать клиньями
wuklinkać, ~a сов. něšto оповестить колокольчиком (о 

начале чего-л.)
wukliwać, ~a несов. проклинать, предавать проклятию 

(анафеме)
wukliwy любознательный, жаждущий знаний
wuklubać, ~a сов. 1. выклевать; 2. выковырять
wuklubować несов. 1. выклёвывать; 2. выковыривать
wuklukać, ~a сов. 1. эксплуатировать /), использовать в 

корыстных целях; 2. něšto někomu выманить что-л 
у кого-л.

wuklukowanski эксплуататорский
wuklukowar, ~ja м. эксплуататор
wuklukowarka ж. эксплуататор (женщина)
wuklukowarstwo с. эксплуатация, использование в 

корыстных целях
wuklukować несов. 1. эксплуатировать; использовать 

в корыстных целях; 2 něśto někomu выманивать 
что-л. у кого-л.

wuklumpać, ~a сов. выкачать (насосом)
wuklumpować несов. выкачивать (насосом)
wukmanić, ~i сов. 1. сделать способным к чему-л., 

дать возможность (силы) (сделать что-л.); 2. 
усовершенствовать

wukmanjenje с. k něčemu, za něšto способность, 
пригодность, склонность к чему-л.

wukmanjeć, ~a несов., wukmanjować несов. 1. k 
něčemu, za něśto делать способным к чему-л., 
давать возможность (силы) (делать что-л.); 2. 
совершенствовать

wuknizna ж. учебный материал
wuknyć несов. учиться; ~ z hłowy учить наизусть; ~ ze 

zańdźenych zmylkow учиться на старых (прежних) 
ошибках; ~ z přikłada учиться на примере; ~ swoje 
powołanje изучать свою специальность; serbsce ~ 
учиться серболу-жицкому языку

wukołčić, ~i сов. выдолбить (ствол для улья)
wukołsać, ~a coв. 1. укачать, утомить качкой; 2. укачать, 

убаюкать
wukolebać, ~a сов 1. укачать, убаюкать; 2. уравновесить 

(чаши весов); ◊ dźěćo je ~ane ребёнок вырос из 
младенческого возраста

wukon м. 1. исполнение (обязанностей); выполнение; 
2. приведение в исполнение (приговора); 3. 
произведённая (выполненная) работа; mzda 
po ~je сдельная оплата труда; 4. успехи, 
достижения; успеваемость (в учебном заведении); 
přikładne ~y образцовые показатели; 5. тех. 
производительность/ мощность

wukónc м. 1. конец; исход; развязка; 2. лингв. отступ
wukónčeć, ~a несов. 1. натачивать, точить, острить; 2. 

заканчивать, завершать
wukónčić, ~i сов. 1. заточить, наострить; 2. закончить, 

завершить
wukonitosć ж. 1. работоспособность; 2. тех. 

производительность, мощность
wukonjenje с. 1. исполнение (обязанностей); 

выполнение; ~ prawa соблюдение закона; 2. 
составление (документа); 3. приведение в 
исполнение (приговора)
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wukonjer, ~ja м. исполнитель
wukonjerka ж. исполнительница/
wukonjeć, ~a несов., wukonjować несов.1. исполнять 

(обязанности); выполнять; 2. совершать, 
осуществлять; 3. заниматься (ремеслом и т. п.); 4. 
составлять (документ); 5. приводить в исполнение 
(приговор ); ◊ ~ wliw оказывать влияние

wukonliwy 1. юр. подлежащий исполнению; 2. 
выполнимый

wukonowy прил. от wukon; ~a mzda сдельная оплата 
труда

wukop м. 1. выкопанный предмет; 2. раскопки
wukopanina ж. 1. выкопанный предмет; 2. ископаемое; 

окаменелость
wukopanka ж. выкопанный предмет
wukopać, ~a сов. 1. выкопать, вырыть; 1. выкорчевать; 

~ so сов. обнаружиться, выявиться, открыться; je 
so ~ało было обнаружено; ~a so, zo... оказалось, 
что...

wukopny 1. археологический, относящийся к 
раскопкам; 2. ископаемый

wukopnyć сов. прогнать пинком
wukopowak м. корчевальная мотыга
wukopować несов. 1. выкапывать, вырывать; 2. 

выкорчёвывать; ~ so несов. обнаруживаться
wukorjeń, ~nja м. отпрыск (побег) от корня; ◊ kajkiž 

korjeń, tajki ~ ≅ яблоко от яблони недалеко 
падает

wukorjenić, ~i сов. 1. вырвать с корнем; 2. искоренить, 
уничтожить

wukorjenjeć, ~a несов., wukorjenjować несов. 1. 
вырывать с корнем; 2. искоренять, уничтожать

wukorkować сов., несов. откупорить, откупоривать, 
вынуть / вынимать пробку

wukormić, ~i сов. откормить
wukormjeć, ~a несов., wukormjować несов. 

откармливать
wukostkować сов. разыграть в кости
wukować, ~a сов. 1. выковать; 2. někoho заковать 

кого-л. (в кандалы, цепи)
wukraj м. заграница; w tukraju а ~u в (нашей) стране 

и за рубежом
wukrajnica ж. иностранка
wukrajnik м. иностранец
wukrajniski заграничный, иностранный
wukrajny иностранный, заграничный
wukrasnić, ~i сов. něšto украсить что-л., придать блеск 

чему-л.
wukrasnjeć, ~a несов., wukrasnjować несов. něsto 

украшать что-л., придавать блеск чему-л.
wukrać, ~je сов. выкроить, вырезать (ножом)
wukrawać, ~a несов. выкраивать, вырезать, вырезывать 

(ножом)
wukrawić, ~ i сов. пустить кровь; ~ so сов. истечь 

кровью
wukrawjeć, ~a несов. пускать кровь; ~ so несов. 

истекать кровью
wukristalizować so сов. выкристаллизоваться

wukročeć, ~a несов. шагать, ступать; вышагивать
wukročić, ~i сов. 1. зашагать; 2. выступить вперёд
wukročować несов. см. wukrořeć
wukrućeć, ~a несов. укреплять, усиливать
wukrućić, ~ i сов. укрепить, усилить
wukrućować несов. см. wukrućeć
wukryć, ~je сов. 1. настлать крышу; 2. укрыть, 

упрятать
wukryw м. верх (экипажа)
wukřičeć, ~i сов. закричать, выкрикнуть
wukřičnik м. лингв. междометие
wukřik м. выкрик
wukřiknyć сов. вскрикнуть
wukřikować несов. выкрикивать
wukřćić, ~je сов. окрестить, дать имя кому-л.; ~ na 

mjeno Pětr назвать (наречь) Петром
wukubłanje с. воспитание; подготовка (специалистов)
wukubłar, ~ja м. воспитатель
wukubłarka ж. воспитательница/
wukubłać, ~a сов. воспитать; обучить, подготовить 

(специалиста)
wukubłować несов. воспитывать; обучать, 

подготавливать (специалиста)
wukuknyć сов. выглянуть
wukukować несов. выглядывать, высматривать
wukuleć, ~a несов. выкатывать
wukulić, ~i сов. выкатить; ~ sebi ruku вывихнуть себе 

руку; ~ so сов. обнаружиться, выявиться
wukulować несов. выкатывать; sylzy so ~uja слёзы 

катятся градом
wukup, ~je ж. выкуп
wukupać, ~a сов. выкупать; ~ so сов. выкупаться
wukupić, ~ i сов. выкупить
wukupować несов. выкупать
wukurić, ~i coв. 1.выкурить, докурить; 2. выкурить 

(лисицу из норы)
wukusać, ~a coв. выкусить; ◊ ~ někoho выжить кого-л.
wukusnyć сов. выкусить (быстро)
wukusować несов. выкусывать
wukut м. ниша
wukutleć, ~a несов. потрошить
wukutlić, ~i сов. 1. выпотрошить; 2. перен. разг. 

обобрать, обокрасть
wułam м. пролом, брешь, прорыв (плотины и т. п.)
wułamać, ~a сов. выломать, выломить; проломить; 

прорвать (плотину и т. п.); О potom so wšo z njeho 
~a потом его прорвало (начал рассказывать)

wułamk м. обломок
wułamować несов. выламывать, проламывать, 

прорывать (плотину и т. п.)
wułhać so, ~ži so, прош. ~žach so, прич. ~hał so сов. 

извернуться, вывернуться (путём лжи)
wułójić, ~i сов. выловить
wułožeć, ~a несов. толковать, интерпретировать
wułožić, ~i сов. истолковать, интерпретировать
wułožk м. толкование, интерпретирование
wułožowanje ср. толкование, интерпретирование; 

nječiń žane ~ не разглагольствуй
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wułožowar, ~ja м. толкователь, интерпретатор
wułožować несов. см. wułožeć
wułušćeć, ~a несов. вылущивать (бобы и т. п.)
wułušćić, ~i сов. 1. вылущить (бобы и т. п.); 2. перен. 

разгадать
wułušćować несов. 1. вылущивать (бобы и т. п.); 2. 

перен. разгадывать
wułžeć so, ~i so сов. извернуться, вывернуться (путём 

лжи)
wulahnyć, wulehnje сов. вывести, высидеть (птенцов); 

◊ ~ ideje прийти в голову (об идее, мысли); напасть 
на мысль

wulaptać, ~ta (~ce) сов. выхлебать
wułaptować несов. выхлёбывать
wulce очень; ~ česćeni hosćo (towaršojo) 

глубокоуважаемые (высокочтимые) гости 
(товарищи); ~ činić а) хвастаться чем-л; б) 
важничать, зазнаваться

wulcečinjak м. хвастун, бахвал
wulcečinjenje с. хвастовство, бахвальство; кичливость, 

зазнайство
wulcyšny 1 значительный, важный; знаменательный; 

2. знаменитый, известный
wulehnyć so сов. разг. расположиться
wulemić, ~i сов. выломать, выломить
wulemk м. отломанный (отломленный) кусок, 

обломок
wuleć, ~ ije сов. вылить
wulećeć, ~i сов. вылететь; ~ sej сов. сделать вылазку за 

город, отправиться на экскурсию
wuležeć, ~i сов. пролежать (углубление в чём-л.); ~ 

so сов. 1. вылежаться, належаться вдоволь; 2. 
вылежаться, дозреть (о яблоках и т. п.)

wulěhać, ~a сов. см. wuležeć
wulěhować несов. пролёживать (углубление в чём-л.); 

~ so несов. 1. вылёживаться, лежать вдоволь; 2. 
вылёживаться, дозревать, становиться лучше (о 
яблоках и т. п.)

wulěkować сов. вылечить
wulěpić, ~ i сов. выклеить
wulěpjeć, ~a несов., wulěpjować несов. выклеивать
wulěsować несов. вырубать, производить выборочную 

рубку (леса)
wulět м. экскурсия, прогулка, вылазка (за город)
wulětać, ~a сов. вылететь
wulětk м. 1. леток (в улье); 2. уменьш. прогулка
wulětnikar, ~ja м. экскурсант
wulětnikarka ж. экскурсантка
wutětnišćo с. (загородное) место, привлекающее 

экскурсантов (туристов); излюбленное место 
загородных прогулок

wulětny экскурсионный; ~ awtobus экскурсионный 
(туристский) автобус

wulětować несов. вылетать; ~ sej несов. делать вылазку 
(за город), отправляться на экскурсию

wulězć, ~e сов. 1. выползти, вылезти; 2 выйти (из 
вагона); 3 выбраться (из западни)

wulgarny вульгарный, пошлый

wuličenje с. вычисление, (примерный) расчёт
wuličenka ж. результат, вычисление
wuličeć, ~a несов. высчитывать, подсчитывать, 

вычислять
wuličić, ~ i сов. высчитать, подсчитать, вычислить; 

решить (задачу по математике)
wulijawa ж. сток, сточный жёлоб; водосточная труба
wulikać, ~a сов. вылизать
wulinać so, ~a so сов. вылинять (о птицах, 

животных)
wulinyć сов. вылить, выплеснуть
wulišćeć, ~a несов. выманивать
wulišćić, ~i сов выманить
wuliw м. 1. отток; 2. устье (реки)
wuliwadło с. уличная сточная канава; сточный жёлоб
wuliwak м. разливочный тигель
wuliwać, ~a несов. выливать; ~ so несов. разливаться, 

проливаться
wuliwnišćo с. устье (реки)
wulizać, ~a сов. вылизать; ◊ štož sy sej naparał, dyrbiš 

tež ~ заварил кашу, теперь сам расхлёбывай
wulizować несов. вылизывать
wulkan м. вулкан; hasnjeny ~ потухший вулкан; 

wubuch ~a извержение вулкана
wulkaniski вулканический
wulkanizowarnja ж. вулканизационная мастерская
wulkanizować несов. вулканизировать
wulkanowy вулканический
wulki, сравн. ст. wjetši 1. большой, крупный; ~ dom 

большой дом; ~e mnóstwo большое количество; 
~ wuspěch большой успех; z ~ej nuzu с 
большимрудом; bjez ~ich słowow без громких слов; 
2. великий; ~ basnik великий поэт; ~e mócnarstwa 
великие державы; Wulka socialistiska oktoberska 
rewolucija Великая Октябрьская социалистическая 
революция; Wulka wotčinska wójna Sowjetskeho 
zwjazka Великая Отечественная война Советского 
Союза; ◊ ~ čas пора, самое время; ~ bur кулак 
(богатый крестьянин); ~ róžk уст. январь; ~a ćeta 
сестра бабушки

wulkoblud м. мания величия
wulkobur м. кулак (богатый крестьянин)
wulkoburski кулацкий
wulkoburstwo с. кулачество
wulkobyrgar, ~ja м. крупный буржуа
wulkobyrgarstwo с. крупная буржуазия
wulkodobywanišćo с. горн. крупный карьер
wulkohospodarstwo с. с.-х. крупное хозяйство
wulkohubak м. 1. болтун; 2. хвастун, бахвал
wulkoindustrija ж. крупная индустрия 

(промышленность)
wulkokapitałistiski крупнокапиталистический
wulkokubler, ~ja м. кулак (богатый крестьянин)
wulkokublerka ж. кулачка
wulkokublerski кулацкий
wulkoležownosć ж. крупное землевладение
wułkoležownosćer, ~ja м. крупный землевладелец
wulkoměsto с. большой (крупный) город
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wulkoměšćan м. житель большого города
wulkoměšćanka ж. жительница большого города
wulkomilinarnja ж. электроцентраль
wulkomišter, ~ra м. шахм. гроссмейстер
wulkomlokarnja ж. с.-х. крупное молочное хозяйство
wulkomóc, ~ocy ж. великая держава
wulkomócnarski великодержавный
wulkomócny могучий, мощный; могущественный
wulkomozy, ~ow мн. анат. большой мозг, головной 

мозг
wulkomyslny великодушный; щедрый
wulkoněmski великогерманский, пангерманский
wulkoposłanc м. посол
wulkoprodukcija ж. крупное производство
wulkopřekupc м. крупный коммерсант, крупный 

торговец
wulkopřekupstwo с. оптовая торговля
wulkopřemyslnik м. крупный промышленник
wulkopřerada ж. государственная измена
wulkorěka ж. большая река
wulkosć ж. величина; размер
wulkotny великолепный, замечательный, грандиозный, 

величественный
wulkotwarnišćo с. крупная (большая) стройка
wulkowiki, ~ ow тк. мн. ярмарка; mjezynarodne ~ 

международная ярмарка
wulkowikowanje с. оптовая торговля
wulkowikowar, ~ja м. крупный торговец; оптовый 

торговец, оптовик
wulkowikowy 1. ярмарочный; 2. оптовый
wulkowjerch м. великий князь
wulkowjerchowka ж. великая княгиня
wulkowjerchowski великокняжеский
wulkowobchod м. оптовая торговля
wulkowobchodnik м. оптовый торговец, оптовик
wulkowójwoda w ист. великий герцог
wulkowójwodka ж. ист. великая герцогиня
wulkozawod м. крупное производство, крупное 

предприятие
wulkozornaty крупнозернистый
wulosowanje с. жеребьёвка, тираж (лотереи и т. п.)
wulosować сов. решить жеребьёвкой; разыграть в 

лотерее
wulubić, ~i сов. пообещать
wuludać, ~a сов. выманить (хитростью, обманом и. 

п.)
wuludnić, ~i сов. опустошить; обезлюдить
wuludnjeć, ~a несов., wuludnjować несов. опустошать, 

делать безлюдным
wumasać, ~a сов. нащупать; ~ so сов. смекнуть; 

сориентироваться; ~ so njemóc быть не в состоянии 
справиться с чем-л.

wumasować несов. нащупывать
wumazać, ~za (~že) сов., wumaznyć сов. 1. смазать; 

промазать; замазать; 2. вычеркнуть; 3. стереть 
(написанное)

wumazować несов. 1. смазывать; промазывать; 
замазывать; 2, вычёркивать; 3. стирать 

(написанное)
wuměłc м. художник; артист
wuměłča ж. художница, артистка
wuměłski 1. художественный; артистический; 

~a inteligenca творческая интеллигенция; 2. 
искусственный, поддельный

wuměłstwo с. 1. искусство; ludowe ~ народное 
искусство; wudźěłk ~a произведение искусства; 
filmowe ~ искусство кино; přećel ~a меценат; 2. 
искусство, мастерство; kulinarne ~ кулинарное 
искусство

wuměna ж. 1. обмен, размен; 2. замена; ~ nazhonjenjow 
обмен опытом

wuměnić, ~i сов. 1. обменять, выменять; ~ ratifikaciske 
wopisma обменяться ратифи-кационными 
грамотами; 2. заменить; 3. обусловить; ~ sebi něšto 
выговорить себе что-л., обусловить что-л.

wuměnjenje с. 1. обмен; размен; 2. замена; 3. условие; 
~ stajić ставить условие; bjez ~a безоговорочно; 
pod samsnymi ~emi при равных условиях

wuměnjer, ~ja м. меняла (разменивающий деньги)
wuměnjeć, ~a несов., wuměnjować несов. 1. обменивать, 

выменивать; 2. заменить; 3. обусловливать; ср. 
wuměnić

wuměnk м. 1. ист. выдел старику (старухе); отцовский 
надел (при выделе детей); 2. пенсионные годы; 
dožiwjenski ~ пожизненная рента

wuměnkar, ~ja м. старик, живущий на своём наделе 
(после выдела детей)

wuměnkarka ж. старуха, живущая на своём наделе 
(после выдела детей)

wuměnliwy заменимый, заменяемый
wuměr м. 1. измерение; 2. размер; объём
wuměrać, ~a несов. умирать
wuměrić, ~i сов. измерить; отмерить
wuměrjenosć ж. 1. определённость, точность; 2. 

размеренность; 3. степенность
wuměrjować несов. измерять; отмерять
wuměrliwy измеримый
wuměrny 1. измерительный; 2. измеримый
wuměsćeć, ~a несов. помещать, размещать
wuměsćić, ~i сов. поместить, разместить
wuměsćować несов. см. wuměsćeć
wumjakotać, ~ta (~ce) сов. произнести заикаясь; 

пробормотать; wón njezamo ani słowčka ~ он не 
смог из себя выдавить ни слова

wumjasć, ~atu, ~eće, прош. ~ećech, прич. ~atł сов. 
выдавить; выжать

wumjatk м. вытяжка, экстракт
wumjenjata, ~eje с большим выменем
wumjenować сов. привести, назвать
wumjerznyć сов. вымерзнуть
wumjesć, ~tu, ~će, прош. ~ćech, прич. ~tl сов. вымести
wumjetać, ~a сов. выбросить, вышвырнуть
wumjetk м. сор, мусор
wumjetować несов. 1. выбрасывать, вышвыривать; 2. 

упрекать; ~ někomu łžu упрекать кого-л. во лжи
wumjećeny выметенный
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wumjo, ~enja с. вымя
wumłóćić, ~i сов. вымолотить, обмолотить
wumlec, ~lěje (~jele) сов. 1. смолоть; 2. размыть (о 

реке)
wumlěwać, ~a несов. 1. намалывать, молоть; 2. 

размывать (о реке)
wumlěwk м. намол
wumóc, ~óžu, ~óže, прош. ~óch (~óžech), прич. ~óhł 

сов. избавить, освободить; выручить; спасти
wumocowanje с. 1. вымогательство, шантаж; 2. 

принуждение, насилие; 3. изнасилование; ◊ ~ 
prawa грубое нарушение закона

wumocowany вынужденный, принуждённый
wumocowar, ~ja м. 1. вымогатель, шантажист; 2. 

насильник
wumocować сов., несов. někomu něšto вынудить / 

вынуждать, принудить / принуждать кого-л. к 
чему-л.; добиться / добиваться от кого-л. чего-л.; 
~ sebi něšto силой добиться чего-л ; ~ někoho 
изнасиловать кого-л

wumódrić, ~ i сов. сделать синим, подсинить; ~ so сов. 
посинеть; стать голубым; проясниться (о небе)

wumokać, ~a сов. вымокнуть
wumokować несов. вымакивать
wumolowanka ж. книга для раскрашивания
wumolować сов., несов. раскрасить,раскрашивать; 

покрасить, красить
wumórać, ~a сов. стереть
wumórować несов.стирать
wumóženski спасительный, спасательный
wumóžer, ~ja м. спаситель, избавитель; освободитель
wumóžerka ж. спасительница, избавительница, 

освободительница
wumóžić, ~i сов. избавить, освободить; выручить; 

спасти
wumóžnica j c. избавительница, освободительница
wumóžnik м. избавитель, освободитель
wumóžny спасительный, освободительный
wumóžować несов. избавлять, освобождать; выручать; 

спасать
wumpawa ж. свинка (болезнь)
wumpjera ж. мед. сыпь
wumrěć, ~u (~ěju), ~je (~ěje) сов. умереть; ~ na 

suchoćinu умереть от чахотки (туберкулёза); ~ 
martrarskeje smjerće умереть мученической 
смертью (смертью мученика)

wumrěće с. кончина, смерть, смертный случай
wumrěwać, ~a несов. умирать; ср. wumrěć
wumučić, ~i сов. утомить; изнурить; измучить
wumudrować сов. выдумать, сочинить; намудрить
wumydlić, ~i сов. измылить (всё мыло)
wumyslenka ж. выдумка
wumysleny 1 выдуманный, придуманный; 2. мнимый, 

воображаемый; ~ chory мнимый больной; 3. 
капризный; 4. упрямый

wumyslec (sej), ~a (sej) несов. выдумывать, 
придумывать

wumyslić (sej), ~i (sej) сов. выдумать, придумать

wumyslować (sej) несов. см. wumysleć (sej)
wumyć, ~je сов. вымыть, помыть; ~ so сов. умыться; ~ 

sej ruce помыть руки
wumywadło с. умывальник
wumywać, ~a несов. вымывать, умывать; ~ so несов. 

умываться
wunamakanka ж. изобретение
wunamakar, ~ja м. изобретатель
wunamakarka ж. изобретательница
wunamakać, ~a сов. 1. изобрести; открыть; 2. 

обнаружить; 3. разыскать
wunamakawosć ж. 1. изобретательность; 2. 

находчивость
wunamakować несов. 1. изобретать; открывать; 2. 

обнаруживать; 3. разыскивать
wunjemdrić so, ~i so сов. отбушевать, отшуметь; 

перебеситься
wunjesć, ~e сов. 1. вынести; унести; nadobu ze jstwy ~ 

вынести мебель из комнаты; 2. перенести, снести, 
стерпеть; 3. дать результат; što mi to ~e какая мне 
от этого польза; ◊ ~ sławu поднять тост; ~ so сов. 
наноситься, устать от ношения

wunošk м. 1. доход; 2. результат
wunošliwy 1 доходный; 2. результативный
wunošnosć ж. 1. доходность; 2. результативность
wunošny 1. доходный; ~e městno доходное место; 2 

результативный
wunošowar, ~ ja м. разносчик
wunošowarka ж. разносчица
wunošować несов. 1. выносить; уносить; 2. давать 

результат; ср. wunjesć
wuńć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. wušoł, wušła сов. 

1 выйти; 2. něčemu избежать чего-л.; ~ strachej 
избежать опасности; 3. выйти, появиться (о книге); 
wukaz je wušoł был издан указ; 4. создаться, 
возникнуть; ◊ wěc je derje wušła всё получилось, 
всё хорошо; pjenjezj su mi wušłi у меня кончились 
деньги; dych ~dźe не хватило духу; jemu je 
z pomjatka wušło он забыл; z pruwowanja ~ 
выдержать испытание; z nim nan njewuńdźe с 
ним отец не уживётся; ~ z někim сладить с кем-л.; 
wón njemoje bjez njeje ~ он не может без неё 
обойтись

wunurić, ~i сов. достать (извлечь) из воды; ~ so сов. 
вынырнуть

wunušlić, ~i сов. выследить
wunućeć, ~a несов. вынуждать (признание); вымогать 

(деньги у кого-л.)
wunućić, ~i сов. вынудить (признание); добиться 

вымогательством (денег у кого-л.)
wunuzowanje с. 1. принуждение; 2. политика силы
wunuzować сов. см. wunućić
wupačeć, ~a несов. поднимать (ломом), выламывать
wupačić, ~i сов. поднять (ломом), выломать
wupačować несов. см. wupačeć
wupad м. 1. выпадение; 2. выпад; wotrazyć njepřećelske 

~y отразить враждебные выпады; 3. воен. вылазка; 
4. отмена; ~ předstajenja отмена спектакля
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wupadać, ~a сов. 1. выпасть, вывалиться; 2. выглядеть, 
иметь вид; wón derje ~a он хорошо выглядит; он 
не дурён собою

wupadnyć сов. 1. выпасть, вывалиться; 2. не состояться; 
3. выпасть, случиться, оказаться; lěćo je horce ~yło 
лето выпало жаркое; budźemy widźeć, kak to ~je 
посмотрим, что из этого получится

wupadować несов. 1 выпадать, вываливаться; 2. не 
иметь места, не состояться

wupal м. 1 обжиг; обжигание; 2. ожог; 3 выжженное 
место

wupalenišćo с. 1. пожарище; 2. место, выжженное 
солнцем

wupaleć, ~a несов. 1 выжигать; обжигать; прожигать; 
2. сжигать, истреблять огнём; 3. сжигать, 
расходовать

wupalić, ~i сов. 1. выжечь, обжечь; прожечь; 2 сжечь, 
истребить огнём; 3. сжечь, израсходовать; 4 
выпалить, выстрелить; ~ so сов. сгореть

wupalować несов. см. wupaleć
wupapotać, ~ta (~ce) сов. выболтать; проболтаться; 

проговориться
wupar м. испарение
wuparišćo с. место, выжженное солнцем
wuparić, ~i сов. 1. выпарить, выварить; 2. выжечь (о 

солнце); ~ so сов. испариться
wuparjeć, ~a несов., wuparjować несов. 1. выпаривать; 

вываривать; 2. выжигать (о солнце); ~ so несов. 
испаряться

wupasować несов. травить (луг скотом); ~ so někoho 
несов. опасаться кого-л

wupasć, ~e сов. потравить (луг скотом)
wupažeć, ~a несов. 1. выстилать досками, настилать 

паркет; 2. делать перегородки (полки) в шкафу
wupažić, ~i сов. 1. выстлать досками; настлать паркет; 

2. сделать перегородки (полки) в шкафу
wupažować несов. см. wupažeć
wupěrak м. хвастун, хвастунишка
wupěrać so, ~a so несов. 1. (внутренне) сопротивляться, 

противиться чему-л.; упираться; 2. важничать, 
чваниться; 3. хвастаться

wupěrny неподатливый; не желающий повиноваться; 
упрямый, строптивый

wupěstować сов. вырастить, взрастить; выхолить
wupikany щегольской, щеголеватый
wupikać, ~a сов. разодеть, нарядить; ~ so сов. 

разодеться, нарядиться
wupinak м. выключатель
wupinać, ~a несов. 1. натягивать, растягивать; 2. 

отпускать (ремень); 3. выключать; ~ so несов. 1. 
простираться; 2. бахвалиться

wupincować сов. выстроить (устроить) подвал (под 
домом)

wupinyć сов. 1. натянуть, растянуть; 2. отпустить 
(пояс); 3. выключить

wupipleć, ~a несов. выколупывать, выковыривать
wupiplić, ~i сов. выколупать, выковырять
wupiplować несов. выколупывать, выковыривать

wupis м. 1. опубликование условий конкурса; 
объявление конкурса на что-л.; 2. выписка, 
выдержка, извлечение (из книги)

wupisać, ~sa (~še) сов. выписать, сделать выписку; 
2. дописать (до конца), исписать; 3. выписать 
(документ); 4. прописать (лекарство); ◊ ~ 
wubědźowanje объявить конкурс

wupisk м. выписка, выдержка, извлечение
wupiskać, ~a сов. доиграть (музыкальное 

произведение)
wupiskowac несов. доигрывать (музыкальное 

произведение)
wupisować несов. 1. выписывать, делать выписку; 2. 

дописывать (до конца), исписывать; 3. выписывать 
(документ); 4. прописывать (лекарство); ◊ ~ 
wubědźowanje объявлять конкурс

wupišćany заплаканный; выплаканный; ~ej woči 
заплаканные глаза

wupišćeć so, ~i so сов. выплакаться
wupić, ~je сов. выпить
wupjec, ~ku, ~če, прич. ~kł сов. 1. испечь, выпечь; 2. 

изжарить; 3. перен. осуществить; выполнить
wupjelchować сов. вырастить, взрастить
wupjelnić сов заполнить, наполнить; ~ naprašnik 

заполнить анкету
wupjelnjak м. разг., пренебр. неполноценный 

заместитель, затычка
wupjelnjeć, ~a несов., wupjelnjować несов. заполнять, 

наполнить; ср. wupjelnić
wupjeńk м. 1. побег, отросток; 2. дикое фруктовое 

дерево
wupjerchać, ~a сов. 1 выпорхнуть; 2 убежать, 

улизнуть
wupjerchnyć сов. 1. выпорхнуть; 2. убежать, улизнуть
wupjerchotać, wupjerchota (wupjerchoce) несов. 1. 

выпархивать; 2. убегать, смываться
wupjerk м. наперник, чехол (на перину)
wupłakać, ~ka (~ce) сов. выплакать; ~ so сов. 

выплакаться
wupłatać, ~a сов. наложить заплаты, залатать, 

заплатать
wupłaćeć, ~a несов. выплачивать; производить 

расчёт; оплачивать вексель; ~ so несов. окупаться, 
оправдывать себя

wupłaćić, ~i сов. выплатить, произвести расчёт; 
оплатить вексель; ~ so сов. окупиться, оправдать 
себя

wupłaćować несов. см. wupłaćeć
wupław м. 1. излияние, вытекание; выход; 2. наносный 

ил; 3. отчаливание, отплытие
wupławić, ~i сов. 1. дать стечь, выпустить (жидкость); 

2. сплавить (лес); 3. отнести (песок, ил); ~ so сов. 
отплыть

wupławjeć, ~a несов. 1. давать стечь, выпускать 
(жидкость); 2. сплавлять (лес); 3. относить (песок, 
ил); ~ so несов. отплывать

wupławnišćo с. причал, место отчаливания судов
wupłóčki, ~ow тк. мн. помои
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wupłód, ~oda м. 1. (готовое) изделие, продукт; 2. плод, 
результат

wupłodźer, ~ja м. производитель
wupłodźerka ж. производительница
wupłodźeć, ~a несов. 1. производить; порождать; 2. 

разводить, выращивать
wupłodźić, ~i сов. 1.. произвести; породить; 2. развести, 

вырастить
wupłokać, ~a сов., wupłoknyć сов. 1. выстирать; 2. 

выполоскать, прополоскать
wupłokowak м. стиральная машаина
wupłonić, ~i сов. выровнять, сгладить, нивелировать
wupłonjeć, ~a несов. выравнивать, сглаживать, 

нивелировать
wupłošić, ~i сов. вспугнуть, спугнуть, напугать; 

отпугнуть
wupłunić, ~i сов. дегазировать,
wupłunyć сов., wupłuwać, ~a сов. выплыть, отплыть
wupłuwować несов. выплывать, отплывать
wuplacać, ~a сов. отлупить; надавать оплеух
wuplacnyć сов. отлупить; дать оплеуху
wuplacować несов. лупить, шлёпать; давать оплеухи
wuplahować сов. вырастить, вывести
wuplapnyć сов., wuplapotać сов. проболтаться, 

проговориться
wuplestrować сов. вымостить (дорогу)
wuplěć, ~je сов. выполоть; прополоть
wuplěwać, ~a несов. выпалывать; пропалывать
wuplistować сов. někoho надавать пощёчин кому-л.
wuplunyć сов. выплюнуть; сплюнуть
wuplusk к выродок; изверг; подонок
wupluwanki, ~ow тк. мн. мокрота
wupluwać, ~a сов. выплюнуть, сплюнуть
wupluwować несов. выплёвывать, сплёвывать
wupóčkować несов. вынимать косточки (из плодов)
wupójsnyć сов. вывесить
wupójšeć, ~a несов. вывешивать
wupokaz м. удостоверение; билет; personalny ~ 

удостоверение личности; паспорт; stronski ~ 
партийный билет; sobustawski ~ членский билет

wupokazanc м. ссыльный; изгнанник
wupokazać, ~za (~že) сов. 1. выслать, выселить; 2. 

(документально) доказать, засвидетельствовать; ~ 
so сов. 1. удостоверить свою личность; 2. оказаться 
кем-л , чем-л.

wupokazować несов. 1. высылать, выселять; 2. 
(документально) доказывать, свидетельствовать; 
~ so несов. 1. удостоверять свою личность; 2. 
оказываться кем-л., чем-л.

wupokojeć, ~a несов. 1. успокаивать; усмирять, 
укрощать; унимать; 2. утешать, успокаивать

wupokojić, ~i сов. 1. успокоить; усмирить, укротить; 
унять; 2. утешить, успокоить

wupokojować несов. см. wupokojeć
wupołožeć, ~a несов. 1. выкладывать, раскладывать; 2. 

вносить (деньги)
wupołožić, ~i сов. 1. выложить, разложить; 2. внести 

(деньги)

wupołožować несов. см. wupołožeć
wupolstrować сов. оббить (обшить) кожей (кресло, 

дверь); набить волосом (сиденье и т. п.)
wupomhać, ~a сов. někomu помочь кому-л., выручить 

кого-л.
wupomoc ж. (временная) помощь, поддержка; 

выручка
wupomocnik м. временный помощник (заместитель); 

выручатель
wupomocny выручающий, помогающий; полезный
wuporjedźenka ж. исправление, улучшение; 

починенное (отремонтированное) место
wuporjedźenski починочный, ремонтный
wuporjedźer, ~ ja м. починщик
wuporjedźeć, ~a несов. исправлять, чинить; 

ремонтировать; поправлять
wuporjedźić, ~i сов. исправить, починить; 

отремонтировать; поправить; ~ zmylki исправить 
ошибки

wuporjedźować несов. см. wuporjedźeć
wuposkać, ~a сов. выслушать
wuposłanc м. посланник; посланец, делегат
wuposłanča ж. посланница, делегатка
wuposłanstwo с. посольство, миссия
wuposłać I, ~ sćele сов. выслать, отослать, отправить
wuposłać II, ~sćele сов. выстлать, постлать
wuposłuchać, ~a сов. выслушать
wuposłuchować несов. выслушивать
wuposćělać, ~a несов. выстилать; постилать
wuposylać несов. высылать
wupoćić so, ~i so сов. пропотеть
wupowědać, ~a сов. 1. выболтать; ~ so dosyta вдоволь 

наговориться; 2. донести, тайно сообщить
wupowědować несов. 1. выбалтывать; 2. доносить, 

тайно сообщать
wupowědz м. I высказывание; изречение; 2. объявление 

(заявление) об увольнении (с работы)
wupowědźenje с. отказ; объявление (заявление)об 

увольнении
wupowědźeć, ~a несов. něšto отказывать в чём-л.; ~ 

dźělo увольнять (ся) с работы
wupowědźić, ~i сов. 1. высказать; 2. отказать в чём-л.; 

уволить (ся) (с работы)
wupowěsnyć сов. вывесить
wupowěsć, ~ ěm, ~ě, 3 л. мн. ~ědźa, прош. ~ěch, повел. 

~ěs, прич. ~ěł сов. 1. высказать; 2. něšto отказать в 
чём-л., ~ dźělo уволить (ся) с работы

wupowěšeć, ~a несов. вывешивать
wupožčeć, ~a несов. давать во временное пользование, 

давать напрокат; одалживать
wupožčić, ~i сов. 1. дать во временное пользование, 

дать напрокат; одолжить; 2. позаимствовать; сh. 
wupožčować

wupožčowanje с. прокат, предоставление во временное 
пользование

wupožčowanski прокатный; ~a słužba отдел проката
wupožčowar, ~ja м. 1. дающий напрокат, 

одалживающий; 2. кредитор



Верхнелужицко-русский словарь. Подготовил К. Бакбергенов – tarzhiman@mail.ru

wupožčowarnja ж. пункт проката
wupožčować несов. 1. давать во временное пользование, 

давать напрокат; одалживать; 2. заимствовать; ~ 
pola druhich заимствовать у других

wuprajeć, ~a несов. высказывать, выражать; ср. 
wuprajić

wuprajić, ~i сов. высказать, выразить; произнести; 
kruty porok ~ někomu объявить строгий выговор 
кому-л.; ~ přeće изъявить желание; ~ dźak 
выразить благодарность; ~ so сов. высказаться, 
выразиться; ~ so wo něčim выразить своё мнение о 
чём-л.; ~ so k něčemu занять какую-л. позицию по 
отношению к чему-л.

wupraskać, ~a сов. 1. выколотить; 2. отколотить, 
отлупить

wuprasknyć сов. 1. взорваться, вспыхнуть; разразиться 
(речью и т. п.); 2. вспыхнуть (о пламени)

wupraskować несов. 1. выколачивать; 2. избивать, 
хлестать

wuprašeć so, ~a so сов. расспросить, выпытать
wuprašować so несов. расспрашивать, выпытывать
wuprać, ~jeru, ~ jerje сов. побить, избить, поколотить
wuprawa ж. 1. экспедиция (научная и т. п.); 2. воен. 

поход, кампания
wuprawdźeć, ~a несов. удостоверять, подтверждать; ~ 

so несов. сбываться; оправдываться
wuprawdźić, ~ i сов. удостоверить, подтвердить; ~ so 

сов. сбыться; оправдаться
wuprawnica ж. экспедитор (женщина); 

отправительница
wuprawnik м. экспедитор; отправитель
wupražeć, ~a несов. 1. пропекать, прожаривать; 

обжаривать; тушить (мясо); 2. прокаливать, 
калить

wupražić, ~i сов. 1. пропечь;, прожарить; обжарить; 
стушить; 2. прокалить

wupražować несов. см. wupražeć
wuprocować so сов. натрудиться, намаяться
wupromjenić, ~i сов. излучить
wupromjenjeć несов., wupromjenjować несов. 

излучать
wuprosyć (sej), ~šu (sej), ~sy (sej) сов. выпросить
wuprošeć (sej), ~a (sej) несов. выпрашивать
wupróšeć, ~a несов. выбивать пыль (из чего-л.)
wupróšić, ~i сов. выбить пыль (из чего-л.)
wuprošować (sej) несов. выпрашивать
wupróšować несов. выбивать пыль (из чего-л.)
wupróć, ~róju, ~róje (~oru, ~orje уст.) сов. выпороть 

(подкладку и т. п.)
wuprózdnić, ~i сов. 1. опорожнить; 2. выдолбить; 

сделать полым
wuprózdnjeć, ~a несов., wuprózdnjować несов. 1. 

опорожнять; 2. выдалбливать; делать полым
wupruwować сов., несов. испытать / испытывать, 

испробовать / пробовать, проверить / проверять
wupryskać, ~a сов., wuprysknyć сов. выбрызнуть
wupryskować несов. выбрызгивать
wupřahać, ~a сов., wupřahnyć, ~ehnje сов. выпрячь; 

распрячь
wupřahować несов. выпрягать; распрягать
wupředań, ~nje ж. распродажа
wupředać, ~a, 3 л. мн. ~adźa сов. распродать
wupředawać, ~a несов. распродавать
wupřestrěć, ~u, ~je (~ěju, ~ěje) сов. простереть; ◊ ~ 

ruku na někoho поднять руку на кого-л.
wupřestrěwać, ~a несов. простирать
wupuch м. тех. 1. выхлоп; 2. выпучина, раздутость
wupuchlina ж. выпуклость; раздутость, изгиб, 

расширение
wupuklina ж. тех. отдулина, выпучина
wupuknyć сов. 1. лопнуть, взорваться; 2. вспыхнуть, 

начаться, разразиться; wójna je ~ła вспыхнула 
война

wupusćeć, ~a несов. опустошать, разорять
wupusćić, ~i сов. опустошить, разорить
wupusćować несов. см. wupusćeć
wupušć м. 1. тех. выпуск; спуск; 2. шлюз (отверстие 

в плотине)
wupušćeć, ~a несов. 1. выпускать; 2. выпускать, 

отпускать; освобождать; 3. линять (о краске)
wupušćić, ~ i сов. 1. выпустить; 2. выпустить; 

отпустить; освободить; 3. полинять (о краске)
wupušćować несов. см. wupušćeć
wupuć м. z něčeho выход (из какого-л. положения); 

pytać za ~om искать выхода (из положения)
wupućowanski эмиграционный
wupućowar, ~ja м. эмигрант; переселенец
wupućowarka ж. эмигрантка; переселенка
wupućować сов., несов. 1. эмигрировать; переселиться 

/ переселяться; 2. выехать / выезжать
wupyrić, ~i сов. истопить (печь, в которой пекут 

хлеб)
wupyšeć, ~a несов. украшать, убирать, наряжать
wupyšić, ~i сов. украсить, убрать, нарядить
wupyšować несов. см. wupyšeć
wupytać, ~a сов. выбрать, разыскать, выискать
wupytować несов. выбирать, разыскивать, выискивать
wuradźeć, ~a несов. совещаться; заседать
wuradźić, ~i сов. принять решение (на совещании), 

постановить; посовещаться
wuradźowanje с. совещание; конференция
wuradźowanski совещательный
wuradźować несов., см. wuradźeć
wuraz м. 1. выражение; изъявление; проявление; ~ 

našeho dźaka выражение нашей благодарности; 2. 
выражение; оборот речи

wurazny выразительный; ясный, определённый
wurazyć, ~žu, ~zy сов. 1. выбить, вышибить; 

вытолкнуть; ~ z ruki выбить из рук; 2. выбить, 
вычеканить; ◊ je so z dycha ~zył у него дух 
захватило

wuražeć, ~a несов., wuražować несов. 1. выбивать, 
вышибать; выталкивать; 2. выбивать, чеканить

wurejwać so, wurejować so сов. натанцеваться, 
наплясаться

wurěč ж. отговорка; увёртка, оправдание; hole ~e 
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пустые отговорки
wurěčeć, ~i сов. někomu něšto 1. отговорить кого-л. 

от чего-л.; 2. выманить у кого-л. что-л.; ~ so сов. 
отговориться, оправдаться

wurěčowanje с. спор, пререкания, ссора
wurěčować несов. někomu něšto 1. отговаривать 

кого-л. от чего-л.; 2. выманивать у кого-л. что-л.; 
~ so несов. ссориться, спорить

wurědšić, ~i сов. проредить, разредить
wurěkowanje с. лингв. произношение
wurěkować несов. лингв. произносить
wurěz м. 1. вырез, прорезь; 2. вырезка (из газеты); 

отрывок (из книги); 3. мат. сектор
wurězanc м. 1. кастрат; 2. мерин
wurězać, wurěza сов. 1. вырезать; ~ hałuzy спилить 

ветки с деревьев; 2. выстругать; 3. кастрировать, 
выхолостить, оскопить

wurězbarić, ~i сов. изваять, высечь
wurězk м. 1. вырезка (из газеты); 2. декольте; 3. 

отрывок; фрагмент; ~i z opery отрывки из оперы
wurěznyć сов. см. wurězać
wurězowar, ~ja м. 1. вырезчик, резчик, закройщик; 2. 

холостильщик, кастратор (ветеринар)
wurězować несов. 1. вырезать, вырезывать; 2. 

выстругивать; 3. кастрировать, холостить, 
оскоплять

wurisać, ~a сов. выделить; отобрать; отсеять; 
отделить

wurisowanski отборочный; сортировочный; ~a hra 
отборочная игра

wurisować несов. выделять; отбирать; отсеивать; 
отделять; сортировать

wurjadny исключительный, особенный, из ряда вон 
выходящий; необыкновенный; ~a spolnomócnjeny 
pósłanc чрезвычайный и полномочный посол

wurjec, прош. wurjekl сов. произнести (звук)
wurjedźeć, ~a несов. вычищать
wurjedźić, ~i сов. вычистить
wurjedźować несов. вычищать
wurjejić so, ~i so сов. накричаться
wurkać, ~a несов. ворковать
wurla ж. зоол. стриж чёрный
wurličk м. зонтик (соцветие)
wurod м. выродок
wurodować несов. выкорчёвывать
wurodźić, ~i сов. произвести, породить; ~ so сов. 

выродиться
wuroh м. выступающий (торчащий) рог
wuronić, ~i сов. выронить, уронить; ani sylzy 

njewuronić не проронить ни слезинки; ~ so сов. 
выпасть, высыпаться (о зёрнах из колосьев)

wuronjeć, ~a несов. ронять; ср. wuronić
wuropačka ж. крепкая (здоровая) девушка
wuropach м. 1. созревший орех; 2. ядрёный парень; 3. 

~i мн. глаза навыкате
wuropny ядрёный, крепкий, здоровый
wurost м. 1. отросток; нарост; 2. побег, отросток
wurostlina ж. нарост

wurostnica ж. побег, росток
wurostować несов. вырастать; ◊ ~ z něčeho вытекать, 

следовать из чего-л.
wurosć, ~tu, ~će сов. вырасти; dźěćatstwu ~ выйти из 

детского возраста
wurosćeny взрослый, выросший; переставший расти
wurubać, ~a сов. 1. вырубить; 2. высечь, изваять; ◊ ~ 

puć k něčemu проложить путь к чему-л-
wurubić, ~i сов. ограбить; разграбить
wurubizny, ~ ow тк. мн. добыча, награбленное 

имущество
wurubjeć, ~a несов., wurubjować несов. грабить, 

разграблять
wurubki, ~ow тк. мн. награбленное имущество; 

добыча
wurubnica ж. разбойница, грабительница
wurubnik м. разбойник, грабитель
wurubnyć сов. см. wurubać
wurubować несов. 1. вырубать; 2. высекать, ваять
wurudźić, ~i сов. опечалить, огорчить; ~ so сов. 1. 

опечалиться, огорчиться; 2. перестать печалиться
wurunać, ~a сов. выровнять; сровнять; ~ rekord спорт. 

повторить рекорд; ~ so сов. z někim примириться 
с кем-л.

wurunanka ж. эквивалент
wurunowak м. регулятор
wurunować несов. выравнивать; сравнивать; ср. 

wurunać
wuryć, ~je сов. 1. выкопать, вырыть; 2. высечь, 

выгравировать
wurywadło с. резец, штихель; гравировальная игла
wurywać, ~a несов. 1. выкапывать, вырывать; 2. 

высекать, гравировать
wusad м. мед. проказа
wusadny прокажённый
wusadźenk м. подкидыш
wusadźeć, ~a сов., wusadźić, ~i сов. 1. высадить 

(рассаду); ~ kał посадить капусту; 2. украсить, 
выложить; ~ drohu z kamjenjemi вымостить 
улицу булыжником

wusadźować несов. 1. высаживать (рассаду); 2. 
украшать, выкладывать; 3. настилать (пол и т. п.), 
ср. wusadźeć

wusahać, ~a несов. возвышаться, выситься, выступать
wusahnyć сов. возвыситься, выдаться, выступить
wusahować несов. 1. возвышаться, выдаваться, 

выступать; 2. вышагивать
wusaknyć сов. иссякнуть
wusakować несов. иссякать
wusapać, ~a сов. 1. вспыхнуть (об огне); воспламениться; 

2. излучить (жар)
wusapnyć сов. вспыхнуть, пыхнуть; воспламениться
wusapować несов. 1. вспыхивать, воспламеняться; 2. 

излучать (жар)
wusaty усатый
wusać, ~je сов. просеять, отсеять
wusawanki, ~ow тк. мн. высевки
wusawać, ~a несов. просеивать, отсеивать
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wusce узко, тесно
wusedźeć, ~i сов. высидеть
wuschnyć сов. высохнуть, пересохнуть, засохнуть; 

zemja bě ~ła земли высохла
wuskakać, ~a сов. 1. выпрыгнуть; 2. сойти с рельсов
wuskakować несов. 1. выпрыгивать, выскакивать; 2. 

сходить с рельсов
wuskała ж. утёс; скала
wuski 1. узкий; ~a hasa узкая улица; 2. тесный; 

близкий; ~ zwisk тесная связь; ~e zhromadne dźělo 
тесное сотрудничество; we ~ich poćahach stać 
находиться весной связи; we ~ej zhromadnosći 
весном содружестве; ~ sobudźělaćer близкий 
сотрудник

wusko 1. узко, nесно; 2. смущённо; неловко
wuskočić, ~i сов. 1. выскочить, выпрыгнуть; 2. сойти 

с рельсов; 3. перен. z nečeho выйти, удаться, 
получиться; z toho ničo njewuskoči из этого ничего 
не выйдет

wuskočny ловкий, проворный; резвый
wuskofilm м. узкоплёночный фильм
wuskofilmowy узкоплёночный
wuskokolijaty узкоколейный
wuskomyslny 1. бездушный, чёрствый; 2. мелочный
wuskoržić, ~i сов. излить горе; ~ sebi něšto отсудить 

себе что-л., ~ so сов. излить своё горе; ~ so na 
někoho (pola někoho) нажаловаться на кого-л.

wuskostliwy 1. боязливый; пугливый; 2. застенчивый; 
смущённый; растерянный

wuskosć ж. 1. узость; теснота; 2. смущение; 3. 
затруднение, затруднительное положение; być 
we ~ach быть в тяжёлом (затруднительном) 
положении; do ~ow přińć попасть в затруднительное 
положение

wuskosćiwy 1. узкий; 2. боязливый, робкий; 3. 
смущённый

wuskotny 1. узкий; 2. боязливый, робкий; 3. 
смущённый

wuskowutrobnaty узкогрудый
wuskušowanski разведывательный; шпионский
wuskušowar, ~ja м. разведчик; шпион, лазутчик
wuskušowarka ж. разведчица, шпионка, лазутчица
wuskušowarstwo с. разведывательная служба
wuskušować несов. разведать, выведать
wuskutk м. 1. следствие, последствие, результат; 

bjez ~a безрезультатно; přičina a ~ причина и 
следствие; 2. осуществление

wuskutkować сов., несов. причинить, доставить, 
вызвать что-л., поспособствовать чему-л.; ~ so сов. 
na něšto, w něčim сказаться, отразиться на чём-л.

wusłać I, ~sćele сов. выслать
wusłać II, ~ sćele сов. z něčim выстлать чем-л.
wusławić, ~i сов. восхвалить, прославить
wusławjeć, ~a несов. восхвалять, прославлять
wusłowić, ~i сов. 1. произнести; выговорить; 2. 

высказать, выразить
wusłowjeć, ~a несов. 1. произносить; выговаривать; 2. 

высказывать, выражать

wusłowny 1. выразительный; 2. касающийся 
высказывания (суждения)

wusłowo с. 1. изречение; суждение; высказывание; 2. 
оборот речи, выражение

wusłuchać, ~a сов. расспросить
wusłuchować несов. 1. допрашивать; 2. расспрашивать
wusłužba ж. отставка, пенсия, пенсионные годы; 

general we ~je генерал в отставке; wučer we ~je 
учитель пенсионер

wusłužbny отставной; пенсионный
wusłužić, ~i сов. выслужить, отслужить
wusłužnica ж. пенсионерка
wusłužnik м. пенсионер
wusłužować несов. выслуживать, отслуживать
wusłyšeć, ~i сов. 1. услышать; 2. выслушать; jeho 

próstwa so ~a его просьба удовлетворена
wusłyšować несов. выслушивать
wuslec, ~ku, ~če, прош. ~čech, прич. ~kł сов. někoho 

раздеть кого-л.; снять (одежду) с кого-л.; ~ so сов. 
раздеться; ~ so kabat снять пиджак

wuslědk м. следствие, результат; решение (задачи); 
doskónčny ~ окончательный результат; měc za ~ 
иметь результатом

wuslědźić, ~i сов. 1. выследить, найти след; 2. 
исследовать, открыть

wuslěkać, ~a сов. někoho раздеть кого-л.; снять 
(одежду) с кого-л.; ◊ ~ někoho лишить кого-л. 
имущества; обобрать кого-л.; ~ so сов. раздеться

wusmahnjeny 1. загорелый; 2. выцветший, 
полинявший

wusměrić, ~i сов. направить, нацелить
wusměšak м. насмешник
wusmešować несов. высмеивать
wusměw м. 1. смех; 2. někoho высмеивание кого-л.
wusměwać so, ~a so несов. 1. někomu смеяться над 

кем-л.; 2. улыбаться; ~ so na někoho улыбаться 
кому-л.

wusmork м. сопля
wusmorkać, ~a сов. высморкать; ~ sebi nós 

высморкаться, высморкать нос; ~ so сов. 
высморкаться

wusmorknyć сов. высморкнуть; ~ so сов. 
высморкнуться

wusmudźeć, ~a несов. выжигать
wusmudźić, ~i сов. выжечь
wusmuž м. (молочная) каша
wusmužowy прил. от wusmuž; ~a łžica ложка для 

каши
wusmyknyć (so) сов. поскользнуться
wusnadnić, ~i сов. облегчить, сделать менее трудным
wusnadnjeć, ~a несов., wusnadnjować несов. облегчать, 

делать менее трудным
wusnjeny 1. уснувший; 2. усопший
wusnyć (sej) сов. уснуть
wusonić, ~i сов. создать (взлелеять) в мечтах
wusortěrować сов. отсортировать
wuspać so, ~i so сов. выспаться
wuspěch м. успех; эффект; результат; to bě za nas 
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~ это был наш успех; bjez ~a безуспешно; 
безрезультатно

wuspěšny успешный; эффективный, действенный; ~ 
film фильм, имеющий успех

wuspěwać, ~a сов. допеть
wuspinkać so, ~a so сов. дет. выспаться
wuspowědać, ~a сов. исповедать; ~ so сов. 

исповедаться
wusprawnić, ~i сов. оправдать; ~ něčeju dowěru 

оправдать чьё-л. доверие; ~ so сов. оправдаться
wusprawnjeć (so), ~a (so) несов., wusprawnjować (so) 

несов. оправдывать (ся)
wusprawnosćeć (so), ~a (so) несов. оправдывать (ся)
wusprawnosćić (so), ~i (so) сов. оправдать (ся)
wuspytać, ~a сов. испытать; испробовать
wuspytować несов. испытывать; проверять
wusrěbać, ~a сов. выхлебать, высосать; ◊ mučnotu ze 

stawow ~ стряхнуть усталость
wusrěbnyć сов. выхлебать, высосать
wusrěbować несов. выхлёбывать, высасывать
wustajeńca ж. выставка; industrijowa ~ промышленная 

выставка
wustajeńcowy выставочный
wustajenišćo с. выставочный зал; выставочная 

площадь
wustajenje с. 1. выставление, экспонирование; 2. 

выписка (документов)
wustajer, ~ja м. экспонент
wustajerka ж. экспонентка
wustajernja ж. выставочный павильон
wustajeć, ~a несов. 1. выставлять, высовывать; 

2. выставлять, экспонировать; 3. выдавать, 
выписывать (документ); 4. порицать, осуждать; ◊ 
zakonje ~ издавать законы

wustajić, ~i сов. 1. выставить, высунуть; 2. выставить, 
экспонировать; 3. выдать, выписать (документ); 4. 
осудить

wustajować несов. см. wustajeć
wustarać so, ~a so сов. добиться чего-л., выхлопотать 

что-л., раздобыть что-л., получить что-л.
wustaty 1. уставший, усталый; 2. неподвижный; 

устоявшийся
wustać I, ~nu, ~nje сов. утомиться, устать
wustać II, ~eju, ~eji, 3 л. мн. ~eja, прош. ~ach, повел. 

~ej (~ój), прич. ~ ał сов. 1. выстоять; купить в 
очереди; 2. вытоптать яму (долгим стоянием); 
~ so настояться, устать от стояния; 3. перенести, 
вытерпеть; strach ~ натерпеться страху

wustaće ж. утомление, изнеможение
wustaw м. институт; wučerski ~ учительский 

(педагогический) институт; slědźerski ~ 
исследовательский институт

wustawa ж. конституция
wustawać, ~a несов. уставать, утомляться
wustawki, ~ow тк. мн. устав; po ~ach согласно уставу
wustawowy 1. институтский; 2. конституционный
wustejeć so, ~i so несов. настояться, устать от стояния
wustoj м., wustojnosć ж. ловкость, мастерство; 

сноровка, умение
wustojny лихой, ловкий, находчивый, смекалистый; ~e 

wóčko глаз знатока
wustorčić, ~i сов. вытолкнуть; dym ~ выпустить дым
wustorkować несов. выталкивать; ср. wustorčić
wustrachować so сов. испугаться, напугаться
wustrica ж. устрица
wustričnišco с. устричная отмель
wustroj м. 1. снаряжение, оснащение; 2. арматура
wustrojeć, ~a несов. 1. сооружать; изготавливать; 

монтировать; 2. устраивать, приготовлять
wustrojić, ~i сов. 1. соорудить, изготовить; 

смонтировать; 2. устроить, приготовить
wustrojować несов. см. wustrojeć
wustrowić, ~i сов. 1. сделать (более) здоровым; 

оздоровить; 2. излечить; ~ z chorosće вылечить от 
болезни; ~ so сов. выздороветь

wustrowjenje с. 1. оздоровление; 2. излечение
wustrowjernja ж. дом отдыха (санаторий) для 

выздоравливающих
wustrowjeć, ~a несов., wustrowjować несов.1. делать 

(более) здоровым; оздоровлять; 2. излечивать; ~ so 
несов.выздоравливать

wustrowliwy излечимый
wustrózbić сов. сделать трезвым; ~ so сов. стать 

трезвым, протрезвиться, отрезветь
wustrózbjenje с. протрезвление, отрезвление
wustróžeć, ~a сов., wustróžić, ~i сов. напугать, испугать; 

запугать; ~ so сов. напугаться, испугаться
wustróžować несов.пугать, запугивать; ~ so несов. 

пугаться
wustudnyć сов. остыть, охладиться
wustudować I несов. остывать; охлаждаться
wustudować II сов. кончить курс (обучения)
wustup м. 1. выступление; 2. выход (из вагона и т. п.); 

3. уборная, туалет, клозет
wustupić, ~i сов. 1. выступить; 2. выйти (из вагона и т. 

п.); 3. сходить в уборную
wustupk м. 1. выступ; 2. арх. эркер, выступ, фонарь, 

крытый балкон
wustupować несов.1. выступать; 2. выходить (из вагона 

и т. п.); 3. za někoho, něšto заступаться за кого-л , 
что-л.; ~ so несов. выделяться (на фоне чего-л.)

wusćěrać so, ~a so несов. распростираться, 
распространяться

wusud м. 1. решение; 2. приговор; smjertny ~ смертный 
приговор; 3. вывод, заключение; ~ činić делать 
вывод (заключение)

wusudźeć, ~a несов. 1. принимать решение, решать; 2. 
выносить приговор

wusudźić, ~i сов. 1. принять решение, решить; 2. 
вынести приговор

wusudźować несов. см. wusudźeć
wusukać, ~a сов. размотать, распутать; ~ so сов. 

выпутаться
wusukować несов.разматывать, распутывать; ~ so 

несов. выпутываться
wusunyć сов. высунуть, выдвинуть; jazyk ~ высунуть 
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язык; ~ so сов. 1. высунуться; 2. поскользнуться; ◊ 
jemu so ~y у него сорвалось с языка

wusušić, ~i сов. осушить; высушить; ~ bahno осушить 
болото; ~ so сов. высохнуть

wusuwać, ~a несов.высовывать; выдвигать
wuswar м. выговор, порицание; головомойка
wuswarić, ~i сов., wuswarjeć, ~i сов. выругать, 

отругать; отчитать, распечь
wuswarjować несов. ругать, отчитывать, распекать
wuswědřenje с. свидетельство; удостоверение; šulske 

~ школьное свидетельство; табель успеваемости
wuswědčeć, ~a несов. 1 удостоверить, подтверждать, 

свидетельствовать; 2. давать свидетельские 
показания, показывать, подтверждать что-л. в 
качестве свидетеля

wuswědčić, ~i coв. 1. удостоверить, подтвердить, 
засвидетельствовать; 2. дать свидетельские 
показания, показать, подтвердить что-л. в качестве 
свидетеля

wuswědčować несов. см. wuswědčeć
wuswětlenje с. 1. освещение; 2. чистка, наведение 

блеска (глянца); 3. объяснение; ~a podać дать 
объяснения

wuswětleć, ~a несов.1. освещать (помещение); 2. 
чистить, доводить до блеска; наводить глянец; 3. 
объяснять

wuswětlić, ~i сов. 1. осветить (помещение); 2. 
вычистить, навести блеск (глянец); 3. объяснить

wuswětlować несов. см. wuswětleć
wuswěćić, ~i сов. выжечь, израсходовать (керосин и т. 

п.)
wuswjećeć, ~a несов. церк. освящать; посвящать (в 

сан)
wuswjećić, ~i сов. церк. освятить; посвятить (в сан); ~ 

na měšnika рукоположить в сан священника
wuswjećować несов. см. wuswjećeć
wuswobodźenje с. освобождение; ~ ludow z kwakle 

fašizma освобождение народов из-под ига 
фашизма

wuswobodźenski освободительный; ~e hibanje 
освободительное движение; ~ bój освободительная 
борьба

wuswobodźer, ~ja м. освободитель
wuswobodźerka ж. освободительница
wuswobodźerski освободительный; ~a armeja армия-

освободптельница
wuswobodźeć, ~a несов. někoho, něšto z (wot) něčeho 

освобождать кого-л., что-л. от чего-л.
wuswobodźić, ~i сов. někoho, něšto z (wot) něčeho 

освободить кого-л., что-л. от чего-л.; ~ zajatych 
z jastwa освободить заключённых из тюрьмы; 
so z putow ~ освободиться от наручников; ~ ze 
zamołwitosće освободить от ответственности; ~ z 
winowatosćow освободить от обязанностей

wuswobodźićel м. избавитель, освободитель
wuswobodźićelka ж. избавительница, 

освободительница
wuswobodźować несов. см. wuswobodźeć

wuswojenje с. экспроприация, отчуждение 
(собственности)

wuswojer, ~ja м. экспроприатор
wuswojeć, ~a несов. лишать собственности; 

экспроприировать, отчуждать
wuswojić, ~i сов. лишить собственности; 

экспроприировать, произвести отчуждение 
(собственности)

wuswojować несов. см. wuswojeć
wusy, ~ ow тк. мн. усы
wusyc, ~ku, ~če, прич. ~kł сов. выкосить
wusydać, ~a сов. высидеть (цыплят); ◊ wón je tam 

něšto ~ał он очень часто там сиживал (бывал)
wusydleć, ~a несов. выселить
wusydlić, ~i сов. выселить
wusydlować несов. выселять
wusydnyć so сов. рассесться, удобно расположиться
wusyk м. просека
wusykać I, ~a сов. диал. выкосить
wusykać II, ~a сов. выбрызнуть, выбрызгать
wusykować I несов. диал. выкашивать
wusykować II несов. выбрызгивать
wusyłanje с. передача (по радио); telewizijne ~ 

телевизионная передача, телепередача
wusyłarnja ж. радиостанция
wusyłać, ~a несов. 1. высылать, отправлять; 2. вещать, 

передавать (транслировать) по радио; ~ přez 
rozhłós передавать по радио

wusymjenić so, ~i so сов. высыпаться (о семенах, 
зёрнах)

wusypać, ~a сов. 1. высыпать (из чего-л.); 2. насыпать, 
наполнить

wusypicy, ~ow тк. мн. мед. корь
wusypki, ~ow тк. мн. мед. просовидная сыпь
wusypować несов. 1. высыпать; 2. насыпать, 

наполнять
wusyć, ~je сов. высеять, посеять
wusyw м. посев
wusywanje с. высеивание, сеяние, посев; ~ prěki a 

podłu крестообразный посев (действие)
wusywar, ~ja м. сеятель
wusywać, ~a несов. высеивать, сеять
wusywny посевной
wušarować (sej) сов. выклянчить
wušaty ушастый; длинноухий
wušěrić (so), ~i(so) сов. расширить (ся)
wušěrjenje с. расширение; распространение; ~ wojny 

эскалация войны
wušěrjeć (so), ~a(so) несов., wušěrjować (so) несов. 

расширяться
wuši I, ~ow дв. и мн. уши; začerwjenić so hač k ~omaj 

покраснеть до ушей; ◊ wón njeměješe za to ~ он 
об этом слышать не хотел; wonа za ~omaj он 
стреляный воробей

wuši II (сравн. ст. от wuski) более узкий; уже; jeho 
mjezwočo bu ~e лицо у него осунулось (похудело)

wušiknosć ж. ловкость, мастерство, сноровка, умение
wušikny ловкий, проворный; искусный, умелый
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wušipleć, ~a несов. выковыривать, выколупывать
wušiplić, ~i сов. выковырять, выколупать
wušić, ~i сов. 1. сшить; 2. вышить
wušiwadło с. вышивальная машина
wušiwanka ж. вышивка
wušiwanski вышивальный
wušiwarka ж. вышивальщица
wušiwać, ~a несов. вышивать
wuškerjedźić so, ~i so сов. испражниться
wuškleńcować сов., несов. застеклить / стеклить, 

остеклить / стеклить
wuško с. 1. ушко; 2. ушко (отверстие в игле и т. п.)
wuškrabanki, ~ow тк. мн. выскребки
wuškrabać, ~a сов. выскрести, выскоблить
wuškrabować несов. выскребать, выскабливать
wuškrěć, ~je coв. вытопить, выплавить; ср. wuškrěwać
wuškrěwar, ~ja м. плавильщик
wuškrěwać, ~a несов. вытапливать, выплавлять 

(металл); варить (стекло); železo so ~a we wysokej 
pjecy чугун выплавляют в доменной печй

wušlapać, ~a сов. вылакать
wušmjatać, ~ta (~ce) сов. размотать, распутать; ~ so 

njemóc не мочь (быть не в состоянии) выпутаться 
(из какого-л. положения)

wušmórać, ~a сов., wušmórnyć сов. вычеркнуть, 
стереть (написанное)

wušmórować несов. вычёркивать, стирать 
(написанное)

wušnička ж. бот. равноплодник
wušny 1. дельный; хороший; 2. полезный; ~ być быть 

полезным; k čemu je to ~e? какая от этого польза?, 
кому это нужно?

wušo (сравн. ст. от wusko) уже; теснее
wušparanja мн. хлопоты, заботы, трудности; ~ měć z 

něčim иметь трудности с чем-л.
wušparać, ~a сов. выковырять
wušparować несов. выковыривать
wušćipać, ~a сов. пообрывать (цветы, плоды)
wušćipnyć сов. сорвать (цветок, плод)
wušćipować несов. срывать (цветы, плоды)
wušćuwać, ~a сов. натравить, науськать ; ~ psa na 

někoho натравить собаку на кого-л.
wušulować сов. 1. забрать; из школы (ребёнка); 2. ист. 

исключить общину из школьного округа
wušwikać, ~a coв. отстегать, отхлестать
wutajić, ~i сов. скрыть, утаить; ~ so сов. скрыться
wutepić, ~i сов. 1. натопить, нагреть; ~jena stwa 

натопленная комната; 2. истопить, израсходовать 
(дрова)

wutepjeć, ~a несов., wutepjować несов. 1. натапливать, 
нагревать; 2. расходовать (дрова)

wuteptać, ~ta (~ce) . 1. протоптать (дорожку); 2. 
растоптать (обувь)

wuteptować несов. 1. протаптывать (дорожку); 2. 
растаптывать (обувь)

wutk м. текст. 1. уток; 2. суть, сущность, ядро; ~ 
problema суть проблемы; 3. субстанция, материя

wutkniwy 1. здоровый, крепкий, ядрёный; 2. 

содержательный; 3. богатый питательными 
веществами

wutłać, ~aje сов. истлеть; прогнить
wutlóčeć, ~a несов. 1. выжимать, выдавливать; 2. 

вытеснять
wutłóčić, ~i сов. 1. выжать, выдавить; 2. вытеснить
wutlóčować несов. см. B
wutły 1. полый, пустотелый; пустой; 2. глухой (о звуке); 

3. слабый, вялый; измождённый, худой, хилый
wutočić, ~i сов. 1. выточить (на токарном станке); 

2. наточить, наострить; 3. источить (о шашеле); 
изрыть (о кроте); 4. нацедить (пива из бочки)

wutołc, ~ku, ~če, прош. ~čech, прич. ~kł сов.
wutołkać, ~a сов. выжать, выдавить
wutora ж. вторник; koždu ~u по вторникам; ~u wječor 

во вторник вечером
wutorhnyć сов., wutorhać, ~a сов. вырвать, выдернуть; 

выщипать (перья и т. п.); zło z korjenjom ~ 
искоренить зло

wutorhować несов. вырывать, выдёргивать; 
выщипывать

wutorniši, wutorny вторничный; происходящий по 
вторникам

wutoru во вторник
wutradać, ~a сов. выстрадать
wutrajnosć ж. 1. выносливость, настойчивость, 

упорство; 2. выдержка
wutrajny 1. выносливый; настойчивый; упорный; ~ 

šuler усидчивый школьник; 2. выдержанный
wutrać, ~je сов. выдержать, вынести, перенести; ~ 

njeje нельзя выдержать; ja to hižo njewutraju я 
этого больше не вынесу

wutrěć, ~ěje сов. 1. стереть, вытереть, утереть; 2. 
вымять (лён, коноплю)

wutrěwać, ~a несов. стирать, вытирать, утирать
wutrjebać, ~a сов. 1. израсходовать; потребить; 2. 

использовать
wutrjebić, ~i сов. 1. оскопить, выхолостить (птицу); 2. 

уст. проредить; очистить (лес)
wutrjebować несов. расходовать, потреблять; 

использовать
wutrjechić, ~i сов. něšto справиться с чем-л.; верно 

сделать что-л. (случайно, нехотя); prawy wokomik 
~ уловить подходящий момент; něčeji słód ~ 
угодить кому-л., сделать в соответствии с чьим-л. 
вкусом; kóždemu prawje ~ каждому угодить

wutroba ж. сердце; kónčk ~y анат. верхушка сердца; 
zajeće ~y паралич сердца; wón je chory na ~u 
у него больное сердце; он сердечник; ◊ wot 
~y dušny сердечный, добрый; ~u wokřewjacy 
услаждающий душу, бодрящий; čłowjek twjerdeje 
~y жестокосердный (безжалостный) человек; z 
~y rad dawać давать от чистого сердца; ćežko 
bu jemu wokoło ~y тяжело стало у него на душе; 
dźakować so z ~y сердечно благодарить; z ~y rady 
měć někoho всем сердцем любить кого-л.

wutrobička ж. сердечко
wutrobity смелый, отважный, решительный
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wutrobliwy сердечный, добрый
wutrobnica ж. анат. желудочек сердца
wutrobniwy сердечный, нежный, искренний, 

задушевный
wutrobno с. грудная клетка, грудь; dyrić so na ~ бить 

себя в грудь
wutrobny сердечный; ~e zbožopřeća сердечные 

пожелания; ~ dźak сердечное спасибо
wutrobojty сердцеобразный
wutrobowy сердечный; ~a myška сердечная мышца; ~a 

předkomorka предсердие; ~a zastawka сердечный 
клапан

wutrojeć, ~a несов. наряжать, нарядно одевать
wutrojić, ~ i сов. нарядить; нарядно одеть, разодеть
wutrubić, ~i сов. разг. 1. раструбить, растрезвонить; 2. 

вылакать
wutruhać, ~a сов. 1. выстрогать; 2. выбрить, побрить; 

~ so сов. выбриться, побриться
wutruhować несов. 1. строгать (аккуратно, долго); 2. 

брить; ~ so несов. выбриваться
wutrus м. бот. спора
wutrusowki мн. зоол. споровики
wutrusyć, ~šu, ~sy сов. вытряхнуть, вытрусить
wutrušeć, ~a несов., wutrušować несов. вытряхивав, 

вытрушивать
wutružić, ~i сов. выточить (на токарном станке)
wutřasować несов. вытряхивать, стряхивать
wutřasć, ~e сов. вытряхнуть, стряхнуть
wutřěl м. 1. выстрел; 2. снаряд (артиллерийский)
wutřěleć, ~a несов. выстреливать; стрелять
wutřělić, ~i сов. выстрелить
wutřělować несов. см. wutřěleć
wutřihanka ж. художественная вырезка из бумаги
wutřihać, ~a сов., wutřihnyć сов. вырезать 

(ножницами)
wutřihować несов. вырезать, вырезывать (ножницами)
wutupić, ~i сов. истребить, уничтожить; искоренить
wutupjenje с. уничтожение, истребление; fyziske ~ 

физическое уничтожение
wutupjer, ~ja м. истребитель, разрушитель
wutupjeć, ~a несов., wutupjować несов. 1. затуплять, 

притуплять; 2. истреблять, уничтожать, 
искоренять

wutwar м. застройка
wutwarić, ~i сов. выстроить; воздвигнуть
wutwarjeć, ~a несов. выстраивать; воздвигать
wutwarjować несов. достраивать, строить 

дополнительно; пристраивать
wutwark м. эркер, выступ, фонарь, крытый балкон
wutwor м. произведение, плод; созданием; ~ 

choreje fantazije плод расстроенного (больного) 
воображения; ~y přemysła промышленные 
изделия

wutworić, ~i сов. создать, образовать
wutworjeć, ~a несов., wutworjować несов. создавать, 

образовывать
wutykanc м. чучело
wutykać, ~a сов. 1. высунуть, выставить; 2. набить, 

наполнить (до отказа чемодан и т. п.); 3. 
подобрать, подоткнуть (платье); ◊ ~ z połćom 
нашпиговать салом

wutyknyć сов. 1. высунуть, выставить; ~ jazyk 
показать язык; ~ pazorki показать когти; 2. 
набить, натолкать (до отказа чемодан и т. п.); 3. 
подоткнуть, подобрать (платье); ◊ ~ někomu něšto 
упрекнуть кого-л. в чём-л.

wutykować несов. 1. высовывать, выставлять; 2. 
набивать, наталкивать (до отказа чемодан и т. п.); 
3. подбирать, подтыкать (платье); ср. wutyknyć

wutyšić so, ~i so сов. натерпеться страху
wuć, wuje несов. выть
wućah м. выписка, выборка, выдержка
wućahać, ~a coв.1. вытянуть, вытащить; 2. вытянуть, 

протянуть, удлинить; раздвинуть (стол)
wućahnyć сов. 1. вытянуть; 2. выступить (в поход); 3. 

вытянуть, протянуть; удлинить; раздвинуть (стол); 
4 съехать (с квартиры), выселиться; 5. выписать, 
сделать выписки

wućahować несов. 1. вытягивать; ~ cyblu рвать лук; 2. 
выступать (в поход); 3. вытягивать, протягивать; 
удлинять, раздвигать (стол); 4. съезжать (с 
квартиры), выселяться; 5. выписывать, делать 
выписки; ◊ ~uje so проясняется (о погоде)

wuće с. вой
wućec, ~ku, ~če, прич. ~kł сов. вытечь
wućek м. 1. побег, бегство; 2. убежище; укрытие; 3. 

выход; исход
wućeknišćo с. приют, убежище
wućeknyć сов. 1. вытечь, утечь; 2. сбежать, спастись 

бегством, убежать; 3. выбежать; 4. избежать 
чего-л., ускользнуть от кого-л., чего-л.; zajeću ~ 
избежать ареста

wućekować несов. 1. вытекать, утекать; 2. убегать, 
спасаться бегством; 3. выбегать; 4. избегать чего-л., 
ускользать от кого-л., чего-л.; ср. wućeknyć

wućerpjeć, ~i сов. вытерпеть
wućěrić, ~i сов. выгнать, прогнать; wjedro, zo ani psa 

won njewućěriš такая погода, что и собаку (на 
двор) не выгонишь

wućisk м. отбор, сортировка, выбрасывание
wućiskać, ~a сов. диал. выбросить, выкинуть, 

вышвырнуть
wućiskować несов. диал. выбрасывать, выкидывать, 

вышвыривать
wućisnyć сов. выбросить, выкинуть, вышвырнуть
wućišćeć, ~i сов. 1. выдавить; 2. отпечатать; 3. 

вытеснить
wućišćować несов. 1. выдавливать; 2. отпечатывать; 3. 

вытеснять
wućopłeć, ~a несов. утеплять, отеплять
wućopłić, ~i сов. утеплить, отеплить
wućoplować несов. см. wućopłeć
wuwabić, ~i сов. 1. выманить; 2. вызвать (на что-л.); 3. 

высвободить (энергию и т. п.)
wuwabjeć, ~a несов., wuwabjować несов. 1. выманивать; 

2. вызывать (на что-л.); 3. высвобождать (энергию 
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и т. п.)
wuwaleć, ~a несов. выкатывать; ср. wuwałić
wuwalić, ~i сов. выкатить; ◊ ćěsto ~ вымесить тесто; 

ruku sej ~ вывихнуть руку; woči ~ выпучить глаза; 
~ so сов. неожиданно прийти

wuwałować несов. см. wuwałeć
wuwar м. отвар, навар
wuwarić, ~i сов. 1. выварить; прокипятить; 2. испарить; 

~ so сов. 1. вывариться; 2. выкипеть
wuwarjeć, ~a несов., wuwarjować несов. 1. вываривать; 

кипятить; 2. испарять; ~ so несов. 1. вывариваться; 
2. выкипать

wuwažeć, ~a несов. 1. развешивать (на весах); 2. 
уравновешивать; 3. взвешивать, принимать в 
расчёт, обдумывать; ◊ ~ ze złotom ценить на. вес 
золота

wuwažić, ~i сов. 1. развесить (на весах); 2. уравновесить; 
3. взвесить, принять в расчёт, обдумать

wuwažować несов. см. wuwažeć
wuwědomić, ~i сов. 1. ~ sej něšto осознать что-л.; 

сообразить; что-л.; 2. někoho сообщить кому-л., 
разъяснить кому-л., просветить кого-л.

wuwědomjenje с. 1. сознание; самосознание; 2. чувство 
собственного достоинства; 3. осведомление; 
уведомление, извещение; повестка

wuwědomjeć, ~a несов. 1. ~ sej něšto осознавать что-л.; 
2. někoho сообщать кому-л., разъяснять кому-л., 
просвещать кого-л.

wuwěncować сов. увенчать
wuwěšeć, ~a несов. вывешивать
wuwěšk м. вывеска
wuwěšować несов. вывешивать
wuwěšćić, ~i сов. 1, выманить что-л. у кого-л.; 2. 

извлечь (звук из чего-л.)
wuwětrić, ~i сов. проветрить
wuwětrjenje с. проветривание
wuwětrjeć, ~a несов. проветривать
wuwěć, ~je сов. 1. выдуть; 2. с.-х. отвеять, провеять
wuwěwać, ~a несов. 1. выдувать; 2. с.-х. отвеивать, 

провеивать
wuwikować сов. 1. выручить, наторговать; 2. 

выторговать
wuwinić, ~i сов. оправдать, признать невиновным
wuwinjeć, ~a несов., wuwinjnwać несов. оправдывать, 

признавать невиновным
wuwinyć сов. 1. вывернуть, вывинтить; 2. развернуть; 

3. развить; ◊ ~ sebi ruku вывихнуть руку; ~ so сов. 
někomu ускользнуть от кого-л.

wuwis м. вывеска
wuwisać, ~a сов. повиснуть; свиснуть
wuwisować несов. свисать
wuwitać, ~a сов. радушно встретить
wuwić, ~je сов. 1. развить; 2. проявить (фотоплёнку); 

~ so сов. развиться; ~ so na centrum industrije 
превратиться в промышленный центр

wuwiće с. развитие; towaršnostne ~ общественное 
развитие; techniske ~ технический прогресс

wuwiwak м. фото проявитель

wuwiwanje с. 1. фото проявление; ~ filmow проявление 
фотоплёнок; 2. развитие

wuwiwać, ~a несов. 1. развивать; 2. фото проявлять; ~ 
so несов. развиваться

wuwjaz м. завязка, подвязка
wuwjazać, ~a сов. 1. z něčeho освободить, отстранить 

от чего-л.; ~ z funkcije отстранить от должности; 
2. перевязать; привязать (шнурком); 3. подобрать, 
подоткнуть (платье); 4. расшнуровать; 5. сузить 
(сферу деятельности и т. п.)

wuwjazować несов. 1. z něčeho освобождать, 
отстранять от чего-л.; 2. перевязывать; 
привязывать (шнурком); 3. подбирать, подтыкать 
(платье); 4. расшнуровывать; 5. суживать (сферу 
деятельности и т. п.)

wuwjedować несов. 1. выводить; 2. уводить, похищать; 
3. устраивать, проводить; 4. совершать, исполнять; 
5. подробно (обстоятельно) изображать (излагать)

wuwjedrić so, ~i so сов. проясниться, разгуляться (о 
погоде)

wuwjedźenje с. 1. исполнение, выполнение; 2. 
выступление, высказывание, речь

wuwjedźenski сов. исполнительный; ~e postajenje 
исполнительная инструкция, инструкция об 
исполнении

wuwjercholeć, ~a несов. достигать апогея (высшей 
точки)

wuwjercholić, ~i сов. достигнуть (достичь) апогея 
(высшей точки)

wuwjertnyć сов. 1. вывернуть, вывинтить; 2. 
высверлить; ~ so сов. отвертеться (на словах); 
извернуться

wuwjertować несов. 1. вывёртывать, вывинчивать; 2. 
высверливать

wuwjerćeć, ~i сов. 1. вывернуть, вывинтить; 2. 
высверлить

wuwjesć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. ~dł сов. 
1. вывести; 2. увести, похитить; 3. устроить, 
провести; 4. совершить, исполнить; 5. изложить; 
заявить

wuwjezć, ~e сов. 1. вывезти; 2. экспортировать
wuwłóčić, ~i сов. взборонить
wuwlac, ~aku, ~eče сов. вытащить, выволочь
wuwlakować несов. вытаскивать, выволакивать
wuwobrazować сов. изобразить; наглядно показать
wuwodźeć I, ~a несов. 1. (последовательно) выводить; 

2. (последовательно) похищать
wuwodźeć II, ~a несов. вымачивать
wuwodźić I, ~i сов. 1. вывести; 2. похитить
wuwodźić II, ~i сов. вымочить
wuwodźować несов. см. wuwodźeć I, II
wuwojować сов. завоевать, отвоевать что-л.; добиться 

чего-л.
wuwołany 1. вызванный; 2. призванный; 3. известный, 

пользующийся известностью; złě ~ пользующийся 
дурной репутацией; опороченный

wuwołar, ~ja м. глашатай
wuwołać, ~a coв. 1. вызвать; 2. призвать; 3. 
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выкрикнуть
wuwołować несов. 1. вызывать; 2. призывать; 3. 

выкрикивать
wuwólnić, ~i сов. освободить; избавить
wuwolnjeć, ~a несов., wuwolnjować несов. освобождать; 

избавлять
wuwonjeć (so), ~a (so) несов. терять запах, переставать 

пахнуть
wuwoprašować so несов. допытываться
wuworać, ~a сов. выпахать (извлечь при пахании); ~ 

něšto выявить (извлечь) на божий свет что-л.; ~ so 
сов. обнаружиться, выявиться, стать явным

wuworować несов. выпахивать (извлекать при 
пахании)

wuwostajak м. апостроф
wuwostajeć, ~a несов. 1. пропускать, опускать (в 

тексте); 2. упускать что-л.; не делать чего-л.; 3. 
выделять, отделять; выбраковывать

wuwostajić, ~i сов. 1. пропустить, опустить (в тексте); 
2. упустить что-л., не сделать чего-л.; 3. выделить, 
отделить, выбраковать

wuwostajować несов. см. wuwostajeć
wuwostatk м. отсутствие; неявка
wuwostać, ~anu, ~anje сов. не прийти, не явиться
wuwostaće с. неявка, отсутствие
wuwostawać, ~a несов. не приходить, не являться; 

отсутствовать
wuwotpočować so несов. наотдыхаться
wuwotřić, ~i сов. наточить, наострить
wuwoz м. 1. вывоз; 1. экспорт
wuwozny 1. вывозной; 2. экспортный
wuwozyć, ~žu, ~zy сов. 1. вывезти; 2. экспортировать
wuwožowar, ~ja м. экспортёр
wuwožować несов. 1. вывозить; 2. экспортировать
wuwrót м. 1. с.-х. поворот (при пахоте); 2. бурелом; 

поваленное (ветром) дерево
wuwróćenc м. бот. язвенник
wuwróćeńca ж. поваленная (бурей) сосна (ель)
wuwróćić, ~i сов. 1. опрокинуть, свалить; 2. вывихнуть, 

подвернуть (ногу); 3. опровергнуть
wuwučeny выученный, квалифицированный; опытный; 

~ pinčnik опытный официант
wuwučeć, ~a несов. обучать
wuwucić, ~i сов. обучить
wuwučowanje с. обучение
wuwučowanski прил. от wuwučowanje; ~a rěč язык 

преподавания
wuwučowar, ~ja м. инструктор; мастер (при 

производственном обучении)
wuwučować несов. обучать
wuwudźeć, ~a несов. выуживать
wuwudźić, ~i сов. выудить
wuwudźować несов. выуживать
wuwuhleć, ~a несов. обугливать
wuwuhlić, ~i сов. обуглить
wuwuhlować несов. обугливать
wuwuknyć сов. выучиться; закончить обучение
wuwutlić so, ~i so сов. истощиться, обессилеть

wuwyšenosć ж. 1. возвышенность, возвышение; 2. 
величие, возвышенность, благородство

wuwyšeć, ~a несов. 1. повышать, увеличивать; 2. 
повышать в должности; 3. превозносить

wuwyšić, ~i сов. 1. повысить, увеличить; 2. повысить в 
должности; 3. превознести

wuwyšować несов. см. wuwyšeć
wuwzać, ~ozmu, ~ozmje сов. 1. вынуть; извлечь; 2. 

исключить
wuwzaće с. исключение; z ~om за исключением
wuwzaćnje в виде исключения, в порядке исключения
wuwzaćny исключительный; ~ pad исключительный 

случай; ~ staw воен. особое положение
wuzanikас, ~a сов. 1. исключить; отстранить от работы; 

2. воспретить вход
wuzamknjenje с. исключение; ~ šulerja ze šule 

исключение ученика из школы
wuzamknyć сов. 1. исключить; отстранить от работы; 

2. воспретить вход; ◊ to je ~jene это исключено; ~ 
wot namrěwstwa лишить наследства

wuzamkować несов. 1. исключить, отстранять от 
работы; 2. воспрещать вход

wuzamołwić, ~i сов. извинить, оправдать; ~ so сов. 
извиниться, оправдаться; объясниться

wuzamołwjeć, ~a несов. извинять, оправдывать; ~ so 
несов. извиняться, оправдываться; объясняться

wuzběhak м. домкрат
wuzběhać, ~a сов. 1. поднять; 2. вытащить, вынуть; 

снять (дверь с петель); 3. подчеркнуть, отметить; 
◊ hrjebju ~ очистить канаву от мусора; ср. 
wuzběhnyć

wuzběhnyć сов. 1. поднять; 2. вытащить, вынуть; 
снять (дверь с петель); 3. подчеркнуть, отметить; 
выдвинуть; ~ wažne městno referata подчеркнуть 
важное место доклада

wuzběhowak м. льстец
wuzběhować несов. 1. поднимать; 2. вытаскивать, 

вынимать; снимать (дверь с петель); 3. 
подчёркивать, отмечать; ~ zaslužby отмечать 
заслуги

wuzběrać, ~a сов. выбрать; подобрать, собрать (колосья 
и т. п.); ~ smjetanu снять сметану

wuzbytk м. 1. остаток; 2. эк. накопление; 3. запас; 4. 
прибыль, доход

wuzbytkować несов. сберегать, экономить, накапливать; 
~ čas za něšto выкроить время для чего-л.

wuzda ж. узда
wuzdać so, ~a so сов. тк. безл. показаться; 

заблагорассудиться; прийти в голову; jemu so tak 
~a ему так показалось; wón sčini, kaž so jemu ~a 
он сделаетак, как ему заблагорассудится

wuzdaće с. 1. мнение, усмотрение; 2. внезапная мысль, 
идея; 3. причуда, каприз, прихоть

wuzdawać so, ~a so несов. тк. безл. казаться; приходить 
в голову; ср. wuzdać so

wuzdebić, ~i сов. приукрасить, убрать, нарядить; 
расцветить

wuzdebjeć, ~a несов. приукрашивать, убирать, 
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наряжать; расцвечивать
wuzdoba ж. украшение; наряд; отделка
wuzdźić, ~i несов. взнуздывать
wuzelenić, ~i сов. сделать зелёным, позеленить; ~ so 

сов. позеленеть
wuzelić, ~i сов. выругаться
wuzhibać, ~a сов. выгнуть, изогнуть
wuzhibk м. изгиб
wuzhibnyć сов. изогнуть
wuzhibować несов. изгибать
wuzłobić so, ~i so сов. посердиться; позлиться
wuzlik м. 1. рожок для сосания, соска; 2. узел, узелок, 

связка, сумка
wuznam м. значение; měć wulki ~ иметь большое 

значение
wuznamjenić, ~i сов. 1. выделить, отличить; 2. 

отличить, наградить; ~ z medalju наградить 
медалью; ~ so сов. отличиться

wuznamjenjenje с. поощрение, награда, отличие; być 
počesćeny z wysokimi ~mi быть награждённым 
высокими наградами

wuznanijenjeć, ~a несов. 1. выделять, отличать; 2. 
отличать, награждать; ср. wuznanijenić

wuznamny значительный; знаменитый, выдающийся; 
известный

wuznać, ~je coв. 1. признать, счесть; 2. признаться 
в чём-л., открыть что-л.; сказать (правду); ~ju 
ći, zo... признаюсь, что..; 3. познать, понять; ~ 
so někomu объясниться кому-л. (в любви); ~ so 
něhdźe сориентироваться где-л.

wuznaće с. 1. признание; 2. вероисповедание
wuznawar, ~ja м. последователь, приверженец; 

сторонник
wuznawarka ж. последовательница, сторонница, 

приверженка
wuznawać, ~a несов. 1. признавать; считать; 2. 

признаваться в чём-л., открывать что-л., говорить 
(правду); 3. познавать; ср. wuznać

wuzoł м. 1. рожок (для кормления); 2. узел, узелок; 
сумка

wuzornić, ~i сов. с.-х. прочёсывать (пеньку)
wuzuć, ~je сов. někoho разуть кого-л.; ~ so сов. разуться; 

~ so cholowy снять брюки
wuzuwać, ~a несов. někoho разувать кого-л.; ~ so несов. 

разуваться
wuzwolenc м. избранник
wuzwoleć, ~a несов. выбирать, избирать; ср. wuzwolić
wuzwolić, ~i сов. выбрать, избрать; ~ za předsydu 

избрать председателем
wuzwonić, ~i сов. прозвенеть; je tři króć ~iło был 

третий звонок
wuzwonjeć, ~a несов., wuzwonjować несов. звенеть
wuzwuk м. лингв. конечный звук
wuzynčeć, ~i сов. отзвучать
wuzynk м. замирание звука, заключительный аккорд
wuž м. кольчатый уж
wužadanje с. вызов; бравада
wužadać, ~a сов. 1. někoho вызвать кого-л. на что-л.; 

спровоцировать кого-л.; 2. něšto потребовать 
чего-л.; katastrofa ~a sej wosom mortwych в 
катастрофе погибло восемь человек

wužadowar, ~ja м. провокатор
wužadować несов. 1. někoho вызывать кого-л. на что-л.; 

провоцировать кого-л.; 2. něšto требовать чего-л.
wužanka ж. бот. чернокорень
wuže (сравн. ст. от wusko) уже; теснее
wužebrić, ~i coв. вымолить, выпросить (милостыню)
wužedźić so, ~i so сов. соскучиться, стосковаться
wužehlić, ~i сов. 1. прокалить, накалить; 2. выгладить, 

выутюжить; ~ so сов. догореть, дотлеть
wužerny прожорливый
wužimadło с. выжималка, отжимная машина
wužimać, ~a сов. отжать, выжать
wužimk м. выжимки
wužimować несов. отжимать, выжимать
wužina ж. теснота, узость; mórska ~ пролив
wužitk м. польза, выгода, прибыль; na ~ republiki на 

благо республики; na swój ~ в свою пользу
wužitkar, ~ja м. человек, жаждущий наживы; wójnski 

~ спекулянт, нажившийся на военных поставках
wužitkarstwo с. утилитаризм, утилитарность
wužitny 1. полезный; 2. целебный, целительный; 3. 

пригодный
wužić, ~je сов. 1. использовать; применить что-л ; 2. 

воспользоваться чем-л.; ~ prawo воспользоваться 
правом

wužiwanje с. использование, применение, 
употребление; ~ k měrniwym zaměram 
использование в мирных целях

wužiwany применимый, употребимый
wužiwar, ~ja м. потребитель; пользователь
wužiwarka ж. потребительница, пользовательница
wužiwać, ~a несов. 1. něšto применять что-л.; 2. 

пользоваться чем-л.
wužiwić, ~i сов. прокормить
wužłob м. 1. углубление; выемка; 2. рытвина, промоина; 

3 котловина
wužłobić, ~i coв. выдолбить; прорезать; избороздить; 

проложить (новое русло)
wužłobjeć, ~a несов. выдалбливать; прорезать; 

бороздить; прокладывать (новое русло)
wužłobjować несов. см. wužłobjeć
wužlokać, ~a сов. разг. вылакать
wužnjeć, ~je сов. выжать, сжать (серпом)
wužohnować сов., несов. někoho проститься / 

прощаться, распрощаться / прощаться с кем-л.; 
dyrbjachmy jeho ~ мы вынуждены были его 
выпроводить

wužołćić, ~i сов. сделать жёлтым, покрасить в жёлтый 
цвет, пожелтить

wužorleć, ~a несов. вытекать, бить струёй, извергаться 
(об источнике)

wužorlić, ~i сов. вытечь, забить струёй (об источнике)
wužorlować несов. см. wužorleć
wužrać, ~eru, ~erje сов. 1. выгрызть, выесть; 2. 

вытравить; ◊ ~ někoho объесть кого-л.
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wužuwać несов. 1. прожёвывать; пережёвывать; 2. 
выбалтывать

wy мест. личн. вы
wysk м. ликование, веселье; ~ a stysk радость и горе
wyskańca ж. радостные крики, громкое ликование
wyskać, ~a несов. ликовать, радоваться, издавать 

радостные крики
wysoce 1. высоко; 2. перен. очень; ~ kwalifikowany 

высококвалифицированный; ~ česćeny 
многоуважаемый

wysočan м. житель горной страны
wysočanka ж. жительница горной страны
wysočina ж. нагорье; плоскогорье; горная страна
wysoki высокий; ~a šula высшее учебное заведение, 

вуз; ~a pěc доменная печь; z ~im pojesćowanjom 
с глубоким уважением

wysoko 1. высоко; 2. перен. много, очень, глубоко; ~ sej 
wažić nikoho глубоко уважать кого-л.

wysokočesčeny глубокоуважаемый, многоуважаемый
wysokočolaty большелобый, с высоким лбом
wysokodom м. высотное здание
wysokodostojny церк. преосвященный
wysokodróha ж. эстакада
wysokohódnotny высококачественный
wysokokwalifikowany высококвалифицированный
wysokolětny преклонного возраста
wysokoproduktiwny высокопродуктивный, 

высокопроизводительный
wysokoskok м. спорт. прыжок в высоту; ~ z tyčku 

прыжок с шестом
wysokostny высотный; ~ rozdźěł разница в высоте
wysokosć ж. 1. высота, вышина, возвышенность; we 

~ći dźesać metrow на высоте десять метров; 2. 
величие, возвышенность; 3. высота, величина, 
размер; kredit we ~ći miliona hriwnow кредит 
в размере миллиона марок; ◊ Jeho (Waša) ~ Его 
(Ваше) высочество

wysokosćoměr м. высотомер, альтиметр
wysokosućelna, ~eje стельная (на последних неделях)
wysokošułski вузовский
wysokowaženy высокоуважаемый
wysokozrosćeny рослый
wyše 1. предлог с род. выше; над; сверх; Hornja Hórka 

leži ~ Budyšina Горня Горка находится выше 
Будишина (за Будишином); pójsnyć ~ něčeho 
повесить над чём-л. (выше чего-л); ~ toho сверхого, 
кроме того; 2. нареч. (сравн. ст. от wysoko,) выше; 
ruku ~ zběhnyć поднять руку выше

wyši (сравн. ст. от wysoki) 1. выше; более высокий; 2. 
высший; ~a šula средняя школа; ~ wučer старший 
учитель, старший преподаватель (звание в ГДР)

wyšina ж. 1. возвышенность; 2. метеор, область 
повышенного давления; антициклон

wyšk м. офицер
wyška ж. мат. высота
wyšnosć ж. начальство, власть, орган власти
wyz м. зоол. белуга
wzajomny взаимный, обоюдный

wzać, wozmu, wozmje, прош. wzach, повел, wzmi, 
прич. wzał сов. взять; ~ knihu взять книгу; ~ 
do rukow взять в руки; ~ lěkarstwo принять 
лекарство; ◊ ~ na so взять на себя (ответственность 
и т. п.); ~ wokoło šije обнять за шею; ~ sebi za žonu 
někoho жениться на ком-л.; wonaj staj so wzałoj 
они поженились; zwotkel je so wzał? как он сюда 
попал?; ~ sebi žiwjenje совершить самоубийство; 
~ za zło někomu обидеться на кого-л. за что-л.; ~ 
noze pod pažu взять ноги в руки (убежать)

wzaće с. взятие
wzdać so, ~a so, 3 л. мн. ~adźa so сов. něčeho отказаться, 

отречься от чего-л.; ~ so zastojnstwa сложить с 
себя служебные обязанности; уйти в отставку; ~ 
so namrěwstwa отказаться от наследства

wzdawać ~so, ~a so несов. něčeho отказываться, 
отрекаться от чего-л.

Y, y

Yankee [jenki], ~a м. презр. янки, американец
yankeeski презр. американский
yard м. ярд (мера длины)
ypsilon м. ипсилон; игрек (буква)
yterbium м. хим. иттербий
ytrium м. хим. итрий

Z, z

z, ze предлог I с твор. 1. с, со; z nanom с отцом; ze 
mnu со мной; z towaršemi hić идти с товарищами; 
wadźić so z bratrom ссориться с братом; měchi 
z muku мешки с мукой; bleška z wolijom 
бутылка с растительным маслом; z druhimi 
wsami přirunować сравнивать с другими сёлами; 
holca z módrymaj wočomaj девушка с голубыми 
глазами; ze słóncom stawać вставать с солнцем (с 
зарёй); 2. из, изо; ze wšej mocu, ze wšěmi mocami 
изо всей силы, изо всех сил; 3. в, во; z bulom 
hrać играть в мяч; z cyłeje šije wołać кричать 
во всё горло; z wulkim hłosom во весь голос, 
громким голосом; z třinatym lětom в тринадцать 
лет (когда исполнилось тринадцать лет); 4. от; z 
lačnosću zańć умирать от жажды; ruce stej ze 
zymu čerwjenej красные от холода руки; poćić so 
ze słabosću потеть от слабости; wuswobodźić so z 
něčeho освободиться от чего-л.; blědy ze strachom 
побледневший от страха; 5. на; jednu ličbu z druhej 
multiplikować умножать одно число на другое; 6. 
по; z prawom по праву; z hłuposću njewě, što čini 
по глупости (своей) не знает, что делает; někoho 
z mjenom zawołać окликнуть кого-л. по имени; 
7. через; z durjemi nutř přińć войти внутрь через 
дверь; něšto z někim prajić dać передать что-л. 
через кого-л. (на словах); 8. в некот. сочетаниях 
переводится беспредложными конструкциями 
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pisać z pjerom писать пером; mjetać z bulom 
бросать мяч; wikować z cyrobiznami торговать 
продуктами питания; z wohnjom spaleny 
сожжённый огнём; smy sami z knjezom мы сами 
хозяева; z blidarjom być быть столяром; wojak z 
ćěłom a z dušu военный до мозга костей, военная 
косточка; z wječorom přińć прийти вечером; z 
dobrym swědomjom не кривя душой; z dobrej wolu 
намеренно; ze zamysłom с умыслом, намеренно; II 
с род. 1. с, со; z hory с горы; z jabłučiny с яблони; 
z łoža stanyć встать с кровати; z blaka njeńdźe с 
места не сдвинется; z praweje strony с правой 
стороны; z wječora с вечера; ze spočatka с самого 
начала; z młodych lět с молодых лет; 2. из, изо; 
z města из города; ze wsy из деревни; ze zemje 
hladać торчать из земли; ze zemjanskeho rodu 
из дворянского рода; kóždy z nadawkow каждое 
из заданий, каждое задание; z drjewa из дерева; 
деревянный; časnik ze złota золотые часы, часы из 
золота; 3. от, ото; čerwjeny z napinanja красный от 
напряжения; z wutroby rady от чистого сердца; list 
z (dnja) druheho měrca письмо от второго марта; 
4. через; z wotewrjeneho wokna hladać смотреть 
через открытое окно; 5. на; ze zmylkow móžemy 
wuknyć на ошибках учатся; 6. в некот. сочетаниях 
переводится беспредложными конструкциями z 
cyłeje wutroby lubować любить всем сердцем; z 
hłowy wuknyć учить наизусть; z božeje miłosće 
божьей милостью; ◊ wudać so z lubosće выйти 
замуж по любви; ze swojeho zastojnstwa в силу 
своего положения 

za предлог I с вин. 1. за; za kerk so schować спрятаться 
за куст; za blido so sydnyć сесть за стол; za ruku 
wzać взять за руку; za wucho tyknyć заткнуть за 
уxo; za włosy ćahać таскать за волосы; za pjeć 
hriwnow за пять марок; za tuni pjenjez kupić 
дёшево купить, купить за небольшие деньги; za 
wšo so dźakować благодарить за всё; za wótčinu 
wojować сражаться за родину; wudawać so za 
někoho выдавать себя за кого-л.; 2. для; по; přikład 
za cyłu wjesku пример для всего села; dźěłamy za 
swój lud мы трудимся для своего народа; za čo to 
trjebaće? для чего вам это нужно?, зачем это вам?; 
zešiwk za matematiku тетрадь по математике; 3. к; 
přihoty za nowe šulske lěto подготовка к новому 
учебному году; zwučować za festiwal готовиться 
(репетировать) к фестивалю; 4. в, во; za młode 
lěta в молодости; za Korlu Wulkeho во времена 
Карла Великого; za naš čas в наши дни; za swětło 
засветло, при дневном свете; za žonu wzać взять в 
жёны; 5. на; hodźić so za něšto годиться на что-л.; 
měć pjenjezy za něšto иметь деньги на что-л.; 
rozsudźić so za něšto решиться на что-л.; 6. на; 
za praksu wužić применить на практике; 7. за, 
вместо; za mnje за меня, вместо меня; zasadźić 
za dypki prawe pismiki поставить вместо точек 
нужные буквы; 8. через; za tři mjeńšiny а) через 
три минуты; б) в течение трех минут; za tydźeń а) 

через неделю; б) в течение недели; za chwilku через 
минутку; za leto а) через год; б) в течение года, за 
год; 9. о; starać so za swójbu заботиться о семье; 
za to dosć faktow rěči об этом свидетельствует 
достаточное количество фактов; 10. в некот. 
сочетаниях переводится беспредложными 
конструкциями: přiručka za serbsku rěč учебник 
серболужицкого языка; zajimować so za wšitko 
nowe интересоваться всем новым; mam wjele za 
džěło у меня много работы; za předsydu wuzwolić 
избрать председателем; za wotročka być (słužić) 
быть батраком, батрачить; štó móže za to? кто 
в этом виноват?; za młodym basnikom памяти 
молодого поэта (в заглавиях некрологов); dwaj 
- nula za domjacych два-ноль в пользу хозяев 
поля; II с твор. 1. за; za městom за городом; za 
blidom sedźeć сидеть за столом; za wobjedom за 
обедом, во время обеда; za holcami běhać бегать 
за девушками; za kašćom kročić идти за гробом; 
za někim kamjenje mjetać бросать камни вслед 
кому-л.; jěć za sobu ехать друг за другом; 2. в 
некот. сочетаниях переводится беспредложными 
конструкциями za ćichim sedźeć сидеть тихонько; 
pytać za nowymi sydlišćemi искать новых мест 
поселения; za piwom słodźeć иметь вкус пива; ◊ za 
prawdu měć считать правдой; měć někoho za něšto 
считать кого-л. кем-л.; mam za to, zo ... я считаю, 
что ...; prašeć so za někim а) спрашивать о ком-л.; 
б) спрашивать кого-л. (хотеть видеть)

zababić, ~i сов. закутать; ~jeny do płašća закутанный 
в плащ

zababjeć, ~a несов., zababjować несов. закутывать
zabahnić, ~i сов. занести илом; заболотить, превратить 

в болото
zabarbić, ~i сов. окрасить
zabarbjeć, ~a несов., zabarbjować несов. окрашивать
zabarikadować сов., несов. забаррикадировать / 

баррикадировать
zabawa ж. 1. развлечение, увеселение; smy měli dobru 

~u мы хорошо повеселились; hić na ~u идти на 
танцевальный вечер; 2. разг. забава, потеха

zabawišćo с. место развлечений, место проведения 
увеселительных мероприятий

zabawjacy развлекательный
zabawjer, ~ja м. весельчак
zabawjeć, ~a несов. развлекать, забавлять; ~ so несов. 

играть, забавляться
zabawny 1. развлекательный, увеселительный; 2. 

забавный
zabetonować сов., несов. забетонировать / 

бетонировать
zaběhnyć сов. 1. забежать, вбежать; 2. двинуться, 

заработать; stroj ~y машина заработала; kurs w 
tutych dnjach ~je курсы начнут работу на этих 
днях; 3. запотеть (об окнах и т. п.)

zabělić, ~i сов. забелить
zaběra ж. занятие; to je jeho hłowna ~ это его основное 

занятие; nawjedować ~y вести занятия (в детском 
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саду)
zaběrać so, ~a so несов. z něčim заниматься чем-л.
zaběžeć, ~i сов. 1. забежать, вбежать; 2. начать 

двигаться; начать работать; ~ so сов. заблудиться 
(при ходьбе)

zaběžny пусковой, стартовый; ~ čas пусковой период 
(стройки и т. п.)

zabimbać so, ~a so сов. закачаться
zabitk м. перегородка, загородка
zabić, ~ je сов. 1. убить; ~ čłowjeka убить человека; ~ 

čas убить время; 2. вбить, забить (клин и т. п.); 3. 
забить (досками)

zabiwańca ж. резня, избиение; кровавая баня
zabiwać, ~a несов. 1. убивать; 2. вбивать; забивать; 3. 

забивать; ср. zabić
zabječeć, ~i сов. заблеять
zabłaznić, ~i сов. обольстить; ослепить, обмануть; 

задурить голову кому-л.
zabłoćić, ~i сов. запачкать грязью
zabłudźenje с. заблуждение
zabłudźić so, ~i so сов. заблудиться
zabłysk м. вспышка
zabłyskać so, ~a so сов. заблестеть, засверкать
zabłysknyć so сов. блеснуть, сверкнуть
zabłyšćić so, ~i so сов. заблестеть
zablawknyć сов. залаять
zablokować сов., несов. блокировать
zaboleć, ~i сов. заболеть, разболеться; hłowa je mje 

~ała у меня заболела голова
zabosć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. ~dł сов. 

забодать
zabrać, ~jeru, ~jerje сов. занять (место)
zabrij м. бот. пикульиик
zabrinčeć, ~i сов. забренчать; зазвенеть
zabrózdźeć, ~a несов. начинать вспашку (делать две 

первые борозды)
zabrózdźić, ~i сов. начать вспашку (сделать две первые 

борозды)
zabróžny находящийся за амбаром (зернохранилищем)
zabubnić, ~i сов. набухнуть; опухнуть; вздуться
zabyć, ~udu, ~udźe сов. něšto, na něšto забыть что-л., о 

чём-л.; prjedy hač ~udu чтобы не забыть
zabyćiwy забывчивый
zabywać, ~a несов. něšto, na něšto забывать что-л., о 

чём-л.
zacementować сов., несов. зацементировать / 

цементировать
zacofanosć ж. отсталость
zacpěć, ~je сов. пренебречь кем-л., чем-л.; презреть 

кого-л., что-л., выказать презрение к кому-л., 
чему-л.

zacpěće с. презрение; ~a hódny заслуживающий 
презрения

zacpěwanje с. презрение; пренебрежение
zacpěwać, ~a несов. пренебрегать кем-л., чём-л.; 

презирать кого-л., что-л.; выказывать презрение к 
кому-л., чему-л.; wón mje ~a он меня презирает

zacut м. психол. восприятие, ощущение

začerwjenić so, ~i so сов. покраснеть
začinić, ~i сов. 1. закрыть (дверь); 2. заправить 

(кушанье); ◊ cyłu nóc ani wóčka njezačinić всю 
ночь не сомкнуть глаз

začinjeć, ~a несов. 1. закрывать (дверь); 2. заправлять 
(кушанье)

začink м. приправа (к кушанью)
začk м. уменьш. кармашек
začknyć so сов. подавиться
začopić, ~i сов. закупорить, заткнуть; зашпунтовать
začopjeć, ~a несов. закупоривать, затыкать; 

зашпунтовывать
začornić, ~i сов. зачернить
začujny ощутимый, ощутительный; чувствительный
začumpać, ~a сов. закачать, качнуть; заколыхать
začutosć ж. настроение
začuć, ~je сов. почувствовать; ощутить
začuće с. чувство; nanowske ~a отцовские чувства; 

~ hidy чувство ненависти; někajke ~ měć 
испытывать какое-л. чувство; hajić ~ přichilnosće 
питать чувство симпатии

začuwać, ~a несов. чувствовать; ощущать, 
воспринимать

začuwny осязаемый, ощутимый; чувствительный
zadajić, ~i сов. задавить; ~ so сов. подавиться
zadanić, ~i сов. заплатить проценты; ~ so сов. принести 

прибыль; ◊ próca je so ~iła усилия не пропали 
даром

zadanjeć, ~a несов. оплачивать проценты; ~ so несов. 
приносить прибыль

zadanjować (so) несов. см. zadanjeć (so)
zadanliwy процентный; приносящий прибыль, 

прибыльный
zadarmo бесплатно, даром
zadać so, ~a so, 3 л. мн. ~ adźa so, прош. ~ach so, повел. 

~aj so, прич. ~ał so сов. плохо раздать (карты)
zaderdać, ~a сов. расщипать, растрепать
zadeskować сов., несов. забить / забивать досками
zadk м. 1. задок, задняя часть (телеги и т. п.); 2. 

прост. задница
zadlić so, ~i so сов. опоздать, запоздать; задержаться
zadliwać so, ~a so несов. опаздывать, запаздывать; 

задерживаться
zadni задний; ~ja ławka задняя (последняя) парта; ~ 

dom флигель во дворе; ~ čronowc задний коренной 
зуб, зуб мудрости; ~ja šija затылок; ~je mustwo 
спорт. защита, линия защиты

zadnik м. идущий (стоящий) позади
zadnjeny обоснованный
zadobyć so, ~udu so, 3 л. мн. ~udźe so сов. проникнуть, 

пробиться; вторгнуться; вломиться (в дом); ~ do 
wulkeho swěta проникнуть в высшее общество

zadobywanje с. вторжение
zadobywar, ~ja м. агрессор, захватчик, оккупант
zadobywać so, ~a so несов. проникать, пробиваться; 

вторгаться; вламываться (в дом); ср. zadobyć so
zadołženosć ж. задолженность
zadołžić so, ~i so сов. задолжать, наделать долгов, 
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влезть в долги
zadomić, ~i сов. 1. поселить кого-л. где-л.; 2. (rostliny) 

акклиматизировать; ~ so сов. 1. обжиться, 
устроиться; 2. прижиться, освоиться

zadomjeć, ~a несов., zadomjować несов. 1. поселять 
кого-л. где-л.; 2. (rostliny) акклиматизировать,; ~ so 
несов. 1. обживаться, устраиваться; 2. приживаться, 
осваиваться

zadrapać, ~a сов. поцарапать, оцарапать
zadrasćeć, ~a несов. одевать, облачить во что-л.; 

обмундировывать кого -л.
zadrasćić, ~i сов. одеть, облачить во что-л.; 

обмундировать кого-л.
zadrasćować несов. см. zadrasćeć
zadrěmnyć сов. задремать
zadrěńca ж. царапина
zadrěć, ~ěje (~u, ~je) сов. оцарапать, царапнуть; ~ sebi 

špak загнать занозу
zadrěwańca ж. рваная рана
zadrěwać, ~a несов. оцарапывать
zadrěwk м. надрыв; разрез; рваная дыра
zadróžny находящийся за дорогой (улицей)
zadunyć сов. задуть
zadusyć, ~šu, ~sy сов. задушить, задавить; ~ so сов. 

подавиться
zadušawy удушливый
zadušeć, ~a несов. душить, давить
zadušica ж. коклюш
zadušity страдающий одышкой, астматический
zadušu (душой) клянусь; ~ wěrno святая правда
zaduć, ~ je сов. 1. задуть; 2. вдуть; 3. дунуть
zaduće с. дуновение
zaduwać, ~a несов. 1. задувать; 2. вдувать
zadwělowanje с. отчаяние
zadwělować сов. отчаяться в чём-л., потерять надежду 

на что-л.
zady 1. предлог с род. за; ležeć ~ pjecy лежать за печкой; 

stajić ~ kachlow ставить за печь; 2. нареч. сзади; 
wón dźěše ~ он шёл сзади

zadychać, ~a сов., zadychnyć сов. 1. вдохнуть; набрать 
воздуха в лёгкие; 2. перевести дух

zadychować несов. 1. вдыхать, набирать воздух в 
лёгкие; 2. переводить дух

zadyrknyć сов. вздрогнуть
zadyrkotać, ~ta (~ce) несов. вздрагивать
zadźerk м. царапанье (в горле)
zadźernyć сов. 1. сдавить (горло); 2. затянуть (узел); 

задёрнуть (занавес); jemu so šija ~y у него комок 
подкатил к горлу

zadźerženje с. 1. поведение, образ действий; 2. 
удерживание, сдерживание

zadźeržeć, ~i сов. 1. задержать; 2. сдержать; ~ sylzy 
(směch) сдержать слёзы (смех)

zadźeržeć so несов. вести себя, держать себя
zadźeržka ж. 1. препятствие; 2. замедление, 

затягивание, волокита
zadźeržować несов. 1. задерживать; 2. сдерживать
zadźěłać, ~a сов. 1. někoho приучить к работе кого-л.; 

2. něšto do něčeho вмонтировать что-л. во что-л.; 
3. něšto отработать; ~ wupadnjenu hodźinu 
отработать час простоя; ~ so сов. втянуться в 
работу, освоиться с работой

zadźěłować несов. 1. někoho приучать к работе кого-л.; 
2. něšto do něčeho монтировать что-л. во что-л.; 3. 
něšto отрабатывать что-л.; ~ so несов. втягиваться 
в работу, осваиваться с работой

zadźěrak м. задира; забияка
zadźěrańca ж. перебранка, ссора
zadźěraty задиристый; сварливый
zadźěrać so, ~a so несов. ссориться, спорить; 

задираться
zadźěrawa ж. задира
zadźěrawosć ж. задиристость, сварливость
zadźěwać, ~a несов. někomu, něčemu расстраивать, 

срывать (чьи-л. планы); препятствовать чему-л., 
предотвращать что-л.; njemóže posměwkej ~ он не 
может удержаться от улыбки

zadźěwk м. препятствие; помеха; bjez ~a 
беспрепятственно; ~ we wobchadźe препятствие 
для движения; ze ~om być мешать; přewinyć ~i 
преодолеть препятствия; běh přez ~i спорт. бег с 
препятствиями

zadźiwanje с. изумление, удивление
zadźiwany удивлённый, изумлённый; озадаченный; ~ 

pohladać za někim с удивлением смотреть вслед 
кому-л.

zadźiwać so, ~a so сов. удивиться, изумиться
zadźiwić, ~i сов. разъярить, взбесить, привести в 

ярость
zafarować сов. церк. включить (принять) в состав 

прихода
zagmejnować сов. включить в состав общины (какую-л. 

территорию)
zagrotować сов. заделать проволочной сеткой
zahajenje с. открытие (заседания, конференции)
zahajeć, ~a несов. открывать (собрание и т. п.)
zahajić, ~i сов. открыть (собрание и т. п.)
zahajować несов. см. zahajeć
zahańbić, ~i сов пристыдить, застыдить; ~ so сов. 

застыдиться
zahanjeć so, ~a so несов. 1. разгоняться, разбегаться; 2. 

размахиваться, замахиваться
zahaćeć, ~a несов. 1. запруживать (реку); 2. 

ограничивать, суживать что-л.; ~ kritiku зажимать 
критику; ~ so несов. закупориваться

zahaćić, ~i сов. 1. запрудить; 2. ограничить, сузить 
что-л.; ~ so сов. закупориться

zahaćować несов. см. zahaćeć
zahe (сравн. ст. zašo) рано; rano ~ рано утром
zahibać, ~a сов. 1. привести в движение; двинуть; 2. 

побудить; ~ so сов двинуться, тронуться
zahin м. упадок; гибель, крушение
zahinyć сов. 1. погибнуть; 2. испортиться, прийти в 

негодность; 3. погибнуть, пропасть
zahłódnić, ~i сов. умереть с голоду
zahłódnjeć, ~a несов. умирать с голоду
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zahłupić, ~i сов. оглупить
zahladać so, ~a so сов. do někoho, něčeho засмотреться, 

заглядеться на кого-л., что-л.
zahladować so несов. do někoho, něčeho засматриваться, 

заглядываться на кого-л., что-л.
zahnać, zaćěri сов. 1. изгнать; прогнать; согнать; 2. 

загнать, замучить; ~ so z čim замахнуться чем-л.
zahnawać, ~a несов. 1. изгонять; прогонять, сгонять; 2. 

загонять, замучивать; ср. zahnać
zahnězdźeć so, ~a so несов. гнездиться
zahnězdźić so, ~i so сов. угнездиться
zahnězdźować so несов. гнездиться
zahnuć, ~je сов. 1. загнуть, согнуть, изогнуть; 2. 

привести в движение, двинуть; пошевелить, 
шевельнуть

zahojić, ~i сов. заживить
zahólski находящийся за лесом
zahon м. поле, нива, участок пахотной земли
zahonić, ~i сов. загнать
zahor, ~ja м. воспаление
zahoritosć ж. восторг, воодушевление, энтузиазм; 

вдохновение, подъём; ze ~u а) с восторгом; б) от 
восторга

zahority 1. восторженный; увлекающийся; 2. 
вдохновенный; ~ pohlad вдохновенный взгляд; ~e 
dźěło вдохновенный труд

zahorić, ~i сов. воодушевить; воспламенить; ~ so сов. 
1. прийти в восторг, 2. мед. воспалиться

zahorjenc м. энтузиаст; увлекающийся человек
zahorjenje с. 1. рвение, усердие; пыл; 2. воодушевление, 

вдохновение; 3. мед. воспаление; ~ mоzoweje kože 
менингит; ~ plucow воспаление лёгких

zahorjeny 1. воспалённый; ~ej woči воспалённые 
глаза; 2. воодушевлённый, восторженный; wšitcy 
su ~i wot koncerta все в восторге от концерта

zahorjeć, ~a несов. воодушевлять; ~ so несов. 1. 
приходить в восторг; 2. мед. воспаляться

zahorjować несов. см. zahorjeć
zahork м. обшлаг, отворот
zahórkły полный горечи; озлобленный
zahorliwosć ж. воодушевление, подъём; жар, пыл
zahornyć сов. завернуть, отвернуть, закатать (рукава, 

брюки)
zahórski находящийся за горами
zahozdźić, ~ i сов. забить гвоздями
zahrabać, ~a сов. загрести, сгрести
zahrabki, ~ow тк. мн. остатки колосьев и соломы на 

поле (после грабления)
zahrabnyć so сов. схватить что-л. (не то, что 

хотелось)
zahrabowak м. конные грабли
zahrabować несов. быстро бежать (о лошадях)
zahradźić, ~i сов. загромоздить, забаррикадировать
zahradźować несов. загромождать, баррикадировать
zahrać, ~je сов. заиграть
zahrěć, ~je сов. согреть; подогреть; ~ so сов. согреться, 

нагреться
zahrěwać, ~a несов. согревать, подогревать; ~ so несов. 

согреваться, нагреваться
zahrimanje с. гром, удар грома
zahrimać (so), ~a (so) сов. загреметь; ~ na někoho 

заорать на кого-л.
zahrjebać, ~a сов. закопать, зарыть
zahrjebować несов. закапывать, зарывать
zahroda ж. сад; sadowa ~ фруктовый сад
zahrodka ж. садик; огород; kwětkowa ~ цветник; 

dźěćaca ~ уст. детский сад
zahrodkar, ~ja м. огородник, владелец небольшого 

сада
zahrodnik м. огородник; садовник
zahrodniski садовничий; огородничий
zahrodnistwo с. садоводство; огородничество
zahrodowy садовый; огородный
zahrodźenje с. 1. огораживание, обнесение забором; 2. 

ограда, забор; 3. огороженное место
zahrodźeć, ~a несов. огораживать; отгораживать
zahrodźić, ~i сов. огородить; отгородить
zahrodźować несов. см. zahrodźeć
zahuba ж. гибель
zahubić, ~i сов. загубить, погубить; истребить, 

уничтожить
zahubjacy пагубный, гибельный; разрушительный, 

разорительный; опустошительный
zahubjeć, ~a несов., zahubjować несов. губить; 

истреблять, уничтожать
zahubnik м. губитель; разрушитель
zahubny губительный; гибельный; разрушительный
zahuslować сов. заиграть на скрипке
zahustnyć (so) сов. загустеть
zahusćadło с. загуститель
zahusćeć, ~a несов. сгущать; ~ so несов. густеть
zahusćić, ~i сов. сгустить; загустить; ~ so сов. 

загустеть
zahusćować несов. см. zahusćeć
zahuškać, ~a сов. начать знобить; зазнобить; mje ~a 

меня зазнобило
zahwizdać, ~a сов. засвистеть, свистнуть; ~ mjez 

zubami засвистеть сквозь зубы; ~ na někoho 
свистнуть кому-л.

zachabłać, ~a сов. закачать, заколыхать, зашатать, 
покачнуть; ~ so сов. заколебаться, поколебаться

zachad м. заход, закат (солнца)
zachadźak м. безумец
zachadźeńca ж. крики (рёв) ярости (толпы)
zachadźeć, ~a несов. 1. шуметь, галдеть; 2. бушевать, 

неистовствовать, свирепствовать; wichor ~a буря 
бушует; ◊ ~ z někim, nečim плохо обращаться с 
кем-л., чем-л.

zachichotać, ~ta (~ce) сов захихикать
zachłusk м. грыжа; ~ črjewa заворот кишок
zachmurić, ~i сов. нахмурить; woči ~ нахмурить 

брови; ~ so сов. 1. покрыться облаками (тучами); 
2. нахмуриться

zachmurjenc м. обскурант, мракобес
zachmurjeny 1. покрытый тучами; 2. омрачённый
zachod м. вход, въезд
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zachodny 1. кратковременный; преходящий, бренный; 
2. ничтожный, незначительный; 3. входной, 
въездной

zachowanje с. сохранение
zachować, ~a сов. сохранить; ~ rytmus сохранить 

ритм
zachribjetny коварный, хитрый
zachripawić, ~i сов. захиреть
zajac м. заяц; hońtwa na ~y охота на зайцев; zmužity 

kaž ~ храбрый как заяц
zajakotać, ~ta (~ce) сов. начать заикаться
zajaslić, ~i сов. обнести плетнём (решётчатым 

заграждением)
zajasnić so, ~i so сов. засиять, засверкать
zajaty 1. пленный, пленённый; заключённый; 2. 

смущённый, робкий; 3. захваченный; dospołnje ~ 
wot hry dźiwadłownika полностью захваченный 
игрой актёра

zaječi 1. заячий; ~ kwěk заячья губа; 2. перен.
трусливый

zaječina ж. зайчатина
zajeć, zajmu, zajmje, прош. zajach, повел. zajmi, прич. 

zajał сов. 1. ухватить, схватить; 2. схватить, 
поймать; взять в плен; арестовать; 3. занять; ~ 
městno занять место; ◊ jeho zaja začuće radosće 
его охватило чувство радости; им овладело 
чувство радости; boža ručka je jeho zajała он умер 
от апоплексического удара

zajeće с. 1. арест; плен; 2. пленение, взятие в плен
zajědmić so, ~i so сов. загноиться
zajědojćenje с. отравление; ~ z płunom отравление 

газом
zajědojćeć (so), ~a (so) несов. отравлять (ся)
zajědojćić (so), ~i (so) сов. отравить (ся)
zajětřić so, ~i so сов. загнить, начать гнить (о ране)
zajěć, zajědu, zajědźe, прош. zajědźech, прич. zajěł 

(sej) сов. 1. do něčeho въехать во что-л.; попасть 
во что-л.; zajěć sej do wuskosćow попасть в 
неприятное положение; 2. někoho, něšto переехать 
кого-л., что-л.; задавить кого-л.; 3. na někoho, 
něšto наехать на кого-л., что-л.; ◊ zajěć do płašća 
натянуть плащ (пальто); što da je do tebje zajěło? 
что это на тебя нашло?; što je jemu do hłowy zajěło? 
что ему взбрело на ум?; zajěć so сов. заблудиться, 
сбиться с пути

zajězd м. 1. въезд (действие и место); ~ zakazany въезд 
воспрещён; 2. поездка (туристская, гастрольная)

zajězdźić, ~i сов. объездить (лошадь); обкатать 
(автомашину)

zajim м. интерес, заинтересованность; wuwołać ~ 
вызвать интерес; to je w našim ~je это в наших 
интересах; měć ~ na něčim быть заинтересованным 
в чём-л.; měć ~ za něšto интересоваться чём-л.

zajimać, ~a несов. занимать, вызывать интерес; ~ so 
несов. интересоваться

zajimawostka ж. любопытная (интересная) 
подробность; курьёз

zajimawosć ж. 1. занимательность; 2. 

достопримечательность
zajimawy интересный; za mnje bě to ~e мне было 

интересно
zajimc м. заинтересованное лицо; ~ sporta любитель 

спорта
zajimować несов. занимать, вызывать интерес 

(любопытство); ~ někoho za hudźbu вызывать 
у кого-л. интерес к музыке; ~ so несов. za něšto 
интересоваться чем-л.

zajuskać, ~a сов. вскрикнуть от радости, возликовать
zajutřiši послезавтрашний
zajutřišim послезавтра
zak м. карман
zakadźić, ~i сов. задымить
zakachleńca ж. ниша (обычно за печкой)
zakałać, ~a сов. заколоть; проколоть; ~ někoho заколоть 

кого-л. (убить)
zakamjenjować сов., несов. побить камнями (казнить)
zakantorić сов. запеть (о запевале)
zakašlować сов. закашлять
zakaz м. запрёт, запрещение; přećiwo ~ej вопреки 

запрету
zakazany запрещённый; ~e pasmo запретная зона; 

zastup ~ вход воспрещён; kurić ~e курить 
воспрещается

zakazać, ~a сов. запретить, воспретить; ~ něšto 
наложить запрёт на что-л.; ~ něšto činić запретить 
делать что-л.

zakazować несов. запрещать, воспрещать
zakerčnik м. грабитель, разбойник
zakisałc м. ворчун, брюзга
zakit м. защита, охрана, оборона
zakitać, ~a сов. защитить
zakitny защитный; оборонительный; охранный; ~e 

pasmo охранная зона
zakitowanje с. охрана, защита; ministerstwo narodneho 

~a министерство национальной обороны
zakitowanski защитный; оборонительный; ~e naprawy 

меры по защите чего-л., защитные меры
zakitowar, ~ja м. защитник
zakitowarka ж. защитница
zakitować несов. защищать; охранять; оборонять
zakiwać, ~a сов. 1. někomu кивнуть кому-л.; 2. начать 

кивать
zakiwkać so, ~a so сов. закачаться, покачнуться
zakład м. 1. основа, основание; фундамент; ~dy 

socializma twarić строить основы социализма; na 
~dźe něčeho на основании чего-л.; 2. база, базис, 
опора

zakładna, ~eje ж. мат. основание; базис
zakładny 1. основной; ~a jednotka первичная 

организация; ~a šula ист. начальная школа; 2. 
существенный; ◊ ~ kamjeń краеугольный камень; 
~ ličbnik количественное числительное

zakłapać, ~a сов. постучать (в дверь)
zakłapnica ж. 1. ловушка, западня; 2. раковина, 

ракушка
zakłapnyć сов. постучать (в дверь)
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zakłasć сов. заложить; загородить, преградить
zakłóć, ~łoje (~ole) сов. заколоть; проколоть
zaklaty проклятый
zaklepany 1. вколоченный; вбитый; 2. проклятый, 

чертовский; ~e! чёрт возьми!, проклятие!
zaklepać, ~a сов., zaklepnyć сов. 1. постучать; ~ wo 

wokno постучать в окно; 2. вбить (гвоздь); забить, 
заколотить

zaklepować несов. 1. стучать; 2. вбивать (гвоздь); 
забивать, заколачивать

zakleć, ~ije, прош. ~ach, прич. ~ał сов. 1. начать ругаться; 
2. осыпать ругательствами (проклятиями)

zakleće с. проклятие
zakiijeć, ~a несов. заклеивать; вклеивать
zaklijić, ~i сов. заклеить; вклеить
zaklijować несов. см. zaklijeć
zaklinčeć, ~i сов. зазвучать
zaklinkać, ~a сов. зазвенеть
zaklinknyć сов. 1. зазвенеть; 2. защёлкнуть, захлопнуть, 

запереть щеколдой
zakliwać, ~a несов. проклинать; ~ wšitko na swěće 

проклинать всё на свете
zaklučować сов., несов. зашифровать, шифровать, 

зашифровывать
zakołkować сов. заштемпелевать, поставить штемпель
zakołsać so, ~a so сов. закачаться, заколыхаться
zakomdźenje с. 1. опоздание; 2. упущение
zakomdźenka ж. упущенная возможность
zakomdźeć, ~a несов. 1. прогуливать; пропускать; 2. 

упускать (возможность); ~ so несов. опаздывать; 
ср. zakomdźić

zakomdźić, ~i сов. 1. прогулять, пропустить; ~ 
šulsku hodźinu прогулять урок; 2. упустить; 
~ene nachwatać наверстать упущенное; ~ so сов. 
опоздать; ~ so z něčim запоздать с чем-л., не успеть 
сделать чего-л.

zakoń, ~nja м. закон; šulski ~ закон о всеобщем 
обязательном обучении; ~ přirody закон природы; 
naćisk ~nja проект закона; měć so po ~nju 
действовать по закону, přestupić ~ нарушить 
закон; wobeńć ~ обойти закон; zwonka ~nja stajić 
объявлять вне закона

zakónčić, ~i сов. окончить, кончить, завершить
zakonik м. свод (сборник) законов, кодекс
zakonity закономерный
zakonjedawar, ~ja м. законодатель
zakonjedawstwo с. законодательство
zakonjowy законный
zakonski 1. предусмотренный законом, 

соответствующий закону; 2. легальный, законный; 
~e lopjeno вестник законов

zakonstwo с. законность
zakop м. 1. окоп; 2. спорт. первый удар по мячу (в 

футболе)
zakopać, ~a сов. 1. закопать; вкопать; 2. начать копать; 

~ so сов. закопаться, зарыться
zakopnyć so сов. споткнуться, спотыкнуться
zakopolić so, ~i so сов. споткнуться, спотыкнуться

zakopować несов. 1. закапывать; вкапывать; 2. начинать 
копать; ~ so несов. 1. закапываться зарываться; 2. 
спотыкаться

zakorjenić (so), ~i (so) сов. укоренить (ся)
zakorjenjeć (so), ~a (so) несов., zakorjenjować (so) 

несов. укореняться
zakorkować сов., несов. закупорить / закупоривать, 

укупорить / укупоривать
zakosćić, ~i сов. окостенеть
zakótwišćo с. рейд; якорная стоянка
zakótwić, ~i сов. стать на якорь, бросить якорь
zakótwjeć, ~a несов. 1. становиться на якорь, бросать 

якорь; 2. перен. w něčim быть тесно связанным с 
чем-л.

zakować, ~a сов. 1. заковать; 2. сварить (газовой 
сваркой)

zakóžnik м. мед. угорь
zakrasny: někotry ~ raz много раз, не однажды
zakrjudować сов. избить до смерти; запороть 

(кнутом)
zakročenje с. вмешательство
zakročeć, ~a несов. 1. вступать, входить; 2. принимать 

меры против кого-л., чего-л.
zakročić, ~i сов. 1. вступить, войти; 2. принять меры 

против кого-л., чего-л.
zakročować несов. см. zakročeć
zakryć, ~je сов. закрыть, прикрыть, накрыть
zakryw м. защита, укрытие; прикрытие
zakrywać, ~a несов. закрывать, прикрывать, 

накрывать
zakřičeć, ~i сов. закричать
zakřik м. восклицание, возглас
zakřiknyć сов. вскрикнуть
zakřipić, ~i сов. заскрипеть
zakřiwić, ~i сов. искривить; загнуть
zaktiwizować сов. активизировать
zaktualizować сов. сделать актуальным
zakćěć, ~ćěje (~tu, ~će) сов. зацвести
zakćěwać, ~a несов. зацветать
zakudźerić, ~i сов. завить (волосы)
zakukleć so, ~a so несов. окукливаться
zakuklić so, ~i so сов. окуклиться
zakulisowy закулисный
zakup, ~je ж. закупка, покупка
zakupnik м. наследственный арендатор
zakurčeć, ~i сов. заворковать
zakurić, ~i сов. 1. задымить; 2. (sej) закурить
zakusać, ~a сов. закусать, загрызть (насмерть); ~ so 

сов. do něčeho 1. вцепиться (впиться) зубами во 
что-л.; 2. перен. уйти с головой во что-л.

zakusk м. закуска
zakuskowy закусочный
zakusnyć сов. закусать, загрызть (насмерть); ◊ ~ sej 

posměwk спрятать улыбку; ~ zuby стиснуть зубы; 
~ hubu сжать губы; ze ~jenymaj hubomaj со 
сжатыми губами; ~ so сов. do něčeho 1. вцепиться 
(впиться) зубами во что-л.; 2. перен. уйти с головой 
во что-л.
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zakuzłać, ~a сов. заколдовать; околдовать
zakuzlować несов. заколдовывать; околдовывать
zakwičeć, ~i сов. запищать, завизжать; заскрипеть; 

wrota ~achu ворота заскрипели
zalam м. 1. надлом, трещина; 2. вклинение, вторжение
zalamanje с. взлом; кража со взломом
zalamać, ~a сов. 1. надломить; 2. взломать (сейф и т. 

п.); ~ so сов. надломиться
zalamowar, ~ ja м. взломщик
zalamować несов. 1. надламывать; 2. взламывать (сейф 

и т. п.); ~ so несов. надламываться
založba ж. 1. основание; учреждение; 2. фонд на 

благотворительные (культурные) цели
załoženje с. основание, учреждение
załožer, ~ja м. основатель, учредитель
załožerski учредительный; ~ zjězd учредительный 

съезд
załožić, ~i сов. основать, учредить; образовать; ◊ ~ durje 

закрыть дверь на цепочку, ~ do něčeho удариться 
обо что-л., натолкнуться на что-л.; ~ pola někoho 
зайти (заехать) к кому-л.; остановиться у кого-л.

załožk м. 1. основание, фундамент; 2. вложение; 
приложение (к чему-л.)

załožować несов. основывать, учреждать, 
образовывать

załusknyć сов. зазвучать; прогреметь (на всю страну)
zalarmować несов. объявить тревогу
zalehnyć сов. примять траву; ◊ jemu je rěč ~ło у него 

отнялась речь
zalemić, ~i сов. надломить
zaleć, ~ije, прош. ~ach, прич. ~ał сов. залить
zalećeć, ~i сов. 1. взлететь; 2. залететь; ~ so сов. 

заблудиться (во время полета)
zaleženc м. лежебока
zaležeć, ~i сов. 1. пролежать; примять (лежанием); 

~ sebi проспать; 2. na něčim зависеть от чего-л.; 
wjele na nas ~i многое зависит от нас

zalěhać, ~a сов. примять траву (лежанием)
zalěpić, ~i сов. заклеить, залепить
zalěpjeć, ~a несов., zalěpjować несов. заклеивать, 

залеплять
zalěsnić, ~i сов. облесить, насадить лес
zalěsnjeć, ~a несов. насаждать лес, проводить 

лесонасаждение
zalěsnjować несов. насаждать лес, проводить 

лесонасаждение
zalětnić, ~i сов. 1. прекратиться по давности; 2. 

подпасть под действие закона о сроке давности
zalětnjenje с. юр. давность, установленный законом 

срок давности
zalětnjeć, ~a несов. 1. прекращаться по давности; 2. 

подпадать под действие закона о сроке давности
zalětować несов. 1. махать крыльями; 2. перен. бегать, 

носиться; 3. прыгать от радости
zalězć, ~e сов. 1. влезть, залезть; ~ do woza войти 

(сесть) в вагон (автобус, трамвай); 2. (sej) залезть, 
забиться; спрятаться; hdźe sym sej jenož ~ł! ну и 
влип же я!; ~ so сов. заблудиться

zaličeć, ~a несов. засчитывать; ~ so несов. 
просчитываться

zaličić, ~i сов. засчитать; ~ so сов. просчитаться; ~ so 
wo minutu ошибиться на минуту

zaličować несов. см. zaličeć
zaliwać, ~а несов. заливать
zalodźić, ~i сов. 1. (so) обледенеть; покрыться льдом; 

2. мед. заморозить, подвергнуть местному 
обезболиванию

zalubić so, ~i so сов. понравиться
zalubować so сов. do někoho влюбиться в кого-л.
zaludnić, ~i сов. населить, заселить
zaludnjeć, ~a несов. населять, заселять
zalutować сов. сэкономить
zamach м. замах; взмах
zamachać, ~a сов. замахать
zamachować несов. начинать махать; ~ so несов. 

замахиваться
zamazać, ~za (~že) сов. 1. обмазать, замазать; 

2. запачкать, загрязнить; 3. перен. замазать, 
умышленно скрытъ; замолчать что-л.

zamazować несов. 1. обмазывать, замазывать; 2. 
пачкать; загрязнять,; 3. перен. замазывать, 
умышленно скрывать, замалчивать что-л.

zaměna ж. замена
zaměnić, ~i сов. 1. z něčim заменить, поменять на 

что-л.; 2. z někim, něčim спутать с кем-л., чём-л.; ~ 
syna z nanom спутать сына с отцом (не узнать)

zaměnjeć, ~a несов. 1. z něčim заменять, менять на 
что-л.; 2. z někim, něčim путать с кем-л., чем-л.

zaměnjowar, ~ ja. обменщик
zaměnjować несов. см. zaměnjeć
zaměr м. цель, намерение; план; ~ sej stajić поставить 

себе цель; ze ~om с целью; bjez ~a без цели; 
бесцельно; wot spočatneho ~a wotbočić отступить 
от первоначального намерения

zaměrić so, ~i so сов. na něšto нацелиться на что-л.; 
~ so z prěnim dyrom přećiwo někomu, něčemu 
направить первый удар на кого-л., что-л.

zaměrjeć so, ~a so несов. na něšto нацеливаться на 
что-л.; ср. zaměrić

zaměrny 1. целеустремлённый; 2. намеренный, 
умышленный; сознательный

zaměstnić, ~i сов. разместить; поместить; tu je ~jena 
knihownja здесь помещается библиотека

zaměstnjeć, ~a несов., zaměsćeć несов. размещать, 
помещать

zaměsćić, ~i сов. расположить, поместить
zaměsćować несов. см. zaměstnjeć
zaměšeć, ~a сов. 1. замешать; вмешать во что-л.; 2. 

спутать, перепутать
zaměšować несов. 1. замешивать; вмешивать во что-л.; 

2. смешивать, спутывать
zamiknyć сов. na někoho моргнуть кому-л.
zaminować сов., несов. заминировать / минировать
zamiškrić (zamiškorić), ~i сов. поджечь; раздуть огонь
zamjasć, ~atu, ~eće, прош. ~ećech, прич. ~atł сов. 

вдавить, втиснуть
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zamjawčec, ~i сов. замяукать
zamjelčeć, ~i сов. умолчать; промолчать; утаить
zamjelčować несов. умалчивать; утаивать
zamjelknyć сов. замолкнуть
zamjerznyć сов. замёрзнуть
zamjesć, ~tu (~će), прош. ~ćech, прич. ~tł сов. подмести, 

замести
zamjetać, ~ta (~ce) сов. 1. забросить; задевать; 2. 

забросать (чем-л.)
zamjetować несов. 1. бросать, неизвестно куда девать; 

2. забрасывать (чем-л.)
zamjezny заграничный
zamjezować сов., несов. 1. něšto ограничить / 

ограничивать; 2. положить / класть конец чему-л.
zamk м. замок, запор
zamkar, ~ja м. слесарь
zamkarski слесарный; слесарский
zamkarstwo с. слесарное ремесло; слесарное дело
zamkać, ~a несов. закрывать, запирать
zamknyć сов. закрыть, запереть; ~ so сов. закрыться; 

woči so ~štej глаза сомкнулись (закрылись)
zamkowy замочный
zamóć, ~že сов., несов. смочь мочь; суметь; уметь
zamódrić, ~i сов. засинить
zamódrjeć, ~a несов., zamódrjować несов. засинивать
zamochtać, ~a сов. 1. стереть, смазать (написанное); 2. 

смять, скомкать
zamochtować несов. 1. стирать, смазывать (написанное); 

2. сминать, комкать
zamołwitosć ж. ответственность; měć ~ před někim 

быть ответственным перед кем-л.
zamołwity ответственный; ~ za sport ответственный 

за спортивную работу; ~ redaktor ответственный 
редактор

zamołwić, ~i сов. ответить, понести ответственность; ~ 
so сов. объясниться, объяснить причину; ~ so před 
sudnistwom ответить перед судом

zamołwjenje с. 1. объяснение; отчёт; za to njeje 
žanoho ~a этому нет никакого объяснения; 2. 
ответственность

zamołwjeć, ~a несов. отвечать, нести ответственность
zamórać, ~a сов. замазать; испачкать; изменить до 

неузнаваемости
zamórčeć, ~i сов. буркнуть; поворчать
zamórować несов. замазывать, пачкать; изменять до 

неузнаваемости
zamórski заморский
zamoršćeć, ~a несов. морщить
zamoršćić, ~i сов. наморщить, сморщить
zamotać, ~ta (~ce) сов. запутать; ~ so сов. запутаться
zamóženje с. имущество; состояние; собственность
zamóžitosć ж. 1. зажиточность, богатство; 2. 

способность, одарённость
zamóžliwosć ж. 1. способность, пригодность; 2. 

умение
zamóžnik м. состоятельный (зажиточный) человек
zamóžnosć ж. способность
zamróčenosć ж. облачность

zamróčeć, ~a несов. заволакивать облаками (тучами); ~ 
so несов. покрываться облаками (тучами)

zamróčić, ~i сов. заволочь облаками (тучами); ~ so сов. 
покрыться облаками (тучами)

zamurjować сов. замуровать, вмуровать
zamućeny 1. помутневший, мутный; 2. перен. 

бестолковый
zamućeć, ~a несов. 1. мутить; 2. перен. спутывать, 

запутывать
zamućić, ~i сов. 1. замутить; 2. перен. спутать, 

запутать
zamućować несов. 1. мутить; 2. перен. спутывать, 

запутывать
zamylenosć ж. растерянность, смущённость, 

сконфуженность
zamyleny растерянный, смущённый, сконфуженный
zamyleć, ~a несов. смущать, приводить в 

замешательство, конфузить
zamylić, ~i сов. смутить, привести в замешательство, 

сконфузить
zamysł м. 1. намерение, план; ze zamysłom 

умышленно
zamyslenje с. намерение, замысел
zamyslenosć ж. 1. раздумье; 2. вдумчивость
zamysleć so, ~a so несов. nad něčim задумываться над 

чем-л.
zamyslić so, ~i so сов. nad něčim задуматься над 

чем-л.
zanalyzować сов. проанализировать
zańč: měć ~ někoho уважать (ценить) кого-л.; njeměć 

~ někoho а) не уважать кого-л.; б) не обращать 
внимания на кого-л.

zandźeleć, ~a несов. закрывать, прикрывать, 
зажмуривать глаза

zandźelić, ~i сов. закрыть, прикрыть , зажмурить глаза
zandźelować несов. см. zandźeleć
zańdźena, ~eje пренебр. беременная, брюхатая
zańdźenosć ж. 1. прошлое, минувшее, прошедшее; 2. 

грам. прошедшее время
zańdźeny прошлый, прошедший, минувший; w ~ch 

lětach в минувшие годы
zaničadło с. средство уничтожения
zaničeć, ~a несов. уничтожать, разрушать; ~ so несов. 

разрушаться
zaničić, ~i сов. уничтожить, разрушить; ~ so сов. 

разрушиться
zaničowanje с. уничтожение, истребление; ~ škodnikow 

борьба с вредителями
zaničowanski истребительный
zaničować несов. см. zaničeć
zanječesćeć, ~a несов. порочить, опорочивать, 

бесчестить
zanječesćić, ~i сов. опорочить, обесчестить
zanječesćować несов. см. zanječesćeć
zanjechać, ~a сов. někoho, něšto пренебречь кем-л., 

чем-л., отнестись небрежно к кому-л., чему-л.; 
запустить, забросить что-л.

zanjechować несов. někoho, něšto пренебрегать кем-л., 
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чем-л., относиться небрежно к кому-л., чему-л.; 
запускать, забрасывать что-л.

zanjerodźeć, ~a несов. 1. запускать, забрасывать, 
доводить до запустения; 2. опускаться (о 
человеке)

zanjerodźić, ~i сов. 1. запустить, забросить; довести 
до запустения; 2. опуститься (о человеке); ~eny 
čłowjek опустившийся человек

zanjerodźować несов. см. zanjerodźeć
zanjeseny заброшенный, отдалённый; ~a wjeska глухая 

деревня; ~e kónčiny глухие углы, глушь
zanjesć, ~e сов. 1. заложить, засунуть, задевать; 

2. начать (песню); ~ młodźinski spěw запеть 
молодёжную песню; ~ so сов. распространиться, 
получить широкое распространение (обычно об 
отрицательном явлении)

zanješwarnić, ~i сов. загрязнить, засорить, запачкать
zanješwarnjeć, ~a несов. загрязнять, засорять, пачкать
zanosyć, ~šu, ~sy сов. 1. засыпать, занести; 2. заложить, 

засунуть, задевать
zanošować несов. 1. закладывать, засовывать (что-л. не 

туда), терять; 2. начинать песню
zańć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. zašoł сов. 1. пройти, 

истечь (о времени); dobry měsac bě zašoł прошло 
не меньше месяца; ~dźe cyła chwila прошло 
немало времени; 2. войти; ~ do stawiznow войти 
в историю; 3. исчезнуть, пропасть; пройти; apetit 
bě zašoł аппетит пропал; spěwanje jemu ~dźe ему 
расхотелось петь; ◊ hłohoncy nihdy njezańdu посл. 
худое споро умрёт не скоро

zanurić, ~i сов. погрузить, окунуть; макнуть, 
обмакнуть; ◊ ~ so do dopomnjenkow погрузиться 
в воспоминания

zanurjeć, ~a несов. погружать, окунать; макать, 
обмакивать

zapad м. запад; na ~dźe на западе; na ~ wot ... к западу 
от ...

zapadak м. клапан; откидная крышка (парты, 
почтового ящика и т. п.)

zapadawa ж. клапан, крышка
zapadny западный; w zapadnym směrje в западном 

направлении
zapadnyć сов. 1. обрушиться, обвалиться (о постройке); 

2. защёлкнуться (о замке); захлопнуться, 
опуститься (о крышке люка, решётке и т. п.); ◊ ~ 
do zemje провалиться сквозь землю

zapadoeuropski западноевропейский
zapadoněmski западногерманский
zapadowaty захлопывающийся; ~ zamk замок-

защёлка; ~e durje люк, опускная дверь
zapadować (so) несов. 1. обрушиваться, обваливаться 

(о постройке); 2. защёлкиваться (о замке); 
захлопываться, опускаться (о крышке люка, 
решётке и т. п.)

zapakowanski упаковочный; ~ material упаковочный 
материал

zapakować сов., несов. упаковать / упаковывать, 
паковать

zapal м. пыл, жар; воодушевление, энтузиазм, подъём
zapalak м. 1. зажигалка; 2. растопка
zapalawosć ж. воспламеняемость
zapalawy 1. воспламеняющийся; 2. зажигательный
zapaler, ~ja м. поджигатель
zapaleć, ~a несов. зажигать, поджигать; ~ so несов. 

загораться
zapality 1. огнеопасный; 2. вспыльчивый
zapalić, ~i сов. зажечь, поджечь; ◊ ~ někomu jednu 

разг. дать пощёчину кому-л.; ~ so сов. загореться
zapalka ж. спичка
zapalkarnja ж. спичечная фабрика
zapalkowy спичечный; ~a tyzka спичечный коробок
zapalnosć горючесть, воспламеняемость
zapalny 1. горючий, воспламеняющийся; 2. 

огнеопасный
zapalowak м. 1. зажигалка; 2. растопка
zapalować несов. см. zapaleć
zapancać, ~a сов. заплескать
zaparać so, ~a so сов. z něčim вступить во что-л., 

впутаться, ввязаться во что-л.; ~ so z někajkej 
wěcu ввязаться в какое-л. дело

zapasać, ~a сов. опоясать
zapasować несов. опоясывать
zapasć, ~e сов. пропустить; прозевать, проморгать; ~ 

składnosć упустить удобный случай
zapažeć, ~a несов. 1. забивать, заколачивать (досками); 

2. выстилать (толстыми) досками (половицами)
zapažić, ~i сов. 1. забить, заколотить (досками); 2. 

выстлать (толстыми) досками (половицами)
zapažmo с. балочное перекрытие
zapažować несов. см. zapažeć
zapěra ж. 1. заграждение, барьер; 2. опора
zapěradło с. задвижка, запор, засов
zapěranje с. упрямство; строптивость
zapěrać, ~a несов. 1. припирать, прижимать; упирать; 2. 

загромождать, баррикадировать; 3. отрицать что-л.; 
отпираться от чего-л.; ~ sebi něšto отказывать себе 
в чём-л.; ~ so несов. сопротивляться, противиться 
чему-л.

zapěskować сов. заносить песком
zapimpleć, ~a несов. изнеживать, баловать
zapimplić, ~i сов. изнежить, избаловать
zapimplować несов. см. zapimpleć
zapinanka ж. кнопка (канцелярская)
zapinać, ~a несов. 1. застёгивать; 2. книжн. включать (в 

электрическую сеть)
zapinawka ж. английская булавка
zapincować сов., несов. сложить / складывать, 

поместить / помещать в подвал
zapink м. застёжка (состоящая из крючка и петли)
zapinyć сов. 1. застегнуть; ~ kornar застегнуть 

воротник; 2. книжн. включить (в электрическую 
сеть)

zapiplenc м. неженка
zapis м. 1. запись, заметка; 2. список; реестр; ~ słowow 

реестр слов; 3. замечание (в дневнике школьника 
и т. п.)
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zapisany записанный, вписанный; ~ list заказное 
письмо; ~ pakćik заказная бандероль

zapisać, ~sa (~še) сов. записать; вписать; ~ so сов. 
описаться, ошибиться при письме

zapisk м. 1. список, перечень; 2. запись, пометка, 
заметка

zapiskać, ~a сов. заиграть (на музыкальном 
инструменте)

zapisnik м. записная книжка
zapisowak м. регистрирующий (самопишущий) 

аппарат, самописец
zapisowanski записывающий; регистрирующий; ~a 

kniha регистрационная книга, книга регистрации
zapisowar, ~ja м. протоколист
zapisowarka ж. протоколист (женщина)
zapisowarnja ж. регистратура
zapisować несов. 1. записывать; вписывать; 2. вести 

протокол, протоколировать
zapity спившийся; пьющий запоем
zapić so сов. спиться
zapjasć ж. запястье
zapjatka ж. пряжка, застёжка
zapjec, ~ku, ~če, прош. ~čech, повел. ~č, прич. ~kł сов. 

запечь; испечь; зажарить
zapječatować сов., несов. запечатать / запечатывать 

(письмо и т. п.)
zapjelchować сов. запеленать
zapjeńčeć (so), ~a (so) несов. укореняться
zapjeńčić (so), ~i (so) сов. укорениться
zapjeńkować (so) несов. см. zapjeńčeć
zapjerchać, ~a сов. захлопать (крыльями)
zapjeć, ~nu, ~nje, прош. ~jach, прич. ~jał сов. 1. 

застегнуть; 2. книжн. включить (в электрическую 
сеть)

zapłakać, ~a сов. заплакать
zapłaknić сов. всплакнуть
zapłata ж. заплата
zapłatać, ~a сов. наложить заплату, залатать, заплатать
zapłatk м. вознаграждение
zapłatować несов. ставить заплату, латать
zapłaćenje ж. платёж
zapłaćić, ~i сов. заплатить, внести (деньги); покрыть 

(расходы); уплатить (долг); ~ znamku заплатить за 
марку; Bóh zaplać! а) разг. спасибо!; б) церк. да 
вознагради тебя (вас) бог!

zapława ж. разлив; половодье; наводнение
zapławić, ~i сов. залить, затопить
zapławjeć, ~a несов. заливать, затапливать
zapławjować несов. см. zapławjeć
zapłodk м. росток
zapłódny с.-х. всхожий (о зерне)
zapłokać, ~a сов. застирать
zapłomjenić, ~i сов. 1. разжечь, воспламенить; 2. перен. 

вдохновиться
zapłomjenjeć, ~a несов. 1. разжигать, воспламенять; 2. 

перен. вдохновляться
zapłomjenjować несов. 1. разжигать, воспламенять; 2. 

перен. вдохновляться

zapłomjenliwosć ж. воспламеняемость
zapłóšeć, ~a несов. спугивать
zapłóšić, ~ i сов. спугнуть
zapłunić, ~i сов. наполнить газом
zapłunyć сов. вплыть; заплыть; ◊ wóčko ~y глаза 

наполнились слезами
zaplacany проклятый
zaplacać, ~a сов. 1. захлопать; 2. забросать, зашлёпать 

(грязью и т. п.)
zaplacnyć сов. 1. всплеснуть руками; 2. брызнуть 

(грязью, чернилами и т. п.)
zaplanować сов. запланировать; ~ so сов. составить 

неудачный план
zapleńčić, ~i сов. разбаловать, изнежить
zaplesć, ~tu (~će), прош. ~ćech, прич. ~tł сов. заплести, 

закрыть плетением; вплести; ◊ ~ so do skandala 
впутаться в скандал

zapletki мн. интриги
zapletować несов. заплетать, закрывать плетением; 

вплетать
zaplombować сов., несов. запломбировать / 

пломбировать
zapluskać, ~a сов. забрызгать
zapnyć сов. 1. застегнуть; 2. книжн. включить (в 

электрическую цепь)
započatk м. начало; ~ awgusta в начале августа; wot ~a 

hač do kónca с начала до конца; wot samoho ~a с 
самого начала

započatkar, ~ja м. начинающий
započatkarka ж. начинающая
započeć, započnu, započnje, прош. započach, повел. 

započ (započni), прич. započał сов. начать; započeć 
so сов. начаться

započinać (so), ~a (so) несов. начинать (ся)
zapodać, ~a, 3 л. мн. ~adźa сов. подать, вручить; ~ 

skóržbu подать жалобу
zapodaće с. 1. заявка; 2. подача (заявления)
zapodawać, ~a несов. вручать, подавать
zapodobny похожий, подобный
zapójsnyć сов. завесить
zapójšeć, ~a несов. завешивать
zapokazać, ~za (~že) сов. 1. проинструктировать, 

обучить; 2. ввести (в должность и т. п.); передать 
дела

zapokazować несов. 1. инструктировать, обучать; 2. 
вводить в должность, передавать дела

zapokućawy покаянный
zapokućer, ~ja м. кающийся грешник
zapokućeć, ~a несов. 1. церк. искупать покаянием 

(грехи); 2. расплачиваться за проступки, нести 
наказание за что-л., искупать вину

zapokućić, ~i сов. 1. церк. искупить покаянием (грехи); 
2. расплатиться за проступки, понести наказание 
за что-л., искупить вину

zapokućować несов. см. zapokućeć
zapołoženka ж. вклад, взнос
zapołožeć, ~a несов. 1. вкладывать, помещать; 2. 

закладывать, засовывать (что-л. не туда), 
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затеривать
zapołožić, ~i сов. 1. вложить, поместитьр; 2. заложить, 

засунуть (что-л. не туда), затерять; ◊ ~ protest 
заявить протест

zapołožk м. 1. основа, фундамент, база; 2. вложение, 
вкладка

zapołožować несов. см. zapołožeć
zapominać, ~a несов. забывать
zapomnitosć ж. забывчивость
zapomnić, ~i сов. забыть
zapomnjenje с. 1. забывание; 2. забвение
zapomnjeće с. забвение
zaponka ж. пряжка, застёжка
zapopadnyć сов. 1. остановить, перехватить; ~ inflaciju 

остановить инфляцию; 2. восстановить контроль 
над чем-л.; выровнять (самолёт, автомашину, 
потерявшие управление)

zaporskać, ~a сов. зачихать
zaporsknyć сов. чихнуть
zaportk м. тухлое яйцо; smjerdźi kaž ~ невыносимо 

воняет
zapósłanc м. депутат
zapósłanča ж. депутат (женщина)
zapósłar, ~ ja м. отправитель (жалобы и т. п.)
zapósłarka ж. отправительница (жалобы и т. п.)
zapósłać, ~sćele сов. послать, отправить (жалобу и т. 

п.)
zapoćić, ~i сов. пропитать потом; ~ so сов. пропотеть
zapowědać so, ~a so несов. запутываться (в речи); ~ so 

z někim вести долгий разговор, долго болтать с 
кем-л.

zapowědny отрицательный, содержащий отказ
zapowědować несов. 1. отказывать; ~ sebi něšto 

отказывать себе в чём-л.; 2. запрещать
zapowědź ж. 1. отказ, отрицательный ответ; 2. запрет
zapowědźić, ~i сов. 1. отказать (в чём-л.); 2. запретить
zapowěsnyć сов. завесить
zapowěsć, ~ěm, ~ě, 3 л. мн. ~ědźa, прош. ~ěch, повел. ~ěs, 

прич. ~ěł сов. 1. отказать в чём-л.; 2. запретить
zapowěšeć, ~a несов. завешивать
zapozdźenje с. опоздание
zapozdźeć so, ~a so несов. опаздывать
zapozdźić so, ~i so сов. опоздать
zapozdźować so несов. см. zapozdźeć so
zapóznać so, ~je so сов. z někim, něčim познакомиться 

с кем-л., чем-л.
zaprahnyć сов. иссякнуть (об источнике); пропасть (о 

молоке у коровы)
zaprahować несов. иссякать (об источнике); пропадать 

(о молоке у коровы)
zaprajenje с. 1. сущ. от zaprajić l, 2; 2. заговор 

(болезни); 3. оговорка; ошибка в речи
zaprajer, ~ja м. знахарь
zaprajerka ж. знахарка
zaprajerski знахарский
zaprajeć, ~a несов. 1. отказывать, отказываться служить 

(о механизме); переставать действовать; выходить 
из строя, ломаться; давать осечку (о винтовке); 

2. не оправдывать ожиданий; оказываться 
несостоятельным (неспособным), не справляться 
с чем-л.; 3. заговаривать (болезнь); ~ so несов. 
оговариваться

zaprajić, ~i сов. 1. отказать, отказаться служить (о 
механизме и т. п.); перестать действовать; выйти 
из строя, сломаться; дать осечку (о винтовке); jemu 
jazyk ~i он лишился языка; čuwy jemu ~ichu у него 
не выдержали нервы; 2. не оправдать ожиданий; 
оказаться несостоятельным (неспособным), не 
справиться с чем-л.; 3. заговорить (болезнь); ~ so 
сов. оговориться

zaprajować несов. см. zaprajeć
zapraskać, ~a сов. защёлкать; захлопать; затрещать
zaprasknyć сов. защёлкнуть; захлопнуть; ~ durje 

захлопнуть дверь
zapraskować несов. защёлкивать
zapražeć, ~a несов. зажаривать; запекать, тушить
zapražić, ~i сов. зажарить, запечь, стушить
zapražka ж. мучная заправка
zaprěć, ~ěje (~u, ~je) сов. 1. вдавить, вделать во что-л.; 

укрепить, закрепить в чём-л.; 2. не признаться; 
ответить отрицательно, не согласиться; ~ sebi něšto 
отказать себе в чём-л.; ~ so něčemu отказаться 
(отречься) от чего-л.; отгородиться от чего-л.

zaprěwa ж. 1. отрицание; 2. отречение
zaprěwać, ~a несов. 1. вдавливать, вделывать во что-л.; 

укреплять, закреплять в чём-л.; 2. не признаваться; 
отвечать отрицательно, отрицать; не соглашаться; 
ср. zaprěć

zaprěwny отрицательный
zapróšeny пыльный, запылённый
zapróšeć, ~a несов. покрывать пылью; ~ so несов. 

пылиться
zapróšić, ~i сов. запылить; покрыть пылью; ~ so сов. 

запылиться
zapróšować несов. покрывать пылью; ~ so несов. 

пылиться
zapřadk м. зоол. куколка; кокон
zapřadować несов. 1. текст. припрядать; впрядать; 

присучивать; 2. запрядать; ~ so несов. биол. 
окукливаться

zapřah м. запряжка, упряжка
zapřahać, ~a сов., zapřahnyć, ~ehnje сов. запрячь
zapřahować несов. запрягать
zapřahowy упряжной
zapřasć, ~adu, ~edźe, прош. ~edźech, прич. ~adł сов. 

1. текст. припрясть, впрясть; присучить; 2. 
запрясть; 3. затеять; ◊ ~edźeny do swojich myslow 
погружённый в свой мысли; ~ so сов. биол. 
окуклиться

zapřehnjeny запряжённый
zapřichodny: ~ dźeń послезавтрашний день
zapřijeć, ~mu, ~mje, прош. ~ach, прич. ~ał сов. 1. 

уловить, понять; воспринять; 2. включить, втянуть; 
maćiznu ~ включить материал (учебный)

zapřijeće с. 1. включение; привлечение; втягивание; 
приобщение; ~ najšěršich kruhow ludnosće 
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привлечение самых широких кругов населения; 2. 
восприятие; понимание; 3. понятие

zapřijimawosć ж. понятливость
zapřimliwy 1. уловимый, осязаемый; 2. постижимый, 

понятный, ясный
zapřimnyć сов. 1. уловить; понять; воспринять; woni 

su tutu wěc prawje ~li они этот вопрос поняли 
правильно; 2. do něčeho вмешаться во что-л.; 
придержать

zapřimować несов. 1. схватывать; улавливать; 
понимать, воспринимать; 2. вмешиваться во 
что-л.; 3. придерживать; ср. zapřimnyć

zapřisaha ж. заговор
zapřisahanc м. заговорщик
zapřisahańca ж. заговор; сговор
zapřisahanski заговорщицкий, заговорщический
zapřisahany привлечённый к участию в заговоре
zapřisahać, ~a сов. вовлечь в число участников заговора; 

привлечь к участию в заговоре, принять в тайное 
общество; ~ so сов. взять на себя обязательство 
(под присягой), присягнуть; ~ so přećiwo někomu 
составить заговор против кого-л.

zapřisahować несов. вовлекать в число участников 
заговора; присягать; привлекать к участию в 
заговоре; принимать в тайное общество; ~ so 
несов. брать на себя обязательство (под присягой); 
присягать; ~ so přećiwo někomu составлять 
заговор против кого-л.

zapukotać, ~ta (~ce) сов. застучать, забиться (о 
сердце)

zapust м. диал. масленица (у нижнелужицких сербов)
zapustnyć сов. опустеть, обезлюдеть
zapusćenje с. опустошение, разорение; разрушение
zapusćeny опустошённый, разорённый; ~a krajina 

опустошённая местность
zapusćeć, ~a несов. опустошать, разорять
zapusćić, ~i сов. опустошить, разорить
zapusćowar, ~ja м. опустошитель, разоритель
zapusćować несов. опустошать, разорять
zapušćeć, ~a несов. 1. вставлять; вклеивать; врезать, 

загонять, всаживать; 2. выпускать (ростки, почки 
и т. п.)

zapušćić, ~i сов. 1. вставить; вклеить; врезать; загнать; 
всадить; 2. выпустить (ростки, почки и т. п.)

zapušćować несов. см. zapušćeć
zapućowany отправившийся в путешествие; 

путешествующий; wón je ~ он уехал, он отправился 
путешествовать

zapućować сов. отправиться в путешествие
zapyrić, ~i сов. затопить (печь); ◊ ~ někomu задать 

жару кому-л.; ~ so сов. вспыхнуть, вспылить
zapyrjeć, ~a несов., zapyrjować несов. затапливать 

(печь)
zaramikować сов. см. zaramować
zaramować сов. вставить (оправить) в раму; обрамить; 

~ny wobraz картина вставленная в раму
zaraćeć, ~a несов. заграждать, баррикадировать; 

загромождать; запруживать, запружать (реку); 

делать засеку (в лесу)
zaraćina ж. заграждение; барьер; баррикада, запруда 

(на реке); засека (в лесу)
zaraćić, ~i сов. заградить, забаррикадировать; 

загромоздить; запрудить (реку); сделать засеку (в 
лесу)

zaraćować несов. см. zaraćeć
zarazyć, ~žu, ~zy сов. убить; ~ so сов. погибнуть
zaraženy убитый
zaražeć, ~a несов., zaražować несов. убивать
zarejować сов. 1. затанцевать; начать танцевать; 2. 

потанцевать, станцевать
zarečeć, ~i сов. 1. заговорить, начать говорить; ~ do 

někoho заговорить с кем-л.; 2. někoho заговорить, 
утомить разговорами

zarěčny заречный, находящийся за рекой
zarěčować несов. заговаривать, утомлять разговорами
zarěkować несов. 1. заговаривать (болезнь); 2. někomu 

něšto отказывать кому-л.в чём-л.; ~ so несов. 
отговариваться

zarěz м. 1. зарубка, засечка, надрез; 2. лит. цезура
zarězać, ~za (~že) сов. 1. зарезать, заколоть (свинью); 

2. něšto do něčeho надрезать что-л.; зарубить, 
сделать зарубку (засечку) на чём-л.; ~ so сов. do 
něčeho врезаться во что-л.; ~ so do zemje врезаться 
в землю; ~ so do pomjatka врезаться в память

zarěznyć сов. надрезать; зарубить, сделать зарубку 
(засечку)

zarězować несов. надрезать; делать зарубку (засечку); 
~ so несов. do něčeho врезаться во что-л.

zarjad м. административное учреждение; Statny 
centralny statistiski ~ Центральное государственное 
статистическое управление (в ГДР); gmejnski ~ 
волостное управление

zarjadnik м. служащий административного 
учреждения

zarjadnistwo с. управление, администрация, 
делоуправление

zarjadowanje с. 1. расположение в определённом 
порядке, приведение в порядок, упорядочение; 
2. мероприятие; kulturne ~a культурные 
мероприятия

zarjadowar, ~ja м. устроитель, организатор
zarjadować несов. 1. приводить в порядок; располагать 

в определённом порядке; распределять по 
разделам; ~ lisćik do kartaje вставить карточку в 
картотеку; 2. устраивать, обставлять (квартиру); 
~ sej młodźinsku stwu оборудовать молодёжную 
комнату (отдыха); 3. организовывать; ~ konferencu 
организовывать конференцию

zarjec so сов. оговориться, ошибиться в речи
zarjehotać, ~ta (~ce) сов. заржать (о лошади)
zarjejić, ~i сов. заорать; загорланить
zarodk м. зародыш; росток
zarodkowy зародышевый
zarostować несов. зарастать; обрастать
zarosć, ~tu (~će), прош. ~ćech, прич. ~tł сов. зарасти; 

обрасти
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zaróštować сов., несов. стр. установить / устанавливать 
леса

zaroćenje с. 1. присяга, клятва; 2. заклинание
zaroćerstwo с. церк. изгнание дьявола, заклинание 

бесов
zaroćeć, ~a несов. 1. присягать; 2. заклинать; ~ čertow 

заклинать бесов; ~ so несов. клясться
zaroćić, ~i сов. 1. присягнуть; 2. произнести 

заклинание
zaroćowar, ~ja м. заклинатель
zaroćować несов. см. zaroćeć
zarub м. зарубка
zarubać, ~a сов. зарубить (топором, саблей)
zarubnyć сов. сделать зарубку (засечку)
zarubować несов. делать зарубку (засечку)
zaručenje с. поручительство, гарантия; ~ měra 

гарантия мира
zaručeć, ~a несов. něšto обеспечивать, гарантировать 

что-л.
zaručić, ~i сов. něšto обеспечить, гарантировать что-л.
zaručować несов. см. zaručeć
zarudźić (so), ~i (so) сов. огорчить (ся), опечалить (ся)
zaruka ж. порука, ручательство, гарантия
zarumować сов., несов. убрать / убирать; уложить / 

укладывать; ~ bydlenje обставить квартиру
zarunanje с. возмещение, компенсация; ~ škodow 

возмещение убытков
zarunanka ж. вознаграждение, (денежная) 

компенсация
zarunас, ~a сов. компенсировать, возместить, вернуть 

расходы (издержки); уплатить неустойку
zarunować несов. компенсировать, возмещать, 

возвращать расходы (издержки); платить 
неустойку

zaruć, ~je сов. зареветь, зарычать; замычать (о корове)
zaryć, ~je сов. зарыть, закопать; ~ so сов. воен. 

окопаться; ◊ ~ so do pomjatka врезаться в память
zarywać, ~a несов. зарывать, закапывать
zaržeć [zažrjeć], ~i сов. задрожать, содрогнуться
zasadа ж. принцип, правило; основа; w ~źe в основном; 

~ wuberka принцип отбора
zasadnje коренным образом; в основном, в принципе; 

принципиально; ja sym ~ přećiwo tomu я 
принципиально против этого

zasadny основной, основополагающий, решающий; ~e 
přeměnjenja коренные изменения

zasadźenje с. 1. посадка (растений); 2. применение, 
использование; ~ techniki использование техники

zasadźeć, ~a несов. 1. вставлять, всовывать, всаживать; 
wšě swoje mocy ~ отдавать все свой силы; 2. 
вводить в бой; ~ so несов. za někoho, za něšto 
вступаться за кого-л., за что-л., выступать в защиту 
кого-л., чего-л.

zasadźity коренастый, плотный, приземистый
zasadźić, ~i сов. 1. вставить, всунуть; всадить; 2. ввести 

в бой; ср. zasadźeć
zasadźować несов. см. zasadźeć
zasahnyć сов. do něčeho принять (решительные) меры 

в отношении чего-л., вмешаться во что-л.
zasahować несов. принимать (решительные) меры в 

отношении кого-л., чего-л., вмешиваться во что-л.
zasakły упрямый; упорный, настойчивый; заядлый
zasaknyć сов. впитаться, всочиться
zasakować несов. впитываться, всачиваться
zasakrować сов. выругаться; разразиться проклятиями
zasantorić, ~i сов. расшуметься, раскричаться
zasapаć, ~a сов. вспыхнуть, воспламениться
zasapk м. вспышка
zasapnyć сов. см. zasapać
zasazować сов., несов. закоптеть / закапчивать; ~ so 

сов., несов. закоптиться / закапчиваться
zasedźenc м. домосед
zasedźeć, ~i сов. 1. измять (долгим сидением); 2. 

просидеть, прозевать, упустить (вследствие 
долгого сидения); ~ so сов. засидеться

zaschnyć сов. засохнуть
zaskakać, ~a сов. подпрыгнуть; запрыгать
zaskakować несов. подпрыгивать
zaskočić, ~i сов. 1. подпрыгнуть; 2. забежать, зайти (на 

минутку); 3. заработать, завестись (о двигателе); 
motor njeje ~ił мотор не завёлся; ◊ ~ za někoho 
(быстро) заменить кого-л.

zaskok м. подскок, прыжок
zaskornik м. зоол. короед-типограф
zaskorny подкорковый; находящийся под корой 

(коркой)
zasłapić, ~i сов. застигнуть, застичь (за каким-л. 

занятием)
zasłapnyć сов. 1. застигнуть, застичь (за каким-л. 

занятием); 2. защёлкнуть (дверь)
zasłać, ~ćele сов. застлать, постлать
zasłód, ~oda м. вкусовое ощущение
zasłodźeć, ~a несов. солодить (ячмень)
zasłodźić, ~i сов. засолодить (ячмень)
zasłona ж. штора, занавеска, занавес, завеса
zasłonić, ~i сов. заслонить; затенить; затемнить
zasłonjeć, ~a несов., zasłonjować несов. заслонять; 

затенять; затемнять
zasłužba ж. 1. заработок; 2. заслуга; po ~je по 

заслугам
zasłužbniwy достойный; заслуженный
zasłužbny 1. заработный; ~e móžnosće возможность 

заработать; 2. заслуженный; Zasłužbny wučer luda 
Заслуженный народный учитель (звание в ГДР)

zasłužeć, ~a (sebi) несов. 1. зарабатывать; 2. 
заслуживать

zasłužić (sej), ~i (sej) сов. 1. заработать; 2. заслужить
zasłužować (sej) несов. 1. зарабатывать; 2. заслуживать
zasłyšeć, ~i сов. услышать; прослышать; ~ so сов. 

заслушаться
zaslepić, ~i сов. ослепить, ввести в заблуждение
zaslepjak м. очковтиратель
zaslepjenc м. фанатик
zaslepjenstwo с. ослепление, введение в заблуждение
zaslepjeć, ~a несов., zaslepjować несов. ослеплять, 

вводить в заблуждение
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zaslipać, ~a сов. заплакать (всхлипывая); зашмыгать 
(носом)

zaslubić, ~i сов. (торжественно) пообещать
zasměšić, ~i сов. někoho, něšto высмеять кого-л., что-л.; 

подшутить, подтрунить над кем-л., над чем-л.
zasmjerdźeć, ~i сов. наполнить зловонием; сделать 

зловонным; ~ so сов. завоняться
zasmjerdźować несов. наполнять зловонием; делать 

зловонным; ~ so несов. заваниваться
zasmjeć so, ~ěje so, прош. ~ach so, прич. ~ał so сов. 

засмеяться
zasmoleć, ~a несов. просмаливать, пропитывать 

(промазывать) смолой; пачкать смолой
zasmolić, ~i сов. засмолить, просмолить; запачкать 

смолой
zasmolować несов. см. zasmoleć
zasmorčeć, ~i сов. захрапеть
zasněženje с. снежные заносы
zasněžeć, ~a несов. заносить (покрывать) снегом
zasněžić, ~i сов. занести (покрыть) снегом
zasnjećić, ~i сов. заразить головнёй (хлебные злаки)
zaso опять, снова; вторично
zasobu быстро
zasokřćenik м. рел. перекрещенец; анабаптист
zasonjeny мечтательный, погружённый в мечты
zasopředawanje с. перепродажа
zasopředawar, ~ja м. перепродавец, спекулянт
zasoprichad м. возвращение (чьё-л.)
zasowidźenje с. свидание, встреча; na ~! до свидания!
zasowidźeć so, ~i so сов. увидеться снова (опять)
zaspanc м. соня; апатичный человек, неповоротливый 

человек
zaspanča ж. соня, апатичная женщина, неповоротливая 

женщина
zaspanosć ж. сонность, сонливость
zaspanstwo с. 1. сонливость, сонность; 2. вялость, 

леность, медлительность
zasparnić, ~i сов. усыпить
zasparnjeć, ~a несов., zasparnjować несов. усыплять
zasparnosć ж. сонливость, вялость, леность
zaspać, ~i сов. проспать; prěni bus sej ~ проспать 

первый автобус
zaspěwar, ~ja м. запевала
zaspěwarka ж. запевала (женщина)
zaspěwać, ~a сов. запеть; ~ sebi spěwčk затянуть 

песенку
zaspinak м. пряжка, застёжка
zaspinać, ~a сов. 1. натянуть (струну); 2. зажать (виски); 

3. затормозить; awto ~ затормозить автомобиль
zaspinka ж. петля (застёжки)
zaspinkować сов. застегнуть (крючки и петли)
zaspochi неустанно, постоянно, беспрерывно
zaspokojić, ~i coв. удовлетворить; ~ potrjeby 

удовлетворить требование; ~ wćipnosć 
удовлетворить любопытство

zasrěbać, ~a сов. хлебнуть; ~ so сов. захлебнуться; 
поперхнуться

zasrěbnyć сов. отхлебнуть; ~ so сов. захлебнуться; 

поперхнуться
zasrěbować несов. отхлёбывать; ~ so сов. захлёбываться, 

закашливаться (при глотании)
zasrěžeć, ~a несов. покрывать инеем; ~ so несов. 

индеветь, покрываться инеем
zasrěžić, ~i сов. покрыть инеем; ~ so coв. заиндеветь, 

покрыться инеем
zastajenc м. заложник
zastajeć, ~a несов. 1. заставлять, загораживать; 2. 

останавливать, приостанавливать; 3. закладывать 
(вещи); с. zastajić

zastajić, ~i сов. 1. заставить, загородить; ~ durje 
загородить дверь; 2. остановить, приостановить; 
~ mašinu остановить машину; ~ agresiju 
приостановить (прекратить) агрессию; ~ 
bombardowanje прекратить бомбардировку; 
3. заложить (вещи); ~ so сов. za někoho, něšto 
вступиться за кого-л., что-л., выступить в защиту 
кого-л., чего-л.; ◊ dych so jemu ~i у него дыхание 
захватило

zastajować несов. см. zastajeć
zastaničko с. серенада
zastanišćo с. остановка (трамвая и т. п.); станция, 

полустанок; busowe ~ остановка автобуса
zastaranc м. подопечный, питомец
zastaranje с. 1. снабжение, обеспечение; ~ z 

wodu водоснабжение; ~ z milinu снабжение 
электроэнергией; strowotniske ~ здравоохранение; 
2. содержание (семьи); wudawki za ~ средства на 
содержание

zastararnja ж. приют
zastarać, ~a сов. někoho z něčim обеспечить кого-л. 

чем-л.
zastaraćel м. опекун; кормилец; ~ swójby кормилец 

семьи
zastarny пожилой
zastarować несов. někoho z něčim обеспечивать кого-л. 

чем-л.
zastarski устаревший, устарелый; отживший; 

немодный
zastarskosć ж. старина, древность
zastatk м. застой; затишье; бездействие
zastatki, ~ow тк. мн. задолженность, недоимка
zastaty 1. остановившийся; 2. неуплаченный (в срок)
zastać, ~anu, ~anje сов. 1. остановиться; 2. перестать 

(делать что-л.), прекратить что-л.; časopis ~a 
wuchadźeć журнал перестал выходить; ~ wo tym 
rěčeć прекратить разговоры об этом

zastaće с. остановка, приостановление, прекращение
zastawa ж. 1. щит (в плотине); 2. залог
zastawać I, ~a несов. 1. останавливаться; 2. переставать 

(делать что-л.), прекращать (что-л.)
zastawać II, ~a несов. něšto управлять; заведовать 

чём-л.; ~ słužbu исполнять служебные 
обязанности

zastawk м. 1. вставка; 2. залог; na ~ dać дать в залог
zastawka ж. остановка, место стоянки
zastawnja ж. ломбард
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zastawny закладной; ~ list фин. закладная
zastojnica ж. чиновница, служащая
zastojnik м. чиновник; служащий
zastojnski служебный, должностной; управленческий, 

канцелярский
zastojnstwo с. должность, место, служба
zastonać, ~a сов. застонать
zastorčić, ~i сов. воткнуть, всунуть; вонзить; ~ do 

něčeho наткнуться на что-л.; ~ někoho прогнать 
кого-л.; ~ někoho do něčeho втолкнуть кого-л. 
куда-л.

zastork м. толчок, удар; ~ wětra порыв ветра
zastorkować несов. втыкать, всовывать; вонзать; с. 

zastorčić
zastróžeć, ~a несов. запугивать, пугать
zastróžić, ~i сов. запугать, напугать; ~ so сов. 

напугаться
zastup м. 1. вход; ~ zapłaćić заплатить за вход; ~ 

zakazany вход воспрещён; 2. впуск, допуск
zastupić, ~i сов. do něčeho 1. войти; 2. вступить, 

поступить; ~ do uniwersity поступить в 
университет; ◊ ~ puć преградить путь; ср. 
zastupować

zastupjenka ж. входной билет
zastupjeny представленный (в парламенте и т. п.)
zastupjer, ~ja м. 1. заместитель; 2. представитель
zastupjerka ж. 1. заместительница; 2. 

представительница
zastupnica ж. заместительница
zastupnik м. заместитель
zastupnistwo с. 1. представительство; 2. 

заместительство
zastupny 1. входной; вступительный; ~ lisćik входной 

билет; 2. заместительный; wón ma ~e hodźiny он 
замещает отсутствующего преподавателя

zastupowacy замещающий; ~ direktor заместитель 
директора

zastupowar, ~ja м. 1. представитель; 2. заместитель
zastupowarka ж. 1. представительница; 2. 

заместительница
zastupować несов. 1. входить; ~ do žurle входить в зал; 

2. вступать; поступать; ~ do organizacije вступать 
в организацию; 3. замещать: ◊ ~ něčeje zajimy 
отстаивать чьи-л. интересы; woči jej ~ujetej у неё 
слёзы навернулись на глаза

zastyskać so, ~a so сов. za někim затосковать, заскучать 
по кому-л.; jemu so za někim ~a он затосковал по 
кому-л.

zasćělać, ~a несов. застилать, постилить
zasćinić, ~i сов. затенить, затемнить
zasćinjeć, ~a несов. затенять, затемнять
zasćinjować несов. затенять, затемнять
zasudźeć, ~a несов. 1. осуждать; 2. юр. k něčemu 

приговаривать к чему-л.; ср. zasudźić
zasudźić, ~i сов. 1. осудить; 2. юр. k něčemu 

приговорить) к чему-л.; ~ k smjěrći приговорить 
к смертной казни

zasudźować несов. см. zasudźeć

zasukać, ~a сов. 1. завязать узлом; 2. запутать
zasukować несов. 1. завязывать узлом; 2. запутывать
zasunyć сов. 1. засунуть, задвинуть; ~ kašćik задвинуть 

ящик; 2. запереть (на засов)
zasuwa ж., zasuwak м. засов, задвижка
zasuwanski выдвижной
zasuwać, ~a несов. 1. засовывать, задвигать; 2. запирать 

(на засов)
zasuwka ж. 1. задвижка; 2. вводная часть, введение
zaswěćer, ~ja м. фонарщик
zaswěćeć, ~a несов. зажигать свет; ср. zaswěćić
zaswěćić, ~i сов. засветить, зажечь; ~ swěčku зажечь 

свечу; ~ swěcu зажечь свет; ~ radijo включить 
радио

zaswěćować несов. см. zaswěćeć
zaswitać, ~a сов. забрезжиться; je ~ ało забрезжил 

рассвет; ◊ mi ~a мне стало ясно
zaswjerbjeć, ~i сов. зачесаться, зазудеть
zasyc, ~ku, ~če сов. обкосить
zasyčeć, ~i сов. зашипеть
zasydanc м. домосед
zasydlenc м. поселенец
zasydleć so, ~a so несов. поселяться
zasydlić so, ~i so сов. поселиться
zasykać, ~a сов. впрыснуть
zasyki, ~ow тк. мн. засека
zasyknyć сов. впрыснуть
zasykować несов. впрыскивать
zasyp м. засыпка
zasypać, ~a сов. засыпать; закопать; ~ z pěskom 

засыпать песком; ~ někoho z wudmami осыпать 
градом ругательств кого-л.

zasypk м. засыпка
zasypnyć сов. см. zasypać
zasypować несов. закапывать
zasyrić so, ~i so сов. отсыреть; намокнуть
zasyć, ~je сов. засеять, посеять
zasywać, ~a несов. засевать
zašerić, ~i сов. вспугнуть
zašešerić, ~i сов. распушить, ощетинить; встопорщить 

(перья); взлохматить (волосы)
zaši [zajši] (сравн. ст. от zažny) более ранний
zašitosć ж. сдержанность, замкнутость, 

неразговорчивость
zašity 1. зашитый; вшитый; 2. перен. сдержанный; 

замкнутый, неразговорчивый
zašić, ~je сов. 1. зашить; заштопать; 2. вшить
zašiwać, ~a несов. 1. зашивать; штопать; 2. вшивать
zašiwk м. вставка (на платье); прошивка
zaškerjedźić, ~i сов. запачкать (грязью)
zaškleńcować сов., несов. застеклить / стеклить
zaškleńčeć, ~a несов. стеклить
zaškleńčić, ~i сов. застеклить
zaškrabać, ~a сов. нацарапать; выскрести
zaškrěčeć, ~i сов. заверещать
zaškrěć, ~je сов. 1. переплавить; растопить (жир); 2. 

do něčeho впаять во что-л.
zaškrěwak м. тех. тигель
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zaškrěwać, ~a несов. 1. переплавлять; 2. do něčeho 
впаивать во что-л.

zaškrěwk м. выплавка, плавление
zaškrobić, ~i сов. накрахмалить
zaškrobjeć, ~a несов., zaškrobjować несов. крахмалить, 

накрахмаливать
zašłosć ж. 1. прошлое, прошедшее; минувшие годы; w 

~i в прошлом; 2. грам. прошедшее время
zašły прошлый, прошедший, минувший; w ~ch lětach 

в прошлые годы
zašlaha ж. заграждение; барьер, преграда
zašlahać, ~a сов. поставить барьер, опустить шлагбаум; 

сделать заграждение; ~ puć преградить путь
zašlahować несов. ставить барьер; опускать шлагбаум; 

делать заграждение
zašlewjerić, ~i сов. 1. закрыть вуалью; 2. перен. 

завуалировать
zašlipać, ~a сов. захлестать, хлестнуть; ~ so сов. 

запутаться (о кнуте)
zašlipnyć сов. хлестнуть; ~ so сов. запутаться (о 

кнуте)
zašlipować несов. захлёстывать (кнутом); ~ so несов. 

запутываться (о кнуте)
zašmjat м. путаница, суматоха, замешательство; 

суетня
zašmjatać, ~ta (~ce) сов. 1. запутать, спутать (пряжу 

и т. п.); 2. запутать; привести в беспорядок; 
осложнить, усложнить

zašmjatować несов. 1. запутывать, спутывать (пряжу 
и т. п.); 2. запутывать, приводить в беспорядок; 
осложнять, усложнять

zašmórać, ~a сов. замарать; перепачкать, испачкать
zašnórować сов., несов. зашнуровать / шнуровать; ~ sej 

črije зашнуровать ботинки
zašo [zajšo] (сравн. ст. от zahe) раньше; ~ hač hewak 

раньше, чем обычно
zašrubować сов., несов. завинтить / завинчивать
zaštapić, ~i сов. вонзить; ~ nóž вонзить нож; ~ nekoho 

заколоть (убить) кого-л.; ~ so сов. вонзиться
zaštapować (so) несов. вонзаться; ср. zaštapić
zašćekotać, ~ta (~ce) сов. застрекотать (о птицах)
zašćerčeć, ~i сов., zašćerkać, ~a сов. задребезжать, 

зазвенеть; забряцать
zašćerkotać, ~ta (~ce) сов. задребезжать, зазвенеть
zašćěpu 1. с.-х. привой, прививок; 2. с.-х. прививка; 3. 

мед. прививка, вакцинация
zašćěpić, ~i сов. 1. с.-х. привить; прищепить; 2. мед. 

привить, сделать прививку кому-л.; 3. перен. 
привить; ~ łubosć k něčemu привить любовь к 
чему-л.

zašćěpjeć, ~a несов., zašćěpjować несов. 1. с.-х. 
прививать, прищеплять; 2. мед. прививать, делать 
прививку кому-л.; 3. перен. прививать

zašcipnyć сов. зажать; защемить
zašćowkać, ~a сов. залаять
zašćuwać, ~a сов. 1. do něčeho вовлечь, втравить во 

что-л.; 2. затравить (человека)
zašudrować сов. натереть; mozle sej ~ натереть мозоли

zašulować сов., несов. определить / определять (детей) 
в школу

zašumić, ~i сов. зашуметь
zašwórčeč, ~i сов. зашуршать; зажурчать
zatajer, ~ja м. утайщик
zatajerka ж. утайщица
zatajeć, ~a несов. скрывать, утаивать
zatajić, ~i сов. скрыть, утаить; wón so ~ i он велел 

сказать, что его нет дома
zatajować несов. скрывать, утаивать
zatamanje с. 1. осуждение; 2. проклятие, анафема
zatamać, ~a сов. 1. осудить; 2. проклясть, предать 

анафеме
zatarnować сов. замаскировать
zatelefonować сов. позвонить по телефону
zatepić I, ~i сов. затопить (печь)
zatepić II, ~i сов. затопить (водой); ~ so сов. утонуть
zatepjenc м. утопленник
zatepjeć I, ~a несов. затапливать (печь)
zatepjeć II, ~a несов. затапливать (водой)
zatepjować I несов. см. zatepjeć I
zatepjować II несов. см. zatepjeć II
zateptać, ~ta ( ~ce) сов. затоптать; ~ do něčeho втоптать 

во что-л.
zateptować несов. затаптывать; ср. zateptać
zatkańca ж. бот. козелец
zatkać, ~ je сов. заткать, воткать
zatłóčeć, ~a несов. втискивать, вдавливать; ср. zatłóčić
zatłóčić, ~i coв. 1. втиснуть, вдавить; 2. удавить, 

задавить; ◊ ~ cigaretu потушить сигарету 
(придавливая её к чему-л.)

zatłočować несов. см. zatłočeć
zatołc, ~ku, ~če, прош. ~čech, прич. ~kł сов. 1. скомкать; 

измять; 2. забить, заколотить (до смерти)
zatołkać, ~a сов. 1. скомкать; измять; ~ana papjera 

мятая бумага; 2. забить, заколотить (до смерти)
zatorh м. надрыв, надорванное место
zatorhać, ~a сов. надорвать; разорвать; ~ dźěru do 

něčeho сделать дыру в чём-л., разорвать что-л.
zatorhnyć сов. 1. надорвать; разорвать; 2. дёрнуть; ~ 

so сов. вздрогнуть; ◊ njeporjadk je so ~ł возник 
беспорядок

zatorhować несов. 1. надрывать; разрывать; 2. 
подёргивать

zatradać, ~a сов. диал. погибнуть (от жажды)
zatrach м. 1. страх, ужас; трепет; mje je ~ меня 

охватывает ужас; 2. дрожь, озноб
zatrašawy отпугивающий; наводящий ужас
zatrašeć, ~a несов. запугивать, отпугивать
zatrašwić, ~i сов. запугать, отпугнуть
zatrašny страшный, ужасный; wón měješě ~ hłód он 

был ужасно голоден
zatrašować несов. см. zatrašeć
zatrónić, ~i сов. возвести на престол
zatrónjeć, ~a несов. возводить на престол
zatrubić, ~i сов. затрубить
zatřasować несов. встряхивать; потряхивать; ~ so 

несов. вздрагивать
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zatřasć, ~e сов. встряхнуть; потрясти; ~ so сов. 
вздрогнуть, задрожать

zatrepotać, ~ta (~ce) задрожать; ~ po cyłym ćěle 
задрожать всем телом

zatřěleć, ~a несов. расстреливать; стрелять (дичь)
zatřělić, ~i сов. расстрелять; застрелить
zatřělować несов. см. zatřěleć
zatřihać, ~a сов. надрезать, прорезать (ножницами); 

вырезать; ~ dźěru do papjery прорезать дыру в 
бумаге

zatulka ж. клапан
zatwar м. тех. установка; встройка, вмонтирование
zatwarjeć, ~a несов. 1. вставлять; встраивать; 

вделывать; zamkar ~a zamki слесарь вставляет 
замки (в двери); 2. заслонять (что-л. постройкой)

zatwarić, ~i сов. 1. вмонтировать, встроить; 2. 
заслонить (что-л. постройкой)

zatwarjować несов. см. zatwarjeć
zatwark м. встроенный предмет (шкаф, мотор и т. 

п.)
zatwjerdnjeny отвердевший
zatwjerdnyć сов. отвердеть
zatwjerdźeć, ~a несов. делать (более) твёрдым; ~ so 

несов. отвердевать, затвердевать
zatwjerdźić, ~i сов. сделать (более) твёрдым; ~ so сов. 

отвердеть, затвердеть
zatwjerdźować несов. см. zatwjerdźeć
zatyčka ж. 1. пробка, затычка; 2. штепсель, 

штепсельная вилка
zatykać, ~a сов. 1. закупорить; rołu z pěskom ~ забить 

(засорить) трубу песком; blešu ~ закупорить 
бутылку; přechod ~ создать в проходе пробку; 2. 
законопатить; ~ so сов. засориться (о желудке); 
być ~any страдать запорами

zatykować несов. 1. затыкать, втыкать; 2. закупоривать; 
3. законопачивать; ~ so несов. засоряться

zaćahać, ~a сов. 1. потянуть; 2. затянуть, стянуть; 
3. втянуть; 4. деть, девать, задевать; 5. затянуть 
(песню), запеть

zaćahnyć, ~ahnu, ~ehnje сов. 1. потянуть; 2. затянуть, 
стянуть; 3. втянуть; 4. вступить (в город); въехать 
(в квартиру); ◊ zyma ~ahny zahe зима пришла 
рано

zaćahować несов. 1. потягивать; 2. затягивать, стягивать; 
3. втягивать; 4. затягивать (песню), запевать

zaćarosćeć, ~a несов. затягивать (дело), канителить
zaćarosćić, ~i сов. затянуть (дело), развести канитель
zaćekać, ~a несов. отекать, пухнуть; noze jemu ~atej у 

него отекают ноги
zaćekłosć ж. отёк, отёчность, опухоль
zaćekły отёчный; припухший
zaćeklina, zaćeklizna ж. опухоль, припухлость
zaćeknyć сов. отечь, опухнуть
zaćekować несов. отекать, припухать
zaćěmnić, ~i сов. затемнить
zaćěmnjeć, ~a несов., zaćěmnjować несов. затемнять
zaćěrić, ~ i сов. загнать, прогнать; разогнать; ~ do 

róžka загнать в угол; wětřik je mróčele ~ ił ветер 

разогнал тучи
zaćěrjeć, ~a несов., zaćěrjować несов. загонять, 

прогонять, разгонять
zaćisnyć сов. забросить, отбросить; вбросить; ~ 

mysl отбросить мысль; ~ sebi knihu забросить 
(задевать) книгу

zaćišć м. впечатление; dobry ~ zawostajić произвести 
хорошее впечатление; to je na mnje wulki ~ sčiniło 
это произвело на меня большое впечатление

zaćišćeć, ~i сов. 1. оставить след; 2. подтолкнуть 
(автомобиль); ~ so сов. оставить след, отпечататься; 
~ so do sněha отпечататься на снегу

zaćišćować несов. 1. оставлять след; 2. подталкивать 
(автомобиль)

zaćmity затемнённый; мрачный
zaćmić, ~i сов. затемнить; затмить; ~ so сов. потемнеть
zaćmiće с. затемнение; потемнение; ~ słónca солнечное 

затмение
zaćmiwać, ~a несов. затемнять; затмевать; ~ so несов. 

темнеть
zawadźić, ~i сов. wo něšto задеть за что-л., слегка 

коснуться чего-л. (случайно)
zawaler, ~ja м. упаковщик
zawalerka ж. упаковщица
zawaleć, ~a несов. 1. завёртывать (в бумагу и т. п.), 

упаковывать; 2. заваливать, загромождать
zawality коренастый, приземистый
zawalić, ~i сов. 1. завернуть (в бумагу и т. п.), 

запаковать; 2. завалить, загромоздить
zawalowanski упаковочный
zawalować несов. см. zawaleć
zawarić, ~i сов. 1. законсервировать; ~ kórki (do 

škleńcow) законсервировать огурцы (в банках); 2. 
вскипеть, закипеть

zawarjak м. аппарат для приготовления консервов
zawarjenje с. консервирование
zawarjeć, ~a несов., zawarjować несов. консервировать
zawarny консервный, предназначенный для 

консервирования; ~a škleńca стеклянная банка для 
консервирования

zawažić, ~i сов. отвесить; ~ so сов. ошибиться при 
взвешивании

zawažować несов. отвешивать
zawčerawši позавчерашний; hižo wot ~eho уже третий 

день, уже с позавчерашнего дня
zawčerawšim позавчера
zawčk м. подушечка; powijenski ~ конверт (для 

новорождённого)
zawdank м. подарок невесте (от жениха)
zawdać, ~a, 3 л. мн. ~adźa сов. 1. подать; поднести; ~ 

sebi ruce подать друг другу руки; ~ ruku na něšto 
дать руку в знак чего-л. (согласия, дружбы и т. 
п.); ~ někomu z jědom дать кому-л. яд; отравить 
кого-л.; 2. передать; ~ so сов. ошибиться при 
раздаче

zawdaće с. 1. подношение, подача; ~ z jědom отравление 
(убийство); 2. торжественное обещание, обет

zawdawać, ~a несов. 1. подавать; подносить; 2. 
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передавать; ср. zawdać
zawdawk м. задаток
zawěra ж. 1. преграда, заграждение; барьер; 

rěčna ~ запруда, плотина; minowe ~y минные 
заграждения

zawěranski заградительный; закрывающий; ~e 
naprawy карантинные меры

zawěrać, ~a несов. 1. закрывать, запирать; 2. 
загораживать, преграждать; ~ so несов. něčemu 
остерегаться чего-л., избегать чего-л., противиться 
чему-л.

zawěrawy заградительный, заграждающий; 
запирающий

zawěrno истинно, поистине, действительно, в самом 
деле

zawěsnica ж. дверная петля
zawěsnyć сов. завесить
zawěstka ж. эл. пробка, предохранитель
zawěsćawy обеспечивающий, гарантирующий
zawěsće 1. истинно, поистине; 2. наверное, наверно, 

наверняка, несомненно; во всяком случае
zawěsćenje с. 1. упрочение, укрепление, обеспечение; 

~ měra укрепление (упрочение) мира; 2. 
страхование, страховка; ~ pre woheń страхование 
от пожара

zawěsćenski страховой
zawěsćernja ж. страховое общество
zawěsćeć, ~a несов. 1. обеспечивать безопасность; 

2. обеспечивать, гарантировать; ~ so несов. 
обеспечиваться

zawěsćić, ~i сов. 1. обеспечить безопасность; 2. 
обеспечить, гарантировать; ~ so сов. обеспечиться

zawěsćować несов. см. zawěsćeć
zawěšk м. занавес; занавеска, ширма; ~ zaćahnyć 

занавесить; задёрнуть занавеску; železny ~ 
железный занавес

zawěć, ~je сов. 1. задуть (о ветре); 2. навеять, принести 
ветром; ze sněhom ~te dróhi дороги, занесённые 
снегом

zawěwać, ~a несов. 1. веять, дуть; 2. навевать, 
приносить ветром

zawidny, zawidźaty завистливый, 
недоброжелательный

zawidźer, ~ja м. завистник
zawidźerka ж. завистница
zawidźeć, ~i несов. завидовать
zawijak м. папильотка
zawiječk м. усик (ползучего растения)
zawinić, ~i сов. стать виновником (причиной) чего-л.; 

вызвать что-л. (плохое); woheń ~i eksploziju огонь 
вызвал взрыв

zawinjenje I с. причина (бедствия, болезни и т. п.)
zawinjenje II с. поворот (дороги)
zawinowar, ~ja м. виновник, зачинщик
zawinowarka ж. виновница, зачинщица
zawinować несов. быть виновником (причиной) чего-л.; 

вызывать что-л. (плохое)
zawinyć сов. 1. вплести; заплести; оплести; 2. свернуть; 

скатать; смотать; 3. повернуть (за угол и т. п.); ~ 
na druhi puć пойти по другому пути

zawistnik м. завистник
zawistny завистный, завистливый
zawisć ж. зависть; z lutej ~u из одной только зависти
zawisćiwy завистливый; завистный
zawitk м. 1. свиток; 2. моток; рулон (бумаги); 3. анат. 

улитка
zawitosć ж. запутанность, сложность
zawity 1. сплетённый, переплетённый; запутанный; 

2. улиткообразный; ◊ ~ do kulki spać спать, 
свернувшись калачиком

zawić, ~je сов. 1. вплести; заплести; оплести; 2. 
свернуть; скатать; смотать; ~ so сов. свернуться

zawiwać, ~a несов. 1. вплетать; заплетать; оплетать; 2. 
свёртывать; скатывать; сматывать

zawjazać, ~aza (~eže) сов. завязать, связать; ~ so сов. 
взять обязательство; пообещать

zawjazk м. обязательство; ~ na so wzać взять на себя 
обязательство

zawjaznosć ж. обязательность
zawjazny обязывающий, обязательный
zawjazować несов. завязывать, связывать; ◊ to ~uje это 

обязывает; ~ so несов. брать обязательство
zawjedliwy соблазнительный; обольстительный
и ж. соблазнительница
zawjednik м. соблазнитель
zawjedny 1. соблазнительный; обольстительный; 2. 

обманчивый
zawjedowar, ~ja м. обольститель
zawjedowarka ж. обольстительница
zawjedować несов. 1. do něčeho вводить во что-л.; 

знакомить с чем-л.; 2. соблазнять, обольщать; 
совращать; 3. сбивать с пути

zawjedźenje с. 1. введение, ввод; 2. соблазнительность
zawjert м. 1. оборот, поворот; 2. круговорот, кружение
zawjertnyć сов. 1. закрутить; завернуть; завинтить; ~ 

honač закрутить кран; 2. ввернуть, ввинтить
zawjerćany 1. закрученный; завинченный; ввинченный; 

2. замученный; усталый; sym ~ у меня голова 
кругом идёт, я совсем закрутился

zawjerćeć, ~i сов. 1. завернуть, закрутить; завинтить; 
2. ввернуть, ввинтить; ◊ ~ někoho задурить 
(заморочить) голову кому-л.; mi bě so hłowa ~ała 
у меня закружилась голова; ~ koło раскружить 
(привести в движение) колесо

zawjeselenje с. увеселение, развлечение, забава
zawjeseleny обрадованный
zawjeselić, ~i сов. 1. развеселить; развлечь; позабавить; 

2. порадовать, обрадовать
zawjesć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. ~dł 1. do 

něčeho ввести во что-л.; познакомить с чём-л.; 
2. соблазнить, обольстить; совратить; 3. сбить с 
пути

zawjezć, ~e сов. отвезти, завезти
zawk м. подушка/
zawłočić, ~i сов. заборонить, забороновать
zawlec, ~ku, ~če 1. сов. утащить, затащить; 2. угнать; 
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вывезти (на принудительные работы и т. п.)
zawobalenje с. повязка (на ране)
zawobaleć, ~a несов. перевязывать (рану), накладывать 

повязку
zawobalić, ~i сов. перевязать (рану), наложить повязку
zawobalować несов. см. zawobaleć
zawod м. 1. введение, вступительная статья; 2. 

введение (отдел науки); ~ do rěčespyta введение в 
языкознание; 3. завод, фабрика

zawodny 1. вводный, вступительный; ~ nastawk 
вступительная статья; передовая статья; 2. 
заводской

zawodźěty прикрытый, накрытый; закрытый; 
закутанный; ~ ze serwietu накрытый салфеткой

zawodźěć, ~je сов. 1. z něčim прикрыть, накрыть, 
закрыть чём-л.; ~ sej z rukomaj wobličo закрыть 
лицо руками; ~ z přikrywom укрыть одеялом; 
2. скрыть; завуалировать; ~ so сов. укрыться, 
прикрыться

zawodźěwać, ~a несов. z něčim прикрывать, накрывать, 
закрывать чем-л.; 2. скрывать; ср. zawodźěć

zawohladać, ~a сов., zawohladnyć сов. заметить, 
приметить, увидеть

zawołać, ~a сов. 1. позвать, подозвать; 2. вскрикнуть, 
крикнуть; выкрикнуть; 3. na někoho позвонить 
кому-л. (по телефону)

zawonjeć, ~a сов. запахнуть
zawoptać, ~a сов. попробовать, отведать
zaworać, ~a сов. запахать
zaworować несов. запахивать, вспахивать
zaworštować сов. 1. сложить (уложить) слоями; 2. 

убрать (сложить) в амбар (хлеб, снопы и т. п.)
zawostajer, ~ja м. наследодатель
zawostajeć, ~a несов. 1. оставлять; 2. передавать по 

наследству; ср. zawostajić
zawostajenstwo с. наследство, наследие
zawostajić, ~i сов. 1. оставить; 2. передать по 

наследству; ◊ ~ hłuboki zaćišć произвести сильное 
впечатление

zawostajować несов. см. zawostajeć
zawostanki, ~ow тк. мн. остатки
zawostać, ~anu, ~anje сов. отстать
zawostawać, ~a несов. отставать
zawozyć, ~žu, ~zy сов. заделать отверстие (привезя 

материал)
zawožować несов. заделывать отверстие (привезя 

материал)
zawrěć, ~ěje (~u, ~je) сов. 1. закрьпъ, запереть; ~ durje 

запереть дверь; 2. загородить, преградить; ~ puć 
преградить путь

zawrjenc м. арестант
zawrjenka ж. арестантка
zawrjeny закрытый; ~e durje закрытая дверь; ~e 

wuradźowanje закрытое совещание; za ~ymi 
durjemi при закрытых дверях; ~a złóžka закрытый 
слог

zawrjeskać, ~a сов. загреметь, забряцать
zawrjesknyć сов. загреметь, брякнуть

zawrjeskotać, ~ta (~ce) сов. задребезжать, забряцать
zawrjesnyć сов. захлопнуть (с шумом)
zawróćeć, ~a несов. поворачивать (обратно); ~ so несов. 

возвращаться, идти назад (обратно)
zawróćica ж. ж.-д. поворотный круг
zawróćić, ~i сов. повернуть (обратно); ~ so сов. 

возвратиться, вернуться; пойти назад (обратно)
zawróćować несов. см. zawroćeć
zawtomatizowany автоматизированный
zawuhlenje с. обугливание
zawutłić, ~i сов. умереть от голода
zawuć, ~je сов. завыть
zazajutřišim после послезавтра, на четвёртый день
zazběh м. начало, почин, первый шаг
zazběhać, ~a сов., zazběhnyć сов. 1. приподнять; 2. 

перен. начать, затеять
zazběhować несов. 1. приподнимать; 2. перен. начинать, 

затеивать
zazdych м. вздох
zazdychnyć сов. вздохнуть
zazełenić so, ~i so сов. зазеленеть
zazelić, ~i сов. выругаться
zazhibk м. складка, сборка
zazhibnyć сов. выгнуть, согнуть
zazhibowadło с. полигр. фальцевальная машина
zazhibować несов. выгибать, сгибать
zazłobić so, ~i so сов. разозлиться; рассердиться
zazłobjenc м. злобный человек
zazłobjenča ж. злобная женщина
zazwonić, ~i сов. зазвонить; позвонить; ~ někoho 

позвонить (по телефону) кому-л.
zazybolić so, ~i so сов. замерцать, замелькать; 

засверкать
zazyglować сов. запечатать, поставить сургучную 

печать
zazymnić so, ~i so сов. простудиться
zazymnjenje с. простуда
zazymnjeć so, ~a so простужаться
zazymnjować so несов. простужаться, простуживаться
zazynčeć, ~i сов. зазвучать, зазвенеть
zažałosćić, ~i сов. запричитать; заскулить
zažehlak м. 1. запал; взрыватель; 2. зажигалка
zažehleć, ~a несов. зажигать, воспламенять; поджигать
zažehlić, ~i сов. зажечь; воспламенить; поджечь; ~ 

cigaretu (trubku) зажечь сигарету (трубку)
zažehlować несов. см. zažehleć
zažidnyć сов. разжидиться, стать жидким
zažity заживший (о ране)
zažić, ~je сов. зажить, залечиться
zažiće с. заживление
zažiwić so, ~i so сов. свыкнуться, сжиться с чём-л.; ~će 

so do mojeho połoženja войдите в моё положение
zažiwjeć so, ~a so несов. свыкаться, сживаться с чём-л.; 

ср. zažiwić so
zažiwjować so несов. см. zažiwjeć so
zažłobić, ~i сов. прорезать (канавку), сделать рытвину
zažnica ж. ранняя груша
zažnička ж. бот. гусиный лук
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zažnik м. раннее яблоко
zažnokwětny раннецветущий
zažny ранний; ~e nalěćo ранняя весна; ~e běrny ранний 

картофель; časnik je ~ часы спешат
zažohnować сов. 1. благословить; 2. отвести, прогнать 

злых духов
zažołmić so, ~i so сов. заколыхаться, заволноваться (о 

море, ниве)
zažołtnyć (so) сов. пожелтеть
zažołćić so, ~i so сов. пожелтеть
zažorlić so, ~i so сов. забить ключом, заклокотать
zažortować сов. пошутить
zažrany упрямый, упорный, настойчивый; заядлый; ~ 

egoist закоренелый эгоист
zažrać so, ~eru so, ~erje so сов. въесться; barba je 

so ~rała do kože краска въелась в кожу; ~ so do 
swojeho horja погрузиться в (своё) горе

zažrawać so, ~a so несов. въедаться; ср. zažrać so
zažuwać сов. смять, измять (одежду и т. п.)
zažwać so, ~uje so сов. заболтаться, увлечься 

болтовнёй
zbagatełizować сов. умалить, недооценить
zbankrotować сов. обанкротиться
zbarbić, ~i сов. окрасить, покрасить, выкрасить
zbasnić, ~i сов. сочинить (стихи)
zbědnić, ~i сов. 1. привести в жалкий вид; 2. стать 

жалким
zběh м. стечение, скопление; скопище (народа)
zběhadło с. подъёмный механизм, подъёмник; лифт; 

awtowe ~ автомобильный домкрат
zběhanje с. поднятие, поднимание; ~ wahow спорт. 

поднятие тяжестей
zběhanka ж. торжество по поводу подведения дома 

под крышу
zběhać, ~a несов. поднимать; ~ ramjeni пожимать 

плечами; ~ so несов. 1. подниматься, вставать; 
2. бунтовать, восставать; ◊ słonco so ~a солнце 
поднимается

zběhnjenje с. 1. поднятие, подъём; ~ niwowa 
něčeho поднятие уровня чего-л.; 2. устранение, 
ликвидация; ~ wusuda отмена судебного решения

zběhnyć сов. 1. поднять; 2. устранить, ликвидировать, 
отменить; ◊ ~ zakaz отменить запрет; ~ so сов. 1. 
подняться; встать; 2. восстать

zběhowc м. бот. дубровка
zbělić, ~i сов. выбелить, сделать белым
zběrar, ~ja м. собиратель, коллекционер
zběrać, ~a несов. собирать; jahodki ~ собирать ягоды; 

kłosy ~ собирать колосья; pjenjezy ~ собирать 
деньги (взносы и т. п.); znamki ~ собирать марки; 
dawki ~ взимать налоги; smjetanu ~ снимать 
сливки

zběraćel м. 1. собиратель; 2. сборщик
zběraćełka ж. 1. собирательница; 2. сборщица
zběrc м. собиратель, коллекционер
zběrka ж. 1. собрание, коллекция; 2. сборник (стихов 

и т. п.)
zběrnik м. сборник (книга)

zběrnja ж. пункт сбора, сборный пункт
zběžeńca ж. стечение народа; сборище, толпа
zběžeć (so), ~i (so) сов. сбежаться, стечься, собраться 

(о народе)
zběžk м. мятеж; восстание
zběžkar, ~ja м. мятежник; повстанец; восставший
zběžkarski мятежный; повстанческий; 

бунтовщический
zbežkarstwo с. мятежность
zbić, ~je сов. 1. сбить, сколотить; 2. сбить, отбить; 3. 

избить; 4. победить; разбить; уничтожить; ~ so сов. 
ушибиться

zbiwać, ~a несов. 1. сбивать, сколачивать; 2. сбивать, 
отбивать; 3. избивать; 4. побеждать, разбивать; 
уничтожать

zbłaznić, ~i сов. 1. оглупить; 2. сойти с ума
zbłaznjeny сумасшедший, помешанный, 

ненормальный
zbłaznjeć, ~a несов. 1. оглуплять; 2. сходить с ума, 

надувать
zblědnjeny побледневший
zblědnyć сов. побледнеть
zbliska с близкого расстояния
zbliženje с. сближение, приближение
zbližeć (so), ~a (so) несов. сближать (ся), 

приближаться
zbližić (so), ~i (so) сов. сблизиться, приблизить (ся)
zbližować (so) несов. см. zbližeć (so)
zboha довольно, достаточно
zbohatnjeny разбогатевший
zbohatnyć сов. разбогатеть
zbohaćeć, ~a несов. обогащать
zbohaćić, ~i сов. обогатить
zboka в стороне; сбоку; ~ stać стоять в стороне; ~ 

hladać косо смотреть (на кого-л.)
zbombować сов. разбомбить
zborkać, ~a сов. перерыть (рылом)
zbosć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. ~dł сов. забодать
zbožak м. счастливчик, баловень судьбы
zbožapołny полный счастья
zbóžnik м. рел. спаситель
zbóžnić, ~i сов. церк. причислить к лику святых
zbóžniwy счастливый
zbóžnjeć, ~a несов. причислять к лику святых
zbóžnosć ж. счастье, блаженство
zbóžnosćeć, ~a несов. диал. причислять к лику святых
zbóžnosćić, ~i сов. диал. причислить к лику святых
zbóžny 1. счастливый, радостный, блаженный; 2. рел. 

праведный, святой
zbožо с. счастье; благополучие; удача, успех; na 

(dobre) ~ к счастью; ~ přeć někomu желать счастья 
кому-л.; jemu k ~u dźe ему везёт; wón je koče ~ 
měł ему повезло

zbožopřejny поздравительный
zbožopřeće с. поздравление, наилучшие пожелания
zbožowny счастливый; благополучный, удачный; 

~e wobstejenje благоприятное обстоятельство; 
счастливый случай
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zbrašenje с. мед. повреждение; перелом
zbrašeny увечный; ~ čłowjek калека
zbrašeć, ~a несов. наносить увечье
zbrašić, ~i сов. нанести увечье
zbratřeć so, ~a so несов. брататься
zbratřić so, ~i so сов. побрататься
zbrózdźić, ~i сов. избороздить
zbrunić, ~i сов. 1. покрыть загаром; 2. подрумянить 

(мясо)
zbrunjeć, ~a несов. 1. покрывать загаром, 2. 

подрумянивать (мясо)
zbubnować сов. созвать (ударами в барабан)
zbudźeć, ~a несов. будить; ~ so несов. пробуждаться, 

просыпаться
zbudźić, ~i сов. разбудить; ~ w pomjatku воскресить в 

памяти; ~ dopomnjenki пробудить воспоминания; 
~ so сов. пробудиться, проснуться

zbudźować (so) несов. см. zbudźeć (so)
zbytk м. остаток
zbytkowy оставшийся; ~ płat остаток материала
zbytny 1. остальной, оставшийся; 2. лишний; 

ненужный; je ~e излишне; не надо; нет смысла
zbyć, zbudu, zbudźe сов. остаться
zbywać, ~a несов. оставаться
zdala издали; издалека
zdalenosć ж. расстояние, удаление; ~ měrić определить 

(измерять) расстояние
zdaleny отдалённый, удалённый, дальний
zdaleć, ~a несов. удалять; ~ so несов. удаляться; 

уходить
zdalić, ~i сов. удалить; ~ so сов. удалиться; уйти
zdaloka 1. издалека; 2. ~ (nic) далеко (не); ~ nic 

bojazliwc он далеко не трус
zdalować несов. удалять; ~ so несов. удаляться; уходить; 

~ so někoho, něčeho избегать кого-л., чего-л.
zdarma даром, бесплатно
zdaty высокомерный, чванный
zdać so, zda so, 3 л. мн. zdadźa so, прош. zdaše so несов. 

1. казаться; mi so zda мне кажется; ty so mi zdaš 
někajki chory być ты мне кажешься больным, мне 
кажется, что ты болен; 2. быть слишком высокого 
мнения о чём-л.; wón sej přewjele być zda na 
swoje kmanosće он слишком высокого мнения 
о своих способностях, он слишком много о себе 
воображает

zdaće с. понимание, постижение; понятие; po ~u 
кажется; mam tajke ~ мне так кажется; to je jenož 
po ~u tak это только кажется; po mojim ~u по 
моему мнению, как мне кажется; njeměć ~a wo 
něčim не иметь понятия (представления) о чём-л.

zdawać so, ~a so несов. казаться; ср. zdać so
zdawna издавна; давно; to hižo ~ wěm я уже давно 

это знаю, мне это уже давно известно; slědźenje ~ 
hišće skónčene njeje исследование далеко ещё не 
окончено; ~ nic далеко не

zdebić, ~i сов. украсить, приукрасить, убрать
zdebjenka ж. украшение (предмет)
zdebjeć, ~a несов. украшать, приукрашивать, убирать

zdebny нарядный, декоративный, красивый
zdecentralizować сов. децентрализовать
zdecimować сов. нанести большие потери чему-л.
zdeformować сов. деформировать
zdemolować сов. разгромить, разрушить
zdeprimować сов. 1. удручить; 2. обескуражить
zderdany расстроенный; удручённый; wón je cyle ~ он 

очень расстроен (удручён)
zdernyć сов. издохнуть
zdiskreditować сов. дискредитировать, подорвать 

авторитет
zdlić so, ~je so сов. промедлить
zdoba ж. украшение, убранство
zdobny нарядный, красивый; декоративный
zdobom одновременно
zdobrić, ~i сов. успокоить, смягчить; ~ sebi někoho 

снискать чью-л. симпатию
zdobrjeć, ~a несов. успокаивать, смягчать
zdobyć, ~udu, ~udźe сов. приобрести, добыть; 

получить; ~ prěnje městno занять первое место (в 
соревновании); wón ~y wulke zaslužby při něčim 
он имеет большие заслуги в чём-л.

zdobywać, ~a несов. приобретать, добывать; получать
zdokonjanosć ж. совершенство; wukonjeć něšto ze ~u 

исполнить что-л. с блистательным мастерством 
(об артисте)

zdokonjeć, ~a сов. мастерски сделать что-л.
zdomić, ~i сов. дать права гражданства; ~ so сов. 

получить права гражданства
zdomjacnić, ~i сов. 1. акклиматизировать; 2. 

одомашнить (диких животных)
zdónk м. 1. ствол (дерева); 2. основа; skupina je ~ 

organizacije группа является основой организации; 
~ skupiny ядро группы; ~ słowa грам. основа 
слова

zdónkaty коренастый, плотный
zdor м. дрога (у повозки)
zdoraznić, ~i сов. подчеркнуть, акцентировать
zdoraznjeć, ~a несов. подчёркивать, акцентировать
zdoraznjować несов. подчёркивать, акцентировать
zdornik м. стержень; шкворень
zdospołnić, ~i сов. усовершенствовать
zdospołnjeć, ~a несов., zdospolnjować несов. 

совершенствовать
zdrapać, ~a сов. поцарапать, расцарапать; ~ so сов. 

1. поцарапаться; 2. na někoho наброситься, 
накинуться на кого-л.; ◊ so wón ~ выкарабкаться

zdrapnyć сов. см. zdrapać
zdrasćeć, ~a несов. někoho do něčeho одевать кого-л. во 

что-л.; ~ so сов. одеваться
zdrasćić, ~i сов. někoho do něčeho одеть кого-л. во 

что-л.; ~ so сов. одеться
zdrasćować (so) несов. см. zdrasćeć (so)
zdrěmk м. лёгкий (короткий) сон; дремота
zdrěmnyć (sej) сов. вздремнуть, соснуть
zdrěć, ~ěje (~u, ~je) сов. сорвать, содрать; иощипать 

перья; někomu dybu ~ сбить спесь с кого-л.; ~ so 
сов. изнурить себя (работой)
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zdrěwać, ~a несов. срывать, сдирать; ~ so несов. 
надрываться (на работе)

zdrjewnyć сов. одеревенеть
zdrobnić, ~i сов. раздробить
zdrobnjeć, ~a несов., zdrobnjować несов. дробить
zdróženje с. удорожание, повышение цен (ы)
zdróžeć, ~a несов. удорожить
zdróžić, ~i сов. удорожить
zdróžować несов. см. zdróžeć
zdruha во-вторых
združeć so, ~a so несов. объединяться
združić so, ~i so сов. объединиться
združować so несов. объединяться
zdumpać, ~a сов. ударить во что-л. (вызывая глухой 

звук)
zdunyć сов. сдуть, сдунуть
zdusyć, ~šu, ~sy сов. задушить, задавить
zduć, ~je сов. сдуть, сдунуть
zdwojeć, ~a несов. удваивать
zdwojić, ~i сов. удвоить
zdwojować несов. см. zdwojeć
zdwórliwosć ж. вежливость, любезность, учтивость
zdwórliwy вежливый, учтивый
zdybawić, ~i сов. охрипнуть
zdychnjenčko с. вздох
zdychnjenje с. вздох; стон
zdychnyć сов. вздохнуть; застонать
zdychować несов. вздыхать; стонать
zdymić, ~i сов. 1. задымить, закоптить; 2. затуманить
zdypkom точно, пунктуально; ~ w dźesaćich ровно в 

десять (часов)
zdyrić, ~i сов. столкнуть (бильярдные шары и т. п.)
zdźernyć сов. 1. сорвать, сдёрнуть; 2. счесать головку 

(у льна)
zdźeržeć, ~i 1. сов. удержать, сдержать; придержать; 2. 

сохранить; ~ w pomjatku сохранить в памяти; w 
dobrym stawje ~ сохранить в хорошем состоянии; 
~ měr сохранить мир; ~ so сов. něčeho удержаться 
от чего-л.

zdźeržliwy умеренный, воздержанный
zdźeržować несов. 1. удерживать, сдерживать; 

придерживать; 2. сохранять; с. zdźeržeć
zdźědźeć, ~a несов. наследовать
zdźědźić, ~i сов. унаследовать; ~eny унаследованный; 

наследственный
zdźěłanišćo с. очаг просвещения
zdźěłanje с. 1. сущ. от zdźěłać; ~ plana составление 

(разработка) плана; 2. воспитание
zdźěłanosć ж. образованность
zdźěłać, ~a сов. сделать, доделать, закончить; окончить 

работу; ~ so сов. получить образование
zdźěłować несов. доделывать, заканчивать; оканчивать 

работу; ~ so несов. получать образование
zdźěla частично
zdźělenka ж. сообщение; уведомление
zdźěleć, ~a несов. někomu něšto сообщать кому-л. 

что-л., уведомлять кого-л. о чём-л.
zdźělić, ~i сов. někomu něšto сообщить кому-л. что-л., 

уведомить кого-л. о чём-л.
zdźělniwy общительный; разговорчивый
zdźělować несов. см. zdźěleć
zdźina ж. тонкая ткань
zdźiwić, ~i сов. 1. стать диким; 2. разъярить
zdźiwjeć, ~i несов. 1. становиться диким; 2. разъяряться, 

приходить в состояние бешенства
zeběrak м. рубанок; фуганок
zeběrać, ~a несов. 1. отнимать, отбирать; забирать; 2. 

снимать; собирать; ~ smjetanu снимать сливки
zebrać, ~jeni, ~jerje сов. 1. отнять, отобрать; забрать, 

конфисковать; 2. собрать; wšitke mocy ~ собрать 
все силы; ~ so сов. подняться (собравшись с 
силами)

zecnyć so сов. безл.: mi so ~ny я ужаснулся; jemu je so 
~ło он пришёл в ужас

zedźeć so, ~ije so сов. безл. присниться; mi so ~a мне 
приснилось; я увидел (а) сон

zehnać, zećěri сов. прогнать; угнать; hromadźe ~ 
согнать в одно место

zehrać, ~je сов. сыграть; ~ zlě někomu сыграть плохую 
шутку с кем-л.

zechcyć, ~e, 3 л. мн. ~edźa сов. захотеть; jemu so ~e 
něčeho ему захотелось чего-л.

zejeć, ~mu, ~mje, прош. ~ach, прич. ~ał сов. снять; ~ 
kłobuk снять шляпу

zejhrawać, ~a несов. 1. махать, размахивать; z mječom ~ 
размахивать мечом; 2. приплясывать (о лошадях)

zejmować несов. снимать; ~ čapku снимать шапку
zekřiwić, ~i сов. искривить; загнуть; ◊ ~ pjenjezy 

растратить, расхитить (чужие деньги)
zekřiwjeć, ~a несов. искривлять; загибать
zekřiwjować несов. искривлять; загибать
zełhany лживый, изолгавшийся
zełharnica ж. врунья, лгунья
zełharnik м. лгун, врун
zełharny лживый; ложный; ~a rěč лживая речь
zełhać, ~haje (~že), прош. ~hach (~žach), прич. ~hał 

(~žał) сов. солгать, соврать
zełžany лживый
zelaty 1. богатый лекарственными травами; 2. 

ругающийся, чертыхающийся
zelektrifikować сов. электрифицировать (полностью)
zelektrizować сов. наэлектризовать
zeleń, ~je ж. зелень
zelenc м. луг, поляна
zelenina ж. овощи, зелень
zeleninar, ~ja м. зеленщик
zeleninarka ж. зеленщица
zeleninarstwo с. 1. овощной магазин; 2. торговля 

овощами; 3. овощеводство
zeleninowy овощной; зеленной
zelenišćo с. 1. сквер; 2. зелёная поляна, луг
zelenić, ~i сов. зеленить; ~ so сов. зеленеть
zelenka ж. 1. зоол. зеленушка; 2. бот. зимолюбка
zelenkojty зеленоватый
zeleny зелёный; ~ kał кормовая капуста; ~ štwórtk 

рел. а) страстной четверг; б) пасхальный подарок 
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крестнику; ~a žabka квакша
zeler, ~ja м. знаток лекарственных растений
zelina ж. диал. 1. картофельная ботва; 2. сорные 

растения, сорняки
zelišćo с. картофельная ботва
zelić, ~i сов. ругаться, чертыхаться
zelo с. 1. лекарственное растение; hojiwe (hojace) ~ 

целебная трава; целебное растение; lěkowanje ze 
~emi лечение целебнымиравами; 2. картофельная 
ботва; do ~a hnać идти в рост (в ботву, в зелень)

zelowy прил. от zelo; ~a žona а) сборщица 
лекарственных трав; б) знахарка (лечащая 
травами)

zemja ж. 1. Земля (планета); ~ so wjerći wokoło 
słónca Земля вращается вокруг солнца; 2. земля; 
powjerch ~je поверхность земли; wobdźěłować ~ju 
обрабатывать землю; wo ~ju wrjesnyć грохнуть об 
землю; ze ~ju zrunać сровнять с землёй; 3. земля, 
страна; serbska ~ поэт. лужицкая земля; ◊ pjedź 
wot ~je от земли не видно, от горшка два вершка

zemjan м. 1. землянин (житель Земли); 2. дворянин
zemjanka ж. 1. землянка (жительница Земли); 2. 

дворянка
zemjanski дворянский
zemjanstwo с. дворянство; знать
zemjedźěl м. часть света
zemjekula ж. земной шар
zemjeměrc м. землемер
zemjepis м. география
zemjepisny географический
zemjerženje [zemježrjenje] cp. землетрясение
zemjespyt м. геология
zemjojty землистый
zemlěć, ~je сов. смолоть
zemrěć, ~ěje (~u, ~je) сов. умереть
zemski земной; земский; ~a atmosfera земная 

атмосфера; ~e pospěšenje физ. ускорение силы 
тяжести

zeńdźenje с. встреча, съезд; собрание; kubłanske ~ 
ceминар; ~ za kulojtym blidom встреча за круглым 
столом

zeńć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. zešoł, zešła сов. 
1. сойти, спуститься вниз; взойти (о растении); ~ 
so сов. сойтись; встретиться; ◊ jemu so derje ~dźe 
ему повезло

zepěra 1. опора; 2. подпорка, стойка
zepěranišćo с. 1. точка опоры; 2. воен. опорный пункт
zepěrać, ~a несов. опирать, подпирать; ~ so несов. 

опираться
zepjaty сомкнутый; ~a pjasć сжатый кулак
zepjeć so, ~nu so, ~nje so, прош. ~jach so, прич. ~jał so 

сов. встать на дыбы (о лошади)
zeprěć, ~ěje (~u, ~je) сов. опереть, подпереть; ~ so сов. 

опереться; ~ so wo (na) zakoń опереться на закон; 
~ so wo štom прислониться к дереву; ~ so wo blido 
облокотиться об стол

zeprěwać, ~a несов. см. zepěrać
zerja, ~ow тк. мн. утренняя заря

zernička ж. 1. зрачок; 2. утренняя звезда, Венера
zerzawc м. ржавчина; ~ wotstronić снять ржавчину; 

zeleny ~ хим. медянка, медная зелень
zerzawić, ~i несов. ржаветь
zerzawizna ж. ржавчина
zerzawjeć, ~ i несов. ржаветь
zerzawosć ж. ржавость
zerzawy ржавый
zeržeć, ~i сов. вздрогнуть, содрогнуться
zesadźeć, ~a сов. 1. усадить; 2. составить (винтовки в 

пирамиду); 3. посадить (растения); ◊ ~ do słowow 
облечь в слова, выразить словами

zesamostatnić, ~i сов. сделать самостоятельным; 
предоставить самостоятельность (независимость); 
~ so сов. стать самостоятельным, обрести 
самостоятельность (независимость)

zesaniostatnjeć, ~a несов. делать самостоятельным, 
предоставлять самосто-ятельность 
(независимость); ~ so несов. становиться 
самостоятельным, обретать самостоятельность 
(независимость)

zesedłać, ~a сов. оседлать
zesedłować несов. седлать, осёдлывать
zesedźeć, ~i сов. примять (сидением)
zeserbšćić, ~i сов. перевести на серболужицкий язык
zeschadźeć, ~a сов. 1. взойти, подняться (о небесных 

светилах); 2. взойти (о растениях)
zeschnyć сов. засохнуть, высохнуть
zeskubać сов. ощипать, ободрать (перья и т. п.)
zeskućić, ~i сов. něšto натворить чего-л.
zesłabić, ~i сов. ослабить; ~ so сов. ослабеть
zesłabjeć, ~a несов., zesłabjować несов. ослаблять; ~ so 

несов. ослабевать
zesłabnyć сов. ослабеть
zesłodźeć, ~i сов. понравиться, прийтись по вкусу (о 

еде); poliwka je jemu ~ała суп ему понравился
zeslakać, ~a сов. издохнуть; сдохнуть; передохнуть (о 

многих)
zeslěkać (so), ~a (so) сов. раздеть (ся); ~ so hač do naha 

раздеться догола
zesmudźeć, ~a несов. допускать (доводить) до 

пригорания (мясо, пирог и т. п.)
zesmudźić, ~i сов. допустить (довести) до пригорания 

(мясо, пирог и т. п.)
zesmudźować несов. см. zesmudźeć
zespinać, ~a сов. 1. натянуть, напрячь; 2. затормозить
zespodobać so, ~a so сов. понравиться, полюбиться; 

jemu so wěc ~a ему вещь понравилась
zespody предлог с род. снизу, из-под; ~ blida из-под 

стола
zesrěbać, ~a сов. выхлебать
zesrjedź предлог с род. из; изнутри чего-л.; с (из) 

середины чего-л.; knihu ~ blida wzać взять книгу 
с середины стола; ~ předstajenja woteńć уйти с 
середины спектакля

zesrjedźa изнутри
zestajenje с. 1. составление; соединение; сборка, 

монтаж; 2. состав; procentualne ~ процентный 
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состав
zestajenka ж. лингв. сложное слово
zestajer, ~ja м. составитель
zestajerka ж. составительница
zestajeć, ~a сов. составить, сложить; смонтировать, 

собрать
zestarić, ~i сов. устареть
zestarjeny 1. устаревший, устарелый; 2. постаревший
zestarjeć, ~i сов. состариться
zestatnić, ~i сов. национализировать
zestatnjenje с. национализация
zestatnjeć, ~a несов. национализировать
zestatnjować несов. национализировать
zestawa ж. состав
zestopnjować сов. поднять, увеличить; ~ produktiwitu 

поднять производительность
zestorkać, ~a сов. втолкнуть
zestorkować несов. вталкивать
zestupać so, ~a so сов. сойтись, собраться; построить 

(в ряды)
zestupić, ~i сов. сойти (вниз), спуститься
zestupować несов. сходить (вниз), спускаться; ~ so 

несов. сходиться, собираться; строиться (в ряды)
zesukać, ~a сов. 1. сделать узел, завязать узел; 2. 

намотать на катушку (шпульку)
zesušeć, ~a несов. засушивать, иссушивать; ~ so несов. 

засыхать
zesušić, ~i сов. засушить, иссушить; ~ so сов. 

засохнуть
zesušować несов. см. zesušeć
zesuwać, ~a сов. сдвинуть (вместе)
zesuwować несов. сдвигать (вместе)
zeswětnić, ~i сов. 1. ист. секуляризировать (церковное 

имущество); 2. лишить религиозного содержания
zeswětnjeć, ~a несов., zeswětnjować несов. 1. ист. 

секуляризировать (церковное имущество); 2. 
лишать религиозного содержания

zesyc, ~ku, ~če, прош. ~čech, прич. ~kł сов. скосить
zesydać so, ~a so сов. расположиться, занять места (о 

всех, многих)
zesydować so несов. занимать места, располагаться (о 

всех, многих)
zesylnić, ~i сов. усилить, укрепить
zesylnjenje с. 1. усиление, укрепление; 2. воен. 

подкрепление
zesylnjeć, ~a несов. усиливать, укреплять
zesylnjowak м. тех. усилитель
zesylnjować несов. усиливать, укреплять
zesypać, ~a сов. ссыпать; ~ so сов. рассыпаться
zesypnyć сов. ссыпать, сыпнуть (сверху вниз); ~ so сов. 

рассыпаться
zesyrić so, ~i so сов. воспалиться, покраснеть (от пота 

и т. п. – о коже)
zešerić, ~i сов. вспугнуть, спугнуть
zešědźiwjeć, ~i сов. поседеть
zešěrić, ~i сов. 1. сделать серым; 2. стать серым, 

посереть
zešěrjeć, ~a несов. 1. делать серым; 2. становиться 

серым
zešěrjować несов. 1. делать серым; 2. становиться 

серым, сереть
zešić, ~je сов. сшить
zešiwać несов. сшивать
zešiwk м. 1. тетрадь; 2. номер (журнала)
zeškodźeć, ~a сов. повредить, причинить ущерб
zeškrabanki, ~ow тк. мн. оскрёбки, поскрёбки
zeškrabać, ~a сов. соскрести, соскоблить
zeškrabować несов. соскребать, соскабливать
zeškrěć, ~je сов. 1. тех. сплавить; 2. расплавить, 

растопить (сало); ~ so сов. выжариться, сморщиться 
(уменьшиться) при жарении

zeškrěwać, ~a несов. 1. тех. сплавлять; 2. расплавлять, 
растапливать (сало); ~ so несов. выжариваться, 
морщиться (уменьшаться) при жарении

zešlachćić so, ~i so сов. к. 3 л. или безл. посчастливиться, 
удасться; повезти; jemu je so ~iło ему повезло

zešlapać, ~a сов. (жадно) проглотить; заглотать
zešlapować несов. (жадно) проглатывать; заглатывать
zešnórować сов. зашнуровать
zeštwórta в-четвёртых
zešćipać, ~a сов. оборвать (цветы, плоды)
zešćipować несов. обрывать (цветы, плоды)
zešćuwać, ~a сов. натравить, науськать
zešwikać, ~a сов. исхлестать
zetkanišćo с. место встречи
zetkanje с. встреча; přećelske ~ дружеская встреча
zetkanka ж. свидание, встреча, рандеву
zetkać (so), ~a (so) сов. встретиться
zetkawać (so), ~a (so) несов. встречать (ся)
zetrěć, ~ěje (~u, ~je) сов. стереть; утереть (слёзы)
zetrěwać, ~a несов. стирать; утирать (слёзы)
zećmić so, ~i so сов. стемнеть, смеркнуться
zewěrać so, ~a so несов. свёртываться (о молоке, 

крови)
zewrěny свернувшийся; ~e mloko свернувшееся 

молоко; ~a krej запёкшаяся (свернувшаяся) кровь
zewrěć so, ~je so свернуться (о молоке, крови)
zewšědnić, ~i сов. 1. сделать обыденным (будничным, 

привычным); 2. стать обыденным (будничным, 
привычным)

zewšědnjeć, ~a несов. 1. делать обыденным (будничным, 
привычным); 2. становиться обыденным 
(будничным, привычным)

zeza предлог с род. из-за
zezabiwаć, ~a несов. 1. убивать (поочерёдно); 2. 

забивать (тщательно)
zezabyć, ~udu, ~udźe сов. позабывать
zezabywać, ~a несов. забывать (всё, последовательно)
zezačinjeć, ~a несов. закрывать (всё, последовательно)
zezadkar, ~ja м. отсталый человек; ретроград; 

реакционер
zezadkarski отсталый; реакционный
zezadkarstwo с. реакционность
zezady 1. предлог с род. сзади; ~ štoma сзади дерева; 

2. нареч. сзади
zezadźěwać, ~a несов. někomu, něčemu предупреждать, 
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предотвращать что-л.
zezajeć, ~mje, прош. ~ach, прич. ~ał сов. захватить в 

плен (всех, многих), арестовать (всех, многих)
zezamkас, ~a сов. запереть, позапирать, закрыть, 

позакрывать
zezapinać, ~a сов. позастёгивать, застегнуть (многое)
zezapłaćeć, ~a сов. расплатиться; ~ dołhi расплатиться 

с долгами
zezapłaćować сов. см. zezapłaćeć
zezapojšeć сов. завесить (многое)
zezarjadować сов. 1. привести в порядок (многое); 2. 

устроить, наладить (многое)
zezaswěćeć, ~a сов. позажигать (лампы, свечи)
zezatřěleć, ~a сов. расстрелять (многих)
zezatykać, ~a сов. заткнуть (многое), позатыкать, 

закупорить (многое)
zezawaleć, ~a сов. завернуть, обернуть (многое)
zezawěšeć, ~a сов. завесить (многое)
zezběhać, ~a сов. поднять; ~ twarjenje подвести здание 

под крышу
zezběrać, ~a сов. собрать (многое), пособирать; ~ 

smjetanu снять сливки
zezdać so, ~a so, 3 л. мн. ~adźa so сов. показаться; jemu 

so ~a ему показалось
zezhibować сов. согнуть (многое, во многих местах); 

позагибать
zezłamać, ~a сов. разломать, сломать
zeznajomić (so), ~i (so) сов. познакомить (ся); ~ so 

ze stawiznami познакомиться с историей; ~ so z 
hosćom познакомиться с гостем

zeznajomjeć (so), ~a (so) несов. знакомить (ся)
zeznatk м. 1. опознавательный знак; 2. примета, 

признак
zeznać, ~je сов. 1. někoho узнать в лицо кого-л. (на 

улице); 2. познакомиться с кем-л., с чём-л.; ~ so z 
někim познакомиться с кем-л.

zezrawić, ~i сов. созреть
zežahać, ~a сов. обжечь (солнцем, крапивой); słončko 

je jeho ~ało он получил солнечный удар
zežidšeć, ~a несов. разбавлять, разводить, разжижать
zežidšić, ~i сов. разбавить, развести, разжидить
zežiwidła мн. (ед. ~o ср.) продукты питания, пищевые 

продукты; продовольственные товары
zežiwić, ~i сов. 1. прокормить, пропитать; ~ swojbu 

прокормить семью; 2. накормить
zežiwjenje с. 1. питание; кормление; 2. пища
zežiwjenski продовольственный; ~a karta 

продовольственная карточка
zežiwjeć, ~a несов. 1. кормить, содержать; 2. кормить; 

с. zežiwić
zežołtnyć сов. пожелтеть
zežranc м. обжора
zežrać, ~eru, ~erje сов. сожрать
zežuwać, ~a сов. смять, измять (бумагу и т. п.)
zežwać, ~uje сов. сжевать
zgermanizować сов. онемечить, германизировать
zhanibić, ~i сов. 1. опозорить, обесчестить; 2. 

осквернить

zhasyć, ~šu, ~sy сов. потушить; погасить; выключить 
(свет, радио)

zhašeć, ~a сов. потушить;, погасить (пожар и т. п.)
zhibadło сов. 1. анат. сустав; 2. тех. шарнир; колено
zhibićiwy гибкий, ловкий
zhibk м. 1. загиб; 2. складка, сборка
zhibnyć сов. 1. согнуть; загнуть; нагнуть; 2. сделать 

раскладку
zhibować несов. сгибать, нагибать; ~ so несов. гнуться, 

сгибаться
zhinašeć, ~a несов. переиначивать
zhinašić, ~i сов. переиначить
zhinity преходящий, бренный; исчезающий
zhinjenje с. исчезновение; гибель
zhinyć сов. погибнуть
zhladkować сов. разгладить, выровнять, расправить
zhlodać, ~a сов. выскрести (остатки еды)
zhlosować сов. настроить (инструмент)
zhłubić, ~i сов. углубить
zhłubjeć, ~a несов. углублять
zhłuboka 1. глубоко; ~ sej wodychnyć глубоко 

вздохнуть; 2. из глубины
zhladać, ~a сов. приглядеть, присмотреть, подобрать, 

подыскать
zhladować несов. смотреть, глядеть
zhniłc м. гниль; dźasnowy ~ мед. цинга
zhniłosć ж. 1. гниль; 2. лень; леность
zhniły 1. гнилой, сгнивший; 2. ленивый
zhnilizna ж. гниль
zhnić, ~je сов. сгнить; разложиться, истлеть
zhnuć, ~je сов. někoho тронуть кого-л., вызвать 

сочувствие у кого-л.
zhódać, ~a сов. угадать; отгадать (загадку)
zhódawać, ~a несов. угадывать; отгадывать (загадку)
zhojić, ~i сов. залечить, заживить
zhojny излечимый
zhoła совсем, вовсе; to je ~ njemóžne это совершенно 

невозможно
zhonić, ~i сов. узнать что-л.
zhorbaćeć, ~a несов. делать горбатым; ~ so несов. 

горбиться
zhorbaćić, ~i сов. сделать горбатым; ~ so сов. 

сгорбиться
zhorda гордо
zhordźić, ~i сов. сделать гордым; ~ so сов. загордиться
zhornyć сов. 1. засучить (рукава); 2. подытожить, 

резюмировать, обобщить
zhóršeć (so), ~a (so) несов. ухудшать (ся)
zhóršić (so), ~i (so) сов. ухудшить (ся)
zhóršować (so) несов. ухудшать (ся)
zhotować сов. одеть; ~ so сов. одеться
zhotowić, ~i сов. изготовить; произвести, сделать
zhotowjer, ~ja м. изготовитель, производитель
zhotowjeć, ~a несов., zhotowjować несов. изготавливать, 

производить; делать
zhrabać, ~a сов. сгрести; загрести; ~ so сов. 1. 

подхватиться, вскочить; 2. опомниться, очнуться; 
прийти в себя; 3. оправиться (от болезни), 
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собраться с силами
zhrěbje, ~ow (~i) тк. мн. грубая пряжа
zhrěbny суровый, грубый (о ткани)
zhrěšić, ~i сов. согрешить
zhrěć, ~je сов. подогреть; согреть; ~ wobjed подогреть 

обед
zhromadnišćo с. сборный пункт, место сбора
zhromadnje вместе
zhromadnosć ж. 1. содружество, единение, общность; 

w najwušej ~i в тесном содружестве; 2. общество; w 
~i z tutej wucerku в обществе этой учительницы

zhromadny совместный, общий; ~e dźěło а) общая 
работа; б) сотрудничество; ~e zeńdźenje общее 
собрание

zhromadźenstwo с. 1. общность; единство; 
содружество; 2. коллектив

zhromadźeny собранный, накопленный; ~e spisy 
собрание сочинений

zhromadźeć, ~a несов. собирать, накапливать; ~ 
so несов. собираться (на собрание); сходиться, 
встречаться

zhromadźišćo с. место собрания (съезда)
zhromadźić, ~i сов. собрать, накопить; ~ so сов. 

собраться (на собрание); сойтись, встретиться
zhromadźizna ж. собрание; stronska ~ партийное 

собрание, партсобрание; Hłowna ~ UNO 
Генеральная ассамблея ООН; pioněrska ~ 
пионерский сбор

zhromadźować несов. см. zhromadźeć
zhrónčkować сов. něśto придать стихотворную форму 

чему-л.
zhubić, ~i сов. потерять; утратить; ~ na waze потерять 

вес, похудеть; ~ žiwjenje погибнуть; ~ bortu лит. 
забеременеть; ~ so сов. затеряться, пропасть, 
исчезнуть; zhub so! пошёл вон!, катись!

zhubjenka ж. потеря; потерянная вещь
zhubjeńšeć, ~a несов. 1. худеть; 2. ухудшать
zhubjeńšić, ~i сов. 1. похудеть; 2. ухудшить
zhubjeńšować несов. см. zhubjeńšeć
zhubjeć, ~a несов., zhubjować несов. терять; утрачивать; 

с. zhubić
zhudźbnić, ~i сов. положить на музыку
zhustnyć сов. загустеть, сгуститься
zhusćenina ж. загустевшая масса
zhusćeć, ~a несов. сгущать; ~ so несов. сгущаться
zhusćić, ~i сов. сгустить; ~ so сов. сгуститься, 

загустеть
zhusćować несов. см. zhusćeć
zidentifikować сов. идентифицировать, отождествлять
zjaw м. явление; ~y chorosće болезненные явления; 

rěčny ~ языковое явление
zjawnosć ж. 1. общественность; šěroke kruhi ~e 

широкие круги общественности; 2, публичность; 
явность; 3. общество; w ~i в обществе; вне дома

zjawny 1. общественный; ~e žiwjenje общественная 
жизнь; 2. публичный; явный; ~ list открытое 
письмо; ~a sprawny открытый, искренний, 
чистосердечный; na ~e přińć обнаружиться, 

выявиться, открыться; 3. государственный; ~e 
twarjenje здание государственного учреждения

zjebanje с. обман
zjebany обманутый; разочарованный
zjebać, ~a сов. обмануть; ~ nekoho wo něšto обманом 

лишить кого-л. чего-л.
zjedna в согласии
zjednanliwy готовый к примирению (к переговорам)
zjednać, ~a сов. помирить, примирить; уладить (спор); 

~ so сов. помириться, примириться
zjednaćel м. примиритель
zjednaćelka ж. примирительница
zjednawać, ~a несов. мирить; примирять; улаживать 

(спор); ~ so несов. мириться; примиряться
zjednawy см. zjednanliwy
zjednorić, ~i сов. упростить
zjednorjenje с. упрощение
zjednorjeć, ~a несов. упрощать
zjednoćenstwo с. общество, объединение; ~ serbskich 

rybarjow общество серболужицких рыбаков
zjednoćeny объединённый, соединённый; ~e 

procowanja объединённые усилия
zjednoćeć, ~a несов. соединять, объединять; ~ so несов. 

соединяться, объединяться; с. zjednoćić
zjednoćić, ~i сов. соединить, объединить; ~ so 

сов. соединиться, объединиться; proletarojo 
wšěch krajow. ~će so! пролетарии всех стран, 
соединяйтесь!

zjednoćować (so) несов. см. zjednoćeć (so)
zjeć, zejmu, zejmje, прош. zjach, прич. zjał сов. 

обобщить, резюмировать, подытожить, подвести 
итог; skrótka ~ сделать краткие выводы

zjeće с. резюме, итог; выводы
zjewić, ~i сов. 1. обнаружить, выявить, показать; 

swoj charakter ~ проявить свой характер; 2. 
někomu něšto открыть кому-л. что-л.; ~ so сов. 
обнаружиться; явиться

zjewjenka ж. пропуск (документ)
zjěrić, ~i сов. 1. сделать терпким; 2. стать терпким
zjěsć, zjěm, zjě, 3 л. мн. zjědźa, прош. zjěch, повел. zjěs, 

прич. zjědl сов. съесть
zjěć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. ~ł сов. съехать; 

въехать; ~ na pahórk въехать на холм; ~ z hory 
съехать с горы; ~ z ruku přez wlosy провести 
рукой по волосам; ~ ze spara проснуться; třiceći 
rukow ~dźe horje тридцать рук поднялось вверх; 
~ přez hlowu промелькнуть в мыслях; ~ do plašća 
надеть пальто (плащ)

zjězd м. съезд, конгресс; stronski ~ партийный съезд; 
turnusowy ~ очередной съезд; nimorjadny ~ 
внеочередной (чрезвычайный) съезд

zjězdźić, ~i сов. разбить автомашину (в результате 
длительной или неаккуратной эксплуатации)

zjězdźować so несов. собираться, съезжаться (на съезд 
и т. п.)

zjěžić so, ~i so сов. съёжиться
zjimać, ~a несов. обобщать, резюмировать, 

подытоживать, подводить итог
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złaha нежно, ласково, мягко; ~ prajene мягко говоря; ~ 
wo durje zaklepać тихонько постучать в дверь

złahodźeć, ~a несов. смягчать, ослаблять
złahodźić, ~i сов. смягчить; ослабить; ~ napja-tosć 

смягчить напряжённость
złahodźować несов. см. złahodźeć
złamanina ж. сломанные вещи, рухлядь
złamać, ~a сов. сломать; ~ sebi ruku сломать руку; ~ 

přiměr нарушить перемирие
złamk м. 1. обломок; 2. мат. дробь
złamny ломкий; хрупкий
złapać, ~a сов., zlapnyć сов. поймать; схватить
zło с. зло; вред; ničo za ~! не в обиду будь сказано!, 

простите, пожалуйста!; za ~ brać (měć) něšto 
někomu обижаться на что-л., на кого-л. за что-л.

złobicy, ~ow тк. мн. гнев, бешенство; припадок 
бешенства

złobić so, ~i so сов. злиться, сердиться
złobjenc м. злюка, злой человек
złoboćić so, ~i so сов. разозлиться
złoboćiwosć ж. злобность
złoby мн. (ед. ~a ж.) злость, злоба; ze ~ami rjejić 

злобно кричать; ze ~ami plakać плакать от злости
złoduch м. разг. злой дух, нечистая сила, чёрт
złójić, ~i сов. изловить, поймать
złomysl ж. злая воля
złomyslny враждебно настроенный; злонамеренный, 

злостный
złóstnica ж. злодейка, преступница
złóstnik м. злодей; преступник; wójnski ~ военный 

преступник
złóstniski преступный; ~e elementy преступные 

элементы
złóstnistwo с. злодейство, злодеяние; преступление; 

wójnske ~a военные преступления
złóstny злобный, злостный, злой
złósć ж. 1. злость, злоба; ze ~u sapać пылать от гнева; 

2. злодеяние, преступление
złotak м. 1. золотой (монета); дукат; 2. лошадь рыжей 

масти
złotnička ж. бот. золотарник
złotnikar, ~ja м. золотых дел мастер
złotniski золотильный
złotnišćo с. золотая россыпь
złoto с. 1. золото; dula ~a золотой самородок; 2. перен. 

золотая медаль; olympiske ~ олимпийское золото 
(золотая олимпийская медаль)

złotobroj м. зоол. ёрш
złotojty золотистый
złotokopar, ~ja м. золотоискатель
złotokudźerkaty златокудрый
złotopytar, ~ja м. золотоискатель
złotosć ж. золотистость
złototkanina ж. золотая парча
złotowlosny золотоволосый
złotowy золотой; ~e podkopki золотые прииски
złotožolty золотистый, золотисто-жёлтый
złotušk м. 1. золотой, золотая монета; 2. перен. золото, 

золотце (о человеке)
złoty 1. золотой; ~ časnik золотые часы; ~ kwas золотая 

свадьба; ~ wěk золотой век; ~ bažant золотой 
фазан; ~e hrody slubić обещать (сулить) золотые 
горы; ~a srjedźizna золотая середина; 2. ~y, ~eho 
м. злотый (польская монета)

zloćany 1. золотистый; ~a kloska золотистый (золотой) 
колос; ~a reneta золотой ранет; 2. золотой, 
позолоченный; ~ pjeršćeń золотой перстень

zloćity содержащий золото; золотоносный
złoćić, ~i несов. золотить; ~ so несов. золотиться; 

сверкать (золотом)
złowěšćer, ~ja м. вестник (предвестник) несчастья
złowětr м. рудничный газ
złowólny злонамеренный, злостный
złóžba ж. закладка (здания); разбивка (сада)
złožić, ~i сов.: ~ zastojnstwo отказаться от должности; 

~ dźěło забастовать; ~ brónje сложить оружие; 
~ pruwowanje сдать экзамен; ~ kedźbnosć na 
něšto обратить внимание на что-л.; ~ ruku na so 
наложить на себя руки; ~ woči k njebju поднять 
глаза к небу; ~eny na něšto нацеленный на что-л.; 
~ so na něšto опереться на что-л., взять за основу 
что-л.; ~ so po něčim руководствоваться чём-л.

złóžka ж. лингв. слог
złóžkowka ж. загадка (в которой отдельные слоги 

надо сгруппировать в слова)
złóžkowy слоговой
złožować so несов. na něšto основываться на чём-л., 

опираться на что-л., исходить из чего-л.
zły (сравн. ст. horši) злой; ~ pos злая собака; ~ duch 

злой дух; zła huba злой язык; wón je ~ na mnje он 
сердится на меня; ◊ ~ wětr рудничный газ

złynjedobry, ~eho с. нечистый дух, сатана
zlehnyć so сов. wo něšto опереться обо что-л., 

прислониться к чему-л.; ~ so z wokna высунуться 
из окна

zlemić, ~i сов. сломать; сломить; ~ strowotu разрушить 
(подорвать) здоровье; ~ dowěru подорвать 
доверие

zlemk м. 1. обломок; 2. отрывок (текста)
zleć, zlije, прош. zlach, прил. zlał сов. 1. слить; 2. отлить, 

вылить (из металла)
zlećeć, ~i сов. 1. взлететь; вспорхнуть; 2. вскочить; 3. 

упасть; 4. перен. разг. вылететь; wón je ze šule 
~ał он вылетел из школы; ◊ nutř ~ разг. влипнуть, 
попасть в историю

zlě (сравн. ст. horje) плохо; дурно; mi je ~ меня 
тошнит; ~ zachadźeć z někim срывать злость на 
ком-л.

zlěhanje с. внебрачная половая связь
zlěhać, ~a сов. 1. придавить, примять; 2. иметь половое 

сношение (с женщиной)
zlěpić, ~i сов. склеить, слепить
zlěpjeć, ~a несов., zlěpjować несов. склеивать, 

слеплять
zlěpšeć, ~a несов. улучшать; совершенствовать
zlěpšić, ~i сов. улучшить; усовершенствовать
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zlěpšowanski улучшающий; усовершенствующий; ~ 
namjet рационализаторское предложение

zlěpšowar, ~ja м. рационализатор
zlěpšowarka ж. рапионализатор (женщина)
zlěpšowarstwo с. рационализаторство; 

рационализаторское движение
zlěpšować несов. см. zlěpšeć
zlět м. слёт; ~ pioněrow пионерский слёт
zlětnišćo с. место слёта
zlětować несов. парить в воздухе; chorhoje ~uja 

трепещут флаги
zlězć, ~e сов. 1. слезть; влезть; 2. вылезти; ~ z wody 

вылезти из воды
zličbowanje с. 1. счёт; подсчёт; ~ złožić предъявить 

счёт; zmyik w ~u ошибка в счёте; pruwowanje ~a 
проверка подсчётов; 2. счетоводство

zličbowankya ж. счёт (документ); na něčeju ~u wupić 
выпить за чей-л. счёт

zličbowar, ~ja м. счетовод; счётный работник
zličbowarka ж. счетовод (женщина)
zličbować несов. считать
zličenje с. мат. сложение
zličeć, ~a несов. подсчитывать; складывать; 

суммировать
zličić, ~i сов. подсчитать; сложить, суммировать
zličować несов. см. zličeć
zlikwidować сов. ликвидировать
zliw м. слияние (рек)
zliwk м. ливень
zlizać, ~a сов. слизать; ~ so сов. помириться, 

сговориться
zliznyć сов. слизнуть
zlochka 1. легко; слегка; 2. легкомысленно; ~ žiwy być 

вести бесшабашную жизнь
zlóštny резвый, весёлый, живой
zlóžeć, ~a несов. 1. облегчать; 2. смягчать (наказание 

и т. п.)
zlóžić, ~i сов. 1. облегчить; 2. смягчить (наказание и 

т. п.)
zludać, ~a сов. 1. подвести кого-л.; злоупотребить 

чьим-л. доверием; 2. разочаровать
zlutniwy, zlutny экономный; бережливый
zlutować сов. сэкономить
zmachi, ~ow тк. мн. разг. вещи, барахло
zmandźelić so, ~i so сов. z někim жениться на ком-л.; 

выйти замуж за кого-л.
zmawować (so) несов. развеваться (о флаге); 

волноваться (о море)
zmazać, ~a сов. испачкать, загрязнить; ~ so сов. 

обделаться, наделать в штаны (от страха)
zmazk м. 1. пятно; клякса; 2. трус
zmechanizować сов. механизировать
změna ж. 1. перемена, изменение; 2. смена; dźělać 

w ~ch работать посменно; ~ sywa плодосмен; 
севооборот

změnić, ~i сов. 1. изменить, переменить; 2. заменить; 
~ so сов. измениться; na tym so hižo ničo njezmeni 
здесь ничего уже измениться не может; так 

уже должно быть; ~ so k lěpšemu измениться к 
лучшему (в лучшую сторону)

změnka ж. вексель
změnowy сменный; ~ nawoda начальник смены
změrc м. 1. третейский судья; арбитр; 2. воен. 

посредник; 3. спорт. судья
změrcowski третейский; ~a komisija арбитражная 

комиссия
změrić, ~i сов. измерить; ~ so сов. na něšto нацелиться 

на что-л.; задумать что-л.
změrnić, ~i сов. успокоить, утихомирить
změrniwy миролюбивый; добродушный
změrny мирный,ихий, добродушный
změrom тихо, спокойно; sedź ~! сиди смирно!; budź 

~! успокойся!
změromny тихий, спокойный; смирный
změrowany успокоенный; удовлетворённый; budź ~! 

не беспокойся!
změrować сов. успокоить; утихомирить
změsćeć, ~a несов. размещать, помещать кого-л.
změsćić, ~i сов. разместить, поместить кого-л.
změšeć, ~a сов. смешать, перемешать
změšk м. смесь
změšować несов. см. změšeć
zmij м. 1. змей; дракон; 2. бумажный змей; ~a pušćeć 

запускать змея; ◊ wonа ~a ему везёт
zmijica ж. гадюка обыкновенная
zmijiči гадючий; ~ jěd яд гадюки
zminyć so сов. исчезнуть; ~ so něčeho, něčemu 

ускользнуть от чего-л., избежать чего-л.
zmisnyć сов. 1. промахнуться, не попасть (в цель); 

2. не достигнуть (результата); 3. прозевать, 
прохлопать

zmiškrić, ~i сов. поджечь
zmištrować сов. смастерить
zmjaknyć сов. обмякнуть
zmjechčenje с. 1. смягчение; 2. лингв. смягчение, 

палатализация
zmjechčeć, ~a несов. смягчать
zmjechčić, ~i сов. смягчить
zmjechčować несов. см. zmjechčeć
zmjelnić, ~i сов. разрыхлить, взрыхлить
zmjelnjeć, ~a несов. разрыхлять, взрыхлять
zmjeńšeć, ~a несов. уменьшать
zmjeńšić, ~ i сов. уменьшить
zmjeńšować несов. уменьшать
zmjerwić, ~i сов. спутать, запутать; перемешать
zmjerzk м. 1. мороз; pišćaty ~ трескучий мороз; 2. 

мерзляк
zmjerzły промёрзший; ~ej ruce окоченевшие руки
zmjerzlina ж. мороженое
zmjerznyć сов. замёрзнуть; промёрзнуть; озябнуть
zmjesć, ~tu, ~će сов. смести
zmjetać, ~a сов. сбросить, свалить; набросать
zmłódnić, ~i сов. омолодить
zmłódnjeć, ~a несов. омолаживать
zmłóćić, ~i сов. отколотить, избить
zmlěć, ~je (zmjele) сов. смолоть
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zmobilizować сов. мобилизовать
zmócnić, ~i сов. 1. усилить, укрепить; 2. уполномочить; 

~ so сов. něčeho завладеть, овладеть чем-л.
zmócnjeć, ~a несов. 1. усиливать, укреплять; 2. 

уполномочивать; ~ so несов. něčeho завладевать, 
овладевать чем-л.

zmócnjować несов. см. zmócnjeć
zmócny насильственный
zmocować сов. 1. усилить, упрочить, укрепить; 2. 

одолеть; преодолеть; ~ so сов. něčeho завладеть, 
овладеть чем-л.; ~ so knjejstwa захватить власть

zmodernizować сов. модернизировать
zmoha ж. волна, вал
zmohojty 1. бурный (о море); бушующий, катящий 

волны; 2. волнистый
zmohowy волновой
zmoknyć сов. вымокнуть, промокнуть, намокнуть
zmór м. мрачный (угрюмый) человек, бука
zmorsk м. удар
zmorskać, ~a сов. избить, высечь, отстегать
zmoršćić, ~i сов. сморщить; ~ čoło наморщить лоб; ~ so 

сов. сморщиться
zmotać, ~a сов. смотать; ◊ ~ někoho измотать кого-л.
zmótk м. моток
zmóžnić, ~i сов. сделать возможным
zmóžnjeć, ~a несов. делать возможным
zmučnić, ~i сов. утомить
zmutk м. муть, мутная вода
zmutnica ж. сутолока, хаос
zmutnić, ~i сов. замутить
zmutnjeć, ~a несов. мутить
zmućić, ~i сов. замутить, помутить
zmužić so, ~i so сов. набраться храбрости, отважиться; 

решиться
zmylić, ~i сов. někoho 1. не застать (не встретить) 

кого-л.; 2. не узнать кого-л.; ◊ ~ puć сбиться с 
пути; ~ so сов. ошибиться

zmylk м. ошибка, заблуждение; ~ činić делать ошибки; 
ze starych ~ow wuknyć учиться на (старых) 
ошибках; hdźe naše ~i leža? в чём наши ошибки?

zmylny ошибочный, неправильный, неверный; ~ 
wusud ложное заключение

zmysł м. 1. чувство; čłowjek ma pjeć ~łow человек 
обладает пятью чувствами; 2. смысл; we wěstym ~le 
в определённом смысле; bjez ~ła бессмысленно; 
što ma to do ~ła? какой в этом смысл?; měć ~ 
иметь смысл; ~ła połny содержательный; глубокий 
(по смыслу)

zmyslenje с. образ мыслей, взгляды, убеждения
zmyslenosć ж. образ мыслей, склад ума
zmysleny расположенный, настроенный; wón je 

nam derje ~ он к нам расположен, он нам 
симпатизирует

zmytować сов. наградить, премировать
zmyć, ~je сов. смыть, отмыть
zmywać, ~a несов. смывать, отмывать
znacionalizować сов. национализировать
znadobnić, ~i сов. облагородить

znadobnjeć, ~a несов. облагораживать
znahła 1. круто, отвесно, обрывисто; 2. внезапно, 

быстро, стремительно
znahlić, ~i сов. поступить необдуманно (опрометчиво); 

поторопиться с чем-л., в чём-л.; напрасно 
поспешить

znajer, ~ja м. знаток
znajerka ж. знаток (женщина)
znajerski прил. от znajer; ~e woko глаз знатока
znajmjeńša по крайней мере, по меньшей мере, хотя 

бы, не менее
znajomosć ж. знание
znajomstwo с. знакомство
znak навзничь; tak abo ~ так или иначе
znamješko с. значок
znamješkować несов. делать значки (пометки, 

отметки); маркировать, клеймить
znamjo, ~enja с. 1. знак; ~ na wotjězd ćaha сигнал к 

отправлению поезда; wodowe ~ водяной знак (на 
бумаге); wobchadne ~enja дорожные знаки; 2. 
примета; признак; симптом; 3. родимое пятно

znamka ж. 1. марка, талон; listowa ~ почтовая 
марка; zežiwjenska ~ талон (продовольственной 
карточки); 2. отметка, балл

znapřeća напротив
znapřećiwić, ~i сов. возразить
znapřećiwjeć, ~a несов. возражать
znarodnić, ~i сов. национализировать
znarodnjeć, ~a несов. национализировать
znašika косо, по диагонали
znaty 1. известный; знакомый; 2. ~y, ~eho м. 

знакомый
znać, ~je несов. знать; kaž jeho ~ju насколько я его 

знаю; ~ so несов. разбираться, ориентироваться; ~ 
so po Drježdźanach ориентироваться в Дрездене; 
~ so z někim быть знакомым с кем-л.; ~ so w něčim 
разбираться в чём-л.

znazdala издали, издалека
znazornić, ~i сов. наглядно изобразить
znerwoznić, ~i сов. 1. нервировать (постоянно); 2. 

стать нервным
zněmčeć, ~a несов. германизировать, онемечивать
zněmčić, ~i сов. германизировать, онемечить
zněmić, ~i сов. онеметь
znětka с этих пор, с настоящего времени, с этого 

момента
zničenje с. уничтожение, ликвидация
zničer, ~ja м. разрушитель, разоритель
zničić, ~i сов. уничтожить; разрушить
zniska 1. снизу; 2. просто, скромно; ~ čłowjek простой 

(скромный) человек
zniženje с. снижение, понижение; ~ koštow снижение 

стоимости
znižeć, ~a несов. снижать, понижать
znižić, ~i сов. снизить, понизить; уменьшить; ~ płaćiznu 

снизить цену; ~ hłós понизить голос
znižować несов. см. znižeć
znječisćeć, ~a несов. загрязнять; засорять; пачкать
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znječisćić, ~i сов. загрязнить; засорить, запачкать
znječisćować несов. см. znječisćeć
znjemdrić, ~i сов. довести до бешенства
znjeměrnić, ~i сов. обеспокоить, встревожить
znjemóžnić, ~i сов. сделать невозможным; расстроить, 

сорвать (планы и т. п.)
znjemóžnjeć, ~a несов. делать невозможным; 

расстраивать, срывать (планы и т. п.)
znjenahła постепенно; мало-помалу; исподволь 
znjepodobnić, ~i сов. исказить; обезобразить
znjepodobnjeć, ~a несов. искажать, обезображивать
znjepodobnjować несов. см. znjepodobnjeć
znjepokojeć, ~a несов. беспокоить, тревожить, 

волновать
znjepokojić, ~i сов. обеспокоить, встревожить
znjepokojować несов. см. znjepokojeć
znjepřećełić so, ~i so сов. поссориться, рассориться
znjesliwy уживчивый, миролюбивый; терпимый
znjesmjertnić, ~i сов. обессмертить, сделать 

бессмертным
znjesmjertnjeć, ~a несов. делать бессмертным
znjesć, ~e сов. 1. снести; ~ jejo снести яйцо; 2. 

перенести, выдержать; вытерпеть, вынести; ~ 
bolosće перетерпеть боль; ~ so сов. z někim быть в 
хороших отношениях с кем-л.; to so njeznjese это 
несовместимо

znješkódnić, ~i сов. обезвредить
znješwarnić, ~i сов. запачкать, замарать
znjewužić, ~i сов. někoho, něšto злоупотребить чем-л., 

использовать в преступных целях кого-л., что-л.
znjewužiwać, ~a несов. злоупотреблять чем-л., 

использовать в преступных целях кого-л., что-л.; 
~ něčeju dobroćiwosć злоупотреблять чьей-л. 
добротой

znjezbožić, ~i сов. потерпеть аварию; пострадать 
(погибнуть) от несчастного случая

znosyć, ~šu, ~sy сов. снести, посносить (всё, в одно 
место)

znošować несов. сносить (всё, в одно место); ~ so 
несов. парить; worjoł so ~uje орёл парит

znowa снова, опять; ещё раз
znowanarodźenje с. возрождение
znowawobronjenje с. ремилитаризация
znowazjednoćenje с. воссоединение
znowić, ~i сов. восстановить
znowjeć, ~a несов. восстанавливать
znutřka внутри; zwonka a ~ снаружи и внутри
znutřkowny внутренний
znućeć, ~a несов. принуждать
znućić, ~i сов. принудить
zo, союз 1. что; wón je prajił, zo jutře přińdźe он 

сказал, что придёт завтра; kamjeń je tajki ćežki, 
zo njemóžeš jón zběhnyć камень такой тяжёлый, 
что невозможно поднять; 2. так, что; wón so tak 
kopoleše, zo by nimale padnył он так спотыкался, 
что едва не падал; 3. разг. потому что; holcy 
so bojachu, zo je było ćma девушки боялись, 
потому что было темно; 4. в некот. сочетаниях не 

переводится: wón hižo nima nadźiju, zo ju hišće 
raz wohlada он уже не надеется увидеть её ещё 
раз; ◊ mjeztym zo между тем как; jeno zo а) только 
что; б) разве что; kaž by rjekł zo как будто бы

zóldnar, ~ja м. наёмник
zorganizowany 1. организованный; 2. входящий в 

организацию, охваченный организацией
zorganizować сов. организовать
zornaty, zornity зернистый, состоящий из зёрен
zornić so, ~i so сов. гранулировать
zornjatko cp., zornješko с. зёрнышко
zorno с. зерно
zornowc м. гранит
zornowcowy гранитный
zornowy зерновой
zornožerc м. зерноядная птица
zowjenc м. бот. морская водоросль
zračkować сов. образовать хлопья
zradny радостный
zradowanje с. радость, веселье, восторг
zradować сов. обрадовать; ~ so сов. обрадоваться; ~ so 

nad něčim обрадоваться чему-л.
zradowny радостный, весёлый
zrałosć ж., zrałota ж. зрелость, спелость
zrały зрелый; спелый; hdyž bě čas ~ когда наступило 

нужное время; ~e lěta зрелые годы; wino je ~e 
виноград поспел

zranity уязвимый
zranić, ~i сов. 1. поранить, изранить; повредить; 

2. нарушить; ~ prawidła нарушить правила; ~ 
zrěčenje нарушить договор; 3. оскорбить

zranja утром, с утра
zranjenc м. раненый
zranjeny 1. раненый; травмированный; ~ być na noze 

быть раненым в ногу; 2. нарушенный (закон и т. 
п.); 3. оскорблённый

zranjeć, ~a несов., zranjować несов. 1. ранить, 
повреждать; 2. нарушать; 3. оскорблять; ср. zranić

zratifikować сов. ратифицировать
zrawić, ~i несов. зреть, созревать, спеть, поспевать
zraz м. столкновение
zrazom сразу, вдруг
zrazyć, ~žu, ~zy сов. do něčeho столкнуться с чем-л.; 

motorske ~zy do štoma мотоцикл врезался в 
дерево; ~ z nohu do kamjenja споткнуться о 
камень

zražeńca ж. столкновение
zražka ж. столкновение
zrealizować сов. реализовать, осуществить
zredigować сов. отредактировать
zremisować сов. сыграть вничью
zrewanžować so сов. 1. отплатить тем же; отблагодарить; 

2. взять реванш, реваншировать
zrěčenje с. уговор, договор, соглашение; 

договорённость; kolektiwne ~ коллективный 
договор; wikowanske ~ торговый договор; ~ wo 
přećelstwje, wzajomnej pomocy а zhrumadnym 
dźěle договор о дружбе, взаимопомощи и 
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сотрудничестве; po ~u согласно договору; в 
соответствии с договорённостью

zrěčenski договорный
zrěřeć, ~i сов. поговорить о чём-л., обсудить что-л.; 

договориться; ~ so z někim договориться с кем-л.; 
kaž bě ~ane как было договорено

zrěčniwy разговорчивый, словоохотливый; 
красноречивый

zrěčnosć ж. умение свободно говорить; дар речи
zrědka изредка, редко; nic ~ нередко, не редко; ~ hdy 

редко когда, изредка; ~ hdźe мало где, редко где; ~ 
što мало что, редко что; ~ štó мало кто, редко кто

zrězać, ~a сов. порезать; нарезать; ~ so сов. порезаться
zrěznjenje с. порез (рана)
zrěznyć so сов. порезаться
zrjadkować сов. сложить рядами
zrjadniwy, zrjadny хозяйственный, экономный, 

бережливый
zrjadować сов. привести в порядок, упорядочить; 

~ so сов. 1. выстроиться в ряд, построиться; 2. 
уладиться

zrodźić, ~i сов. родить; породить; ~ so сов. родиться
zrohojćić so, ~i so ороговеть
zrokoćić, ~i сов. подстрекнуть; посеять раздор
zronić, ~i сов. уронить; ~ sylzy пролить слёзы; ~ zorno 

потерять зёрна (о колосьях)
zróst м. рост; wón je wysokeho ~a он высокого роста
zróstk м. сращение
zróstny высокого роста, высокий, рослый
zrasć, ~tu, ~će, прош. ~ćech, прич. ~tł сов. вырасти, 

подрасти; ~ so сов. срастись
zrosćeny сросшийся; ◊ być ~ něčemu быть в силах 

(в состоянии) сделать что-л.; wón je tajkemu 
nadawkej ~ такая задача ему по плечу

zrozdawać, ~a сов. пораздавать
zrozestajeć, ~a сов. порасставлять (всё, многое); ~ so 

сов. z někim объясниться с кем-л., поспорить с 
кем-л.

zrozkidać, ~a сов. поразливать
zrozkidować сов. поразбрасывать навоз (на поле)
zrozumić, ~i сов. понять, постичь, уяснить (себе); ~ 

wopak неправильно понять; tuž je ~, zo ... поэтому 
понятно, что . . .; ~ so сов. понять друг друга, найти 
общий язык

zrozumjenje с. I. понимание; 2. сочувствие; měć ~ 
za něšto относиться с пониманием к чему-л., 
сочувствовать чему-л.; не осуждать чего-л.

zrozumłiwy понятный
zrubać, ~a сов. срубить (всё, многое); ~ so сов. 

пораниться (топором)
zručny проворный, быстрый, ловкий
zrudnosć ж., zrudnota ж. печаль, грусть, скорбь
zrudny грустный, печальный; скорбный
zrudoba ж., zrudźba ж. 1. горе, печаль; 2. уныние, 

хандра
zrudźeny опечаленный
zrudźić, ~i сов. опечалить, огорчить; ~ so сов. 

опечалиться, огорчиться

zruinować сов. разрушить, разорить; ~ so сов. 
разориться; потерпеть крах

zrumować сов. убрать, прибрать
zruna прямо, ровно
zrunać, ~a сов. 1. выровнять, сравнять; 2. выпрямить; 

3. вправить (вывих); ◊ ~ puć проложить путь; ~ so 
сов. выпрямиться

zrušćeć, ~a несов. 1. русифицировать; 2. переводить на 
русский язык

zrušćić, ~i сов. 1. русифицировать; 2. перевести на 
русский язык

zryć, ~je сов. изрыть, вскопать
zub м. зуб; mlóčny (rěpjany) ~ молочный зуб; kaženje 

~ow кариоз зубов; ze ~ami křipjeć скрежетать 
зубами; ~y šćěrić na někoho оскаливаться на 
кого-л.; ◊ ~y sej wukusać na něčim сломать себе 
зубы на чём-л.; na ~ роmasać někomu строго 
проверить кого-л.; ~ za ~a wóčko za wóčko око за 
око, зуб за зуб

zubač м. зубастое животное
zubaty 1. зубатый; зубастый; 2. зубчатый; ~e koło 

зубчатое колесо
zubičkaty зубчатый, зазубренный
zubičkować несов. делать насечку, вырезать зубцы
zubkač м. бот. зубчатка
zubnik м. лингв. зубной (дентальный) звук
zubny зубной; ~ łěkar зубной врач; ~ próšk зубной 

порошок
zubowina ж. анат. дентин (зуба)
zubowy зубной; ~ korjeń корень зуба; ~ nerw зубной 

нерв
zubr м. зубр
zuć, zuje сов. снять (обувь); разуть кого-л.; zuje mje 

črije сними с меня обувь; ~ so сов. разуться; ~ so 
črije снять с себя обувь

zuwak м. съёмник; скамеечка (приспособление) для 
снимания сапог

zuwać, ~a несов. снимать (обувь); разувать кого-л.; ~ so 
несов. разуваться, снимать (обувь); ср. zuć

zuzolić, ~i несов. шуметь (о лёгком ветерке)
zwabić, ~i сов. заманить; соблазнить
zwada ж. ссора, спор; teritorialne ~y территориальные 

споры; ~ so rozpłomjeni разгорелся спор; za ~u jěć 
придираться, лезть в драку

zwadliwy сварливый, склонный к ссорам, склочный
zwadny задиристый; сварливый
zwadźić so сов. z někim поссориться с кем-л.
zwalić, ~i сов. свалить
zwapnić, ~i сов. превратить в известь, обызвествить
zwapnjeć, ~a сов. превращать в известь; 

обызвествлять
zwapnjować несов. см. zwapnjeć
zwara ж. уст. кипячёное молоко
zwarić, ~i сов. сварить; вскипятить
zwarnować сов. сберечь, сохранить, уберечь
zwažić, ~i сов. уравновесить; ~ sej сов. решиться, 

осмелиться, дерзнуть
zwažliwy рискованный; ~a wěc рискованное дело
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zwěcnić, ~i сов. конкретизировать
zwěcnjeć, ~a несов. конкретизировать
zwěčnić, ~i сов. увековечить, обессмертить; ~ so сов. 

шутл. увековечить себя, расписаться, приложить 
руку (в книге для гостей и т. п.)

zwěčnjeć, ~a несов., zwěčnjować несов. увековечивать
zwědźeć, zwěm, zwě сов. něšto узнать что-л., получить 

известие о чём-л.
zwěrina ж. собир. 1. животные, звери; животный мир; 

2. дичь
zwěrinar, ~ja м. 1. зоолог; 2. зверовод
zwěrinarnja ж. зверинец, зоологический сад
zwěrinaty богатый (изобилующий) дичью
zwěrinski животный, звериный
zwěrinstwo с. животный мир
zwěrić sej, ~i sej сов. решиться, осмелиться
zwěrjacy звериный, животный
zwěrjenc м. зверинец, зоопарк
zwěrjećny звериный
zwěrjo, ~eća с. животное
zwěrnosćić, ~i сов. подтвердить; доказать; удостоверить; 

~ so сов. подтвердиться
zwěrowanje с. венчание, бракосочетание
zwěrować сов. обвенчать, сочетать браком; ~ so сов. 

обвенчаться, вступить в брак
zwěsta наверняка, непременно
zwěstosćeć, ~a несов. 1. обеспечивать; гарантировать; 

2. уверять, заверять; ~ so несов. убеждаться
zwěstosćić, ~i сов. 1. обеспечить; гарантировать; 2. 

уверить, заверить; ~ so сов. убедиться
zwěsćeć, ~a несов. устанавливать, констатировать
zwěsćić, ~i сов. установить, констатировать,
zwěsćować несов. см. zwěsćeć
zwěć, ~je сов. 1. сдуть, унести (ветром); 2. провеять 

(зерно)
zwikować сов. выручить, наторговать
zwinjenje с. 1. поворот; вращение; 2. вывих
zwinyć сов. повернуть, перевернуть; ~ sebi šiju 

свернуть себе шею; ~ so сов. něčemu выкрутиться, 
вывернуться (из какого-л. положения)

zwis м. склон, скат, спуск, откос, косогор
zwisk м. 1. связь; trajne ~i nawjazać наладить прочные 

связи; wuski ~ тесная связь; bjez ~a без связи; 2. 
сообщение; busowy ~ автобусное сообщение

zwisowacy 1. связный; ~a rěč связная речь; 2. 
связанный, находящийся в связи (с чем-л.)

zwisować несов. z něčim находиться в связи, быть 
связанным с чем-л.

zwitk м. путаница
zwjadly, zwjadnjeny увядший; вялый
zwjadlina ж. собир. увядший цветок
zwjadnyć сов. увянуть, завянуть
zwjadować несов. увядать
zwjazać, ~aza (~eže) сов. 1. связать; соединить; 2. 

переплести; (книгу); ~ so сов. слиться (о звуках); ~ 
so сов. z někim заключить союз с кем-л.; связаться 
с кем-л.

zwjazba ж. связь, соединение

zwjazk м. 1. связка; ~ klučow связка ключей; 2. том; 3. 
союз, общество

zwjazkar, ~ja м. союзник
zwjazkarski союзнический
zwjazkarstwo с. союз (государств); w ~je ze Sowjetskim 

zwjazkom в союзе с Советским Союзом; ~ mjez 
dźělaćerjemi a burami союз рабочих и крестьян

zwjazkowy 1. союзный; Zwjazkowe předsydstwo 
Domowiny Президиум союза «Домовина»; 2. 
федеральный (в ФРГ)

zwjazowacy связующий
zwjazowar, ~ja м. связной
zwjazować несов. связывать, соединять
zwječora под вечер
zwjedrić so, ~i so сов. проясниться, разгуляться (о 

погоде)
zwjeno с. обод колеса
zwjerhać, ~a сов. метнуть, бросить
zwjerch м. верх, поверхность
zwjercha сверху, наверху, на самом верху
zwjeršnik м. пальто, плащ
zwjeršny поверхностный; наружный; ~a košla верхняя 

рубашка; ~e znajomosće поверхностные знания
zwjert м. 1. поворот; 2. тех. оборот
zwjertnyć сов. повернуть, покрутить; закрутить; ~ so 

сов. повернуться, обернуться
zwjerćeć, ~i сов. повернуть, покрутить; закрутить
zwjeselacy отрадный, радостный, благоприятный; je ~ 

e, zo... радует то, что...; приятно, что...
zwjeseleć (so), ~a (so) несов. радовать (ся)
zwjeselić, ~i сов. обрадовать, порадовать; ~ so сов. 

обрадоваться
zwjeselny радостный, отрадный, благоприятный, 

приятный
zwjesć, ~du, ~dźe, прош. ~dźech, прич. ~dł сов. někoho, 

něšto 1. собрать, свести (людей); 2. свести кого-л. 
(вниз); помочь подняться кому-л. (вверх); 3. 
отвести; ◊ pjenjezy ~ раздобыть денег

zwjetša чаще всего, большей частью, по большей 
части, преимущественно

zwjetšadło с. 1. увеличитель; 2. увеличительное 
стекло

zwjetšeć, ~a несов. увеличивать
zwjetšić, ~i сов. увеличить
zwjetšować несов. увеличивать
zwjezć, ~e сов. 1. свезти; 2. завезти; ~ so сов. рухнуть, 

свалиться; упасть (о человеке); ~ so na kolenje 
před někim упасть на колени перед кем-л.; ~ so 
bjezwědomny (bjez wědomja) упасть в обморок

zwlóčić, ~i сов. заборонить: забороновать
zwobalić, ~i сов. перевязать (рану)
zwobarać, ~a сов. отразить; отбить; ~ ataku отбить 

атаку
zwoblěkać, ~a сов. одеть кого-л.; ~ so сов. одеться
zwoblěkować несов. одевать кого-л.; ~ so несов. 

одеваться
zwobraznić, ~i сов. 1. изобразить; образно представить; 

2. написать картину, нарисовать; ~ knihu 
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иллюстрировать книгу
zwobrazować сов., несов. 1. изобразить / изображать; 

образно представить / представлять; 2. написать / 
писать картину, нарисовать / рисовать

zwobroćeć, ~a сов. 1. перевернуть; попереворачивать 
(всё, многое); 2. извратить, исказить; ~ fakty 
извратить факты

zwobroćować несов. 1. переворачивать; 2. извращать, 
искажать

zwobwěšeć [zwojbješeć]. ~a сов. повесить (всех, 
многих)

zwočinjeć, ~a сов. пооткрывать, пораскрывать
zwód, zwoda м. колодезный журавль
zwodźěć сов. прикрыть, укрыть
zwodźěwać, ~a несов. укрывать
zwohidźeć, ~a несов. обезображивать; искажать; 

уродовать
zwohidźić, ~i сов. обезобразить; исказить; изуродовать
zwołanje с. 1. созыв; 2. воен. сбор; призыв; ~ do wójska 

призыв в армию; 3. воззвание, призыв
zwołać, ~a сов. 1. созвать; 2. призвать
zwolić, ~i сов. do něčeho разрешить что-л.; согласиться 

на что-л.
zwólnić, ~i сов. освободить
zwólniwy готовый (что-л. делать); ke wšemu ~ 

готовый на всё; přeco bě ~ pomhać он всегда был 
готов оказать помощь (прийти на помощь); budź 
~! будь готов! (пионерский призыв)

zwón, zwona м. колокол; zwony du звучат колокола; ◊ 
na wulki ~ powěsnyć něšto растрезвонить о чём-л.

zwonar, ~ja м. колокольный мастер
zwóńca ж. колокольня, звонница; ◊ jědojta ~ бот. 

рябчик
zwónčk м. колокольчик; звонок
zwonidło с. верёвка колокола
zwonić, ~i несов. звонить; звенеть; ~ na někoho звонить 

кому-л. (по телефону); mi we wušomaj ~i у меня 
звенит в ушах

zwonječesćeć, ~a несов. бесчестить, позорить
zwonječesćić, ~i сов. обесчестить, опозорить; ~ 

narowne pomniki осквернить могилы
zwonječesćować несов. см. zwonječesćeć
zwonjenje с. (колокольный) звон; звон колокольчика
zwonješwarnić, ~i сов. 1. испачкать, загрязнить; 2. 

осквернить
zwonješwarnjeć, ~a несов. 1. пачкать, загрязнять, 

грязнить; 2. осквернять
zwóńk м. звонарь
zwonka снаружи; ~ města вне города; за городской 

чертой; ~ płotu stać стоять по ту сторону забора
zwonkamandźelski внебрачный
zwonkašulski внешкольный
zwonkazemski внеземной
zwonkowny наружный, внешний
zwonojty колоколообразный
zwonowina ж. колокольная медь
zwonowy колокольный
zwopjećicu назад, обратно, вспять

zwopłokować сов. вымыть (всё, многое – о посуде)
zwoprawdźeć, ~a несов. осуществлять; реализовать,; ~ 

so несов. осуществляться
zwoprawdźić, ~i сов. осуществить; реализовать,; ~ so 

сов. осуществиться
zwoprawdźować несов. см. zwoprawdźeć
zwoprědka заранее
zworać, ~a сов. 1. вспахать, запахать; 2. натворить; 

наделать; hluposće ~ наделать (натворить) 
глупостей

zwosobnić, ~i сов. олицетворить; персонифицировать
zwosobnjeć, ~a несов., zwosobnjować несов. 

олицетворять; персонифицировать
zwostać, ~anu, ~anje сов. остаться
zwostawać, ~a несов. оставаться
zwotkel (ž) откуда
zwotkładować сов. пооткладывать
zwotkupować сов. скупить (всё, многое)
zwotlětować сов. улететь, поулетать (обо всех, многих)
zwotmołwjeć, ~a сов. ответить, поотвечать (всем, 

многим)
zwotnošeć, ~a сов., zwotnošować сов. унести, поуносить 

(всё, многое)
zwotnowotka снова, заново
zwotpinać, ~a сов. расстегнуть, порасстёгивать 

(многое, поочерёдно)
zwótra резко; остро
zwotročeć, ~a несов. порабощать
zwotročić, ~i сов. поработить
zwotročować несов. порабощать
zwottorhać, ~a сов. 1. оторвать, поотрывать (многое, 

поочерёдно); 2. снести, разобрать (здание)
zwotwodźěć сов. открыть, раскрыть (всё, многое)
zwotwodźěwać, ~a несов. пооткрывать, пораскрывать 

(всё, многое)
zwěšćić, ~i сов. 1. провалиться; ~ na pruwowanju 

провалиться на экзамене; 2. обанкротиться; wón je 
~ił он потерпел крах

zwróćeć, ~a несов. переворачивать; опрокидывать; ~ so 
несов. опрокидываться; переворачиваться

zwróćić, ~i сов. перевернуть, опрокинуть; ~ so сов. 
опрокинуться; перевернуться

zwučenje с. навык; привычка
zwučenosć ж. обыкновение; привычка; žiwjenska 

~ житейская привычка; po swojej ~! по своему 
обыкновению

zwučeny привычный, обычный; sym na to ~ я к этому 
привык; ~ puć hić идти по привычному пути

zwučeć, ~a несов. приучать; ~ so сов. na něšto привыкать 
к чему-л.

zwučić, ~i сов. приучить; ~ so сов. na něšto привыкнуть 
к чему-л.

zwučowanišćo с. 1. воен. учебное поле; 2. площадка 
для гимнастических упражнений

zwučowanje с. 1. тренировка; репетиция; упражнение; 
~ na zemi вольные гимнастические упражнения; 
~ na konju упражнения на коне; 2. воен. строевая 
подготовка
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zwučowanski тренировочный; учебный; ~ zešiwk 
тетрадь для практических занятий (для 
упражнений)

zwučowar, ~ja м. тренер, инструктор
zwučować несов. упражняться, тренироваться; 

разучивать что-л.; ~ spěwy разучивать песни
zwudospolnjeć, ~a сов. 1. усовершенствовать (всё, 

полностью); 2. пополнить
zwudowić, ~i сов. овдоветь
zwudychać, ~a сов. испустить последний вздох
zwudźić, ~i сов. выудить (всю рыбу)
zwuhanjeć, ~a сов. повыгонять (всех, многих)
zwuhašeć, ~a сов. потушить (всё, поочерёдно)
zwuhleć, ~a несов. обугливать, превращать в уголь
zwuhlić, ~i сов. обуглить, превратить в уголь
zwuhlować несов. см. zwuhleć
zwuhornyć сов. засучить (до конца); ~ rukawy засучить 

рукава
zwuk м. звук
zwuknyć сов. něčemu привыкнуть к чему-л.
zwukodušak м. тех. глушитель
zwukofilm м. звуковой фильм
zwukoměr м. фонометр
zwukopask м. магнитная плёнка
zwukorjenić, ~i сов. искоренить
zwukorjenjeć, ~a несов., zwukorjenjować несов. 

искоренять
zwukowěda ж. фонетика
zwukowy звуковой; ~a žołma звуковая волна
zwulka надменно, высокомерно, горделиво; ◊ ~ žiwy 

być жить на широкую ногу
zwumjetać, ~ta (~ce) сов. выбросить, выкинуть (всё, 

поочерёдно)
zwumjetować несов. 1. выбрасывать (всё, поочерёдно); 

2. někomu высказывать всё в глаза кому-л.
zwuporjedźeć, ~a сов. починить, исправить, 

отремонтировать
zwuraznić, ~i сов. 1. выразить (мысль, желание); 

~ swoju wolu изъявить свою волю; ~ nadźiju 
выразить надежду; 2. подчеркнуть (в речи)

zwurubać, ~a сов. повырубить
zwusywać, ~a сов. высеять (всё, полностью)
zwutla глухо; ~ klinčeć глухо звучать
zwutrjebać, ~a сов. использовать (всё до конца)
zwućahać, ~a сов. вытянуть, вытащить (многое, 

поочерёдно)
zwućahować несов. вытягивать, вытаскивать (многое, 

поочерёдно)
zwuzběhać, ~a сов. поднять (поочерёдно)
zwuzdźić, ~i сов. обуздать; ~ rewanžistow обуздать 

реваншистов; ~ wobłudnjeneho усмирить 
сумасшедшего

zwužeć, ~a несов. суживать; сокращать (рынок)
zwužitkować сов. использовать
zwužić I, ~je несов. потребить; использовать; ~ za 

praksu применить на практике
zwužić II, ~i сов. сузить; сократить (рынок)
zwužiwać, ~a несов. потреблять; использовать

zwužować несов. см. zwužeć
zwysoka свысока
zwyšenje с. повышение, поднятие; увеличение
zwyšeć, ~a несов. повышать; увеличивать (показатели 

и т. п.)
zwyšić, ~i сов. повысить; увеличить (показатели и т. 

п.)
zwyšować несов. см. zwyšeć
zyba ж. зоол. зяблик
zybolaty блестящий, сверкающий, мерцающий
zybolenje с. сверкание, поблёскивание
zybolenka ж. блёстка; канитель; мишура
zybolić so, ~i so сов. сверкать, блестеть, сиять; 

переливаться
zygl м. (сургучная) печать
zyglować несов. опечатывать
zyknyć сов. пикнуть; ani słowčka njezyknyć не пикнуть 

ни слова
zyma I ж. 1. зима; spočatk ~y начало зимы; 2. холод; ~u 

mrěć мёрзнуть; ze ~u třepotać дрожать от холода; 
mje ~ třase меня знобит; jeho ~ woběhowaše он 
прозяб; 3. мороз (по коже)

zyma II холодно; mi je ~ мне холодно, я зябну
zymica ж. лихорадка; ~ jeho třase его бьёт лихорадка
zymicowy лихорадочный
zymnak м. зоол. зимородок
zymnik м. зимнее пальто
zymnokrejny хладнокровный
zymny холодный; студёный
zymować несов. зимовать
zymski зимний; ~ měsac зимний месяц; ~ čas зимнее 

время; ~ spar зимняя спячка
zymzora ж. чудак; фантазёр
zynčak м. тех. зуммер
zynčel ж. силок
zynčeć, ~i несов. звучать, издавать звук; звенеть; 

раздаваться (о звуке); pčołki ~a жужжат пчёлы
zynk м. звук, звучание; тон; kajkosć ~a тембр; звуковая 

окраска; оттенок (звука)
zynkowy звуковой
zyrop м. сироп
zywańca ж. зевота
zywanje с. зевание, зеванье
zywać, ~a несов. зевать
zywnyć сов. зевнуть

Ž, ž

žaba ж. лягушка
žabjacy лягушачий, лягушечий; ~ njerk, ~e poslešćo 

разг. лягушечья икра
žabnik м. бот. частуха
žabra, ~ow тк. мн. жабры
žadak м. 1. требователь; 2. грам. уст. винительный 

падеж
žadanc м. претендент, кандидат, соискатель
žadanje с. 1. желание; требование; просьба; 2. žadanja 
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мн. притязания, претензии; njewotpowědować 
~am не отвечать требованиям; stajeć najwyše ~a 
na někoho предъявлять самые высокие требования 
кому-л.

žadanka ж. требование (документ); вызов, повестка 
(в суд и т. п.)

žadany желанный; желательный; требуемый
žadać, ~a несов. 1. требовать; желать; просить; ~ sebi 

něšto требовать себе чего-л.; претендовать на 
что-л.; ~ nešto wot někoho требовать чего-л. от 
кого-л.; što sebi ~ace? что вам угодно?

žadławc м. 1. противный тип, мерзкий человек; 2. 
чудовище, изверг

žadławić so, ~i so несов. испытывать отвращение к 
чему-л.; mi so ~i мне противно; это вызывает у 
меня отвращение

žadławy отвратительный, противный, омерзительный, 
тошнотворный

žadliwy жадный, алчный
žadnostka ж. редкость; диковинка; редкая вещь, 

раритет
žadnosć ж., žadnota ж. редкость; редкое явление
žadny редкий, редкостный; ~ hósć редкий гость
žadostny жаждущий, страстно желающий чего-л.
žadosć ж. 1. желание, требование; 2. za někim, něčim 

тоска по кому-л., чему-л.
žadosćenje с. страстное желание
žadosćić, ~i несов. za něčim страстно желать чего-л.
žadosćiwy 1. алчущий, страстно желающий чего-л.; 2. 

заветный, страстный, пламенный (о желании); ~e 
sony заветные мечты

žady, ~ow тк. мн. тоска; томление
žadyn, žanoho 1. никакой, ни один; ~ čłowjek ни один 

человек; njewidźu ~ dom я не вижу никакого дома; 
~ z nich ни один из них; na žane wašnje никоим 
образом; nimam žaneje chwile у меня нет ни 
минуты времени; na ~ pad ни в коем случае; 2. 
разг. какой-иибудь; maće hišće žanu muku? у вас 
ещё осталась (какая-нибудь) мука?

žaha ж. 1. закал (в хлебе); 2. изжога; mje pali ~y меня 
изжога

žahadło с. жало
žahalca ж. мелколистная крапива
žahańca ж. поджог с убийством
žahar, ~ja м. поджигатель
žahaty 1. жгучий; палящий, обжигающий; 2. едкий, 

разъедающий
žahać, ~a несов, 1. обжигать; 2. протравливать
žahłosć ж., žahłota ж. 1. зной, жар; 2. горячность; 

запальчивость
žahły 1. раскалённый, горячий, палящий; пылающий; 

2. гневный; яростный, свирепый
žahlina ж. шлак
žahojty непропечённый, с закалом
žaket м. жакет
žałba ж. мазь
žałbny для мази, с мазью; ~ bólčk коробочка с мазью
žałbowak м. знахарь, шарлатан

žałbowanje с. 1. смазывание, втирание; 2. рел. 
помазание

žałbować несов. 1. натирать, смазывать мазью; мазать; 
2. рел. совершать помазание

žałostny 1. жалобный; 2. ужасный; отвратительный; 
страшный; ~e smjerdźenje отвратительный запах

žałosćak м. нытик
žałosćić, ~i несов. 1. причитать; стонать, вздыхать; 

хныкать; 2. жаловаться, сетовать на что-л.
žałza ж. железа; mlóčna ~ молочная железа; łojowa ~ 

сальная железа; zahorjenje ~ow воспаление желёз
žałznica ж. мед. золотуха
žaluzija ж. жалюзи
žambow м. бот. можжевельник
žandarm м. уст. жандарм
žandarmerija ж. уст. жандармерия
žandawa ж. бот. дрок
žanr м. жанр
žargon м. жаргон
žargonowy жаргонный
žarliwc м. ревнивец
žarliwić, ~i несов. быть ревнивым
žarliwy ревнивый; ~ być na někoho ревновать кого-л.
žaroba ж. траур; горе, печаль
žarowanje с. траур; statne ~ государственный траур; 

wozjewić ~ объявить траур
žarowanski траурный
žarować несов. po někim, wo někoho скорбеть о ком-л.; 

оплакивать кого-л.
žarownik м. зоол. траурница
žatko с. бедняга, бедняжка, горемыка
ždyn частица вероятно, кажется
žebjer, ~ja м. тупой нож
žebrić, ~i несов. нищенствовать, просить милостыню, 

побираться
žebrjak м. нищий
žebrjawa ж. нищая
žebrjeńca ж. попрошайничество
žedźba ж. тоска
žedźić, ~i несов. za něčim, někim стремиться к 

чему-л.; страстно желать чего-л.; жаждать чего-л.; 
тосковать по кому-л., чему-л.

žedźiwy полный тоски, тоскующий; полный страстного 
ожидания; ~e čakanje страстное ожидание

žehlak м. запал, взрыватель
žehlawka ж. электрическая лампочка; neonowa ~ 

неоновый светильник
žehlidło с. утюг
žehlić, ~i несов. гладить (утюгом); ~ so несов.тлеть; 

мерцать; ◊ jeho wuši počeštej so ~ у него уши 
запылали; licy so ~eštej щёки горели

žehliwy 1. тлеющий; ~e wuhlo тлеющие угли; 2. 
раскалённый; ~e železo раскалённое железо; 3. 
огненный, пламенный

žel жаль, жалко; mi je někoho, něčeho ~ мне жаль 
кого-л., чего-л.

želatina ж. желатин; желатина
želbija ж. бот. шалфей
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želej м. желе
želejowy желейный
železar, ~ja м. металлург
železarnja ж. металлургический завод
železarstwo с. магазин скобяных изделий
železaty железистый (богатый железом)
železnica ж. железная дорога; elektriska ~ 

электрическая железная дорога
železnicar, ~ja м. железнодорожник
železnicarka ж. железнодорожница
železnicowstwo с. железные дороги; железнодорожный 

транспорт
železnička ж. 1. узкоколейная железная дорога; 

узкоколейка; 2. игрушечная железная дорога
železnik м. 1. чугунный горшок, чугун; 2. бот. 

вербена
železniski железнодорожный; ~a syć железнодорожная 

сеть, сеть железных дорог
železny 1. железный; ~ zawěšk железный занавес (тж. 

перен.); 2. железный, крепкий; ~a wola железная 
воля

železo с. железо; kowane ~ кованое железо; stare ~ 
металлолом

železolijer, ~ja м. литейщик
železolijernja ж. чугунолитейный завод; 

чугунолитейный цех
železorudnišćo с. 1. месторождение железной руды, 

железорудное месторождение; 2. железный 
рудник

železorudowy железорудный
železowy железный
železyna ж. собир. железные (скобяные) изделия
želežko с. 1. сердечник (утюга); 2. стальной брусок 

для точки ножей
želić, ~i несов. po někim, wo někoho скорбеть о ком-л., 

оплакивать кого-л.
zelniwy раскаивающийся, кающийся; покаянный
želnosć ж. раскаяние
želny кающийся; покаянный
želwina ж. панцирь черепахи, черепаха; «черепаховый 

рог»
želwja ж. зоол. черепаха
želwjowy черепаховый, черепаший
ženěrować so несов. стесняться
ženij м. гений
ženitny способный к вступлению в брак; ~ syn сын-

жених; ~a dźowka дочь на выданье
ženić so, ~i so несов. z někim жениться на ком-л.; 

выходить замуж за кого-л.
ženjak м. желающий жениться, кандидат в мужья, 

жених
ženje никогда; ни в коем случае
ženjeny женатый
žeńtwa ж. женитьба; ~ z lubosće брак по любви; na ~u 

chodźić искать себе невесту
žer, žerje ж.: kosćowa ~ мед. костоеда
žerdź ж. 1. шест, жердь; древко (флага); 2. спорт. 

штанга

žerdźina ж. собир. молодые деревья, пригодные для 
изготовления жердей

žerch м. кольцо (на конце цепи, каната)
žerchej, žercheje (žerchwje) ж. бот. жеруха
žerchwica ж. бот. сердечник луговой
žerich м. бот. марь
žerjak м. обжора, чревоугодник
žerlica ж. бот. ясменник душистый
žerny 1. хорошо едящий (о скоте); 2. прожорливый, 

ненасытный; 3. пригодный для корма
žeruš м. бот. лютик
žezło с. скипетр
žežka ж. диал. закал (в хлебе)
žežkojty диал. с закалом; ~ chlěb хлеб с закалом
Žid м. 1. еврей; 2. ист., рел. иудей
žida ж. шёлк; dźělana ~ искусственный шёлк
židak м. гусеница тутового шелкопряда
židar, ~ja м. шёлкопрядильщик, рабочий 

шелкопрядильной фабрики
židarnja ж. шёлкоткацкая фабрика
židarstwo с. шёлкоткачество
židki жидкий; ~e mydło жидкое мыло; ~ kofej жидкий 

кофе
židkosć ж., židkota ж. водянистость
židla ж. 1. кладовая; кладовка; 2. хлебный амбар
židlawa ж. мед. понос
židmo с. липкая грязь, месиво
židnić, ~i несов. разжижать
židnyć несов. разжижаться
Židowka ж. 1. еврейка; 2. ист., рел. иудейка
židowski еврейский; иудейский
židowstwo с. 1. еврейство; 2. иудаизм, еврейская 

религия
židowšćina ж. еврейский язык
židšić, ~i несов. разжижать
židźany 1. шёлковый; 2. шелковистый; ~e włosy 

шелковистые волосы
židźenc м. зоол. тутовый шелкопряд
židźina ж. собир. шелка
žiła ж. кровеносный сосуд; вена; артерия; жила; 

wutrobna ~ аорта; hronowa ~ артерия; sucha 
(běla) ~ сухожилие; ~u pušćeć пускать кровь (тж. 
перен.)

žiłan м. бот. репейничек
žiłaty жилистый
žiłka ж. 1. жилка; 2. сухожилие; sebi ~u hnuć растянуть 

сухожилие
žilupušćenje с. кровопускание
žimanje с. выжимание; na ~ mokry kabat пиджак 

мокрый, хоть выжимай
žimać, ~a несов. выжимать (бельё)
žimawa ж. центрифуга (вальцы) для отжимания 

белья
žita, ~ow мн. хлеба
žitar, ~ja м. хлеботорговец (зерном)
žitarnja ж. зернохранилище
žitnica ж. зернохранилище, элеватор
žitnik м. зоол. моль зерновая
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žitnišćo с. сжатое ржаное поле
žitny 1. хлебный, зерновой; ~a lubja (хлебный) амбар; 

~ račk долгоносик амбарный; 2. žitny, žitneho м. 
хлебная водка

žito с. 1. хлеб, зерно; plahowanje ~a земледелие, 
зерновое хозяйство; 2. рожь

žić, žije несов. заживать (о ране)
žiwc м. мин. полевой шпат
žiwica ж. смола; живица
žiwicaty смолистый; смоляной
žiwicojty смолообразный
žiwicować несов. покрывать (мазать) живицей
žiwicowc м. 1. смолистое дерево; 2. хвойное дерево
žiwidło с. продукт питания, пищевой продукт
žiwina ж. питательное вещество
žiwić, ~i несов. питать, кормить; ~ swójbu кормить 

(содержать) семью; ◊ ~ hłód страдать от голода; ~ 
nadźiju питать надежду; ~ so несов. 1. питаться; ~ 
so wot něčeho питаться чем-л.; 2. жить; chudźe so 
~ жить бедно

žiwićel м. кормилец (семьи)
žiwićelka ж. кормилица (семьи)
žiwjenje с. жизнь; znamjenja ~a признаки жизни; 

bjez ~a безжизненный; безжизненно; kmany 
k ~u жизнеспособный; za ~om hić někomu 
покушаться на чью-л. жизнь; za čas ~a всю жизнь, 
на протяжении всей жизни; je so jednało wo ~a 
smjerć дело шло о жизни и смерти; zawěsćenje 
~a страхование жизни; puć ~a жизненный путь; 
towarška ~a спутница жизни; bědźenje wo ~ 
борьба за существование; stajić ~ na hrački 
поставить жизнь на карту

žiwjenjoběh м. 1. жизненный путь; 2. биография
žiwjenjodarny животворный; живительный
žiwjenjopis м. биография
žiwjenjopisny биографический
žiwjenski жизненный
žiwjo, žiwjeća с. живое существо
žiwjoł м. элемент
žiwnosć ж. 1. огородное (овощеводческое) хозяйство; 

мелкое земледельческое хозяйство; 2. пища; 
продовольствие; пропитание

žiwnosćer, ~ja м. хозяин мелкого овощеводческого 
хозяйства

žiwnosćowy 1. относящийся к мелкому 
овощеводческому (земледельческому) хозяйству; 
2. пищевой, продовольственный

žiwny питательный
žiwoch м. (живое) существо
žiworić, žiwori несов. прозябать, влачить жалкое 

существование
žiwosć ж. живость; оживлённость; бойкость
žiwot м. живот; rězanje w ~će резь в животе; maćerny 

~ чрево матери; ćežkeho ~ta być быть беременной; 
płod ~ta зародыш; плод

žiwotnik м. бот. василистник
žiwotny брюшной
žiwy 1. живой, живущий; 2. живой, резвый; ◊ ~a waha 

живой вес; ~e slěbro ртуть; za ~e dny (ещё) при 
жизни; ~ być жить; nad swoje poměry ~ być жить 
не по средствам; Njech je ~a Prěnja meja! Да 
здравствует Первое мая!; wón sej njewědźeše ~eje 
rady он (совершенно) растерялся; он не знал, что 
делать

žižolić, ~i несов. шептаться, шелестеть; wětřik ~i ветер 
шелестит (в листьях)

žłob м. 1. жёлоб, канавка; 2. корыто; ясли (кормушка); 
3. канава; 4. ложбина; лощина

žłobik, žłobičk м. 1. уменьш. от žłob; 2. детские ясли
žłobikojty, žłobičkojty желобчатый
žłobikować несов. něšto делать борозды (в чём-л.), 

желобить
žłobina ж. 1. тех. паз, шов, желобок; 2. ущелье; 

лощина
žłobišćo с. канава
žłobjaty изборождённый; покрытый канавами; ~ brjóh 

изрезанный берег
žłobojty желобчатый
žlóčk м. пьяница; пьянчуга
žlokańca ж. груб. попойка; выпивка; пьянка
žlokanstwo с. 1. пьянство; 2. запой
žlokar, žlokarja м. груб, пьяница
žlokać, žloka несов. груб. пьянствовать
žmrik м. 1. миг, мгновение; 2. моргание 

(однократное)
žmrikać, ~a несов. моргать
žmriknyć сов. моргнуть
žně, žnjow (žni) тк. мн. 1. жатва; сбор урожая; synowe 

~ ceнокошение; сеноуборка; winowe ~ сбор 
винограда; na źnjach (wo žnjoch) во время жатвы 
(сбора урожая); 2. урожай

žnjejak м. жатка; жатвенная машина
žnjenc м. 1. жнец; 2. уст. август
žnjencar, ~ja м. жнец
žnjencarka ж., žnjenča ж. жнея; жница
žnjenski жатвенный, уборочный
žnjeć, žnjeje, прош. žnjejach, прич. žnjał несов. 1. жать 

(серпом); 2. перен. пожинать, добывать; dohre 
wuspěchi ~ добиваться хороших успехов

žnjowy жатвенный; уборочный; ~a kampanja 
уборочная кампания

žno уже
žohnowanje с. благословение
žohnować несов. благословлять; bóh žohnuj wobjed 

уст. приятного аппетита
žołč м. жёлчь
žołčaty жёлчный, злобный, раздражительный
žołčhorki горький как жёлчь (как полынь)
žołčnik м. жёлчный пузырь
žołčowy жёлчный
žołdčina ж. желудочный сок
žołdk м. желудок; skaženy ~ испорченный желудок; ◊ 

w ~u ležeć ≅ сидеть в печёнках
žołdkowy желудочный
žołdź ж. 1. жёлудь; 2. карт. трефы
žołdźowy желудёвый
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žołma I ж. волна; chliskut žołmow прибой
žołma II ж. зоол. желна
žołmak м. зоол. дятел зелёный
žołmaty покрытый волнами; волнистый
žołmić so, ~i so несов. 1. волноваться, покрываться 

волнами; вздуваться (о море); 2. колыхаться, 
волноваться (о хлебах); 3. толпиться, устремляться 
толпой (куда-л.)

žołmjaty волнующийся; бурлящий
žołmjeńca ж. прибой
žołmojty волнообразный; ~a čara волнистая линия
žołmować so несов. волноваться; покрываться 

волнами
žołmowy волновой
žołtak м. бот. ноготки
žołtk м. желток
žołtnica ж. 1. мед. желтуха; 2. бот. вербейник
žołtnyć несов. желтеть
žołtoběły жёлто-белый
žołtojty желтоватый
žołtosć ж. желтизна
žołtozubny желтозубый
žołtuška ж. зоол. лимонница
žołty жёлтый; žołta chorosć желтуха
žołć ж. жёлтый цвет; жёлтая краска
žołćina ж. жёлтый краситель
žołćić, ~i несов. окрашивать в жёлтый цвет; ~ so несов. 

желтеть
žona ж. 1. женщина; 2. жена
žongler м. жонглёр
žonglěrować несов. жонглировать
žonjacy женский; ~a drasta женская одежда
žonkar, ~ja м. волокита, бабник
žonkarstwo с. волокитство;
žonop м. горчица
žonopnica ж. горчичница
žonopnišćo с. горчичное поле
žonopowy горчичный
žónska, ~eje ж. женщина; особа женского пола
žónski женский; женственный; ~ ród грам. женский 

род
žónskosć ж. женственность
žóraw, ~ja м. журавль
žórło с. 1. источник, родник; 2. источник, письменный 

памятник; 3. источник, начало; energijowe ~ 
источник энергии

žórłowy 1. родниковый; 2. основанный на источниках
žórlica ж. ручей, ручеёк (вытекающий из родника)
žórlišćo с. место, где вытекает родник
žórlić so, ~i so несов. струиться; бить ключом; течь 

ручьём
žort м. шутка; bjez ~a без шуток; ~a dla ради шутки; в 

шутку; złóstny ~ злая шутка
žortniwy шутливый
žortowar, ~ja м. шутник
žortować несов. шутить
žortowny шуточный; забавный, весёлый
žoržet м. креп-жоржет

žračk м. 1. обжора; 2. отученный от вымени телёнок
žradło с. 1. корм (для скота) ; 2. подкормка для дичи
žranje ср., žratwa ж. 1. корм (для скота); 2. груб. 

жратва
žrać, žeru, žerje, прош. žerjech, прич. žrał несов. есть 

(о животных); жрать
žrawc м. акула
žrawči акулий
žrawy едкий, разъедающий; žrawe wapno негашёная 

известь; ~ natron каустическая сода
žrěbc м., žrěbjo, žrěbeća с. жеребёнок
žro с. 1. сердцевина (дерева); 2. костный мозг; 3. 

гнойная пробка; 4. перен. суть, существо; ~ wěcy 
суть дела

žrowny прил. от žro
žujak м. пустослов, пустомеля
žumlić, žumli несов. 1. гнусавить, говорить в нос; 2. 

бормотать, мямлить
žumpadło с. болото, топь, трясина
žumpaty заболоченный, болотистый, топкий
žumpojty болотистый, топкий
župa ж. жупа, районная организация «Домовины»
župan I м. жупан, председатель жупы в организации 

«Домовина»
župan II м. 1. жупан, старинный полукафтан; 2. 

бонжурка; домашний халат
žurčeč, žurči несов. журчать; гудеть
žurči хомячий
žurk м. зоол. хомяк
žurkować несов. 1. жадно копить; 2. жадничать; 

скопидомничать
žurla ж. зал
žurlowy зальный
žurnal м. журнал
žurnalist м. журналист
žurnalistika ж. журналистика
žurnalistiski журналистский
žumalistka ж. журналистка
žurnalowy журнальный
žuć, žuje несов. 1. жевать; žwak ~ пережёвывать жвачку; 

2. болтать, тараторить
žuwak м. жвачное животное
žuwać, žuwa несов. жевать
žužolić, ~i несов. шелестеть
žwak м. 1. жвачка; 2. пустомеля, болтун
žwamla, žwamlak м. мямля; гнусавый человек
žwamlawa ж. мямля; гнусавая женщина
žwamlić, žwamli сов. 1. мямлить, невнятно говорить; 2. 

болтать, молоть вздор
žwanc м. сетка (второй желудок жвачных)
žwantora м. болтун, пустомеля
žwantorić, žwantori несов. болтать, молоть вздор
žwać, žuje, прош. žujach несов. 1. жевать; 2. болтать, 

молоть вздор
žwawy 1. жующий; 2. болтливый
žwjenkačka ж. жевательная резинка, жвачка
žwjenkać, žwjenka несов. разжёвывать; медленно 

(вяло) жевать


